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AOAMASZE A. xai B. 


Tk. hoc titulo fabulas, edidit Sophocles. In priore, quantum 
coniicere licet, exhibebatur Athamas in furorem a Iunone actis, 
Biiumque LEearcham interáciehs, cuius casus dolore, postquam 
menus compos factus-est, solam vertit, exsilio se ipsum mul- 
tans. Vide Apollodorum 1. 9. 2. Posterioris vero bypothesin 
i declaratam habemus ad Comici Nubes, ubi rusticus quum a 
' Socrate iubetur capiti coronam imponere, ait: 
t : Ἐπὶ τί στέφανον; οἴμοι, Eáxgarsg, 
^ ὥςπερ μὲ τὸν Αϑάμανϑ᾽ ὅπως μὴ ϑύσετε. 
ad quem locum in scholiis inter alia haec leguntur: Αϑάμαντα 
δὲ ἡ Νεφέλη δίκην αὑτῇ δώσειν διὰ τοὺς παϊδὰς πεποίηχε. προςα-, 
χϑεὶς οὖν στεφανηφορῶν ἐν τῷ βωμῷ τοῦ Διὸς σφαγησόμενος, ὑπὸ 


΄ a P 3 2 
! HoaxAé£oug σέσωσται. οὕτω γὰρ᾽ Σοφοκλῆς ἐν δράματι πεποίημε. 






Alius: E» Αϑάμαντι. Σοφοκλέους ὑπέκειται Αϑάμας. στεφανηφορῶν, 
4 ΓΙ ^ ΄ , ' Y " . - 
e Οὐςπερ ἱεῤείον,, δίκας εἰςπραττόμενος παρὰ Φρίξου, Tertius: Τοῦτο 
M ^ e , - , » - 

» πρὸς τὸν ἕτερον Αϑάμαντα Σοφοχλέους ἀποτεινόμενος λέγει. ὃ γάρ 
τοι Σοφοκλῆς πεποίηνξ τὸν Αϑάμαντα ἐστεφανωμένον καὶ παρεστῶ- 
τὰ τῷ βωμῷ τοῦ Διὸς σφαγιασθησόμενον.. μέλλοντα δὲ ἀποσφαάττε- 

3. ΄ ^ 
σθαι αὐτὸν, παραγενόμενον Ἡρακλέα, καὶ τοῦ Θανάτου ῥυόμενον, λέ- 
AM c w 5. NN 3, La ' [ 
4 οντα ὡς σώζοιτο ὁ Φρίξος, Ov ὃν ἔμελλεν éxsivog τεθνήξεσθαι, 


Cum istis comparentur, quae congessit Àpostolius ad Provéer- 


, 


͵ 


΄ 
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bium M3 9sXc ἄνθρωπον, ὡς Αϑάμας : facile quivis sentiet quém 
ille descripsit, et Comici enarratores idem Sophoclis drama in- 
nuisse& Heathiumque nugari, quum ait Prioris Athamantis ar- 
guinentum haberi apud. .Apostolium Prov. ΧἼΗΙ. 46. de posterio» is 
vero argumento videnda esse scholia ad Aristoph. Nub. 256. Utro- 
que :n loco una eademque res narratur; recentiofque Apostolius 
yeteres criticus paene ad verbnm exscripsit. 

Vide Lexicon in Ayy5?5. Βρυαφούσης. Ἐπιπλα. Ἐπισίγμα- 
τα. Exec. Ἐχρωματίσϑη. ἘΨία. ἸἈαταγνῶναι, Λευκὴν, ἡμέ- 
ραν. . | 

ALYTAZX.AO0JdGbQ3. 

1. Stobaeus Ecl. p. 127. Theophilus ad: Autolycum L. II. 
cap. 37. ἯὮ 
2 ETT ἐὸρᾶσας; δεινὰ καὶ παθεῖν σε δεῖ " 

Δίκης γὰρ ἐξέλαμψε νῦν ὅσιον (aos. 
: Hunc qui patravit dira, tantumdem pati 
aequum cst, sacratum iuris ut fulsit iubar. 
IL, Idem Floril. Ti: XLVIII. p. 185. 
Xooi τύραννοι τῶν σοφὼν ξυνουσίᾳ. 
Dat sapere regi turba sapientum comes. 
Senarium hunc Sophoclis esse ex Aiace Locro testantur Aristides 
T. ÍL p. 228. Libanius Epist. XXXIII. Zenobius Prov. V 9g. 
A .ellius XIII. ig. Platonis errorem , aliis iam antea notatum, 
ostendit Gatakerus, qui de hoc senario copiose agit T. I. p. 175. 
Operam perdidit Wollius, quum eum quaereret in superstitibus 
Sophoclis fabulis. : 
Iil. Idem Tit. XCVIIT. p. 409. ' 
Ανϑρωπὸς ἐστὶ πνεῖμα xoi δκιὰ μόνον. 
Homo flatus est et umbra; praeterea nihil. 
In edito Stobaeo tributus hic senarius S8ophocli, sed omisso dra- 
matis titulo. Adscriptum in Reg. cod. leiama EoQoxA. Αἴαντι. 
Similis est sententia in Flagellifero v. 195. 
IV. Idem Tit. CXV. p. 478. 
Τοὺς δ᾽ αὖ μεγίστους καὶ σοφωτάτους Φρενὶ 
τοιουςδ᾽ ἴδοις ἂν, οἷἐς ἐάτε νῦν 00s, : 
μαλῶς κακῶς πράσσοντι συμπαραινέσαι" 


μι ' , E M *y ^ ν 
ὅταν δὲ δαίμων ἀνδρὸς εὐτυχοῦς τὸ πρὶν 


- 
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Cx 


μάστιγ᾽ ἐρείση τοῦ βίοὺ παλίντροπον, 

tk πολλὰ φροῦδα καὶ καλῶς εἰρημένα. 
Vetera exemplaria adscriptum habent lemma Xo$owA. Οἰδίποδι, 
falso. Manifestus error Grotium permovit, ut dramatus titulum 
mutaret, Oileumque sufficeret Oedipodi, e Cicerone, cuius lo- 
cum mox proferemus. Sed fefellit eum | coniectura. Oileum 


nec Sophocles docuit, nec Euripides, culus tamen inter fragmenta 


hos versus retulit in quemvis lapsum prochvis Darnesius, ut'et 


duos alios senarios, :quos exhibet Stobaeus initio Tit. XLVI. 
qui sunt ex Euripidis Syleo. Hominem seduxit Grotii ipsius 
error in Excerptis p. 596. ubi hi versus designantur tamquam ex 
Euripidis Oileo, quos in Florilegio tamen Sophocli adscripserat, 
Sobrie ista accuravit Musgravius. E Sophoclis Aiace Locro *er- 
sus hos desumtos esse inter eruditos constat, quo in dramate 
recitabantur e Chori vel alius persona Oileum increpantis, quod 
filii mortem ha.d ferret moderate. Hoc ostendit Cicero 'T'uscul. 
HI. 29. ;lItaque Oileus ille apud Sophoclem, qui Telamonem 
,antea de Aiacis morte consolatus essct, is quum andisset de 
Sui, fractus est. De cuius commutata mente sic dicitur: 
»Nec vero tanta praeditus sapientia 
quisquam est, qui aliorum aer umnam dictis adlevans, 
..;hon idem, quum fortuna mutata impetum 

»convertat, clade subita frangatur sua; 

»ut illa ad alios dicta et praecepta excidant.** 
Sententiae summam reddidit Cicero: formam ipsam expressit 
Grotius strictiori versione: 

Plerumque magna praeditos sapientia 

tales reperias, iste se qualem gerit. : 

consilia bene dant rebns aliorum malis: 

at ubi levis fortuna mutato impetu . 

crudeli in ipsos verbere intonaverit, 

ibi illa cuncta pulcra praecepta excidunt. 
V. Schol. Euripidis ad Alcesün 453. Rai παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν 
“Αἴαντι Ἀν» ) 
Hot πεξὰ καὶ Φορμικτά. 
xal πέξαι δέ τινὲς ἕτεραι λέγονται, αἵ χωρὶς ὀργάνου εἰς τὰ συμπό- 
cix Qoiràci. 
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* 
[Haec nihili sunt, quod miror Drunckium aut non adver- 

tisse, aut celasse lectores. Locus Euripidis sic se habet: 

ἹΠολλὰ σε μουσοπόλοι-» | 

Ἱμέλψουσι, xo. ἑπτάτονέν T ὀρείων 

Χέλυν, ἐν T ἀλύροις γλείοντες ὑμνοΐς, etc. 
Quorum haec v. explicatio habetur depravata. "'Ogsíay χέλυν. 
y τὴν, λύραν. ἀπὸ γὰρ χελῴνης ὀρεινὴς ἡ λύρα ἐστίν. εἰσὶ Os καὶ ἄνυ- 
ὅροι" διὸ ἐρείαν εἶπε, τουτέστι. λ ὕραν. αὶ παρὰ etc. Legendum 
puto: ᾿Ορείαν χέλυν — ovr. Δ. Mai παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Αἴαντι 
Λοκροῦ "Z1 | e 

od πεξὰ καὶ ᾧορμιντά. 

Kai πεξαὶ δέ τινες ἑταῖραι λέγονταί, αἱ χωρὶς ὀργάνου εἰς τὰ συμ- 
πέσία φοιτῶσι. Iam vides, Scholiasten τὸ πεζὸν accipere ἄλυρον, 
hisque opponere τὸ Φορμιντόν. recte quidem. Ἐπ ingeniose No. 
ster cantus ἀλύρους dixerit πεζούς. “Ἑταῖραι pxo ἕτεραι Heathius 
rescribi iussit, qui. et ἔνυδροι pro &yv0por Satis inepte reponebat. 
Pédésitia haec scoita alibi non memini me reperire, sed verum 
vidisse Heathium nullus dubito, ut eiusmodi quasi merae me- 
retrices -opponantur fidicinis aliusque huius generis mulieribus, 


, 
quae arte honesta et iucunda homines alliciebant.] 


VI. Schol. Comici ad Aves 954. Στολὰς, $uQ9ége ὁποιαοῦν, 
EeQ. Αἴαντι Aovoo * 
καταστίγχτου πυνὸς 


σπολὰς Λίβυσσα, παρδαληφόρον δέρος. 


τὸ 05 Ξοφόνλειον ἐπὶ τοῦ δέρματος εἴρηται» τοῦ χρεμαμένου πρὸς τῇ 
τοῦ Ἀντήνορος οἰκίᾳ. Pollux VII, 70. σπολὰς δὲ, θώραξ ἐκ δέρ- 
»ἃ ^ f » , € M ΩΣ »- ἈΝ 
ματος, “κατὰ τοὺς ὥμους ἐφαπτόμενος, ὡς Ξενοφῶν sw, καὶ σπο- 
λὰς ἀντὶ θώρακος. Σοφονλῆς δ᾽ αὐτὴν Λίβυσσαν ὀνομάζει" ἜΣτο- 
| λὰς Λίβυσσα, παρδαληφόρον δέρος. 
[Libyci monstri pellis varia, pantheram referens.] 

VII. Vide Lexicon in Ἑλλάς, 


A Y" Ὴ TGOE 
Y. Strabo L. IX. p. 601. 
Πατὴρ δ᾽ ἀπελϑεῖν wipe εἰς ἀντὴν ἐμοὶ 


πρεσβεῖα νείμας τῆςδε γῆς" τῷ 0 αὖ Λύχῳ 
' 
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! ͵ 5» , ΄ 
' τὸν ἀντίπλευρον χῆπον Evfeiag νέμειν " 


» ͵ 


T2 ^ * , ?» ^ , 
/ New δὲ τὴν ἀνόμαλον ἐξαιρεῖ χϑόνα 
, 


4 


Σκείρωνος ἀλτῆς τῆς 05 γῆς τὸ πρὸς νότον 
ὅ σχληρὸς οὗτος καὶ γίγαντας ἐντρέφων 

᾿ εἴληχε Πάλλας. 

De divisione regai Atüici inter Pandionis filios vide Meursium 
. Regni Attici IF. 15. In tertio versu νέμειν, quod habitare, pos- 


sidere significat, pendet ab ὥρισε. . Male vulgo legiiur νέμων. 


[Pater litus incolere me iussit, principatu huius terrae mihi 
tributo; Lyco vero e regione situm dedit hortum Eubpeae, Ni- 
Soque inaequalem eligit Scironis actam ; terras autem meridianas 
durus lic gigantasque educanus nactus est, Pallas.] 

IL. Scholiastes Comici ad Equites 84. 

Ἐμοὶ 08 λῴῷστον πῶμα ταύριον πιεῖν, 

Xàl μὴ "ys πλείῳ τῶνδ᾽ ἔχειν δυςφημίας. 
lios quidem versus laudat Scholiastes ex Helena Sophaclis, 165 
gitque in priore aix ταύρου γ᾽ ἐνπιεῖν. Utrumque male. Sunt 
ex Aegeo. Vide Casaubonum ad Athenaeum p. 254. et Hesy- 
chii interpretes ad glossam Ταύρειον πέμα. Eustathius p. 8&. I. 
21. ἦν δὲ καὶ ποταμοῦ ὄνομα Τροιζηνίου, Ταῦρος" ἐξ οὗ καὶ ὕδωρ 
Ταύριον παρὰ Συοφομλεῖ, TQ ᾧ, φασὶ, καὶ κρήνη τις Ὑόεσσα γα- 
λεῖται. Lectionem enarratoris Comici secutus Grouus, hos ver- 
sus sic reddidit: 1 


Potare tauri sanguinem melius mibi, 

maledicta quam tot tantaque istorum pati. 
Observat vetus interpres Comici e Symmacho, opinionem de 
epoto taurino sanguine, quo sibi mortem consciverit Themisto- 


cles, e male intellecto Sophoclis loco ortam esse. Nempe πῶ- 


δ 
intrusum fuisse videtur. De Tlemistoclis morte vide Thucy- 


μα ταύριον pro taurino sanguine acceperunt, unde αἷμα ex glossa 


didem p. 9o. et Dukeri notam 87. 
(Vertendum igitur potius: 
Potare. laticem satius est me Taurium; : 
Maledicta etc. 
Ceterum vox Ταύριον ne in thesi lateat, locus, retenta Scho- 


lastae lectione ἐκπιεῖν, sic fortasse constituendus est; 


ὯΝ 


-ϑ — FRAGME HN-T.A. 


“ Ἐμοὶ 98 λῷστα, Ταύριον πῶμ᾽ ἐκπιεῖν, 
Hai etc. 
Accra dedi, ut homoeoteleuta vitarentur. ᾿Εκπιεῖν, etiamsi proprie 
accipias, non dedecet drama Satyricum, quale hoc fuit.) 
. HI Pollux X. 160. καὶ κέστρα δὲ, σφύρας τινὸς εἶδος σιδηρᾶς, 
ὡς ἐν Αἰγεῖ Σοφοκλῆς " 
μέστρᾳ σιδηρᾷ πλευρὰ καὶ χατὰ ῥάχιν 
πλέον ἀλοΐσαι. ᾿ 


Sic legendum; non, ut in Poiluce editum est, ἀλοῆσαι πλεῖον: 
nec πλεῖον ἀλοιῆσαι» ut Heathius. 
[ Verte: 
Tergum atque latera malleo bene ferreo. - 
Mulcare. ] 
IV. Stephanus in Χώρα — ἢ ἀπὸ τοῦ χώρα χωρίτης, dg ἀπὸ 
τοῦ ἑδρα ξδρίτης, ἑσπέρα ἑσπερίτης. Σοφοκλῆς Αἰγεῖ" 
ἐλλύομεν. οὐκ ἔγωγε χωρίτην σ᾽ ὁρῶ; | 

μαὶ ἐν Ἡρακλεῖ * » j 
στρέφουσι πρήνης φῦλα χωρίτην ὄφιν. 
Vide Toupii Epist. crit. p. 125. | 

[Posterior horum versuum quo pertineat, non satis in- 
telligo.] 

V. Pindari Schol. ad Pyth. II, 62. Πειρατὰς, τοὺς κατὰ πέ- 
λαγος λῃστὰς λέγομεν" κυρίως δὲ, τοὺς ἐν ὁδῷ κακουργοῦντας " 
παρ᾽ ὃ δὴ καὶ ὁδουροὺς αὐτοὺς λέγουσιν Ἐϊύριπίδης ἐν Αρχελάῳ " 

ἔπαυσ᾽ ὁδουροὺς λυμεῶνας. 
καὶ Σοφοκλῆς ἐν Αἰγεῖ" ὲ 1 
πῶς δῆ9᾽ ὑδουρὸν οἷος ἐξέβης λαθών; 
Vide Valckenarii Animadv. ad Ammonium p. 194. 
[Versus sic vertas:  Pestes viarum cohibuit. — Quomodo 
praedonem tu solus clam effugisti Ὁ] 

VI. Schol. Homeri ad Odyss. H. 106. Σοφοκλῆς ἐν Αἰγεῖ. 
(male vulgo ἐν ἀργεῖ) 

/ ὥςπερ γὰρ ἐν Φύλλοισιν αἰγείρου μακρᾶς, 

κἀν ἄλλο μηδὲν, ἀλλὰ τοὐκείνης κάρα 

κινεῖτ᾽ ἐν αὔραις, κανακουφίζει πτερόν. 
[Large comatam saepe populum ut vides, 


Etsi nihil praeterea, at excelsum caput 
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Movere in duris et agitare alas tamen.] 
t WOITIXZ9 ΟἿΣ. 

Vide Lexicon in Αρύϑμων. 

AIOGIOILE X. 

I. Athenaeus p. 122. et ex eo partim Eustathius p. 752. 
Τοιαῦτα τοίνυν πρὸς χάριν τε μοὺ βίᾳ “ ' 
λέγω" σὺ δ᾽ αὑτὸς, ὥςπερ οἱ σοφοὶ, τὰ μὲν 
δίκα ἐπαίνει, τοῦ Os κερδαίνειν ἔχου, 

Cupiens tibi suadere, non te cogere, 
haec dico: tu, quod facere sapientes solent, 
honesta lauda, sequere quod lucrum ferat. 

II. Photius in Lexico Ms. citatus ab Albertio ad Ilesychium 

T. I. col. 1472. | ; 

Ἐσφηκωμένον » ἐσφιγμένον. ἀπὸ τῶν σφηκῶν, οἱ κατὰ μέσον εἰσὶν 

ἐσφιγμένοι" ἔνθεν kal ὁ σφήν. EoQ. Διἰϑίοψι τοὺς ἐσφιγμένους μκύρ- 

μήνας τῇ σαρνώσει" 
Τετράπτεροι γὰρ νῶτον ἐν δεσμώμασι. ' : 

Ultima Glossatoris verba tanquam T'ragici versum ΠΕΣ Al- 

bertius, miro errore. Eadem habet ex eodem fonte petita, sed 

omisso fabulae titulo, auctor Etymol. M. p. 595. initio. Huc - 
pertinet Hesychii elossa: Σφφηκοὶ, οὐ κεχυμένοι τῇ σαρκώσει, aÀ-. 
λὰ συνεσφιγμένοι. | 
III. Vide Lexicon in AvagQxrov. Ανϑοβόσμον. Απιστεῖ. Ορϑό- 
πτερὸν. 
ATXMA AQOTTA.E X. 

Genuinus hic est dramatis titulus, a librariis passim depra- 
vatus. Perperam citatür Sophocles ἐν Αἰχμαλώτοις, vel Αἰχμα- 
. λώτοισιν , quod posterius quidem ad verum propius accedit. Ar- 
gumentum e Troiana historia sumtum docet auctor hypotheseos 
Aiacis. Agebant in eo Troianae mulieres captivae, ut in Troasin 
Euripidis: . sed diversa fuit tractandi ratio, quam iniit Sophocles. 
Quantum enim exiguis reliquiis coniicere licet, satyricum fuit 
hoc drama. 

I. Harpocration in ἀπομάττων. Σοφομλῇς ἐν Αἰχμαλωτίσι" 


Στρατοῦ χκαϑαρτὴς γαπομαγμάτων ἴδρις. 
καὶ πᾶλιν" | 


Δεινότατον ἀπομαμτῆρα μεγάλων ξυμφορῶν. 


το FRAGMENTA. 


^ " P , : 
[Lustrare populum et expiare callidus, , 
: . * » | L 
Ingentium cladum expiator optimus.] : 
1: » - M D * ' τι 
II. Poilux X. νηο. Αὐτὸ δὲ τὸ πήλινον ὃ περιείληφε τὰ πλα-͵ 
M ον E washed 4 T 
σϑεέγτα κήρινα, ἃ κατὰ τὴν τοῦ πυρὸς προςφορὰν τήκεται, καὶ πολ- 
λὰ ἐκείνῳ τρυπήματα ἐναπολείπεται, λίγδος καχεῖται" ὅθεν καὶ Σο- 
φυκλῇς iQ4 ἐν Αἰχιμαλωτίσιν * : 
2 ^ ' « - NE « * ^ 
Ἄσπις μὲν ἡμῖν, λιγὸος ὡς, TUKVOV πατεῖς. 
Videnda ad eum: locam docta iíemsterhusii,nota. 


4 
[Versus cetera emenda Qus videtur, nisi verum, essé vix et 


^ 
ne vix quidem potest πατεῖ. Iemsterhusius tamen; Nemini, in- 
quit, non notum. esse potest, plurimam Romanae. linguae par- 


tem originem suard Graeciae referre acceptam : itidem haud opus 


-esse.confido ut multis ostendám, apud veteres Tragicos, Aeschy- 


lum praecipue et Sophóclem muitas inveniri voces, quae alibi 
auctorum frustra quaeranrur: iüter eas pace tua reponam πατεῖν". 
notio popularis et obvia est calcare: altera quae hic locum habere 
queat ex lingua Latina derivanda venit: "patere enim et patulus 
usus suni tam frequentis, ut ca de re nemo erudiri possit: nec 
decrit alius etiam color, quo haec $usSpiclo mea commendetur: 
ab illo 'πατέω vel πατάω πατανή, quam patinam Romani vocant, 
ARCU Sed videtur: patina certe nomen invenit à patula, quam 


babet, figura: praeterea πετάω et πετάννυμι», extendo, exposndo, 
ς ", - 


familari commutatione ἃ in s, versaque in activam, ut aiunt, 


significatione neutra: sic itaque a πατεῖν vel πατὰν patere, ut a 


᾿σιγᾷν', σιλᾷν, ciet) , silere, λαθεῖν, latere etc. hoc si quis mihi 


coucedat, iam sponte mnativus versiculi sensus patebit: multis 
foraminibus patet: haec 2ttem qualiacunque nolim, ut quis ma- 
ioris pretii faciat quam ipse ego, qui forsitan his scribendis ni- 
! : o ; 
hil aliud, quam chariam perdidi. 
Ita vir ingeniosissimns et humanissintus » qui tamen, ut ve- 
rum. fatear, de fide istius lectionis mihi quidem non persuasit, 


quin potius credam reponendum esse πετὰ pro πετᾶται, apertus 


651, Bgura Sopbhocli perquam usitata: literae enim «, &, εἰν pas- 


sim inter se confunduntur. | Uirum tamen horum praeferas, 
certe sic vertendus est locus, secundum Iemsterhusium: Ipsum 
vefo lutum, quod formatas.imagunculas cereas ambit, quoniam 


ad ignis propinquitatem liquescunt, multisque patet undique fo- 


ΜΈ ΟΜ ῬΑ. II 


raminibus, ligdus nominatur. | Unde et Sophocles in Captivis 
inquit: 

Clypeus, tanquam infundibulum, multis foraminibus patet. 
Id tandem, itidem ille inquit, ex re obscurissima certum est, λί- 
γγδον significare formam, in qua cera includitur, ut imaginis Íor- 
mam induat, conflatorium, infundibulum. Cetera incerta; ne- 
que aliquis omnia 'credo expediet, nisi maior lux aliunde af- 
fulgeat.] j 

III. Schol. Comici ad Ranas 255. ὅτι οἱ ἀρχαῖοι καλάμῳ ἀντὶ 
περατίου ἐχρῶντο. Xo. Αἰχμαλωτίσιν " 

ὙΦηρέθη σου κάλαμος, ὡξπερεὶ λύρας. 
Pollux IV, 62. ai δόναχα δέ τινα ὑπολύριον οἱ κωμικοὶ ὠνόμαζον, 


΄ e ^ » ΄ t 1 e ἬΝ 
ὡς πάλαι ἀντὶ κέρατος ὑποτιθέμενον ταῖς λυραις. CDs» καὶ Σοφοκλῆς 


^ £ ,- ^N , 
᾿φἴρημεν" "Y xo£94 cou κάλαμος, ὡςπερεὶ λύρας. 


IV. Suidas in Ὑπὸ παντὶ λίθῳ — Σοῷ. Αἰχμαλωτίσι" 
Ev παντὶ γάρ τοι σκορπίος ῴρουρεϊ λίϑῳ. 

pa 

Laudat hunc versum Scholiastes quoque Nicandri ad Theriac. 19. 


Lapide sub omni servat iusidians ne 


, " 
I IAE. " - 3 1 - - . 2 ^ 
Notissimum próverbium, ad quod adludit Comicus Thesmoph., 


59ὃ: 

V. Stephanus in βωμοί --- τὸ τοπικὸν βώμιος, καὶ κατὰ παρα- 
γωγὴν βωμιαῖος. Σοφ. Αἰχμαλωτίσι" Ι 
m" Hai βωμιαῖον ἐσχάραν λαβών. á 

"VI. Idem in EJeó-4 — λέγεται καὶ Ἐυρώπεια, καὶ διὰ ποῦ ὁ 
Εὐρωπίᾳ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Αἰχμαλωτίσι" 

| Hai νησιώτας: καὶ μανρὰς Ευρωπίας. ; 
Legendum forte μακράν, et longe αὖ Europa. 

VII. Idem: Χρύση, ἡ πόλις τοῦ Ἀπόλλωνος ἐγγὺς Δήμνου. XQ. 
Δημνίαις * | | 

7Q, Λῆμνε, Χρύσης T ἀγχιτέρμονες πάγοι. 
xol ἐν Αἰχμαλωτίσι" 

; Ταύτην ἐγὼ HiAAay τε καὶ Χρύσην. 
Confudit Stephanus duas Cüryses Lemrniam et Troicam. In Le- 
mniarum versu intelligenda Chryse Lemni vicina: in Captivis 
vero Chryse Troica, quod ostendit adiuncta KAA«, urbs agri 
Troiani Salmasius. 

VIII, Vide Lexicon in Αἰχμόδετος.. Αλιτροσύνη. A ava. Avg 


L 


* 
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κές. Απειϑής. ἈΑσεπτον. Αχνην. Βαιαί. Ἐμπλεύρου. Ἑ νόπαις. Ἐνστερ- 


νομαντίαις. Επιμάσσεται. ἴαννα. Ἠερόλας. Ἱχτορεύσομεν. Φαῦλον. 


.ARKPIZIOX αὶ AAPIZZAIOI. 


Duplici titulo insignita fabula, cuius argumentum  diüisso vi- 


detur rvors Acrisii iuxta oraculum a Perseo nepote iuteremti, Hi- 
S$Storiam vidé in Apollodori Bibliotheca L. Il. cap. IV. 4 


I. Stobaeus Floril. Tit. VIT. P. 51. 


-“ ΜΕ b ΄ »^ , 
Boà τις; ὦ ἀκούςετ᾽" ἢ ὑλαντῶ μάτην; 


ἅπαντα γάρ τοι τῷ φοβουμένῳ ψοφεῖ. 
Clamatur. exauditis? an frustra obstrepo ? 

facile anima metuens audit aut lingit sonos. 

[Legendum puto, sententiae et versus causa: 


Βοητὺν οὐκ ἀκούετ᾽ : ἡ vA. fis s 


xeque haec cum sequentibus ἅπαντα — Ψοφεῖ coniungenda 
dixerim. Nomina, quale est βοητὺς, 


minus quam [onibus.] 


I]. Idem Tit. XII. p. 79. 


/ 


esse 
Atticis quoque usitantur, etsi 


AÀÀ' ουδὲν ἕρπει ψεῦδος ἐς γῆρας χρόνου. 
Menda:ium recusat aetatem pati. 


Hunc versum huic Sophocleo dramati adscribit cod. Vindob. et 
sequeutem Aloadis. 


II. Idem Tit. LXIT. p. 257. : 
Δοῦλον γὰρ ἐν δεσμοῖσι δραπέτης ἀνὴρ 
κῶλον ποδισϑεὶς πᾶν πρὸς ἡδονὴν λέγει. 
Fugitivus arcis viuculis coercitus, 
quin quae placent loquatur, ambigere est nefas. 
IV. Idem Tit. LXXIV. p- 525. 
Αλλως τε καὶ wiQu vs wj Aosta γένος, 
αἷς κόσμος ἡ σιγὴ τε καὶ τὰ παῦρ᾽ ἔπη. 
Quum maxime sit virgo, et Argis edita, 
quarum decus silere, vel pauca eloqui. 
V. 1dem Tit. LXXIX. p. 550. 
Ῥῇσις βραχεῖα τοῖς φρονοῦσι σῴφρονα 
VAS πρὸς τοὺς τεκόντας wal φυτεύσαντας πρέπει. 
Animi módesti liberos paucis decet 


uti parentes ad suos sermonibus. 
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VI. Idem Tit. CVIII. p. 457. 
θάρσει», γύναι" τὰ πολλὰ τῶν δεινῶν ὥναρ 
πνεύσαντὰ νυκτὸς ἡμέρας μαλάσσεξαι: ν 
Ne metue, mulier: multa quae "in somnis mala 
apparuerunt nocte, lenivit dies. 
VII. ioni Tit. CXX. p. 480. ' 
D Q9» γὰρ οὐδεὶς ὡς ὃ γηφάσμων ἐρᾷ. 
Amare vitim nemo plus senibus solet. 
VIII. Ibidem p.491." 
Τὸ 2xv yb, d παῖ, παντὸς ἥδιστον γέρας" 
Soysiv γὰρ οὐκ ἔξεστι τοῖς αὐτοῖσι δίς. 
Oo nate, vita munus est dulcissimum : 
namque homini eidem bis datum non est moni. 
Iudicem dramatis, e quo hi versus sumti, dat Regius Stobaei 
codex. 
IX. Idem Tit. CXXVI. p. 515. 
Χρὴ δὲ τῷ πεθνηκότι 
τὸν φῶντ᾽ ἐπαρνεῖν αὐτὸν ὡς φανούμενον. 
Mortuis. vivos decet 
xb Auxilia ferre, quippe morituros item. ν 
X. Hesychius in fine Lexici col. 1605. 
Ὡς «al τύραννον πᾶς ἐφίεται φυγεῖν. 
Nempe et tyrannum nemo non fugere expetit. 

XI. Athenaeus L. X. p. 466. Ο $5 παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν τοῖς Λα- 
ρισσαίοις Ανρίσιος xai αὐτὸς ἐκπώματα ὅσα πλεῖστα εἶχεν: «ὡς φη- 
σιν ὁ Τραγινός " ᾿ 

ἸΠολὺν δ᾽ ἀγῶνα πανξένοις κηρύσσεται, 

χαλχηλάτους λέβητας ἐντιϑεὶς φέρειν, 

καὶ κοῖλα χρυσόμολλα, καὶ πανάργυρα 

ἐχπώματ᾽, εἰς ἀριϑμὸν ἑξήκοντα δίς. 
" [Splendidum ludum omni&genis edixit hospitibus, praeaaía 
proponens lebetes aheneos, et vasa aurea, et argentea pocula, nu- 
mero bis sexaginta.] 

XII. Stephanus in Δώτιον — ὃ πολίτης, Δωτιεύς. Σοῷ. Aagic- 
σαίοις *, 

Ἀαμοὶ τρίτον ῥδίπτοντι Δωτιεὺς ἀνὴρ 


ἀγχοῦ προζῆψεν ἐλαφρὸς ἐν δισμκήματι. 


^ 
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[Atqne mihi, cum terium iecissem , prope accessit disco vir 
expeditus. Dotieus.] 
XIII. Idem: ρανεια, χωρίον ἈΑμβρὰκιωτῶν. τὸ ἐθνικὸν Mga- 
νειάτης, ὡς Μαρειάτης, ὡς φησι Σοφοκλῇς Λαρισσαίοις. 


XIV. "Vide Lexicon in Αδοξα. ᾿Αχτίτης. Αλοίματα. Ανταίαν. 
Απόδρομον. Απρφανϑείς. Δράματα. Αστομος. Ῥίδην, Ιλλάδαζ. 


AAEZANAPOSE. 

Dramatis sincerus titulus est Αλέξα aybQo non, ut saepe cita- 
tur, Aàes; ievàga. Argumentum erat Paiis agnitus et receptus a 
Priamo paue, postquam in ludis omnium certaminum victor 
evasisset. Vide Hiygini Fab. XCI. 

Í. Stephanus ln ἄστυ — ἀπὸ τοῦ ἀστὸς, TO ἀστίτης. Σοφ. Αλε- 
ξανδρῳ" 

οὐ "yag-Ti ϑεσμὰ τοῖσιν ἀστίταις πρέπει. ὦ 
καί | i | 
βοτῆρα νιμᾶν ἀνδρας ἀστίτας, 

[Prius horum fragimeéhiorum haud intelligo. | Legendum 
fortasse δέσμα pro ϑεσμὰ, ut vincula nom convenire dicantur 
civibus.]. i 

II. Idem in Ἔφεσος — τὸ ἐϑνικὸν, Ἐφέσιος. εὕρηται καὶ ἘΦέ- 
δεια διὰ διφρϑέγγου, οὕτω ναὶ ἐν Αλεξάνδρο MopoxA3c. 

Til. Enstathius pag. 555. ubi de notiiuum in τῆς tono agit: 
Τὸ παρὰ Σοφοκλεῖ, φασὶν, £v Αλεξανδρῳ, Στείχων. ἀγρώστην ὄχλον, 
onn ἐστι» καὶ OU ῥηματιμόν. 

IV. Vide Lexicon in Asia oAE, «Θηλάστρια. ἸΜαιξύτριαν. 
ΝΜ νείανο Σ 

A A HT HH x. 

Diversimode scriptus occurrit huius fabulae titulus ,. Αλείτης; 
Αλήτης. Posterius ubique observo in Stobaei codice, praeterquam 
duobus in locis, ubi primum scriptum fuerat AAsíz77, quod ab 
eadem manu emendatum iu À2475. Videtur autem esse nomen: 
proprium "viri. Nam de fabulae argumento nilul compertam 
habemus. Memoratur|Aletes, unus ex llerculis posteris, qui 
post Herachdarum in Peloponnesum reditum Corinthum obti- 
nuit; unde Piudaro Olymp. XIII. 17. Corinthii appellantur zai- 


9s; Αλάτα. Vide Pausaniam p. 120. Est etiam ἀλήτης nomen ap- 


5 
Ww 


Á 
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^ 
M 


pellativum, πλανήτην, erronen, Siguificans; quo noster utitur in 
Oed. Col. Inde petitum acumen dicti, quod in proverbium ces-- 
sit, δέχεται xai βῶλον ἀλήτης. . Vide Zienobium [{}. 22. 
I. Stobaeus Floril. Ti. 111. P5 | 
Ψυχὴ “γὰρ εὐνοὺυς,, ναὶ Φρονοῖσα τοὔνδικον; 
κρείσσων σοφιστοῖ παντός ἔστιν εὐρέτις. 
Tranquillus animus, conscius recte sibi, 
multa aptus est reperire, quae vafros latent. 


ddem Tit. XXXV. p. 141. 


Βραχεῖ λόγῳ καὶ. πολλὰ πρόςπειται co(Da. 


Contracta multum verba μα. πὶ sapientiae. 
III, Idem Tit. XXXVI. p: 145. 
᾿Ανὴρ γὰρ ὅςτις ἡδεται λέγων ἀεὶ, 
λέληϑεν αὐτὸν τοῖς Ξυνοῦσιν ὧν βαρύς. 
Quicumque sese semper audiri cupit, 
aliis molestus quam sit haud intelligit. 
Recte Grotius hos versus designat tanquam ex Sophoclis Alete, 
quod on rudi: adscriptum lemma .iu cod. Viuàóob. Cesnerus 
eos tribuit Euripiii in Dictye. 
IV. Idem Tit. LXXXVIII. p- 561. 
AAX εἴπε εῷ εἰ eias , ὡς αὐτὸς Monde 
σήηβιαιν᾽ OTOU T. εἶ καὶ TOUcV ! τὸ “ὰρ καλῶς 
πεφυκὸς οὐδεὶς ἂν μιάνειξν λόγος. 
$i, vera fatus, nobilem te praedicas, 
proloquere qui sis, qua domo: nam pollui 
sermone nullo celsa nobilitas potest. 
V. Idem Tit. LXXXIX. p. 505. 
AAA ἀξίως ἔλεξας, ov05 μὴν πικρῶς 
γένος γὰρ εἰς ἔλεγχον ἐξιὸν. καλὸν 
εὐὔχλειαν ἂν κτήσαιτο μᾶλλον ἡ ψόγον. 
Clementer es locutus, atque ut te decet. ; 
nam specimen edens clara nobibtas sui, 
vanis relictis, solida sectatur bona. 
VI. Idem Tit. CV. p. 459. - τ . 
Τίς δή vor ὄλβον ἢ μέγαν Φείη βρφοτοῦ, 
ἢ μικρὸν, ros μηδαμοῦ τιμώμενον; 


E , , NE E 4 3 - Pd 
ey γὰρ TOT Q«XUTWXV OUOSV SV ταυτυ [4&7 ie 


—— 
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- Quid est quod aliquis alteri sortem. datam . 
| summo infimove ponat, aut nullo in loco, 


-— 


quum nihil in una sede permaneat diu? 


VII. Idem Tit. CVI. p. 445. 
Δεινέν ys τοὺς μὲν δυςσεβεῖς κακῶν ἄπο 
βλαστύντας, εἶτα τούςδε μὲν πράσσειν καλῶς" 
τοὺς δ᾽ ὄντας ἐσθλοὺς, ἔμ τε γενναίων ἅμα 
γεγῶτας, εἶτα qp di πεφυκέναι. 
οὐ χρῆν τάδ᾽ οὕτω δαίμονας ϑνητῶν πέρι 
πράσσειν" ἐχρῆν γὰρ τοὺς μὲν εὐσεβεῖς βροτῶν 


ἔχειν τι πέρδος ἐμφανὲς θεῶν πάρα, 





UA, τοὺς δ' ὄντας ἀδίκθυς, τούςδε τὴν ἐναντίαν 

δίκην; πακῶν τιμωρὸν, ἐμφονῇ τίνειν. 

πουδεὶς ἀν οὕτως εὐτύχει κακὸς γεγώς. 
' Malos profanis prosatos genitoribus 

à florere rebus prosperis, visu grave: 

ς | stirpem bonorum rursus ingenio probo, 

malis subactos, cladibus mersos premi. 

disponere aliter cura debuerat deüm 

mortalium res: nam pios decuit palam 

E ! bona largitate consequi coelestium: 

| contra, scelestos paria criminibus suis 

/ t supplicia aperte luere diis ultoribus; 


E ita res secundas nemo iactaret malus. 


| V. 8. elegantem codicis lectionem restitui, τούςδε. Vulgo τῶνδε. 
P Quod autem  scelestos adtinet, hos — Sicque legendum esse iam 

à olim coniecisse desideratissimum Valckenarium ex illius schedis 
I5. comperio. 


[At friget sane pU Voluit, nisi fallor , librarius τοῖςδε, 


τοῖς εὐσεβέσιν, ἐναύτίαν δίκην. 
M AAHKMAI?ON. 


L Porphyrius enit Homer. I. XoQ. Αλκμαίωνέ" 
ἘΠ9᾽, εὖ Ὅρονήσαντ᾽ εἰςίδοιμί πῶς φρενῶν 


[Utinam aliquando sanae te mentis compotem viderem!]- 


I m ἐπήβολον- καλῶν σε. 
Ἶ 

i 

| 11. Plutarchus de audiendis poéüs pag. 55. Αν δὲ φαίνηταί 
| 

| 
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^ 4 , M ^ ^^ 
τις ἐπιλήψεως δεόμενος, τῶν ἁμαρτήματων καὶ τῶν παθῶν ἐπιλαμ- 
βάνου, ὥςπερ ὁ τραγικὸς Αδραστος, τοῦ Αλκμαίωνος εἰπόντος πρὸς 


αὐτὸν, 


Ανδροκτόνου γυναικὸς ὁμογενὴς ἔφυς. 


ἀπεκρίνατο . 


wt , ϑῳ ἢ 3 21 ed a los 7 JR 
Σὺ δ᾽ αυτόχειῤ "ys μήτρος, ἡ C sytwarO. 
A. Τὰ frater illi es, quae virum occidit suum. 


B. At tu interemtor ipse genetricis tuae. 


Hos versus iterum proiert Plutarchus in libro de capienda ex 
inimicis utilitate p. 88. Εἰ Sophoclis Alcmaeone petitos esse 


pro babiliter opinabatur Valckenarius. 


IIl. Vide Lexicon in Aivà. Agaíag. 


AAQAAAI Σάξυροι. 
Sic scribi debet Dramatis huius titulus. Vide Hemsterhu- 


sium ad Luciani Contemplantes p. 494. 


I. Stobaeus Floril. Tit. IX. p. 55. 
4 Toig γὰρ δικαίοις ἀντέχειν 60 ῥάδιον, 
Iusus recalcitrare difhcilis labor. 
IL Idem Tit. XII. p. 70. 
: Kiaxóy τὸ κεύϑειν, κοὐ. πρὸς ἀνδρὸς εὐγενοῦς. 
Illiberalis ingeni est simulatio. 
III. Idem Tit. XIII. p. $5. 
Hai γὰρ δικαία γλῶσσ᾽ ἔχει μράτος μέγα. 
Nam 2usia lingua maximam vim possidet. 
IV. Idem Tit.- XXXTIT. p. 159. 
ΤῺ,“ παῖ, σιῴπα" “πόλλ᾽ ἔχει σιγὴ Xa x. 
Tace, puer: bona magna Sunt silentii. 
( Malim: 
Tace: silenti mágna sunt, puer, bona.] 
V. Idem Tit. XXXVI. p. 145. 
Tí ταῦτα πολλῶν ῥημάτων ἐτ᾽ ἐστί σοι; 
᾿τὰ γὰρ περισσὰ πανταχοῦ λυπὴρ ἐπη. 
Quid verba fundis iripetu tam prodigo? 
semper molestus est supervacuus labor. 
VI. Idem Tit. XLI. p. 16r. 


M5 πάντ᾽ &Qsuva " πολλὰ Wai λαλεῖν WaYGV. 


T. 1L (b) 





€ 
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Ne sciscitare: multa faxi haud expedit. 


. J [Non multum acuminis habent nec satis conveniunt verba 


π καὶ À. xaxóv. Malim: «. xai λαθεῖν, καλὸν. 
VIL Idem Tit. XLIII. p. 165. A 
MioJx οἶδ᾽ ὁ τι χρὴ πρὸς ταῦτα λέγειν" 
᾿ὅταν οἵ γ᾽ ἀγαθοὶ πρὸς ἀγεννήτων | 
Μπατανικῶνται, 
. ποίὰ πόλις à» τάδ᾽ ἐνέγκοι; 
Quid ad haec dicam, mens ambigua est. 
ubi degeneres vicere bonos, - 
quaenam urbs subsistere possit? 
Vide Valckenarium Diatr. Eurip. p. 15. 
VIII. Idem Tit. LIV. p. 207. 
— Δοκῶ μὲν, οὐδείς" ἀλλ᾽ ὅρα, μὴ Ἀρεῖσσον ἢ 
καὶ δυςσεβοῦντα τῶν ἐναντίων πρατεῖν, 
ἢ δοῦλον αὐτὸν ὄντα τῶν πέλας WÀUSIV. 
— Nemo, ut videtur; sed vide, an non rectius 
; sit vincere hosiem ; quaimlibet fraude impia, 
quam servitutem ferre et imperium pati. 
IX. Idem Tit. LXXVI. p. 551. 
Παῦσαι" κατὰρνεῖ τοῦδε κεκλῆσθαι πατρὸς, 
εἶπερ πέφυκα γ᾽" εἰ 0s μὴ. μείων βλάβη" 
τὸ TOL νομισϑθὲν τῆς ἀληϑείας «κρατεῖς 
Tace: mihi ilió patre censeri satis, 
sive ille pater est; seu minus, refert nihil. 


res credita et recepta plus vero valet. 


ν΄ uw Coo. ILI - - 4 "v * 
4 E , 
ἂν a , Ὁ 4 m « 


Recte in Reg. cod. scriptum μείων βλαβὴν uti et legendum esse 


coniecerat olim Gesnerus pro vulgato μείζων, Vide quae obser- 

vavi ad Aeschyli Prometheum 1021. Grotius dedit τίς à» βλάβη; 

Sunt autem ista Ou vel Ephaaltae ad aliquem, qui geminos illos 

mortali satu editos arguebat , Neptunumque patrem eorum esse 

negabat. 

X. Idem Tit. LXXVII. p. 553* 

yr O δὴ vóSog τοῖς γνησίοις ἴσον σϑένει, 

| ἅπαν τὸ χρηστὸν γνησίαν ἔχει Queiv. 
Proles uotha et legitima tantumdem valet. 


quicumque probus est, hunc probe natum puta. 


; 


M 
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Horum senariorum alterum profert Clemens Strom. VI. p. 7/1. 


sed interpolatum. 


XI. Idem Tit. XCI. p. 571. et Plutarchus de audiendis poé- 
tis p. 21. 
] Τὰ χρήματ᾽ ἀνθρώποισιν εὑρίσκει Φίλους, 
τ B Dj » - a , 
αὐϑις 05 τιμὰς, εἶτα τῆς ὑπερτατὴῆς 
τυραννίδος ταγοῦσιν ἡδιστὴν ξὄραν. V 
μάπειτα δ᾽ οὐδεὶς ἐχϑρὸς οὔτε φύεται 
Ν , e? e ΄ , - ^ 
πρὸς XQ4j««9 , ot τε φύντες ἀρνοῦνται στυγεῖν * 
^ ' “ -— , 
δεινὸς γὰρ sQTEiV πλοῦτος ἐς τε τάβατα, 
B - ἃ ι LU E ς ͵ , v NUM 
xoci πρὸς τὰ βατὰ δὴ, χῴποϑεν πένης ἀνὴρ 
- ^ "n , y T LEA -“ 
μηδ᾽ ἐντυχὼν δύναιτ᾽ ἀν ὧν ἐρᾷ τυχεῖν" 
Χ A ' » ν ΄ 
x«i γὰρ δυζειδὲες ὁμμα καὶ δυςώνυμον, 
γλώσσῃ σοφὸν τίθησιν, εὐμορφὸόν m. ἰδεῖν, 
μόνῳ ὃξ χαίρειν καὶ νοσεῖν ἐξουσία 


* ^ 7 MA 
πάρεστιν αὐτῷ 9 καπιπρύψασϑαι κακά. 


Diviuae amicos comparant mortalibus: 

exinde decus famamque: tuin facto gradu 

ad celsa tendunt. imperi fastigia: 

nec invenitur, oderit qui divitem ; 

aut 81 quis odit, odia dissimulat tamen. , 
per invia atque pervia ex aequo invenit, 

qna penetret aurum: pauper, ut sit maxime 
felix, potiri vota quit numquam sua. 

at ore foedos, nomine aspeinabiles, 
puleros, disertos, inclitos nummus facit: 
tum facile dives gaudet aut morbo cubat, 


utcumque res fert, et sua occultat mala. 


V. 5. τυραννίδος ἐξάγουσιν. * Incod. scriptum τυραννίδος τ᾽ ἄγουσιν. 
Grotius prava coniectura dederat ϑαμοῦσιν. Divitiae ἄγουσιν εἰς 
"n - »c^ Li . a » ei 
t0gav. — Librarii sollemni errore exciderat compositi verbi. prae- 
positio. V. 4. cod. dat κάπειτα. V. 7. δὴ fulciendo versui aptum 
inseruit Heathius; Male Grotius: καὶ πρὸς τὰ Bar. χαὶ οὔποτ᾽ 
) 

^ ΄ » (f . . . , NOE 5 
ἂν πένης ἀνήρ. In Plutarchi edit. Aldina legitur x«l ὁπόθεν : in 
cod. vero emendate, χῳπόθεν, V. 8. cod. μηδ᾽ εὐτυχῶν, Vera 


est Plutarchi lecüo ἐντυχὼν, hac sententia: καὶ πρὸς τὰ βατὰ, 


; | OP 
20 FRAGMENT A. 


xai ἔνθα, ὑπόϑεν ὃ πένης μηδὲ ἐντυχὼν δύναιτ᾽ ἄν ὧν ἐρᾷ τυχεῖν. 
et €0, quo $i pervenerit pauper ,, nor tamen e[ficiet, ut voto s$uo 
potiatur. Vel etiam ellipsin hoc modo supplere possis: καὶ TU/y- 
χάνει ὧν ἐρὰ ἔνϑεν, ÓmÓDEV ὃ πένης μηδξ ἐντυχὼν δύναιτ᾽ àv τυ- 
χεῖν. V. 9. ὄμμα legitur in cod. Reg. Vulgo σῶμα. ^V. 10. 
γλώσσῃ dativus est. — Ut s2j4og(ov opponitur τῷ δυςειδὲς ὄμμα, 
sic γλώσσῃ σοφὸν opponitur τῷ δυςώνυμον; quod rariori signifi- 
catu hic prave loquentem notat, Nescio quid sibi velit Heathius 
γλώσση casu recto legens, tanquam si de vi non divitiarum, sed 
eloquentiae hic ageretur. V. ult. cod. καποχρύψασϑαι. 

[Temperare mihi non potui, quin versu 5. reponerem -a- 
γοῦσιν, quae fuisse mihi videtur codicis scriptura. ταγοῖσιν ἕδραν 
ἡδίστην τυραννίδος τῆς ὑπερτάτης tragica quidem audacia, sed ea 
tamen loquendi forma dictum, cuius bene multa exempla prolata 
sunt ad Aiac. 42 et Tr. 49, ut hoc idem valeat ac si scriptum sit 
ταγοῦσιν ἕδρᾳ vel ἐν ἕδρᾳ ἡδίστῃ TvQ. τ, ὕπερτ. Soluta oratione 
dixisses ἥδιστον ταγοῦσι. ταγοὺς iüdem habes in iambico An- 
tg. 1059. Versu 7. malim legere: καὶ πρὸς τὰ βαθέα, χῳῴπόϑεν 
etc. et in profundum, etc.] 

XII. Aelianus de Nat. Ánimal. VII. 59. Οδοι λέγουσι 95Av» 
ἔλαφον τὰ μέρατα οὐ φύειν, οὐκ αἰδοῦνται τοὺς TOU ἐναντίου μάρ- 
τυρας" Σοφοκλέα μὲν εἰπόντα, 

Νομὰς δέ τις κἐροῦσσ᾽ ἀπ᾿ ὀρθίων πάγων 
καϑεῖρπεν ἔλαφος. 
xal πᾶλιν * 
ἄραξα μύξας καὶ μεραςφόρους 
στόρϑυγγας εἷρφ᾽ ἕκηλος. 
. καὶ ταῦτα μὲν ὁ τοῦ Σοφίλου ἐν τοῖς ᾿Αλώάδαις.  Penultümi ver- 
sus voces invertit Heathius legens μύξας ἀρασὰ. Nescio an ob 
metrum. Sed animadvertere debebat vocem μύξας sic positam 
senarii secundum sedem tenere; quae spondeo non magis quam 
quarta permissa est. Equidem crediderim vocem jv$ag, alio- 
quin probam, hic ἃ Tragico adhibitam non fuisse. Quid, si le- 
gamus : 
ἄρασα μυμτῆράς τε καὶ κεραςφόρους, 
[Cornuta montis de sublimi culmine 


Descendit aliqua cerva. 


/ 
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Naresque tollens atque corneas fera 

Cuspidibus ivit placida. 
Ultimo versu ἄνω excidisse puto post χεραςφόρους. —EigQ' pro 
vulgato εἶρπεν poscebat ipse versus.] 

XIII. Vide Lexicon in Ἐφυμνεῖς, 

AMTHRO Σ Σατυρινός, 
Vide Lexicon in Λαγός. Σιαγόνος. 
AMCQTIAPAO EZ Xarvpixséó;. 

I. Schol. Comici ad Ranas 484. ᾿Ωρακιάσαι λέγεται τὸ ὑπὸ 
QóBou ὠχριάσαι. ἀπὸ τοῦ τὴν ὥραν αἰκίζειν. τοῦτο δὲ Σοφοχλῆς 
εἶπεν ἐν Ἀμφιαράῳ σατυρικῶ. 

τὸ δ᾽ ὠχριάσθαι ϑλιβομένης τῆς νκαρδίας.. 
[Dolentis animi signum erit pallescere.] 
IT. Idem ad Vespas 1501. Σοφοκλῆς Aj Qiagao * 
O πιννοτήρης τοῦδς μάντεως χοροῦ. 
Forte scripserat Tragicus: | 
| mw πιννοτήφης τοῦδε χωρεῖ μάντεως. 

IIT. Athenaeus L. X. p. 454. postquam Tragicorum ῥήσεις ali- 
quot protulit, in quibus homines rustici literarumque rudes, 
describentes literarum figuras, aenigmatice personarum nomina 
designant, Sophoclis meminit rusticum inducentis » qui litera- 
rum formas non verbis, sed schematibus et gestu saltando expri- 
meret: Rai Σοφομλῆς δὲ τούτῳ παραπλήσιον ἐποίησεν ἐν Ἀμφιαράῳ 
CXTUQUAD , τὰ γράμματα παράγων ὀρχούμενον. 

JV. Strabo L. IX. p. 559. Μετὰ δὲ Μαραθῶνα ; AM a εἶς 
τα Ῥαμνοῦς, τὸ τῆς ΝΝΜεμέσεως ἱερόν" εἶτα Ψωφὶς, ἡ τῶν Ὥρωπί- 


ων" ἐνταῦθα 06 που καὶ τὸ Αμφιαράειόν ἐστι, τετιμημένον ποτὲ μαν- 
—TEiov» ὅπου Φυγέντα τὸν Αμφιάρεων» ὡς φησι Σοφοκλῆς, 

Ἐδέξατο ῥαγεῖσα Θηβαία κόνις 

αὐτοῖς ὅπλοισι καὶ τετρωρίστῳ δίφρῳ. 
Ex Amphiarao hos versus esse opinatur Meursius, qui et in Alc- 
maeone et in Eriphyla esse itidem potuerunt. | 

[Thebana vatem fissa pulvis excipit 

Armis quadrigaque.] ; 

V. O ἁλιεὺς πληγεὶς νοῦν Φύσει. κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Σοῷῴο- 

Ἀλῆς ἐν Ἀμφιαράῳ σατυρικῷ. Scholiastes Ms, Platonis. Confer 
Zenobium II. 14. 


ΕΥ̓ 
, 


^ Lov" 
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VI. Vide Lexicon in Αγνίσαι. Ἀλεξαίθριον. Rart$oéver, Πε- 
λον. Τρασιά. ἫΝ 
A ΝΕ ΣΕ ἮΝ: 

Vide Scholiastam nostrum ad Oed. Col. 59o. et Lexicon i^ 


Αμφιτέρμως. ΛΑτμητον. 


ANAPOMAXH. 
Vide Lexicon in Παρασάγγαι. 


ANAPOMEAA EXarvei. 

I. Eratosthenes Catasterisem. 16. Τὴν Ἀασσιέπειαν ἱστορεῖ Σο- 
QoxA5c ὁ τῆς τραγῳδίας ποιητὴς ἐν Ανδρομέδα,, ἐρίσασαν περὶ. κάλ- 
λους ταῖς Νηρηΐσιν, εἰςελϑεῖν εἰς τὸ σύμπτωμα, καὶ Ποσειδῶνα δια- 
Φϑεῖραι τὴν χώραν, κῆτος ἐπιπέμψαντα. — Idem 56. Τοῖτο τὸ κῆ- 
τὸς ἐστιν, 6 ΤΠοσειδῶν ἔπεμψε Ἀηφεῖ, διὰ τὸ Ἰϊασσιέπειαν ἐρίσαι περὶ 
μάλλους ταῖς Νιηρηίσι" ἹΠερσεὺς δ᾽ αὐτὸ ἀνεῖλε, καὶ διὰ τοῦτο εἰς 
τὰ ἄστρα ἐτέϑη, ὑπέμνημα τῆς πράξεως αὐτοῦ. ἱστορεῖ 0s ταῦτα Xo- 


(Φονλῆς ὁ τῶν τραγῳδιῶν ποιητὴξγεν τῇ Ανδρομέδᾳ, 


II. Athenaeus L. XI. p.482. Οτι 98 καὶ πλοῖον ἡ κύμβη. Σο- 
φοκλῆς ἐν Ανδρομέδα φησίν" ^ 
Ἱπποισιν, 3 κύμβαισι ναυστολεῖς χϑένα; 
[Equo, an cymba terram pernavigas 1] 
Profert etiam hunc senarium Eustathius p. 1205. adiuncta inter- 
pretatione: ἱππότης ἥνεις ἢ διὰ πλοίου; Confer Valckenarium ad 
Herodotum Ρ. 498. 8: 


IT. Phrynichus Ecl. nom. Att. p. 164. Πολλὴν διατριβὴν ἐποι- 
ἡσάμην ἐπισμοπούμενος, εἰ μόνον λέγεται πρόςφατος νεκρὸς, καὶ μὴ 
πρόσφατον πρᾶγμα, εὐρίσμετο 0s Σοφοκλῆς ἐν τῇ Ανδρομέδᾳ τιϑεὶς 
οὕτω" TN | 

Μηδὲν φοβεῖσθαι προςφάτους ἐπιστολάς. 

IV. Schol.Theocriti ad Id. IV. 65, Τοὺς Σατύρους οἱ πλείο- 
νές φασιν, ὡς καὶ τοὺς Σειληνοὺς καὶ Πᾶνας, ὡς Αἰσχύλος μὲν ἐν 
Γλαύκῳ, Σοφονκλὴς δὲ ἐν Ανδρομέδα. ἊΣ 


V. Hesychius: Hovotov. Xo. ᾿Ανδρομέδα" 
Ἡμῖν σύ vo: κούρειον vosSu; πόλει" 


νόμος γάρ ἔστι τοῖσι βαρβάροις. Ἀιρόνῳ 


ϑυηπολεῖν βρότειον ἀρχῆϑεν γένος. 


d 


seti 
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Videndi Hesychii interpretes. Ficosiov, iuxta. Etymol. M, aucto- 
yen, καλεῖται ἐν Αττιμῆ τὸ ἱερεῖον τὸ θυόμενον, ἡνίκα ἐγράφοντο 
οἱ κοῦροι sig! τοὺς φράτορας. Sophoeles hic aliter. accepisse vide- 
tur pro liumana victima Saturno offerenda. Chori videntur es- 
se verba ad Andromedam. 

(Tu civitati victima inventus meae: 

Nam barbarorum semper ille mos fuit, 

Mortale sacrificare Saturno genus.] 

VI. Pollux X. :20. Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν. Ανδρυμέδα Αὐτολίϑαισι 
ληκύϑοις ἔφη, δηλῶν ἀλαβάστους μονολίθους. Perperam in Ono- 
mastico yn eitar αὐτοχείλεσι nullo sensu. αὐτόλιϑος est μονόλιϑος» 
ut in Philoct. 55. αὐτόξυλον ἔγπωμα est ποτήριον μονόξυλον. Νι- 


hil verius videtur hac Hemsterhusii coniectura. 


VH. "Vide Lexicon in Αμβλύσκες Αμφίπρυμνον. Ζευξίλεως. 
Mac9A4Tag, Οἰάταν. Σαλητόν. 


ΑΝΤΉΝΘΟΟΡΤΆΑ ΣΤ. 
I. Eustathius p. 405. e Strabone p. 005. Σοφομλῆς ἱστορεῖ ἐν 
e ΄ 4, - ΄ " , £a P" , ? 
ἀλώσει Ἰλίου παρδαλέην τῆς ϑύρας προτεθῆναι τοῦ Αντήνορος, συμ’ 
A.» ' ἢ 5 " * Ny EY ι 4 * E 
βολον ToU ἀπορϑήτον $x99)var τὴν οἰκίαν" τὸν O8 xMa« παισι. μετοι 
^ ^ ΄ L4 - -“ 
τῶν περιγενομένων ἙἘνέτων εἰς Θράκην περισωθῆναι, κανεῖθεν διεκπε- 


σεῖν εἰς τὴν ἐν τῷ Αδρίᾳ Ἐνετικήν,  Pertinent ista ad Antenoridas, : 


/^nius dramatis mentio initio argumenti Aiacis, Male accepta 


Strabonis verba Fabricio aut nescio cui alii occasionem dedere 
Sophocli drama adfingendi , quo titulo nullum umquam edidit, 


Ἰλίου ἅλωσιν. 


II. Athenaeus L. IX. p. 575. Σοφοκλῆς Αντηνορίδαις" 
Ορνιϑα, καὶ κήρυμα wai διάπονον. 


Vide Lexicon in ᾿Αφεψιασάμην. Ἐχβαβάξας. 


ATPETIE.3 M'Y'"hHNJIIAauI. 
|. $&ic erat titulus dramatis, non Μυκῆναι, ut vulgo legitur. Po- 
sterius nomen a personis, quibus constabat chorus, ut Τραχί- 


A Φοίνισσαι, Σχύριαι, alia, 


I. Scholiastes Euripidis ad Hippolytum 509. 


' ^ E L ^ T 
M τὴν ἐκείνου δειλίαν, ἡ βόσκεται, 


, 


E ' » LÀ - ' 
ϑῆλυς μὲν αὐτὸς, ἄρσενας δ᾽ ἐχϑροὺς ἔχων, 
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Iuro per illam, qua alitur ille, ignaviam, 

mera femina ipse, sed mares hostes habens. 
Μὰ in his versibus, negationi, quae in amissis versibus prae- 
cedebat, confirmandae adhibetur, ut semper apud veteres et pro- 
batos scriptores; quod divinare poterat vir doctus, qui hoc 
exem plo abusus est in Miscell. Observ. Vol. V. pag. 291. In 
Platonis loco quem protulit Berglerus, legendum procul dubio 
καὶ νὴ Δία. ' ᾿ | , : 


II. Vide Lexicon in Ἐπισπάσει. 


AXAIQN ETAAOTOX ἢ ΣΥΝΔΕΙΠΝΟΝ 
ἢ ETNAEIUNOI, 


Diversi sunt eiusdem dramatis tituli, quod primus ani- 
madvyertit acutissimi vir ingenii Ioannes Toup Ep. Crit. p. 155. 
Ad titulum adludit Cicero obscura sententia in Ep. ad Quintum 
fratrem. II. 26. Συνδείπνους Σοφοκλέους, quamquam a te actam 
fabellam video esse festive, nullo modo probavi. Athenaeus L. 
Ill. p. 365. Σύνδειπνον εἴρηκεν ἐπὶ συμποσίου Λυσίας — διόπερ 
τινὲς καὶ τὸ Σοφοκλέους δρᾶμα κατὰ τὸ οὐδέτερον ἐπιγράφειν azi- 
οὔσι ΣΥΎΝΔΕΙΠΝΟΝ. Fuit autem, quod liquido e fragmenuis 


apparet, drama satyricum. 


I. Stobaeus Floril. Tit. XXVI. p. 119. 
Ada 
ΠΠερίσι στυγερὰ κἀνάρσιος " 
& δὲ μνᾶσις γ᾽ εὐποτμότατος, 
Syxroig μελέου 
ἀνέχουσα βίου βραχὺν ἰσθμὸν. 
Oblivisci. ! 
res Pierio male grata choro. 
meminisse iuvat, 
et saecla beans hominum, miseri 


confinia continet aevi. 


[T5 meminisse qui dicatur continere confinia aevi, non in- 
telligo. Praestat ἀνέχειν interpretari honorare, extollere memo- 
ria, |. e, po£si et historia, quibus quasi extenditur angusta vita. 
Verte: 


| 
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Sed meminisse est, quod iuvat homines, 
Isthmum angustum 


Vitae infelicis honorans.] : 


IT. Athenaeus L. I. p. 17. et ex eo Eustath. p. 1828. 
AAX ἀμφὶ ϑυμῷ τὴν χάχκοσμον οὐράνην 
ἐρῥιψεν, οὐδ᾽ ἥμαρτε" περὶ δ᾽ ἐμῷ κάρᾳ | 
ματάγνυται τὸ τεῦχος οὐ μύρου πνέον " 
ἐδειματούμην δ᾽ οὐ Φίλης ὀσμῆς ὑπο. 
V. τ. ἀμφὶ ϑυμῷ valet prae ira, quod Casaubonum fugisse miror. 
Vide quae notavi ad Apollonii Argon. If. 96. De matularum usu 


in conviviis, quod Sybaritarum inventum fuisse perhibetur, vi- 


de Gatakerum T, I. p. 295. 
[Similia ibidem leguntur Aeschyli ex incerta fabula.] 


II. 1dem L, XV. p. 679. 
Οὐ rei γένειον ὧδε χρὴ διηλιφὲς 
φοροῦντα, καντίπαιδα καὶ γένει μέγαν 
γαστρὸς παλεῖσθαι παῖδα, τοῦ πατρὸς παρόν. 
Os te perunctum ferre nequaquam decet, 
praesertim ephebum , genere tanto, filium 


ventris vocari turpe, quum liceat patris. 
IV. Idem L. XV. p. 696. 


Φορεῖτε, μασσέτῳ τις, ἐγχείτω βαθὺν 
μρητῆρ᾽ ' ἀνὴρ δ᾽ οὐδεὶς, πρὶν ἂν φάγῃ, καλῶς, 
ὁμοῖα μαὶ βοῦς ἐργάτης, ἐργάζεται. 
[Accipite, prendite, atque craterem mihi 
Implete magnum: vir nisi fuerit satur, 
Non mage laborat atque ieiuni boves.] 
^ V. Schol, Pindari ad Isthm. II. versum penult. Τὸ γὰρ ἀπὸ-» 
νειμον, ἀντὶ τοῦ ἀνάγνωθι. Σοφοκλῆς ἐν Αχαιῶν συλλόγῳ * 
Σὺ δ᾽ ἐν ϑρόνοισι γραμμάτων πτύχας ἔχων, 
ἀπόνειμον. | | 
xal πάλιν" 
Νέμει, τίς οὐ πάρεστι, τίς ξυνώμοσε. 
Vide Toupium ad Theocriti Epithalamium Helenae 49: 
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VI. Polinx X. 155. Τὰ ὃς ναυτικὰ σκεύη — πλῆχτρα, ὡς Σε- 
Φοκλῆς ἐν Αχαιῶν συλλόγῳ" | 
᾿ς ναρφύλαχες vuwTéQou ναυνληρίας 
πλήντροις AT&UÜUVOUCIV οὐρίαν τρόπιν. 
[Veluti navium custodes per nocturnam navigationem con- 


tis dirigunt vento sccundo navem.) 


VII. Plutarchus Moral. p. 74. Ὁ παρὰ Σοφοχλεῖ τὸν, Αχιλ- 
λέα παροξύνων Οδυσσεὺς, οὐ φησιν ξργίζεσϑαι διὰ τὸ δεῖπνον, ἀλ- 
λὰ φησίν * | 

Hóà4 τὰ Τροίας εἰςορῶν ἑδώλια 

δέδοικας. 
x«i πρὸς ταῦτα πάλιν τοῦ Ἀχιλλέως διαγαναντοῖντος, wal ἀποπλεῖν 
λέγοντος " 

Ἐγῷδ᾽ δ Φεύγεις, οὐ τὸ μὴ χλύειν κακῶς 


B y , * , nad 
ἀλλ᾽ ἐγγὺς ExrwQ ἐστίν" οὐ μένειν καλὸ: 


Vocem ἑδώλια, qua utitur noster codem sensu in El. χ505. per- 
peram accepit Grotius, qui hoe versus in Exerpüs p. 150. sic 
vertit: 

Simulatque traustra classis Iliacae vides, 

trepidas. 

Quid expavescas video, non famae notam; 


sed appropinquat Hector: haud tuta est mora. 


Diversam lecüonem ultimi versus commendat Valckenarius ad 
Phoenissas p. 272. vulgatam praefero. Est autem hoc fragmen- 
tum ex Achivorum convivio, quod acute vidit supra laudatus 
. Toupius. | 
VIII. lerodiauus περὶ σχημάτων in Anecd. Gr. I. D. Casp. 

de Villoison T. IH. p. 94. ἈΑστεϊσμὸς δέ ἔστι προςποίησις T1905 
τοῦ μὴ λέγειν ἢ μνημονεύειν ἡμᾶς ἃ λέγομεν, ὡς παρὰ XcokAei 
᾿εἰζῆνται etr; Οδυσσεὺς τῷ Διομήδει" 

Ey 9' ἐρῶ. σοι δεινὸν οὐδὲ "», οὔφ᾽ ὅπως 

φυγὰς πατρῴας ez eA aca ᾿χϑονός: 

οὔθ᾽ ὡς ὁ Τυδεὺς ἀνδρὸς αἷμα συγγενοῦς 

γτείνας, ἐν Αργει ξεῖνος ὧν οἰκίζεται" 

οὐδ᾽ ὡς πρὸ Θηβῶν ὠμοβρὼς ἐδαίσατο 


i ^ , Lad L] , »* 
σὸν ÁcToxsicy παῖδα, διὰ κάρα TEJAWV. 





ποτ «Ὁ ὙΣΝΣ ψθ κοι τ εν 


- 


FRAGMEN T A. ü 


Sic legendi bi versus. Nota Tydei immanis feritas, qui occisi 
ab Amphiarao Melanippi, a quo prius ipse vulneratus fuerat, 
recisum caput difhdit, et cerebrum sorbait; quare Lycophron 


v. 1066. Diomeden appellat παῖδα τοῦ κρατοβρῶτος ἀτρέστου πά- 


'πρου. Vir laudatissimus rerumque bene multarum peritissimus 


in argumentis Sophoclearum fabularum parum versatus videtur, 
qui vcrsus istos ab alterutra fabularum desumtos opinatar, qui- 
bus ab Ulysse nomen inditum, tamquam si heros numquam in 
scenam inductus fuisset aliquis nisi in cognomine dramate. In 
neutro Ulysse hi versus exstare potueruni: argumientum utrius. 
que cognitum , actionis tcmpus, scenee locus: in neutro Diome- 
dis ullae partes esse potuerunt. Sunt procul dubio ex Achivo- 
rum conyivio. | 

[Ego nil tibi, animo quod sit ingratum, loquar 

Neque, ut solum tu patrium ipse verteris, 

Neque, ut, peremto forte cognato viro, 

Argorum ad urbem fugerit Tydeus item, 

Neque Astacel pueri nt ad Thebas pater 

Scissum caput gustarit, immani dape;] 

IX. Vid. Scholiastam nostrum ad Oed. Col. g. Ai. 19o. et 
Lexicon in Αδειῶται. Βέβηλος. Ἐνκχκεκώπηται. Ἐπιξενοῦσϑαι. Emi- 
σειούσης. Μάσϑθλητας, Ξυμβόλους. 

[Scholiastes ad Oed. Col.: Σοφοκλῆς 95 ἐν Συυνδείπνῳ βέβηλον 
τὸν ἰδιώτην φησί. Idem ad Kiac. 1. l.: Τὸν ὃξ ᾽Οδυσσέα Σισύφου 
συνήϑως Φησὶ Σοφοκλῆς μαὶ ἕν Συνδείπνω" 

ΤΩ, πάντα πράσσων, ὡς ὃ Σίσυφος πολὺς 
"EvówAog ἐν σοὶ πανταχοῦ, μητρὸς φϑορεύς ἢ 
O nihil non audens, ut in te usquequaque Sisyphus se prodit, 


corruptor matris! ] 


AXIAAEQX EPAEXTAI Σάτυροι. 


- X Stobaeus Floril. Tit. LXIV. p. 265. 


! 38 X. -» 3 , μ 
ΝΝόσημ᾽ ἔρωτος τοῦτ᾽, ἐφίμερον xawov. 
» 3E X QS UN M - 5 , 
ἔχοιμ᾽ ἀν αὐτὸ μὴ κακῶς ἀπεικάσαι, 


ὅταν πάγου φανέντος αἰθρίου, χεροῖν 
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μρύσταλλον ἁρπάσωσι παῖδες ἀσταγῆ" 
τὰ πρῶτ᾽ ἔχουσιν ἡδονὰς ποταινίους " 
τέλος δ᾽ ὁ χυμὸς οὔτ᾽ ἀφεθῆναί πως 9έλει, 
οὔτ᾽ ἐν χεροῖν τὸ κτῆμα σύμφορον μένειν. 
οὕτω γε τοὺς ἐρῶντας ὡυτὸς ἵμερος 
δρᾶν καὶ τὸ μὴ δρᾷν πολλάκις προΐεται. 
Amor diei unius aegrimonia est ; 
quem posse simili exprimere sic videor mihi. 
quoties sereno nascitur coelo gelu, 
gaudet manu tractare concretas aquas 
grex pusionum, atque ea voluptas maxima est: 
tandem liquescens unda dimitti negat, 
quamquam teneri ó6ommode manibus nequit. 
sic aestus idem saucios amoribus 
cogit vicissim pergere et desistere. 
Notum proverbium, ad quod hic adluditur, Zenobius V. 58. 
O παῖς τὸν κρύσταλλον. ἐπὶ τῶν μήτε κατέχειν δυναμένων, μὴῆτε 
μεϑεῖναι βουλομένων, ἡἣ παροιμία εἴρηται. μέμνηται αὐτῆς Σοφο- 
μλῆς Ἀχιλλέως ἐρασταῖς. Initio fragmenti νόσημ᾽ ἔρωτος τοῦτ᾽ e 
codice dedi: εφίμερον ex Meursii correctione. V. 5. codex li- 
quido παταινίους, ut erudite coniecerat Scaliger. Sequens in li- 
bris ita depravatus est, ut nulla structurae legitimae forma in eo 
reperiatur: planus sensus, ad quem yerba cxegi. Hesychius: 
ἀφεθῆναι, ἀπολυθῆναι. | 
II. Scholias:es Lyrici ad Nem. III. 60. Δωκχκομένη ἡ Θέτις 
ὑπὸ τοῦ Πηλέως, μετέβαλλε τὰς μορφὰς, ὅτε μὲν sig πῦρ, ὁτὲ δὲ 
εἰς θηρία, ὁ δὲ καρτερήσας, περιγέγονε. περὶ ὃξ τῆς μεταμορφώσε- 
ὡς αὐτῆς καὶ Σοφομλῆς φησιν ἐν Αχιλλέως ἐρασταῖς" 
Τίς γὰρ μὲ μόχϑος οὐκ ἐπεστάτει ; λέων, 
δράχων τε, πῦρ, ὕδωρ. 
Nam quod malorum non mihi genus imminet? 
aqua, ignis, et leo et draco. 
Nescio qui Grotio in mentem venerit, vocem excidisse. Locus, 


si quis alius, sanus et integer, nec illius, nec Heathii supple- 


mento eget. Nunc autem ab alio proferri haec verba potuerunt, 


quam a Peleo ipso, qui in hac fabula partes agebat, cuius sce- 
na in Thessalia esse debuit. Proinde diversa est a Scyriis. Schol. 
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' Aristophanis ad Nubes 1064. Σοφομλῃς δὲ ἐν ἀχιλλέως ἐρασταῖς 
φησιν, ὑπὸ Πηλέως λοιδορηϑεῖσαν τὴν Θέτιν, καταλιπεῖν αὐτόν. 
Quae totidem. verbis leguntur etiam in scholiis ad Apollonii Ar- 
gonautica IV: 8:6. 

HI. Idem ad Nem. VI. go. Οὐκ ἐκ παραδρομῆς δὲ δάκοτον 
εἶπε τὸ δόρυ Τοῦ Αχίλλέως — ἀλλ᾽ ὅτι ἰδιώτερον παρὰ τὰ ἄλλα wa- 
τεσνεύαστο" δίμρουν γὰρ, ὥςτε δύο αἰχμὰς ἔχειν, καὶ μιᾷ βολῇ 
δισσὰ τὰ τραύματα ἀπεργάζεσθαι. Σοφοκλῆς ἐν Αχιλλέως ἐρα- 
σταῖς" ; | 

H δορὸς διχύστομον πλᾶκτρον. 
δέπτυχοὶ γὰρ ὀδύναι νιν ἥρικον 
ἈΑχιλληΐου δόρατος. 
Canebantur ista a choro: Primum tantum esse Sophoclis versi- 
culum credidit Heathius; qui forte non satis attente Scholiastae 
verba perpenderat. 
[Locus fortasse sic concipiendus: 
Ἢ διχόστομα πλᾶντρα! 
Δίπτυχοι γὰρ ὀδύναι νὶν ἥ - 
ρικον ᾿Αχιλλείου δόρατος. 
nam δορὸς primo versu a glossatoré videtur profectum esse. 
Verte: 
Duplex cernite vulnus! 
Binis namque, doloribus 
. Hastae Achilleae cecidit.] 


$9.8 f 


IV. Scholiastes Cornici ad Vespás io21. Παιδικὰ ἐπὶ «gf 
νων xai ἐν τοῖς Ἀχιλλέως ἐρασταῖς ἐξείληπται. ἐπιδόντων γὰρ τι 
τῶν Σατύρων εἰς τὴν γυναικείαν ἐπιθυμίαν, φησὶν ὁ Φοίνιξ " 

ΠΠαπαὶ, τὰ καιδίχ᾽ , ὡς ὅρᾶς, ἀπώλεσας. 
Confer Suidam , apud quem Eupolidis versus sic e Photii lexico 
Ms. scribendus: 1 
Ey 9» χαίρω πρός γε τοῖς σοῖς παιδικοῖς. 

V. Athenaeus L. IX. p. 401. Τίς μνημονεύει, κατὰ τὸ CUv- 
Ssrov ὁμοίως ἡμῖν, Ἰσυάγρου, ἐπὶ TOU ἀγρίου συός; Σοφοκλῆς μὲν 
γὰρ ἐν Αχιλλέως ἐρασταῖς ἐπὶ κυνὸς ἔταξε τούνομα, ἀπὸ τοῦ σῦς 
ἀγρεύειν, λέγων" 


Σὺ δ᾽, ὦ σύαγρε, ἸΠηλιωτιχκὸν τρέφος. 


, 
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Apud Eustathium p. 1972. legitur: ΤΠηλιωτικὸν βρέφος. 

VEI. Vide Scholiastam. nostrum ad Oed. Col. 4591. et Lexicon 
iun Ομμάτειος *29c;. Ad hanc fabulam respiciebat Ovidius his 
elegis Trist. IJ. 409. 

Est et in obscenos deflexa T'zagoedia risus, 
müliaque praeteriti verba pudoris habet. 
nec nocet auctori, mollem qui fecit Achillem, 


infrecisse suis fortia facta modis. 


A AÀIGSA.À A O0. 
I. Pollux VII. 117. Ἐπεὶ δὲ καὶ τοὺς οἰκοδόμους Ομήρος τό- 
χτονας καλεῖ, καὶ ἀρχιτέκτων εἴρηται παρὰ Πλάτωνι. βιαία γὰρ ἡ 
ἐν τῷ Σοφομλέους Δαιδάλῳ Τεχκτέναρχος MoUca. 


* , ^ 


II. Schol. Ms. Platonis: Σαρδάνιος γέλως — Σιμωνίδης δὲ ἀπὸ 
, — - [1 ͵ "ς , ; t f. i" 
TaÀw τοῦ χαλκοῦ, ov Ἡφαιστοξ ἐδημιούργησε Mivwwi, Φύλακα τῆς 
, ' 6 » » ' ἃ Mr ^ , 
νήσου ποιήσασθαι, ἔμψυχον OvTX, τοὺς πελάζοντας (Duci καταναί- 
, 2 4 » & «ὦ ΄ ΕΝ ἢ » a 
οντα ἀναιρεῖν. ὅϑεν, ἀπὸ τοῦ σεσηρέναι διὰ τὴν φλόγα, τὸν σαρ- 
δανιον φησὶ λεχϑῆναι γέλωτα. ὁμοίως καὶ Σοφοκλῆς ἐν Δαιδάλῳ. 
Confer Paroemiographos in Σαρδώνιος γέλως. ib 
IH. Schol. Apolionii Rhodii ad IV. 1658. Τάλως δὲ ἦν μὲν τοῦ 
L4 E z - - ΗΙ «ι - ; Ng a 
“γένους ἐκείνου TOU χαλκοῦ" OÀog.08 χαλκοῦς ὧν συριγγα εἶχεν πὶ 
τοῦ σφυροῦ ὑμένι περιεχομένην. σύριγξ δέ ἐστιν. ἡ περόνη. ῥαγεί- 
* ἘΞ ΄ 7 δὰ ὩΣ y πε Ξ ' N 
C46 ov» τῆς συριίγγος εἵμαρτο ἁλῶναι αὐτόν. ToUTO ὃξ καὶ XoQo- 
χλῆς φησιν ἐν Δαιδάλῳ. Perperam ibi legitur ἐν άλῳ, cuius no- 
minis nulla fiit Sophoclis fabula. 
IV. Vide Lexicon in Ἐοργάδων. Ecíp25v. 


AANAH. 
Vide Scholiastam nostrüm ad Aiacem initio: et Lexicon in 


Ανϑήμερον. A(gobicia. Βράχιστον. Δαιμονίξφεσθαι, Zia. 


ΔΘ ΟΣ: 
Vide Lexicon in Εναῖος. 


EAENH, EAENHX APIIATH. EAENHEX 
AIIAITHXZIX. EAENH£EZ lTAMOX. 
Fabulas, quibus argumentum praebuit Helenae historia, 


emnes coniungo; nescio quatuorne dicam, an tres, an solum- 


΄ 


l 
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modo duas.  LAENH citatur nude ἃ Comici enarratore ad 
Equites 84. ubi duos senarios profert, quos supra in Aegeo de- 
dimus, EAENHX APIIALII laudatur ab auctore argumenti 
Aiacis, et ita quidem, ut intelligatur exhiberi in hoc dramate, 
$i modo scriptum fuit umquam, debuisse Helenam e Troia ere- 
ptam, non autera "Thesei facinus, qui illam necdum maturam 
rapuerat. Reliquarum duarum certior est auctoritas, Versus ex 
Aegeo nescio cur Grotius ad Helenae nuptias retulerit potius 
quam ad Helenae repetitionem : tam huius quam alterius esse 
possint. Ex alterutra videntur esse verba, quae e Tragico inno- 
minato profert Eustathius p. 597. Σαφέστερον 05 καὶ ἀνθρωπι- 
κώτερον τὸ τῆς Ἑλένης ἔδειξε μάλλος, ὁ εἰπὼν "loawyikug " 

-- --ὀ ἣν καλλίστην 
χρουσοφαὴς ἥλιος αὐγαζει. 
[ — quam pulcherrimam aureus adspicit 80]. 


Versus sunt anapaestici.] 


I. Schol. Euripidis ad Phoenissas 5:2. E: γὰρ καὶ Ἑλληνικῶς 
ἐλάλουν αἱ Φοίνισσαι», ἀλλ᾽ οὖν «s τὴν πάτριον ἀπήχησιν ἔσωζον 
τῆς φωνῇς. ὡς Σοφονλῆς ἐν Ἑλένης ἀπαιτήσει" 

Ἡαὶ “γὰρ χαραντὴρ αὐτὸς ἕν γλώσσῃ τί J48 
παρήηγορεῖ Λάκωνος ὀσμᾶσϑαι λόγον, 
Solatur aliquid 1psa me vocis nota: 


videor Laconem quippe odorari sonum. 
*« 


II. Erotianus in Lexico Hippocr. Q9accst. . . ἔστι 95 ὀχλεῖ, 
ὡς καὶ Σοφοκλῆς ἐν Ἑλένης ἀπαιτήσει Φησί" 
Τυναῖμκα δ᾽ ἐξελόντες, ἢ ϑράσσει γένυν, 
ὡς τοῦ μὲν αἰόλον γραφίοις ἐνημμένοις, 
.egitimi sunt quidem isti senarii, sed qui sensus ex iis elici: 
possit non video. 
[Difficilis sane locus. Haec in mentem veniebant, quibut 
nihil txibuo: 
Duvaiwa δ᾽ ἐξελόντες, ἢ ϑράσσει γέ νιν, 
wg ταιόλον μὲν τοὺς γραφεῖς ἐνημμένους. 
Mulierem xapientes, quae sic eos vexat, . 


ut variegatum additos pictores. 


. .* . . . . 
Additos, nut fere Teucris additam Iunonem Maro dixit, ài. e. 


22 FRAGMEN ΤΑ. 


 adiunctos; vel regis itissu, vel Maecenatis alicuius, ut relin- 
quere illüd opus (fac caudam pavonis, fac arcum pluvium, fac 
Achilis scutum) sit nefas. Ut enim isto pulcra quidem 
sunt adspectu, sed pictori, victum quaerenti, molestissi- 
ma, siquidem coloribus vix exprimenda, sic Helena Troianorum 
oculos quidem sua venustate delectabat, sed ob bellum eius 
causa suspiciendum, quam neque amittere auderent propter Pa- 
ridis amorem, neque fetinere satis tüto scirent, cum quasi lu- 


pum , ut áiunt, auribus tenerent, iisdem erat perquam odiosa.] 


JI. Strabo L. XIV. p. 952. Οἱ $$: τὸν RiaAyxvra φασιν ἀπο- 
Saysiv ὑπὸ λύπης, καὶ κατά τὶ λόγιον. λέγει δ᾽ αὐτὸ Σοφονλῇς ἐν 
Ἐλένης ἀπαιτησεὶ, ὡς εἱμαρμένον εἴη ἀποθανεῖν, ὅταν κρείττονι ἕαυ- 
τοῦ μάντει "EQITUX Hj. 

IV. Plutarchus in. comparatione Lycurgi et Numae pag. 163. 
ubi de puellarumi. educatione agit, et de φαινομήρισι Lacaenis: 
Τῷ γὰρ ὄντι τοῦ παρϑενικοῦ χιτῶνος ai πτέρυγες oUw ἦσαν ἀνεῤ- 
ῥαμμέναι κάτωθεν, ἀλλ᾽ ἀνεπτύσσοντο, καὶ συνανεγύμνουν ὅλον ἐν 
τῷ βαδίζειν τὸν μηρόν. γαὶ σαφέστατα τὸ γιγνόμενον εἴρηκε XoQo- 
γχλῆς ἐν τούτοις " 

Rai τὰν νέορτον, Gc £T ἄστολος χιτὼν 
. ϑυραῖον ἀμφὶ μηρὸν 
πτύσσεται, EQpucvav. 
dta Valckenarius in Eurip. Digtribe p. 221. Tragici verba sani- 
tati restituit, Chorici cantici haec particula non aliunde sumi 
potuit quam ex Helenae repetitione. | Nihil tale de Hermione 
dudum nupta dici potnit in cognomine dramate. 


[Ex Hermione petita haec esse autumabat Valck.] 


V. Eustathius p. i205. ex Athenaeo p. 76. ark τὸ ἄῤῥεν 
λέγεται ἔρινος, ἡ ἀγρία συνῇ" 09e» wai ῥῆμα εἐρινάξζειν παρὰ XoQo- 
κλεῖ ἐν Ἑλένης γάμῳ, ἐνθὰ τὸν καρπὸν τῷ τοῦ δένδρου ἐκάλεσεν 
ὀνόματι, εἰπὼν, 


- 


’΄ kJ ^ ^ , 
Ilétov δ᾽ ἐρινὸς «x 


“Ὁ 
e 
- 
o 
n4 
S 
Ὁ 


ἐς βρῶσιν, ἄλλους ἐξεριναζεις λόγῳ. 
i di dX [7] φής » 4 * - ^ 
παροιμιακὸν δὲ αὐτὸ τὸ νόημα, OJAGLOV τῷ ἀπαίδευτος ὧν, πῶς ἂν 
ἑτέρους παιδεύσειας. Priorem senarium sic integrari posse opina- 


, ^ 
batur Casauvonus: 


——————— 
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πέπων δ᾽ ἐρινὸς αὐτὸς ὧν ἀχρήϊος. 
Sed Ionieum ἀχρήϊος probabile non est adhibuisse Sophoclem. 
Vertit. Grotius: 
Caprificus ipse mollis et nulli usui 
alio$ tuo sermone caprificos facis. 
Sensum non magis adsecutus esse videtur; quam Casaubonus, 
qui proverbium simile esse ait illi apud Terentium: Tute lepus 
es et pulpamentum quaeris. ἐξερινάφειν λόγῳ est oratione matu- 
rum reddere, aptum rebus agendis. Sicque accipit Eustathius : 
ἀπαΐδευτος ὧν ἑτέρους παιδεύείς. 
[Verba ἀχρεῖος ὧν ἐς βρῶσιν mom poétae ésse, sed interpre- 
tis, facile quisque videat. Repono: 
— — καὶ πέπον, 
᾿Ερινὸς ἀλλους ἐξερινάδεις λόγῳ. 
Sensum loci exposuit eruditissimus ;Schneider lexic v. ἐξερι- 
y&Qw. ] 
VI. Vide Lexicon in Αναχαιτίφει. Νένωται. 


EIHITONOL 
I. Stobaeus Floril. Tit. X XXVIII. p. i55; 
Qus γὰρ ἡ δύςκλεια τοῖς φϑονοὺυμένοις 
νικᾷν ἐπ᾽ αἰσχροῖς, ἡ πὶ τοῖς καλοῖς πλέον. 
Pressum solent livore rumores mali 


. in prava potius trahere, quam in iécti viam. 
, IL. Idem Tit. LXXIII. p. 511. 


Ω, πᾶν σὺ τολμήσαδα wol πέρα, γύναι" 
, Li » * » ,»c72 » à ' 
Xaxioy ἀλλ᾽ oux ἔστιν, οὐδ᾽ ἐσταὶ ποτε 
^ * LÀ P) , Ll 
γυναιμος, ἡ εἰ τί πῆμα γίγνεται βροτοις- 
O omne facinus ausa plus quam femina: 
ΚΣ nec est, nec olim, si lues surget nova, 


ullum erit hominibus femina gravius malum. 


Tres hi versus una serie continuantur in Heg. cod. 
[3ententia ferre non videtur ἢ versu 5.] 
TII. Sophoclis Epigonos latine expresserat Attius, cuius ver- 
sum laudat Cicero Tuscul. II. 24. Tum Cleanthem, quum pede 


terram percussisset, versum ex Epigonis ferunt dixisse: 


T. II : (c) 
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Audisne haec, Amphiarae sub terram abdite ? 
Sophoclis Epigonorum ab Attio conversorum meminit Cicero in 
libro de oratorum optimo genere cap. VI. Nec 4ndromacham 
igitur aut Antiopam , aut. Epigonos latinos recipiant. Sed tamen 
Ennium, et Pacuvium, et 4Attium potius quam Euripidein et So- 
phoclem legunt. Euripidis Andromacham 'apud Romanos docuit 
Ennius: Antiopam Pacuvius: Sophoclis Epigonos Attius. Hinc 
erroris arguitur Davisius, qui ad Tusc. II. ex Aeschyli dramate 


conversos fuisse ait Áttii Epigonos. 


IV. Athenaeus L. XIII. p. 584. ubi e Lyncei commentariis 


Gnathaenae meretricis faceta aliquot dicta refert: ^ Avógoviwov δὲ 


- 
* 


5 


τοῦ τραγῳδοῦ ἀπ᾿ ἀγῶνός τινος, ἐν ᾧ τοὺς ἐπιγόνους EUXJASQUAE! , 
, ΄- Ν .»᾿»-ν s ἣν δὺ j i^ fh "ἃ 
πίνειν μέλλοντος παρ᾽ αὐτῇ.» καὶ τοῦ παιδὸς μελεύοντος τὴν Γνάθαι- 

yay προαναλῶσαι, εφη" 
4 i à ^ » : ; : 
Ολόμενε παίδων, ποῖον εἰρηήκὰς λόγον: 


Senarius est ex ipso dramate, quod Andronicus histrio modo 
cum plausu egerat, quemque ipse recitaverat: inde responsi acu- 
men.  Aeschyli Epigonos Andronicum egisse opinatur Fabri- 
cius, qui eius meminit in notitia Tragicorum deperditorum. 
Sophoclis dvàma, ut nobilius, intelligi probabile est. 

[Perdite puer, quid dixisü?] 


V. Vide Scholiastam nostrum ad Oed. Col. 578. 


EPIGdqgqsxYrASE 
Y. Stobaeus Floril T. I. p. 5. 


Αρετῆς βέβαιαι δ᾽ εἰσὶν at κτήσεις μόνδε, 
Virtutis una, quae manet, possessio est. 
II. Idem Tit. VII. p. 47. 
Ανδρῶν γὰρ ἐσθλῶν στέρνον oU μαλᾶσσεται. 
Nescit bonorum pectus elanguescere. 
HI. Idem Tit. XLIII. p. 165.» 
Ὅπου 95 μὴ τὰ QàcT ἐλευθέρως λέγειν 
ἔξεστι, νικᾷ δ᾽ ἐν “πόλεῃ τὰ χείρονα, 


ἁμαρτίαι σφάλλουσι. τῶν σωτηρίαν. 
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Ubi profutura liberum non est loqui, 
sed victa cedit civitas peioribus, 
periclitatur saepe peccando salus. 
IV. Idem Tit. XCIX. p. 417. 
| Πῶς οὖν μάχωμαι ϑνητὸς ὧν 9εία τύχῃ, 
ὅπου τὸ δεινὸν ἐλπὶς οὐδὲν ὠφελεῖ; 
Homo quid repugnem cladibus coelestibus, 
quum spes miserias nulla sustentet meas ? 
V. Idem Tit. CXVIII. p. 485. 
Τύρως προζόντος σῶξε τὴν εὐφημίαν. 
Famam senilem crede tutandam tibi. 
VI. Clemens Strom. VI. p. 741. . 
Απελϑθ᾽ " ἐκείνης ὕπνος ἰατρὸς νόσου. 
Abscede: somnus remedium huic fuerit malo. 
In Clemente legitur sime sensu: ἀπελθ᾽ ἐκείνης ὕπνον ἰατρὸν νό- 
σου. Conieceram ἀπῆλϑ᾽ ἐκείνης ὕπνος ἰατρὸς vócov. ^ Quod de- 
di, Valckenario debeo. Grotius verterat: Adi soporem, qui 
mali huius remedium est. 

VIL. Appendix Vat. Proverb. 11, 49. Rai γὰρ Ἀργείους ὁρᾷς. 
Αὕτη Σοφόκλειος. πεποίηται γὰρ "Ἐριφύλη πρὸς Αλχμαίωνα λέ- 
γουσα" 

Ha? γὰρ Δργείους ὁρῶ. 
εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἀτενῶς πρὸς ὁτιοῦν βλεπόντων, καὶ καταπλήκτι- 
μόν τι δογούντων ὁρᾶν, οἱ 0s, ἐπὶ τῶν εἰς χλοπὴν ὑπονοουμένων. 


κωμῳδοῦνται γὰρ Ἀργεῖοι ἐπὶ κλοπῇ, ὡς καὶ Σοφοκλῆς ἐχρήσατο. 


VIII. Excerpta Ruhnukenii e Stobaei cod. Ms. 
Ἢ γλῶσσ᾽ ἐν οἷσιν ἀνδράσιν τιμὴν ἔχει, 
ὅπου λόγοι σϑένουσι τῶν ἔργων πλέον. 
[Legendum procul dubio ἥπου pro ὅπου. Verto: 
In quibus honorem lingua habet mortalibus, 


Ibi plus valere verba quam facta autumo.] 


EPMI O N H. 
I. Eustathius p. 1479. Σοφοκλῆς δὲ, φασὶν, ἐν Egjuóva ἕστο: 
esi, ἐν Τροίᾳ ὄντος ἔτι Νενελάου, ἐκδοθῆναι τὴν Ἑρμιόνην ὑπὸ 
τοῦ Τυνδάρεω τῷ Ορέστῃ᾽ εἶτα ὕστερον ἀφαιρεθεῖσαν αὐτοῦ, ἐκ’ 


^ 7d , » - 1 
δοθῆναι τῷ Νεοπτολέμῳ ματὰ τὴν ἂν Τροίᾳ ὑπόσχεσιν" αὐτοῦ 93 
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ἸΠυϑοῖ ἀναιρεθέντος ὑπὸ Μάχαιρέως, ὅτε τὸν Απόλλω τινύμενος τὸν 
τοῦ πατρὸς ἐξεδένιεει Φόνον, ἀποκαταστῆναι αὖθις αὐτὴν τῷ Ορέστῃ" 
ἐξ ὧν "γενέσθαι" τὸν Τισαμενὸν, Φερωνύμως οὕτω κληθέντα παρὰ τὴν 
μετὰ μένους τίσιν, ἐπεὶ ὁ πατὴρ ὋὉρέστης ἐτίσατο τοὺς Φυνεῖς vo 
Δγαμέμνονος. Confer interpretem Hygini ad fab. ΟΧ AIL. ubi 
ex his Eustathii verbis corrigitur Scholiastes, Euripidis ad Ovest. 
1697. Hinc colligi potest, quodnam fuerit dramatis argumentum, 
recuperata ab Oreste Hermione. Proinde ad illud pertinere non 
possunt versus a Plutarcho servati, a Valckenario restituti, quos 
exhibui supra in Helenes repetitione. 


TT. Stephanus: Ásyvik, TóT06 δηλῶν τὴν ἐν τῇ πόλει πορευτὴν 
ὁδὸν — τὸ τοπικὸν, ἀγυιαῖος. Σοῷ. Egpwióv4* 
Αλλ᾽ ὦ πατρῴας γῆς ἀγυιαίου πέδον. 
III. Vide Lexicon in Τνωστός. 


ETMIHA Ox. | 
Fabulae nomen inditum ab Éumelo heroé. Cognominibus 
autem ex multis quis ille fuerit, incompertum est. Vide notas 
ad: Ovidii Metam: VII. 59o. 
Vide Lexicon in Acajuv2og, O3. 


ETPTAAO6XxX. 

Euryalus filius fuit Ulyssis et Euippes, quem ab ipso patre 
Ulysse interfectum , alii narrant, alii vero a TTelemacho. Vide 
Parthenii Erotica cap. IIT. cuius inscriptio est: Περὶ Εὐϊΐππης. 
ἱστορεῖ Σοφοκλῆς Εὐρυάλῳ. et Eustathium p. 1796. 


EYPTXARHE 
Vide Lexicon in ἀδόξαστον. 


ZO0OZTHPEGX 

Pollux VII. 68. Ὅ τε τῆς Αμαξένος Ζωστὴρ, «ai ἡ ἐν ταῖς 
Σοφοκλέους Ζωστῆρσιν ἐπιζώστρα. λέγει γοῦν" Ἐχοντὰς εὐζώνους 
ἕστασαν ἱματίων ἐπιφώστρας. Miror ad haec Pollucis verba nihil 
observasse doctissimum Hemsterhusium, Quae in iis tamquam 
e Sophocle proferuntur depravata sunt; multoque etiam magis 
fgbulae titulus. Nullibi, praeterquam hoc in loco, memorantur 
Sophoclis Cingula, sive Baltei; nec quid sub tam absurdo titulo 
latere possit excogitare queo. 
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HPAHAHEZX EIII TAINAP (), Σατυρινός. 

Hic est sincerus fabulae titulus in integrum restitutus ab acu- 
tissimo Toupio Epist. crit. p. τοῦ. Hercules in Taenaro, quod 
Laconicae promontorium est, ad inferos descendit, ad Cerberum, 
canem. illum tricipitem, in lucem educendum: hinc fabulae satyri- 
cae nomen et argumentum. Scripturae coropendia erroribus ansam 
dedere, Ex H. ΕΠῚ TAINAPO, X. fecerunt omissa prima litera ἐπὶ 
-ταινάροις vel ταιναρίοις. Ex alio compendio HPARAHX E.T. XA- 
TYPIROZ, fecerunt, omissis duabus mediis, Πρακλῆς σατυρινός. 

I. Athenaeus L. IX. p. 576. “Χοῖρον 98 Ιωνες καλοῦσι τὴν 2*- 
λειαν, ὡς ἱππώναξ — καὶ Σοφοκλῆς ἐπὶ Ταιναρίοις " i 

' Τοιγαροῦν 
ἔδει φυλάξαι, χοῖρον ὥςτε δεσμίαν. 

II. Pollux X. 110. IIoosSsrécv δὲ τῷ μαγείρῳ καὶ ξύλα καύ- 
σιμα, ναὶ κληματίδας, καὶ ἐμκκαύματα, εἰπόντος Σοφοκλέους ἐν 
Ἡρακλεῖ Σατυρικῷ * | 

Συνέλεγον τὰ EZUX gie ἐμγαύματα» 
μὴ μοι μεταξὺ προςδεύσειεν. 

[Vulgata lectio, Hemsterhusio quoque probata, ὡς ἐμκαύ- 
ματα, retineri potest. ceterum προςδείσειεν corruptum puto cum 
Brunckio, nec probo Hemsterhusii προςδήσειεν. Sententiae et 
metro, ni fallor, consulueris, si sic reponas: 

coo συνέλεγον ὡς ἐμκαύματα, 

- M3 μοι μεταξύ πως δευήσειε, ξύλα. 
Colligebam ligna ad ignem incendendum, ne post mihi forte 
deficerent. 

Deproperatum δεὺ- in δευήσειε neminem facilo: offendet. Ho- 
merus Odyss. 14, 94: | 

Οὐποϑ᾽ ἐν ἱερεύουσ᾽ ἱερήϊον, οὐδὲ δύ᾽ οἴω, 
nec similibus correptionibus abstunuere Tragici.] 

Sic scribenda Sophoclis verba, quod miror eruditos viros, 
qui de hoc Pollucis loco egerunt , fugisse. 

HI. Vide Aegei fragm. IV. et Lexicon in Αλαλίαν. Ἀργέμων. 
Ἀύχλους. Οὐ κωφίζει. 

IV. Ad hanc fabulam respexisse videtur Aristides his verbis 
T.H. p. 310. Ἤδη δὲ τις καὶ Σάτυρος τῶν ἐπὶ σκηνῆς μα 


To τῷ Πρανλεῖ᾽" εἶτά γ᾽ ἔκυψε πρφοςιόντος κάτω. 





bs 


S RN » » ' , "m , 
αὐτὸς ἐκιϑάθφισεν.  axQug δὲ ἐσφαίρισεν, οτε τὴν Ναυσικάαν xa- 
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HPDLIT-ONREB 
Vide Lexicon in Τοπάζειν. Ὑποῴρον. 
QAMTPLZ. 

Thamyris, quem perhibent πρῶτον ἄρξασθαι ἐρᾶν ἀῤῥένων, 
notus ex liomero Iliad. B. 596. Huius mentio etiam in Rheso 
circa finem : 

ΠΕερῶσα γὰρ 03 ποταμίους διαῤῥοὰς, 
λέχτροις ἐπλάθϑην Στρυμόνος φυταλμίοις, 
or ἤλθομεν γῆς χρυσέβωλον ἐς λέπας 
Πάγγαιον, ὀργάνοισιν ἐξησκημέναι 
Μοῦσαι, μεγέστην εἰς ἔριν μελῳδίας 
δεινῷ σοφιστῇ Θρῃηκὶ, καἀτυφλώσαμεν 
Θάμυριν, ὃς πᾶν πόλλ᾽ ἐδέννασεν τέχνην. 
Hic Thamyris aliis appellatur Thamyras, quo nomine Athenaeus 
Tragici fabulam laudat, Ovidius in Arte III. 509: 
. Tu licet et Thamyran superes et Amoebea cantu. 
At Statius Theb. IV. 182. ubi Homerum aemulatur: 
Hic fretus doctas anteire canendo 
Aonidas, mutos Thamyris damnatus in annos 
ore simul citharaque (quis obvia numina temnat Ὁ) 
conticuit praeceps. 
Vide auctores laudatos ad Ovidii Ibin 274. Quibus ex omnibus 
facile colligitur dramatis argumentum, in quo Sophocles ipse 
Thamyrin egit. Athenaeus.L. I. p. 20. Σοφοκλῆς δὲ πρὸς τῷ 
μαλὸς γεγενῆσθαι τὴν ὥὦραν, ἦν καὶ ὀρχηστικὴν δεδιδαγμένος, καὶ 


^ » - »^ n , s * , , 
μουσικὴν ἔτι παῖς ὧν παρὰ Λάμπρῳ — καὶ. τὸν Θαμυριν διδάσκων 


2548. - 
I. Pollux IV. 75. ἸΜόναυλος, svo μέν ἐστιν Αἰγυπτίων. μέ- 
μνήται δὲ αὐτοῦ Eo. ἐν Θαμύρι. Athenaeus L.IV. p. 175. Toi 
65 μοναύλον μνημονεύει Σοφοκλῆς μὲν ἐν Θαμύρᾳ οὕτως" 
(0 Tfloeeue γὰρ γροτητὰ πηντίδων μέλη, 
λύρα μόναυλος, ἣ τε [χειμώνων πλέως 
ναὸς στέρημα' κωμώσης ] 
Verba uncis inclusa desperata sunt. 
[facobs, vir doctissimus, Exercitatt. critt. vol. 2. p. 124. 


reponendum censet: 


ΝΡ. 29 


-- -- ὅτε χαρμονῶν πλέως 
Δέόνάκος τέχνωμ᾽ ἀχμώσης — 

ut perierit instrumenti nomen, tibiae alicuius arundineae, quam 
propterea prolem arundinis dixerit poéta; ceterum haud male, 
nisi quod postrema verba nimis abhorrent a codicum scriptura, 
nec magis numeris convenit axj«óc5; quam κωμώσης.  lortasse 
igitur legendum est potius: 

— το ἡ τὸ χαρμονῶν πλέως 

9 ΝΝοοστερὴς κωμάστις . 4... 

ut tibia intelligatur, in festis Bacchicis usitata. Vertere licet: 
Perierunt enim pulsaia pectidum carmina, et lyra μόναυλος et 


deliciarum plena vesana saltatrix Bacchica.] 


II, Athenaeus XIV. p. 657. Σοφονλῇς δ᾽ ἐν Θαμύρᾳ * 
Ilqywrai δὲ λύραι καὶ μαγαδίδες. 
τὰ T ἐν Ἕλλησι ξόαν᾽ ἡδυμελῇῆ. 
Vide Valckenarium ad Theocriü Adoniaz. p. 225. 
[Bene compactae lyrae et magadides, ceteraque Graecorum 
instrumenta lignea dulce sonantia.] 

IIT. Eustathius p. 558. Or: 9$ Θρᾳκικὸς καὶ ὁ ASwc , οὗ μνείᾳ 
παρὰ τῷ ποιητῇ. δηλοῖ, φασὶ, Σοφομλῇς ἐν Θαμύριδι, εἰπών" 

Θρήῆσσαν σκοπιὰν Ζηνὸς Αϑῴου. 
[Thressaam speculam Iovis Athoi.] 

IV. Ad Sophoclis drama procul dubio pertinent ista apud 
Plutarchum in libro de iva cohibenda p. 455. AXX ὀργιζόμεϑα 
wai πολεμίοις καὶ φίλοις, wal τέμνοις καὶ γονεῦσι, καὶ ϑεοῖς νὴ Δία, 
καὶ ϑηρίοις, καὶ ἀψύχοις σκεύεσιν, ὡς ὃ Θάμυρις " 

Ῥηγνὺς χρυσόδετον χέρας, 

δηγνὺς ἁρμονίαν χορδοτόνου λύρας. 
[Frangeus aureum cornu, frangens harmoniam chordis instru- 
ctae lyrae.] 

V. Hexametros duos ex hoc dramate profert. Scholiastes 
noster ad Oed. Col. 578. Vide Lexicon in Rwafuz. et Athenaei 
locum prolatum in Mysis. | 


*. 
OHEZET:X 


Ad hoc drama pertinere videntur ista in prolegomenis ad 


Findari Isthmia : Τὸν τῶν Ισϑμίων ἀγῶνα οἱ μὲν ἐπὶ Σίνιδε τῷ Προ- 


————"—————— ——— —— -ονος-ς ὁ αν, τ ὐδϑννυσδιδινννω. ὅν. ᾿ς ς΄ ας. , 
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κρούστῃ διαθεῖναι (uci τὸν Θησέα, ἀνελόντα αὐτὸν, ὅτε περ καὶ 
τοὺς ἄλλους, ὡς φησι Σοφοκλῆς, λέγων περὶ αὐτοῦ " 
Ος παραντίαν 
στείχων ἀνήημέρωσα χνωδάλων ὁδόν. 
Vide Lexicon in Ομπνιον. | 
[— qui litoralem viam, dum peragro, monstris purgavi. 


^n 


Sinis vix alibi permutatur cum Procruste. ] 


ΘΥΕΣΤΗΣ EN ZIKTQONI ἢ ΣΙΚΥΏΝΙΟΣ. 
 OTEXTHEX ΔΕΥΤΕΡΟΣ. 


Duo fuerunt dramata. Prioris actio transigebatur Sicyone, 
posterioris Argis. Utriusque argumentum colligi potest ex Hy- 
gii fabula LXXXVIII. 


I. Stobaei Ecl. p. 129. 
Yloóg τὴν ἀνάγνην οὐδ᾽ '᾿Άρης ἀνθίσταται. 


Necessitatem vicerit ne Mars quidcm. 


II. Idem Floril, Tit. XXIX. p. 125. 
"fe voy τάχος στείχωμεν" οὐ γάρ ἐσθ᾽ ὅπως 
σπουδῆς δικαίας μῶμος ἁψεταί ποτε. 
Celeres eamus ergo properanti gradu: 
culpanda non est iusta festinatio. 
Ex indole linguae et usu aere: legendum est. Male vulgo 
ἅπτεται, €t pravum itidem est, quod Ileathius suadet, ἅπτηται. 
II. Idem Tit. CVIII. p. 451. 
πάντων ἄριστον μὴ βιάζεσθαι Θεοὺς, 
στέργειν O5 μοῖραν: τῶν ἀμηχάνων δ᾽ ἔρως 
πολλοὺς ἔϑηνε τοῦ παρόντος ἀμπζακεῖν. 
In Coelites yim non parare est optimum, 
sed amare fatum, vetita qui nimium cupit, 
saepe δὲ paraus rebus excussus iacet. 
IV. Idem Tit. CXIV. p. 471. 
Eyseti γὰρ τις καὶ λόγοισιν ἡδονὴ, 
λήθην ὅταν ποιῶσι τῶν ὄντων πακῶν. Note 
Haec est voluptas maxima ex sermonibus, 
ollivionem induere praesentis mali. 


V. Idem Tit. CXVI. p. 477. 


I 
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— αίπερ γέρων Qv, ἀλλὰ τῷ γήρᾳ φιλεῖ 

Xs) votg ὁμαρτεῖν, καὶ τὸ βουλεύειν, ἃ δεῖ, 
— Quamvis senex sim. mam senectutem solent 
consilia recta mensque ccllidior sequi. 

VI. Scholiastes Euripidis ad Phoenissas 238. Σοφοκλῆς δὲ ἐν 
Θυέστῃ ἱστορεῖ, καὶ παρ᾽ Eofosücw ὁμοίαν ἄμπελον εἶναι τῇ ἐν Π|αρ- 
νασῷ, λέγων οὕτως" 

Ἔστι γάρ τις ἐναλία πόλις 
: ^; EUosíag, ἔνθα Βάκχειος βότρυς 
ἐπ ἥμαρ ἕρπει" πρῶτα μὲν. λαμπρᾶς ἕω 
“γελλημάτωται χῶρος" οἰνάνθης δέμας 
εἶτ᾽ ἡμαρ αὔξει μέσσον, ὄμφαπμος τρέπον, 
ταὶ χλίνεταί γε» καποπερκοῦται βότρυς * 
δείλῃ 08 πᾶσα τέμνεται βλαστουμένη 
καλῶς ὁπῶρα, κανακιρνᾶτάι ποτόν. 
Prodigiosa illa vitis, cuius meminit etiam Scholiastes noster δά 
Antig. 1126. in Euboeae urbe Nysa fuisse perhibetur. Stephanus 
in Nuca: — δεκάτη ἐν Εὐβοίᾳ, $v9a διὰ μιᾶς ἡμέρας τὴν ἄμπελόν 


» e ^ M Ν ͵ ΄ € 
aci» 'ανϑεῖν» ai τὸν βότρυν πεπαίνεσϑαι. 





[— Est enim maritima quaedam urbs Euboeae, ubi Bacchi- 
ca uva in diem provenit. Primum itaque effülgente Aurora 
pampinis silvescit locus; dein fos auget circa meridiem, ut 
solet uvarum, et inclinatur, maturescente fructu; vesperi vero 
omnis colligitur laete efllorescens autumnus, misceturque potus.] 

VII. Vide Lexicon in ἀκήρυκτον. AAoya. Αλωπός. ἈΑμόρφω- 
τον. ἈΑνταίρουσιν. Απείρονας. Απόϑεα. ἈΑποπλήπτῳ. Ατελῇ. Αὐ- 
τόμοιρος. Αὐτόφορτοι. ΑΦοσιώμεναι. Ἐντέλλω. Ἐπαίνους. Ἡγόμην. 

d INAXO E Σεατυρικπός. 


De argumento vide Toupium Epist, crit. p. 51. et qni dudum 





ante eum perspexerat fabulam fuisse satyricam, Tib. Hemsterhu- 
sium ad Aristoph. Plutum p. 248. 
I. Stobaeus Floril. Tit. XLVI, p. 179. 
Ἐνπήνεσ᾽" ἴσϑι δ᾽, ὥςπερ ἡ παροιμία. 
ἐμ κάρτα βαιῶν γνωτὸς ἀν γένοιτ᾽ ἀνήρ, 
Laudo: sed-et tu noveris verbum vetus: 


vir clarus humili saepe de sorte exiit, 
Omissum in impresso Stobaeo dramatis titulum addunt codices. 
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II, Dionysius Halic. Antiq. I. 25. 
Ιναχε γεννᾶτορ, παῖ χρηνῶν : 
πατρὸς Ὠκεανοῦ, ᾿'μέγα πρεσβεύων 
: Αργους τε γύαις Mag τε πάγοις 
xai Τυρσηνοῖσι ἸΠελασγοῖς. 

[Ἀρηνῶν corruptum censeo legoque κραίνων, regnans, rex. 
Turbavit iotacismus. Verte: 

Inache genitor, rex, gnatus patris Oceani, qui maximo pol- 
les honore Argivis in campis Iunonisque collibus et Tuscos in- 
ter Pelasgos.] 

III. Athenaeus L. XV. p. 668. emendatus a Toupio Epist. 
€rit. p. 67. Σοφονλῆς ἐν Iuayw ἀφροδισίαν εἴρημε τὴν λάταγα" 

Ξένη ὃξ καφροδισία 
λάταξ ἅπασι Uv) ἐπειςνύπτει δόμοις. 

[Peregrina et venerea A&ra$ iam in omnes domus se insinuat, 
Vide Schneideri lexic. vv. λάταξ et wórrafos.] 

IV. Pollux IX.5o0. Μέρη δὲ πόλεως, καὶ πανδοκεῖον, καὶ ξενὼν, 
καὶ, ὡς ἐν Ινάχῳ Σοφονλῆς" 

ι ἸΠαυδόκος Zevócracis. 
V. Scholiastes. Aeschyli ad Prom. 576. Σοφοκλῆς ἐν ley 
καὶ ἄδοντα τὸν "Αργον sigeysi. 

VI. Schol. Camici ad Plutum 727. Τὸν Πλοῦτον, Πλούτωνα 
εἶπε παίζουν" ἢ ὅτι καὶ Πλούτωνα αὐτὸν ὑποκοριστικῶς ἐκάλεσεν, ὡς 
Σοφοκλῆς Ϊνάχῳ" Πλούτωνος δ᾽ ἐπείςοδος. καὶ πάλιω" 

Τοιένδ᾽ ἐμὸν ἸΠλούτων᾽ ἀμεμφίας χάριν. 
Idem ad v. 807. Σιπύη δὲ, ἡ ἀρτοθήηκη. ταῦτα δὲ ἐξ Ἰνάχου Σοφο- 
χλέους, ὅτε, τοῦ Διὸς sigsÀ9óyrog, πάντα μεστὰ ἀγαθῶν ἐγένετο. 

"VII. Idem ad Equites 1147. Ἀημὸς — ἦν παρόμοιος χώνῃ» ὡς 
x«i Σοφοκλὴς ἐν lv&yw. 

VII. Idem ad Aves 1205. Tuy] δὲ, ὅτι ἔχει περιχεφαλαίαν 
τὸν πέτασον᾽ ὡς Ἑρμῆς ἄγγελος ὧν παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Ἰνάχῳ ἐπὶ 
τῆς Ἰριδος " 

Γυνὴ τίς ἥδε, κυνχλὰς Αρκάδος wv: ,,, 
Vide Toupium Epist. crit. p. 52. 

[Quaenam haec mulier, limbus pilei Arcadici ? 

Ἡυμλὰς κυνῆς, inquit Toup l. l., est orbis 'sive limbus pilei 
Arcadici, Angl. the brim of an Arcadian hat. quod de lIxide festi- 
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vum est. Glossae: KoxAa;. Limbus, Huc respexit Hesychius: 
᾿Αρκὰς κυνῇ, ἈΑρκαδικὸς πῖλος. Σοφονλῆς Ἰνάχῳ. 

Ceterum v. sic locus interpungitur, minus recte: I. 7. $25; 
*. 'À. κυνῆς. Iris ipsa κυκλὰς dicitur.] | 

IX. Idem ad Concionantes go. Τοῦ Πανόπτου. τοῦ τὴν Τὼ φυ- 
λάττοντος. αἰνίττεται δὲ ὡς ὄντος αὐτοῦ δεσμοφύλαπμος. ἀναφέρει Ob 
τοῦτον ἐπὶ τὸν παρὰ XoQoxAsi ἐν Ϊνάχῳ Apyov. : 

X. Vide Lexicon in Δελλόϑριξ, Αναιδείας. Αναντα. "Akerms. 
Αντίπλαστον. Αράχνη. AÁgwxg xvvi. BoU. Ἐπίκρουμα, Ἀυάμῳ. Ila- 
Avewiov.. | : 

[XI. Vide Schol. Aristoph. ad Ran. 1585. et Platonem Polit. 
2. p. 451, €, Utrumque locum recenset David Ruhnkenius in 
Timaei Sophistae Lexico vocum Platonicarum, Lugd. Bat. 1789. 
ad v. «ystgovc«v, Tragicumque illum , quem Plato obliqua ora- 
tione perstringit, nec nominat etiam Scholiastes. Aristophaneus, 
Sophoclem esse arbitratur, cui Platonem iniquiorem fuisse, pro- 
babiliter disputat Valck. ad Eurip. Phoeniss. 1620. Ecce tibi au- 
tem Platonis locum: ΙΝ] ηδ᾽ ἐν τραγῳδίαις, μηδ᾽ ἐν τοῖς ἄλλοις ποι- 
μασιν εἰςαγέτω ραν ἠλλοιωμένην ὡς ἱερείαν, ἀγείρουσαν ᾿Ινάχου 
᾿Αργείου ποταμοῦ παισὶ βιοδώροις. Scholiastes sine versuum di- 
stinctione haec dat: Νύμφαι ὀρεσιγόνιαι ϑεαῖσιν ἀγείρω ᾿Ινάχου 
᾿Αργείου ὑπὸ ποταμοῦ παισὶ βιοδώροις. Τὰ quibus ὑπὸ ex prima syl- 
laba vocis ποταμοῦ natum esse, bene animadvertit kuhnken, pro- 
peque adeo a vero coniecit legendum esse ὀρεσίγονοι ; nec tamen 
versus restituit, qui , nisi me omnia fallant, sunt hexametri 
heroici: 
; Νύμφαι ὀρεσσίγονοι ϑεῖαι, ϑείαισιν ἀγείρω 
Ἰνάχου, ᾿Αργείου ποταμοῦ, παισὶν βιοδώροις. 

Voci 9εῖαι fraudi fuit similis, quae sequitur. Graeca elegantia 
opponuntur inter se 9εῖαι et ϑείαισιν. Plena locutio, inquit eru- 
ditissimus Ruhnkenius, ἀγείρειν χρήματα, βίον, σιτία, tam nota 
est, nullis ut opus sit scriptorum testimoniis, Ne absolutum 
quidem ἀγείρειν pro mendicando colligere valde rarum est. vid. 
Philostrat. V. A. Lib. V. p. 225. Aelian. histor. an. 6, 10. Max. 
Tyr. diss. 19. p.225. Heliodor. 7. p. 512. lam Platonis, vel 80- 
phoclis potius, locus explicandus est ex ea ratione, qua quis 7:2 


$$ ἀγείρειν dicebatur. Scilicet in variis artibus, quibus sae 


ἀά FER A^G/MDPEAON TP oA. 


crificulài simplicis plebeculae pecunias ad! se derivarent, non 
postrema haec erat. Dei deaeve alicuius effigiem vel humeris 
portantes, vel iumento imponentes, per oppida et vicos vagaban- 
tur, et verbo diis, re ipsa sibi, stipem quaerebant. Ex quo cir- 
cumforaneo quaestu ἀγυρτῶν nomen invenerunt. Eustath. ad 
Od. B. p. 14o. Sic apud Suid, v. ᾿Αγείρει sacerdos Isidi sti- 
pem corrogat; Apollini Hyperboreo, quanquam honestiore men- 
dicationis genere, Abaris, Iamblich. de vit. Pythag. c. 19. p. 76. 
cf. Herodot, 4, 55. Herodotus, vel quisquis auctor est vitae Ho- 
mer. €, 55. ἥδετο δὲ τάδε, — ὅτε ἀγείροιεν ἐν τῇ ἑορτῇ τοῦ ᾿Απόλ- 
λωνος. Sed nullum agyrtarum genus mendicandi impudentia par 
erat Gallis, sacerdotibus matris deum , qui inde Μητραγύρται 
| appellati sunt (Μηναγύρται vero, quod singulis mensibus stipem 
cogerent). Vertebam: 

Nymphae monticolae divae, diwis ego Nymphis 

Inachiis, almae Fluvii vaga corrogo proli. 

XII. Sagaciter Toup epist. crit. p.48. ed. Lips. 1781, ad lo- 
cum hunc Hesychii: Ἐνώπια, τὰ 4aT' ἀντικρὺ ToU πυλῶνος Qai- 
νόμενα μέρη. ἃ wai διεκόσμουν ἕνεκα τῶν παριόντων. ὃ δὲ Roos; 
τὰς Φλιὰς παρέδωνεν ἐνίνοχος: vox postrema, inquit, depravata 
admodum est, nec medicinam invenerunt viri doctissimi. Repo- 
nendum videtur: ὁ δὲ ἤράτης τὰς φλιὰς παρέδωκεν ἐν ᾿Ινάχῳ X. 
Crates vero pro φλιὰς accepit in Sophoclis Inacho Satyrico. quod 
verum profecto est. Sic solent grammatici : ἐν Ἡρακλεῖ σατυριχκῷ. 
ἐν ύχλωπι σατυρικῷ. Intelligendus autem hic Crates grammaii- 
cus Satis notus, cuius meminit Hesychius infra v. ἡμεροῦν. Ce- 
terum τὰ ἐνώπια sunt partes anteriores aedium, the front of the 
house, quas ornare atque opere tectorio siye pictorio condeco- 
rare solebant veteres: de quo ὁ πάνυ Casaubonus ad Theophrasti 
Charact. cap. 21. p. 210. Hinc ἐνώπια παμφανόωντα vocat Home- 
rus 1]. 9, 455. Od. δ΄, 42. χ'» 121., ubi recte Schol.: τοὺς ἐξ 
ἐναντίας τοίχους. ; 

| bN.R 

Ex hoc dramate desumtus videtur senarius, quo facete uti- 
tur helluo apud Aihenaeum L. VIII. p. 544. Βίων δὲ, προαρπά- 
φαντὸς τινος τὰ ἐπάνῳ TOU iy ÀUcg , στρέψας καὶ αὐτὸς καὶ διαψιλώ- 


σας, φαγὼν ἐπεῖπεν" 
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Ινὼ δὲ τἀπὶ ϑάτερ᾽ ἐξειφγάξετο. 
In ea quae praecedit de alio helluone narratiuncula citatur iti- 
dem Tragici nostri, absque auctoris et dramatis indicio, versus 
ex Antigona 714. 
Vide Lexicon in AAvrov. 


IZ IQ N. 
Schol. Apollonii ad Argon. IV. 14. Παρὰ τὸ ἵψαι Σοφοκλῆς 
ἐν VEtoy. δίψιον φησὶ τὸ βεβλαμμένον. αὶ Ομηρος" ἸΠολυδίψιον 
Αργος ἱκοίμην. πολλάκις βεβλαμμένον. 


; ΙΟΒΑΤΗΣ. 
Iobates rex Lyciae pater fuit Stheneboeae. Vide Apollodori 
Biblioth. II. 5. et Hygini fab. LVIT. 


J. Stobaeus Floril. Tit. CXX. p. 489. 

Τὸν Αἴδαν γὰρ οὐδὲ 

γῆρας οἷδε φιλεῖν. 

Nam sacra regna Ditis 

nec ipsa amat senectus. | 
ULegerim : 
᾿Αἴδαν γ᾽ οὐδὲ γῆρας οἷδεν φιλεῖν. 

II. Vide Lexicon in ἀφύλλωτον. 

IOAAOZ. 


Aristophanes Equitibus 498. 
AX 19i χαίρων» «al πραξειας 
κατὰ νοῦν τὸν ἐμόν. 
ταῦτα 9:, inquit Scholiastes, παρὰ τὰ Σοφοκλέους ἐξ Ἰολάον, 


[At vade felix, et rem gere ex mea sententia. ] 


I II II O N O O X. 

Dramatis huius meminit Pollux IV. iii. ubi docet a gra- 
vitate Tragoediae alienum esse, poétas de rebus ad semetipsos 
pertinentibus ad theatrum verba facere ex Chori persona, quae 
materia est coniicarum lIlagagacswv: id tamen instituisse saepius 
Euripidem ; at Sopboclem, qui melior eo videri volebat, fecisse 
rarius, utin Hipponoo. Fuit autem Hipponous rex Oleni Peri- 
boeae pater, quae ab Oeneo vitiata Tydeum peperit. Vide Apol- 
lodori Biblioth. I. 8. 4. Quae plura ibi narrautur de parentis in 
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filiam ira, argumentum facere potuere tragoediae Sophoclis. Ver- 
ba sunt Heyhnii mei im egregio ad Apollodorum Commentario 
p. 612. 
I, Stobaci Ecl. pag. 145. et Clemens Stromat. IV. p. 742. 
Πρὸς ταῦτα wQUmTs μηδὲν, ὡς ὁ πάνθ᾽ ὁρῶν, 
καὶ πάντ᾽ ἀκούων, παντ᾽ ἀναπτύσσει χρόνος. 
Studeas nihil celare: quae videt omnia 
et omnia audit, omnia evolvit dies. 
Vide Agellii Lib. XII. cap. XI. 
II. Stephanus: "flAsvog, πόλις Αχαιΐας, καὶ Αἰτωλίας, θηλυκῶς 
λεγοβένη. Σοφ. ἐν ἱππόνῳ" 
EZ ᾿Ωλένου γῆς Φορβάδος κομίζομαι. 
III. Vide Lexicon in Απαλέξασϑθαι. Απαρϑένευτος. 
IPIZX Σατυριχῆ: 
T. Athenaeus L. XIV. pag. 646. Izgiov, πεμμάτιον λεπτὸν διὰ 
σήσαμου xai μέλιτος γενόμενον — Xo. [Ιριδι" 


' m ΕΥ̓ ^ 
Ἐγὼ δὲ πεινῶσ᾽ αὖ πρὸς ἴτρια βλέπω. 


IJ. Vide Lexicon in Ἑύωρος. Μίαν μίαν. Quibus in glossis 


male citatur ZoQ. Εριδι. Drama ab lIride denominatum fuisse 
videtur. 
IS$ILPFENEI A. 
I. Stobaeus Floril. Tit. XXX. p. 155. 
Τίκτει γὰρ οὐδὲν ἐσθλὸν εἰκαία σχολῆ᾽ 
Φεὸς ὃξ τοῖς ἀργοῦσιν οὐ παρίσταται. 
Nullus supinae fructus est ignaviae, 
nec feriantes adiuvat fautor deus. 
II. Athenaeus L. XII. p. 515. 
Νόει πρὸς ἀνδρὶ, σῶμα πουλύπους ὅπως 
πέτρα, τραπέσθαι γνησίου φρονήματος. 
Intricata et male structa verba corruptelam ostendunt. Cw 
in ,fine prioris senarii legit ὅμως, quod nihil iuvat, et sic 
vertit: 
Similem esse polypo crede, qui, prout est lapis, 
ad quem applicatur, vertere ingenium solet. 
[Πουλύπους, pro vulgato πουλύπου, ex Ms. et edit. Venet. dedit 
Schweighaeuser, vertitque: Disce adversus hominem, ut corpus 


———— 


FH ἈΞ ΘΟ ΜΥΕΙΝ; T4A. e 


suum poly pus pro diverso lapide, sic tu1 animi cogitata mutare. 

In πέτρα ex antecedentibus subaudi πρὸς, in γνήσ. Qg., mo- 
mente eodem viro docto, ἕνεκα vel περί.} 

IM. Vide Lexicon in Ἀκρουχεῖ, Απυνδάκωτος, Βασιλή. IIswSe- 
ρός. Ὑποῴρον. 
IO LR AH X. 

Iphicles Amphitryonis et Alcmenae filius, eodem partu, quo 
Hercules, editus. Ad boc nomen diversos fabularum 1itulos re- 
fero, quos in libris corruptos esse opinor. Nam ,quae citatur a 
Scholiasta nostro ad Oed. Col. 7g1. IPIA AEIA, nulla fuit; nec 
quae à Polluce laudatur IORAHZ. Sophocles his in locis ci- 
tari debuit ἐν φιλεῖ vel forte ἐν Oi«Asi. L'uit autem Olicles pa- 
ter Amphiarai, ad quem confugit nepos Álcmaeon, a Furiis ma- 
ternae caedis ultricibus agitatus. | Vide Apollodorum III. 7. 5. 
Nihil in his coniecturis certi; nec magni moinenti res est. 

I. Pollux X. 59. fi τύλη 95 παρ᾽ Εὐπόλιδί ἐστιν (&QOVTL, ἐν 
τοῖς Ἀόλαξι" uai παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν τῷ Ιονλεῖ λέγοντι " 
᾿Αλλὰ καὶ λινοῤῥαφὴ 
τυλεῖα. 
II. Etymol M. Βουϑοίη, πόλις τῆς Ἰλλυρίδος. Σοῴφοκλ. Ove: 
40081" 
Βουϑοίη AoíAwvog ἐπὶ προχοῇσιν ἐνασϑή. 
Heathio in Hercule Satyrico versus hic hexameter a quovis alio 
quam a Sophocle profectus videtur. Nescio quare, Num quia 
hexameter est? Δὲ tales in aliis dramatbus erant, Vide ii 
Thamyride. 
IXNETTA I. Σατυροὶ. 
Vide Lexicon in EvjA«ra. Ogjsvog. Pinvog. 


ΤΩ N. 

Stobaeus Floril. Tit. CIII. p. 425. 
(Ev Διὸς κήποις ἀροῦσϑαι 

' μόνον εὐδαίμονας ὄλβους. 
Nusquam sincera feruntur 


bona; praeterquam Iovis horto. 


RKAMIBRHIOI ἢ ΜΙΝΩΣ, 
Sincerus hic est fabulae titnlus, quam alii hAMIROTI, alii 


" 
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K4OMIROI inscribunt. Oppidurmi Siciliae est Camicus. Vide 
Stephanum in Kajuxoj. A personis quibus constabat chorus de- 
' nominata fabula; ut Μυκηνὰάϊαί, Λαρισσαῖοι, Cratini ΣΈερίφιοι, qui 
passim etiam gemiello errore XégiQor appellati occurrunt, Vide 
Hemsterhusium ad Pollucem Χ. 156. Argumentum erat mors 
Minois a Cocali filiabus interemti. Videndi praeter Diodorum 
Sicul. in Daedali historia, Scholiastes Pindari ad Nem, IV, 95. 
& et Pausan. p. 551. M 
I. Athenaeus p. 86. Τῶν δτραβήλων μνημονεύει καὶ EoQ. ἐν 
Ropukiotg οὕτως" 
᾿Αλίας στραβήλου τὐςὸὃς τέννον, εἴ τινα 
δυνἀίμεϑ᾽ εὑρεῖν. | 
[Conchae marinae proleni, $i quam possimus invenire.) 
|, MH. Idem p. 588. ἸΠέρδιξ, τοῦ ὀνόματος ἔνιοι συστέλλουσι τὴν 
μέσην συλλαβὴν, ὡς Αυχίλοχος" πολὺ δέ ἐστι τὸ ἐχτεινόμενον παρὰ 
τοῖς Αττικοῖς. Eo. ἸῬιαμικίοις " ἢ 
*Oosi9og ἦλΨ᾽ ἐπώνυμος 
Πέρδικος ἐν μλεϊνοῖς Αϑηναίων πάγοις. 
[Avi cognominis erat Perdix claris Áthenarum in oris.] 

YI Suidas in Πέρδικος ἱερόν — Σοφοκλῆς δὲ ἐν αμικίοις, τὸν — | 
Dv Δαιδάλου ἀναιρεθέντα ἸΠέρδικα εἶναι τούνομα. Sophoclem se- 
citus est Ovidius, quem vide Metam. VIII, 2506. 

IV. Clemens Alex. Strom. VI. p. 741. 

Οὐκ ἔστι τοῖς μὴ δρῶσι σύμμαχος τύχη. , 
Fortuna non est socia nil conantibus. 


'W. Vide Lexicon ia Roy svovcetv. | 


HHAAAIAQN Σ ατυρικός. 
I. Suidas: Λευχὴ στάϑμη. ἐπὶ τῶν ἀδηλα ἀδήλοις σημειουμένων " 
ἢ &ri τῶν μηδὲν συνιέντων. Σοφοκλῆς Βιηδαλίωνι" 
Τοῖς μὲν λόγοις τοῖς σοῖσιν οὐ τεμμαέφομαι, 
óU μᾶλλον ἢ λευκῷ λίθῳ λευκὴ σταϑμη. 
Tuis notzbor non magis sermonibus, 
amussis alba lapide ab albo quam solet. 
I. Idem: "Ὄνου σκιά. Rat, περὶ ὄνου σκιᾶς. Eo. Ἀηδαλίωνε" 
"O τι ἂν γένηται, ταῦτα παντ᾽ ὄνου σκιά. Y 


[Quidquid futurum est, omne hoc asini umbra.? 
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HII. Athenaeus p. 164.  Riar& γὰρ τὸν Σοφοκλέους ηδαλίωνα, 
8cTE 
ἹΜΜαστιγίαι, μέντρωνες, ἀλλοτριοφάγοὶ. 


IV. Vide Lexicon.in Αὐτοντίστους. Δέατος. 


EIMATIEMAIMNHSJII»P»PLXA. 

Fabulam hanc solus ex omni antiquitate laudat Erotianus 
in Lexico Hippocrateo, uhi haec leguntur veiba: Αντεόνϑεον, 
TÓV βλάβης ὑπονοούμενον αἴτιον ἔσεσθαι ἀνθρωπον. Αντέον δ᾽ ἐκά- 
λουν οἱ παλαιοὶ τὸν σώφρονα. ὡς xai Σοφοχλῆς ἐν Ἀλυταιμνήστρᾳ 
λέγων" Τὸν δὲ ἄντεον περιδινέοντα οὐχ ὁρᾶτε, καὶ δεῖμα προς- 
πνέοντα ἀντίας Θεοῦ. Sunt ista sane quam corrupta, et nescio an 
emendandi conatum íÍrustratura: huic itaque supersedeo. Sed 
quid suspicer; interim non celabo: nempe ad superstitem Ele- 
cram ista pertinere, cuius quum fnis sit Clytaemvzestrae ultio 
et mors, hoc titulo potuit a veteribus citari. Prolata ab Ero- 
tiano verba, si quo in codice sincera reperirentur, lacunam 
forte explerent, quae est in Electra v. 1581. Sophoclis Clytae- 
mnestram laudatam fuisse ab Hesychio in Agag:w opinati sunt 
viri quidam docti. 

[ Versus 1511 de Oreste fortasse accipiendi sunt, per infe- 
$tos deos acto, et furiarum terriculis excruciato. quos sic le- 
gam: | " 

Τὸν δ᾽ οὐχ ὁρᾶτε περιδονοῦντα γ᾽ ἄντεον, 
Hai δεῖμα προςπνέοντας ἀντίους ϑεούς ; 
Nonne hunc videtis circumquaque agitatum pium, et terricu- 


lamenta adflantes infestos deos? 


περιδονοῦντα pro περιδονούμενον, ut solet Noster.] 


AVOJGARLARE:X. 
Idem in titulo error qui supra in Αἰχμαλωτίσιν. Ἀόλχοι 
laudatur fabula, cuius index Βολχίδες. Sic auctor argumenti 
ἢ Promethei Aeschylei: Ἠεῖται δὲ ἡ μυϑοποιΐα ἐν παρενβάσει παρὰ 
᾿ Σοφοκλεῖ ἐν Ἀόλχοις. 


I. Stobaeus Floril. Tit. XXII, p. ἍΤ, 


Ῥαλὸν φρονεῖν τὸν ϑνητὸν ἀνθρώποις ἴσα. 
Mortale supra sapere nil hominem decet. 


B T. I. (d) 
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II. Athenaeus p. 602, Σοφολλῆς ἐν Πολχίσι περὶ lavvj49075 
τινὰ λόγον ποιούμενος * 

Maocig ὑπαίθων τὴν Διὸς τυραννίδα. 

[ΝΜεταφορικῶς accipio ὑπαίθων et τυρυννίδα Διὸς pro Δία τύ- 
ραννον. οἱ. Terent. Eun. 40. Lascivus iocus.] 

Ii. Suidas: Ανθυπουργῆξαι χάριν, τὸ ἀνταποδοῦναι. Σοῷ. χολ- 
χίσιν" 

Ἢ Qc ὑπομνὺς ἀνθυπουργῆσαι χάριν; 
Hic versus sine dubio Medeae fuit operam lasoni promittentis, 
sed sub ea conditione, ut ipse gratiam pro benefactis referret, 
sibique vicissim novae nuptae xiaritus vacaret. Hemsterhusius 
ad Aristoph. Plutum pag. 345. 

[Quam mihi gratiam referre adiuras ?] 

IV. Schol. Apollonii Rhodii ad III. 1571. Σοφονλὴς ἐν Ro- 
χίσι πϑποίημε τοῦ ἀγγέλου τὸν Αἰήτην πυϑόμενον περὶ τῶν προει" 
ρημένων οὗτος" 

H βλαστὸς οὐκ ἔβλαστεν δὐπιχώριος 

xai κάρτα φρίξας εὐλόφῳ σφηλώματε, 

χαλκηλάτοις ὅπλοισι μητρὸς ἐξέδυ j 
Confer praestantissimi Valckenarii notam ad Euripidis Phoenis:- 
sas p. 250.  Pravam lectionem σφηνώματι inepte tuetur lieathius, 
quo sensu ὁφηκώματι repositum fuerit havd assequi se fassus. 
Scilicet lexica sibi facta non arbitrabatur. Henr. Stephani the- 
saurus eum edocuisset, quid σφήκωμα sit. Huius dramatis me- 
minit rursus idem Scholiasta, cuius locum damus infra in Scy- 
this. 

[Nonne seges illa terrestris progerminavit, et, horrescens 
bene cristatis galeis, aeneis in armis ex matre prodiit 9] 

, 

V. Vide Lexicon in Ἑπαλλαχϑεῖσα. Hicas. Éuvaga. IH£uQiz. 

APEOT:x-zA. 

Creüsae memorantur plurimae, e quibus quamnam in hoc 
dramate exhibuerit Sophocles, e superstitibus reliquiis haud fa- 
cile coniicere est. Probabile est argumentum ex Attica historia 
petitum fuisse, Creüsamque intelligo Exrechthei filiam Xutho nu- 
ptam, cuius in Euripidis Ioné praecipuae sunt partes 

I. Stobaeus Flo:ril. Tir. Vil. p. 47. 
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Ὅςτις δὲ τὔλμῃ πρὸς τὸ δεινὸν ἔρχεται, 
ὀρϑὴ μὲν ἡ γλῶσσ᾽ ἐστὶν, ἀσφαλὴς δ᾽ ὃ νοῦς. 
Qui plenus animi fertur in periculum, 
Huic lingua constat, mensque non percellitur. 
II. Idem Tit. XII. p. 79. 
HKaAóv μὲν οὖν οὐκ ἔστι τὸ ψευδὴ λέγειν" 
ὅτῳ δ᾽ ὄλεθρον δεινὸν ἡ 'A49s ἄγει, 


^ » m 5 N Ν Ν 
ξυγγνωστὸν εἰσειν ἐστι XO TO μὴ γκαλὸν, 





Aliena vero proloqui numquam decet: 
at vera certam si cul pestem ferunt, " 


huic danda venia est, si facit quod non decet 
III. Idem Tit. XXXVIII, p. 151. 


» τ , 
Οὔτε γὰρ, ὦ Φίλε, γάμον», οὐτ᾽ ὄλβον ἂν 


Φ 


ἔκμετρον ἔνδον γ᾽ εὐξαιμ᾽ ἀν ἔχειν" 
φϑονεραὶ γὰρ δδοί. 
Non divitiis, non coniugio, 
mihi contingat superare modum: 
quippe infestae livore viae. 
IV. Idem Tit, XCI. p. 575. . 
Kai μή τι θαυμάσῃς με TOU κέρδους, ἄναξ, 
ὧδ᾽ ἀντέχεσθαι" καὶ γὰρ οἱ μακρὸν βίον 
ϑνητῶν ἔχουσι, TOU γε κερδαίνειν ὅμως 
ἀπρὶξ ἔχονται" κάστι πρὸς τὰ χρήματα 
ϑνητοῖσι τάλλα OsuTsQ * εἰσὶ δ᾽ οἵ τινες 
αἰνοῦσιν ἄνοσον ἀνδρ᾽ " ἐμοὶ δ᾽ οὐδεὶς δονιεῖ 
εἶναι, πένης ὧν, ἄνοσος» ἀλλ᾽ ἀεὶ νοσεῖν. 
Mirum haud putato, tanta quod lucri tenet 
me, rex, cupido: nam quibus vitae retro 
est longa series, tamen inexhausta siti 
lucrum expetiscunt: cuncta mortales habent 
opibus secunda. sanitas multis boni 
est summa; pauper at nequit, me iudice, 
recte valere: sonticum hoc adeo est malum. 
V. Idem Tit. CIII. p. 427. 
Ἡαλλιστέν ἐστι τούνδιμον TE(Quu£vaL" 
λῷστον ὃξ τὸ Φῆν avocov' ἥδιστον δ᾽ ὅτῳ 


πάρεστι λῆψις ὧν ἐρᾷ nx ἡμέραν. 
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Insti tenace pulcrias vita nihil, 

nil sanitate melius: at nil dulcius  . 

ea quam potiri quae sibi quisque expetit. 
Rog. Stobaei cod. dat v. 2. λῷστον 65 τὸ ζῆν 2 quomodo iam 
emendaverat Piersónus ad Moeridem p. 500. Expressit Sopho- 
cles sententiam Theognidis in editione nostra v. 249. 

RRaAAw-T09 TO δικαιότατον" λῷστον δ᾽ ὑγιαίνειν " 
ἥδιστον δὲ τυχεῖν, οὗ τις ἕκαστος EQ. 


VI. Vide Lexic, in Λκουστά. Ανέφτημαι. ἰσοϑάνατον. 


e nhPIZXIZ ZXarvpim. 

Inauditns is est ad hanc usque diem et inexpectatus Sopho- 
clei dramatis titulus, quem suadente clegantissimae doctrinae 
viro Thoma Tyrwhitt, auctoribus Herodiano et Dracone Stra- 
tonicensi, restituimus, in malam xem abire iussis et RPIIXIN, 
et XPHXEI, et XPIIXIL, quibus titulis nullas umquam Tragi- 
cus noster fabulas edidit, Iocosum autem huius satyrici drama- 
tis argumentum expositum habes in Luciani dialogo, cuius ea- 
dem est inscriptio, OEON KPIXIX. Uude iam facile intelligere 
est, cur Veneris et |Minervae diversus ornatus in eo descriptus 
fuerit. 

I. Athenaeus p.697. Σοφοκλῆς ὁ ποιητὴς ἐν Ἡρίσει͵ τῷ δρά- 
ματι, τὴν μὲν ΑΦροδίτην, ἡδονὴν τινα οὖσαν δαίμονα, καὶ μύρῳ 
ἀλειφομένην παρᾶγει καὶ κπατοπτριζομένην" τὴν δ᾽ Αξηνᾶν, Φρόνη- 
σιν οὖσαν ναὶ νοῦν, ἔτι δ᾽ ἀρετὴν, ἐλαίῳ χρωμένην, καὶ γυμναζο- 
μένην. Inter μύρον et ἐλαῖον quid intersit, docet Spanheim ad 
Callim. L, P. 15. 

II. Schol. Comici ad Ranas 195. Or: $5 καὶ κρέας τὸ σῶμα, 
καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Rica: 

Τοιοῦτος ὧν ἄρξεις σὺ τοῦδε τοῦ μπρέως. 
Haec, ut opinor, dicebat Venus Paridi, promittens ei Helenae 
nuptias, quam módo pulcherrimam esse signilica verat. Proinde 


absque interrogatione lego. Grotius, cui de dramatis  argumen- 
to nihil suboluerat, vertit: 


9" 


Tun' ergo talis imperes huic corpori? 


III. Pollux IV. 85. Esta μὲν τοι Mal τὸ τῆς μαγίδος ὄνομα πα- 
ex Σοφοκλεῖ ἐν Ἀρίσει" 
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Q2 


^ 


Τῆς Ἑκαταίας μαγίδος δόρπον. 
. De Ἠξδηΐοβ coena vide Hemsterhusium ad Lucianum pag. 550. 

IV. Ammonius de Diff. Voc. in Βωμός ^ Παρὰ δὲ Εὐριπίδη 
ἐσχάρα ἀντὶ τοῦ βωμοῦ κεῖται ἐν ΤΠ]λεισϑένει " 

ἽΜηλοσφαγεῖτε «δαιμόνων ἐπ᾽ ἐσχάραις. 
καὶ Σοφοκλῆς ἐν Χρύσῃ. Lego Rotes. 

V. Apolloni Lexicon Homericum in Iov2«9o; — Τὰς γὰρ τῶν 
τριχῶν ῥίζας ἰόνϑους λέγει XoowA?g ἐν Rgics* (male editum ἐν 
Χρύση) 

Exi μίαν μὲν ἐξιονθίζω τρίχα. 
Inde corrigenda Hesychii glossa: Εξιονθίξω τρίχα. ἐμδιδωβζι. ἐστι 
γὰρ ἴονθος, ῥίζα τριχῶν, ἢ ὑπερέχον. 

VI. Vide Lexicon in Βυδοί. : Φάρος, qui locus, est classicus. 


R (d OI EXar9gc. Ε 
Fabulae titulus est Κωφοί. Nomen Σάτυροι pars inscriptio- 
nis non est, sed a Grammaucis additum, quo indicaretur drama 


esse satyricum. Vide Bentleii Ep. ad Milhium p. 15. 


J. Scholiastes Nicandri ad 'lheriaca pag. 4o. Edit. Aldinae: 
"Ἄλλοι δὲ οὕτω τὸν μῦθον φασίν. ἸΠρομηϑέα τὸ πῦρ χλέψαντα καὶ 
τοῖς ἀνϑδρώποις δωρησάμενον οἱ λαβόντες ἐμήνυσαν, οὐ καλὴν τῆς 

, ΄ B ' ? τ ^ - Ν kl ΄ 
χαριτος τινοντες ἀμοιβὴν" ἐΦ᾽ οἷς τὸν Δία φασὶν ἐπαινέσαντα, (xg- 
μαμὸν αὐτοῖς ἀγηρασίας δοῖναι" τοὺς δὲ λαβόντας ἀποφέρειν τὸ 

' ἡ δ Y A Ν 3 3 ͵ ^, ^ ; " , e 
δωρηϑὲν ἐπὶ ονου" TOV Os, δίψει τειρόμενον ἐλθεῖν εἰς μπρήνην, ἥν 
b» , ς ὦ * M M S RT , » ΄ - , ^ 
s(puAaccsy o o(pug^ μαι τοῦ ποτοῦ ὀρεγόμενος. ἀπέδοτο TOU γήρως τὸ 

, * ὃ Ν , Y - n ἢ ' 9 E 4 2 ? 

ᾧαρμαμον 10 πάντας μὲν τοὺς O(sig wa ἕκαστον νεάζειν ἐνιαυ- 
Er ores ΄ NU miu NOT 2 à 
τὸν, ἀποδυομένους TO γῆρας" τὸν Oc OQuv τῆς κρήνης QuAaux xaca- 
΄σ ' , 4 Ld ^ - ΄ y 4 y "e 3 
λαβεῖν τὸ δίψος, 02&v τοῖς δηχϑεῖσιν ἐμποιεῖ δίψαν. ἔστι ὃξ ὁ μῦϑος 
παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Roig. Eamdem fabulam narrat Aelianus de 
᾿ Nat. Anim. AM. 5I. 
b (Ingeniose et docte, pro moore suo, de h. 1. disputat Phil. 
Buttimarn Berlin. Monatschr. 1804. April.] 
- JI. Schol. Apollonii Rhodii ad I. 972. Λέγεται δὲ ἴουλος καὶ 
. * 
ζφῶέξν τι, 9ηρίδιον πολύπουν" ἑγατέρωθεν γὰρ ἔχει πολλοὺς πόδας, 
"t ε [D ῃ ΓῚ . M , E) d 
ςπὲρ ἡ σνολόπενδρα. Θεόφραστος 0s ἐν τῇ πρὸς Φανίαν ἐπιστολή 
αὶ ὄνον φησὶν αὐτὸν καλεῖσθαι, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Roig σα- 


| τύροις" 


es 


o4 FRAGMEN T A. 


KuAiwDsig ὡς τις ὄνος ἰσόσπριος. 
Huc pertinet Hesychii glossa: Ονος ἰσόσπριος, ἔστι δὲ ζῶον πο- 
λύπουν, ὀσπρίῳ ὅμοιον, O καὶ ἴουλον τινὲς φασίν. Gallis appella- 
tur Cloporte. Facile poterat ignarissimus quisque levem scri- 
pturae mendam in Tragici verbis eluere, Vellem Heathius con- 
lecturae parsisset. Satius erat lexica consulere. 

IIl. Idem ad I. 1126. Ὅτι δὲ Νύμφη τις Οἰαξίδος γῆς δραξα- 
μένη τοὺς καλουμένους ᾿Ιδαίους Δακτύλους ἐποίησε, παρὰ Στήσιμ- 
βοότου εἴληφε: καὶ ὅτι διὰ τὸ ῥυῆναι αὐτοὺς διὰ τῶν χειρῶν, Δά- 
κτυλοι κληθῆναι. Σοφομλῇς Qs αὐτοὺς Φρύγας καλεῖ ἐν Ἡωφοῖς ca- 
τύροις. . Confer Zenobiumj Prov. IV. go. Ἀέλμις ἐν σιδήρῳ, 
ubi male citatur Sophocles ἐν Σατύροις», et Wesselingium ad Di- 
odorum Sic, T. I. p. 851. 4: 


AA EAMINA.L. 
Fabulae argumentum 6 parva lliade sumtum testatur Ári- 
stoteles de Poética cap. 23. 
I. Pollux IX. 49. Εστι δὲ ἡ ψαλὶς, εἶδος οἰκοδομήματος. ἤπου 
παὶ Xo(p. ἐν Λακαίναις λέγει" 
Στενὴν δὲ ἔδυμεν ψαλίδα., κοὺκ ἀβάρβαρον. 
[Angustam intravimus domum, satis barbaram.] 
II. Priscianus L. XVIII. Attici, ἄρχω τοῦδε καὶ τόδε, ἀντὶ τοῦ 
κατάρχω,. Σοῷ. ΔΛακαίναις " 
Θεοῖς &g' o9 moT, εἴ τί x23 βροτὸν λέγειν, 
ἄρξασι Φρυξὶ τὴν κατ᾽ ᾿Αργείους ὕβριν, 
ξυναινέσαιμ᾽ ἄν ταῦτα. μὴ μάχου βίᾳ. 
[Non igitur deos, si mortalem dicere fas est, quod Phrygibus 
vim Graecis inferendi auctores fuere, laudaverim hac in parte. 
ne vi p'gnes.] 


" Male Priscianus in. ultimo versu ξυναινῶ ταῦτα. 


II. Strabo p. 560. Τὴν δὲ Δὰν οἱ Διόςκουροι ποτὲ ἐμ πολιορ- 
κίας ἑλεῖν ἱστοροῦνται, ἀφ᾽ οὗ δὴ Λαπέρσαι προςηγορεύϑησαν. Rai 
Σοφοκλῆς λέγει που" 

“Νὴ τὼ Λαπέρσα, νὴ τὸν Εὐρώταν τρίτον, 
νὴ τοὺς ἐν Αργει καὶ κατὰ Σπάρτην ϑεούς. 
Hos versus ad Lacaenas pertinere probabiliter censet Meur- 


- Ls 
sius. 
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[Per Lapersas, perque tertium Eurotam, perque Argivorum 
et Laconum deos.] 
AAO0ORKOqOJ2N. 

I. Harpocration: ᾿Αγυιεὺς δέ ἔστι πίων εἰς ὀξὺ λήγων, ὃν ἱστᾶ- 
σι πρὸ τῶν ϑυρῶν -- εἶεν ἄν καὶ παρὰ τοῖς Αττικοῖς λεγόμενοι ἀ- 
υιεῖς, οἱ πρὸ τῶν οἰκιῶν βωμοὶ, ὡς φασι Ἀρατῖνος καὶ Μένανῶρος, 
xxi Σοφομκλὴς ἐν τῷ Δαοκόωντι, μετάγων τὰ ᾿Αϑηναίων ἔθη εἰς 
Τροίαν», φησί" 

Λάμπει δ᾽ ἀγυιεὺς βωμὸς ἀτμίξων πυρὶ 

σμύρνης σταλαγμοὺς, βαρβάρων εὐοσμίας- 
Confer Suidam in Αγυιαί: et scholia δὰ Comici Vespas 870. 
ad quem locum hos versus protulit Fl, Christianus cum ridicu- 
la versione. | 

II. Scholiastes Comici ad Ranas 678. 

Πόσειδον, ὃς Αἰγαίου - 
μέδεις πρωνὸς, ἢ γλαυκᾶς 
μέδεις εὐανέμου λίμνας 
ἐφ᾽ ὑψηλαῖς σπιλάδεσσε 
στομάτων, 
[Haec ita disponebam: 
— Ποσειδᾶον, ὃς Αἰγαίου 
Méósig πρωνὸς, ἠδὲ γλαυκᾶς μέδεις 
Εὐανέμου λίμνας 
Σπιλάδεσσιν ἐφ᾽ ὑφηλαῖς στομάτων. 
1, e. Neptune, qui Aegaeum tutaris promnontoriura, tutarisque 
coeruleum mare placidum a ventis in excelsis ostiorum sco- 
pulis.] : 

IIl. Dionysius Halic., Antiq. I. p. 58. 

ΝΝῦν δ᾽ ἐν πύλαισιν Αἰνέας ὁ τῆς 3εοῦ 

πάρεστ᾽, ἐπ᾿ ὥμων πατέρ᾽ ἔχων κεραυνίου 

νώτου παταστάζοντα βύσσινον Φάρος. 

XvxÀsi δὲ πᾶσαν οἰκετῶν παμπληϑίαν " 

συνοπάφεται 0s πλῇϑος, οὐχ ὅσον δοκεῖς 

οἱ τῆςδ᾽ ἐρῶσι τῆς ἀποικίας, Φρυγῶν. 
In 3. versu proba est lectio νώτου, pro quo Plutarchus Moral. 
p. 100. aliorsum deflexa sententia citat pórow. μεραυνίαυ valet 
κεραυνοβλήτου, fulminis adflati ventis, ut loquitur Virgilius Aen. 





i 
] 
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II. 648. De.significatione verbi κυκλεῖ vide Toupii Epist. crit. 
p: 31. Emendatos duos ultimos versus damus acutissimi py 


whitti certa et eleganti coniectura. 


[Nunc vero in portis Aeneas conspicitur, deae gnatus, hu- 


meris gestans patrem, cui a tergo , fulminis adflato ventis, de- 
fluit vestis byssina. Abducitque totam domesticorum multitu- 
dinem, quam comitantur plures ac cogites, iter hoc expctentes, 
Phrygum.] 
IV. Stobaeus Floril. Tit. XXIX. p. 120. 
ΜΜόχϑου γὰρ οὐδεὶς τοῦ παρελθόντος λόγος. 
Nihil molesti retinet exactus labor. 


Stobaei cod. Vindobon. in quo 'singulis fragmentis multo distin- 
ctius quam in aliis libris praepositi scriptorum et operum tituli, 
ita ut summe laudanda hac in parte librarii diligentia omnem 
eximat dubitationem de cuiusque fragmenti auctoritate, hunc 
versum tamquam e Sophoclis Laocoonte designat: et sequentem 
cui male adhaeret vulgo huiusce titulus, Sophocli nude tribuit, 
non adiecto fabulae indice. 


V. Vide Lexicon in Raraggawr3;. 


ATH MENÉ AT 

JY. Notum dramatis argumentum, Argonautarum'i in gum 
appulsus, cum Lemniis mulieribus congressus, quem | narrat Ar- 
gonduticorum poéta Lib. I. v. 609. Correctum fuisse videtur post 
primam emissionem, [iterumque in scenam inductum. Nam a 
Stephano in Δώτιον laudantur Δημνίαι πρότεραι» 6 quibus hanc 
χρῆσιν profert, emendatam ab Adr. Heringa Observ. p. 255. 

᾿ Φερητίδης τ᾽ "Abpuqrog, ἠδ᾽ ὁ Δωτιεὺς , 
Δαπίϑης Ἑορωνός. 

II. Schol. Pindari ad Pyth. IV. 805. Πάντας Σοφοκλῆς ἐν 

ταῖς Λημνιάσι τῷ δράματι καταλέγει τοὺς εἰς τὸ Αργῷον εἰςελϑὸν- 


τας σκάφος. 


II. Schol. Apollonii Rhodii ad T. 775. Oc: $5 ἐμίγησαν oi 
Ἀργοναῦται ταῖς Δημνίαις, Ἡρόδωρος ἱστορεῖ. Αἰσχύλος δὲ £v ὙΨι- 
πύλῃ ἔν ὅπλοις φησὶν αὐτὰς ἐπελθούσας χειμαξομένοις τοῖς Αργο- 


, ΄ π᾿ “11 » E] LN » , , 
2«XUTXIG s MeX Q5 oU ορον ἔλαβον πὰρ αὑτῶν αἀποβαντας μισγεσϑαι 
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αὐταῖς. Σεφονλὴς 08 ἐν Λημνίαις καὶ μάχην ἰσχυρὰν αὐτὰς συνά- 
Ψαι φησίν. 
IV. Etymol. M. 'A9uc , ἀκρωτήριον Θράκης. Xo. 
οἰ ASug cxiaóu νῶτα Λημνίας βοός. 
ἐν γὰρ τῇ Λήμνῳ βοῦς χαλκῆ ἵδρυται, ἐφ᾽ ἥν τοῦ Αϑὼ ἡ σκιὰ 
φθάνει. E Lemniis est hic versus procul dubio. Confer Apol- 
lonium Argon. f, 601. Deteriorem lectionem amplexus Grotius 
ΔΛημνίας ἁλὸς, vertit in. Excerptis: 
Athos obumbrat Lemnii dorsum maris. 


Vide Is. Vossii Observat. ad Melam 11. 2. p. 119. 


V. Vide Αἰχμαλωτίδων fragm. VII. et Lexicon in Αξύμβλη- 


τον. Ασάλπιντον. Αὐτὸ δείξει 


MaEUAEAI?PO:X. 
Ad hanc fabulam pertinent versus a Luciano laudati in 
Conviwio pag. 456. ubi Hetoemocles Stoicus ista scripsisse 


fingitur: E: ὃξ δείπνου ἕνεκα ὀργίζεσθαί σοι δοκῶ, τὸ κατὰ τὸν 


c 


» ^ 3 , s * , - a 
Οἰνέα ἐννόησον. ὀψει γὰρ καὶ τὴν ÁQTsj«w ἀγαναντοῖσαν, OTL μόνην. 


αὐτὴν οὐ παρέλαβεν ἐκεῖνος ἐπὶ τὴν θυσίαν, τοὺς ἀλλοὺυς Θεοὺς ἑστι- 
ὧν. Φησὶ 98 περὶ αὐτῶν Σοφοκλῆς" 

Σνὸς μέγιστον χρῆμ ἐπ᾿ Οἰνέως γύαις 

ἀνῆκε Λητοῦς παῖς ἑκηβόλος ec. 


Vide Lexicon in Αντίβοιον. IZoQógovs. Ἀυάμῳ. Φίλανδρον. 
(Suem maximam Oenei immisit campis Latonae iaculatrix 
filia dea.] ᾿ 
᾿ MEMNIJON. 


Dramatis huius meminit auctor argumenti Aiacis. 


NI TUEW E 
Y. Stobaeus Floril,. Tit. XXVI. p. 121. 
ὥς τοῖς κακῶς πράσσουσιν ἡδὺ wal βραχὺν 
“χρόνον λαϑέσϑαι τῶν παρεστώτων κακῶν. 
Quam dulce miscris, proh, vel ad tempus breve 
animo memoriam exuere fortunae suae. 
H. Idem Tit. XCVIII. p. 405. 
"Αμοχϑος γὰρ οὐδείς " ὁ δ᾽ 


- Y 539 , 
ἥκιστ ἔχων MXX&QTATOC. 


* Ue 


Ju. 
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Nemo est absque laboribus: 
felix cui minimum datur. 
[Glyconiorum hic formam videor agnoscere, quos sic re- 
stituas: 
"Ἄμοχϑος οὐδεὶς γάρ" ó Os 
X» ἥκιστα μανάρτατος. | 
HI. Strabo p. 546. 
᾿Ασία μὲν ἡ ξύμπασα νλήζεται, ξένε, 
πόλις 68 Μυσῶν Mvoctix προςζήγορος. ! 
[Asia tota haec vocatur terra, o hospes, '"Mysorum vero 
civitas Mysia. ] 
IV. Athenaeus p. 183. Ννημονεύει 05 τοῦ τριγώνου τούτου καὶ 
Σοφοκλῆς» iv μὲν Μυσοῖς οὕτως * 
Πολὺς ὃς Φρὺξ τρίγωνος, ἀντίσπαστα τε 
Av; ἐφυμνεῖ πηντίδος συγχορδία. 
καὶ ἐν Θαμύρα, Ἀριστοφάνης δ᾽ ἐν Δαιταλεῦσι», καὶ Θέέξποιμζπος ἐν 
Ππηνελόπῃ. Ἐύπολις δ᾽ ἐν Βάπταις φησίν" 
'Ως καλῶς μὲν τυμπανίξφει» ' 
καὶ διαψάλλει τριγώνοις. 


Enpolidis versus dimetri sunt trochaici. 


3. 


"wt 
TQUywvog 


P € p» * , , " E E * 4 1 
(acil. ὑμνεῖ), καὶ συγχ- T. Δ. ἐφ. avrieracTa, 1. €. ἀντισπαστιχὰ, 


[Vertit Casaubonus: Multus resonabat trigonus » Um et 






e contrario resonabat Lydiae pectidis concentus. Coi 





inquit Schweighaeuser, sic intelligenda : πολὺς 0s oU: 


quae ei ex adverso respondeant. ] 


V. Pollux X. 186. Φαίης δ᾽ ἂν καὶ σισύρναν, Σοφοκλέους ἐν Mv- 
σοῖς λέγοντος " / 
VaAióags τιάρας, ναὶ σισυρνώδη στολὴν. 
VI. Vide Lexicon in Αβολος. ἀποβάϑρα. Ἀποσύρει. Ἀπύρου. 
Αστραφής. Αφϑίτους. ! 
M(YMOXE Σατυρινός. 

Citatur Sophocles in Μώμῳ et in Ἀώμῳ. Alteruter titulus 
ex altero depravatus est. Uter verior: sit, diiudicare haud facile 
est. | 

Vide Lexicon in Αλώπηξ, Αμφίον. Αναστύψαι. Ανθρωσκε. 
Αποσχκόλυπτε. Αρπήν. ' 


δ. ὦ 
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N do E WI. A: 2, 

Duplex inscriptio fabulae: nam alias citatur NATIIAIOX 
KATAUAEQON, alias NATIIAIOX IITPRAETX. —Nauplius 
audita filii sui morte, Graecorum castra ad Troiam adiit, quum- 
que ab iis frustra petiisset, ut a fraudis auctoribus, qua Pala- 
medes damnatus fuerat, poenas exigerent, in Graeciam rever- 
tens diversas ad urbes appulit, ubi falsis nuntiis primariorum 
ducum uxores, quae a moechis sollicitabantur, in crimen impu- 
lit. Rem narrat Tzetzes ad Lycophr, 594. Απραχτος δὲ ὑποστρέ- 
Xyag, περιπλέων λοιπὸν τὰς χώρας τὰς Ἑλληνίδας, παρεσκεύασε τὰς 
τῶν Ἑλλήνων γυναῖκας μοιχευθϑῆναι, Ἀλυταιμνήστραν τὴν ToU, Αγα- 
μέμνονος ᾿Αἰγίισθῳ" Αἰγιάλειαν τὴν Διομήδους τῷ υἱῷ Σϑενέλου" 
Νήδαν δὲ τὴν Ιδομενέως ὑπὸ Λεύχου. Si diversa fuerunt drama- 
ta, ex hoc Nauplii facto sumtum fuerit. prioris argumentum; 
materia autem posterioris nota, fax in Caphareo promontorio 
edita, qua conspecta Graeci a Troia navigantes, portum esse 
crediderunt, et ad rupes adlisi naufragio perierunt. 

I. Schol. Pindari ad Isthm. VÍ. 10. Τὸν δὲ τρίτον πρατῆρα 
Διὸς Σωτῆρος ἔλεγον, καϑὰ καὶ Συοφοχλῆς ἐν Ναυπλίν, * 
-- - Ζεῦ παυσίλυπε, καὶ Διὸς Σωτηρίου 
σπονδὴ τρίτου πρατῆρος. 


pF 5 


[I piter luctus domitor, et Iovis Seryatoris libatio est 
tertii crateris.] 
Vid. Lexicon y. TPITOX KPATHP. 
H. Stephanus in Ασπίς — XoQ. ἐν Ναυπλίῳ καταπλέογτι" 
— Αλλ᾽ ἀσπιδίτην ὄντα καὶ πεφραγμένον, 
ὡς ἀσπιδοῦχος,. ἡ Σνύϑης τοξεύμασι. 
[Sed scutigerum et armatum, ut talis, vel Scytha cum arcu.] 
HI. Stobaeus Floril. Tit. CIV. p. 427. 
Τῷ γὰρ κακῶς πράσσοντι μυρία μία 
νύξ ἐστιν" εὖ παϑόντας εἶθ᾽ ἑτέρᾳ ϑανεῖν- 
Sic scripti sunt hi versus in Reg. cod. Legendum videtur εὖ 
παθόντα Θήτέρα Javeiv, subintellecto χρὴ, aut simili verho, 
quod in subsequente versu, ab excerptore praetermisso, subie- 
ctum fuisse probabile est. Sententia est: Infelici nox una inille 
esse videtur; «ui bene est, δὶ statim altero die moriendum est. 


Grotius Graeca a se parum feliciter emendata sic vertit: 


| 
! 
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Mala namqne passo mille si felicior 


nox una detur, altera mors imminet. 


IV. Aristides T. I. p. 259. de incendio, qno deflagravit Cere- 
ris templum: ἸΠοίας Ναυπλίου IITATAXE TIIOIITPOTZ, ὡς ἔφη 
Συοφονλῆς, ἄξιον τῇ πυρκαϊᾷ ταύτῃ παραβαλεῖν ; 


EJ 


V. Achilles Tatius Isag. ad Arati Phaenom. cap. I. Σοφοκλῆς 
LU , ec 5 ^ , 17 L4 * 
δε IlaAaju0s: ἀνατίϑησιν" λέγοντα γὰρ Ναύπλιον εἰςάγει. 
Οὗτος δ᾽ ἐφεῦρε τεῖ ᾿Αργείων στρατῷ 
ς δ᾽ ἐφεῦρε τεῖχος ᾿Αργείων στρατῷ, 
ΚΕ" ον 5 Th ^ P4 € U 2 
σταθμῶν, ἀριϑμῶν, καὶ μέτρων εὑρήματα 
, ^9 » Zz ^^ 2c. * x | LÁ 
WXXtIV ἔτευξε πρῶτος εξ ενο; O&AUX, 
, M ΄ , * T , 
γαν τῶνδε "y. αὐϑις &UQ& πεντηκονταδας | ᾿ 
εἰς χίλι " οὗτος εἷς στρατῷ Φρυντωρίαν, 
a ΜᾺ 5 " 
ὕπνου φυλάξεις, sg 9᾽ ἕω σημαντρια 
»- , ἮΝ ΄ 
ἐδειξε, κανέφηνεν οὐ δεδειγμένα" | 
B TRE 5 oy " s H | 
εφεῦρε δ᾽ ἄστρων μέτρα ναὶ περιστροφὰς, | 
τάξεις τε ταύτας, οὐρανιά τε σήματα» | 
ναῶν cs ποιμαντῆρσιν ἐνθαλασσίων 


"Agxrou στροφὰς τε ναὶ Ἀυνὸς Ψυχρὰν δύσιν. 


| 
Sic optime hos versus disposuit et emendavit Heathius, saga- 
citer observans eos e Palamede non esse, quum in illo drama- 
te Nauplii personae locus non fuerit. sta v. 5. ἔτευξε ἐξ ἑνὸς 
δέκα, et quae sequuntur, pertinent ad Palamedis commentum in 
militari disciplina, quo facilem modum reperit militum multi- 
tudinem numerandi, divisam iu δεκάδας, πεντήκοντάδας, χιλιά- 
δας: qua de re videndus Dio Chrysost. Orat. de Exsilio p. 225. 
Grotii versionem, etiamsi Graecis, ut oportuit, digestis, non 
usquequaque congruat, subiicimus tamen: 

Hic Graeca docuit castra vallo includere: 

numerosque mensurasque certosque ordines 

idem ille reperit, et suas rebus notas* 

iussitque primuni surgere ex uno in decem: 

construxit inde quinquies denüm agmina: 

millena deinde; signa quin et bellica 

disposuit ignes, ante notos nemini. 

deprendit astris quis modus, quae sint viae, 

custodiae soporis, aurorae indices, 


Al 





f 
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regimenque ratibus in salo natántibus 
Plaustri rotatum , et irigus occidui Canis. 

VI. Eustathius p. 228. 1laAaj4490U6 ἐπινοησαμένου κυβείαν καὶ 
πεττείαν ἐν Ἰλίῳ εἰς παραμύθιον λιμοῦ κατασχόντος τὴν στρατιὰν, 
λίθος ἐνιεῖ ἐδείκνυτο, ἐφ᾽ οὗ ἐπέσσευον. τῆς 0b τοιαύτης ἐπινοίας τοῦ 
Παλαμήδους, καὶ τῆς εὑρέσεως Os τοῦ χρόνου, ἣν νιαὶ αὐτὴν ἐγιεῖ- 
γος ἐσοφίσατο, μάρτυρα παράγουσι Σο(φονλῆν, ὃς ἐν δράματι ὅμωτ 
νύμῳ τῷ εὐρετῇ ΠΙαλαμήδει φησίν" | 

Ou λιμὸν οὗτος τόνδ᾽ ἀπῶσε, ξὺν Θεῷ 
εἰπεῖν», χρόνου τὲ διατριβὰς σοφωτᾶτας 
ἐφεῦρε, (QAoicBou μετὰ κόπον καθημένοις, 
πεσσοὺς, κύβους τε, τερπνὸν ἀργίας ἄκος; 
Nonne hic deác: virtute nos omnes fame 
exemit? usum nonne sapientem otii, 
laboris intervalla , dedit, ignaviae 
dulcem medelam, tesseram et latrunculos ? 
Nihil tam apertum est, quam hos versus ad eamdem Nauplii 
ῥῆσιν pertinere, cuius partem ab Achille Tatio servatam supra 
protulimus, Proinde sunt itidem ex Nauplio: aut si Eustathii 
fidem sequimur; licet dramatum quibus nunc caremus nullum 
ipse viderit, ad Palamedem priores alteri*etiam referendi sunt. 
Nihil superest, unde colligere possimus, quaenam fuerit harum 
fabularum oeconomia: id tantum apparet, in ea cui materiam 
dedit Palamedes a Pelasgis infanda sub proditione neci demis- 
sus, Nauplii, cuius ex persona 901g ista recitata fuit, nullas par- 
tes esse potuisse. Non euim 18 1 castris Graecorum erat, quan- 
do Palamedes Ulyssis fraude oppressus fuit. Ad eamdem ῥῆσιν 
pertinet etiam versus ille a Polluce, Hesychio, Eustathio aliisque 
citatus : 
Hai πεσσὰ πεντέγραμμα καὶ κύβων βολάς. 
Quem Grotius sic vertit in Excerptis: 
Caleuli per lineas ^ 
qui promoventur quinque, iactusque aleae. 
[Eustathii loco λοιμοῦ, Sophoclis λοιμὸν, mihi legendum esse 
videtur: nam [aimes quidem tesseras et latrunculos non curat, 
morbus iis solari potest. Atque de morbis Graecos ad Troiam 


iufestantbus p. agunt utriusque linguae poetae et historici.| 
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VII. Vide Lexicon in Ανόρεος. Ἐλύμνιον. Emínota. Βατουλάδα. 
ΝΝαύχληρον. Ολκία. Τ]εσσά.. Τρίτος κρατήρ. 


NATEXIRKAA $j IIATNTPIAT. 

I. Eustathius p. 1555: MaAicTx 05, φασὶν, ἐπεμελήθησαν decrs- 
eov σφαιριστικῆς, πόλεων μὲν, ποινὴ Δακεδαιμόνιοι" βασιλέων δὲ, 
ὃ μέγας Ἀλέξανδρος" ἰδιωτῶν δὲ, Σοφοκλῆς ὁ τραγικός. ὃς καὶ, ὅτε, 
Φασὶ. τὰς Πλυντρίας ἐδίδαξε, τὸ τῆς Ναυσιμάας πρόσωπον. σφαίρα 
παιδφούσης ὑποκρινέμενος, ἰσχυρῶς εὐδοκίμησεν. Hausit ista, ni fal- 
lor, ex Athenaei L. 1. cuius nos in epitome p. 20. legimus de 
Sophocle scripta: ἄκρως ἐσφάίρισεν, ὅτε τὴν Ναυσεικάαν καϑῆκε. 
Sic enim legendum cum Casaubono; qui, neque Eustathii recor- 
datus, quum perdoctum conderet dramatum Sophoclis catalog um, 
velut duo diversa Nauvcix«ay recensuit et Πλυντρίας. Unum fuit 
duntaxat, inscriptum NAYXIAAA 7 IIAYNTPIAI, Valckenarius 
ad Eur. Hippol. p. 191. Quam superiori loco Eustathius citat 
fabulam τὰς Πλυντρίας, eamdem in Comment. ad Iliadem Ρ- 581. 
innuit his verbis: Ὅτι δὲ τὸ σπουδαίως κιθαρίζειν ἐφιλεῖτο τοῖς πα- 
λαιοῖς, δηλοῦσι μυρίοι καὶ τῶν μεθ᾽ Ὅμηρον. μαρτυρεῖ δὲ καὶ ἡ κω- 
μινιὴ ποίησις, ὅτι δὲ καὶ ἡ τραγικὴ» £v ἡ προλάμπων Σοφοκλῆς περιά- 
δεται οὐ μένον δεινὸς εἶναι σφαιρίσαι, ὡς ἡ xar αὐτὸν ἐδηλωσε ὃρα- 
ματινὴ Ναυσικάα, καϑὰ καὶ ἐν τοῖς εἰς τὴν Οδύσσειαν δηλοῦται" ἀλ- 


' ^ αἰ, ij ' S5 “ M , 
λὰ καὶ κιϑαρίζειν ἄκρος, οὕτω Os xal ὀρχεῖσθαι wai χορεύειν. 
II. Vide Lexicon in ᾿Αναροιβδεῖ. ᾿Εἰπενδύτης. Δαμπήνη. 


N I O B H. 

I. Athenaeus p. 601. Αἰσχύλος μέγας ὧν ποιητὴς καὶ Σοφοκλῆς 
γον εἰς τὰ ϑέατρα διὰ τῶν τραγῳδιῶν τοὺς τῶν παίδων ἔρωτας " ὃ 
μὲν, τὸν Ἀχιλλέως πρὸς Πάτρολλον, ὁ δ᾽ ἐν τῇ Νιόβῃ, τὸν τῶν Νιό- 
βης παίδων... Nioben Sophoclis intelligendam esse et ipsa formu- 
la ostendit ὃ μὲν, ὁ δὲ, quorum prius ad Aeschylum, posterius 
ad Sophoclem referendum: tum Plutarchi locus plane demon- 
strat Moral. p. 760. Τῶν τοῦ Σοφοκλέους Νιοβιδὼν βαλλομένων 
καὶ ϑνησμόντων, ἀνανκαλεῖταί τις οὐδένα βοηθὸν ἄλλον οὐδὲ σύμμα- 
χον, ἢ τὸν ἐρατὴν. Vide Valckenarii Diatr. Eurip. pag.. 15. unde 
haec petita. 

1L Scholiastes Aeschyli ad Prometheum 455. cuius locum 
emendatum damus infra in Phrygibus. 
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IIT. Eustathius p.1567. Τῆς Νιόβης ἡ συμζορὰ κατὰ μέν τινας, 


iy Δυδίᾳ, κατὰ δέ τινας ἐν Θήβαις γενέσθαι λέγεται" Σοφοκλῆς δὲ 


τοὺς μὲν παῖδας αὐτῇ ἐν Θήβαις ἀπολέσθαι Φησὶν, αὐτὴν δὲ εἰς Λυ- 
δίαν ἐλθεῖν Ad hanc fabulam respexit Lutatius ad Statii Theb. 
Lib VI. Ni.be, secundum Homerum , duodecim filios habuit; $o- 


phocles autcm dicit eam quatuordecim habuisse. 


IV. Diogenes Laért. in vita Zenonis VII. 28. Ἐτελεύτα δὲ 
οὕτως. ἐν τῆς σχολῆς ἀπιὼν προςέπταισε, καὶ τὸν δάκτυλον περιέρρη- 
És* παίσας δὲ τὴν γὴν τῇ χειρὶ, φησὶ τὸ ἐκ τῆς Νιόβης" Ἔρχομαι, 
τί μ᾽ ἀὐτεῖς 5 Vide Valckenarium ad Eurip. Phoenissas p. 520. 


V. Niobes mentio in his Comici versibus in Vespis 579. 
Ka» Οἴαγρος εἰςέλθῃ φεύγων, oUx ἀποφεύγει, πρὶν ἀν ἡμῖν 
ἐκ τῆς Νιόβης εἴπῃ ῥῆδιν, τὴν καλλίστην ἀπολέξας. 
Verum incertum, an Oecagrus tragoedus Aeschyli, Sophoclisne 
Nioben egerit. 

VI. Piutarchus Symposiacon VI. 6. αὑτοὺς πὰραλογιζόμεϑα, 
ϑερμὸν εὐθὺς εἶναι τὸ ϑερμαῖνον ὑπολαμβάνοντες " καὶ ταῦϑ᾽, ὁρῶντες 
ὅτι ταὐτὸ ἱμάτιον ἐν χειμῶνι θερμαίνει, ἐν O5 ἡλίῳ Ψύχειν λέγομεν" 
ὥςπερ ἡ τραγικὴ τροφὸς ἐχείνη τὰ τῆς Νιόβης Τέκνα τιϑηνεῖται, 

- λεπτοσπαθήτων χλανιδίων ἐρειπίοις 

ϑάλποδυσα xal Ψψύχουσα,. xal πόνῳ πόνον 

ἐκ νυχτὸς ἀλλάσσουΖα τὸν X«9' ἡμέραν. : 
Hos versus e Sophoclis Niobe petitos emendavit Valckenarius in 
Ádnotationibus Phalaridis Epistolis praemissis pag. X. : Quae de 
hoc fragmento disputat vir summus, ne doctiores quidem legisse 
poenitebit. : 

[— Subiülium vestimentorum reliquiis fovens et refrigerans, 


et nocturno labore commutans diurnum.] 


VII. Vide Scholiastam nostrum ad Oed. Col. 684. et Lexicon 
in Δερμιστής. Ἑλύμους. H avri τοῦ ἦν. 


NIIITPA ἡ ΟΔΥΣΣΕΥ͂Σ AKAANOOIIAHZ. 


Argumentum fuit mors Ulyssis pástinacae radio icti a Telego- 
no[íilio. Rem his verbis narrat Eustathius p. 1676. Τηλέγονος 
ὁ hhíguas καὶ Οδυσσέως ἡφαιστέτευμτον δόρυ ἔχων, οὗ ἀδαμαντίνη 


μὲν ἡ ἐπιδορατὶς, αἰχμὴ 08, πέντρον ϑαλαττίας τρυγόνος, χρυσοῖς 
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05 ὁ στύραξ , xai ἐλθὼν ἐν ὙΠ υοσην ἢ εἰς ἀναψηλάφησιν τοῦ πατρὶς. 
xal λεηλατῶν ἀγνοίᾳ τὰ ἡπειρωτικὰ TOU: Οδυσσέως χτήματα, wai 
εὐρὼν ἀντίζαλον τὸν πατέρα, ἀνεῖλεν OUX εἰδώς. καὶ οὕτω τῷ κατὰ 
ϑάλασσαν ἀεὶ wawdg πράττοντι, ἐν. θαλάττης αὖϑις ὁ θάνατος, ὃς 
ἔπεφνεν αὐτὸν, καϑὰ καὶ Οππιανὸς ἱστορεῖ, τῷ τῆς τρυγόνος wévTQo». 
Pastinacam describit Oppianus Αλιευτικὼν II. 462. unde, quae de 
piscis huius radio, quem βέλος appellat, huc peruünentia habet, 
describam: , 
Ἡεῖνό ποτ᾽ αἰ γανέ δολιχήρεϊ κωπηέσσῃ 
Hex Γηλεγένῳ πολυφάρμανος ὥπασε μήτηρ, 
αἰχμάξειν δηΐοις ἅλιον μόρον" αὐτὰρ ὃ νήσῳ 
: αἰγιβότῳ προζέκελσε, καὶ οὐ μάϑε πώεα πέρϑων 
πατρὸς &09' γεραρῷ δὲ βοηδρομέοντι τονῆϊ 
iN αὐτῷ, τὸν μάστευε, κακὴν ἐνεμάξατο κῆρα. 
ἔνθα τὸν αἰολέμητιν ᾿Οδυσσέα, μυρία πόντου 
ἄλγεα μετρήσαντα πολυκμήτοισιν ἀέϑλοις, 
τρυγὼν ἀλγινόεσσα μιῇ νατενήρατο ῥιπῇ. 
Hanc fabuiam Pacuvius latinam fecit, sed libere, Romanorum 
tragicorum more, qui, servata Graecorum dramatum oecono:nia, 
multa mutabantin moribus et seutentiis. Vidc Ciceronis Tuscul. 
II. 2o. Dubitare non debebat Casaubonus, quin Sophocles Nt- 
πτρα ediderit. Verum non est Pacuvium novo titulo wrPrRA in- 
scripsisse fabulam, cui Sophocles indicem fecerat Οδυσσεὺς ἀκαν- 
Φοπληξ. Sophoclei dramatis index fuit Νίπτρα ἢ Οδυσσεὺς azav- 
» δοπλὴξ, ut aliae multae fuerunt fabulae duplici titulo insignitae. 
Nímrox citat Suidas in lI«gevcíx, quod Casaubonum fugerat. 
Apollodorus Tarsensis eodem titulo Οδυσσεὺς ἀκανϑοπλὺὴξ tragoe- 
diam scripserat, teste Suida, cuius verba luxata, Vide Hemsier- 
husii notam ad Thomam M. in Αχανθοπληξ. 
I. Stephanus in Δωδώνη — λέγεται xal Δωδὼν, ἧς τὴν γενικὴν 


ix 


EQ. Οδυσσεῖ Ázav9ozAWQyi* o 


A 


Νῦν δ᾽ ojrs μ᾽ εἰς Δωδονορι οὔτε Τπυϑιχὰς 
y w^ 
γύας Tig ἂν πείσειεν, 


Ν , 
xai O0TIWXV " 


Δωξῶνι ναίων Ζεὺς ὁμέστιος βρότῶν. 


iP τῆς Nr τοι Δωδώνης; ποιάν καὶ τὸ τ Δωδωνίς,, ᾿Σοφοκλ. 
. Οδυσσεῖ Ακαν ϑοπλῆγι" o à pP ἐπὶ τῆς 
7 * D εν A 
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bu Τὰς ϑεσπιωδοὺς ἱερίας Δωδωνίδας. 
Stephani interpretes dramatis titulum imperite verterunt, ULYs- 
"SES SPINIS FLAGELLATUS, ULYSSES FLAGRIS CAESUS, 
Verti debuit ULYSSES PASTINACAE RADIO VULNERA- 
TUvs. Plinius L. IX. Sect. 72. liadius super caudam eminens 
trygonis, quam nostri pastinacam appellant, quincunciali maeni- 
tudine. Arbores i;fixus radici necat: arma, ut telum, perforat : 
ovi ferri , et veneni malo. 
[Nunc neque Dodonem, neque Delphos ire quisquam per- 
Suaserit. 
, Dodone degens lupiter domesticus, 


Vaticinas sacerdotes Dodouides.] 


IT. Scholiastes Ms. Homeri ad Iliad. A; 155. Kai XoQ. ἐν 
Qovecsi Ακανϑοπλῆγι" 


ν ΄ * *, 
ἘΠῚ μέν τις οὖν ἔξεισιν, εἰ δὲ μὴ; λέγε. 


Ad eumdem Homeri locum, ubi varis exemplis ellipsin illu- 
strat, Eustathius hunc e Sophocle senarium profert, sed omisso 
dramaus titulo. 


[ 4n quis exeat, an non, narra.] 


HI. Ad hanc fabulam respicit Philosophus in libello de Poé- 
tica cap. XIV. 'O Τηλέγονος ὁ ἐν τῷ τραυματία Οδυσσεῖ. 


IV. Vide Sophoclis vitam, et Lexicon in'A2506éBgwrov. ᾽Ελαι- 


ascca, llagovcia. 


ZEZOANH9OPOLI. 
Scholiastes Aeschyli ad S. Th. 5:10.  Eíograt δὴ καὶ £v EKc- 
ανηφόροις E Φονλέους, ὡς οἱ ϑεοὶ ἀπὸ τῆς Ἰλίου φέρουσιν ἐπὶ τῶν 
ὥμων τὰ ἑαυτῶν ξόανα, εἰδότες ὅτι ἁλίσγεται. — Vide Stanleii no- 


tam ad eiusdem Aeschylei dramats v. 225. 


| ΟΔΥΣΣΕΥ͂Σ MAI!INOMENOY. 
Argumentum, Ulyss:s furorem simulans, ne ad Troiam na- 
vigare cogeretur, et a Palamede friudis convictus. Llgoccciovs 
μενον γὰρ αὐτὸν μαίνεσθαι Ἰ]αλαμήδης ἤλεγξεν, inquit Scuoliastes 
noster ad Philoct. 1025. Hac de re exstant apud Ciceronem de 
Officiis l1. 25. Pacuvii versüs ex Armorum iudicio: | 


T ME | ' (9) 


"MT. 


Ade d. ax 


—BELE^ nt unttene — són eS te ὦ 


ἍΤ 
d 
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Cuius ipse princeps iurisiurandi fuit, 
quod omnes scitis, solus neglexit fidem: 
furere assimulavit; ne coiret, institit. 

Ὶ quod ni Palamedis perspicax prudentia 
istius percepset malitiosam audaciam, 
fide sacratae ius perpetuo falléret) 

Inde Ovidius Metam. XIII. 56. 

Detrectavitque furore 


militiam ficto: donec solertior i:to, 


sed sibi inutilior, tinudi commenta retexit 


Naupliades animi, vitataque traxit in arma. 


I. Pindarus Isthm. VI. 86. 
Τὸν ᾿Αργείων τρέπον 


εἰρήσεταί που Xt) βραχίστοις. 


ud 


ΑἹ quae Scholiastes: Μακρολόγοι μὲν οὖν οἱ lovsg* σύντομοι Os 


Ὁ , LE wu M Dd 2 » -“ ΄ 
οὐ μόνον Aoi s ἀλλὰ καὶ Δργεῖοι. Xo. ᾿Οδυσσεῖ Ναινομένυ»" 


llavr οἶσθα. πάντ᾽ ἔλεξα ταντεταλμένα" 
μῦϑος “γὰρ ᾿Αφγολιστὶ συντέμ! ραχύς. 
μῖϑος “γὰρ Ἀργολίιστι συντέμνει ῥραχυς. 


G 


v 


cis cuncta: dixi quidquid iniunctum est: brevis 


est sermo, summam more qui Árgolico exprimit. 


[συντέμνει, i. 6. συνυτέμνεται» quam Bpuram Noster amat, v, σὺν- 


cspuy& , obscure, βραχὺς valet βραχυ.} 


H. Vide Lexicon in Ἑμπέραμος. Ἡμαλάψαι. Θρεκτοῖσι. Θριά- 


Quy. Maeyvov. 
OINOMAOSX 3 IIIIITOAAMEIA. 


Una eademque fuit fabula, quae modo Hippodamiae, modo 


Oenonai titulo citatur. 
I. "Stobaeus Floril. Tit. XXVII. p. 121. 
"Ocxov ὃξ προϊξτεθέντος, ἐπιμελεδτέρα 
Ψυχὴ κατέστη" δισσὰ γὰρ φυλάσσεται, 
φίλων τε μέμψιν, veis ϑεοὺς ἁμαρτάνειν. 
Mens excitari jureiurando solet, 
ut bina diligenter evitet mala, 
culpari amicis, et Deos offendere. 


II. Athenaeus p. 410. 
Σκυϑιστὶ χειρόμαντρον ἐμκεκαρμένος. —— 
zt. 
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Huic senario accommodata. est Hesychii glossa a Lennepio ad 
| Phalaridis Epist. p. 75. emendata: Οἱ Σκύϑαι τῶν λαμβανομένων 
ἐν πολέμοις ἀνθρώπων. τὰς νεφαλὰς ἐκδέροντες, τοῖς δέρμασιν ἀντὶ 
'χειρομάντρων ἐχρῶντο. Lodem sensu glos$sm emendavit Tou- 
pius ad Suidam 111. p. 40. sed aliquanto miuus veteris scriptu- 
rae vestigiis insistens. 


[Scythico more pellem deglubens ad manus abstergendas.] 


III. Idem p. 504. Σοφοκλῆς, δέ που περὶ τοῦ κάλλους τοῦ Πέ- 

λοπος διαλεγομένην ποιήσας τὴν Ἱπποδάμειαν, φησίν" 

, Τοίαν Πέλοψ ἴυγγὰ ϑηρατηρίαῦ 

ἔρωτος, ἀστραπὴν TiV ὀμμάτων ἔχει" 

ἐνθαλπεται μὲν αὐτὸς, ἐξοπτὰ ὃ ἐμκξ» 

ἴσον μετρῶν ὁφδαλμὸν, ὥςτε τέκτονος 

παρὰ σταϑμὴν ἰδόντος ὀρφοῖται κανών, 
Sunt odmodum depravaü hi versus spud Athenaeum: eos exhi- 
beo, uti emendati leguntar in notis ad Euripidis Hippolytum 468. 
nisi quod in ult. v. ubi in Athenaco legitur παρὰ σταϑμὴν i2vrog, 
veram lectionem restitul, quain. conicétura leni, facili et ceriis- 
sima adsecutum est ingeniosi Tyrsvhititi acumen, | Valckenarius 
legebat παρὰ σταϑμὴν ἰσοῦντος, COnstaute itidem metro, nec ma- 
lo sensu. Studio, ut videtur, doctissimos viros carpendi uo 
pius ad "Theocriti Scholiastem p. 211. tum m tum istud ; ἰόντος 
tuetur, quod ego prorsus meudosum esse statuo. Eleganti meta- 
phora Theognis dixit: εἶμι παρὰ σταϑμὴν ὀρϑὴν ὁδόν. Sed qui 
extra mctaphoram loquitur de fabro m:teriam aeqnaiie, non di- 
cit eum ad. perpendiculum ire, dum amussim dirigit; beue vero, 
eum oculo perpendwulum servantem, amussim diigere. Toupii 
reliqua praetermitto, quae ei nollem excidisse. lios versus a se 


parum feliciter emenudatos 1ta vertit Grotius: 


! — Quas illecebras ille, vira- venaticam 
amoris acre fulgur oculorum gerit Ὁ 
etiam ille quoties saltat, aequali modo 
me contuetur, sicut artificem faber 


quum iacit amussim, linedm rectam facit. 
Ὶ 


IV. Aristophanes Avibus 1557. 
 Y'evotov αἰετὸς ὑψιπέτας, 
ΩΝ 


y» 
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t $5 - , » ΄ 
ὡς ἂν ποταϑειὴν ατρυγέτου 


^ ^ € ἽΝ. τ' ^ 
'y^«vuxxg ὑπὲρ ocJaX λιμνας. - 


Ae : 3 à 3 
. Hos versiculos Comicum e Sophoclis Oenomao traduxisse Scho- 


liastes monet, Simile votum observes in Oed. Col. 1081. et in 
Euripidis 1lippolyto 757. 
[O si essem altivolans aquila, ut volarem sterilis coerulei 
trans fluctus maris.) 
V. Diogenes Laért. in vita Arcesili IV. 55. Ilgóg δὲ τὸν δα- 
“νειστιμὸν καὶ Φιλόλογον», εἰπόντα τι ἀγνοεῖν, au" 
Λήϑουσε γὰρ τοι χάνέμων διίξοδοι 
ϑήλειαν ὄρνιν, πλὴν ὅταν τόνος παρῇ. 
ἔστι ὃς ταῦτα ἐν. τοῦ Οἰνομάου Σοφοκλέους, 
Nescit latentes iransitus ventorum avis 


femella, fetus ni adsit in praesentia. 


Confer Suidam in Διέξοδοι et in Λήϑουσι, ubi demum versus isti 
emendate scripti leguntur: quod Grotium fugisse miror, cuius 
versio, in Excerpts videnda, a Graecorum sensu quam longissi- 
me remota est.  Árcesilaus vocem τόκος alio sensu accipiens, io- 


cum ex ambiguitate petebat, innuens foeneraiorem nihil aliud 


nosse nec cogitare, quam tempus exigendae usurae. 


VI. Hesychius: ᾿Αρουραῖος Οἰνόμαος. Δημοσθένης Αἰσχίνην ov- 


᾿ " ILS 1 ΄ “ὦ t - " 
τως ἔφη, ἐπεὶ κατὰ τὴν χώραν περινοστῶν ὑπεχρίνετο Σοφονχλέους 


τὸν Οἰνόμαον. 
IIAÁÀAMH A H X. 
Vide Lexicon in AxserzQov. Agoma. 


IIANAQOPA $5 XEeéTPOROIIOTI. 


I. Athenaeus p. 476. ubi de voce κέρας poculum signilcante: 


Rai Σοφοκλῆς Πανδώρα" 
PON S EPISC 4 : , 2 
Rai πλῆρες $i Ti χρύσεον μέρας 


τρίψει γέμοντα jux Davis ὑπ᾽ ὠλένης. 


[Vetus codex, monente Schweigbaeusero ad b. l., habet ἐχπιόν- 
τι. Ἐνχπιών τι coniecerat Valchenarius in collectione Ms. Frag- 
mentorum Sophoclis; olih cum Brunckio communicata. quae 
emendatio iam occupata erat a Dilecampio, Sic vertente: Au- 


reum cum aliquod plenum cornu ebiberit, A onetibes ulnis 
zs A ie 1 


a 


^ ἜΣ φ, 
3 nu 11 2 


- v 


e 


E PFRAGWENUGEM ' δὸ 


1 


idem rursus plenum teret. Jpse tamen Schweighaeuser ἐκπιόυτι 
quidem retinendum esse censet, sed pro γέμοντα legendum γέ- 
μὸν τε, intellectis bis vel similibus ἀποδῴσει αὕτη, quae forte 
omissa fuerint vel a librariis, vel ab ipso Athenaeo, ut saepe ab 
eo factum observeiur; itaque locum sic vertit: quod si quis 
plenum ebiberit aureum cornu, haec εἰ πα molli terens sub ulna, 
plenum [ei reddet]. Equidem, ut verum dicam, cum in corre- 
ctione Valckenarii frigeat illud τί, meque in Schweighaeuseri 
commento piaceat turbata versus posterioris constructio, uma li- 
fera mutata scripserim potius βγχπιίντα, üt nescio quis puer vel 
puella dicatur ebrium illum postmo«4o τρίψειν ὑπ ὠλένης μαλθα- 


4e» d. e. συνέσεσθαι ill. Sed suo quisque iudicio fruatur.] 


II. Vide Lexicon in Ἐνουρήϑρα. Ἀεχήλωμαι, Οργασμός. 


GEL ΞΡ ΕΘ TES oA 
Erotianus in Glossario Hippocrateo: Ilaiórkóv πάθος. παιδίαν 


- * é a Ν d ai "E ^ 
νῦν, τὴν παιδοτροφίαν" οϑὲν καὶ Σοφονλῆς sv Πελίᾳ φησί" 


' $" « * p N 
Λευκὸν γὰρ αὐτὴν oUx ἐπαίδευσεν γάλα. 


[Nam lac candidum eam non enutriit.] 


IIEPIAAOZ 


Vide Lexicon in Éegzcopnava. : 


“ἢ 


IL BARIELBX.I. 
I. Clemens Al. Strom. VI. p. 749. 
Πηλέα τὸν Αἰάμειον οἰκουρὸς μόνη 
γερονταγωγῶ, καναπαιδεύω πάλιν" 
πάλιν γὰρ αὖθις παῖς ὁ γηράσμων ἀνήρ. 
Ego sola servans Pelei Aeacidae larem, 
senem guberno semper et manibus rego: 


namque ultima aetas hominis in puerum redit. 


Profert hos versus etiam, sed minus emendate, Scholiastes Co- 
mici ad Nubes 1419. Medii parodia est in Equitibus 1099. 
ubi Demus isiciario ait: 
Rai μὴν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω σοι τουτονὶ 
| “γερονταγωγεῖν, καναπαιδεύειν TAA. 


Vide Toupium Cur. nov. in Suidam p. 35. 


- 


* 
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A 
H. ᾿Ομοῤζῥοθῶ,. συνθέλω, 
συμπαραινέσας ἔχων 
ut προςόδια μεγάλα 
σεμνὰ προζιέναι Φεοῖσιν. 
ἴτω 0s Πυϑιὰς Box τῷ 960! 
Milos versus in Aves transtulit Comicus 851. e Sophoclis Peleo, 
tes:e Scholiasta, illisque sna salse immiscuit. 
. lil. Vide Lexicon in υκνῖτις. Διποψυχεῖν. Μὴ νόμισον. Ξη- 
ραλοιῴφεῖν. / 
II OIMENEZX,. 

I. Tzetzes ad Lycophronem 579. Yerogsi ὃ Σοφοκλῆς ἐν Iloci- 
pci» , ὑπὸ ToU Εγτορος ἀναιρεθῆναι τὸν Πρωτεσίλαον. Inde exco- 
giiarb potest fabulac argumentum, cui titulum fecit Chorus e 
postoribus coustans. 

11. sextus Émpiricus adversus Grammaticos p. 286. Οὐὖτε γὰρ 
ἐκ τέχνης τινὸς μεμαθήκασιν, ὅτι οἱ παρὰ τῷ Xoowsi ποιμένες, 
ἰὼ βαλλὴν “λέγοντες, ἰὼ βασιλεῦ. λέγουσι ᾧΦρυγιστέ᾽ ἀλλὰ παρ᾽ 
ἄλλων ἀκούσαντες. llesych. βαλλὴν, βασιλεὺς Φρυγιστί. 

"ἡ [Idem verbum, misi quod βαλὴν 101 rectius , legitur Δε- 
8 ιν}. Pers. 659 ] | 
— ME. Harpocration in Navy. ; Oz γὰρ ϑαλλῷ χαίρουσιν αἱ 
αἶγες, καὶ Σοφοκλῆς ἸΠοιμέσιν " 
“Εωϑιγὸς γὰρ πρίν τιν᾽ αὐλητῶν ὁρᾷν » 


ϑαλλὸν χιμαίραις προςφέρων νεοσπαδα, 


εἰδὸον στρατὸν στείχοντα παραλίαν πέτραν. 
* ^ E. ^ * 
Leguntur hi verius etiam apud Athenaeum pag. 597. Ad pri- 
' - be t* δὴ ^ * - ' , 
mun peruset Hesychii glossa: Αυλητὴν, τὸν τοῦ χόπρου εἐπι- 
: μελούμενον τῶν προβάτων. In 5. lego una vace παραλίαν. Sic in 
" 


Y ^ ΄ 
A ii)€ScoO παραντιαν CTCUg WV. 


[Mane enim, priusquam villicus aliquis conspiceretur, re- 


dentem maiinam petiam.] 
/ 1V.. Athenaens. p. 219... Τῶν πηλαμίδων μνημονεύει καὶ Σουφο- 
xÀ5; ἐν 1Ποιμέσιν " 

ΤΣ, 6 λαιὶὴὶς dc 
€— να πῇ xXIMIS χειμδςζεται 


«oc, λληςποντὶς, ὡραία. ϑέρου 
παροικος. ἔλλῃηςποντις, wax Φεροὺς 


τῷ Βοςπορίτῃ " τῶδε γὰρ ϑαμίζεται. 
ES Ww. 
& 








E FRAGMENTA. ^ ga 
M . à rw " 
Huc referri potest Hesychii glossa: Θαμίζεται, ὁμιλεῖ. 
[Legitur v.: 

ὡς ΠΧ ἡ πάροικος πηλαμὶς Mua SERT. 





" 
[. | 


. : . , 
Sed ἐνθ᾽ recte Ms. Schweighaeuseri, nec placet iteratum παροι" 


ἸΠάροιμος etc. 


μας. Vertebam :;— Ubi pelamis hibernat vicina, llellespontia- 


ca, matura aestatis tempore Bosporitae: nam buic, familiaris 


io -———— 


est. j | 
Apparet, inauit Schweighaeuser ad h. L, iam ante Aristotelem | 
observatum fuisse ab accolis maris et piscatoribus id, quod in 


histor. anim. 8, 33. philosophus scripsit, verno tempore yela- 


mides in Pontum Euxinum intrare, ibique aestatem exigere.] 


V. Plutarchus Vit. parall. pag. 795. Οἱ Σοφοκλέους βοτῆρες i 


3 X ^ , L4 
ἐπὶ τῶν ποιμνίων A&^*yovciy * 





Τούτοις γὰρ ὄντες δεσπόται δουλεύομεν, 

καὶ τῶνδ᾽ ἀναγ" ἡ καὶ σιωπώντων κλύειν. 
Famulamur ilis, qui Ààmen domiui sumus, 
quamvisque taceant, mos ea audire est opus. " 


Ad nullam aliam, Sophoclis fabulam melius quam ad Pastores. 


hi versus referri possuht. P 
Vi. Vide Lexicon in ᾿Αμῴηήμερον, ᾿Αναλῶσαι. BRapig.: Βερε: , 
χύντα. Θρηνεῖν. "Iavya, Rwuwvivig. Ξανῶ. Gomiuio:u. We. " 


Ino CTYTAXOST- ΑΝ ΕΣ. 


I, Etymologicon;Regium Ms. citatum in Valckenarii Diatr, 


. ^. a 5 ^ E P Y. 
Eurip. p. 200. Ἰ[ολυΐδος. Qvro xai ᾿Απολλώνιος ὁ τοῦ Acor ifie. " 
S y N "T ῃ » a N x ὦ , 
παὶ ἔστι, (φησὶν, πολυιϊδμιῶν μαντις ὧν. οὐτῷ καὶ τὸ δρᾶμα ἐπιγρατ 


9: 


(pera: παρὰ ᾿Δριστόφανει. “μαρτυρεῖ Os Φιλόξενος. καὶ Σοφοκλὴς os 


Ἰγίάντεσι συνέστειλὲν " 1 


Ὁρῶ πρὸ χειρῶν ἸΤολυϊδου τοῦ μάντεως, 

^ , ; 

παὶ παλιν" 
Ovx ἔστιν εἰ μὴ Πολυϊΐδῳ τῷ κοιράνῳ. 

Eadem. nominis scriptura apud get Al. Strom. I. p. 509. 


δεῖν: inter insignes vates recensetur lioAJiü: ς T6 ἐν Aso. μαὶ εν T 


Μεγάροις, ov “μέμνηται ἡ τραγῳδία. UU 


, L 
ἣν " TÀ j Li 
A ^ * Lk " 
zt "ol AW ln 
E ns i ΠΝ M. ἂν 
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H. Euripidis Schol. ad Phoenissas 1290. Τῆς κύστεως τὸ v72- 
μα ἐρίῳ δεσμοῦντες ἐπετίθεσαν τῷ πυρὶ, καὶ παρετήρουν πῶς ῥαγή- 
σεται, καὶ ποῦ τὸ οὖρον ἀχοντίσει. Σοφοκλῆς ἐν Mavrsci* 

Τὰς μαλλοδετεῖς κύστεις. 

III. Stobeeus Flovil. Tit. XXIX. p. 127. 

Οὐ τοι γ᾽ ἐφίξει τῶν ἄκνρων ἄνευ πόνου. 
Citra laborem magna non est assequi. 
Vide Valckenarium ad Phoenissas p. 127. 
IV. Porphyrius de Abstinentia L. II. p. 154. Edit. Ultraiecti- 
nae. Clemens Al. Stromat. IV. p. £65. 
*Hy μὲν γὰρ οἱὸς μαλλὸς, ἦν δὲ καμπέλου 
σπονδὴ τε, καὶ ῥὰξ ἐντεθησαυρισμένη " 
ἐνὴν ὃξ συμμιγὴς ὁλαῖς παγναρπία, 
λῖπός τ᾽ ἐλαίας, γαὶ τὸ ποικιλώτατον 
ξουϑὴς μελίσσης κηρόπλαστον ὄργανον. 
Vesti inerat ovium vellus: inerat vitium 
latex,' et uva cui suus perstat vigor, 
et omnigenerum fructuum collectio, 
et pinguis oleae sudor, et flavens apis 
quod multiforme struxit e ceris opus, 
Ultimum versum citat Schol. Euripidis ad Phoenissas r16. ubi 
docet ὄργανον poni pro ἔργον, ἐν τοῦ ποιοῖντος TO ποιούμενον. 
Confer X ylandri et Casauboni notas ad Strabonem p. 51. 

V. Schol. Comici ad Ranas 5906. Σοφοκλῆς ἐν Νίαντεσιν ἐπί 
τινῶν ὀρνέων ' 

Τοὺς γλαμυροὺς κατὰ Φορβάν. 


VI. Vide Lexicon in ᾿Ανταίας. ᾿Αραῖον. 


IIOATEZENH. 
LI Strabo L, X. p. 721. Ὁ δ οὖν Σοφοκλῆς ποιήσας τὸν Νῖε- 


υἕέλαον ἐμ τῆς Τροίας ἀπαίρειν σπεύδοντα ἐν τῇ ἸΠολυξένῃ, τὸν δ᾽ 


΄ * « " Al * 
ἈΑγαμέμνονα μικρὸν ὑπολειφθῆναι βουλέμενον, τοῦ ἐξιλάσασθαι τὴν 


᾿Αϑηνᾶν χάριν, εἰςζάγει λέγοντα τὸν Μενέλαον " 
| |. Σὺ V αὖϑι μέμνων τήνδε κατ᾽ I9atay χϑόνα 
ποίμνας Ολύμπου συναγαγὼν ϑυηπόλει. 
56 γ᾽ "Io. x. Verteris: Tu autem, hic manens in Idaea 
'«mpi coacta sacrifica.] 
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IT. Stobaeus Ecl. Phys, p. 129. In Excerptis Grotii p. 165. 
Αχέρων δὲ καὶ Αχερουσία λίμνη ταυτὸν, ὡς xai Σὺφομλῆς ἐν Ilo- 
λυξένῃ τοῦ Αχιλλέως ψυχὴν εἰξάγει λέγουσαν " 

δῶ Ky τὰς ἀπαίωνας τε καὶ μελαμβαϑεῖς 
- λιποῦσα λίμνας ἦλθον ἡχούσας γόοις, 
᾿Αχέροντος ὀξυπλῆγος ἄρσενας χοάς. 
Nigrum relinquens. flumen immedicabile 
Acherusiae paludis accessi vadum, 
ubi moesta saevis ripa lamentis sonat. 
In primo versu lego ᾧ, cui, vel propter quod, relatum ad id 
quod praecedebat. Vulgo legitur sine ullo sensu d. Reposu1 j«e- 
λαμβαϑεῖς pro vulgato μελαμβαφεῖς,. quarum vocum confusio- 
nem breviier adtigi ad Aeschyli Prometheum 219.  Valckenario 
placuit μελαμῴφαεῖς, cuius omnino adeunda nota ad Phoenissas — 
Ῥυρ. 567. | 
11. Idem Florilegii Tit. XLIX. p. 187. ὃ 
Οὐ γάρ τις ἀν δύναιτο πρωρατὴς στρατοῦ 
τοῖς πᾶσι δεῖξαι καὶ προζςαρμέσαι χάφιν" 
ἐπεὶ οὐδ᾽ ὁ κρείσσων Ζεὺς ἐμοῦ τυραννίδι 


᾿ ovT ἐξεπομβρῶν, οὔτ᾽ ἐπαυχμῆσας, Φίλος 
pus * | 

βροτοῖς ἀν ἔλθοι γ᾽, εἰ δίκην, λόγων ὀφλοι" 

πῶς δῆτ᾽ ἐγὼ D9v«4Tég T Qv, iw ϑνητῆς τε (uc 


Διὸς γενοίμην εὖ φρονεῖν σοφώτερος : 


Nemo imperator se potest exercitus 
lactare cunctis largitate gratiae: 

nec ipse qui me latius regnat deus, 

seu siccat agros, imbre seu fuso rigat, 
in ius yocatus omnibus caussam probet. 
mortalis ergo matre mortali satus 


quinam lovem ipsum vincerem prudentia ? 


Tragici sensum dilucide et eleganter expressit Grotius, sed quem 
e Graecis aegre elicias. In codice sic scriptus est quintus versus: 
βροτοῖς ἀνελθὼν ἐς δίκην λόγους ὄφλαι. ludicio damnaü Atticis 
dicuntur ὄῴφλειν δίκην, quod hic vix locum habere potest. Aptum 
sententiae verbum esset δίκην seu. λόγον ὑπέχειν. Ceterum aemu- 


latus est Sophocles Theognidem, cuius haec est sententia : 


. 
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: - E x Pu 
Acroiciy δ᾽ οὕπω πᾶσιν. ἁδεῖν δύναμαι. 
€ 


οὐδὲν θαυμαστὸν, IIoAvmaíós. οὐδὲ γὰρ ὁ Ζεὺς 


2» 4 , em ἢ y» » B^ 
ovS UoV παντὰς WVOXVEL»- QUT ἀνε WU. 


IV. Schol. Apollonii Rhodii ad IF. 1125. 
"Av αἰθέρος δὲ καπὸ λυγαίου νέφους. 


[Ab aethere et opaca nube.] 


V. Ad Polyxenam respexisse videtur Longinus p. 42. Editio- 
* . * b] LU ^N ὥ sto , 
nis Oxon. novissimae: '"Áxgwc 0s καὶ 6 Σοφοκλῆς ἐπὶ ToU Dv2- 
ἄνοντος Οἰδίπου xoi ἑαυτὸν μετὰ διοσημείας τινὸς ϑάπτοντος Tt(Day- 
: T^ hj Li ^ Ὗ , Ἄ -- C4 , ^5 ^ — ] ΄ 
τασται, καὶ κατὰ τὸν ἀπόπλουν τῶν ἔλληνων, ἐπὶ τοῦ Λχιλλεως 
προφαινομένου τοῖς ἀναγομένοις ὑπὲρ τοῦ ταῷου. Scilicet in hoc 
dramate inducebatur Achillis umbra, quodque apud Euripidem 


narratur iniüo llecubae, id Sophocles spectatorum  subiecerat 


. oculis. 


VI. Vide Lexicon in "Azeigos. ᾿Ηχρωτηριασμένοι. ἸΠαράρυμα. 


| IILPIAMO ?2Z.. À 
Pollux X. 147. Οἰχοδόμου δὲ σκεύη, λεῖαι, γλαρίδες, ὡς Xo- 


Φολλῆς ἐν Πριάμῳ, Idem VIL i19. αὶ λάτύπους δὲ, Σοφοκλῆς, 


ὅπου καὶ ἐργαλεῖα τῶν λατύπων ὄνομάζει λείας καὶ γλαρίδας. 
ITPORn P1:z. 
- Vide Lexicon in Ἐπιτιμητῆς. 


IIPOMHOET!;T*xkxX. 
Schol. Pindari ad Pyth. V. 55. Σοφοκλῇς ὃξ ἐν τῷ Ileoua- 


δεῖ. TOT ΠΡΟΜΗΘΕΩΣ, ϑέλων λέγειν τῆς φρονήσεως ἀντέχε- 


σθαι. καὶ μὴ τῆς μεταμελείας. 


P«I-Z:/O 0. M. O 1. 

I. Macrobius Saturnal. V. 19. Haec res nonne quaestione di- 
gna est, unde Virgilio aeneae falces in mentem venerint ? Pouam 
itaque Virgilianos versus, mox et inde Sophoclis, quos Maro 
aemulatus est. , 

Yalcibus et messae ad ]unam quaeruntur aénis 
pabentes herbae nigri cum lacte veneni. 
Sophoclis autem tragoedia id, de quo quaerimus, etiam titulo 


praefert. Inscribitur enim Ριζοτόμοι, in qua Medeam describit 


που 





| 
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I xaaleficas herbas secantem , sed aversam, ne vi noxii odoris ipsa 
— jnterficeretur; et succim quidem herba:um i» cados aencos refun- 
denrem, ipsas autem herbas aeneis falcibus exsecautem. Sopho- 
clis versus di sunt: 
H [δ᾽ ἐξοπίσω χερὸς ὄμμα τρέπου- 
σ᾽ ὀπὸν ἀργινεφῇ στάζοντα τομῆς 
| χαλκμέοισι κάδηις δέχεται. 
Et paullo post: 
αἱ ὃξ χαλυπταὶ 
κίσται ῥιζῶν κρύπτουσι τομὰς, 
ἃς »0s Boc, ἀλαλαζομένη, 
γυμνὴ χαλμέοις ἦμα δρεπάνοις. 2/1 ; 


[Illa vero aversis a manu oculis succi nubem albam ex incisio- 
ne destillantem aheneis excipit cadis; 

Altero fragmento malim βοὰς ἀλαλαζομένη. 

— Opertisque cisus abscissae. conduntur radices, quas illa 


eiulans nudaque ahencis demessuit falcibus.] 


II, Schol. Apollonii Rhodii ad If. 12:5. Oc: δὲ ἡ Εχάτη Ópvt- 
y xÀ&0c στέφεται xai δράκουσι, nai Σοφοκλῆς ἐν Βιζοτόμοις πα- 
ρειςάγει τὸν Χορὸν λέγοντα " 

j ΄ 
Ἥλιε δέσποτα 
hy "m € * ^ *, ? 
/ καὶ πῦρ ἱερὸν, τῆς tivoO(«g 
! *E τὸ Ej "^c ΑΝ ἰδ... Ὁ 'OAS " 
ὑματῆς $'y3065 τῷ OL λύμπου 
πολλὴ Φέρεται wai γῆς» καίου- 
3 ς N )c ΄ 
σ᾽ ιεῤὰας τριοόους, στεφονωσαμενὴ 
ἃρυσὶ καὶ πλεντοῖς 
: ΤΊ 1 5 eyes 
μῶν σπειρήτι OQUACVTQV. 
O rex Titan, ignisqne Sacer, 
Hecates lumen signans iter, — * 
falgens aliis clariüs astiis, 
í , 
Sacris eadem triviis praeses, 
quernis folus ei crudorum 


spirl: redimita draconum. 


^ 
Nescio quo errare Crotius fragmentum hoc od Polyxevam retu- 


: ETT - ui TP τ 
leri, In scholis Ms. legitur: τὸ δ Ολύμπου πολλοῦ φέρει καὶ 


£^ ( 
"M" 


I ηῆς, xeiytug -Ξ Vide Valckenarii ταῖν, Eurip. p. 167, 
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II. Vide Lexicon in Aierócor. 
j LI 


XEAAMONETSIL Σαξυριπός, 
De hac fabula videndus Bentleius Epistolae ad Millium 
p. 59. ; 


I. Athenaeus p. 487. HRaAdira 08 Mav4c, καὶ τὸ ἐπὶ κοττάβου 
ἐφεστηκὸς, ἐφ᾽ οὗ τὰς λάταγας ἐν παιδιᾷ ἔπεμπον, ὅπερ ὁ Σοφονλῆς 
ἐν Σαλμωνεῖ χάλκειον ἔφη κάρα, λέγων οὕτως " 

Ταδ᾽ ἐστὶ ννισμὸς oi. φιλημάτων ψόφος, 

τῷ μαλλιχοτταβοῖντι νικητήρια 

τἰϑήμι, καὶ βαλόντι χάλκειον κάρα. 
Vide Meursii Graeciam ludibundam in ποτταβισμός. [lexicon v. 
πέμφιξ. 

[ Leviter corrupta haec snnt. Verti equidem, quasi scriptum 
esset Taó' ἴσθι" γχνισμοὺς x. (. Ψόφους τῷ καλλικοτταβοῦντι etc. 
qua in emendatione ψόφους debetur Iacobsio Attic. Mus. 5. part. 
5. p. 489» ubi docte disputat de Cottabo, καλλικοτταβοῦντι au- 
tem Schweishaeusero. | | 

Hoc scito: vellicationes et osculorum strepitus bene zozra- 


βίξοντι et aheneum ferienti caput, praemium promitto victo- 


riae.] 
II. Vide Lexicon in O7j«. αριχοί, Πέμφιξ. 


EINQON. 
Vide Lexicon in Αἰϑύσσειν. ᾿Αναιϑύσσω.. ᾿Αξέστους. "Αῤῥητον. 
| Ἐνϑρίακτος. 
ΣΙΣΥΦΟΣ. 
Vide Lexicon in Ζεῖγος. 


ERGX.SAI. 

I. Schol. Ms, Apollonii Rhodii ad IV. 225. Φερεκύδης δὲ ἐν 
τῷ τετάρτῳ τὴν Mosi ᾧησιν ἄραι τὸν "λψυρτον ἐκ τῆς κοίτης 
μικρὸν ὄντα, "ldcovog εἰπόντος εἰς τοὺς ᾿Αργοναύτας ἐνεγκεῖν αὐτόν" 
ὡς Ok ἐδιώκοντο, σφάξαι τε αὐτὸν τοὺς ᾿Αργοναύτας, καὶ μελίταν- 
τας εἰς τὸν ποταμὸν ἐμβαλεῖν. Συφοκλῆς ἐν μὲν ᾿ολχίσιν ἐν τῷ 
Αἰήτου οἴκῳ σφαγῆναι φησι τὸν ᾿Αψυρτον᾽ ἐν ὃὲ τοῖς Σκύθαις οὐχ 
ὅμομητριέν Quas τὸν λψυρτον τῇ Νῖηδείᾳ. Οὐ γὰρ ἀπὸ μιᾶς, φησὶ, 


, , *?4 c Ἢ *j , » - , 
κοίτης iBAacroy ' ἀλλ᾽ ὁ μὲν Νηρηΐδος τέκνον ἄρτι βλαστανεσμε" 





ER λα, C. T 


τὴν δ᾽ Εἰδυῖα πρίν ποτε ᾿Ωκεανοῦ κόρη τίκτεν.  Latentes in his 
twocbaicos tetrametros numeris suis restituit Valckenarius Diatr. 
Eurip. p. 224. 
Ov γὰρ ἐλ μιᾶς ἔβλαστον. ἀλλ᾽ ὃ μὲν Νηρηϊδοὶ 
- πχέκνον ἄρτι βλασξανεσκε" τὴν δ᾽ ἰδυῖα πρίν ποτε 
᾿Ωχεανοῦ κόρη γ᾽ ἔτικτεν. - 

[Ἔκ μιᾶς dedit Valck., ut p. quidem legitur, velut Ant. 506; 
sed non placet omissum κοίτης 9 correptum ε in ἐβλᾶστον ;, Secus 
ac fieri monet elegantissinius Buttmannus in liquidis literas f, 
y. ὃ, sequentibus, denique '(l«savob pritno loco positum tro- 
chaici. Quin apparet, hos non trochaicos esse, sed iambicos se- 
marios, ut rei convenit. Scribitó : 

Ὁ γὰρ μιᾶς ἔβλαστον ἀπὸ κοίτης, ὁ δὲ 

ΝΝηρηΐδος μὲν βλαδστάνεσμεν ἀρτίως; 

T3» δὲ πρὶν Eióvi ᾿Ω,μμεανοῦ ὕτικτεν κόρη. 
Τέννον σ᾽ οββδυδει arbitror. facile in ΝΝηρηΐδος intelligitur ex ante- 
cedentibus ἀπό. ἀρτίως pro ἄρτι versus expetit, respuit ποτέ. ] 

II. Idem ad IV; 248. Ἑκαταῖος ὃξ ἱστορεῖ μὴ ἐκδιδόναι sig τὴν 

9aAacGxv τὸν Φᾶσιν, οὐδ᾽ ὡς διὰ Τανάϊδος ἔπλευσαν, ἀλλὰ κατὰ 
τὸν αὐτὸν πλοῦν καϑ'᾿ ὃν wei πρότερον, ὡς Σοφομλῇς ἔν Σκύϑαις 


ἱστορεῖ. 


1Π|.. Athenáeus p. 189. Ἡαλοῦσι δ᾽ ἀρσενικῶς τοὺς αὐλῶνας, ὡς- - 


πὲρ Θουκυδίδης ἐν τῇ τετάρτη, ual πάνξες οἱ Ἀάταλογάδην συγγρα- 
φεῖς" οἱ δὲ ποιηταὶ θηλυκῶς. XoQ. Σκύϑαις " 

Ἡρημνούς τε καὶ δήραγγας, 59 ἐπαντίας 
ἮΝ ἀυλῶνας. 
Observavit Abreschius ad Thucydidem p. 471. haec ad verbum 
fere in rem suam transtulisse Virgilium Georg. III. 276. 


Saxa per et scopulos et depressas convallis. 
IV. Vide Lexicon in ᾿Αχίλλειον. " AyyaAoxrog. 


Ba ToPIA1 
ΟἹ. Notuni argumentum fabulae, Vide Hyginum Cap. XCVI. 
et Philostraü iunioris iconem, cui titulus Achilles in Scyro pag. 
965. ubi Sophoclei dramatis meminit: Σῦρος, νῆσος, ἣν ὁ 9εῖος 
Σοφοκλῆς ἀνεμώδεα x«Asi.  Constabat Chorus e Scyriis puellis, 
unde fabulae titulus, qui saepe perperam scriptus occurrit Σ κύ- 


^ d 


N 
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οἱοι, pro Σ κύριαι, Ioanni Tonpio non adsentior adfirmanti unam 


A fuisse fabulam gemino titulo iusignitam Seyrias et Achillis ama- 
iei T » 

j4 vi . ᾿ , ᾿ . 
AS tores: cuius rci 51 quem auctorem habuit, omnino falsus est. 
ho » 


. -" 3 9 . . . , 
Diversas fabulas fuisse vel inde liquet uod in Αχιλλέως ἐρα- 

j y 6 χιλλεῶς epa 
, σταῖς inducebatur Peleus, cuius in. Σ᾽ χυρίαις nullae poteraut esse 


"partes. Iila setyrica erat ; haec tragica, 


II. Plutarchus Moral. p. 54. et 72. 
Σὺ V ὦ, τὸ λαμπρὸν φῶς ἀποσβεννὺς γένους, 
ξαίνεις, ἀρίστου πατρὸς “Ελλήνων γεγώς. 
'TPun! geutis altufn. lumen exsunguens trahis 
hie pensa, genitus optimo Graiüm patre ? 
His verbis sedeutem inter puellas in Scyro Achillem increpabat 
Ulysses. In posteriore Plutarchi loco pro ἀποσβεννὺς legitur e 
glossemate καταισχίνων. Sunt antem lsti veisus e Scyriis $o- 
phocls, quod € silo. et comparatis secum. duobus Plutarchi lo- 
cis sails est probabiie. 


II. Stobaeus Floril. Tit. LT. p. 199. 


ᾧιλεῖ ^io ἄνδρας πέλειλος ἀπρεύειν νέου 
c Ύ τῷ φᾶς tof 9 "Ye WE $e 


δ 


[uvenes am.t raptare Dellonae furor. 


IV. Idem Tit. LIX. p. 225. 
Οἱ πουτοναῦῖται τῆν ταλαιπώρων βροτῶν, 
οἷς οὔτε δαίμων, οὔτε τις θεῶν νέμων 
πλοῖ τόν, ποτ᾽ ἂν νείμειεν ἀξίαν χάριν. 
λεπτῆς ἐπὶ ῥοπῇτσιν, ἐμπολὰς μακρὰς 
ἀεὶ παραῤῥίπτοντες οἱ πολυφϑοροι» 
ἴσως ἂν ἢ κέρδαναν» ἢ διώλεσαν, 
Heu miseri vere navigantum natio, 
quorum periclis non pares quisquam deüm, ^" 
non Fors hers opibus gratias rependerint. 
flixam sequentes nam levis venti fidem 
in magna merces dama proiciunt suas, 
donec reperiant lucra, vel mortem oppetant. 
V.3i. ot. V. 5. νείμειεν. ult. ἴσως ἂν ἢ κέρδαναν auctoritate codicis 
firmantur, in quo distincte scriptum ἐπὶ ῥοπῆσιν,  Credideram 
olim legendum esse ἐπὶ ῥιπῆσιν. Nunc vero nihil muto. ῥοπὴ 


hic sperandi momenta siguifcat. Vox est πολύσημος, quae in 
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utramque partem accipitur. In Tr«chin. 82. veteres critici per 
κίνδυνον exponunt.  Ín. 5. versu libri omnes habent πλούτου 
mendose. 

(Frigent verba cUTS τις ϑεῶν νέμων πλοῦτον: mam deorum 
quisque divitiss largiri potest; meque recedendum mihi vide- 
tur esse a codicum scriptura πλούτου, sed legendum: οὔτε τις 
ϑεωνύμου πλούτου ποτ᾽ ἀν elc. quibus nec deus nec quisquam 
alius divinarum opum disnam rependerit gratiam, — Post χάριν 
commate tantum distinguendum, siquidem haec rectius pro 


una sententia accipiuntur. ] 
V. Idem Tit. CXVII. p: 495: 


fiavz ἐμλέφυνε τῷ μανρῷ yat ρα μανὰ» 
νοῦς φροῦδος, ἐργ ἀχρεῖα, Ὀροντίδες ἀεναί. 
Adsunt senectae multa simul incommoda, 
mens vana, cura inellicax; labor irritus. 
Horam senariorum alterum laudat Clemens Al. Cohort. ad Gen- 
tes. pag. 75. ubi non sey, sed Wr ἀχρεῖα, aures inutiles, le- 


gitur. 


VI. Idem Tit. CXXV. v. 509. 
"» ^ * ^ / 
᾿Αλλ᾽ εἰ μὲν xv νλαίουσιν ἰᾶσθαι κακὰ, 
^ ^ , , B , 
καὶ TOV θανύντα δαμρυοὶς ανισταναὶ, 
« * τ " —- 4 A * 
ὁ χρυτὸς ἧσσον χτῆμα TOU wÀAaisiy ἀν ἠν" 
U e Ἢ oC t τ» Y 1159 133 Lo S 
νυν ὃ, v) "y£QatE& , TOM «v5voTUGg ES, 
τὸν μὲν τάφῳ» χρυφϑέντα πρὸς τὸ φῶς ἀγειν. , 
παμοὶ γὰρ ἂν πατὴρ γε δανρύων χάριν 
ἀνημτ᾽ ἀν ἐς φὼς. 
Humana luctu si levarentur mala, 
lacrimaeque vitam redderent silentibus, 
tum: fletus auro carior merito foret; 
nunc illud autem , mi senex, fieri nequit, 
ut iam sepultus redeat in lucis viam. 
sin posset, emtus lacrimis dudum pater 
mihi redisset. 
[Similüumus horum est Philemonis locus, quem Gnomico- 
rum pag. 197. exhibet, sed in fine mendosum, Brunckius, 


* hunc: 





jd 
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* , [od ^v M 
Εἰ τὰ δάνρυ' ἡμῖν τῶν κακῶν ἦν φάρμαξον, 
3" yv A T , ^ - , , 
ει 9 0 wAauc«ag τοῦ πονεῖν ETAXUETO, 
ἠλλαττόμεσϑ᾽ ἄν δάῤλρυα, δόντες χρυσίον " . 
- , , ΄ , , M" 29 
νῦν ὃ OU προζέχει TX πράγματ᾽ οὐδ᾽ ἀποβλέπει 
ἐς ταῖτα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ὁδὸν, 
ἐάν τε κλαίῃς, Ov τὲ μὴ, πορεύσεται. 
͵ εὖ ΄ ͵ "e « , y 
Ti οὖν πλέον σοί γ᾽; οὐδέν. ἡ λύπη δ᾽ ἔχει; 
q^ ^ ΄ s . , 
ὥςπερ τὰ δένδρα καρπὸν, οὕτω δάκρυα, 
Ultimus versus in Stobaei cod. tit. 57. sic legitur: ὥςπερ τὸ δέν- 
ὃρον τοῦτο καρπὸν, τὸ δάκρυον, transposita voce οὕτω, ut opinor, 
apud Plut.rchum vero edit. Ald. p. 97. 1. 12. sic: wi. τὰ δένδρα 
“μαρπὸν, τὰ δάκρυα, omisso codem verbo propter utrimque vici- 
na ei persimilia. Sophocles Oedip. Col. 256.: 


ü , ' , VN ΄ 
flomso μὲ κανεστήσαϑ , ὧδε σώσατε. 


Et s. p. Aliter tamen Bentleius et Β., quos vide Gnomicorum 
T Ek ᾿ 
V. 6. κἀμοὶ — πατὴρ γὲ Codicis est scriptura. Grotius dedit καί 


μοι πατὴρ τε- 


VII. Vide Lexicon in ᾿Αποστιβής. Αὐτέσιτον. ᾿Αχρήματον. 
Ἑωρος. 
(ETNAEIIINON $j ETNAEIIINOI. 
Vid. ᾿Αχαιῶν σύλλογος. 


, ΨΈΕΈ Ρ ν. 
I. Stephanus. Ἀυχρεῖος, πάγος περὶ Σαλαμῖνα, Σοφοκλῆς Τεύ- 
xQu. 
II. Aristophanes Nubibus 585. Βροντὴ δ᾽ ἐῤῥάγη δι ἀστραπῆς. 
Àd quae Scholiastes, παρὰ τὰ ἐκ Τεύχρου Σοφοκλέους " 
Οὐρανοῦ δ᾽ ἀτο. 
ἤστραψε, βροντὴ δ᾽ ἐῤῥαγη δ ἀστραπῆς. 
[Coelum vero fulminabat, et fulgura tonitru perfregit.] 
II. Stobaeus Fleril. Tit. CX XIII. p. 505. 
“Ὥς a, v) τέννον, κενὴν 
ἐτερπτόμην σου τέρψιν εὐλογουμένου, 
ὡς φῶντος " ἡ δ᾽ ἀρ᾽ ἐν σκότῳ λαϑοῦσαά μὲ 


$coiv' ᾿Εριννὺς ἡδοναῖς ἐψευσμένον. 
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Nate, quam mendax tui 
me fama casso mulsit cblectamine, 
vivum ut putarem! sei fera imposuit mihi 


tenebricosa furia falsis gaudiis. 


TUGPPE CU , 

I. Ad hoc drama adludit Comicus in Avibus 100. ubi Epo- 
pis rostrum ridenti Eve'pidi Epops ait: ὶ 
Τοιαῦτα μέντοι Σοφομλέης λυμαίνεται 
ἐν ταῖς τραγῳδίαισιν ἐμὲ τὸν Τηρέα. 

.Ad quae sic Scholiastes : ἐν γὰρ τῷ Τηρεῖ Σοφοκλῆς ἐποίησεν αὐ- 
τὸν ἀπώρνιϑωμένον, wal τὴν ΤΠρόμνην" iv d ἔσκωψε πολλὰ τὸν Τὴη- 
ρέα. — Idem argumentum post Sophoclem tractavit Philocles, 
quem in eadem fabula perstringit Comicus v. 280. ubi haec 
habet Scholiastes: ὃ Σοφοκλῆς πρῶτος TOV Τηρέα ἐποίησεν, εἶτα 


Φιλονκλῇς. 


II. Stobaeus Floril. Tit. X. p. 71. 
Φιλάργυρον μὲν πᾶν TO βάρβαρον γένος. 
Pecuniae avidum est omne barbaricum genus. 


III. Idem Tit. XIII. p. 85. 
Θάφσει" λέγων T&ÀX49*6, οὐ σφαλεῖ ποτε, ᾿ 
Confide: promens vera, non erraveris. 


Lemma huic versui praefixum in Reg. cod. Σοφοκλ. Τηρεῖ. In 





alio, quo usus est Ruhnkenius noster, adscriptum ἐκ "Tesctov, 
quo nomine nullum Sophocles drama edidit. In Vindobon. 


EJ. Τηρεῖ. eodem errore, quo deceptus fuit Apostolius Pro- 


yerb. X. 12. 
IV. Idem Tit. XX. p. 107. 
" Avoug ἐμεῖνος, αἱ δ᾽ ἀνούστεραί γ᾽ ἔτι 
ἐγεῖνον ἡμύναντο μαρτερώτερον " 
ὅςτις γὰρ ἐν κακοῖσι ϑυμωϑεὶς βροτῶν 
μεῖζον προζάπτει τῆς νόσου τὸ φάρμακον, “" 
ἰατρὸς ἔστιν οὐν. ἐπιστήμων γαμῶν. ! 
Amens quidem satis ille: verum ipsae magis, 
quis plus valentem libuit ulcisci virum. 


adversitati quisquis iratus Suae 


T. T. Ta E. (ἢ 


νἀ: 
δ Ἐπ 


Ea" —^5 ΑΘ TUA 


medicamen aptat gravius aegritudine, 
non est peritus ille sanandi artifex. 
In Reg. cod. lemma adscriptum α, versui XoQ. et 5. τοῦ αὐτοῦ 
Τηρεῖ, Moo statim 1. versui àdpositum in Vindobon. continua- 
tis una serie quinque versibus. j 
V. Idem Tit. XXII. p. 115. 
Θνητὴν “δὲ φύσιν χρὴ ϑνητὰ Φρονεῖν, 
τοῦτο γατειδότας, ὡς OU ἔστιν I 
πλὴν Διὸς οὐδεὶς τῶν μελλόντων 
ταμίας, ὃ τι χρὴ τετελέσϑαι. 
Nil mortales spirare supra 
mortale decet, memores solo 
dispensari lovis arbitrio 
^  . bomini quodcumque futurum est. 
Hos anapaestos e Sophoclis T'ereo esse, fidem faciunt duo Sto- 
baei codices. 
VI. Idem Tit, XXXIX. p. 157. 
| Πολλά σε Q4AS βίου, 
μάλιστα δ᾽, εἰ. γῆς μὴ πεπείρασαι ξένης. 
Beatum te puto vitae, hoc magis 
quod dura nescis tristis exsili mala. 
Perperam in libzis χαλλιστα. 
VII Idem Tit. LXVIII. p. 285. 
— Νῦν δ᾽ οὐδέν εἰμι" χωρὶς ἀλλὰ πολλάκις 
ἔβλεψα ταύτῃ τὴν γυναικείαν φύσιν, 
ὡς οὐδέν ἐσμεν" αἱ, νέαν μὲν ἐν πατρὸς 
ἥδιστον, οἶμαι, φῶμεν ἀνθρώπων βίον" 
τερπνῶς γὰρ αἰεὶ πάντας ἡ voix τρέφει 1 
ὅταν δ᾽ ἐς ἥβην ἐξικώμεϑ᾽ εὐφρονες, 
ὠϑούμεθ᾽ ἔξω, καὶ διεμπολούμεθα 
Sev πατρῴων τῶν Ts Φυσάντων ἅπο» 
αἱ μὲν ξένους πρὸς ἀνδρας, αἱ δὲ βαρβάρους, 
αἱ δ᾽ εἰς à424 δώμαϑ᾽, αἱ δ᾽ ἐπίῤῥοθα" 
xai ταῦτ᾽, ἐπειδὰν εὐφρόνη ζεύξῃ μία, 
χρεὼν ἐπαινεῖν καὶ δοκεῖν καλῶς ἔχειν. 
Deserta iam nil valeo: saepe autem meo 


in corde volvi, quam sit infesta undique 
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sors feminarum. aetatis in primordio 
vitam puellae vivimus suavissimam. 

nam blanda nutrix semper insipientia est. 
maturiores postquam ad annos venimus, 
emancipamur, et foras protrudimur 
procul paternis Diis, procul parentibus. 
hospitibus aliae damur, at aliae barbaris, 
in foederatas, aut in exiernas domos: 

et ista noctis unius commercio 


probanda nobis. omnia ac laudanda sunt. 


V. 5. legendum videtur ἡ ἤγνοια. V. 10. 4225 δώματα est lectio 
codicis, Impressi babent 445425. Neutrum sententiae satis aptum 
videtur. Quibuscumque moribus sit et qualicumque fortuna uta- 
tur vir hospes vel barbarus, cui puella nuptum datur, haud 
secus insueta est, quo ducitur, domus, 81 per 42525 δώματα 
intelligas virum beatum et bere moratum, nec aliter inteliigere 
possis, nihil est quod conqueratur puella tali coniuncta viro. 
Acutissime coniicit iuvenis egregius felicis ingenii, cuius ante 
duos annos prodiit libellus emendationum in priscos auctores, 
$cripsisse poétam: αἱ δ᾽ εἰς σαλευτὰ δώμαϑ᾽, in domos quas for- 
tuna adversa exagitat, calamitatum fluctibus quassatas. | Hanc 
metaphoram amat noster. Vide Oed. T. 25. Ant. 165. El. 1074. 
ἐπίρῥοθα valet ἐπίψογα, flagitiosas domos, wituperio dionas. 
Quae significatio Gesnerum latuit, qui vertit, aut in veras fa- 
milias, aut auxiliares. Melior non est Grotii versio.  Iluuc 
locum adügit Valckenarius ad Eurip. Hippol. 628. —Erudito 
viro suboluit veram vocem latere, quam eruit iuvenis Gerina- 


nus F. Iacobs. 


[A424 cum legatur in codice Ms., vix dubito, poétam de- 


disse ἀηδῇ, odiosa.] 


VIII. Idem Tit. LXXXVI. p. 555. 
Ev QUAmg ᾿νϑθρώπων μί᾽ ἔδειξεν 
πατρὸς τε ματρύς 9᾽ ἡμέας ἁμέρα 
τοὺς πάντας" οὐδεὶς ἔξοχος 
ἄλλος ἔβλαστεν ἀλλου. 
βόσνιει δὲ τοὺς μὲν μοῖρα δυςαμερίας. 


* 
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τοὺς 9 ὄλβος ἡμῶν" τοὺς ὃὲ δουλείας ζυγὸν 
EG E) ἀνάγλας. 
Matre editos ac patre communis fovet 
lux obstetricatu suo: 
nec natus alter altero excellentior: 
sed hos atroci verbere 
Fortuna saevum tractat: illis in sinum 
effundit immensas opes: 
sunt servitutis quos sub immiti iugo 
pressos tenet necessitas. e 
(Legitur v. 'Ev QuAe ἀνθρώπων, pessimo hiatu; porro πα- 
τρὸς xai μήτ. ἡμ. ἀμ. ex int. obscuro quidem metro, extrema 
vero iragmenii venustissimi sic exhiberi solent: 
τοὺς 0s δουλείας φυγὸν 


» , L 
eC sv ay a^yxac. ] 


IX. Idem Tit. ΧΟΥ ΠῚ. p. 409. 
Τὰν δ᾽ ἀνθρώπου ζωὰν ποικιλομήτιδες arat 
πημάτων πάσαις μεταλλαάσσουσιν ὥραις. 

Vicibus pingens hominum vitam 
varios sumit poena colores. 
( Haec ita legam: 
᾿Ανθρώπου ζωὰν ποικιλομὴήτιδες 
ἄται πημάτων 


, 4.12 ΠῚ 
πάσαις μεταλλασσουσιν ὠραις.} 


X. Idem Tit. CX. p. 455. 

Μήπω μέγ᾽ εἴπης, πρὶν τελευτήσαντ᾽ ἴδῃς. 

Nec dic beatüm quem mori non videris. 
Versus hic ad Tereum pertinet, non ad Tyronem, ad quam fa- 
bul«m male refertur in Stobaei libris. Eo utitur Cicero ad At- 
ticum IV. 8. Heathius legendum esse contendit μήπω μέγ᾽ sims. 
Nimirum ne anapaestus sit in secunda sede: sed fallitur, ut et 
. Gronovius ad Ciceronem. (Recte vero Heath, vulgata μέγαν εἴπ. 


ab interpretante est.] 
XI. Idem Tit. CVIIT. p. 457. 
᾿Αλγεινὰ, Yloówvq* δῆλον" ἀλλ᾽ ὅμως χρεὼν 


ι - ' δι *, “ , 
τὰ ϑεῖα Syw4roUg ὄντας εὐπετῶς φέρειν. 
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Haec dura, Procne; fateor: interea deüm 


decreta placide ferre immortales decet. 


ΧΙ. Aristoteles de Poétca cap. XVI. ubi de variis agnitioni- 
bus agit, exemplo utitur e Sophoclis Tereo petito. Locum dif- 
ficilem, in cuius intellectu non. consentiunt interpretes , satis 
mihi sit indicasse: αὶ ἐν τῷ Σοφοκλέους Τηρεῖ » τῆς wsQwioog 
φωνλ. | ΄ 

XHI. Vide Lexicon in Αἴγλη. Φάρος. à 

(In Scholiis Homeri Venetis, a Villoisono editis, ad Iliad. ὁ, 
705. hic legitur Terei Sophocleae versus: 

XIV. Ἥλιε, Φιλίπποις Θρᾳξὶ πρέςβιστον σέβας. 

810 enim scribendum puto pro eo, quod liber praefert, commus 
tatione frequenti, σέλας. cf. T. 81:1. Lucem hinc lucratur Euxi- 
pidis Hecub. 1067, ubi Thrax Polymestor excoecatus Solis opem. 
implorat, quod cur fieret, Musgiavius ambigebat. cf. tamen 
Incert. 9o. 91. et T. 647. 

Sol, amantium equos Thracum supreme deus.] 


* PIIITOAEMOTS -Σαυρικόξι 
I. Dionysius Halic. Antiq. Libri I. initio: Μαρτυρεῖ δέ μοὺ 


τῷ λόγῳ Σοφοκλῆς μὲν ὁ τραγῳδοποιὸς ἐν Τριπτολέμῳ δράματι, πε’ 
" ^ 5 “- , , ͵ " 7 
ποίηται γὰρ αὐτῷ Δημήτηρ διδασμουσα Ῥριπτόλεμον» 005v χώραν 
ἀναγκασθήσεται σπείρων τοῖς δοθεῖσιν ὑπ᾽ αὐτῆς καρποῖς διεξελθεῖν. 
“ ' P Ew - ͵ "ü» , [S esr] ; 
μνησϑθεῖσα 08 τῆς ξῳου πρῶτον ἱταλίας, ἡ £&Tiv ἀπὸ &vgac Ἰαπυγίας 
΄ - - Ἂς ι -- D 2 ^ c , 
μέχοι πορθμοῦ Σιμελινοῦ, καὶ μετὰ τοῦτο τῆς ἀντικρὺ ἁψαμένη Σινε- 
λίας, ἐπὶ τὴν ἑσπέριον Ἰταλίαν αὖϑις ἀναστρέφει, καὶ τὰ μέγιστα, 
τῶν οἰκούντων τὴν παράλιον ταύτην ἐθνῶν διεξέρχεται, τὴν ἀρχὴν 
ἀπὸ τῆς Οἰνώτρων “οἰκήσεως ποιησαμένη. ἀπόχρη ὃδ ταῦτα μόνα 
λεχϑέντα τῶν ἰαμβείων, ἐν οἷς φησι" 
Τὰ δ᾽ ἐξόπισϑε, χειρὸς ἐς τὰ δεξιὰ, 
Οἰνωτρία τὸ πᾶσα, xoi Τυρσηνικὸς 
μόλπος, Διγυστινὴ τε γῆ σε δέξεται. 
[Deinde vero ad dextram mogna te Oenotria et Tyrrhenus sinus 
excipiet, et terra Ligustica. 
Οἰνωτρία πᾶσα dictum ut Τροίαν πᾶσαν Philoct. 1503, ubi 
non recte B. vertit: tota Troia: ut enim alibi T10i1a audit ma- 


enifica, εὐρυδδὴς, εὐρυόδειος, 510 101 vocatur πᾶσα, quod idem con- 





» 
, 
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venit Oenotriae, et cuivis rei magnae; ut nostrates quoque di- 
cere solent: ganz Amerika, ganz Berlin. Eurip. Med. 454: Πᾶν 


πέρδος ἡγοῦ, ubi recte interpres: Putes, magnum esse lucrum.] 


II. Plinius Libro XVIII. p. 107. Edit. Harduini iu fol. So- 
phocles Poéta jin fabula Tiiptolemo frumentum Italicum ante 
cuncta laudavit, ad verbum translata sententia: 

Et fortunatam lIialiam. frumento canere candido. 
III. Sophoclis Triptolemi meminit Strabo L. I. p. 47. ubi do- 


cet Hómerum in Geographicis accuratiorem ser oribus poétis. 


IV. Athenaeus p. 67. Μίνημονεύει Σοφοκλῆς Τριπτολέμῳ τοῦ 
ταριχηροῦ γάρου. Versus exstat integer in Pollucis Ομοπηαβιῖοο 
VI. 65. 

Οὐδ᾽ ἡ τάλαινα δοῦσα ταριχηροῦ γάρου. 

Herodianus Piersori p. 457. 'O γάρος ἀρσενικῶς " τὸν ἰχϑύων γά- 
ρον. καὶ *yapov τὸν ἰχϑυηρόν. Σοφονλῆς. 

[Misera, quae ne salsamentorum quidem liquamen dare sus- 
tinuit. Casaub.] ὶ 

V. Idem p. 110. ᾿Ορίνδου δ᾽ ἄρτου μέμνηται Σοφομλῆς ἐν Toc 
πτολέμῳ, ἦτοι τοῦ ἐξ ὑρύξης γινομένου, ἢ ἀπὸ τοῦ ἐν Αἰϑιοπίᾳ 


z ΄ : 0» [1] 
γιγνομένου σπέρματος) Q. στιν 0 [40107 σήσάμῳ. 


,VL. Idem p. 447. ex Casauboni emeudatiore: Τὸν δὲ κρίϑινον 

οἶνον, καὶ βρύτον τινὲς καλοῦσιν, ὡς Σοφοκλῆς ἐν Τριπτολέμῳ: 
— Βρύτον ὃξ τὸν χερσαῖον οὐδιεῖν χαμαί. 

[Abest lexicis verbum οὐδιεῖν, utpote ἃ Casaubono confictum, 

qui et versus explendi causa addidit χαμαί. Codd. οὐ δυοῖν vcl 

οὐ δυεῖν, sed edd. Ven. et Bas. , quas potissimum sequebatur Ca- 

saubonus, iunctim οὐδυεῖν.  Villebrunius, monente Schweighacu- 


sero, οὐ δύειν legens, verbum δύειν ait apud Hippocratem activa 


notione usurpari de ingerendis in os et corpus alimentis, simili-. 


terque apud Sophoclem h. 1. de ingerendo potu, i. e. de bibendo, 
esse accipiendurn.] 
VII... Harpocration : Νελίνη, ὀσπρίου ἐστὶ σπέρμα, x«l ἀρσενι- 
κῶς λέγουσι" ϑηλυνῶς δὲ XoQ. Ἀνήμη μελίνης. 
[Fortasse legendum est: κυαμίνη μελίνη.] 
VIII Scholiastes Pindari ad Olymp. X. initio: Σοφοκλῆς ἐν 
Τριπτολέμῳ" 





^ 
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-Οὲς δ᾽ ἐν φρενὸς δέλτοισι, τοὺς ἐμοὺς λόγους. 
(Pugillaribus mentis inscribito sermones meos. ] 
IX. Vide Scholiastam nostrum ad Oedip. Col. 504. et Lex. in 
᾿Αμαλλαῖ. ᾿Αμφιπλίξ. ᾿Απυνδάκωτος. ᾿Αφράδμων. Aaíg, Ἕλκη. Εἰς 
ὀρϑόν.. Ζευγηλάτης. Θαιρός. "Ina. "IAÀvois. 


ἽΡΩΥΓΤΑ ΟἿΣ Xarvpióg- 
I. Schol Pindari ad Nem. III. 6o. Ifsgi 95 τῆς μεταμορφώ- 
σεως τῆς Θέτιδος, wal Xc(owAag φησὶν ἐν Τρωϊλῳ" 
Ἔγημεν: ὡς ἔγημεν ; ἀφιϑόνους᾽ γάμους, 
τῇ πεντεμόρφῳ Θέτιδι συμπλακεὶς ποτέ. 

[Legitur v. ἀφϑόγγους γάμους, quod quomodo tueri pos- 
sint, non intelligo. Forma, qualis est ἔγημεν, ὡς ἔγημεν, in 118 
rebus usurpatur, quarum nos poenitet, vol quas contemnimus : cui 
potestati congruit a(p9óvovg. RKeddebam: 

Confeci, utcunque confeci, haud invidendas nuptias , ducta 
olim quinquies mutanda Theude.] 

II. Pollux X. 165. Ξίφους δὲ ὄνομα ἔοικεν εἶναι βαρβαρικὸν ἡ 
Σκχαλμὴ, Σοφοκλέους εἰπόντος ἐν Τρωΐλῳ " 
Σκαλμῇ “γὰρ ὄρχεις βασιλὶς ἐμτέμνουσ᾽ ἐμούς — 
[Ferro enim testes regina exsecans meos —] 
III. - Vide Lexicon. in ᾿Αμάσεται. ᾿Ανδρόπαις. ᾿Απέσνη. "Άπιστος.- 
"Acag. ᾿Ασόλοικον. 'EA«ioUrai. "Een. Ἴηῖος. Ῥιαταρβύλοις. DUE 
Σακοδερμίτης. 


ΠΥ M OILAONOIO E DoAdA 
Y. Stobaeus Floril. Tit. LIX. p. 227. 
Τί τοῦδε χάρμα μεῖζον ἂν λάβοις ποτὲ 
τοῦ γῆς ἐπιψαύσαντα, χύπό τῷ στέγῃ 
πυννὴῆς ἀκοῦσαι Ψψενάδος εὐδούσῃ Φρενί; 
Possitne maius gaudium a superis dari, 
quam terra si te excipiat, et tecto latens 
curis solutus audias pluviae sonum. e 
Partem huius fragmenti refert Cicero in Epist. ad Atticum 7. li- 
bri II. Cupio istorum naufragia eo terra intueri: cupio, ut ait 
tuus amicus Sophocles, νὰν ὑπὸ στέγη πυννᾶς ἀκούειν ψεμάδος εὐ- 
δούσῃ Qosvi. Sic Sophoclea lezuntur in Ciceronis editione, qua 
utor, Ios. Oliveti, ad quae nihil ille adtulit praeter ieiunam ne- 
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scio cuius notnlam. Nescio unde in Ciceronem. venerit istud 
κἂν prorsus alienum. Sane in Stobaeo tam impresso quam scri- 
pto legitur καὶ ὑπὸ στέγῃ» et reliqua, ut ea dedi. Andr. Schottus, 
qui Ciceronis locum protulit ad Zenobii Prov. IIT. 95. dedit etiam 
xai ὑπὸ — Verum insuavem istum hiatum refnziebant Attici poé- 
tae, quibus solemne καὶ ὑπὸ contrahere in χύπὸ, priore longa, 
ob crasin. Scripsisse opinor Sophoclem χύπό τῳ στέγῃ, posito 
τῷ pro τινὶ, quod, ut minus frequens, librariis fraudi fuit. Hea- 
thio placet καὶ στέγης ὑπο, quae emendatio minus probabilis 
est. 

[Probabilius mihi videtur: ἐπιψαύσαντ᾽ ἀκὴν ὑπὸ στέγη, ἀκὴν 
relato ad εὐδούσῃ. Εύδουσα φρὴν ductum ex Aeschyli Eumenid. 
Io4. cf. Tyrus fragm. 8 1 

II. Stephanus in Χαλδαῖοι. — Εἰσὶ δὲ Χαλδαῖοι £9vog πλησίον 
τῆς lioAyi00g, Xo. Τυμπανισταῖς " 
Κόλχος rs, Χαλδαῖός τε, καὶ Σύρων ἔθνος. 
HI. Vid. Scholiastam nostrum ad Antig. ο80. et Lexicon in 


᾿Αδήμων. ᾿Ανοτῶς, ᾿Αγτιστρέφω. Δράκαυλος. ᾿Ελύμους. 


JT YNAAPREuE 
Stobaeus Floril. Tit. CV. p. 451. 


Οὐ χρή ποτ᾽ εὖ πράσσοντος ὀλβίσαι τύχας 
ἀνδρὸς, πρὶν αὐτῷ παντελῶς ἤδη βίος 
διεκπερανθῇ * κῳλίγῳ δ᾽ si ἐν χρόνῳ 
πάμπλουτον ὄλβον δαίμονος κακοῦ δόσις, 
ὅταν μεταστῇ. καὶ Ssoig Oowx τάδε, 
Celebranda laude nullius felicitas 
hominis, priusquam sorte defunctus sua 
mortalis aevi terminos impleverit: 
namque una saepe quamlibet celsas opes 
in plana traxit hora, quum se lubrica 
Fortuna solvit, atque sic visum deo, 

[Legitur v.: O:ewmsQav95, καὶ τελευτήσῃ βίον. "Ev γὰρ βραχεῖ 
καθεῖλε κυῤλίγω χρόνῳ ΠΠάμπλουτον etc., obirusis poétae interpre- 
tan entis. Ade dictum videri possit ut διδόναι πληγὰς et simi- 
lia; cf. et T. 1483; sed de hoc mihi non constat, itaque potius 


reposuerim: 


εν... 
΄ 
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Διεκπερανθῇ * 'v γὰρ βραχεῖ μαϑείλετο 
Πάμπλουτος ὄλβος, δαίμονος καλοῦ δόσις, 
Ὅταν etc.] 


QT RM 


Tyronis historiam narrat Homerus Odyss. A. 254. ubi ta^ 
men nihil est quod in scena exhiberi potuerit. Argumentum 
fuit Tyro a fihis agnita, quos ex Neptuno pepererat, quosque 
statim a partu expo: uerat , Neleo et Peha: hi £ideronem Ty- 
ronis novercam interfecerunt. Τελειωυθέντες 08 ἀνεγνώρισαν τὴν 
μητέρα, καὶ τὴν μητρυιὰν ἀπέκτειναν Σιδηρὼ, auctore Apollodo- 
ro p. 46. editionis Heynii, cuius in notis omnia collecta quae 
ad Tyronis historiam /pertinent. Fabulam bis edidit Sophocles, 


unde modo prior, modo posterior Tyro citotur. 


I, Aristoteles de Rhetorica L. ΤΊ. cap. 25. AAAog τόπος, τὸ 
ἀπὸ TOU ὀνόματος κατηγορεῖν, oiov ὡς ὁ Σοφοκλῆς" 
Σαφῶς Σιδηρὼ καὶ Φοροῖσα τούνομα. 


Ex alia fabula quam e Tyrone senarius hic esse non potest. 
II. Comicus in Lysistrata 159. 


* ? Ν -1 » € ^ * [3 , 
Qux ἐτὸς ἀφ᾽ ἡμῶν εἰσιν αἱ τραγῳδίαι. 


Οὐδὲν γὰρ ἐσμὲν πλὴν Ποσειδῶν καὶ σκάφη. 


Ad quem locum Scholiastes : Eig τὴν Σοφοκλέους δὲ Τυρὼ ταῦτα 
συντείνει, ἐμϑεῖσαν τὰ τέχνα εἰς σκάφην. Alius: Eig τὴν Τυρὼ δὲ 
Σοφοκλέους αἰνίττεται καϑεῖσαν τὰ τέννα εἰς σνκάφος — ὃ γὰρ IIo- 


σειδῶν ἐμίγη Τυροῖ, wol ἐγέννησε Νηλέα καὶ Πελίαν. 


, 
IIT. Scholiastes Euripidis ad Ovesten in fine: Η x«raAQ3Zi τῆς 
΄ Ἅ , 042. *^ , D , 4 c Y €^ ΄ 
τραγῳδίας ἡ εἰς ϑρῆνον, ἡ εἰς παϑὴ γαταλήγει" ἡ ὃξ κωμῳδία γέλωτε 
καὶ εὐφροσύναις ἐνύφανται, ὅϑεν ὁρᾶται τόδε τὸ δρᾶμα κωμικῇ κατα- 
λήξει χρησάμενον᾽ διαλλαγαὶ γὰρ πρὸς Νενέλαον καὶ Οὐῤέστην. ἀλ- 
λὰ καὶ ἐν τῇ ᾿Αλνήστιδι ἐκ συμφορῶν εἰς εὐφροσύνην, καὶ ἐν Τυροῖ 


Σοφονλέους ἀναγνῴώρισμα κατὰ τὸ τέλος γίνεται. 


IV. Aristoteles de Poética cap. XVI, E05 $5 ἀγναγνωρίσεως " 

ι , , ^ * 2 , 
πρώτη μὲν ἡ διὰ σημείων. τούτων δὲ τὰ μὲν σύμφυτα, τὰ δὲ ἐπίντη- 
τα καὶ τούτων τὰ μὲν ἐν τῷ σώματι, οἷον OUÀAL*, τὰ ὃὲ ἐκτὸς, τὰ 


περιδέραια " καὶ οἷον ἐν τῇ lugoi διὰ τῆς GAa Qus. 
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V. Pollux IV. 14i, ubi describit tragicas personas: Τυρὼ 
πελιδνὴ τὰς παρειὰς παρὰ Σοφοκλεῖ, 5 
VI. Scholiastes Aristophanis ad Aves 276. Ἐξεδρον χώραυ 
ὄχον) Ex τῆς Συοφονλέους δευτέρας Τυροῦς ἀῤχή" 
Τίς ὄρνις οὗτος ἔξεδρον χώραν ἔχων ; 
[Quaenam ista peregrinum incolens avis locum ?] 
VII. Athenaeus pag. 99. ubi χορτασθῆναι pro κορεσθῆναι ad- 
hiberi ostendit: Σοφοκλῆς τε ἐν Τυροῖ" ! 
Ὃν τοῖσι παγχόρτοισιν ἐξενίζομεν. 
[Quem omnigenis epulis excepimus.] 
VIII. Idem p. 475. MvxjuovsUst ὃξ τῶν καρχησίων xai Σαπφώ. 
Σοφοκλῆς δὲ Τυροῖ" 
— ΤΙροςστῆναι μέσην 
τράπεξαν ἀμφὶ σιτία καὶ καρχήσια. 
Proferuntur haec etiam a Macrobio Saturn. V. 21. Quae autem 
apud Athenaeum sequuntur, ipsius verba sunt, rem apud Trapi- 
cum narratam obiter explicantis: πρὸς τὴν τράπεζαν φάσκων προς- 
ἐληλυθέναι τοὺς ἄράκοντας, καὶ γενέσθαι περὶ τὰ σιτία ναὶ τὰϊ καρ- 
χήσια. Casauboni errorem corrigit Gataker. T. I. p. 5oo. 
[Reponendum esse vidit Schweighaeuser, vir doctissimus, 
προςστῆναι μέσην τράπεζαν, 1. e. προςστῆναι πρὸς μέσην τράπεζαν, ut 
intelligi solent verbales praepositiones. quod v. legitur, frequenti 
commutatione, προστῆναι μέσην τράπεζαν SOloecum est, nec ver- 
sus fert προστῆναι μέσης τραπέζης, ut rescribendum esset ex lin- 
guae regulis. Confirmatur correctio verbis; Athenaei; quibus haec 
περιφράξει, — Mediae mensae adstitisse dracones circum cibos et 
pocula.] 
IX. Stobaeus Floril. Tit. XX. p. 107. 
ΤΠόλλ᾽ ἐν κακοῖσι 9uj4óg εὐνηϑεὶς ὁρᾷ. 
Sopitus animus in malis multum videt, 
[Vid. supra ad Tympanist. r.] . 
ΠΧ, Idem Tit. XLVI. p. 177. 
S ἼΛκων δ᾽ ἁμαρτὼν οὗ τις ἄνθρωπος νανός. 
^ Non est malus, qui sponte non peccat sua. 
Qui praecedit versus Euripidis est in Auge: hic autem Sopho- 
clis in Tyrone. Singulos suis auctoribus tribuit Cod, Vin- 


dobon. 
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[Flegantius foret "A«c»9' ἁμαρτὼν etc. ut et alibi poéta.] 
XI. Idem Tit. LXXXVII. p. 555. 


Πολλῶν δ᾽ ἐν πολυπληϑίᾳ 

» » *. * ΄ 2T ^ wv ^3 » ^ 

OUT ἀπ εὐυγένξων ἔσῶλος. OvT αχρξίον 

€ , , e 

0 λίαν κακὸς 

βροτῶν δὲ πιστὸν οὐδέν. 
Mortaliuim in tanto grege 
non semper e vili statu 
enascitur mens degener: 


non semper e propagine 


boni creantur nobili. j 


nil usque cons!ans: sed vagae 


8 
sunt rebus humanis vices. 


XII. Idem Tit. XCIX. p. 417. 


Τίκτουσι γὰρ τοι καὶ νόσους δυςϑυμίαι. 


"- 


Saepe aeger animus corpori morbos dedit. 


XIII. Idem Tit. CX. p. 459. 
Μὴ σπεῖρε πολλοῖς τὸν παρόντα δαίμονα" 
σιγώμενος γάρ ἐστι ϑρηνεῖσθαι πρέπων. 
Malum quod urget spargere in vulgus cave: 


debetur etenim luctibus silentium. 
XIV. Idem Tit. CXVT, p. 475. 
τω , , s Po D 
l gag oi0«cwti παντα καὶ χρόνου TQiBA. 
Senium diesque longa res oranes docent. 
XV. Aelianus de Nat. Animal. L. 1T. cap. 10. Μάλιστα $5 κο- 
μῶσα ἵππος ἁβροτάτη τέ ἐστι καὶ ϑρυπτικωτάτη. ἀτιμάζει γοῦν ἀνα- 


2i 3 , n) Π ΄ 0 ^ « d - 
βῆναι τοὺς ὀνοὺυς αὐτήν. ἵππῷ Ot γαμουμένη ἡδεται, καὶ ξαυτὴν ἀξι- 


^ x^ ΄ 4 "y c c - 
οἵ τῶν μεγίστων. ὁπερ οὖν συνειδότες οἱ βουλόμενοι ἡμιόνους cuoc 


γενέσθαι» amoSQicavrsg τῆς ἵππου τὴν χαίτην εἰκῇ καὶ ὡς ἔτυχεν, 
Εἰ ΄ ^ » , , : € 4 « ΄ M bi - » 

εἶτα μέντοι τοὺς OvOUG &TO'yoUCiy' Y O8 ὑπομένει τὸν ἀδοξον X0» 
γαμέτην, πρῶτον αἰδουμένη. καὶ Σοφονμλῇς Os Sous μεμνῆσθαι τοῦ 
πάϑους. Morem equas tondendi, quo facilius asinos admittant, 
tangit xursus XII. 16. versusque ipsos Sophoclis profert XI, 18, 
Θήλειαν 95 ÜrTOV εἰς ἀφροδίσια, λυττήσασαν πάνυ σφόδρα παῦσαι Qa- 


^ ^ ^ , » 3 Ry , a ^ ' ^ 
δίως ἐστὶν, ὡς Ἀριστοτέλης λέγει, ἦν τις αὐτῆς ἀποχκείρῃ τὰς κατὰ τοῦ 
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τένοντος τρίχας" αἰδεῖται γὰρ, καὶ οὐκ ἀγαναντῆσει, καὶ παύσεται 

^ a * - , - ^ , , 8 - , 

τῆς ὑβρεῶὼς ναὶ τοῦ σχιρτήματος TOU πολλοῦ, κατηφήσασα ἐπὶ τῇ αἱ- 

σχύνῃ. τοῦτό τοι wal Σοφονλῆς αἰνίττεται ἐν τῇ Τυροῖ τῷ δράματι. 
/ ' s 


΄ ΄ € ὌΧ ΑΝ ΄ LU ΄ -« Β' 4 
πεποίηται δὲ οἱ αὐτὴ λέγουσα, wl ἃ λέγει, ταῦτα ἐστι" 


Ἠέμης δὲ πένθος λαγχάνω πώλου δίκην, 
ἥτις ξυναρπασθεῖσα βουνόλων ὕπο, 
μανδραις ἐν ἱππείαισιν ἀγρία χερὶ 

Θέρος ϑερισϑῇ ξανϑὸν αὐχένων ἀπο. 
κύρσασα δ᾽ ἐν λειμῶνι ποταμίων ποτῶν, 
ἴδῃ, σκιᾶς εἴδωλον, αὐγασϑεῖσ᾽ ὑπὸ 
πουραῖς ἀτίμως διατετιλμένην φόβην. 
κείνην ἀνοιντίρμων τις οἰντείρειεν dy 
οἵαισιν αἰσχύνησιν οἷα μαίνεται 


πενθοῦσα, wai κλαίουσα τὴν πάρός φόβην. 


Haec a Tyrone proferebantur, contumelias querente, quibus a 
noverca Siderone adficiebatur: haud autem minus indigne a li- 
brariis mulcati fuerunt hi versus, quos foede depravatos legas 
apud Aelianum, et pessime interpolatos in Excerptis Grotii, cui 
infelicissime omnium cessisset emendandi eorum conatus, nisi 
manum iis etiam admovisset Reiskius. Descriptos eos habeo 
perquam ' accurate e duobus codicibus Bibliothecae Regiae. In 1. 
V. eX λαχανοπώλου pronum erat veram lectionem eruere λαγχά- 
νυ πώλου, quod iam occupaverunt Tyrwhittus meus et Hea- 
thius. In 5, codicum lectio σπασθεῖσα cassa est, ne quidem pro 
σπάσασα, σπασαμένη, sensu ducendi, bibendi accipienda. Conie- 
ctura Heathii ἀφεθεῖσα probari nequit, unde absurdus oritur sen- 
sus. Nam qui se aqua in flumine videre possit, a quo fuerit ab- 
acta ? perspicuum est enim nomina ποταμίων ποτῶν pendere a 
participio, cuius in loeum librariorum stupor suffecit illud σπα- 
σϑεῖσα. Quod sententia agitat reposui, χκύρσασα. In 6. uterque 
cod, habet ἴδ), recte. Unus διατετιλμένη: ambo Φόβης: men- 
dose, Reliquorum tam concinna est lectio, ut de emendationis 
veritate nemo dubitare possit, nisi quis forte minus credat vocem 
φόβην tam paucis interiectis bis a Pocta fuisse adhibitam. Sane 
in ultimo versu legi mallem τὴν πάρος χλιδὴν. Grotius male af- 


fecta Graeca sic vertit; 
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At flos capilli periit ita ut herbae solent. 

nam rapuit illum saeva pastorum manus 

stabulis in ipsis, atque cervicis decus 

populata flavam corporis messem abstulit. 

at ipsa prato spàársa simulacrum sul 

in amne vidit, et videns exhorruit 

sine honore collum et damna desectae comae. 

equae misericors aliquis ingemeret vicem, 

cernens ut illa prae pudore insaniat, 

frustraque moerens perditam quaerat iubam. 
[Nihil frequentius permutatione literarum 7 etr, 2 et c2, « 
et ὦ. Lego itaque: σταθεῖσα δ᾽ ἐν λ. ποταμίω ποτ᾽ ἂν "loot 
σμιᾶς etc. ] 

XVI. Vide Lexicon in Δυςθυμία. Eg5voBoonós. Ex 21a. Hywey- 
xov. Τ᾽ αυροφάγον. 
T IP. Ic Σατυρική. 
I. Stobaeus Floril, Tit. XXVI. p. 119. 
Λήϑην.τε ναὶ τὴν πάντ᾽ ἀπεστερημένην 
à κωφὴν... ἄναυδον. 

Oliivionem rebus orbatam omnibus 

surdam, tacentem. 
. H. Athenaeus p. 657. Δέλφακα ὃξ ἀρσενικῶς siQjus — Xo. 
Yges* 


". Ἐσϑίειν ἐθέλω τὸν AQ apta 
TAPOOOPOTIg. 
Vide Scholiastam nostrum ad AÁnügonam v. 1. Philocteten 
1161. (1197. B.) et Lexicon in Ποινός. Οχος. 
AIARKEZX. 


Nullibi, quod sciam, occurrit hic dramatis titulus, prae- 
terquam in lexico Ms. Dibliothecae Coenobii Benedicüni ad S. 
Germanum Parisiis, cuius excerpta mili misit doctissimus Ruhn- 


kenius. Vide Lexicon in Αποσημῆναι. Αρτύματα. 


$ AIAP A. 
I. Stobaeus Eclog. p. 1553. 





- 


et infra ad 9o. 
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ANNOTATIONES 


IN OEDIPI COLONEI ARGUMENTUM 
POSTERIUS. 





. *, - 1 , ^ -" e. 

V. legitur ἐν τῷ τεμένει τῶν Σεμνῶν ᾿Εριννύων. ex interpreta- 
tione fluxit 'Egiz2ov: nam Furiae κατ᾽ ἐξοχὴν dictae fuerunt αἱ 
σεμναὶ Jio], Sive αἱ Σεμναί. vid. Stanl. ad Aeschyl. Eum. 1054. 

Ad calcem argumenti vel in extremo catalogo legitur: προλου 
γίζει (vel προλογίξζει 0s ὁ) Οἰδίπους : male: nam prologus hic qui- 

l 


'dem nullus est. 


ANNOTA TIONES 
I N OWDIPUM" ΕΘ: 





6 


] 
1). loco, cui nomen ολωνὸς, videndus Meursius in Pagis Atti- 
cis, et Reliquorum Atticorum cap. VI. maxime vero Cicero in 
suavissimo exordio libri V. de Finibus, ubi mollissinum carmez 
appellat versus istos Oedipi requirentis, quemnam in locum per- 
venisset. B. vid. et supra Vit. Sophocl. ad verba δήμου Ἰπολωνῇ- 
$$», et infra ad 56. 

V. 7. x9 μαχρὸς ξυνὼν χρόνος. Euphoniae ergo. vocum or- 
dinem inverti. Legitur vulgo χῷ χρόνος ξυνὼν μακρός. Perperam | 
in T. pro ξυνὼν, παρών, D. 

II. ὡς πυϑώμεϑα. Codd. et Aldus soloece, πυϑοίμεϑα. B. 

I5. X & v» ἀπούσωμεν. Membr. et Aldus copulam male omit- 


tunt. B, 


IN OEDIPUM COLONEUM. :4— το 95 


τή. ν΄. T. μὲν, οἱ Πόλιν στ.. ὡς ἀπ᾿ ὀμμάτων, πρόσω, intcl- 
lecto εἰσὶν in πρόσω. Insuavis in extremo versu articulus; sed 
ferendum utcunque hoc esset, nisi ipsa sententia lectionem sibi ex- 
posceret, a me inductam. M. ad h. 1.: Distinguendum, inquit, post 
ὀμμάτων, siquidem vera est lectio. Moenia, quae urbem tuentur, 
procul absunt, quantum ex oculis coniicere licet: ὡς ἀπ᾿ ὀμμάτων 
εἰκάσαι. nec sine exemplo foret. εἰκάσαι vcl tale quid sipplendum 
a lectore relinqui: vide ΑἹ. 595, Antig. 1157, quaeque notavit 
/'Toup. ad Suid. v. ὡς γ᾽ ἐμοί. Vernm huic sententiae (ueque 105 
cus aliam pati videtur) repugnat rel veritas: non enim procul 
ab urbe aberat Colonus, ὁ KoAwvóg, sed eam fere contingebat; 
quippe lucus Furiarum, ubi appulit primum Oedipus, Areopágo 
contipuus erat, ψῆφον rag αὐτὴν, secundum Euripidem Iph. Taur. 
976. Paria ex Pausania quoque colligas, qui Academiam, Plato- 
nis sepulcrum, Timoris μισανθρώπου turrém , Coloniisj *ut ose 
tinuo se insequentia describit. Quanquam nihil opus his amba- 
gibus: Thucyd. 8, 67: ἐς τὸν RioXwvóv^ £g: δὲ ἱερὸν ἸΤ]οσειδῶνος 
ἔξω τῆς πόλεως, ἀπέχον ςαδίους μάλιστα δέκα. οἵ. et Cic. de fin, 5, ; 
τιν qui non difficulter cum Thacydide conciliatur: potait enim 
Quintus Colonum e longinquo videre. His positis, nemo, opinor, 
dubitaverit, quin mendosa sit vulgata lectio, veriorque ea, quam 
Schol. commemorat, ὡς ἀνομμάτῳ, πρόσω : longehinc absunt, coe- 
co utique homini, i. e. si tuae coecitatis ratio habeatur. [qnid au- 
tem ad rem coecitas? eadem viae lengitudo est, sive coecus, sive 
oculatus, proficiscatur, Editor.] mec obstat μακρὰ χέλευϑος 085: 
ibi enim μικρὰ legendum esse, nom. μακρὰ, argumenta superius 
proposita evincunt. 
Sic M., ceieroquin bene, nisi quod οὐ pro οἱ rescribendo res 
conficitur. Transposita vox librarios ita vexavit, ut mmutarent le- 
ctionem. vid. ad Ant. 107.' A1. 54. 
17. Menander apud Stob. serm. 55: 
— φέρει γὰρ, ὅσα ϑεοῖς &23 καλὰ, 
furróv, δάφνην. M. 

Laurus Apollini sacra, olea Minervae, vitis Baccho, ut in 
vulgus notum est. vid. Spanh. ad Caliim. Dian. 9, Potter. ar- 
chaeol. 2, 2. 


Ἶ ἀμπτειν κῶλα, “ψόνν, Sedexe, quiescere. vide Ácschylum 
19. Ha λα; ty y» 
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VII. Idem Tit. CV. p. 459. 
Τὸν δ᾽ εὐτυχοῖντα παντ᾽, ἀριϑμήτας βροτοὺς, 
οὖν. ἔστιν ὄντως ὅντιν᾽ εὑρήσεις ἕνα. 
Hominum recense quidquid usquam cst gentium: 


omni beatum parte non inveneris. 
VIII. Idem Tit. CVIIT. p. 457. 


Αἴσχη μὲν, v) γυναῖκες, οὐδ᾽ ἄν sig Φύγοι 
βροτῶν ποθ᾽, d γε Ζεὺς ἐφορμήσοι «au^ 
νύσους δ᾽ ἀναγχὴ τὰς ϑεηλάτους Φέρειν. 
Nemo, mulieres, dedecus vitaverit, 
cui destinata sunt mala imperio lovis. 


morbos ferendum est, quos deüm mittit manus. 
Perperam Grotius vers. 2. ᾧ xs Ζεὺς ἐφορμήσῃ. Cod. καὶ — £Qog- 
μήσοι. 


IX. Vide Lexicon in Αγκύραι. Aoc. Ἀελλάδες. Αχλεπτοι, Ἀπέ. 
πτυσε. Αὐτομόλως. AwsQé. Ἀυλλαίνων. M&Avé. 


$PIAOKTHTHE EN TPOIA. 
L Stobaeus Floril, Tit. CXXI. p. 405. 


»* » , ^ " 
Αλλ᾽ ἐσθ᾽ ὁ Savaro λοῖσθος ἰατρὸς νόσων, 


Mors ultima est medicina morborum omuium. 


II. Agellius Nocium Atticarum Lib. XIII. c. 18. Sophoclis 
versum e tragoedia laudat, cuius titulus im impressis corruptus 
est. Mihi certum. videtur Sophoclem tregoediam nullum scri- 
pisse, cni titulus fuerit PY AETIAEX. Quae proferunturad hunc 
locum doctorum virorum coniecturae , sunt omnes futiiles et re- 
iiciendae. | Amplectenda erat lectio codicum eorum, in quibus 


lane scriptum Φιλοχκτήτης. Sic autem Agellus: Sed etiam ille 


y S 
MIELE 


, versus non minus notus : 
| Τέρων γέροντα παιδαγωγήσω σ᾽ &yo. 
et in tragoedia Sophocli scriptus est, cui titulus est. Φιλοντήτης, 
et in Bacchis- Euripidi. 
[Senex senem te manu ducam, tanquam paedagogus.] 
IIT. Priscianus Lib. XVIII Σοφοκλῆς iv Φιλοκτήτῃ τῷ ἐν 


Τροίᾳ" 
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yr eid 3c Οσμῆς μόνον ^y ὡς μὴ βαρυνθήσεσθέ μου. 
ἀντὶ TOU, ὑπὸ τῆς ὀσμῆς. 
- [Modo ne odor. vobis gravis 5107 
IV. Vide Lexicon in Δράκοντα. Δρυοπαγῆ. Ζηλῶ, 'Pawr4- 
ρίοις. 
QINETXIE Σεατυρινός. 

Ad hanc fabulam pertinent quae leguntur apud Scholiastam 
Apollonii Rhodii If. 178. Ἐπηρώϑη δὲ τὰς ὄψεις ὁ Φινεὺς wr μὲν 
ἐνίους ὑπὸ τοῦ Ἡλίου, διὰ τὸ πολὺν χρόνον αἰτῆσαι μᾶλλον ζῇν, ἢ 
βλέπειν" κατὰ δὲ ἐνίους, ὅτι ἐπεβούλευσε Περσεῖ. Σοφομλὴς ὃὲ, ὅτε 
τοὺς ἐκ Ἀλεοπάτρας υἱοὺς ἐτύφλωσεν Οαρϑον καὶ Ἀράμβιν, πεισϑεὶς 


διαβολαῖς ἰδαίας τῆς αὐτῶν μητρυιᾶς. Scholiastes noster ad Antig. 





970. aliis nominibus Cle. patrae filios appellat. 

I. Aristophanes Pluto 655. 

Εξωμμάτωται καὶ λελαμπρυνέαι xópág. 

[Lusus verborum, quem Latiue vix est reddere.] 
ad quem versum Scholiastes ita notat: Ex» Φινέως Σοφοκλέους ὁ 
στίχος. 

II. Pollux VII. 194. Τὸ 95 τῶν καπήλων ἐργαστήριον, παπήλεϊον 
εἰρήκασιν οἱ κωμωδοδιδάσκαλοι, xxl τὸ κωμῳδούμενον ἐν Σοφοκλέους 
dus: 

Βλέφαρον κέκλεισταί γ᾽, ὡς μαπηλείου | SUgag. 
Vide Toupium ad Suidam 11. 68. (ed. Lips. p. 205.) 

[Ita legendum, inquit ibi Toup, non ϑύραι. Átque ita recte 
exhibet editio prima. Est autem Attica locutio βλέφαρον κέκλει- 
crai, Palpebram habet clausam Phineus, ut tabernae lanuam, i. 
e. semper apertam habet.] 

- HIE. Athenaeus p. iig. XeQokA3; 7 ἐν Φινεῖ ἔφη " 

ΝΝεκρὸς τάριχος εἰζορᾷν Αἰγύπτιος. 

Iocose de Phineo hoc dictum; cui, ut eum "describit Argonau- 

'ticorum Poéta II. 200. dov Jed) | 
πίνῳ αὐσταλέος χρὼς Ὶ 

Ἐςσνλήνει, δινοὶ 08 σὺν ὀστέα μοῖνον EsQryty. 

Ad eundem plane modum quo de seniculo macie extenuato et 

Tügoso dicimus : il ressemble à une momie. Ceterum e paucis hu- 

ius fabulae reliquiis satis clare liquet satyricam eam fuisse Sài 

3 H. (gà 
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Hesychio fides in Αχάλκευτα et Stephano in Βόςπορος» bis edita 
fuit: sed litera titulo adiecta, quam pro numerali ποῖα accepe- 
runt librarii, olim, ut coniicio, X fuit, et compendiose Zarv- 


οικῷ notabat. 
(Adspiciendus, ut cadaver conditum Aegyptiacum.) 


e»? 


IV. Stepbanus: Βέςπορος — Συοφοχλῆς δ᾽ ἐν Φινεῖ πρώτῳ διὰ δι- 
φβϑόγγου τὴν πρὸ τέλους φησὶ τὸ κύριον " 
— Οὐδ᾽ ἄν τὸ Βοςπόρειον ἐν Σκύθαις ὕδωρ. 
[Neque Bosporanam apud Scythas aquam —1) 


V. Vide Lexicon in Απενώτισαν. Αρτύμασι. Αχάλκευτα. HEa- 


ταῤῥάκτης. Mactaxag. 
$OINIS. 


Argumentüm fuisse videtur Phoenix paternam fugiens do- 
mum ob imprecationes irati Amyntoris. Rem ipse narrat Phoe- 


nix in oratioge ad Achillem, Iliadis IX. 447. 


Vide Lexicon in luvaga. Φορβὰς γυνή. 


ΦΡΙΞΟΣ. 


. " ^ ^ s 
I. Stephanus in ἄστυ. — προάστιος. ουτῷ γὰρ καὶ τὸ ϑηλυχκὸν 


εὑρίσκεται, προαστία "yi, ἐν Φρίξῳ Σοφοκλέους * 
Ὅρια κελεύθου τῆςδε γῆς προαστίας. 


, [Terminos viae per hanc terram suburbanám.] 


II. Vide Lexicon in Αφελήῆς. 


o PYTYrEx-. 


Stobaeus Floxil. Tit. VIII. p. 51. 

Τοὺς εὐγενεῖς γὰρ καγαϑοὺς, ὦ παῖ, φιλεῖ 
ἴΑρης ἐναίρειν" οἱ δὲ τῇ γλώσσῃ ϑρασεῖς, 
φεύγοντες ἅτας, ἐντὸς εἰσι τῶν καμῶν " 

f "Αρής γὰρ δυδὲν τῶν κακῶν λογίζεται. 
Fervente bello non nisi fortes solet 
Mars pignerare. lingua cui ventosior,. 
fu. ericlum properat antevertere; 

ipse timidos spermit a sese procul. 
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^ , . 1 * / . , | 
In 2. versu ἐναίρειν in codice superscriptam vulgato συναίρειν. 


[Similes sententias etiam apud Aeschylum et Euripidem in- 
venias.] 

Tragoediam hoc titulo fecit etiam Aeschylus, ad quam per- 
tinet observatio Scholiastae eiusdem Tragici ad Prometheum 
455. in qua mentio fit Phrygum Sophoclis ex lib:atii errore. 
Notum est ex Comici Ranis 941. in Phrygibus Aeschyli Achil- 
lem sedentem, capite velato et diu tacentem in scena conspe- 
ctum fuisse: itidemque Nioben ab Aeschylo exhibitam fuisse, 
quod forte Sophocles, quum Nioben doceret, imitatus est. Επ- 
ripides apud Comicum, ubi Aeschylo vitia imcipit obiicere, 
haec ait: — 

Πρώτιστα μὲν γὰρ 929' ἕνα τιν᾽ ἐκάθισεν ἐγμκάλύψας, 

Ἀχιλλέα τιν᾽, 3) Νιόβην, τὸ πρόςωπὸν οὐχὶ δεικνὺς» 

πρόσχημα τῆς τραγῳδίας, γρύξζοντας οὐδὲ τουτί. 
Ad quae veteres Critici haec notant: Ὁ ᾿Αχιλλεὺς δὲ χαϑήμενές 
ἐστι, καὶ οὐκ ἀποκρινόμενος παρ᾽ Αἰσχύλῳ ἐν Φρυξὶὴν 5 “Εχτόρος λύ- 
τροῖς. οὐδὲν δὲ ὁ ᾿Αχιελλεὺς φϑέγγεται. — Alius: εἰκὸς τὸν ἐν τοῖς 
Φρυξὶν ἢ Ἕκτορος λύτροις ᾿Αχιλλέα, ἢ τὸν ἐν Μυρμιδόσιν, ὃς μέ- 
Xe: τρίτου μέρους οὐδὲν φθέγγεται. Inde liquet Aeschylei Scho- 
liastae notam sic scribi debuisse: Σιωπῶσι παρὰ ποιηταῖς Tk πρός- 
ὦπα, 0r αὐθάδειαν, ὡς ᾿Αχιλλεὺς ἐν τοῖς Φρυξὶν Αἰόχύλου, ἢ 
διὰ τὴν συμφορὰν, ὡς ἡ Νιόβη παρὰ τῷ αὐτῷ καὶ παρὰ XoQo- 


AE. 


; MEME ELLA 
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Atque hae sunt Sophoclis fabulae, quarum in antiquis monu- 
mentis memoria exstat. Longe quidem plures Fabricius in ca- 
talogo Sophoclis tragoediarum deperditarum recensuit titulos: 
sed falsi et conficti sunt perquam inepte, alii ex male acceptis 
auctorum testimoniis, ali ex scripturae mendis, ut quum libra- - 
rii scripserunt Ακάμας pro Αϑάμας : Ακύρίοιν, ύριοι, Σκύριοι pro 


Σπύριαι: ἵππῶνι pro ἱππόνῳ. etc. 


[AT AMEMN &) N. vid. argumentum. Aiacis,] 


AIIANIX non est titulus dramatis apud Hesych. in Axa- 
S9wTo$: Sed initium glossae, quae sequi debebat. Foede mulca- 
.tus fuit Hesychius; optimi lexici conditor, a male feriato homi- 
ne, qui breviarium quod habemus confecit. Ex ista mutila voce 
nescio quot absurdos titulos commenti sunt interpretes , quibus 


omnibus catalogum suum auxit Fabricius. 


EPEXOEYT E noh est Sophoclis tragoedia: verum Euripi- 
dis. Illisolius Stobaei fide tribuitur, cuius in Floril. Tit. Li X. 
legitur.hic senarius Sophocli adscriptus: 


Nat; ἡ μεγίστη ἀρεῖσσον ἢ μιμρὸν cxa os. 


Αὐ in Reg. Stobaei codice lemma huic | versui adpositum Euri-, 
pidi eum adfudicat perspicua scriptura Εὐριπίδου Ἐρεχϑεῖ. Be- 
ne itaque Darnesius eum Euripidei Erechthei fragmentis con- 
tulit. 

(Miror, ferri tam diu potuisse sententiam ; in qua ne mica 
quidem inest salis. Repone: 


Nai; ἡ ᾿᾽λαχίστη πρεῖσσον.-ἢ. μαμρὸν σκάφος, 


vel minima navis praestat magnae cymbae; et proverbialem ha- 
bebis locutionem, qualis haec est et similes apud nostrates: 
ΓΙ schlecht οο[αϊιει, als stolz gegangen.] 


IAIOY AAQ.X Dx nulla fuit; "Vide supra ad | Avzjvc- 
ρίδαι. 





ΙΟΒΑΣΤῊ nulla fuit. Male accepta Eustathii verba ad | 
Odyss. pag. 1425. Παρὰ Σοφοκλεῖ γοῦν ἡ Ιοκάσξη τοὺς ἐν Θήβαις 


Ta 
LE 
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 SU'ysVeig, Χώρας avawrag λέγει. Haec quidem dicit Tocasta, non 


autem in cognomine drama:e, verum in Oedipo T. 800. 


IHIIOATTOX. Nullum fnit hoc titulo Sophoclis drama 
diversum a Phaedra; ut nec ullus fuit Euripidis Atreus diver- 
sus a Thyeste. Inde recte accipias Arriani verba in Dissert. p. 
149. Ἐμοὶ δὲ μὴ ἀρκῇ τὸ φαινόμενον; καὶ ποία τραγῳδία ἀλλην 
ἀρχὴν ἔχει; Ατρεὺς Εὐριπίδου τί ἐστι; τὸ Φαινόμενον. Οἰδίπους 
Zo(owAéovg τί ἐστι; τὸ φαινόμενον, Φοίνιξ; τὸ Φαινόμενον. [ππό- 
λυτος; τὸ φαινόμενον. Intellige, ÁAtreum in. Euripidis Thyeste, 
etllippolytum in Sophoclis Phaedra; nisi malis transpositas forte 
voces in sedem suam sic reponere: Ἱἱππόλυτος Εὐριπίδου τί ἔστι --- 
Ατρεύς ; τὸ φαινόμενον, ' 

KAZANAPA nulla fuit unquam, | Casaubono fraudi. fuit 
prava editio scholiorum in Hesiodum. Locum, quo deceptus 
fuit, uti legi debet, damus infra XCVIIT. In editione Dan. 
Heinsii p. 254. b. non comparent voces ἐν ἤασανδρᾳ, quae addi 
debebant ad citationem ex Lycophrone. j 


[MEM N QN. vid. argumentum Aiacis.] 
MENAAIIIIIH.- Non. fuit hoc nomine drama Sopho- 


clis. Citat quidem Scholiastes Comici ad Ranas versum ἐκ Me: 
᾿λανίππης Σοφονλέους : sed vitium "n est e male accepto scripturae 
compendio: et legendum ἐκ MsAavíza46 σοφῆς. Vide Valckenarii 
Diatr. Eurip. p. 49. 


NATIIARTO X commentitius est titulus, Vide Küsterum 
ad Suidam in RarovAaz. ! 


TERMHZIH haud minus stulte excogitata fuit quam 
Ἰοκάστη, ex his Eustathii verbis ad lliad. A. p. 845. Η δὲ τοῦ 
Σοφοκλέους Τέκμησσα ἐν τῷ, Lors μ᾽ ὠδίνειν τι φής, τὸ ὑπερ- 
βολικῶς λυπεῖσθαι,. ὠδίνειν εἰποῦσα — quae pertinent ad Aiacem 


776: 


1 
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EX INCERTIS TRAGOEDIIS. 


I Stobaeus Eclog. p. 119. 
Θεοῦ 05 πληγὴν οὔχ ὑπερπηδᾷ βροτός; 
Contra dei ictum non data est homini fuga. 


HI. Ibidem p. 125. 
d Τὸ χρύσεον 95 τῆς Δίκης 
δέδορκεν ὄμμα, τὸν δ᾽ ἄδικον ἀμείβεται. 
Iustitia aureo 
vultu tuetur semper ac punit malos. 
[Malim: τὸν ἄδικον δ᾽ ἀμ.} 
HI. Ibidem p. 125. 
λύετε Μοῖραι, 
Διὸς αἵτε παρὰ ϑρόνον ἀγχόταται 
ἑφόμεναι. 
[Versus requirit HAUT, ὦ Μοῖραι: deinde malim: 
Διὸς — - — ayxóra9 é- 
φόμεναι: 
nam compositio vocum similis structurae et ὁμοιοτελεύτων, qua-* 
les sunt ἀγχόταται et ἑφόμεναι, ingrata est. Sed hoc non So- 
phocli, sed Euripidi Peleo, tribuitur a Stobaeo eclog. phys. tit. 
9. Fefellit viros doctos, ut reor, quod fragmentum ibi Sopho- 
cleae Phaedrae sequitur. Vid. fragm, Eurip. ex recens, S. Mus- 
gravii.] | K 
Audite Parcae, quae solio Iovis 
magni sedetis proxima numina. 
IV. Ibidem. 
"E2«c ἄρ᾽, οὐδὲ γῆς ἔνερϑ᾽ ὥχου 9avóv; 
Οὐ γὰρ πρὸ μοίρας ἡ τύχη βιάζεται. 
J Vivis, neque umbri occubas crudelibus ? 
Adeo ante fatum nulla vis est casibus. 
V. Ibid. p. 141. 
llavz' ἐκχαλύπτων ὃ χρόνος ἐς τὸ Φῶς ἄγει. 


, Ναάδίαᾳ cuncta tempus in lucem trahit. 


M —— À 
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VI. Ibid. p. 171. 
AAX οὐ γὰρ ἂν τὰ ϑεῖα, πρυπτόντων ϑεῶν, 
μάϑοις ἄν, οὐδ᾽ εἰ παντ᾽ ἐπεξέλθοις σκοπῶν, 
Divina numquam discere est, si dii velint 


celare: non si cuncta scrutando eruas. 


VII. In Eclogarum Stobaei editione Antverpiensi leguntur 


ista Sophoclis p. 17. 


a 


Χρόνος αὖ χαρὸ ἅμα γρατεᾷ τερμοσύνᾳ βίου 
πόλλ᾽ ἂν εὑρίσκει σοφὰ μαιομένοις. [ 
Emendandi conatus Grotio et Heathio male cessisse mihi vide- 
tur: iudicent perii, an melius coniecerim: 

Χρόνος αὖ μακρὸς ἅμα κραταιᾷ 
, ἀχρημοσύνᾳ βίου 


πόλλ᾽ ἀν εὑρίσκοι σοφὰ μαιομένοις. 


(Symbolam meam dabo: nam Brunckii quoque tentamen durius- 
culum est,.neque sententiam praestare mihi videtur satis aptam. 
Legam igitur: ᾿ 

Χρόνος ἂν Ῥαιρῷ ἅμα χραταιῷ 

τέρμασιν ἐν βίου 

τ πόλλ᾽ ἂν εὑρίσνοι σοφὰ μαιομένοίς. 

Tempus simul et Occasio potens intra terminos vitae multa in- 
veniat sapientia desiderantibus. Plena sunt eiusmodi sententia* 
rum scripta veterum. Literas « et x, α et αἱ, αἱ et s propter 
iotacismum , 0 « et «, denique ε et Ln passim inter se commu- 


tatas licet deprehendere.) 


VIII. Stobaeus Floril. Tit. IT. p. 15. 
Σκαιοῖσι πολλοῖς εἷς σοφὸς διόλλυται. 


 Pravos tot inter qui sapit solus perit, 


IX. Tit. III. p. 17. 
'"Ec9AoU γὰρ ἀνδρὸς 'τοὺς πονοῦντας ὠφελεῖν. 
Iuvare miseros optimis dignus labor. 
Hunc versum Sophocli adscribere debebat Grotius: non autem 
pravum senarium excudere e Philosophi nescio cuius sententia 
quae praecedit in Gesneri editione p. 360. Ὡς ὄψις ἐν ὀφθαλμῷ, 


c ^ 5 - ^ 
9 νοῦς ἐν τῇ NyUXX. 
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X. Tit. IV. p. 27. seqq. - 
' AAA" of κακῶς πράσσοντες. οὐ κωφοὶ μένον» 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὁρῶντες εἰςορῶσι τἀμφανῇ. 
Quos distinent adversa, surdescunt malis, 
et clara quae sunt non vident, nec quum vident. 
Ὡς δυςπέλαστόν ἐστιν ἀμαθία κανιόν, 
Nihil scientum vulnus intractabile est, 
| 'H 95 μωρία 
μάλιστ᾽ ἀδελφὴ τῆς πονηρίας ἔφυ. 
s Insipientiae 
iure optimo vocatur improbitas soror. 
Ἔνταῦϑα μέν Toi πάντα τἀνθρώπων νοσεῖ, 
καχοῖξ ὅταν ϑέλωσιν ἰᾶσθαι κακά. 
Hoc graviter errat aegra mens mortalium, 
quod mala mederi posse confidit malis. 
Ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀλγιστ᾽, ἂν, παρὸν ϑέσϑαι καλῶς, 
αὐτὸς τις αὑτῷ τὴν βλάβην προςϑῇ Φέρων. 
Res misera, quum sit recte agendi copia, 
tunc quem sibi ipsi sponte damnum. arcessere, 
XI. Tit. V. p. 55. seq. 
Οὐκ ἔστ᾽ ἀπ᾿ ἔργων μὴ καλῶν ἔπη παλά, 
Rei indecorae non decorà oratio est. 
Hunc verum Sophocli diserte tribuit Plutarchus de Aud. p. 47. 
ubi sic a Grotio conversus est ; 
Bona verba nasci rebus e foedis negant. 
Χαίρειν ἐπ᾿ αἰσχραῖς ἡδοναῖς οὐ χρὴ ποτε: 
Gaudere foedas ob voluptates, nefas, 
XII. Tit. VIIT. p. 55. 
Οὐ τοῖς ἀϑύμοις ἡ τύχη ξυλλαμβάνει, 
Fortuna adesse non solet pavitantibus. 
XII Tit. XIHI. p. 85. 
Αἰδὼς γὰρ ἐν κακοῖσιν οὐδὲν ὠφελεῖ 
ἡ γὰρ σιωπὴ τῷ λαλοῖντι σύμμαχος- 
Non est remedium rebus afflictis pudor: 
tacens videtur stare at accusantibus. 
Eadem sententia Chorus in Trachiniis 815. Deianiram hortatur, 


ut obiectum a filio crimen dissolvat. 
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XIV. Tit. XVHI. p. 97. 
να Té ταῦτ᾽ ἐπαινεῖς; πᾶς γὰρ οἰνωϑεὶς «vao 
ἡσσων μὲν ὀργῆς ἐστὶ», τοῦ ὃξ νοῦ κενὸς» 
φιλεῖ δὲ, πολλὴν γλῶσσαν ἐκχέας μάτην, 
ἄνχων ἀκούειν ἅπερ ἑκὼν εἶπεν κακῶς, 
Quid ista laudas? quisquis immergit mero 
sese, fit exsors mentis, atque ira minor: 
quantumque cepit gaudii dicens male, 
mala audiendo iure tantumdem dolet. 
Hi versus citantur partim a Plutarcho Moral, p. 39. et Clemente 


Alex. p. 181. 
XV. Tit. XXIV. p. 119, 


΄ : a - 
Ἡλέπτων δ᾽ ὅταν τις ἐμφανῶς ἐφευρεϑῇ, 
si. 35d ^ ; 7 r 
συγᾶν᾽ ayoeyw , μὰν γαλὸν (sow στόμα. 
Furti tenetur quisquis ipso in crimine, 
quamvis disertus, debet obticescere. 
ΕἸ ^ , 5 M 
Ἢ δεινὸν à v», ἡνίκ ἂν τις ἐσθλὸς du 
αὐτῷ ξυνείδῃ. 
Egregia res est, testis innocentiae 


suus sibi animus. 
XVI. Tit. XXVIII. p. 198: 


Ὅρκοισι γάρ Tor καὶ γυνὴ Φεύγει πικρὰν 

ὠδῖνα παίδων" ἀλλ᾽ ἐπὰν λήξῃ καλοῦ, 

ἐν τοῖσιν αὐτοῖς ΠΟΥ TE ἁλίσνεται, 

πρὸς τοῦ παρόντος ἱμέρου νικωμέξνή- 
ἈΡιαταῖ alios denuo partus pati 
semianima mulier: sed simul cessit dolor, 
quam facile eosdem rursus in casses cadit! 
delet peracti memoriam praesens amor. 

Ὅρκος γὰρ οὐδεὶς ἀνδρὶ φηλήτῃ βαρύς. 
Nulla improbo conditio iurandi gravis. 

XVII. Tit. XXIX. p. 129. 


Ilóvyov μεταλλαχϑόντος οἱ πόνοι γλυκεῖς. 
Iuvant labores, transiit postquam labor, 


XVIII. Tit, XLI. p. 161. 


, - 
y, 
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Μὴ μοι κρυφαῖον μηδὲν ἐξείπως ἔκος" 
“πλεῖϑρον γὰρ οὐδέν" ὡς δ᾽ «v εὐπετὲς λάβοις, 
λώσσης χρυφαῖον οὐδὲν οὐ διέρχεται. : 
Quod vis taceri, nolo mihi commiseris: 
non habeo claustrum , visne loquar apertius ? 


tenere lingua quidquid arcanum est negat. 
XIX. Tit. XLIII. p. 165. 


σ , - 
Οπου γὰρ οἱ φΦύσαντες ἡσσῶνται τέκνων, 


, » 4 ! , E , 
οὐν ἔστιν αυτή σω(φρόνων ἀνδρῶν πόλις. 


Ex Piersoni certa emendatione dedi φύσαντες pro veteri lectione 
Φυλάσσοντες, cul nescio cur Grotius suffecerit φυλαμτῆρες haud 


meliori sensu, nec minus reclamante metro. Vertere poterat: 


Ubi parentes liberis morem gerunt, : 
morata non est, ut decebat, civitas. 
Νόμοις ἕπεσθαι τοῖσιν ἐγχώροις, καλόν, 


Res est honesta patrias leges sequi. 


XX. Tit. XLV. p. 1 
Πολλῶν καλῶν δεῖ τῷ χαλῶς τιμωμένῳ * 
μικροῦ δ᾽ ἀγῶνος οὐ μέγ᾽ ἔρχεται ««λέος. 
Tenens honores eget honestis dotibus: 


parvum laborem grande non sequitur decus. 


XXI. Tit. LIV. n. 205. 
Τνῶμαι πλέον χρατοῦσιν, ἢ σϑένος χερῶν. 


Dextra valente plus valet sapientia. 


XXII. Tit. LXII.' p. 257. 
E: σῶμα δοῦλον, ἀλλ᾽ ὃ νοῦς ἐλεύϑερος. 


$i corpus istud servit, at mens libera est. 


XXIII. Tit. LXIII. p. 259. 
ἼΩ, παῖδες, v τοι Ἀύπρις οὐ Ἀύπρις μόνον, 
ἀλλ᾽ ἔστι πολλῶν ὀνομάτων ἐπώνυμος " 
ἔστιν μὲν ἀδης, ἔστι δ᾽ ἀῴϑιτος βίος, 
ἔστιν ὃὲ λύσσα μαινὰς, ἔστι δ᾽ ἵμερος 
ἄκρατος, ἐστ᾽ οἰμωγμές" ἐν χείνῃ τὸ πᾶν» 


΄“ « ^ εἶ ^ » 
σπουδαῖον, ἡσυχαῖον, tg βίαν ἀγον- 
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, ' a U» 
$yr)«fTai: γὰρ πνευμόγων ὅσοις ἔνι, 
^ ΄ » M e € ^ ^ , 
Ψυχὴ τις οὐχὶ τῆςὸε τῆς ϑεοῦ ooa; 
! εἰςέρχεται μὲν ἰχϑύων πλωτῷ γένει, 
É €» .» », - - 
χέρσου δ᾽ ἑνεστιν ἐν τετρασχκελεῖ γονῇ " 
- «v3 , ^ , 4 ^ 
ywj4à δ᾽ ἐν οἰωνοῖσι τοὐνείνης πτερὸν, 
^N 3 e ?, — 
ἐν 994gciv, ἕν βροτοῖσιν, ἐν ϑεοῖς ἄνω. 
» , , id ἢ N 5 T 
τίν οὐ παλαίουσ᾽ ἐς τρὶς ἐκχβάλλει θεῶν; 
» ΄ ΄ ᾿ y " , 
εἰ μοι ϑέμις ( ϑέμις 08 ταληθῇ λέγειν), 
Διὸς τυραννεῖ πνευμόνων, ἄνευ δορός" 
e d 
» Φ , ΄ 
ἄνευ σιδήρου πάντα τοι ξυντέμνεται 


Ἀύπρις τὰ ϑνητῶν καὶ Θεῶν βουλεύματα. 


Pueri, Venus quae dicta, non tantum est Venus, 
sed omnium una nominum vim possidet: 
eademque letum vitaque immortalis est, Ἂ 
eadem furor lymphatus, eadem mel merum 
amoris, eadem luctus: insunt omnia, 

studium, quies tranquilla, violenti impetus. 
quorum medullas occupavit, liquitur 

115. anima. tanti numinis quid libezum ? 

ila et natantes caerulo pisces salo 

et humi vagantum saecla quadrupedum subit: 
ila iuter ipsos alites alas quatit: 

homines ferasque subiugat, Superos quoque. s 
nam quem deorum adorta non tandem obruit? : 


et 51 loqui fas, vera sed fas est loqui, 


Iovis cor ipsum superat: atque hasta sine, í 


sine ense cuncta dissipat victrix Venus 


, mortalium consilia et immortalium. Ι 


Primos huius fragmenti versus recitat Plutarchus Moralium p. 
757. In 8. βορὰ Grotii emendatio est. Tam priorum editt. βο- 
eos lectio est, quam codicis, quem in ceteris secutus sum. No- 
tanda est hypallage πνευμόνων ὅσοις, pro πνεύμοσιν ὅσων. Sic 
enim ordinanda et supplenda est phrasis: ὅσων γὰρ ἐν πνεύμοσιν 
ἐντήμκετας ἡ σπρις, τούτων τίς ψυχὴ οὐ γίνεται τῆςδε τῆς ϑεοῦ 
- βορά; 
[Versu 5. v. legitur βία, sed mors opposita vitam requirit, 
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non vim. Quod ad πνευμένων, genitivus s. pro quarto casu p. 
adhibetur.] 


XXIV. Tit. LXVII. p. 275. 
Τίς δ᾽ οἶχος iv βροτοῖσιν ὠλβίσθη ποτὲ 
γυναικὸς ἐσθλῆς χωρὶς, ὀγκωϑεὶς x55 
Nam qui penates sine ope matronae probae 


eflloruerunt copia atque honoribus ? 
XXV. Tit. LXXIIL. p. 5ir. 


Haz ὀρφανὸν γὰρ oio) ἀνδρόφρων γυνῇ." 
Virile sapiens femina in vidua domo. 


XXVI. Tit. XCVI. p. 285. 
(o Πενία 9s συγνραϑεῖσα δυςσεβεῖ τρόπῳ 
ἄρδην ἀνεῖλε καὶ κατέστρεψεν βίον. 
Impietas, quoties est egestati comes, 


evertit vitam summis a radicibus. 
1 


Hi versus supra soccum adsurgunt, et Sophocleo colore nitent. 
Librarii errore Diphilo tributi sunt, cuius nomen proxime se- 


quenti versui praescribi debuit. 


XXVII. Tit. XCVIII. p. 295. 
"E ϑνητὸν ἀνδρῶν xal ταλαίπωρον γένος 
ὡς οὐδὲν ἐσμὲν, πλὴν σπκιαῖσιν εἰμότες, 
βάρος περισσὸν γῆς ἀναττρωφώμενοι. 
O misera, vere misera, sors mortalium! 
nam praeter umbras quid sumus, vel pondera 
ignava, palabunda tellurem super? 
Οὐ γὰρ ϑέμις ζῇν πλὴν Φεοῖς ἄνευ κανῶν. 
Yllaesa solis vita concessa est deis, 
*(l δαῖμον, ὡς οὐκ ἔστ᾽ ἀποστροφὴ βροτοῖς 
τῶν ἐμφύτων τε καὶ ϑεήλάτων καμῶν. 
Deus alme, quam nusquam ulla vitandi via est 
aut insita aut immissa de coclo mala! 
Ζώειν τις ἀνθρώπων τὸ κατ᾽ ἥμαρ ὅπως 
ἥδιστα πορσύνοι᾽ τὸ δ᾽ ἐς αὔριον αἱ- 


^ DM et 
εἰ τυῴλον &QTEL. 
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Hilaris, quae nunc lucet; agatur: 
crastina nobis est caeca dies. 


Hi versus in codice Vindob. tribuuntur Sophocli. 


[B. duos priores versus non recte finierat, verbis ἀνθρώπων 


et 7007. Male quoque adhuc legebatur Ζώοι — πορσυνων.ἢ 


XXVIIL Tit. CVIII. p. 457. : 
Στέργειν. δὲ τἀμπεσόντα ν᾽ εὖ ϑέσϑαι πρέπει 
σοφὸν κυβευτὴν, ἀλλὰ μὴ στένειν τύχην. 

Quod casus offert ponere ex usu suo, 


non gemere fortunam, aleatoris boni est. 
XXIX. Tit. CXI. p. 465. 
᾿Ἑλπὶς γὰρ ἡ βόσκουσα τοὺς πολλοὺς Boordw 
Spes namque multos sola mortales alit. 


XXX. Tit. ΟΧΥ ΠῚ. p. 485. | 


P 


Οὐκ ἔστι γῆρας τῶν σοφῶν, ἐν oig ὃ νοῦς 


Θεία ξύνεστιν ἡμέρᾳ τεθραμμένος. 


, * * * * 
ἸΠρομηϑία γὰρ κέρδος ἀνθρώποις μέγα. 
Non est senecta, quae sapit grandaevitas 
cui mens relucet pasta divina die. 
ingens hominibus quaestus est prudentia. 
[ἡμέρα, i. e. χρόνῳ. Ultimus horum versuum inale cum 
antecedentibus coniungi solet.] 


XXXI. Tit. CXXII. p. 497. 
Τὸ μὴ γὰρ εἶναι κρεῖσσον, ἢ τὸ ζῆν κακῶς, 
Non esse praestat quippe, quam luctus pati, 
*O ' ? - ς , ΄ 
ςτις γὰρ $9 χαχοισιν tjJ4&iQet. fiov, 
ἡ δειλός ἐστιν, 7 δυζάλγητος Φρένας. 
Quicumque vitam rebus in miseris amat; 


aut timidus ille est, aut dolore occalluit: 


XXXIL Tit. CXXIII. p. 503. 
A. Θανόντι κείνῳ ξυνϑανεῖν p. ἔρως ἔχει. 
B. Ἥξεις (ἐπείγου μηδὲν) ἐς τὸ μόρσιμον: 
A. Illi peremto commori cupio miser. τ 


B. Accipies (ne tu arcessé), quod fato manet. 
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(v. haec tanquam ex una persona dicta accipiuntur ᾿ verti- 
turque: Sequere: ne tu etc.] 

XXXIII. Excerpta Rubnkenii e Stobaeo Ms. 

Ταἀληϑὲς «isi πλεῖστον ἰσχύει λόγου, 
[Vertas haec licet: T 
Veritas sezinonis plurimum semper valet. 
Sed frigida haec sententia, malimque adeo reponi πλεῖον, hoc 
sensu; 
| Magis valet sermone semper veritas.] 

XXXIV. Porphyrius in libro de Styge apud Stobaeum Serm. 
CIIL p. 565. Η τε γὰρ atysigog, ὥς φασιν ἀλλοι τε καὶ Πλούταρ- 
χοὸς, Φιλοπενθὴς wai ἀτελὴς πρὸς καρπογονίαν. διὸ καὶ Σοφοκλῆς: 
ἔν τῖσι φησιν " 

Οὐ χρή ποτ᾽ ἀνθρώπων 
μέγαν ὄλβον ἀποβλέψαι" 
τανυφλδίου γὰρ ἰσαμέριος 
ὅςτις αἰγείρου βιοτὰν ἀποβάλλει — 
Sophoclea dedi ad fidem Reg. codicis. Sententia haud absoluta 
est, Pro ἀτελὴς in Porphyrii verbis codex habet εὐτελής. Grotii 
haec versio est: | 
J Hominum nimias ne tu nimium 
mirator opes: nam populeo 
similis trunco, cui vita perit. . . .. 
(Versus sunt iambelegi, quorum postremus leviter depra 
vatus. Tentabam: 
Οὐ χρὴ vor ἀνθρώπων μέγαν ὄλβον ἀπ:- 
βλέψαι" τανυφλοίου γὰρ ἰσαμέῤιος 
πῶς οὖ τις αἰγείρου ᾿ποβαλεῖ βιοτὰν; 
Ultima sic vérte: nam, populeo similis trunco, nonne moritu- 
rus quisque est? 
Senientiae ad integritatem iam nihil deest.] 

XXXV. Idem de Antro Nympharum Cap. XVIIT. II;yai 25 
καὶ νάματα οἰκεῖα ταῖς ὑδριάσι Νύμφαις, καὶ ἔτι γε μᾶλλον 3 Νύμ- 
φαις τὰῖς Ψυχαῖς, ἃς ἰδίως μελίσσας οἵ παλαιοὶ ἐκάλουν, ἡδονῆς 
οἷ σὰς ἐργάστιμκάς. ὅϑεν καὶ Σοφοκλῆς oux ἀνοιμείως ἐπὶ τῶν ψυ- 
X9 ἐφη " 

Βομβεῖ ὃξ νεκρῶν σμῆνος, ἄλλῃ δ᾽ ἔρχεται. 
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(v. déest ἢ post μᾶλλον» sententia obscura. 
' . Susurra mortuorum examen, alioque abit.) 
XXXVI. . Helladius Chréstom, p. 4. editionis Meursii: Oc: ὁ 
στίχος, ὃ καὶ παροιμιαζέμενος, 
Ὅρκους ἐγὼ γυναικὸς εἰς ὕδωρ γράφω. 
ἔστι μὲν Σοφομνλέους. τοῦτον ὃς παρωῳδήσας ὃ Φιλωνίδης ἔφη" 
“Ὅρκους δὲ μοιχῶν εἰς τέῷραν ἐγὼ γράφω. 
οἱ δὲ τὰς γυναῖκας σκώπτοντες φασὶν, à 
"Ogxous ἐγὼ γυναικὸς εἰς οἶνον γράφω, 
Sic ultimum versum, qui Xenarchi Comici est, recitat Athe 
naeus pag. 441. ubi alia multa facete dicta profert in mulierum 
temulentiam. 


(In aquas ego iuranda scribo mulieris.] 


XXXVII. Athenaeus L. I. p. 27. Ἐατακεῖσθαι δὲ λέγεται, «oi 
καταμενλῖσϑαι — ἔστι s εὑρεῖν καὶ ἐπὶ ἐννοίας ταύτης σπανίως τὸ 
ἀνακεῖσθαι. Σάτυρος παρὰ Σοφονλεῖ τοῦτό φησιν" 

᾿Επικαιέμενος τῷ Ἡραμλεῖ ἀνακμειμένῳ 
μέσον ἐς τὸν αὐχέν᾽ εἰςαλοι μὴν. 
Videntur ista derivata ex Hercule δὰ Taenarum. 

[Vereor, ut haec. persanata sint. Libertas metri, $i quidem 
hi iambici sunt, ut videntur, arguit fabulam Satyricam. certe 
tunc reponendum fuerit: τῷ γ᾽ HoazAsi ᾽νακειμένῳ Μέσον ἐξαλοί- 
μὴν ἐς τὸν αὐχέν᾽. sed nil definio. Vertunt: Tgnem si concipiam, 
Herculi accumbenti mediam in cervicem insiluerim.] 

XXXVIII. Ibidem p. 55. 

* 0, γλῶσσα σιγήσασα τὸν πολὺν χρόνον, 
πῶς δῆτα τλήσει πρᾶγμ᾽ ἐπεξελθεῖν τοδς; 
X τῆς ἀνάγχης οὐδὲν ἐμβριϑέστερον, 
ὑφ᾽ ἧς τὸ κρυφϑὲν ἐκφανεῖς ἀνάκτορον. 
O lingua tanto quae taces iam tempore , 
quod horruisti facere.quo. poteris modo? 
certe necessitatis immensum est onus, 


herile quae te cogit arcanum eloqui, 
XXXIX. Idem Γ,. 11. pag. 59. ᾿Απὺ τῆς ἀλλοιούσης τὴν vd ! 


P * : A. s * A 4 ^ 
Μὴν, και προς TO Ψευδὲς τρεπούσης εὐθυμίας, D) γίνεται κατὰ τὴν 


μέϑην — Σοφονλῇς φησὶ, 
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7 


-- Τὸ μεθύειν. πημδνῆς λυτήριον; 4 


Levari calamitas. vino δοϊεοῖ, τ 


XD. Püstthius ad' Iliad. Ἃ, p: 8359. ὯΣ 73 9gupiv καὶ 5 δρυ. 
[065 καὶ τὰ ἀλλα, οὕτω διγενὲς κἀὶ τὸ μόρον. καὶ ἀρσενικὸν μὲν 
αὐτοῦ ἐν TO, | qe 

! Πρῶτον μὲν ὄψει λευκὸν ἀνθοῦντα στάχυν, 
ἔπειτα Φοινίξαντα γογγύλον μέρον᾽ 
ἔπειτα γῆρας λάμβανεις Αἰγύπτιον. 
Sophoclis versus sunt teste Athenaeo pag. 5t. et auctore Lexici 
Ms. in Bibl. Sangerm. cui soli tertius vergus debetur in Αἰγυ- 
«1109 γῆρας. Non -est in Atheüaei epitome, quam descripsisse 
videtur Eustathius: |o egit si opus integrum habuit, ver- 
sum illum omittere potuit, ut inutilem rei T" gogotterar 
confirmandae .  . ad "192719103 / 
[Postremum horum versuum non intelligo ; intelligerem, $i 
Scriberetur : 
Ἔπειτα τὸ γέρας λαμβάνεις Αἰγύπτιον," 
eo sensu, ut regnum Aegyptiacum nescio'cui promitteretur quo 
tempore mori rubescere coópissent. b ey 
Primum videbis candidam virere spicam, 'dein rubescere 
rotundum morum; tunc regnum Aegypti accipies. . 
To. cum tractum | esset ab antecedente ey nbey γῆρας scri- 


' pserint ad .sustentandum versum] jj. .:055 505.695 ον 


XLI. Athenaeus L. IIT. p. 59. et ex eo Eustathius ad Odyss. 
VW, p. 1944. Ἔστι 9s μέχλος οὐ μόνον μηχανῆς ξύλον Ti, αλλὰ «al 
Θύρας ὀχεὺς, ὃ ναὶ iudici] ἐν E eds χροπίλῶξ δὲ 737 ὁ φύλαξ πα- 


E 


ex Σοφοκλεῖ, δῖον" 
Θάρσει" μέγας etr τοῦδ᾽ ἐγὼ Φόβου μόχλος. 
Subiicit Athenaeus: dv ἄλλοις δὲ τὴν ἀγκυραν Σοφοκλῆς ἰσχά- 
ὃα κέκληκεν, διὰ τὸ κατέχειν τὴν ναῦν" ι ᾿ 
Νιαῦται δ᾽ ἐμήρύσαντο νηὸς ἰσχάδα: b 
[Bono animo sis: magnus tibi ' ego sum huius terroris obex. 


— Nautaeque sustulerunt navis retinacula.] 
XLII. Idem L. VII. p: 277. | 
Χορὸς 9 ἀναύδων ἰχϑύων ἐπεῤῥόϑει, 


L4 * , Ν , 
σαίνοντες ουραϊοισὶ τὴν MEXTZJASVXV. 
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Sic a Poéta'hos versus E o fuisse opinor in Achillis Ama- 
toribus , ubi Peleus narrabat, quo modo Thetide per vim poti- 
tus fuisset: et primo quidem describebatur ad litus accedens ima- 
rina dea, deilphino forte vecta, circumnatante piscium turba, 
qui dominam caudis adulabant. Facete Sophocleis Athenaeus 
usus est, cuius haec verba sunt: Πολλῶν οὖν ὄντων τῶν ἐχϑύων, 
οὗς κατὰ τὰς ἑκάστας ὥρας ἐνδαινύμεθα" κατὰ γὰρ τὸν Σοφοκλέα, 
Χορὸς δ' ἀναύδων ἰχθύων ἐπεῤῥόθει σαίνουσιν' οὐραίοισιν, ὁ τὴν 
κεκτημένην, ἀλλὰ τὰς λοπάδας. 
[Chorusque mutorum piscium circumstrepit, caudis adulans 
nuptam.] | " 
ΗΝ. Hem L..X. p. 428- Ἑαὶ Σοφοκλῇς ἐν δράματι σατυ- 
gg φησὶν ὡς ἄρα, 
| Τὸ πρὸς βίαν πιεῖν ; 
ἴσον κανὸν πέφυνς τῷ διψῆν βίᾳ. 
Bibere nolentem, malum 
non lenius, quam ferre nolentes sitim. 

XLIV. ldem L. X: p. ἠ85.. Τὸ διψοστηὰρ maeiy δδχυρὰν ἐπι- 
ϑυμίαν ἐμποιεῖ, τὴν περὶ τῆς ἀπολαύσεως. διὸ καὶ Σοφομλῇς 
φησί" | 

Διψῶντι γάρ Tot πάντα πρόςφέρων σοφὰ, 
οὐκ ἀν πλέον τέρψειας ἢ πιεῖν διδούς. 
. [Nam'sitiens pluris dicta sapientissima 


Non faciat potu, quem praebucris sedulo.] 


XLV. Idem L. XL in fragmento a Casaubono edito P- 785- 
in Αρύβαλλος — λέγουσι 99 Wai πρέγουν ἀρυέξτιν. EoQokAA* 
9 y Qex 9 25 
δ ιακῶς σὺ πρὸς 2eüv ὀλουμένη y. 
ἢ τὰς ἀρύστεις ὧδ᾽ ἔχουσ᾽ ἐκώμασας. 
Huc pertinet llesychii glossa: ᾿Αρύστεις, τὰς ἀπνευστὶ πόσεις. 
Tk ὃὲ αὐτὰ καὶ ἀρυστῆρας xal ἀρυστίχους ἐκάλουν. 
[At dii te male perdiderunt, qui urnas gestans sic lasci- 
vieris ] 


Tu (h) 
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XLVI. Idem L. XV. p. 688. hai ὁ Σοφοκλῆς δὲ τὰς ἀπολε- 
λυμένας ποῦ. φόβου πεποίηκε λεγούσας *' 
Θυμῷ δ᾽ οὐκ ἔτι φαιδρὰ χορεύει 
τάρβους ϑυγάτηρ. 
Non ultra animo leve subsultat 
nata Pavoris. 


Trepidationem, τὴν πήδησιν’ τῆς καρδίας, filiam Pavoris appel- 
lat. Est autem φαιδρὰ neutrum plurale adverbii vice, ut in 
Oed. Col. 519. quod frequentissimum. 
ARD VEL. Etymol. M. p. 601. extrema: Νεῖκος, ἡ φιλονεικία, 
παρὰ τὸ νέοις ἐοικέναι" ἡ γὰρ Φιλονεικία Toig νεαροῖς ἁρμόζει. Xc- 
φονλῇς" LE 

"Y Bois δέ τοι 
oU πώ T02' ἥβης ἐς τὸ σῶῴρον ἵκετο, 
ἀλλ᾽ ἐν νέοις ἀνθεῖ τε ναὶ φϑίνει πάλιν, 
Etymologici mendas detersit Piersonus ad Moerin p. 181. 
; [— Superbia 
Prudentiorem attingere aetatem haud solet, 


Sed in iuvenibus et viget et deperit.] 


XLVIII. Clemens Alex. Paedag. III. p. 206. Αβροδίαιτον ἔπο- 


νειδίξζων νεανίαν ὃ Σοφονλῇς, λέγει" 
Γυναικομίμοις ἐμπρέπεις ἐσθήμασιν. 


Verbum est ἐμπρέπεις, perperam ab editoribus pro nomine ac- 
ceptum : non animadversum errorem in versione retulit Gro- 
tius: | 


Qui mentiuntur feminas amictibus. 


XLIX. Idem Strom. V. p. 656. 


lai τὸν ϑεὸν τοιοῦτον ἐξεπίσταμαι, 

σοφοῖς μὲν αἰνιντῆρα ϑεςφάτων ἀεὶ» 

cxai0ig ὃὲ φαῦλον xav βραχεῖ διδάσκαλον. 
Notus mihi iste mos dei: sapientibus 
rimanda verbis fata perplexis canit; 


contra rudes simplicius ac brevius docet. 





v 
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Dnos posteriores versus profert Plutarchus Mor. p. 406.  Ae- 
que. vera videretur sententia, si duabus transpositis vocibus le- 
geretur: 

σναιοῖς μὲν αἰνιντῆρα ϑεςφάτων asi, 


σοφοῖς δὲ φαῦλον xav βραχεῖ διδάσνχαλον. 


Sed alterum tuetur auctoritas librorum. — In lis nihil decerni 
potest, quum ignoretur, a qua persona et qua occasione senten 


tia recitata fuerit. 


L. Idem Strom. V. p. 715. et Eusebius P. E. p. 680, 
Τὴν rois γάρ τοι Ζεὺς ἔγημε μητέρα," 
οὐ χρῥυσόμορῷος, οὐδ᾽ ἐπημφιεσμένος 
πτίλον χύμνειον, de κόρην Πλευρωνίαν 
ὑπημβρύωσεν" ἀλλ᾽ ὁλοσχερὴς ἀνήρ. 

* *- * * * 
ταχὺς Os βαθμοῖς νυμφικοῖς ἐπεσταϑὴη 

E gau νος μὲ προ Rh.rho Ms 

ὃ δ᾽ ovrs δαιτὸς, οὔτε χέρνιβος φἴγων 
πρὸς λένμτρον ἤει, καρδίαν ὠδαγμένος " 
ὅλην δ᾽ ἐχείνην εὐφρόνην ἐθρύπτετο, 

Eius parenti namque nupsit lupiter, 

non flavus auro, non olor pluma nitens, 
qualis puellae iunctus est Pleuroniae, 
matremque fecit: ast homo plane integer. 

* * * * * 
notis volucrem postibus gressum intulit 
adulter - - - - - - - - - 
non dextra lympham, mon cibum lingua adtigit: 
at pectus acri saucius morsu, torum 


init, atque Veneri nocte se tota dedit. 


E satyrica fabula Hercule ad Taenarum versus hi derivati esse 
videntur: non enim de alius, quam Herculis natalibus ; furtivo- 
que lovis cum Alcmena concubitu in illis agitur. Iu ultimo 


versu Eusebius legit ἐθόρνυτο. 


LI. Idem p. 722. lustinus de Monarchia p. 159. Edit. Oxon. 
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^ E - “ἰὼ 
Ecrai γὰρ, ἔσται κεῖνος αἰῶνος χρόνος, 
- LI ^ » 
ὅταν πυρὸς γέμοντα θησαυρὸν Cy c5 
s *^-AS t ' - - 
χρυσωπὸς αἰθὴρ, ἡ δὲ Bocw49tica φλὸξ 
, » ΄ * 1 
ἅπαντα ταἀπίγεια καὶ μετάρσια 
φλέξει μανεῖσα - -, - τ - - 
"7 ^ * T4. 9/5 , . X ay 
-o- - c ἐπὰν ὃ ἀρ ἐχλίπῃ τὸ πᾶν, 
τδοό μὲν ἐστ WM s 7 1.08 
ot006 μὲ ἔσται χυμάτων ἀπὰς βυδος, 
» "e M y 
δ᾽ ξδρανων ἐρήμος, οὐδ᾽ ἀὴρ ἔτι t 
πτερωτὰ φῦλα βαστάσει πυρούμενος " 


" ΄ , LH Ww ὦ ΄ 
κάπειτα δώσει πανϑ᾽ ἃ πρόσθ᾽ ἀπώλεσεν. 


nam veniet ille, veniet baud dubie dies, 
laxabit ignis quum redundantes opes * 
auratus aether: lege tum spreta furens 
terras et illis quidquid est sublimius 

* | depascet ardor: inde quum defecerit 
hoc omne, nulla iam ferent undas vada. 
neque ulla ramos eriget tellus, neque 
exustus aér pascet aligerum genus. 


mox reddet idem cuncta qui exitio dedit. 


Hi versus non magis sunt Sophoclis, quam illi qui proxime 
sequuntur, quorum suppositionem abunde demonstravit Bent- 
leiis in Epistola ad Millium. Eos certatim alter alterum de- 
scribentes a lustino usque omnes allegarunt Christianorum deg- 
- « A. 

matum viudices. Unum Clementem pag. 65. εἰ 717. adire satis 
fuerit. 

Eig ταῖς ἀλῃϑείαισιν, tig ἔστιν Θεὸς, 

ὃς οὐρανόν τ᾽ ἔτευξε καὶ γαῖαν μαχρὰν, 

πόντου τε χαροπὸν οἶδμα χκανέμων βίας. 

ϑνητοὶ ὃξ πολλοὶ καρδίαν πλανώμενοι 

ὃ , 6 , « 2 7 - » 

ἱδρυσαμεσθα, πηματῶν παρά ψυχὴν, 

Θεῶν ἀγάλματ᾽ ἐὰ λίϑων, ἢ χαλπκέους, 

Ἂ ΄ ^25 ες 4 

ἡ χρυδοτεύντους, Xj λεφαντινοὺς TUTOUS 

Suciag τὸ τούτοις καὶ Ἀαλὰς πανηγύρεις 


νέμοντες» οὕτως εὐσεβεῖν νομίζομεν, 


ΝΕ LLLLLLLIREEEErerrercrccrrercrerrerr!n! LLL 
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Unus profecto est, unus est tantum deus, 
coeli solique machinam qui condidit, 
vadumque ponti caerulum et vim spiritus. 
at ducta caeco errore gens mortalium 
commenta cladis in suae solatium est 
simulacra diviüim facta saxo aut arbore, 
vel pondere auri, dente vel Lucae bovis: , 
his victimarum sanguinem, his festos dies 
quum dedicamus, ea religio creditur. " 
LII. Idem Strom. II. p. 494. EJ γοῦν ἡ τραγῳδία περὶ τοῦ Ac 
δου γράφει" 
Πρὸς δ᾽ οἷον ἥξεις δαίμονα, 

ὃς οὔτε τοὐπιειχὲς OUTS τὴν χάριν 

ἤδη, μόνην δ᾽ ἔστεργε τὴν ἁπλῶς δίκην: 
Heu quam severi pectoris visis deum, 
qui gratiae largitur aut aequo mihil, 


sed iure summo semper et ubique utitur. 


Auctorem horum versuum Clementi non nominatum, Sopho- 
clem esse testatur Plutarchus in Erouco pag. 661. Primi in 
fne a mala manu additae voces ὡς ἔρωτα litura. emendandae 
erant. Grotius substituit à; ἀρηρότα : Heathius aliud, ad men- 
tem. Latini interpretis. | 
Quaedam apud Clementem leguntur, quae ille scribendi festi- 
nantia et memoriae lapsu Sophocli falso tribuit. Aeschyli ver- 
sus Choéph. 505. quos in promtu habebat, codice non inspecto, 
allegavit tamquam Sophoclis, Strom. p. 504. Ibid. p. 574. tra- 
gico nostro tribuit sententiam quae Euripidis est in Otdipo, 
teste Stobaeo Floril. Tit. IL. Porro p. 726. poétae nescio cuius 
epici hexametros profert duos, e quibus Grotius in Exocerptis 
pravos anapaestos fecit, quos pro Sophocleis nenmio adgnoscat. 
Hoc idcirco rioneo, ue quis opinetur me imprudentem ista 
praetermisisse.. Heathii, licet in superstitum scenicorum poéta- 
rum lectione valde triti, errores sunt huius generis non pauci. 
Sed quis memoria ita polleat , ut quaecumque legerit, simul ac 


fiunt obvia, statim recordetur apud quem auctorem prius illa 
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viderit? Duo senarii, quos citat Suidas in A£iez λαβεῖν, Euripi- 
dis sunt in Medea 521. . Versus quem citat in Ψεῦσον, Aristo- 
phanis est in Thesmoph. 870. Proverbium quod in voce A- 
007 inter duas Sophocleas χρήσεις importune insertum fuit ab 
inepto librario, quodque suo loco iuxta literarum seriem legitur, 


pro Sophocleo fragmento venditari non debebat. 


LIII, Plutarchus in Timol. p. 252. Τῶν δὲ Τιμολέοντος ἔργων 
οὐδέν ἐστιν, ᾧ μὴ τὰ τοῦ Σοφοκλέους ἐπιφωνεῖν ἔπρεπεν" 
*(. ϑεοὶ, τίς ἄρα πύπρις, ἢ τίς ἵμερος 
τοῦδε ξυνηψατ᾽; 
[Proh dii, quaenam igitur venus, quod desiderium huius 
coniunxit Ὁ] ; 
. LIV. Idem in Pompeio p. 661. et in libro de Aud. poétis p. 
66. edit. Grotii: 
"Ozrig 95 πρὸς τύραννον ἐμπορεύεται, 
κείνου ᾽στὶ δοῦλος, κἀν ἐλεύϑερος μόλῃ. 
Quicumque regis in domum gressus tulit, 


«αι servus illi est, liber etsi advenerat. 


LV. Idem in Alexandro p. 667. Philippus Alexandrum filium 
πείθειν ἐπειρᾶτο μᾶλλον ἢ προςτάττειν, καὶ τοῖς περὶ μουσικὴν καὶ 
τὰ ἐγκύκλια παιδευταῖς οὐ πάνυ τι πιστεύων τὴν ἐπιστασίαν αὐτοῦ 
καὶ χκατάρτυσιν, ὡς μείζονος οὔσης πραγματείας, καὶ κατὰ τὸν Σο- 
φοκλέα, 

Πολλῶν χαλινῶν ἔργον οἰάκων S ἅμα, 
μετεπέμψατο Ἀριστοτέλην. 
[Multarum babenarum ac gubernaclorum opus.] 


LVI. Idem in Demetrio p. 911. Ὁ Συφομλέους Νενέλαος ταῦ- 
τὴν εἰκένα ταῖς αὑτοῦ τύχαις παρατιϑήσιν " 
'AAX δυμὸς αἰεὶ πότμος ἐν πυμκνῷ Θεοῦ 
τροχῷ κυνλεῖται, καὶ μεταλλάσσει φύσιν" 
ὥςπερ σελήνης "y ὄψις εὐφρόνας δύο 
στῆναι δύναιτ᾽ ἂν οὐ ποτ᾽ ἐν μορφῇ μιᾷ. 
ἀλλ᾽ ἐξ ἀδήλου πρῶτον ἔρχεται νέα» 


πρόςωπα παλλύνουσα καὶ πληρουμένη » 
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4 € x "4 , 2f 
χωταν πὲρ αὐτῆς ευγενεστατὴ (Qon, 


, M "e ἀν & J » 
πάλιν διαρῥεῖ, xami μηδὲν, ἐρχέται. 
LJ 


At mea deorum vita praecipiti rota 
versatur usque et usque et alternát vices; 
ut illà Phoebi, sidus inconstans, soror 
servare vultum nescit in noctes duas; 
sed ex latente nascitur primum nova, 
maiorque pulcriorque paullatim venit: 

at ore postquam fulsit integerrimo, 


tabescit iterum, ' denique in nihilum redit. 


[Versu 5. v. legitur σελήνης 9 Cic, minus apte.] 
. LVII. Idem iu Artaxerxe p. 1025. Ἀαϑόλου μὲν ἴσως τὸ 
Φύχλεισν * 
Toysix πειθὼ τῶν κακῶν ὁδοιπορεῖς 


Res ad malos consilia festinant gradum. 


LVIII. Idem in libro de Aud. poétis edit. Grotii p: 7. 
"Ee'yov ὃξ παντὸς ἦν τις ἀρχήται γαλῶς, 
καὶ τὰς τελευτὰς εἰκὸς ἐσθ᾽ οὕτως ἔχειν. 
In opere quovis 81 bonum est primordium, 
credibile finem se quoque habiturum bene. 
Ibid. p. 11. 

— Στενωπὸς “Αἰδου καὶ παλίῤῥοια βυϑοῦ. 
Vbi reciprocus gurges, et portae Inferum. 
Ibid. p. 23. 

Τὸ κέρδος ἡδὺ, κἀν ἀπὸ Ψευδῶν ἴῃ. 


Lucrum omne dulce, licet emas mendacio. 
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Perperam Grotius in fine senarii dedit £4. Eamdem sententiam 


vide in Aethiopibus I. et Electrae in. v. 61. quem Heathius inter 


incerta fragmenta retulit. 


Ovx ἐξάγουσι μαρπὸν οἱ Ψευδεῖς λόγοι. 
Perferre frugem falsa negat oratio. 
Ibid, p. 24. 
Γένοιτο κἂν ἄπλουτος ἐν τιμαῖς ἀνήρ. 


Honore saepe et pauper ornari solet. 
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Οὐδὲν κακίων πτωχὸς, εἰ καλῶς Qipovet. 
Nihil hoc inops deterior est, bene qui sapit. - 
᾿Αλλὰ τῶν πολλῶν καλῶν 
τίς χάρις, εἰ κακόβουλος Qoovrig 
ἐχτρέπει τὸν εὐαίωνα πλοῦτον; 
Mnltis honesüis quod decus aut nitor, 
81 prava mentis consilia educant 
vitae creatrices beatae 
divitias ? : 
[Male v. legitur ἐκτρέφει, crebra literarum πὶ et ᾧ commu- 
tatione. Malim quoque in senariorum formam haec redigere 
iambicorum ita: 
Χάρις τίς ἄρα τἂν waÀdw, καχκόβουλος st 
᾽ὔ φροντὶς τὸν εὐαίωνα πλοῦτον ἐκτρέπει; 
| Quae gratia est bonorum, si alio pessima 
consilia fortunatas derivent opes δ) 
Ibid. p. 27. 
"Ae moigóA ioc 
xsiv6t βροτῶν, οἵ ταῦτα δερχϑέντες τέλη 
μόλωσ' ἐς Αἰδου" τοῖςδε γὰρ μόνοις ἐκεῖ 
φῇν ἐστι, τοῖς ὃ ἀλλοισι πάντ᾽ ἐχεῖ waa, 
Felices nimis, 
initia quotquot ista quum conspexerint, 
.eunt ad Orcum: namque eos solos manet 4 
ibi vita; reliquos, miserias praeter, nihil. 
Ir fabulae loco, uude haec derivata, mentio erat forte τοῦ λει- 
μῶνος Tol τοῖς μύσταις ἀνανειμένου ; cui Sophoclem auctorem lau- 
dat 5cho'iastes Comici δά Ranas 547. 
Ibid. p. 51, | 
Τυφλὸς γὰρ, οὐ γυναῖκες, οὐδ᾽ δρῶν "Αρὴς 
συὸς προςώπῳ πάντα τυρβάζει wawa. 
( Mars, o molieres, caecus, hirsutae suis 


velut ore frendens cuncta commiscet mala. 


LIX,. Idem Moral. P: 77. et 619. 


4 : 9^. .3. ^» - ΑΘ 
Octo δ᾽ ἐρωΐος δῆγμα παιδικοῦ προς. « -- 


P7. ΧΟΛΉΝ ΕΩΝΗΓ OA: τῶν 


Vide Valckenarium ad Phoenissas p. 178. 
Ibid. p. 4. Ἢ 95 προκοπὴ τὰς ὑπερβολὰς mQóTsQOV καὶ τὰς ὀξύτη- 
τας τῶν παθῶν ἀνίησι, ε 
Πρὸς ἀἁπερ, οἱ μαργῶντες ἐντονώτατοι, 
κατὰ τὸν Σοφοκλέα.  Tragici veiba usui suo accommodavit. At 
is scripserat non oz:Q, sed οὕςπερ» ἄφπξρ, Seu πρὸς ταῦτά 
y οἱ -ο- w 
LX. Idem libro de Fortuna p. 99. 
Τὰ μὲν διδακτὰ μανθάνω, τὰ δ᾽ εὑρετὰ 
᾿ δητῶ" τὰ δ᾽ sUwrà παρὰ ϑεῶν ἡτησαμὴν. 
Discenda disco, et invenienda si qua sunt, 


inquiro: voti quae sunt, a diis peto. 


Ibid, pag. 99. Clemens Protreptico p. 78. 
Br sig ὁδὸν δὴ πᾶς ὁ χειρώναξ λεὼς, 
t ^ ἘΝ ᾿ M FE Sj , ^ 
(0 οὗ τὴν Διὸς γοργῶπιν ᾿Εργανην στατοῖς 
λίκνοισι προςτρέπεσϑε. ; 
Turba in viam procedite manuaria, 
torvo ore quotquot Erganan satam Iove 


vannos ferentes mysticas veremini. 


Vide Lexicon in Χειρώναμντες et Gatakerum T. I. p. 495. 


- 


. LXI. ' Idem in Consolatione p. 107. 
Σὺ δ᾽ ἀνδρα ϑνητὸν, si κατέφϑιτο, στένεις, 
εἰδὼς τὸ μέλλον οὐδὲν εἰ κέρδος Φέρει. , 
Quod occubuerit morte mortalis, doles, 


nec scis an ipsum hoc non sii olim. e re tua. 


LXII. Idem in Coniugial praec. p. 141. Ταῖς Λυσάνδρου Sv- 

, € , NY. ^ c D E ^ δ, * d 
γατρασιν 0 τύραννος ὃ Σικελικος raxTix καὶ πλομια τῶν πολυτελῶν 
ἔπεμψεν. ὁ δὲ Λύσανδρος οὐν. ἔλαβεν, εἰπών Ταῦτα τὰ κόσμια 
^ ^ A , € 
καταισχυνεῖ μου μᾶλλον ἡ κοσμήσει τὰς ϑυγατέρας. πρότερος ὃξ 


r μ᾽ E^ * M 
Λυσάνδρου Σοφοκλῆς τοῦτο εἶπεν 


, εἶ Ὗ " ^ 5 » 
Οὐ κόσμος, οὐκ, w τλῆμον. ἀλλ᾽ ἀκοσμία Ι 
φαίνοιτ᾽ ἂν εἶναι, σῶν τε μαργότης φρενῶν, 
FErras, miser, quod istud ornamen vocas: 


probrum est, tuaeque mentis insolentia. 





| 
| 


122 FRAGMEN T A. 


LXIT. Idem in Quaest. Rom. p. 290. Διὰ κόρον καὶ πλήησμο- 
- ^ ͵ ^ ej x ! 
νὴν ἐξυβρίφουσι καὶ βέες καὶ ἵπποι καὶ ὄνοι καὶ ἀνθρῶποι, wg TOU 
᾿ 


l 


xai Σοφοκλῆς πεποίηκε" 
Σὺ ὃς σῴφαδαζεις, πῶλος ὡς εὐφορβίᾳ" 

γαστήρ τε γὰρ σοῦ xai γνάθος πλήρης — 

Tactaris, ut equus pascuo in laeto solet:. 
tibique venter, os quoque est plenum. 


LXIV. Idem de EI apud Delphos p. 294. 
Οὐ νάβλα κωκύτοισιν, οὐ λύρα, QiAa. 


[Nec nablium luctus amat, nec lyra.] 


LXV. Idem de Orac. def. pag. 414. — Πολλὰ καλὰ τοῦ 9scU 
διδόντος ἀνθρώποις, ἀθάνατον Os μηδέν᾽" οὗςτε θνήσκειν καὶ τὰ ϑεῶν, 
SsoUg 05 οὐ, κατὰ τὸν Σοφοκλέα. | Senario non admodum 6]6- 
ganti sententiam .concluserunt: 

Θνήσμει δὲ καὶ τὰ τῶν θεῶν, ϑεοὶ δ᾽ ἀρ᾽ ov. 

Non di quidem moriuntur, at quae sunt deüm. 

Verbis suis Tragici sententiam expressit Plutarchus, sed ad ver- 
sus non respexit, quos a Philostrato conservatos fuisse credi- 
dit Gatakerus, mon recordatus se eos legisse in Oedipo ad Co- 
lonum 607. Est horum sententia prorsus diversa. 
Ibid. p. 417. 

Oz; δ᾽ ἀλέκτωρ αὐτὸν ἥγε πρὸς μύλην. 
Grotius aliter ac Plutarchus accepit, legendo αὐτὸν, et vertit: 

Meus 


se sponte pullus ad molam salsam tulit. 


LXVI. Idem de Ira cohib. pag. 458. Kai τὸν ΝΥεοπτόλεμον 
ὃ Σοφονλῆς καὶ τὸν EUQUmvAÀov ὁπλίσας, ᾿Εκόμπασ᾽ ἀλοιδόρητα, 
φησὶν, 


Ἐῤῥηξάτην ἐς κύκλα χαλκέων ὅπλων. 


Ibid. p. 465. Ο δὲ Σοφοκλῆς λέγων ὅτι 


͵ 


Τὰ πλεῖστα Φωρῶν αἰσχρὰ φΦωράσεις βροτῶν, 


» » € -" E] 4 ^ ἐ * 
ἀγαν ἔοικεν ἡμῖν ἐπεμβαίνειν καὶ κολούειν. Eumdem senarium lau- 
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dat rursus in libro de fraterno amore pag. 481. Sic eum ver- 
tit Grotius; 
Deprendere hominum pleraque est vítio obsita. 


LXVII [dem de Animi tranquil. p. 468. — Ὥςπερ οἱ EoQo- 
κλέους ἰατροὶ 
ΤΠικρῷ πιμρὰν κλύφουσι φαρμάκῳ χολήν. 


Amaram amaro remedio bile: lavant. 


Sic prolatus senarius in praecedenti tractatu p. 463. tacito au- 
cioris nomine: at in libro de Facie in orbe lunae pag. 923. sic 
legitur, et quidem, meo iudicio, rectius: 


lliày πικροῖς κλύζουσι φΦαρμάμοις χολήν. 


LXVIII. Idem de Garrulitate p. 504. Ο μὲν, γὰρ Σοφοκλέους. 


Νέστωρ τὸν Αἴαντα τραχυνόμενον τῷ λόγῳ πραύνων, ἠθικῶς τοῦτο 
εἴρηκεν , 
QJ μέμφομαί σε δρῶν γὰρ εὖ xaudg λέγεις." 
μῷομ ρῶν γὰρ yes 
Non culpo te: male faris, at bene rem geris, 
Idem senarius rursus occurrit pag. 810. Non aliunde traductus 
Pag 


videtur, quam e Syndipnis. 


Ibidem pag. 511. Τ|ρῶτον μὲν οὖν ἐν ταῖς τῶν πέλας ἐρωτήσεσιν 
σαυτὸν ἔθιζε σιωπᾷν, μέχρις οὗ πᾶντες ἀπείπωνται τὴν ἀπό- 
κρισιν. 

Οὐ γάρ τι βουλῆς ταὐτὸ καὶ δρόμου τέλος. 
ὡς φησιν ὁ Σοφοκλῆς. 


Non finis idem consiliis, qui cursui. 


LXIX. Idem de Vitioso pudore p. 55o. Βακὴ δὲ (ἡ δυζωπία) 
θαλάμου καὶ γυναικωνίτιδος ἐπίτροπος" ὡς φήσιν ἡ παρὰ τῷ Xo- 
QoxAst μετανοοῦσα πρὸς τὸν μοιχόν" ; 

"Emcucag, ἐξέθωψας.. 


Suasti, esque id eblanditus. 


LXX. Idem Sympos. I. problem. 8. 
Βραδεῖα μὲν γὰρ ἐν λόγοισι προςβολὴ 
μόλις Oi ὠτὸς ἔρχεται TQUTOMÉVOU ; 
πέῤῥω δὲ λεύσσων, ἔγγυϑεν δὲ πᾶς τυφλός. 
) 


^ 


——- um —nÓ— — P — AL D ne o nd 2 c αν νυν νυν να νον 


΄ . 
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In colloquendo tardus appnlsus soni 

vix ipsa penetrat aurium foramina: Ν 


tuetur aliquid eminus, propius nihil. 


fHaec pro emendatis haberi nequeunt. Non displiceret 


ὋΣ τουπομένου X 


πόῤῥω δὲ λεύσσειν " ἔγγνϑεν 03 πᾶς τυφλός." 


ut ex propitquo colloqui, sed ex longinquo res adspicere mo- 


neremur, ne visus turbaretur, λεύσσειν pro Astece.] 
D 


Ibid. II. Probl. 5. Ha: Σοφονλῆς εἴρηκέ που περὶ τῶν Τρώων, ὡς 
] Φίλιπποι καὶ κερουλκοὶ, 
σὺν σάχει O5 
', LJ 
κωδωνοχρότῳ παλαισταΐ. 
[Malim haec ita digeri: 
Φίλιπποι E χερουλχοὶ, 


, * Li » 
σάνει δὲ «κοδωνοκρότῳ παλαισταί. 


Equorum amantes et sagittarii, scutisque tinnientibus lucta- 
fores. δ: 
Vide de his scutorum tintinnabulis Musgrav. ad ELhes. 


$67]. 
Ibid. VIII. Probl. 9. Τοῦ Σοφοκλέους ivl τῶν, ὅτι μὴ πρότερον 


* , 2E , ΄ e ' t. δ. δὰ i 

ἦν» απιστουμέενῶν εἰ γεγονε νῦν»), QU Φαύλως “εἰπόντος 
b] UJ ΄ ^ τ , ΠῚ 
ἈΑπαντα ταγεννήτα πρῶτον 449 «TAL. 


Sic senarium scribendum esse ostendit Valckenarius Diatr. Eu- 
rip. p.222. Prava est Grotii coniectura, unde nata versio a So- 


phoclis et Plutarchi sententia prorsus aliena :* 


Quidquid fit usquam, coepit aliquando id semel. 


Ibid. IX. Probl. 14. O Σοφοκλέους, Οδυσσεὺς φησὶ Σειρῆνας εἰς- 
αφιμέσθαι Φόρκου κόρας ἀϑροῦντος τοὺς Aibou “νόμους. . Sumta 
haec ex Ulyssis sermone in Dramate, ut opinor, Οδυσσεῖ ἀκαν- 
ϑοπλῆγι. Operam luderet, qui ex his verbis integros senarios 


δ 


concinnare vellet. Perspicue nihil video, nisi prioris fÉnem: 
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Σειρῆνας" εἰξαφικόμην. 
[At his adde Φόρκου κόρας, et integrum senarium habebis. se- 
quens sic iuceperit: je 


"Aibcu νέμους ἀϑροῦντος.} 


.LXXI. Idem in Amatorio pag. 758. Ἐνϑουσιασμοῦ δὲ τὸ μαν" 
τικὸν ἐξ Ἀπόλλωνος, ἐπιπνοίας καὶ κατοχῆς" τὸ OP βαχχεῖον ἐκ Διο: 
νύσου, , 

Μάπὶ Kogufavrsgo: χορεύσατε; 


φησὶ Σοφομλῇς. 


Ibid. p. 768. 
Φίλων τοιούτων οἱ μὲν ἐστερημένοι 
^ é , 5 Hu e. 
χαίρουσιν, οἱ O ἔχοντες tux ovr Qu'ysiv, 
Tales amicos scilicet qni non habent, 


sibi gratulantur; quique habent, optant fugam. 


* ᾿ . ae 
LXXIL. Idém in libto Àn seni sit gerenda vesp. p. 792. 
Λάμπει γὰρ ἐν χρείαιξιν ὥςπερ εὐπρεπὴς 
“χαλκὸς, χρόνῳ δ᾽ ἀργῆσαν ἥμυσε στέγος — 
Namque aes velut decorum splendet usibus, 


quum non habitata tempore concidat domus. 


ilac comparatione cum alibi utitur Plutarchus, tum in libro de 
Occulte vivendo p. 1129. ubi pro εὐπρεπὴς minus bene legitur 


εὐγενὴς. Ovidius Amorum I. 8. 5t. 


Aera nitent usu: vestis bona quaerit haberi: 


canescunt turpi tecta relicta situ. 


Ibid. p. 805. Τὴν γὰρ Ἐργάνην οὗτοι μένον ϑεραπεύουδιν, vig Quy- 
σι Σοφονλῆς. Οἱ παρ᾽ ἄκμονι τυπάδι βαρείᾳ καὶ πληγαῖς ὑπαπού- 
ουσαν ὕλην ἄψυχον δημιουργοῦντες. Ista in senarios digessit, aliis- 
que Sophocleis coniunxit, quae dedimus supra LX. Gatakerus 
ibi laudatus ad hunc modum: 

Λίμνοισι προξτρέπεσϑε, wal παρ᾽ ἄνμονι 

τυπάδι βαρεία τὴν ὕλην ὑπήκοον 

πληγαῖς τε πολλαῖς δημιουργεῖτ᾽ ἄψυχον. 


Sed praeterquam minime apparet ista olim sic continuata fuisse, 
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snnt isti senarii non unam ob mendam Sophocle indigni: solet 
ille primam in ὅλη producere, et media in ἄψυχος nullibi cor- 
repta invenitur. [Τὴ 
[Priore fragmento legendum censeo, ὅςπερ εὐγενὴς, intell. 
ἐστί : aes, quod nobile est, i. e. bonum. εὐπρέπῃς interpretamen- 


tum est vocis lectioris. Posterius me felicioribus relinquo.) 


LXXIII. Idem de lerodoti malign. p. 854. ᾿Αλλὰ 
Δεινὸν τὸ τᾶς Πειθοῦς πρόςωπον, 
ὡς φησιν ὁ Σοφοκλῆς. 
[Potens est Suada.] 


LXXIV. Idem de Solert. anim. p. 955. 
— Τιβϑασὸν 085 χῆνα, wai περιστερὰν 


» n. 
/ . ἐφεστιὸν ὀδιλξτιν τε. 


[Cicurem anserem et columbam domesticam et familiarem.] 
Ibid. pag. 995- ᾿Αλλὰ ἡμῖν γε πάλαι τὸ τοῦ Σοφοκλέους δεδογμέ- 
νον ἐστίν " 

Ej γὰρ καὶ διχοστατῶν λόγος 


, PE 5 ad 5 ΄ , 
συγνολλα ταμῴοιν ἐς μέσον τεχκταινεται. 


Perperam in impressis legitur συγχολλᾶτ᾽ ἐς μέσον ἀμφοῖν τέτα- 
χται. ln Valckenarii schedis lectionem e codice enotatam repe- 
rio τενταίνεταί , unde in proclivi fuit senarii numeros restituere. 
Graeca male constituit Grotius; verum sententiam eleganter ex- 
pressit : j i 

Quamvis dissidens sententia 


facile iugatur, media si placeat via. 


LXXV. Idem in libro contra Epicurum p. 1095. Sophoclis 
quaedam profert a librariis tam male habita, ut non interpre- 
tem, sed vatem, desiderent: ΝΙουσομανεῖ δ᾽ ἐλαῷϑην δ᾽ àv, wai 

- * 1 » , » , » ' 
τῷ ποτὶ διερὰν, ἔρχομαι δ᾽ ἐκ τε λύρας, SX τε vo|uv. [sta 
emendata dabit forte. VVyttenbachius in editione operum Plutar- 
chi moralium, quam avide exspectamus. Si quid interea con- 
licere licet, δὰ hunc fere modum scripta olim exstitisse vi- 


dentur: 
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Μουσομανεῖ δ᾽ ἐθαλῴϑην δακέτω" 
ποτὶ δειραδα 


» LA , » ! 
$QX 0[«ot SA-TS λυρας, ἐᾷ τὲ VO[4WV. 


[Elegii formam in his videor agnoscere, legamque adeo: 
ἹΜουσομανεῖ ᾿λήφϑην ἀδινῶ, κ᾽ οὗτοι ποτὲ δηρὸν 
» » ρ ν » ' 
Ἐρχομαι $84 τε λυρας, ἔρχομαι $* T8 νόμων, 
Musicus invasit me ingens amor, ut mihi longe 


Nec siet a fidibus nec sit abire modis. 


Μουσομανὲς pro substantivo usurpatum, ut p. adiectiva et parti- 
cipia, etiam absque articulo. Alterum ἔρχομαι», quia superfluum 
videbatur stolidis librarus, omissum est. Prunckii δάκετον me 
pungit, fateor, neque in nescio quam δειράδα ascendere cum illo 


sustinuerim,] 


LXXVI. Scriptor vitae Homeri in Opuseunl. mythol. Thom. 
Gale p. 567. Πάλιν δὲ τὸ Ομηροὺ n. γ΄. 65.) 
» 

Οὐ s ἀπόβλητ᾽ ἐστὶ ϑεῶν ἐρικυδέα δῶρα, 
Σοφονλῆς παρέφρασεν, εἰπών" 

Θεοῦ τὸ δῶρον τοῦτο" χρὴ δ᾽ oc ἄν Ssoi 

διδῶσι, φεύγειν μηδὲν, v) τέκνον, ποτέ. 

[Deus, puer, dat, nec deorum munera 


Refugere, quaecunque accidunt, unquam decet.] 
4 


LXXVII.. Homeri Scholiastes ineditus ad IA. T. 292. cuius 
locum protulit Valckenarius ad Phoenissas p. 526. Ἐπιτείνεται 


τῇ ὄψει τὰ παθήματα. «cl XoQoxAnc* 
"Ὄψις γὰρ των μριτιπωτέρα πολύ. 


In fine senarii codex habet πάντως, Valckenario mutatum in 


πέλει. 


[Visus enim auribus multo acrior.] 


, 


LXXVIII. Eustathius ad IA. d. pag. 1257. Διαγνωμονοῦντος 
᾿Αχιλλέως ὅτι τε εὐψύχως ἔτι διάκειται, καὶ διερῷ ποδὶ, x9 
Ὅμηρον, ἢ χλωρὸν γόνυ, wark Θεόκριτον, ἔχων βαίνει, καὶ οὔπιν 


δέος, 





al 
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Εἰς ἀλίβαντα καταπεσεῖν αὐτὸν, ζῶντι ποδὶ χρώμενον. 
ὡς φησι Σοφοκλῆς. ^ 
| l^ Inter mortuos eum delábi, vivéntem. 
Graeca sic potius constituam : D 
Ἔς ἀλίβαντά Viy καταπεσεῖν, ποῦὶ 
Ζῶντι χρώμενον.] | 
LXXIX. Idem ad Odyss. E. p. 1558. E 0s ToU καὶ Σοφο- 


XA5c τὸ, Τηροῦντὰ τοὺς λέγοντας καὶ δυνάγοντα τὰς ὀφρῦς καὶ τὰς 


ἀκάνθας ἐπεγείροντὰ, εἰπὼν τοῦτο ἐκεῖνος ὡς ἀπὸ iy Uwy, οἵ τὰς 
ἀμάνϑας ὀρϑοῦσι καιρῷ θυμοῦ. —Fefellit procul dubio memoria 
Eustathium: quae tamquam Sophoclis profert, Tragicum mi- 
dta rédolent; Aristophanis potius esse crediderim. Non raro 
alios pro aliis auctores laudat Eustathius, ut quum p. 867. ὀψο- 
φαγίστατος καὶ βλαχέστατος e Sophocle profert, quae sunt Xe- 
nophontis. Ojvvja (male pro ej) πέδον γῆς pag. 456. Sopho- 

Bios. Medea 747. Aeschyli ver- 
sum in Ágamemnoue 27g. Bier depravatum ρα οι; ad- 
scribit p. 1972. 


cli tribuit, quod legitur 


LXXX. Cicero ad Atticum II. 16. Cnaeus quidem noster jam 
plane quid cogitet héscio: 
Φυσᾷ γὰρ οὐ σμινροῖσιν ἀὐλίσποις ἔτι, 
- ἀλλ᾽ ἀγρίαις Φύσαιϊισι φορβειᾶς ἄτερ. 
Groribs vertit: 
Non ille modicis tibiis ultra canit, 
sed agreste tumidus inflat et sine fibula. ' 
Ho versus, quorum auctorem Cicero non leudat, Sophoclis 
esse compertum est ex Longino περὶ ὕψους Ρ- 7. editionis Tou- 
pi: 1Τελᾶται ἔτι μᾶλλον τὰ Κλειτάρχου. - Φλοϊώδης γὰρ ὁ ἀνὴρ, 
καὶ Φυσὼν. κατὰ τὸν Σοφοχλλέα, Οὐ σμικροῖς μὲν. αὐλίσνιοις, (Qoo- 
βειᾶς δ᾽ ἀτερ. | De übicinum capiswo videndus Salmasius ad So- 
linum p. 595. 
LXXXI. Dionysius Halic. de structura orationis p. 66. edit. 
Lond. in g. | 
Mo ea a δέδορκα, καξανίσταμαι, 


΄ : * ^ ^ 
πλείων φυλάσσων αὐτὸς, ἡ φυλάσσομαι. 
, 
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/ Conniveo , conspicio, consurgo quoque: 


nec servor aliis ipse quam servo magis. 
LXXXIF. Pindari Scholiastes ad. Olymp. I. 97. 


, L » ^ -- ^ τι » 
Δύσω γὰρ, εἰ xol τῶν τριῶν ἐν οἰσομαι- 


[Solvam, si ex tribus vel unum tulero. 


b] 

Ad verba ibi Pindari μετὰ τριῶν τέταρτον Scholiastes inter alia: 
Ἔνιοι 95, ὅτι τρία λέγονται κοινῶς καὶ rk πρὸς θάνατον: συνεργοῦν- —— 
TX, ξίφος, ἀγχένη, χρήημνός. Σοφοκλῆς" ΔΛύσω κ. τ. À. Fugit 


hic locus paroemiographos.] 


» e a 
ΔΒ 
Idem ad Pyth. Il. 125. Οἱ γὰρ Φοίνικες παλιγμάπηλοι, καὶ Σο- 


φοχλῆς " 





᾽Ὧνῃν ἔθου καὶ πρᾶσιν, ὡς Φοῖνιξ ἀνὴρ 


Σιδώνιος κάπηλος, 





[Vendidisti, ut Phoenix cau 
Idem ad Pytli. IV. 215. 


ΥΤ ὦ Y [- ! 5 » , ^ 

Xüpog γὰρ ὡυτός ἐστὶν ἀνθρώπου Qosvüv, " 
a τ s M D - a " 
ὅπου τὸ τερπνον γαι τὸ πήμαινον φύει" * 


" e£ ΄- “ὦ , 
δαχρυρῥοεῖ γοῦν καὶ τὰ καὶ τὰ τυγχάνων. 


' [Male vulgatae οὗτος pro ὡυτὸς, 1. 6. ὁ αὐτός. sed ita saepissime 


erratum, | Vid. B. ad Oedip. T. 544. Vertas: | 


Namque unus animis est in humanis locus, 
Ubi dolorque gaudiumque nascitur; 


Quare vel hóc vel nactus illum lacrumat.] 


Ibidem 229. [ad verba Pindari: χρᾶάναν Ὕπερηϊδα λιπὼν Schol, 
inter alia: ὝὙπερεία δὴ 49574 ἐν ταῖς Φεραῖς, ὡς Σοφοκλῆς "] 
*0, γῇ Φεραία, χαῖρε, σύγγονόν 9᾽ ὕδωρ, 
Ὑπερεία κρήνη, νᾶμα ϑεοφιλέστατον. 
[Pheraea terra, et patria tu, salveto, aqua 
Hyperia; fons mi ex omnibus amatissime! ] 
Idem ad Nem. X. 59. Xii γὰρ τὸ πρῶτον, ἔσχατον ποτὰ δύνα- 
ται γενέσθαι, Wal τὸ ἔσχατον, πρῶτον. κέχρηται καὶ Σοφοκλῆς τῷ 
ἐσχάτῳ, ἀντὶ τοῦ πρώτου " 


T. XL : (1) 
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Ἔχει: γὰρ ἕδραν Ζεὺς 89 ἐσχάτῳ ϑεῶν. 


T [Sedem deorum Iupiter summam  tenet.] 


- Legitur vulgo ἤδη γὰρ ἔδρα. 
^ gym ᾿ς [Malim ἑδρᾷ γὰρ ἕδραν etc.] 
M e γὰρ fug 
os 
| Idem ad Nem. XI. 
E ?() πρῶρα λοιβῆς ἑστία. 


Ἂν 


ἰῷ 
& LXXXII. Scholiastes Aeschyli ad Persas 19i. 
di ^t , , € ’ - 5 s ΄, 
ὃ» Εδοξατην μοι δυο γυναῖν: εὐείμονξ. 


Ἐντεῦθεν ἔλαβεν ó Σοφονμλῇς τὸ 
Y 3 
] Ἢ 

Li τ΄ .Prave scriptum vulgo senarium sic restituit Valckenarius, cuiüs 





^p ι ΄ ^ U- 
E$ofar4» μοι τὰ 00" ἡἠπείρω “μολεῖν. 


emendationem protulit s ad Herodianum P. 455. 


" 
[Videbantur mil 






duae continentes.] 


LXXXIV. Scholiastes Enripidis ad Oresten 491. 


/ Οργὴ γέροντος», ὡςτθ μαλϑθανὴ κοπὶς, 
wh ἊΝ Elxs5ga 9ηγετ᾽, ἐν τάχει δ᾽ ἀμβλύνεται, 
ἄν τὴ vulgo legitur νοτὶς, cui aptari non possunt duo se- 
quentia verba: at cultri acies acuitur et obtunditur. κοπὶς re- 
'ponendum esse iam videret Valckenarius ad Hippol. pag. 24o. 
Hoc nomen aversati videntur librarii; nam ubi ponendum 
erat in Ántig. 595. ἐν eo scripserunt κόνις, haud minus inepte. 
Sic etiam apud Lucianum in Asino 40, ubi legendum absque 
ulla dubitatione, ἐγὼ $5 τὸ μέλλον ἤδη προορώμενος, κράτιστον 
ἔγνων τὸ σώξειν ἐμαυτὸν ἐκ τῆς κοπίδος. meliores libri pro κοπίς- 
δος habent χκονίδος » eodem errore: at deteriores, quos sequun- 
tur impressi, habent καινίδος, quod graece perito nemini since- 
rum videri possit. Praeterea male legitur posteriore versu 25- 
si. Grotius lectionis vitium non animadvertit, sed in versione 
bonam saltem sententiam dedit; licet graecis, uti legi debent, 


, 


pon congruam : 
Ἂν « 


1, " (17 . e 
| Aevi senilis ira, ceu tenuis vapor, 
dp subito excitari, subito et exstingui solet. 





ΓΘ ΟΝ T. À. 


; ἀν 
ἱ j PEUT d ; 
Insulse adhuc legebatur ἐν γειῤὶ 95v: vel 9/-ys Forma εὖ- 
χεῖρ ἡΎ ἩΎ 
χειρὸς vel hoc loco satis confirmatur, quam adiectivorum termina- 
tionem, ut qnaeque rariora, sectari Nostrum, pluribus in locis 


ET 
demonstrare vidimus eruditissimum Musgravium, PAM » 


- 


εὐχείρως,, facile.] sf 


" wv 


Idem ibid. 605. 
, M H S , ς Δ Yn , LA 

Asi,*yàg sU πίπτουσιν οἱ Διὸς κυβοι. "i ' 
Proverbialis est senarius sine auctoris nomine saepe citatus, Vi- 
de Erasmi Adagia Chil. I. Cent. III. 9. | DHIBAZ 
| [Iovis quidem usque tesserae cadunt bene.] 
LXXXV. Idem ad Medeam 55. Ατιμάσας ἔχει. Αττιχῶς ἀντὶ 
TOU ἡτίμησςβ, wai XooxAas" ; | 


ΠΠαῖδας μὲν οὗς E ναλώσ σας ἔχει. 
τῆς 


ἈΝ , 
wat παλιν" 





E2Quuiav μὲν πρῶτα κηρύξας ἔχω. 


Horum senariorum prior de Threire dictus videtur. — Huius 
Atticismi exempla in superstitibus Sophoclis fabulis « urrunt 


Xo 
permulta, geminumque gemellum in Antig. 22. ue 


[Pueros, quos genuit, ipse interfectos habet, 
Prospera primum nuntio.] 


í ] 
LXXXVI. Scholiastes Comici ad NUBE 1162. Λυσανίας πα- 
τρῴων μεγάλων μπακῶν. λύων τὰς τοῦ πατρὸς ἀνίας — τὸν XoQo- 


χλέα μυκτηφίζει λέγοντα " 


- Ja Ἵ 
Ζεὺς ἐπὶ νόστον X"ys 
^ , 4 
τὸν νιμομάχαν καὶ παυσανίαν 


᾿Ατρείδαν. 


^ 


Sic scribenda et digerenda videntur Tragici verba. Conf. Sui- 


dam in Λυσανίας. 


[Malim ᾿Ατρειδᾶν, Verte: Iupiter adducit Aridis reditum 
victorem et luctus domitorem.] 
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LXXXVH, Idem ad Aves i240. Διὸς μακέλλῃ. τοῦτό φησι 


παρὰ τὸ Σοφόκλειον, 
' 


Χρυσῇ μανέλλῃ Ζηνὸς ἐξαναστραφῇ. 


(Alreo ligone lovis evertatur. — Aeschylea vox.] 


3 ' - p ^ 4 » a , 
LXXXVIH. Idem ad Lysistratam 8. Τοξοποιεῖν τὰς ὀφρῦς. avri 
τοῦ ἐσχυϑρωπανεέναι, ἀπὸ τοῦ παρακολουθοῦντος. τοιοῦτο γὰρ τὸ πρός- 


wTOy τῶν ἐν μερίμνῃ ὄντων. Ομηρος "-(1λ. O. 102.) 
ὲ Οὐδὲ μέτωπον ἐπ᾿ ὀφρύσι κυανέησιν ἰάνθη. 


xai Σοφονλῆς" 
Ὡς ἂν Διὸς μέτωπον ἰανϑῇ χαρᾷ. 


C du juidam in TeoZoccisiv. 
)O 


(ut Iovis ions & caudio solveretur.] 


LXXXIX. T pilo Iudaeus T. IT. p. 448. Τὸν ἀψευδῶς ἐλεύϑε- 
ρον ἀναζητῶμεν, ᾧ μόνῳ τὸ αὐτονρατὲς πρόζεστι -α ἀναφϑέγξεται 
γὰρ ἐκεῖνο τὸ Σοφόμλειον, οὐδὲν τῶν ΤΠυϑοχρήστων διαφέρον " Θεὸς 


ἐμοὶ ἄρχων», ϑνητῶν δὲ οὐδὲ εἷς. Senarium restituit Grotius. 


"Άρχων δ᾽ ἐμοὶ ϑεὸς ἐστι, θνητῶν δ᾽ οὐδὲ εἷς. 


Deus imperator, nemo mortalis mihi. 


[Pravus ille versus. Reposuerim equidem : "Aex. δὲ 9v4- 


τῶν οὔτις ἀλλ᾽ ἐμοὶ 96g.) 


XC. Achilles Tatius Isagoges ad Arati Phaenom. Cap. I. 
initio: | 


- "a - 
ΜΠ σῶ γὰρ ὕςτις ταφανῇ περισκοπεῖ. 


Occulta qui rimatur, odiosus mihi est. 


Idem ibid. ubi de astronomiae inventoribus: Σοφοκμλῇς. 95 εἰς 
᾿Ατρέα τὴν εὕρεσιν ἀναφέρει λέγων: Πᾶς προςνυνεῖ δὲ τὸν στρέ- 
ᾧοντα κύκλον ἡλίου, quae verba ad senarii numeros sic revoca- 
yit Grotuus: 

Στρέφοντα κύχλον ἡλίου πᾶς προςκυνεῖ. 


Quisque colit orbem Solis hunc qui vertitur. 


XCI. Scriptor vitae Árati apud Petavium p. 151. 


r ἧς 


3 
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4 i al 7 ΄, 
Hoc οἰμτείρειξ μὲ, 
e * Ey "A 
ὃν οἱ σοφοὶ λέγουσι γεννητὴν ϑεῶν» | 


^ ΄ , 
wet T«TeQo TXVTOV. 
« 


[Solem mei misereat, quem sapientes deorum genitorem 


vocant, patremque omnium.] 


XCIT. Scholiastes Aristidis T. IT. pag. 255. ad haec verba: 
Αλλ᾽ ἡ μὲν παροιμία καὶ Ὅμηρος φησί) τὸ Αλιεὺς πληγεὶς νοῦν ἴσχει» 
παροιμία' τὸ 08 Ἰ]αϑὼν δέ τε νήπιος ἔγνω. "Opa0cv γὰρ εἰπόντος τὴν / 
ἀρχὴν, ὕστερον εἰς παροιμίαν ἐληῷϑη, ὡςπδρ καὶ τὸ 

Φίλου κακῶς πράξαντος ἐνποδὼν Φίλοι. 
Σοφονλέους ὄν, παροιμιῶδες γέγονε, 


[Miser est amicus? amici fugiunt 1}1100.1 
di uM 41 : ͵ 


XCIIT. Strabo L. VIL p. 452. Σοφοκλῆς λέγει περὶ τῆς Ὥρρι- 
Suíag, dg ἀναρπαγεῖσα ὑπὸ Βορέου κομισϑείη b» 


M 4 a AERE d C E 
περ TS TOVTQV "7rTXVT ἘΠῚ Scy vxTx X-0v2$5 


, A 3,05» 
νυντὸς τε πηγὰς, οὐρανοῦ T ἀναπτυχὰς. 


$1 


Φοίβου τε παλαιὸν χἧπον — 


Hi versus e Phineo desumti videntur. 





[Super mare totum ad terrae usque terminos, fontesque no- | 


ctis, et expansa coeli, ac Phoebi antiquum hortum,] 


* 


XCIV. Idem L. XV. p. 1008. 
"O9sv κατεῖδον τὴν βεβακχιωμένην 
βροτοῖσι κλεινὴν Νῦσαν, ἣν à βούκερως 


5 “ - a 74 
Yawxog αὑτῷ μαῖαν ἡδίστην νέμϑει- 


[Dein vidi bacchantem, |. celebrem inter mortales Nysam,; ! i 


quam corniger lacchus dulcissimam habet nutricem. ] 


XCV. Stephanus: A/«, πόλις Βόλχων — ἔστι 08 καὶ Θεττα- 
λίας ἄλλη, ὧν μέμνηται Σοφοκλῆς" τῆς μὲν προτέρας, λέγων. —— 
E; Aia» ἀλίων. /á wp 


A^ 
ῳ 
^33 
* 
* 
e^ 
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! a , 


τῆς 0& δευτέρας, οὕτως" 
Ἔστιν τις Αἴα Θεσσαλῶν παγκληρία. 
[Est θα quaedam Thessalorum diiio.] 


XCVI. Idem: ᾿Αναχντέρίουν, ᾿Ακαρνανίας πόλις — τὸ ἐθνικὸν, 


L4 


᾿Ανακτέριος, καὶ ϑηλυνκὸν "Avawrogia, ἡ γῆ" καὶ ᾿Αναχτοριεύς. 2o- 
Φοκλῆς δέ φησι διὰ διφϑόγγου * 
A Wages ógstov , T3640 ἐπώνυμον χϑονός. 


Pu . Locus hic perquam mendosus vulgo legitur, in quo Sophoclis 
senarius plane contrarium illius, quod propositum fuerat, evin- 
cit, Nam metri ipsa ratio ostendit Tragicum Αναμκτόρειον scri- 


psisse, non ἀναχτόριον. . 


[Anactorium , huius terrae cognomine.] 


XCVII. Idem: Αρτάκη, πόλις Φρυγίας — τὸ ἐθνικὸν, Ἀρτανη- 
νὸς "" Σοφοκλῆς 9s Αρτακεὺς εἶπε" 


Τί μέλλετ᾽ 'Agrawsig τε καὶ Περκώσιοι; 


[Quid cunctamini, Artaces et Percosii 9] 


XCVIII. Scholiastes Hesiodi ad Theogn. v. 5o. 
Rat μοι σνκΐπτρον ἔδον, δάφνης ἐριϑηλέος ὄζον, 
“παρίσον ἡ δαῴνη ἐνεργεῖ πρὸς τοὺς ἐνθουσιασμούς. Σοφονλῆς" 
Δάφνην φαγὼν ὀδόντι πρῖε τὸ στόμα, 
καὶ Λυκόφρων ἐν Ῥιασάνδρᾳ᾽ (6.) 
Δαφνηφάγων Φοίβαφεν ἐκ λαιμῶν Oma. 
Male positae voces ἐν Ῥιασάνδρᾳ errori, quem supra notavi, oc- 


casionem dederunt, quo creditus fuit Sophocles tragoediam fe- 


cisse Cassandrae titulo. 
[Lauro comesa dentibus os momordit] 


XCIX. Dicaearchus de statu Graeciae p. 16. edit. Io. Hudson: 
Aj t 


ἱ δὲ ᾿γυναῖμες τῶν Θηβαίων τοῖς μεγέθεσι, πορείαις, ἀυϑμοῖς εὑ- 


LEX" C^ 
T | » 
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Pa » ' ΄ ΡΝ E] - * , ad 
σχημονέσταταί τε καὶ ευπρεπέσταται τῶν tV τῇ EAA«0: γυναινκῦν, 


μαρτυρεῖ Σοφονλῆς" 


Θήβας λέγεις μοι ταῖς πύλαις ἑπταστόμους, 


t ^ ͵ c M / 
οὐ δὴ μόνον τίντουσιν αἱ ϑνηται Jag; 


[v. ϑεούς. sed tunc dii quoque, non tantum deae, intelligi pos- 
sent, quod a senzentia abhorret. WVerto: Thebas mihi memo: 
ras septem portis instructas, quo solo terrarum loco mortales 


feminae pariunt deas?] 


C. In Excerptis Ruhnkenii e Stobaei codice Ms. 


2 / 
^ , ^s bd ^-^ 4) 27 ^ 
Ἐπεὶ πέπρανται πᾶν TO TOU Θεοῦ καλῶς, 
» » ras Lam ᾿ - ^M 
χωρῶμεν 90», παῖδες, εἰς TX τῶν σοφῶν 
διδασμαλεῖα» μουσινῆς παιδευματα. 
-- Z om "k] 
προςλαμβάνειν δὲ δεῖ καθ᾽ ἡμέραν ἀεὶ, PME, 


eu ^ - » , Ev» 

ἕως ἂν ἐξῇ μανϑανειν, βελτίονα, 
^ 2 »* s 4 c - “΄“᾿ν» , 

παῖς δ᾽ ὧν μαγὸν [λὲν ὁρᾶν τι "QOIA ἕπισταται, 
5» * 2 c -— C6 7 »y I 

«uTOG παρ αὑτοῦ μανανῶον «XVSU πονου " 


dá , ς» Ἂ * , A 

τὰ χρηστὰ 0, οὐδ᾽ ἀν τὸν διδάσκαλον λάβη, — 
τ. 

5 LE 5 L] P4 am 

ἐμνημόνευσεν, αλλὰ μέμτηται μόλις. 
x» s MA Ὕ rd 

ταῦτ οὖν φυλαξώμεσθα, wal μοχϑήτξον, 

Ὕ “ e ^ APRES P di PA 

€ παῖδες, ὡς ἀν μήτ᾽ ἀπαιδεύτων βροτῶν 


δοκῶμεν εἶναι, μαποδημοῦντος πατρός. 
V. 8. in apographo Ruhnkenii scriptum | erat 
τὴν χρηστὰδ᾽ οὐδ᾽ ἀν τὸν δδαμτὸν λάβῃ. 


[Quando res divina bene facta est, adeamus iam sapien- 
tium scholas, ubi musica docetur. Addiscere autem quotidie, 
quamdiu licet, debemus meliora. Et pueri quidem mala 
sponte facere sciunt, ipsi ab ipsis edocti, absque labore; bo- 
norum vero, nec 81 magistrum ad eam rem ceperint, memi- 
nisse solent, vixque illa perdiscunt. Haec igitur cavete, pue- 
ri, et id operam date, ut ne rudes videamur, etiamsi pater 

: ἡ t 


ὃ n i ^ A 
peregre profectus sit. | NA 






Ψ ᾿ ^ 
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Versu 7. v. legitur minus commode παρ᾽ αὐτῶν. Fuerunt 
haec fortasse Hylli ad fratres verba. ] 


CI. Ex eodem cod. in quo adpositus est Dramatis titulus 
mihi plane incogniti. Sic lemma habet Σοφοκλῆς Φοιωτ, 


Νέος πέφυκας " πολλὰ καὶ μαϑεῖν σε δεῖ, 
καὶ πόλλ᾽ ἀχοῦσαι καὶ διδάσνεσθαι μακρά, 


ἀΜ' , , , 
«sí τι βουλου χρήσιμον προςμανϑάνειν. 


[Iuvenis es: mulra igitur et discere debes, multaque au- 
dire et dudum magistros ad ea capere. Semper, quod usui sit, 
aliquid velis addiscere.] 

CII. Ex eodem cod. 


Οὐχὶ παρὰ πολλοῖς ἡ χάρις τίκτει χάριν. 


[Non gratiam usque gratia apud ommes parit.| 


D M | ANNOT A- 
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«Ὁ 





ANNOTATIONES - 


/ 


LOUR.EOPSI BS | 


DRAMATA QUAE SUPERSUNT. . 


ADMONITIO. 





Aanotationes , quibus B litera in fine addita est, Brunckii esse 
scito. Litera V animadversiones designat doctissimi Vauvilliers, 
litera M Musgravii, depromtas illas ex editione curata ab Aca- 
. demia Oxoniensi i1goo. 2 voll. 8. ex schedis immortalis Viri, 
post mortem eius pretio redemtis, auctisque Aldinae, duarum 
Florentinarum,  Colinaeanae et Turnebiae editionum varia le- 
ctione, tum fragmentis, lexico Sophocleo, et indice verborum, 
ex editione Brunckiana, denique locorum Sophoclis Suidae 
laudatorum indice, secundum ordinem fabularum et versuum; 


a Musgravii manu. 


Litera p. indicat passim, s. sic. 


ΠΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕς 


IN VITA OM 8. Θ:ῬΙΗ Ὁ, Ο UE 82 





eas huius vitae quis fuerit, ignoratur: nam eündem esse, 
a quo Scholia in Nostrum habentur, quae παλαιὰ vOcant, ut con- 
iicit Cl. Lessing in vita Sophoclis, F'ermischte Schriften, τάξον Th. 
Berlin, 1795. argumentis probabilibus adstrui nequit. Satis anti- 
quum tamen esse, suadent auctores, quos laudat, dudum deperditi, 
Aristoxenus, Ister, Satyrus. vid. seqq. | 
Σοφίλου. Sic et Suidas, et anonymus in antholoeia, lib. 5. 
cap. 25. ep. 42. 

- Τόν σε χοροῖς μέλψαντα Σοφονλέα, παῖδα Σοφίλου, 


Τὸν τρωγικῆς Μούσης ἀςέρα πεκρόπιον. ^ 


Clementi Alex. ed. D. Heinsii P. 86. et Tzetzae Chil. 6, 69. Eé- 


Φιλλος audit, Diodoro Sic. bibl. hist. 15. mendose Θεόφιλος. Et 
hic et in sequentibus cf. laudatam Lessiugii Scriptionem ingenio- 
sam et doctam , sed non absolutam. 

Ceterum circa idem fere tempus alius Sophilus vixit, Rha- 
mnusius, pater Antiphontis Rhetoris, ut monet I. A. Fabric. in bibl. 
Graeca, v. Sophocles. | 

᾿Αριςόϑενος. Notus eius nominis Scriptor, Tarentinus, Ari- 

stotelis discipulus πολυγράφος, cuius exstat de musica libellus, 
Satis obscurus. Opusculum eius quoddam de poétis traeicis lau- 
datur Ammonio v. v. ῥύεσθαι εἰ ἐρύεσθαι. | 

Ἴστρος. Callimachi primum servus, dein discipulus, histo- 
riarum scriptor, culus mentio est apud Diogenem Laértium, 

Athenaeum, Suidam. 


7C τυχὸν — Tíwroveac. "Sed hoc quoque certissime. irrisuri fuis- 


went Comici, praesertim Aristophanes, qui Nostrum, alioquin 
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ipsi probatissimum, acerbe perstrinxit, quod mercede conductus 
carmina conscripsisset senex. vid. Lessing ]. l., qui acute con- 
iicit, Aristoxenum et Istrum, Μολωνιάτην Sophilum accipientes, 
cogitasse de Ἐολωνίταις, de quibus Suidas: οὕτως ὠνόμαξον τοὺς 
μισθωτοὺς, ἐπειδὴ περὶ τὸν Μολωνὸν ἑςήχεσαν, ὃς igi πλησίον τῆς 
ἀγορᾶς, quo cum omnis generis operae et artifices. confluerent 
mercenarii, inde alteri illorum | scriptorum fabrum lignarium 
dici Sophilum, alteri ferrarium. *'Principe loco genitum Athe- 
nis" Sophoclem tradit etiam Plinius H. N. 57, sect. 11. $. 1. ed. 
" Haxd. , ut aut Pentacosiomedimnorum, aut certe equitum classi 
annumerandum recte illum censeat Lessing l.l. p. 201. 

σὺν IlegraAei καὶ Govxvbiby. Periclem nemo ignorat. cuius 
adversarius fuit Thucydides, Melesiae filius Alopecensis, Athe- 
niensium demagogus, de quo Plato in Theage p. 242. et in La- 
chete p. 252. Plutarch. Nicia p. 594. et in Pericle cap. 11. etc. 
wid. Fabric. bibl. gr. v. Thucydides. ed. Harles. vol. 2, p. 729-. 
De expeditione, quam una cum illis suscepit Sophocles, vid. infra 
ad verba: 57 ἑτῶν oyta. 

ᾧλιάασιον. Phliunte, urbe Achaiae, oriundum : nam cogno- 
mine Árgolidis oppidum minus celebre. Istri fabulam βιο ΘΝ 
(pog; noster recte refellit, utpote quam nemo alius, ne Comicus 
quidem, memoravit, vide tamen infra quae monemus ad Dios- 
coridis epigramma. 1 

δήμου Ἀολωνῆϑεν. De κολωνῷ ἀγοραίῳ (816 enim vocabatur) 
supra dictum ad verba τυχὸν — χίχτονας. Alter κολωνὸς» unde 
tribus Sophili et Sophoclis appellata, ab urbe stadiorum circiter 
τὸ distantia situs erat, prope viam, quae ad Academiam ducebat. 
vid. infra M. ad Oedip. Col. 14, et Meursii opus, inscriptum : 
Aeschylus, Sophocles, Euripides, seu de tragoediis, eorum libri 
5. Lugd. Bat. 1619. quod continetur etiam Gronov. thesauri vol. 
το, pp. 87—94. Ut ille collis ἀγοραίου cognomen tulit a vicino 
foro, ita hic ἵππίου a templis ibi exstructis Neptuni ἱππίου 
et Minervae ἱππιάδος. Gentilis duplex forma, RoAwv»s)g et Ro 
νιάτης. Post haec v. legitur: καὶ τῷ βίῳ καὶ τῇ ποιήσει περιφα' 
94s, quae et per se frigent, et orationem tam male interrum 
punt, ἂν dubitare nequeamus, quin ab aliena manu profecti 


sint. 


, 


.IN VITAM SOPHOCLIS. δ 


xai — ἐξετάζετο. De his nihil praeterea, innotuit, nec mul- 
tum celebratur Sophocles στρατηγὸς», de quo infra. 

"γεννηθῆναι. — Natus Sophocles secundum marmor Par. sive 
Arundel. (epoch. 57-) ol. 70, 5, anno ante Christ. 498, annos 29 
ab Aeschylo nato (olymp. 65, 4.), 18 ante Euripidem (olymp. 
75» 1.)s uude constat, male in vulgatis verba εἴκοσι τέσσαρα et 
δέκα ἑπτὰ sedes inter se commutasse. quod sensit Lessingius. 

“περὶ παλὰίστραν καὶ μουσικήν. ^ Gymnastica et musica tota 
continebatur Graecorum educatio. vid. elegantissimus Barthele- 
my, Voyage du jeune Anacharsis, vol. 5, p. 155. sqq. ed. Bipont. 
Latissime enim apud Graecos patuit verbi μουσικὴ significatio. 


Publice autem iuventus Áttica exercebatur ludis equestribus, gy-. 


1 » 
mmnicis et musicis, praesertim in Panathenaeis Mey«Aoi et Mi- 


. xQoig, dataque praemii loco victoribns corona oleaginea et vas 


^ 


oleo repletum. cf. Cl. Bruningsii compend. antiqq. graec. 
Ῥ- 28:. M 

παρὰ Λάμπρῳ. Veteribus Lyricis adnumeratur Lamprus, qui 
magna fuit in musicis gloria, teste Corn. Nepote Epam. 2. So- 
€ratis etiam fuit magister. Perperam in T. scriptum παρὰ Λαμ- 
πίου, ut Turnebus edidit. In membr. proxime ad verum παρὰ 
Δάμπῳ. In meo: παρὰ Aetas, In Triclinii recensione lemmati 
additum: $:909495 δὲ παρὰ τοῦ σοφωτάτου ΝΙαγίστρου. Thomas 
is est. verum plurimis in locis eius correctionibus membrana- 
rum scripturam praetulimus. B. 

A Lampro musico Sophoclem et saltandi artem | didicisse, 


tradit Athenaeus lib. 1. p. 20. Ceterum an idem is fuerit cum - 


poéta eiusdem nominis lyrico celeberrimo, cuius meminit Plut. 
de mus. ed. Reisk. tom. 10. p. 085.» vel cum Lampro gramma- 

. . ΄ . L] .Ψ . . 
tico, laudato in done de Magnis moralibus, quae Aristoteli 


. tribui solet, incertum est. Socratis autem magistrum non Lam- 


ponem vel Lamprum fuisse, sed Connum, pulcre probat Lessin- 
gius p. 291 564. ΠΟΥ͂ 

μετὰ τὴν ἐν Σαλαμῖν: ναυμαχίαν. quae accidit olymp. 75, 1. 
Xerxe ingruente, plurimi Atheniensium liberos et familias Troe- 
zenem miserunt, alii vero in insulas Aeginam et Salaminem, 
teste Herodot. 8. Der junge Sophocles war folglich ( Lessingium 


"audis l. l p.505.) nach diesem letztern Orte in Sicherheit ge- 
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- 


͵ 

bracht, wo es. der tragischen IMuse, alle ihre drey Lieblinge » in 
einer. vorbildendeun . Gradation, zu versammeln, beliebte. ' Der 
kühne. Aeschylus hal f siegen; der blühende Sophokles Lanzte um 
dio Tropáen ; uud Euripides ward an dem Tage des Sieges auf 
db der glücklichen. Insel, geboren, Ut autem illo honore digua- 
retur Sophocles, iu causa fuit eius pulcritudo, de qua Athen. 1. 
jp. 2o. ed. Casaub., qui et refert, secundum nonnullos ἐν ἱματίῳ 
saltasse puerum, vid. fragm. Tham yridis. 

παρ᾽ Αἰσχύλου 05 τὴν τραγῳδίαν ἔλαβε.  Sic' dedi, iubente 
usu, nam talia non discuntur, ut bene monet Lessingius ; sed 
recte λαμβάνειν vel παραλαμβάνειν maiorüm inventa dicuntur 
seriores. exemplorum rei ubique obviorum unum instar omnium 
proferam ex Aristophanis Ran. 970. ubi sic Euripides ad Ae- 
schylum; ; : | 

— ὡς παρέλαβον τὴν τέχνην παρὰ σοῦ, τοπρῶτον εὐθὺς 

Οἰδοῦσαν ὑπὸ κομπασμάτων καὶ ῥημάτων ἐπαχ ϑῶν, 

Ἴσχνανα μὲν πρώτιςονυ αὐτὴν, κι τ᾿ λ' 
quae sic vertit Brunck: quum primum artem a te accepi tur- 
gentem inani fastu et verbis molestis, primulum eam statim ai- 
tenuavi. 

Tinuniebat adhuc in auribus librarii τὸ ἐδιδάχϑη., cui accom- 
modans verbum ἔλαβε, minus dilucide fortasse exaratum, scripsit . 
ἔμαϑε, et παρὰ Αἰσχύλῳ ut supra παρὰ Λάμπρῳ,. frequentes in 
libris eiusmodi confusiones. 

ἐν τοῖς ἀγῶσι. in certaminibus scenicis, quae tragici com- 
mittebant tribus tragoediis ,. unoque dramate Satyrico, quae vo- 
cabatur tétralogia. At αὐτὸς (Sophocles) ἦρξε τοῦ δρᾶμα πρὸς 
δραμᾳ ἀγωνίζεσθαι, ἀλλὰ μὴ τετραλογίαν, inquit Suidas, cu- 
ius rei fides sit penes auctorem: nam et Aeschylum, antiquio- 
rem Nostro, et iuniorem Euripidem, tetralogiis certasse constat, 
vereorque, ne comoedias in animo habuerit grammaticus, quae 
singulatim iudicatae sunt. vid. Lessing. 1. l. p.581 sqq. τριλογίαι 
quae dicantur, docentem adi sis eruditissimum Schnciderum in le- 
Xico v. τετραλογία. 

τὴν ὑπόκρισιν τοῦ ποιητοῦ. nam ingenui, imo etiam nobiles, 
Graecorum actores, nihil, quod placeret, indignum se iudicante 
elegantissimo populo, ut bene Lessing l.l p. 5359. Romanos ali- 


, 
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ter statuisse, notum est. vid. infra ad verba i» μόνῳ τῷ Θαμύν» 
Qià: etc. 

ἀντὶ δώδεμα πεντεκαίδεκα. Sic v. legitur, ut passim numeros 
inter se permutarunt librarii. Chorus iusto crebrior iam ab Ae- 
schylo imminutus est, ut in colloquentes personas spectatorum 
magis converterentur oculi animique. ipse tamen cum Eumeni- 
des induxisset 50, quarum numero terribilique adspectu cons 
sternatus fuit populus, lege cautum est, ut ne chorus personis 
ultra 15 constitueretur, posteaque , splendidiore in dies et cariore 
apparatu scenico, 12 tantum adhibiti sunt χορευταὶ» auctore, ut 
ex hoc loco colligere licet, Sophocle, quem et tribuum favo- 
rem ita captasse, utpote hominem politicum, et maioris nume- 
ri inutilitatem agnovisse, probabile est. Eumenides autem ÀAe-- 
sohylus docuit olymp. 7o, 2., anno ante Sophoclem natum, se- 
cundum marmor Parium. cf, anonymum Aeschyli βιογράφον» 
Poll. 4, 15, aliosque, quos laudatFabric. bibl. gx. vol. 2. p. 176. 

xai TOV τρίτον ὑποκριτὴν ἐξεῦρε.  Alü, in his The- 

mistius edit. Harduin. pag. 216., Aristotelem, ut ait, secutus, 
Aeschyli hoc inventum existimarunt. Quanquam ipse phi- 
losophus de  poét. 4. facit cum βιογράφῳ, quod miratus 
Dacier, cum et in Choéphoris tres colloquantur, Orestes, Py- 
lades, Clytaemnestra, et in Eumenidibus totidem, Minerva, Ore- 
stes, Apollo, non male coniicit, inventionem rei propterea So- 
phoclhl attribui, quia frequentior eius apud ilum usus. nam 
quod addit vir doctus, Orestiara exhibitam 12 annos post pri- . 
mam Sophoclis tragoedia victoriam, ut aemuli repertum in sua 
dramata transtuliése videatur Aeschylus, temporis rationibus re- 
fellitur.. vid. annotat. praeced, 

ἐν μόνῳ τῷ Θαμύριδι ποτὲ ἐχκιϑάρισεν. — 'Thamyrae historia 


nota. Plinius N. H. 7» 57.: Githara sine voce cecinit Tha- 


myris primus. in quo imitatus eum noster, quod tenul esset 


᾿ς voce. Acute de hac fabula disserit Lessing 1.1. p. 560 sqq. Utautem 


hic musicum egit Sophocles, ita in Πλυντρίαις seu INausicaa salta- 
torem. Valck. in Hippol. p. 1381.: Cum suas Πλυντρίας doccret, 
pila ludentis Nausicaae personam ipse Sophocles more suae gen- | 
tis repraesentavit. Eustath. in Od. ζ΄. p. 250, 29. cum Sophoclem 


σφαιριςικῆς dixerat peritum fuisse, ὃς wai, addit, ὅτε, Φασὶ, τὰς 
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Πλυντρίας ἐδίδασνε, τὸ τῆς Ναυσιμάας πρόςωπον σφαίρᾳ παιξούσης 
ὑποκρινόμενος ἰσχυρῶς εὐδοκίμησεν. hausit ista, ni fallor, ex Athe- 
naei 1. 1., cuius nos in epitome p. 20. F. legimus de Sophocle 
Scripta: ἄκρως ἐσφαίρισεν, ὃτε τὴν Ναυσικάαν καθῆκε. 510 enim le- 
gendum cum Casaubono etc. 

ἐν τῇ ποινίλυη στοᾷ. quae in foro aedificata erat, picturisque 
' decorata. deorum et heroum Atheniensium, inprimis eorum, qui 
contra Persás amilitaverant. Cui opeii adhibiti, quanquam mer- 
cede non conducti, primum Polygnotus, dein Micon, a quo fuisse 
Sophoclis imaginem, verosimilius, duam ab antiquiore Poly- 
enoto. vid, Léssing. 1. l. p: 566. et quos ille laudat Diog. Laért. 
7, Segm. 5. Plin. N. H. 56. 55. 

Σάτυρος. Non male Lessingius de Peripatetico. huius nomie 
nis cogitat, qui vitas virorum celebrium conscripsit. vid. Jonsius 
lib. 2. de script. hist. philos. c. 11. Notus et Satyrus histrio exi- 
nius tragicus, Demosthenis aequalis, cuius meminit Lucian. in 
necyomantia tom. ἃν p. 556., idem, ut puto, quem ωμεκὸν ὑπο- 
κριτὴν vocat, falsus saepe memoria, Plutarchus de laude sui pag. 
546... quem tale quid de Sophocle vel iactasse vulgo, vel etiam 
in scriptis reliquisse nunc deperditis, credere nihil vetat. Mi- 
rum autem rem levissimam tanquam Sopbhocle dignam inven- 
tore commemorari a Satyro, quisquis ille fuerit. Peram εἰ wau-- 
. πύλην βοντηρίαν (coniungi enim haec verba recte iussit Lessing 
p. 588.) senum in scena gestamina fuisse, tradit Poll. 4, 18. et 
sane baculis fere utuntur senes, ut in vita communi, ita et in 
theatro, quae illius imago est. Statuendum igitur, peculiarem 
baculorum fuisse speciem, quae καμπύλη vocaretur, usui fortasse 
theatrali prae aliis apiam, quam Sophocles induxerit. 

Θίασον. ἑταιρίαν, sodalitium eruditorum. vid, de ϑιάσοις seu 
ἑταιρίαις doctissimi Boetüigeri dissertat. in  4ttisch. Museum 
1. Heft. Vereor autem , ne hoc quoque dictum, alicubi suble- 
ctum, prave acceperit bonus Ister, ut supra Φλιάσιον. voluit So- 
phoclém, quod fortasse nescio quis figurate Ssicceum appcllasset. 
Certe poetae tragici, exemplo Sophoclis edocti et ad imitandum 
eum excitati, non male dicerentur ϑίασος ἐκ τῶν "e 
συναγόμενος ταῖς ΝΙούσαις ὑπὸ Σοφοκλέους. “'ν 


Ῥαρύςιος. Pergamenus, cuius διδασκαλίας, seu librum de ar- 


* 


^ 
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gumentis dramatum, et commentarios laudat Athenaeus 6. p. 255. 
E, et passim. Libellum quoque edidit de Sotade Maronita, scri- 
ptore ᾿[ωνἱκῶν ἀσμάτων : molliumque carminum , quae ab eo dicta 
fuerunt Sotadea. Διδασκαλίας eiusmodi novimus etiam Azristote- 
lis, sed iunioris cuiusdam huius nominis grammatici, ut ceüset 
Jonsius l. l., Callimachi, Aristophanis Brommatieia Aristarchi, 
Eratosthenis , Cuivtinio ; aliorumque. 

Ceterum Suidas 24 victorias tragoedia retulisse nostrum Τα" 
fert, Diod. Sic. autem 18. 25 annorum fuisse, cum primus zzs- 
δείξατο, Aeschylumque in tragico certamine vicit, auctor est Eu- 
seb. chronic. ad olymp. 77, 2. cf. Plutarchum in Cimone, qui 
cum novem aliis ducibus, iussu Archontis, iudicavit, praemio- 
que Sophoclem ornavit. ex quo tempore, ut in comoedia semper 
D, ita in tragoedia 10, usi sunt iudicibus. 

Primam Nostri fabulam fuisse Triptolemum , eamque actam 
ol. 77, 4. secundum Plinii H. N. 8, 12 pag. 107., ingeniose 
exsequitur Lessing in Laoc. p.296 sqq. * 

δευτερεῖα — τρίτα. lutell. Z9A«, victoriae praemia secünda- 
ria, tertia, Praeter victoris enim aliorum quoque duorum nomi- 
na proclamabantur , qui proxime-ad victoriam accesserant, vid. 
Anachars. vol. 7. p. 251. ed. Dip., ubi praeclare de his rebus agitur. 

πεντήκοντα ἑπτὰ ἐτῶν ὄντα. Sic scribere debuit auctor huius 
vitae, si modo sibi constare voluit. nam quum in lucem edi- 
tus fuisset Sophocles an. 2. ol. 71., septimo ante Peloponnesiaci 
belli exortum :ànno non plus vel minus quam 57 aunos matus 
erat. enimvero praetor lectus fuit cum Pericle in bello contra 


Samios an. 4. ol. 84. Nihil magis obnoxium fuit librariorum 


negligentiae aut fraudi, quam numerales notae. in membr. hae 


sunt 22. id est 69. In T. Ze. i. e. 65, qui numerus in meo plene 
Scriptus est, — "Ev τῷ πρὸς Avalay πολέμῳ. sic bene edidit Turne- 
bus. ἐπ΄ vett. libb. scriptum πρὸς ᾿Ανανίους, in T. πρὸς '"Avaviav. 
Anaea urbs est Cariae e regione Sami, cuius frequens mentio in 
bellorum historia, quae gesserunt Samii. D. vid.ad Oed. Col. 59o. 

Reprehendit eum praetorem collega Pericles, quod oculos 
non abstinuit a puero formoso praetereunte: vid. Cic. de oíRc. 
1, 40. Plut. in Pericle P. 156. etc. Amori autem, feminarum 
certe, velut Archippae meretricis ( Athen. 15. p. 592. B.), etiam 


" 
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senex indulsit Sophocles, dictitare solitus, se gaudere, quod pau- 
latim libidines velut rabiosum quendam effngeret dominum ac 
crudelem. Cic. de sen., Ammianus 25, 4, Stobaeus, etc. 


- Ceterum bonum militem egit Sophocles, non ducem, teste 
eodem Pericle.  Avaritiae in illa expeditione accusatum eum 
- fuisse, testatur schel. Aristoph. ad Pac. 697.: Ὁ Σιμωνίδης διε- 
βέβλητο ἐπὶ φιλαργυρία" καὶ τὸν Σοφοκλέα οὖν διὰ φιλαργυρίαν 
ἐοικέναι τῷ Σιμωνίδη" λέγεται Ot, ὅτι ἐκ τῆς στρατηγίας ἐν Σάμῳ 
ἡογυρίσατο.". f 

. Praemium autem ingenti plausu exceptae tragoediae, quae 
Antigone inscripta, fuit haec στρὰτηγία, qua ornatus poéta an- 
no post actam fabulam. vid. Sam. Petit. Misc. 5, 18. 


πολλῶν βασιλέων. Hieronis fortasse, et Archelai: nam no- 
mina nusquam memorantur. 

τὴν τοῦ ἽΛλωνος ἱερωσύνην, Achilles multique alii heroés a 
Chirone instituti sunt. in quibus Alonem fuisse, an alius tradi- 
derit, nescio. , 

ἱδρύϑη δὲ etc. Sacellum Sophocli consecratum post mortem, 
quod Δεξιὸν audiit, memoratur in etymol. magno. ubi quotan- 
nis ei sacrificatum esse, auctor est, infra laudatus βιογραφῳ, 
Ister. 

“Ἱερώνυμος. philosophus Peripateticus, Rliodius, cuius liber 
περὶ τραγῳδοποιῶν laudatur Suidae v. ᾿Αναγυράσιος, et Apostolio 
11; 41. prov. Scripserat plures libros de poéus, primum , ut vi- 
detur, de Epicis, alterum de Tragicis, tres alios de Comicis, Me- 
licis, et Citharoedis/ Athen. 14. vid. Fabric. 1, l. 

Dicebatur quoque Aesculapium hospitio excepisse Sophocles, 
à ϑεοφιλὴς» auctoribus Cicerone et Plutarcho; item, precibus 
pacasse ventos, Atticam vastantes, ut narratur in Vie de Sopho- 
cle, Théatre des Grecs par le P. Brumoy, 1785, vol. 2. p. 551. 
cuius scriptor bene observat, superstitiosum propterea non fuisse 
nostrum, utpote qui divinorum futuri ignorantiam Oedipo ty- 


ranno 400.» avaritiam Ántigonae v. 1067., perstrinxerit. 
ΜΜηνυτοῦ Ἡρακλέους. vide Meursii Athenas Atticas l. 2. cap. 
1o. Pro τὴν οὖσαν οἰκίαν in membr. scriptum τὴν μὴ οἰκοῦσαν 


δικίαν, B. 
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Atque inde meliora nobis eruere poterat Brunckius. quid 
enim?  nullane praeter illam domus ἐν δεξιᾷ fuit eigióyr1?. dedi 
equidem, quae nisi vera, certe veris simillima, videantur. 

ἡ πρὸς τὸν viov Ἰοφῶντα γενομένη αὐτῷ δίκη. Dé Rochefort, 
Scriptor vitae Sophoclis in Théatre des Grecs vol. 2. pp. 545 — 
$60, postquam narravit, saepius spe decidisse tragicum , nec vi* 
cisse Oedipo tyranno; sed praelatum sibi vidisse similis argumenti 
drama docentem Philoclem (vid. disputatiunculum , Διὰ τί τύς- 
Qavvog ἐπιγέγραπται), ignobilem poétam, ab Aristophane exa* 
gitatum in Avibus, sic pergit: 

Sophocle eüt encore été trop heureux, si les chagrins qu'il 
trouva sur ses pas dans la carriere qu'il parcourut, me fussent 
venus que des inconstances de ce vent populaire, qui ne doit 
pas faire plier long-tems la tóéte à l'homme raisonnable. Le 
plus cruel des chagrins, c'est d'éprouver des ingratitudes de la 
part de ceux dont on ne devoit attendre que reconnoissance et 
qu' amitié. 

Sophocle, parvenu à une extréme vieillesse (go annos natus, 
secundum Aristot. de rhet. 5, 15.), vit ses enfans (sic Tul- 
lius de senect. 7.) se soulever contre lui, et l'appeller en ju- 
stice pour lui faire donner un curateur, comme à ün homme 
tombé en enfance, et incapable de gérer lui- móme ses biens. 
À cet outrage, le vieux sang de Sophocle bouillonne dans ses 
veines; il paroit devant les juges, et lit la tragédie d'Oedipe 
à Colone, qu'il venoit de finir. Les juges ne purent entendre, 
sans étonnement, ce magnifique ouvrage oü est tracé le plus 
vigoureux- caractere de vieilard qui ait été mis sur la scene, et 
daus lequel un pire, malheureux et accablé d'années, soutenu 
par les mains caressantes de ses deux filles, maudit un fils in- 
grat, que l'ambition et l'orgueil amenent à ses pieds. La tra- 
gódie entiere se rapportoit à Sophocle et à ses enfans. La scene 
étoit à Colone, bourg de l'Attique, ou 1] étoit né. Le vieil- 
lard miásérable et furieux, le fils ingrat et perfide, τοῦς fai- 
soit allusion à sa propre histoire. Les juges se leverent, saisis 
d'admiration pour le pere, d'indignation contre les enfans, et 
le reconduisirent à sa maison, au milieu d'une foule de peuple, 
qui l'accompagnoit avec des acclamations de joie et des batte- 
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mens de main, comme on avoit coutume de l'applatdir αὐ sor- 
tir de la représentation de ses pieces. Cf. Lucian. Macrob. 24. 
tom. 5. p. 226. ed. Reizii, ibique inttpp., Schol. Aristoph. ad 
Ranas 75., Plutarchi locum laudatum ad Oedip. Col. 646. 

(— ἔχων γὰρ etc... Concessum fuit, inquit Brunings l. 1. p. 64. 
|o (civibus Atticis), διὰ τὸ λειπανδρεῖν, ob exhaustam bello iuven- 
tutem, praeter unam civem, ducere domum peregrinam, et ex 
ea liberos suscipere. vid. Demosth. apud Seldenum de iure natu- 
yae et gentium 5, 6. Civis fuit Nicostrata, peregrina, et Sicyo- 
nia quidem, Theoris, teste Suida v. Iophon. Praeter hunc filios 
habuit Sophocles Leosthenem, Aristonem, Stephanum et Menc- 
clidem. "ir ju 

Neav25;. Cyzicenus, discipulus Philisci Milesii, rhetor, qui 
Scripsit περὶ μκακοζηλίας ῥητορικῆς, ᾿Ελληνικὰ etc. vid. quos lau- 
dant l'abric. et Harles bibl. gr, Athen. pp. aii. 511. 576. 
Diog. Laért. 7, sect. 57. etc. UE. 

Τελευτῆσαι ete. Denatus Sophocles ol. 95, 5. De genere 
mortis dissentiunt scriptores. vid. Valer. Max. 9, 12. ibiqueinttpp., 
Gyraldus de Poétis dial 7. ^m 

KikAAsemíó4). tragicum? actorem, cuius meminerunt etiam. 
Plutarch. Agesil. p. 607. Alcibiad. p. 209. Athenaeus 12. p. 555; 
alii. 

παρὰ TOUS Χόας. Festum ᾿Ανϑεςηρίων, quod incidit in dies 
11. 12. et 15. mensis ÀÁnthesterionis, congruentis fere cum nostro 
Vebruario, Bacchi gaudiis et sacris, quorum praecipua pars fa- 
bulae, celebrabatur, alterque illorum dierum Χόες vocatus est, 
. unde Bacchum χοοπότην dici monet Schol. Aristoph. ad Acharn. 
v. 992. vid. Drunings l.l. p. 276. 

ἐπὶ Δεκέλειαν. Cellarius geogr. ant. lib. 2. cap. 15.: Ad mare 
Euboeum versus fuit Decelia sive Decelea, Δεκέλειαι, ut Stepha- 
nus prodit, δῆμος τῆς Ἱπποθοωντίδος Φυλῆς, vicus in tribu Hip- 
pothoonüde: ab Athenis, secundum Thucydidem lib. 7. p. 496. 
circiter 120 distans stadiis. Hanc Spartani, consilio Aleibiadis, 
muniverunt. Corn. Nep. Alcib. cap. 4. De sepultura Sophoclis 
vid. er Plin. H. N. 7, 29. et Pausan. in Atticis. 

^ Αὐσάνδρω, principi 5o tyrannorum. - quo itidem eid. 
Nepos, etc. 
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FKapojova. vw. χελιδόνα, insulse. Egregiam correctionem de- 
. bemus viro clar. Imm. G. Huschke, Analect. crit. in antholog. 
graec. 190o. nam aves quidem tumulis impositas vel insculptas 
esse, velut aquilam fortitudinis, columbam timiditatis, symbo- 
lum, constat: sed hirundini, mediocri cantatrici, quid rei sit 
cum Sophocle, nemo diviuaverit. Jam docet. vir eruditissimus, 
Pindarum novum Sirenum genus, ηληδόνας ab ipso vocatum, 
induxisse de quo Eustathius ad Od. X. p. 1689.: ἐμ δὲ τοῦ woe 
λεῖν καὶ αἱ παρὰ Πινδάρῳ ηληδόνες παράγονται, ὧν ᾿Αϑήναιος (p. 
290.) μέμνηται, ὡς ϑελγουσῶν οὐδὲν ἔλαττον ἥπερ αἱ τοῦ jv Sow 
"Σειρῆνες. quas ab arüficibus imitando expressas et in tumulis 
;poétarum et oratorum haud secus ac Sirenas Homericas, collo- 
catas fuisse, et sponte verisimile est, et comprobatur pulchro 
vase, Locris reperto, in quo conspicitur virginis figura, lyram 
pulsantis , adscripto nomine AAAEAONEX. quod Ἰ᾿Ἀηληδόνες 
fuisse videtur Huschkio, mihi, quoniam una tantum puella 
est, Ἀηληδονὶς, verbo derivato a κηληδὼν» ut χελιδονὶς ( Brunck. 
anal 5, p. 510.) a χελιδών, — Ceterum eiusdem ac κηληδὼν com- 
matis vocabula esse ἀλγηδὼν, χαιρηδὼν, et apud Anson. 1, 20. 
Siredon: 


Tres in Trinacria Siredones: omnia trina; 


bene monet ibidem vir doctissimus, quem cf. 


σχῆμα τὸ σεμνότατον. apte sic describitur Siren, seu Cele- 
don, utpote dulcissimae, qua praeditus Noster, eloquentiae 


imago. quae verba, de hirundine accepta, risum moveant. 
"αὐτῷ ϑύειν. vid. supra-ad verba ἱδρύθη δέ. 


ἑχατὸν τριάκοντα. Suidas 195 composuisse tradit, et esse, qui 
"multo plures commemiorent, Scripsit et, teste Suida, elegias, ἀπ᾿ 
quo imitatüs eum Sophocles, nepos), ac paeanas, et prosario ser- 
mone librum de choro tragico adversus TUM et Choerilum. 
Plura in hanc rem dat Fabricius Ed 


Αἰσχύλῳ. qui victus a Sophocle iuvene in Siciliam secessit 
δὰ Hieronem. res nota. vid. et supra v. Kagvcicc. 


EJgwríóx, Aemulorum Sophoclis hic princeps, in(erior τᾶν 
men ilo non uno nomine iudicatus; quod loci veterum quam 


^ 
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plurimi ostendunt. quanquam bobae eius partes neque Athenien- 
sibus despectae fuere, neque 1psi Sophocli, rixato aliquando cum 
Euripide, teste Polluce 4, 26. Thomas Mag. in vita Euripidis : 
φασὶ bs ἐπὶ τῷ ἀνούσματι τῆς Τιὐριπίδου τελευτῆς τοὺς μὲν "AQw- 
yaioug πάντας πενθῆσαι, Σοφονλέχ ὃξ αὐτὸν μὲν wai φαιὸν ἐνδε- 
δῦσϑθαι χιτῶνα, τοὺς δὲ ὑπονριτὰς αὐτοῦ ἀξεφανώτους τῷ τότε εἰς- 
αγαγεῖν πρὸς τὸν ἀγῶνα. Obiit autem Euripides annos 6 ante 
Sophoclis mortem, secundum Anonymi descript. Olymp. vid. 
Euseb. chronic. ed. Jansson. 1658. p. 518.» secundum alios vero, 
in his Suidam, eodem, quo ille, anno. 

Χοιρίλῳ. Atheniensis hic fuit, circa ol. 64. clarus, .Scriptor 
tragoediarum 150, terdeciesque victor. vid. Fabric. bibl. gr. 

᾿Αριςίᾳ, filio Pratinae, cui monimentum positum Corinthi in 
foro, teste Pausania 2, 15. p. 141. 

'Iopávri | Non ignobilis bic poéta tragicus. vid. Valer. Max. 
8, 7, extern, 12. Stob. in eclog., quem 'tamen patris fabulas pro 
suis venditasse, tradit Schol. Aristoph. ad Ran. 75. et 78. 

κᾶν μὲν ᾿“Ομηρικῶς ὠνόμαζε. Fallitur grammaticus: nam 
et parvam Iliadem in Philoctete et cyclicos poétas passim expres- 
sit, testibus Aristotele A: P. cap. 29. extr., Athenaeo p. 277. E., 
alis, quod pariter fecerunt Aeschylus, Euripides, tragicique. vid. 
Harles ad Fabric. bibl. gr. sed prae ceteris placuisse Graeciae, 
accommodatumque effe cum poétarum tum historicorum et phi- 
losophorum scriptis, Homerum, inter omnes constat. 

᾿Ορθῶς etc. Senarios hos ex TTragici nostri dramate surntos 
opinamur, cui titulum fecit Νίπτρα, vel ᾽Οδυσσεὺς ἀκανϑθοπχὴξ. Β. 

ἡϑοποιεῖ etc. Recte conferri iubet Fabricius laudes Nostri 
itemque censuras docte exponentem Bailletum in iudiciis erudi- 
| torum de poétis cap. 115. Nota Virgiliana illa: 

En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno. 
Iuvenalis 6, 656: | 
.. Grande Sophocleo carmen bacchamur hiatu. 

Phrynichus Arabius, seu grammaticus in XoQicu παρασνευῦ» 
de qua vid. Photius pag. 524. ed. A. Schotti 1655. , Aeschylum 
vocat τὸν μεγαλοφωνότατον, Sophoclem τὸν γλυκὺν, Euripidem 


/ 


τὸν πανσοῷον. Similiter Plut. 9. p. 92. 


IN VITAM SOPHOCLIS. 15 


xai ἄλλοι — ἀπανϑίζφει. — Innuere videtdr, quae vocantur, 
furta Sophoclis. de quibus quid statuendum sit, bene do- 
cet Lessing ]l 1l. Philostratum Ales um scriptionem re- 
liquisse περὶ τῆς τοῦ Σοφοκλέους κλοπῆς tradit Porphyrius apud 
Euseb. praep. evang. 10, 5. 


ἐκ μικροῦ — μιᾶς. Sic depravatum locum bene restituisse 
mihi videor. Veterum librorum scriptura est, ἐκ μ. ἥμ. ἤλεγξεν 
ὡς μιᾶς ὅλον w. τ. À. Inde vulgatam lectionem temeraria corre- 
ctione extudit Thomas: 7s ἐκ βραχέος κώλου ἤρπεσεν ὅλον 32. 
TO πρόςωπον. Β. 

Φησὶν οὖν ᾿Αριξοφάνης.  Dixerit hoc in deperdita quadam fa- . 
bula. certe locum non invenio in: Aristophane Brunckiano. 

φησὶ δὲ ᾿Αριςόξενος, etc. In definienda harmonia Phrygia 
quantum fluctuarint Plato et Aristoteles veteresque, vid. apud 
Barthelemium Voyage du jeune Anacharsis vol. 5, p. 540. 
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IMOANIAO Y. Non lyrici poétae clarissimi, qui floruit 
circa olymp. 62, ante Christ. 550., sed cognominis cuiusdam 
serioris. vide' plures Simonides recensentem  Küsterum δὰ 
Suid. : 
EZIMMIOT OHBAIOT. Simmias Thebanus, Socratis 
familiaris, scripsit dialogos 25., uno volumine comprehensos, 
quorum titulos nonnullos Suidas, universos commemorat Laértius. 
Apud Suidam et Eudociam p. 597. pro περὶ φιλίας legendum T. 
Φιλοσοφίας" deinde περὶ ἐπιμελείας εἴ περὶ Ψυχῆξντο ἐπιμ. Ψυχῆς. 
Mentio huius Simmiae apud Platonem, Aelianum V.H.1,16. Ju- 
lau. epist. ad Themistium p. 264. Plut. de deo Socratis, qui 
p: 578. Δ. narrat , eum per longum tempus versatum fuisse cum 
Aegyptiis. Alius Simmias Syracusanus, cnius meminit Lart. 2, 
114; alius Rhodius, qui Álexandriae floruit, cuiusque extant non 
magni pretii lusus' poétici, inscripti ovum, Securis etc. vid. 
Fabric. bibl. gr. 2, pag. 719. Jacobsii anthol gr. 7, 4 et 


passim. 


᾿ΑΙΟΣΒΟΡΙΔΟΥ. Dioscorides pocta Istri aequalis fu- 
isse, et Alexandriae [floruisse videtur clar. Jacobsio 1. l. pag. 
596. 597. 

' Ad explicandum epigramma Brunckius haec profert e Sal. 
masii notis ad Script. Hist. Aug. 2; p. 854: Tumulo Sophoclis 
imposita erat Bacchi statua, quae manu personam sive larvam 
κουρίμου παρϑένου sustinebat, Bacchus igitur in hoc epigram- 


mate viatorem alloquitur et dicit:  Tiwmulus hicjSophoclis est, 
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o homo, quem Musae mihi sacrae virgines sacro ipsi ac divo cu- 
stodiendum mandarunt. Ille me Phliunte profectum, adhuc sen- 
tes et rubos inámbulantem, et ex acerno stipite properanti falce 
edolatum , in aureum habitum reformavit, et delicata purpurea 
veste induit. Sed postquam morti datus est, saltationum obli- 
tus, agilem et salium pedem quieti dedi, et hic super eius se- 
pulcro Yeposui. Respondet viator: Ο felicem te, qui talem 
stationem sortitus sis! Sed unde haec χούριμος, quam. manibus 
retines, aut ex quo dramate sumta est? Ad haec Bacchus viatori: 
Sive tibi eam Antigonen accipere placeat , sive Electram, non er- 
raveris: utraque enim summam inter eius tragoedias obtinet. Ita 
ile, quem versu 2. ἱρῶν legisse pro vulgato ἱρὴν, monet Jacobs 
1.1. p. 594.5 sed παρϑενίων quoque non dicam reposuisse, sed inve- 
nisse illum, quoniam de eo nihil annotat, in aliquo codice MS., 
ex versione intelligitur. Exulet igitur insulsum istud mag2sv/j», 
quod v. obtinet, exulet item Brunckii mag2sc/j», pro παραϑε- 
σίην, sive παράθεσιν, ne pro ferculis Sophoclem accepisse a Mu- 


sis videatur Bacchus. οἵ, Jacobs. 


ps τὸν ἐν Φλιοῦντος. Flor. et 5. Ald. Φλοιεῦῖντος.. Phliunte, 
inquit clar. Jacobs, tragoediam inventam 'esse; nonnulli prodide- 
runt; quare in alio Dioscoridis epigrammate ᾧὥλιασίων Σατύρων. 
Referendum hoc inprimis ad Pratinam Phliasium , qui, cum in 
satyrico dramate excelluisset, a nonnullis pro inventore huius 
generis habitus est. Hinc fortasse factum est, ut tragoedia quo- 
que, quam antiquissimis temporibus a satyrico dramate parum 
diversam fuisse constat, pro Phliasio invento haberetur. Ister 
Historicus, qui Dioscoridi aetate aequalis fuisse videtur ( vide 
"Vossiam de Hist. Gr. 4,12), Sophoclem οὐκ ᾿Αϑηναῖον, ἀλλὰ 
Φλιάσιον εἶναι dixerat. — An Istrum hoc nostrum carmen, male 
intellectum, in errorem induxit? Sic]Jacobsius, ceteroqui perbene, 
nisi quod incunabula, ut ita dicam, erroris, quem erravit Ister, 
in hoc quaerit epigrammate, cum tamen verba huic annotationi 
praescripta de Sophocle accipi possint nullo modo. sed figurate 
nescio quis poétam dixerit du«ciov, i. e. scriptorem dramatum 
Saryricorum seu travzicum, quod proprie interpretatus Ister. Non 
nemini alludere Dioscorides videbatur Bacchi cognomini, quod 

A. IL. 9 


- 
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commemorat Aelian. .V. H. 5, 41. ubi vidd. inttpp., ut Φλια- 
cio; diceretur per lusum verborum Bacchus, ὁ ᾧλιοῦς. cui non 


assentior. j 


τοίβολον πατέοντα, ἸΤρίνινον. Baccho, itidem inquit Jacobs, 
tribuuntur, quae histrionum erant. Hi ante scenam exstructam 
pedibus horridam calcabant aream.  Rudem se olim, durum et 
agrestem fuisse τῷ πρίνινον significat deus scenicus: nam durum 
τὸ τοῦ πρίνου ξύλον, teste Schol. ad Aristoph. Ach.'179. ubi ci- 


ves Acharnarum vocantur 
Στιπτοὶ γέροντες, πρίνινοι, ἀτεράμονες. 


quo respexisse Julianum in Misopog. pag. 550. D. monet 
7 


Jacobs. 


v. 6. Baccho tribuuntur chori partes, iam non saltantis, ex 
quo defunctus est artis trapicae princeps, Sophocles. Sic Alcaeus 
Mess. epieramm. 10. Pylade mortuo: — ἔλληξε μέλαθρα Διω- 

P!8 9. ty 9358 μ e 


νύσοιο χορείης. Idem. 


ἡ κούριμος, inquit Jacobs, persona tragica puellae tousis cri- 


nibus, ut in luctu fieri solebat. Salmasius l. l:: ἡ κούριμος est 


ἡ x. παρϑένος, et erat persona tragica, quam ita Pollux (4, 139. 
140.) describit: ἡ χούριμος παρϑένος ἀντὶ ὄγκου ἔχει τριχῶν κατ- 
εψημένων διάκρισιν (v. διαίρεσιν), καὶ βραχέα ἐν XUXAQ περικέκαρ- 
ται. ὕπωχρος δὲ τὴν χρόαν. ἡ δὲ ἑτέρα χούριμος παρϑένδς τὰ 
ἄλλα ὁμοίως πλὴν τῆς διακρίσεως, καὶ τῶν κύκλῳ βοστρύχων, ὡς 
ἐκ. πολλοῦ δυςτυχοῦσα. "Tales Antigone et Electra virgines in 
tragoediis cognominibus. 

᾿Αντιγόνην. Hanc tragoediam coronatam esse, constat ex no- 
stro βιογράφῳ et scriptore argumenti Antigonae. Jacobs. 

De Polo, nobili histrione, Electram aliquando agente, vid. 
Gell. N. A. 7, 5. 

EPTHIOT. Gellius N. À. 15, 16: Erucius Clarus , qui 
praefectus urbi et bis Consul fuit, vir morüm et literarum ve- 
terum studiosissimus, ad Sulpicium Apollinarem scripsit, ho- 
minem memoriae nostrae doctissimum , etc., cf. eundem 6, 6. 
Paulus libro singulari de ofílicio Praefecti Vigilum l $.: Et 
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Divus Antoninus Erycio Claro rescripsit, etc. Non dubito, in- 
quit Menag. Juris civilis amoenitatt. Paris. 1677. p. 198., illum 
essé Erycium Clarum, quo iterum et.Severo Cosi. natim esse 
Severum, quemque occisum a Commodo, narrat Spartianus in 
Severo. Igitur hic per Divum Antoninum Antoninus Pius in- 
telligendus. — Meminit eius et Dion libro 75., sed a Commodo 
interfectum non dicit, verum id tantum: statuisse Commodum, 
iluam interficere. — ^ Sextus quidam Erucius memoratur Pli- 
-nio epistolarum libro primo et secundo. Erucius et Erycius 


idem. 


Cf., quem laudat Fabricius, Puteanum de Erycio c. 7. 
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IN ARGUMENTUM METRICUM 
OEDIPI HEGIS. 





΄ 


A ἘΝῚ τὶ ile Zenodoti grammatici discipulus,  Aristarchi 
magister, Byzantius, Philopatore atque Epiphane tum maxime 
imperantibus ilustris fuit. cuius hodie exstant summaria, ut 
Sophoclis, ita et Euripidis atque Aristophanis Comici. vid. eru- 
ditissimus F. À. Wolfius prolegom. ad Homerum pp. 216 sqq. 


V. 11i. Legitur vulgo soloece ὅπως «247a: In uno cod. a 
prima manu πύϑοιται. Scripserat auctor ὃ. πύϑοιτο, Trapico ipso 
praeeunte v. 71. D. 

Atqui recte habet, ex usu graeco, μά. τ scriptura. 

V. penult. Aldus e codd, dedit: 

δισσαῖς τε χερσὶν ἐξανάλωσεν πόρας. 
/Turnebus vero iuxta Triclinium: 

δισσαῖσι χερσὶν ἐξετύφλωσεν κόρας. 
In hoc prava est utraque scriptura, quod geminarum manuun 
mentionem inducat, ubi res ipsa gemünos flagitat oculos: ἐξανά- 
λωσε χεῤσὶ δισσὰς κόρας. Ducem hic etiam habebat Grammaticus 
Sophoclem in Antig. 51. διπλᾶς ὄψεις ἀράξας αὐτὸς αὐτουργῷ 
χερί. In uno codice reperi : 

μόρας κατησβόλωσεν αὐτὸς ὀμμάτων 

πόρπαξι δεινῶς ὑςερηϑεὶς τοῦ φάους. à 
In quibus videor latentem deprehendisse sinceram lectionem: 

πόρπαισι δισσὰς ξξανάλωσεν κόρας. 
Hoc scribere debuit Grammaticus ex ipso Dramate 1269. Euri- 
pides Phoeniss. 59. 


' 


-. IN ARGUM. OED. REG, 21 


χρυσηλάτοις πόρπησιν αἵμαξας κόρας. 

Apud eumdem Polymestor in IIecuba 1155. 
ἐμῶν γὰρ ὀμμάτων» 

πόρπας λαβοῦσαι, τὰς ταλαιπώρους κόρας 

μεντοῦσιν. 
Nihil est igitur, quo in dubium vocari possit 'πόρπαιδε, 
"Quod ad ἐξετύφλωσεν adtinet, glossema est a Triclinio inepte 
genuino verbo substitutum. — Vide Valckenarium .ad Phoeniss. 


p. 223. 


v Ι 


Sic Brunckius, quod ad πόρπαισιγ recte, quod ad δισσὰς κόρας» 
ut mihi quidem videtur, parum bene, nam longe elegantius Q1c- 


σὸν (aoc, cuius vestigia praebet unus ille codex MS. 


-  JDisquisitionem quae sequitur de inscriptione Dramatis ad 
fidem eodd. dedi, reiectis putidis nugis recentissimi nescio cu- 
ius Graeculi. Latinam versionem subiungere inutile duxi. Fa- 
cile intelligit quicumque primoribus labris graecum sermonem 
gustarit, quosdam fuisse, qui OEDIPUM PRIOREM, non REGEM 
drama hoc inscripserint , | habita ratione tam temporis, quo fuit 
editum, quam rerum in eo exhibitarum. Quippe diu ante alterum 
Oedipum, quem Sophocles extrema in senectute fecit, in sce- 
nam inducta fuit haec fabula; et Colonum adiit Oedipus longo 


tempore postquam se ipsum excaecaverat. BD. 


En tibi nugas istas, ne forte desideres. post γενέσθαι enim ta- 
lia circumferuntur: οἱ δὲ λέγουσιν αὐτὸν γεννηθῆναι ἀπὸ Τύρου 
πόλεως. εἴρηται δὲ τύραννος κατὰ τὸ ἔτυμον, οἱονεὶ τυρῶν τοὺς 
λαοὺς, καὶ ἀνέας ἐπιφέρων, καὶ τυρεύων δόλους κατὰἀτῶν ὑπ᾽ 
αὐτόν. | 

Ceterum de praestantia huius dramatis fere omnes conve- 
niunt, tam veteres, in quibus Aristoteles, quam seriores. vide 
Mansonem ad elegantem versionem tragoediae germanicam. 

De Philocle vid. supra ad βιογράφου verba: ἡ πρὸς τὸν 
υἱὸν etc. 


Dicaearchus Siculus fuit, Aristotelis auditor, philosophus, 
orator, geometres, qui plura scripsit, de quibus Suidas et Me- 
nag. ad Diog. Laért. 5, 4. Sic I. M, Heusinger ad Cic. de oft. 
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2, ὅν 4. quo loco Dicaearchus audit Peripateticus magnus et co- 
piosus. ν 

᾿Αρχιλόχρυ. Celeberrimi inmbographi, qui floruit olymp. 
i16 — 25, vid. Suidas et Sevinius sur la vie et les écrits d'Archi- 


loche, in Mém. de I Acad. des Inscriptt. vol. 10. 


: , Hippias, Eleus, Democriti discipulus, qui floruit circa 
olymp. 100., ubi id tradiderit, perditis hodie omnibus eius 


scriptis, nescitur. 


De αἰσυμνητείᾳ disputat Aristot. Polit. 5. 11. 


LT 


Ἢ 
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ANNOTATIÓNES. 


IN OEDIPUM REGE fM. 





Bas versu 1. ἤχδμου τροφή. sic Athenienses παῖδες Riga- 
ναοῦ vocantur Aeschyl. Eum. 1014. M. Ibidem audiunt Αἴγειος 
στρατὸς, et apud Euripidem passim 'Egsy2si0o:, ut a regibus 
celebribus appellari solent populi. cf. infra 269. 

Ceterum praeter infantes senesque, ex illustribus familiis 
oriundos (vid. 890. 1090. et 1207.), lecti conspiciebantur in scena 
iuvenes 'Thebani et Jovis sacerdos, qui omnes adduxerat. 
c£. 19. 

τροφὴ, soboles, Rarissime hac potestate adhibetur vox. Eu- 
ripides tamen j4xaówv ἀρνῶν τροφαὶ habet Cyclop. 199. M. 

ἃ, T.& τ. 9.5 i. e. διὰ τί προςϑανεῖτε τὰςδε τὰς ἕδρας; τί 
προςχρήζετε ταύταις ταῖς ἐδραις; vid. Oed. Col. 1128, 1154. B. 

-Jeaésrs. Plut. de aud. poét. vol. 2. p. 22. E. sedendi sensu 
interpretatur. ϑοάζειν πόνον habet Eurip. Bacch. 65, quod non ine- 
pte vertas urgere vel festinare laborem. M. ϑοάξειν proprie so- 
nat ϑοὸν εἶναι, i. e. festinare; ut autem active usurpari solent ver- 
ba neutfa, [τὰ hoc quoque impellere significat, velut Eurip. 
Orest. 552.: τίς 00 ἀγὼν Φόνιος ἔρχεταιγ ϑοάζφων ct, TOV μέλεον; 
et, ex utrisque his significatibus mixto quasi tertio, indicat cele- 
ri cursu vel impetu aliquid consequi, qua potestate adhibetur 
verbum Euripidis Hercul. fur. 595., ubi Diomedis, Thracum 
regis, equi dicuntur ϑοάζειν κάθαιμα σῖτα. Schol. vetus: 9οάξετε, 
κατα διαλυσιν, ἀντὶ TOU Φάσσετε, 5 ϑοῶς προγάϑησθε. Prior ratio 
minus probabilis. B., Plutarchum secütus, vertit: curnam bic 
mihi sedetis? 

5. ἐξεστεμμένοι. Male intevpres: coronati. Vertere poterat: 
instructi, Non coronis erant redimitü, sed manibus ferebant τῶν 


᾿ 


΄ 
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mos oleae lana:obvolutos, qui Graecis στέμματα vocantur. ie 
Jom 

Chryses Iliadis initio: 
στέμματ᾽ ἔχων ἐν χερσὶν ἑκηβόλου ᾿Απόλλωνος 


χρυσέῳ ἀνὰ σχήπτρῳ. 
Infra 802. rami isti supplicatorii στέφη appellantur. B. 


De ramo supplicatorio, qui et εἰρεσιώνη, conferri Harpocra- 
tionem in voce, et La Cerdam in Virgil. Aen. 7, 257., iubet M., 
monens quoque, similis supplicationis Diogneto Rhodio factae 
meminisse Vitruvium 10, 22. 

Ramos autem ἐν 8220c:5, ex more, deponunt supplices. vid. 145. 

10. τίνι τρόπῳ, quare, quamobrem ? vid. Markland. ad Eurip. 
Suppl. 147. B. 

11. στέρξαντες. Sic unus e Regg. codd,, quam lectionem ad- 
gnoscit Schol., male expositam per παϑόντες. ςέργειν hic valet pe- 
tere, cupere, orare, ut Oed. Col. 106:. B. Sic etiam MS. Can- 
tabrig. aliique H. Stephano memorati. v. autem legitur ςέξαντες, 
quod sic interpretatur M.: utrum malum vel iniugam aliquam 
metuentes, an iam perpessi, ulüonemque adeo comprecantes ? 
Aram utique circumsidentes Speciem praebebant hominum, qui 
vim perpessi-erant, vel imminentem evitare sperabant. Ad pe- 
stis depulsionem quomodo talis consensus pertineret, nemini sta- 
tim apparere potuit. Στέρξαντες Heathio placuit precandi sensu; 
cuius exemplum profert Oed. Col. 1062. | 


Sic M., cui probandum erat, ξέγειν indicare perpeti, quod 
secus est. alienum haud dubie ςέξαντες. De aris vid. V. ad 16. 
ξέργειν eodem , quo et hic, sensu legitur apud scriptorem Argo- 
nauticornm Orpheo tributorum, quem veteribus Atticis recte ac- 
, censet elegantissimus carminis iudex in Ephemeridd. Jenens. 1905. 
Jul. No. 140. - 

12. δυζάαλγητος. Gallice insensible. vid. fragm. inc. 51. B. 

16. β. cv. c. Non aris tibi dicatis, sed aris pro foribus 
tuarum eedium positis. Veterum hic mos notus. Plaut. Curcul. 
1» 1, 71. 

Nunc ara Veneris haec est ant horum fores. 
Lenonis erat domus, quem consentaneum erat Venerem pro tutelari 
dea colere. At plerumque ante aedes [honestiores M.] Apollinis 
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erant arae σοῦ ᾿Αγυιέως. | Comicus in Vesp. 875. γεῖτον, ᾿Αγυιεῦ, 
τοῦ ᾿μοῦ προϑύρού. Plaut. Bacch. 2, 1. 


Saluto te, vicine Apollo, qui aedibus 


£^» 


propinquus nostris adcolis, veneroque te. 
Vide El. 612. 3525. Eurip. Phoen. 981. 64o. B. 


Sic fere étiam M. et, qui Brunckio praeivit, Heath. Sed 
rectius V. βωμοὺς IHiad. 9'. 441. et Odyss. ». 100. receptacula seu 
bases, h. vero 1. aedes Oedipi.interpretatur et gradus, quibus 
ad palatium ascendebatur, qui infra 142. vocentur/fa90a. et aram 
quidem non semper significare βωμὸς, etiam ex Suida intelligitur. 
Pindar. Ol 6, 4.: Ζηνὸς iw ἀκροτάτῳ βωμῷ. vid. M. ad Oed. 
Col. 874. | 

19. ἱερῆς. [sio enim B. edidit pro vulg. ἱερεῖς.1 ^ Attici- 
smum a librariis saepe obliteratum restitui. In Eurip. Suppl. 
666. legendum e 2 codd. 

ἱππεῦσί 9᾽ ἱππῆς ἦσαν ἀνθωπλισμένοι. 
non, ut v., ἱππεῖς. In Phoenissis 1256. 1255. optimi codicis au-. 
ctoritate reposuimus ἀριςῆς. In Ai. 187. recte Turneb. edidit 
βασιλῆς, quod in v. 579. adsumi non debebat: sed in El. 665. 
684. Attica forma βραβῆς omnino reponenda erat. — 729íwv. sic 
Scriptum oportuit; non, ut v., ἠθέων. Bene Valck. iu Phoen. 
952. edidit, oU γάρ ἐςιν ἤϑεος. Eustath. ad Iliad. σ΄. pag. 1166. δ 
γὰρ ἐν ἡλικίᾳ γυναινιῶν αἱ παρϑένοι, τοῦτο ἐν ἀνδράσιν ἠΐϑεοι, OE 
ὡραῖοι, Φασὶ, γάμου; καὶ μηδέπω γεγαμηνότες. ὡς O8 καὶ τρισυλ- 
λάβως ἥϑεος λέγεται ὁ 319809, προςγραφέντος τοῦ τ, Διονύσιος Ai- 
Jiog, Φησί. καὶ egi, φασὶν, ᾿Αττικόν. λέγεται ὃξ xol ἐπὶ παρθένου 
τὸ ἠΐϑεος, καὶ χρῆσις φέρεται εἰς τοῦτο αὑτὴ" 

ἘΠῚ μὴ κόρη δεύσειβ τὸ ςαῖς ἤϑεος. B. 

V. abest τ΄. quod addendum esse, vidit M. sed rescribendum. 
quoque fuit iege: nam plurium sacerdotum nisi h. l. nulla 
mentio. vid. ad 150.  Animadvertit hoc etiam Laurentius Sahl in 


sua Nostri editione, quae Hafniae prodiit abhinc biennium. 


20. Deorum simulacra in foris statui'solita fuisse, bene mo- 
net Johnson, conferens Aeschyli Sept. 278. Herald, in Tertull. 
apol lib. 1. digress. 14. M. 


Παλλάδος. ᾿Ογκαίας et Ἰσμηνίας, Schol. alii aliter. 
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21. Apollinis Ismenii Pausan. meminit Boeot. p. 750, ubi 
et templum eius describit. M. μαντ. σπ., ὅτε διὰ τῶν jum dou 
ἐμαντεύοντο oí ἱερεῖς (Apollinis Ismenii Thebis), wg φησι Φιλό- 
χοόρος. Schol. ^ * 

25. Descriptionem hanc pestis, iterum aliis verbis retracta- |. 
tam 165 544.» poétae, ni fallor, suggessit celebris illa Athenien- 
sium calamitas, Thucydidi 2, 49. diligenter vd deinde et 
Lucretio lib. 6. M. 

27. ἐν 0 ὃ m. 9. σνῆψας, 1. 6. ἐνσχήψας δέ. 

.98. σνῆψας. gl. ἐπισχῆψας, βαρέως ἐμπεσών, B. "EAaUvsi, 
pessumdat. Apollonides anthol. p. 97. Leonidas ib. 247. vid. et 
Aeschyl. Pers. 775. M., qui intelligebat Martem , cuius stella πυ- 
οὐξις audit. vid. Cic. de Nat. deorum 2, 2o. Homer. hymn. in 
Mart, 6. etc. 

29. δῶμα Ῥαδμεῖον. Sic plerique codd, et Scholiastes, ut 
mox ἄςυ Raopnsiov. Vulgo utrobique αδμείων. B: 

5t. ἰσούμενόν σε. gl. ἴσον. σύναπτε δὲ πρὸς τὸ κρίνοντες. B. 
ἰσούμενοι malit M. 

55. In συμφοραῖς βιου intellige quidquid sponte sua homi- 
nibus in vita evenire solet; ταῖς συντυχίαις, τοῖς συναντήμασι: 
in δαιμόνων ξυναλλαγαῖς. quidquid numen Deorum invehit prae- 
ter solitum ; quidquid fit Deorum interventu. Posterius minus 
bere interpretatur auctor veteris glossae, χαταλλαγαῖς, Φιλιώσε- 
ci. Infra g59. Oedipus quaerit, num Polybus mortuus fuerit 
νόσου Ξυναλλαγῇ , moroi interventu. In Oed. Col. 589. ποίας φα- 
νείσης ξυναλλαγῆς ; cuiusnan, interventu? ut recte explicat Scholia- 
stes. Αἀ πρῶτον glossa: ἤγουν ἐν τῷ εὑρεῖν μηχανὴν καὶ ἀπαλλαν 
γὴν αὐτῶν. B. 

«e 86. | ἀοιδοῦ, Sphingis. cf. infra 150 etc. M. 

40. πᾶσιν mihi videtur idem esse quod παντάπασι, i. 6. vav- 
τολῶς. cf. Oed. Col. 647. 1411. Eurip. Heracl. 452. Herodian. 5, 
45. Aristid. tom. 1. p. 565.: μανίας τοῖς πᾶσι περιττῆς. IM. Neme 
pe subaud, ἐν, ut idem valeat πᾶσιν atque alibi πάντα. vid. Bos 
v. ἐν. Similiter valet πᾶς Aiac. 267. " 

44. τοῖσιν ἐμπείροισι. gl. τοῖς ἔν πείρᾳ πολλῇ γεγονόσι. τὰς 
) ξυμφορὰς, τὰ τέλη. ξώσας, ἀσφαλεῖς, ἀδιαπτώτδυς. Perperam hunc. 
locum accepit Triclinius, cui frustra patrocimatur Toup. Cur. 
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nov. in Suid. pag. 6o. Ἐπ τοῖς ἐν πείρᾳ γεγονόσι καὶ συνετοῖς καὶ 
τὰς συντυχίας» ἤγουν τὰς ἀποβάσεις τῶν βουλευμάτων, ὁρῶ μᾶ- 
λιςα φώσας xal oUx ἀπολλυμένας. B. 

Φώσας. ζώειν valet successu aut opibus florere. Noster El. 
1568. Aristoph. Nub. 505. , ubi nonnulli, teste Schol., φῶντας 
interpretabantur πλουσίους. Antüpater aüthol. p. 81. Ger; , beata 
es. Synesius iu Calvit. encom. p. 51. Qv) 95 xal φῶς καὶ πάντα 
τὰ τοιαῦτα τῆς ἀγαϑῆς cvgovxiog ἐξί TS καὶ νομίζεται. Menand. 
fragm. go. ζῶσι δ᾽ οἷς ἐςιν βίος. Aeschyl. Ag. 858. ἀτης θύελλαι 
δῶσιν. Hesiod. op. et d. 686. 

“χρήματα γὰρ ψυχὴ πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσι. 
Suid. φώεσκον, ἀντὶ τοῦ ἐπλούτουν. Timocles apud Stob. serm. 80. 

Ταἀργύριόν ἐςὶν αἷμα καὶ ψυχὴ βροτοῖς" | 

Ὅντις δὲ μὴ "xe τοῦτο μὴδ᾽ ἐκτήσατο, 

Qiro; τεθνηκὼς περιπατεῖ ζώντων μέτα, 

(vulgo: Οὗτ. μ. ζ. 7. π. Editor.) 
Stob. serm. 55. 

Τέθνηκε κοινῇ πᾶς ὁ τῶν φώντων βίος. 
Menander apud Eustath. Od. σ΄, p. 651. 

᾿Αύϑρωπε, πέρυσι πτωχὸς ἦσθα καὶ νεμρὸς, 

Νυνὶ ὃξ πλουτεῖς. | 
Astrampsychus apud Suid. 

— Nexgobg ὁρῶν, νέκρωσιν ἕξεις πραγμάτων. 
Gorgias apud Aristot. Rhet. 5, 5. χλωρὰ xal ἔναιμα σὰ πράγμα- 
τα. Plut. Lucull. vol. 1. p. 491. E. αὖος, ἀμουσίᾳ τεθνηκώς, Id. 
de adulat. et amic. vol. 2. p. 49. C. πράγμασι ξηροῖς καὶ ματε" 
Ψψυγμένοις. Chariton 1. 1. 9. δειλὸν — καὶ νεκρότερον τῆς τεθνεώσης. 
Arrian. Epictet. 5, 25. àv μὴ ταῦτα ἐμποιῇ ὁ ToU φιλοσόφου λόγος, 
νεκρός ἔξι καὶ αὐτὸς, καὶ ὃ λέγων. Eustath. in Il. χ΄. p. 1552. ex 
antiquo auctore citat: τέϑνηνε τὰ τῆς “πύλεως πραγμᾶτα. Eurip. 
Hel. 294. τοῖς πραγμασιν τέϑνηνα. (οἵ. Oedip. Col. 572. et infra 
ad 521, item Trach. 1152. Editor.) Lucret. 5, 1059: 
Mortua quoi vita est prope iam vivo atque vident, 

Cic. in Verr. 5,18. Antiquae sunt istae leges et mortuae. Id. ib. 
^» 25. Cum iam pro damnato mortuoque esset, Cf. etiam Plaut. 
Pseud. 1, 5, 76. Truc. 1, 2» 62. " 


T5 vss. 44. 45. expréssae contrarium plerumque valere, 





»- 
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vere docet Herodot. 7, 49. M. — Alienum est Φώειν vel 27», 
cum pro εἶναι usurpatur, velut 405. 1167. Elect. 150. 

48. τῆς π. 7902. subaudi ἕνεχα, vid. Bos de ell. M. 

56. Similiter Themistocles dixerat, homines, non muros, 
esse urbes. Monuit Dacier ad versionem fabulae Gallicam. 

58. γνωτὰ woUx ἄγνωτα. Sic apud-Homerum Iliad. δὰ : 555. 
"Exrog, ἐπεί μὲ κατ᾽ αἶσαν ἐνείχεσας, οὐδ᾽ ὑπὲρ αἶσαν. 
adquem versum Eustath. p. 645. ἐπιμονὴν ὁ λόγος ἔχει τὴν κατ᾽ ἦ9ος 
ἀληϑευτιχῆν. ὅτι ὅμοιον παρὰ τῷ Φιλομήρῳ Σοφοκλεῖ τὸ, γνωτὰ wo 
ἄγνωτα μοι. "καὶ τὸ, ἡδὺς οὐδὲ μητρὶ δυςχερῆς. καὶ τὸ, οὔτε τε 
τοῦ μὴ ϑανεῖν προμηϑὴς τὸ τε μὴ βλέπειν ἑτοίμα. Duo postrema 
exempla in El. sunt 898. 1158. Addere poterat ex Ai, 291. &234- 
τος, οὐδ᾽ vm ἀγγέλων νληϑείς. B. De hoc quidem loco dissen- 

iimus. | 

60. νοσοῦντες. Atticum est absolute'dictum, quasaspro vocovv- 
Twy. Homer. Ἄμφω δ᾽ ἑφομένω. Camerarius. 

64. πόλιν. i. e. cives, qui absunt in aliis urbis partibus. sic 
etiam supra 4. οἷ, 144. Ceterum B. non recte xat c exarari ius- 
sit pro vulg. xai σ᾽, i. e. καὶ σέ: nam oppositio τοῦ xaj,& requi- 
xit ὀρϑοτονούμενον. 

67. πλάνοις. Sic B. et Schol. recte ex Atticorum usu. Eurip. 
Hippol. 294. φρενῶν πλάνον. Helena 543. οὐδ᾽ ἀγύμναςον πλάνοις. 
782. πόσον χρόνον πόντου "mi νώτοις ἅλιον ἐφϑείρου πλάνον ; Idem 
in Stobaeo Grotii p. 105. πλάνος τε καρδίᾳ προςίξαται. vid. Oed. 
Col. 1082. Phil. 758.. B. - 

7o. ἐμαυτοῦ γαμβρόν. Graecis γαμβροὶ appellantur quicum- 


. que per nuptias adfnitate iuncti sunt, generi, soceri uxoris fra- 


tres, sororum mariti; quo postremo sensu, vel etiam generaliori 
accipiendum in Sarpedonis oratione» qua Hectorem obiurgat 
Il]. E. 474. 

(c που ἄτερ λαῶν πόλιν ἑξέμεν ἠδ᾽ ἐπικούρων, 

οἷος σὺν γαμβροῖσι κασιγνήτοισί τε σοῖσι. 
ad quem locum Eustathius pag. 572. γαμβροὶ νῦν μὲν, οἵ κοινῶς 
οὕτω καλούμενοι. ἡ Os τραγῳδία ἐν τῷ. κηδεύσας καλοῖς γαμβροῖς» 
τοὺς πενϑεροὺς δηλοῖ, ὡς xal αὐτοὺς κατὰ γαμικὸν κτηϑέντας συν- 
ἄλλαγμα. καὶ ὃ παρὰ Σοφομλεῖ ὃὲ Οἰδίπους γαμβρὸν ἑαυτοῦ τὸν 
τῆς ἸΙοκάξης ἀδελφὸν Ἀρέοντα λέγει, ὡς ἐξ ἐπιγαμβρίας συγγενῆ» 


I 
Y 


IN OEDIPUM REGEM. γο-- 88 29 
δάἀλλαχοῦ μέν τὸι νμηδεςξὴν, πκυριολεντῶν, αὐτὸν λέγει ἐν τῷ, ἄναξ 
ἐμὸν x46suu«. Sic nominis πενθερὸς. late diffunditur significatio. 
Vide Lexicon. Sororis maritum notat apud Eurip. Elect. 1295. 
B. Ceterum ἐς et ξὺν scripsi ubicunque per metrum licuit. $i- 
militer δυεῖν, et quae sunt huius gencris alia. 

78. οἵδε ^y — Sic recte D. et Schol. Perperam a4 librariis 
mutatum fuit in οἱ δέ rs, quia prius c in sig καλὸν σύ τ᾽ εἶπας, 
acceperant pro τε, αἵ valet τοι. ἄχχζ voi μαλῶς εἶπας σύ" οἷδε γε 
ἀρτίως — Istud sys, ut saepe alias, valet γάρ. | Praecedentia enim 
confirmat. B. De elisa diphthongo in τοὶ vid. ad Electr. 294. 

80. & γὰρ, utinam. gl. εἴθε δὴ. Librorum omnium,lectio 
est iv τύχῃ γέ τῷ, quam adegnoscit Eustathius p. 1154. et alibi: 
et retineri poterat. Nihilominus certissima mihi videtur, ut ele- 
gantissima est, Markl'idi emendatio in nota ad Eurip. Suppl. 
1145. τὼς, gui respondet in proximo versu ὥςπερ. Sic in Ai. 
819. ὥςπερ — τώς.- Jn Áeschyli S. Th, 485. ὡς δ᾽ ὑπέραυχα βά- 
ζουσιν — τῴς νιν Ζεὺς ἐπίδοι χοταίνων. bid. 659. τὼς, sine re- 
lato di, cuius vicem sustinent verba τὸν αὐτὸν τρόπον. 
--- σωτὴρ nomen est substantivum pro adiectivo positum, 
cuius rei apud Poétas, non Atticos solum, 'sed quoscumque; 
exempla passim obvia. Vide quae notavi ad Apollonii βοτῇρα 

αὔλιον Àrgon. IV. 1248. ὕβριν ἀνέρα τιμήσουσι legitur in Hesio- 
di "Ἔργοις 174. Plurima exempla collegit Eustathius ad Odyss. 
A. p. 1494. B. 

82. οὐ γὰρ à» κάρα. Coronati enim soli domum redibant, 
quibus laetae sortes obrigerant. Quocirca bene in scholio addi- 
tum ἐπί τίνι αἰσίῳ. Quibus vero vel tristia nuntiata fuerant, vel 
domum repetentibus adversi aliquid acciderat, ii coronas depo- 
nebant. Theseus apud Euripidem Hippol. 815. audito uxoris 
leto: 

τί δῆτα Toig ἀνέξεμμαι κάρα 

πλεντοῖσι φύλλοις, δυςτυχὴς ϑεωρὸς ὧν; 
Fabius Pictor legatus a Delphis Romam reversus in senatu dicit 
apud Livium XXITTI. 11. Se iussum ab templi antistite, sicut co- 
ronatus laurea corona et oraculum adiisset ,/ et rem divinam fe- 
eisset , ita coronatum navim ascendere, mec ante deponere eam, 


quam Jiomam pervenisset, D. 
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85. ἐμὸν κήδευμα, pro ἐμὸς κηδεςής. Sic, Eurip. Orest. 479. 
οὗ χαῖρε καὶ σὺ, ΝΜενέλεως, κἡδευμὲ ἐμόν. 

1957. "d ξυγγένεια πατρὺς ἐμοῦ. et Phoeniss. 208. 

ο ᾧΚἡ ξυγγένεια τῶν ᾿Αγήνορος τέκνων. 
pro ὦ ξυγγενές. Et sic saepe res pro persona, seu, ut barbare 
loquuntur, abstractum pro concreto ponitur. Infra i29. τυραννί- 
ὅος οὕτω πεσούσης, pro τυράννου οὕτω πεσόντος. De hoc schema- 
te plura αὐ Antig. 756. B. Nomine ἄναξ compellari solebant nor 
reges tantum, sed regum filii et consanguinei, denique urbis cu- 
iuscunque proceres. vid. 890, Antig. 1085, et ad Eurip. Hipp. 
88. M. . Sic fere er. B. ad $go. 

87. τὰ δύςφορα. Sic codd. omnes, quod diversimode in glos- 
$15 exponitur: τὰ δοχοῦντα σχέτλια. τὰ δυςχερῆ, x'yovv ἡ ζήτησις 
τοῦ φονέως... Sic etiam legit Scholiastes, Φραά quem τὰ δύςφημα 
nihil aliud est quam interpretamentum. B. ΐ 
92. ἕτοιμος. Subaud. εἰμί. Ai. 792. M. cf. et Eutip. Androm. 

646, et, quae ad Hercul. fur. 628. laudat M., Phoen. 997. et Hera- 
clid. 505. Quod imitantur Latini, praesertim Comici. 

A301. ὡς τήνδ᾽ αἷμα χειμάζον πόλιν. — Optima est docti viri 
apud Heathium emendatio. Libri omnes τόδ᾽ αἷμα. Verum non- 
dum facta mentio caedis delfinitae alicuius personae: proinde ex 
indole linguae dici debuit ὡς αἷμα χειμάξζον πόλιν : nOn vero αἷμα 
τόδε, quum mihil praecesserit, ad quod istud τόδε referri possit. 
Acute vidit eruditus Britannus τόδε in τήνδε mutandum. Accusa- | 
tivus ὡς αἷμα χειμᾶξον absolute positus pro genitivo, schema est 
Aiticis scriptoribus perquam familiare. Aristophanes in deperdi- 
ta fabula: 

ἀλλὰ, τὸ στρόφιον λυϑὲν, 
Tk waQue μου ᾿ξῴπιπτεν. 
ubi, sive nominativus sive accusativus est, positus est pro τοῦ 
στροφίου λυβέντος. Vide Gregorium de Dial Att. VII. XXXV. 
LXXX. Kusterum ad Comici Plütum 277. et quae notavimus 
ad Ranas 1457. B. Interpunctione sublevandus erat locus. τόδε, 
(ἤγουν) αἷμα. S. p. τόδε, τοῦτο: cf. Col. 1144. 

110. τὸ φητούμενον ἁλωτόν. Tereht. leaut. IV. 2. 8. 

Nil tam difficile 'st, quin quaerendo investigari possiet. 
B. 


wo. 


IN OEDIPUM REGEM. 1:1? — i42 31 


112. 115. rüprobabile videtur Aristoteli poét. i6. et 25., 
.haec nescire: Oedipum$ sed excusandum esse vitium, quoniam 
haec non sit rerum agendarum in. fabula, sed dudum actarum, 
ignorantia. At vero Laii caedes tam ad fabulam hanc periinet, 
quam quaevie aliae, quae illa continentur, res gestae, utpote quae 
omnium causa fuerit et origo. quam si neglexisse deprehendere- 
tur poéta, veniam impetrare vix, et ne vix quidem, posset. atqui 
non neglexit: nam etSphingis crudelitate ab inquirendis istius cae- 
dis auctoribus deterriti non. mafe dicuntur Thebani 150, praeser. 
tim cum quaestione, sed leviore, ut coniicere licet, instituta nihil 
comperissent 554, et conferenti versus tragoediae 755 — 745, 052, 
895 et totum illum locum, porro 1055 — 1051, maxime vero pri- 
mum horum locorum, constabit, lIocastam a servo illo, qui solus 
aufugerat, edoctam, caedis auctorem esse Oedipum, cónsulto id 
celasse, ne male acciperetur homo sapiens, qui tam bene de The- 
bana gente fuisset promeritus, idque ut commodius posset, in rus 
abdidisse illum servulum: quo factum, ut non nisi per nebulam 
de Laio eiusque morte audierit Oedipus. 

120. ἐξεύροι. gl. avri τοῦ μηχανὴν δοίη. B. M. confz:t Trach. 
25. Eurip. Jon. 1157. Orest. 1158. et ad Ai. 509. 

χρή. πρὸ ToU ϑανόντος. Sic Α. D. T. Glossa in primo ὑπὲρ, 
ὡς πρόμαχος ὑπέρμαχος. Perperam in impressis πρὸς τοῦ. D. πρὸ 
in compluxibus libris invenit etiam Johnsonus, quod s. p. valet. 
vid. El. 476. Trach. 496, Eurip. Alc. 19. 
| 158. ἀποσμεδῶ.  Aitica futuri forma pro ἀποσμεδάσω, de qua 
vide quae notavi ad Comici Ranas 299. In Vespis 229. 

' £&y περ ἐγὼ λίθους ἔχω, 
πολλῶν δικαςῶν σφηχιὰν διασκεδῶ. 
Aeschylus Prom. 25. | | 
πάχνην 9' ἑῴαν ἥλιος cuba maus. 

ubi σχεδὰ nom praesens est pro futuro, sed purum putum futu- 
rum, In Eurip. Phoeniss. 616. ἐξελῶν. In Oed. Col. 885. κατα- 
σχκιῶσι vera futura sunt. formae contractae, pro ἐξελάσων et wara- 
σκιάσουσι. Nihil apud Atticos poétas frequentius. B. Fit hoc fu- 
turis in cw, post « breve, s et o in ὦ contractis: ἐλάσω, &Àw: 
καλέσω, καλῶ: ἀρόσω» ἀρῶ, vid. M. ad 747.. 


142. βάϑρων igacSs. pl. ἀνίςασθε, ἀνάξητε ἀπὸ τῶν καϑεδρῶν, 


Ex 
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Sedebant enim ad aram pro supplicum more. Vide Oed. Col. 
1126. B, vid. ad 16. y 

150. llis dictis cum iuvenibus puerisque abit Jovis sacerdos, 
qui eos adduxerat; restant senes chorici. quodsi plures adessent 
sacerdotes, certe verbo dicendum erat, simulne redirent an ma- 
nerent; sed plures non aderant, et sane unus sufficiebat dux. quod 
et Scholiastae visum veteri ad 17. 

151. Διὸς — φάτι. Aeschyl. Eum. 19. ἢ 

Διὸς προφήτης δ᾽ igi Δοξίας πατρές. 
cf. Virg. Aen. 5 251. M. 

155. ἐκτέταμαι. Sic libti ommes, Gl. ἔχνους ἐγενόμην, ἢ 
μετέωρος. Quod pertinet quidem ad ἐχπέταμαι, quomodo Po&tam 
scripsisse olim opinatus sum. Sic Antig. 1278. avézray φόβῳ. Eu- 
zip. Suppl. 89. ὡς QoBég μ᾽ ἀναπτεροῖ. Sed nihil mutandum. ἐκ- 
τέταμαι Triclinius recte exponit e veteribus scholiis, quibus in- 
tegrioribus usus est, quam erant in exemplari a Jano Lascare edi- 
to. Eodem sensu ἐχτέταμαι accipiendum videtur, quo παρετάϑθη 
apud Comicum in Nubibus 515.» ubi rusticus ait, Euboeam ab 
Atheniensibus duce Pericle vexatam fuisse: ὑπὸ γὰρ ὑμῶν παρεταϑὴη 
xai Περικλέους. Inest his verbis cruciatus notio. B. Etiam expe- 
ctationis. vid. Dorvill. Charit. p. 448. 

i54. Notissima haec Apollinis cognomina. 

155. ἁξζόμενος. gl. εὐλαβούμενος, Φοβούμενος. recte. Hoc sen- 
su ζεσθαι est apud Homerum I4. Z. 261. 

ἄξζετο γὰρ. μὴ Νυνκτὶ 905 ἀποδύμια ἔρδοι. 
'Lócum in Aldina editione bene interpunctum non intellexit John- 
sonus. Nulla hic est interrogatio, cuius signum post χρέος poni 
non debuit: ἐχπέπληγμαι Φοβούμενος τί ἐξανύσεις. B. 

157. Spei filia dicitur haec ἄμβροτος ᾧαμα, i. e. dei, Apol- 
linis, oraculum, quod dudum speraverant nuntiatum iri. Sic sae- 
pe quae alias antecedunt res illarum finguntur causae. 

59 o ojatvw: Sic Aldus et codd. plerique. Si qui κεκλό- 
μενος habent, in iis altera lectio, quam sequimur, Superscripta. 
Refertur ad proximum μοι. προφανητέ μοι κεκχλομένῳ. Eustathius 
p. 714. extrema κεκλόμενος tuetur: ἢ γὰρ καὶ ἐκεῖ λείπει τὸ εἰμὶ, 
ἢ τὸ κεμλόμενος ἀντὶ τοῦ χέκχλομαι εἴληπται. liac ratione quodvis 


sermonis vitium defendi possit, B. 


^. IN OEDIPUM REGEM. .160 — 170 53 

i60. T'eixowov. Recte Heath. sic vocari censet, ut terrae 
Boeoticae tutricem. non enim Dianam vulgarem hic intelligit 
poéta, sed speciatim illam, quae Boeotis et Locris Ἄρτεμις 
E2x«As« audiebat, de qua Plut. ia Aristide vol. a, P. 355. E, 
quam h. l. intelligi tefiatur quoque vetus Schol. Fanum. eius 
Thebis conimemorat Paus. Boeot. P. 743. cf. Aeschyl. Sept. c. 
 Th.456. M. , 

εὐμλέα, Male vulgo εὐκλεᾶ. Utraque forma proba. est: 
sed posteriorem hic loci respuit metri lex. Vide Eustathium 
p. 25:6. initid. B. 

162. v. — ἑχαβόλον. Ἰὼ, i. B. semel ἰὼ posuit, clau- 
dicadte etiamnum metro. Schol. apud D. p. 550: τὸν [4X Q6 98V 
πέβποντα τὰ βέχη. unde coniicio, verum; dj, telo, invenisse 
- hominem. 
| 165. d πότοι, οἵ, ἀντὶ τοῦ Φεῦ. διὰ μέσου. .B. . Quin haec 
quoque ad finem usque cantici strophica sunt, secus ac y. acci- 
piuntur. . 

107. οὐδ᾽ ἔνι φροντίδος ἔγχος. gl. οὐδ᾽ ἔνεστι μηχανῆς; ἐπι- 
νοίας δύναμις. B. Versui-non convenit ἔνι, et facile sabauditur. 
ὧν aptissimum. cf. Phoen. 807. Hipp.715. 

169. ἔκγονα μλυτᾶς χϑονός. In umo. cod. reperi χλυτὰ 3,9o- 
νὸς, quod haud deterius est. Cum his Sophocleis, P. Victorius 
Var. Lect. XV. 920. Pacuvii verba ex Duloreste comparat, a 
Nonio servata: Nec srandiri frugum fetum. posse, nec mitescere. 
Nempe arbitrabantur olim Deos hominibus iratos ob aliquod 
impium facinus, fructibus terrae obesse, fetusque animantium 
perdere, donec placarentur, expiato scelere. B. | 

170. ἰηΐων. gl. ϑρηνητικῶν, Eurip. Phoeniss. 1046. ἰάλεμοι 
ἐστέναζον οἴκοις ἰήϊον βοὰν, ἰηϊον μέλος. — : ἀτεχαυδο: gl. ἄνεσιν 
χουσὶν . ἀναπαύονται. Β, ὃ 

V. ἀμέτρως legitur in hac stropha: ἀνάριθμα y- Φ. πήματα" 
9. δ᾽ ἐμοὶ m. OT., οὐδ᾽ ἔνι — ὦ τις ἀλ. οὔτε γὰρ ἔκγονα πλυτᾶς 
X39. (vid. B. ad 171.) α., οὔτε τόκοισιν Djfw). putidum vero 
itemque inconcinmum ἀνάριϑμος, quod. ex antecedentibus peti- 
tum néscio quis inculcavit inter πόλις et ὄλλυτα. — Istud ἐμοὶ 
Vel jo: post νοσεῖ, et οὔτε pro οὐ et γὰρ interpretantium. sunt 


cómmenta, quibus vis, etiam orationis, imminuitur. 
T. 1l. : 23 
i| ἡ ; 


/ 
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In καμάτων M. recte subaudit ἀπὸ, conferens E]. 629. et 
Synes. ep. 98- ἀπὸ τῆς νλίνης COL. γέγραφα μέλις ἀνεχέμενος εἰς 


« διασκευήν: 


Ἰήους καμάτους Hesych. et Suid. explicant labores 


partus, qui clamores ciere solent , ut monet V. cf. lexic. 


τ χα. 


175. 


Similiter Eurip. Hipp. 840. M. " 


΄ . ΄ 9 , . 
éemíQóv, 1. e. νυκτέρου, “Λπαξ λεγόμενον videtur Mus- 


y gravio, qui tamen confert ᾿Αχέροντος awr&y εὔσχιον Pind. Pyth. 


τ χὰ, 2. et Ántig. goo. 925. Similiter etiam Manes ἐννυχίους vo- 
- cat Noster Oed. Col. 1515. Locus Antigonae alienus. b 


177. νηλέα. Neutrum plurale adverbii vice. Gl. νηλέως. 
νηλέα ὃξ wai ἀνοίχτως ἕν. παραλλήλου, B. νηλεᾶ scribi meirum 
ugirabet, 

4 igi. dre, παραβώμιον. Aldus “ἀκτὰν παραβώμιον, ut alii 


: codd. habent:, in aliis divisim παρὰ βώμιον.  Menda est in 


ἀκτὰν, quam egregia coniectura sustülit Musgravius ad Eurip. 
t * adéracl, 44. B. Metrum pulere confirmat. : 


^ 195» 


ἐπιστοναχοῦσι, Perperam vulgo ἐπιστονάχουσι. | Legi- 


EN 


timae formae sunt στενάχω €t στοναχέω. DB. 


184. 


185. 


187. 
180- 
τ 1189: 


λάμπει. vid. ad 468. 


ὅμαυλος., gl. συμμιγῆς. Β. 
εὐῶπα. vOCcativus-a recto ἐὐώπης. DB. 


Pd 


v. ἼΑρεα τὲ τὸν |4., inconcinne., 


&xaXuog ἀσπίδων. gl. &omAog σωματικῶν ὅπλων, Sic im 


El. 56. &cxsvov ἀσπίδων καὶ στρατοῦ. ln Ai. 221. ἁψόφητος ὀξέων 
A , 7 χωκυμάτων. Eurip. Phoeniss. ἄπεπλος φαρέων λευκῶν. ad quem 
locum vide Valckenarium pag. 115. B. 
"M 


190. 


«spi. active, ut ἀφόβητος infra 904. ἄψαυστος ogg. 


P 3 | Antipater anth. 62: "Αμμων, ἀμφιβύόητος ὄφις. M. 


igi. παλίσσυτον δράμημα νωτίσαι, gl. παλινδρομῆσαι. — Sup- 


Ni ; * * " - Ἢ 
. plendum est δὸς, quod in glossa etiam notatum. — Est autem 
k& haec. ellipsisyin precibus maxime sollemnis, Vide Comicum 


'Thesmoph. 286. Ran. 886. quo quidem intellecto γῆμαι copu- 
— lam τὸ in v. 188. neutiquam delendam esse. B. 

192. πάτρας ἄπουρον. gl. τῆς πατρίδος τῆς ἐμῆς δηλαδὴ μακράν. 

Sic membr. et tres alii codd. cum Aldina editione; optime 


- 


sane. Altera lectio ἔπουρον plane mendosa est. B.- 


ες, ἄπουρον, ἐξόριονν extoirem. radix est Ionica. vox οὖρος, 


τ, 


"d 
^ 
, i " b 
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unde et τηλουρὸς adhibitum Euripidi Οὐδ. 1551. Androm., 
89o. M. : 
195. Intelligo mare Atlanticum, tum quod nullum, aliud 
aeque a magnitudine designari mereatur; tum quod omnium 
quae tum quidem innotuerint, a Graecia longissime absit, 
aptissimumque adeo fuerit, in quod pestem ablegari cuperent 
" Thebani. Cic. fomm. Scip. 6.: Circumfuso illo, quod Ailanti- 
| cum, quod magnum — appellatis. Theon. in Arat. Phaen. 26. 
ὠκεανὸς δὲ, ἡ ἐντὸς καὶ μεγάλη βϑαλασσα καλεῖται. M. 
E 1960. .v. τέλει, quod quamvis retiuezl possit, subaudito £v, 
' tamen et Musgravio quoque displicebat,  cogitanti- de μέρει 
pro ἐν μέρει. vicissim. : | 


p 197. 1. e. ἐπέρχεται; invadit. 
x 


198. v. ᾿πυρφόρων ἀστραπὰν Ἀρ. Vs μι, ὦ Z., ex interpreta- 


tione, quod metrum ostendit. 

200. Apollo Λύκειος invocatur, ut pestem ita expellat ut 
| lápos olim Sicyoniorum. qua de re vid. Pansan., laudatus CI. 
 Schützio ad Aeschyl. Sept. 147. 

| 201. ἀγχυλῶν. genitivus plur. nominis ἀγκύλη. glossa in 
membr. τὰ νευρὰ λέγει. B. : 
. ,Usus cuivis fere funiculorum generi nomen hoc tribuit ; 
"ut funiculis nauticis, Eurip. Iph. T. i419g.; calceorum loris, 
Hesych. v. ἀγκύλας; loro, quo canes venatici continentur, 
Poll. 5, 54. Hic nervum arcus indicat: arcum enim gestabat, 
mon iaculum, Apollo. M. X 
^ 205. vid. Spanh. ad Callim. h. in Dian. si., ubi dea fa- 






tem utraque manu geíians ex veteri nummo exhibetur. Δι 
πύρους ἀνέχουσαν λαμπάδας depingit Aristoph. Ran. 1406. M. cf. 
ps 209. ) 

| 1 204. lMuius fabulae origo quae fnerit, ex simili de Baccho 
fabula coniicere licet. Auctor est Schol. ad Eurip. Phoen. 257.5 

spontaneum ignem in quodam Parnassi vertice vulgo visum 
6886, non dissimilem fortasse iis, quibus Caftoris et Pollucis 
momen tribuit antiquitas. — .Hoc arripiens Eurip. Ion. 725. 
Bacchum fingit noctu in eo loco tripudiare, taedam utraque 
manu gestantem. M. Ceterum Arcadiae saltus àmare vena- 
dricem deam, consentaneum est, et constans poé&tarum traditio. 


3 


vx , 
A9 
3 ͵ ^ 
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nec fortasse aliquid. intelligerdum nisi venatio ad noctem pro- 
üobiz, ut facibus opus sit. 

oo5. Luciano dial. Iovis et Ioxoxfs, νο]. 1. p. 247. quin 
et in ἸΠροςλαλίᾳ ; vol. 5. p- 76. indem depingitur ἌΣ — ἀνα- 
δεδεμένος τὴν κύμην. M.  Invocatur autem, monente Dacier, 
Bacchus λαμπτὴρ» cuius in honorem instituta erat ἡ λαμπτηρία 
ἑορτὴ» quia vino et igne cavetur pestis. 

206. ἦτοι Θηβαῖον. ἐκ Θηβῶν γὰρ ὃ Διόνυσος. "Triclin. 

W. in hac antistropha ex interpretationibus legitur ἄναξ, 

τὰ 16 σὰ ( vid. Schol. vet. ) χρυσ. ἀπ. a. βέλεα Φέλοιμ᾽ ἂν X 
ἐνδ. ἀρωγὰ TQ» incontinne quoque πελασθῆναι, et ἐπὶ τὸν ἀπ. 

209. Maiv&óww ὁμόστολον. 810 liquido in duobus codici* 


bus. Mendofe reliqui, μονόστολον. Glossae: ὁμοδίαιτον. συνόμι- 
λον, συνοδοιπόξδον. D. M. cf. Ànt. 1198. 


1 
gig. τῇ ν. ὑπ. €a facere, quae morbi natura οἵ ratio exi- 


git. M. 

216. μὴ οὐκ in umam syllabam coàalescunt, quod tironibu: 
eiiam notum. .In B. scriptum μὴ vx, Supra 15. μὴ v: et sk 
ubicumque simili elisioni locus est: quemadmodum et scrib 


t efferri volebat : "Mgrblaudin Glossa: ἐπεὶ οὐκ Exo τι σὴ 


μεῖον. DB. 

92029. ἐπίνλημα, War Ey asa, κατηγορίας Sic iníra 516. Pas 
sim ἐπικαλεῖν pro ἐγκαλεῖν Occurrit. ΒΒ». 

295. Poft αὐτὸς xaJ αὑτοῦ supplendum σημαινέτω, λεγέτ 
ὅμως ,, quod ex serie orationis intelligitur. 810 eüam i 
glossa] D. 

224. ἄπεισιν. gl. ἀπελεύσεται. D. à 

257. τελῶ. gl. τελέσω,, δώσω. Forma futuri Attica, de qt 
supra ad v. 129- Sic infra 415. ἐλᾷ, ἐλάσει. B. 

229. ᾿ἀπώσει. Enotatam ex uno e Brifannis codd. proba 
lectionem repori in T. et Augustano. Reliqui cum impress 
solóece ἀπώσῃ. p. 

250. ix τῶνδε. μετὰ ταῦτα, dehinc, postem. mn val 
frequentatum. b. | T 

255. Quid sit χέρνιβας νέμειν», docebit Athenaeus, cui 
haec sunt verba L.1X. p. 409. Ἔστι δὲ XEPNIT ὕδωρ.» εἰς 


^» 
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M . , - di , " - 
ἀπίβαπτον δαλὸν ἐκ τοῦ βωμοῦ λαμβάνοντες, $Q' οὗ τὴν ϑυσίαν 


ἐπετέλουν" καὶ τούτῳ περιραίνοντες τοὺς παρόντας ἥγνιφον. " 


245. v. "ἄμοιρον, minus bene, quoad numeros. correxit Por- 


son. — ad Eurip. Hec. 

245. . γένοιτο j43] οὐ Suverbóroc. Sic optime Marklandus ad Eu- 
rip. Suppl. 590. Valro legitur prorsus absurde ἐν τοῖς ἐμοῖς γένοιτ᾽ 
ἐμοῦ συνειδότος.  Át nulla caussa erat, cur quidquam impreca- 
retur interfectori, qüem ipse comperisset secum domi suae ha- 
bitare: illum statim expellere poterat, aut quovis supplicio 


multare. Quod sequitur παϑεῖν, ad interfectorem 'spectht, si 


quis forte in Oedipi domo nescientis versetur; non ad ipsum - 


Qedipum, ut inepte somniarunt interpretes. D. 


249. ᾿ἀϑέως, sublato. deorum auxilio. cf. 648. El. 114o. M. 


954. νῦν δέ γ᾽ ἐπιχυρῶ T ἐγώ. Sic liquido scriptum in D. 
Ceteri codd. ut Aldus, νῦν δ᾽ ἐπικυρῶ 7 iyó, labante versu. 


"Haud male emendaverat Heathius , viv δ᾽ ἀρ᾽ ἐπινυρῶ -“- B. 


* 


2560. xciv, ἀδελφὰ, ut recte Schol. vid. Ant. 1. et 200. M. 


258. sv4A«9'. cf. 1256. Ant. 1509. .Apoll. Rhod. 2, 220. 
— ἐπ᾿ ὀφδαλμοῖσιν Ἔ ριννὺς AaZ ἐπέβη. M. 

τὸ — κρᾶτα. Ττῖριιδ. praeterea Nostri locis, Antig. 755. 
Philoct. 975. et 1419. haec forma reperitur, τὸν σὸν κρᾶτα habet 
Eurip. Archelai fragm. 5., ἐμῆς χρᾶτος idem El. 140., ad quem 
locum ex epigrammate apud Athenaeum M. profert κρᾶτος ἐπὶ 
σφετέρης. quae in mente habuit, nisi fallor, Eustathius, cum 
scripsit, vocem hanc plerumque masculino genere, nonnun- 
quam feminino, etiam alicubi neutro, usurpari Sophocli, unde 
colligas, hac anomalia nihil offensos fuisse veteres grommati- 
€os, sed usum recepisse potius quam de emendandis pluribus 
cogitasse scriptorum locis, quod facit V. ad Antigon. 775. 

259. τοῦδ ὡςπερεὶ TOU ᾽μοῦ πατρός. Sic recte eruditus Bri- 
tannus. Codd. et Aldus τάδ᾽. B. 

260. Sic Eurip. Hipp. 286. εἰς πάντ᾽ ἀφῦγμαι. M. 

262. τῷ Λαβδακείῳ παιδὶ, Πολυδώρου τε. Mc exemplo bis 
utitur Eustathius ad illustrandas similes apud Homerum con- 
structiones. IA. B. 54. 


, 
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| 
Neerooés παρὰ νη LloAwyevéog βασιλῆος. - 
et E. 741. , “τὰ μὰν 
| 1 Ev δέ τε Τ᾽οργείη κεφαλὴ ΝᾺ πελώρου. 
ad quem ver$um ita commentatur p. 601. τὸ Τοργείη. κεφαλὴ 
δεινοῖο πελώρου, ὅμοιόν ἐστι τῷ, Νεστορέῃ παρὰ νηὶ Πυλαιγενέος 
βασιλῆος. ὡς γὰρ ἐκεῖνο τῇ τοῦ «τητιμοῦ ἀναλύσει εὐοδοῦται εἰς 
σύνταξιν, οὕτω καὶ τοῦτο. τὸ γὰρ ΝΝεστορέη ἀναλυϑὲν εἰς τὸ, τῇ 
τοῦ Νέστορος, εὖ ἔχει πρὸς τὸ εἰπεῖν, παρὰ τῇ Νέστορος βασιλῆος 
νηΐ. oUTQ δὲ καὶ TO, ΤΓοργείη κεφαλὴ δεινοῖο πελώρου, λέγει xaT 
ἀνάλυσιν ὅτε ἡ κεφαλὴ, τῆς Τοργοῦς, τοῦ δεινοῦ πελώρου. ὁμοίως. 
γιαὶ τὸ (Anüg. 1116.) Θηβαίας ἐπισχοποῦντ᾽ ἀγυιὰς, ταν ἐκ πασᾶν 
τιμᾷς, μεταποιηθὲν ἀναλυτικῶς εὐοδοῦται εἰς τὸ, “τὰς τῆς Θήβης 
ἀγνιὰς, ἣν ἐπένεινα πασῶν πόλεων τιμᾶς. ἐκεῖνο μέν τοι ἄλλως 
γαδίσταται. δύναται" γὰρ εἶναι τὸ Θηβαίας, ἀντὶ τοῦ Θήβης, ἢ ἵνα κα 
ὥςπερ σελήνη σεληναία, οὔτοι xoci Θήβη Θηβαέα, αὐτὴ ἡ Θήβη. 
ὅμοιον Qs πρὸς τὸ Τοργείη κεφαλῇ δεινοῖο πελώρού . wol ἐκ τῶν 
Σοφοκλέους τὸ, ΔΛαβδαχείῳ παιδὶ Πολυδώρου τε καὶ Κάδμου zol 
᾿Αγήνορος: καὶ ἐμεῦ γὰρ εὔοδος ἡ σύνταξις δι ἀναλύσεως τοῦ ΔΛαβ- 
δανμείῳ paibi ρα Hu TO παιδὶ τοῦ 'Λαβδάχου, xai τῶν ἑξῆς. D. 
265. v. γῆν. Sed bene Clar. Spaldiugius ," in literis ad me 
datis: Τὴν, iuquit, ab eo suffectum suspicor pro γῆς, qui 
non meminisset, ἀνιέναι etiam- pro intransitivo haberi posse, 
certe concinnior structura , sl ἄρρτον γῆς et παῖδας γυναικῶν 
ἀνιένας legimus, quam si γῇ ipsa ἀνίησι παῖδας γυναικῶν, ubi 
idoneam non habet rationem genitivus γυναικῶν. Ad sententiam 


cf. Herodot. 95. 05: οὔτε "— καρπόν. 


Sic ille, ᾿Ανιέναι positum igitur pro ἀνίεσθαι. quam figu-. 


ram amat Noster. vid. Bos v. ἑαυτόν, ab ἄνειμε quominus de- 
rivetur vox, obstat prosodia. vidd, inttpp. ad Eurip. 4I 
niss. 1522. . 

266. μήτ᾽ οὖν γυναικῶν παῖδας. ἘΠῚ cui hic legendum esse 
videtur γυνάϊκα vel γυναῖνας. Sed fallitur. Θεοὺς cohaeret cum 
εὔχομαι, MOD VerO cum ἀνιέναι, Deos precor, a Diis | peto, 


μῆτε “γὴν ἀνιέναι αὐτοῖς ἀροτόν TiVX, μῆτε γυναικῶν παϊδὰς. Ver- 


bum ἀνιέναι mulierüm partubus seorsum applicari non posset, 


qui e terra non gignuntur. Sed nihil frequentius schemate, | 
quo verbum uni rei proprium pluribus adhibetur. Extrinsecus 


ἴω "n 
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aliud verbum ex analogia adsumendum, quod fetu mulierum. 
conveniat, αὔξειν, τρέφειν, siquidem terra παμβῶτις , wovoorQe- 
Qo; appellatur. Homerus Odyss. 1᾽. 289. 
B, λιγέων δ᾽ ἀνέμων ἐπ᾿ aUTJAÉVA χεῦϑθ 
κύματα τε τροφόεντα. 
δ quem locum Eustathius p.1469. ἐν τῷ, ἀτμένα͵ χεύας κύ- 
ματά τε τροφόεντα, οὐ προζυπανκουστέον ἀπὸ κοινοῦ τὸ χεύας καὶ 
ἐπὶ τῶν κυμάτων, ἀλλ᾽ ἐξ ἀναλόγου vowráoy τὸ ἐγείρας.» y) wopu(Qá- 
σας. οὗτο καὶ ἐπὶ τοῦ, σῖτον καὶ οἶνον ἔσθων, ἡ ἀκολουθία τὴν 
τοῦ πίνειν μετοχὴν ἔξωθεν τῷ οἴνῳ κομίζει, ὡς τοῦ ἔσθων τῷ σίτῳ 
προζαρηρότος. τοιούτου ὃὲ σχήματος καὶ τὸ, ναπνὸν ἐλεύσσομεν 
xad Φϑογγήν. Φϑογγὴ γὰρ οὐ λέύσσεται πάντως, ἀλλ᾽ ἐξακούεταί, 
ὡς χρῆναι νοεῖν ἐντελῶς, ὅτι παπνὸν ἐλεύσσομεν καὶ Φϑογγὴν ἡνού- 
otv, si καὶ σεσίγηται τὸ τῆς ἀνοῆς ἀφελῶς ἢ γοργῶς. ^ Huius 
idiotismi, cuius tamen exempla- apud utriusque linguae scri- 
ptores passim obvia, ignoratio vel doctis fraudi fuit. ^ Cave 
credas quidpiam deesse in hac phrasi Aeschinis contra Timar- 
chum: μὴ γὰρ UT ἐμοῦ, λεγόμενον, ἀλλὰ γιγνόμενον τὸ πρᾶγμα 
ἐνομίσηϑ᾽ ὁρᾷν. Αἀ quem locum Reishius p.161. Ροσὲ λεγόμενον 
videtur ἀνούειν deesse. Nugatur: mon magis ibi deest, quam 
in hoc Aeschyli versu Prom. 23. 
- TU οὔτε φωνὴν. οὔτε vov μορφὴν βροτῶν 
ὄψει. , | 
Plura de hoc schemate dicemus ad El. 420. B. NEN 
271. wgmsQ M ἀραῖον ἔλαβες. Eustathius p. 1800. legit ve 
cto jf ἀραῖον εἷλες, exponitque ὥςπερ με εἷλες. διὰ τῆς. ἀρᾶςι B. 
272. ἔχωι gl δύναμαι. B. κ 
275. τὸ 0s ζήτημα. Nominativus solutus; non vero qui 


El 


vice genitivi est, et Latinorum ablativo absoluto respondet; ἃ, 
sed. per Ouod attinet explicandus. ^ Vide Valchenazium ad , 
Phoeniss. p.202. / Aliter hic locus expediri etiam potest, süb- 





lata- distinetione post ζήτημα, ut constructio sit: ἦν 0s τοῦ 

᾿πέμψαντος Φοίβου τόδε τὸ φήτημα. εἰπεῖν, ὅετις εἴργασταί ποτε. 
, Vel adhuc, transposita sequenti distinctione , ἦν δὲ τοῦ πέμ- 
Ψαντος Φοίβου τὸ ζήτημα, εἰπεῖν, ὅςτις ποτϑ εἴργασται τόδε. Ῥτὶ- 

-ma ratio omnium videtur optima. D. di 

276. οὐδ᾽ ἂν εἷς δύναιτ᾽ ἀνήρ. Sic duo codd. recte, ut iam 


GM S: 
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legendum esse monuerst Roenius ad libellum de Dialectis p. 25. 
Ceteri;codd. ut impressi, soloece, οὐδὲ εἷς δύναιτ᾽ — Initio 
versus male codd. et impressi àv; quae frequens est in libris 
menda: Vide Marklandum ad Suppl. 564. B. 

279. ταῦ ópdvr. Id est τὰ αὐτὰ, ut recte scriptum et 
expositum reperi in uno cod. Perperam vulgo ταῦθ᾽. D. 

201. σκοπῶν. gl. ζητῶν, ἐρευνῶν, et.996. σκοπῶ, ἐξετάζω. D. 

285. Ἀρέοντος εὐπόδημως, Animum ad hoc advertisse, cum 
ad Oedipi et Creontis iurginm perveneris, iuntile non erit, 
Oedipi enim suspiciones, minime alioqui absurdas, illud vel 
maxime confirmasse videtur, quod arcessendi Tiresiae con- 
silium ipsi,a Creonte-primo suggestum erat. M. De Tiresia, 
vate Thebano, mota omnia. vid. ad Eurip. Phoen. 947. 

205. πωφα. gl. ἀνυπόστατα. — παλαιὰ, cx9o«. D. 

290. Glossa: τὰς σὰς ἀκούων τοιάςὺε κατάρας οὐχ ὑπομενεῖ 
σιγ φυλάττων. B. Ἶ ^ 
299. óvZsAEyZww. gl. ὁ φΦανερώσων αὐτόν. Aldus δυξελέγχων, 
ut.est in B. T; Ceteri futurum habent. B. | 

294. μόνῳ. i. e. illi inprimis, ut passum valent μόνος, οἷος, 
unus. 

205. Hesych. νωμῶν -- κρίνων. Aeschyl. Sept. 25. Eurip. 
Phoen. 129o. Plato in Cratylo: τὸ γὰρ νωμᾷν καὶ τὸ σκοπεῖν, 
ταυτόν. p.282. E. Herodot. 4, 128. νωμῶντες ὧν σῖτα ἀναιρεομέ- 
νους τοὺς Δαρείου. Μ. ; à i 

500. εἰ xoi μὴ ἴχλυες:. Sic recte Valckenarius ad Phoeniss. 
pag-520. quod confirmat codd, glossa, μὴ ἤχουσας, tametsi in 
iis eliam scriptum μὴ xÀvac. B.  Elegantius κλύεις, eodem 
sensu. sic passim apud tragicos praesentia. 

502.. ἂν ἐλϑεῖν, d. e. ἔσεσθαι, ut passim ἔρχεσθαι et Similia 
indicant εἶναι. vid. Abresch. ad Aeschyl. Agam, 476. 

- 805. σὺ δ᾽ οὖν. Sic Aldus et codd. omnes. Perperam Tri- 
clinius οὖν mutayit im ov, putans forte negationem cum (3c- 
νῆσας requiri, quae iam adest in geminato μήτε. B. 

506. μαντικῆς δδόν. gl. μέθοδον. Frequens usus mominis 
ὁδὸς pro modo, ratione. Vide indicem nostrum in Aristopha- 
nem, Euripidem Hec. 754. Phoen. 922. Hippol. 291.294. He- 
racl.'257. B. 
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^^ Sog. ἐν σοί ἐσμὲν. in te sumus. id. efi, in te omnis posita est 
spes nostra. B. ! 
(0 B18., διώλεσα. gl. ἐπελαθόμην. recte. ὅτ᾽ σῴζειν saepe adhi- 


betur pro tegere memoria, sic διολλύειν adhibetur pro oblivisci. 


Vide quae notavi ad Eurip. Bacchas 782. et Hippol. 591. Ni- 


. v . » f ^ 
. mis facete locum hunc vertit Johnsonus. οὐ γὰρ ἂν δεῦρ᾽ (iwó- 


, 


μὴν. alioquin huc non venissem : nempe εἰ ἐσωξόμην aT: εἰ μὴ 
ih * . . . / 
ἐπελαθόμην. .Qui popularem suum merito castigat Jo. Burton, 


eo non fuit perspicacior. Locus hic, si quis alius, sanus 


gst. B. 


V.: Quomodo σώζειν δίκην, εὐσέβειαν, et 'similia dicitur is, 
qui observat eas, et ad earum praecepta vitam suam dirigit, 
ita et prudentiam ὀλέσαι eleganter dicitur, qui eius consilia in 
agendo non sequitur. 

895. ἐγὼ δ᾽ oU μὴ ποτε τάἀμ᾽ ἐξενείπω. Sic ex indole lin- 
guae legendum est. Vulgata lectione nihil mendosius: ἐγὼ 
δ᾽ οὐ μήποτε τἀμ ὡς ἄν εἴπω. Ex his apud omnes constat nul- 
lum sensum elici posse, in quibus nulla quidem est legitimae 
constructionis forma. οὐ μὴ cum futuro indicativi vel aori- 
sto 2 subiunctivi construitur.  Perspicuus est'sensus: οὐ μή 
ποτε sime) ταμὰ, ἤγουν τὴν ἐμὴν μαντείαν, ὡς ἂν μὴ. ἐμφανήσω, 
ἤγουν φανβρὰ ποιήσω τὰ σὰ κακά, Sic recte glossa: unde non: 
aliter scripsisse Tragicum liquet, ac edidimus, οὐ μή PPM 
τὰμ᾿ ἐξενείπω. ^ Dicompositi verbi, librariorum errore per- 
quam sollemni, exciderant praepósitiones. ἐνέπω apud T'ra- 
gicos frequens est, quo in verbo liquida geminari solet, me- 


tri lege plerumqne id flagitante. Eustathius ad Odyss. p. 1591. 


RAS NI. , P^bdr v "C ἡ 
τὸ bs ἔννεπῈ πλεονασμὸν ἔχει TOU £06 V. καὶ δῆλον ἐξ ὧν πολλα- 


χοῦ τὸ ἐνέπω δι᾿ ἑνὸς v ἐκφέρεται, ἀπὸ τῆς ἐν προϑέσεως καὶ τοῦ 
€rw , ἐξ oU καὶ τὸ ἔπος. Verbo ἐξενέπω usi sunt Pindarus 
Olymp... VHI..26. Apollonius I. 764. Dionysius Perieg. 556. 
Apud Eurip. Bacchis 1255. occurrit aliud bicompósitum ἐξυπει- 
πεῖν haud magis apud Tragicos obvium quam ἐξενέπειν. utrum- 
que legitimum est et extra omnem suspicionem. B. 

Do Brunckio, ἐξενειπεῖν dici posse pro ἐξενέπειν, quan- 
quam.rem non immerito in dubium vocet V., sed supersedere 
tam violentae medicinae possumus. Legitur autem v. in se- 
$ 
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queutibus: — εἴπω, μὴ τὰ etc. Si me audis, "Tiresias dicit, 
se nec $ua mala patefactarum, i. e. non dicturum, quae sibi 
fraudi esse possint apud iratum populum regemque, 81 non 
credanfür, mec populi regisque mala, si fidem inveniat, ut 
aut occidendus aut exilio puniendus sit Oedipus, turbeturque 
fortasse, ut fit, respublica. 

527. X ἐγὼ οὔτ᾽ ἐμαυτόν. Sic praeter Athenaeum L.X. p. 455. 
unus e nostris codd. indubie, et alter a prima manu. Reli- 
4ἱ ἐγώ τ᾽ ἐμαυτὸν, cum glossa, ἀπὸ κοινοῦ τὸ οὐ. Passim 
occurrit ἐγὼ οὐ disyllabum, ut Oed. Col. 915. Antig. 4δι. 
apud Comicum Lys. 204. 876. Ran. 55. Vesp. 416. Equit. 240. 
Cuiusvis etiam vocis ὦ finale cum sequente οὐ in unam sylla- 
bam coalescit, ut in Lysistr. 1171. ; 

οὐ τὼ σιὼ, οὐχὶ πᾶντα γ᾽, ὦ λυσσάνιε. 
Similiter ὦ εἰ coalescunt, "ut in Philoct. 575. ἐγώ εἰμ ᾿Ατρεί- 
δαις δὺὑεμενης. et Vesp. 1224. 
| ἐγὼ εἴσομαι. καὶ δὴ γὰρ εἴμ᾽ ἐγὼ λέων. B.- Elegan- 
ter omittitur negatio. Vid. ad Phil. 761. 

529. πέτρου φύσιν. per periphrasin, ut apud Epictetum in 
enchir. κακοῦ φύσιν prO TO κακὸν, et οὐσία ἀγαθοῦ pro, τὸ ἀγα- 
$6». Annotavit Laurentius Sahl. 


. 550. "ὀργάνειας. gl. sig ὀργὴν κινήσειας. — Sic libri omnes, 


| adstipulante Eustathio ad Iliad. p. 792. ὀργῶ ὀργαίνω. οἷον, οὐ 


γὰρ ὀργαίνειν καλὸν, παρὰ Σοφονλεῖ, ( Trach. 541.) παρ ᾧ καὶ 
d M H * d , , LE , : "u 

τὸ, wai γὰρ ἂν πέτρου φύσιν σύ "y ópyavsx;.  Hemsterhusio, 
. 1 - ^ , b 5» L2 

viro summo, legendum videbatur ὀργάσειας, ab ὀργάξζειν, quam- 

libet materiam subigere, macerare, mollire. Coniecturam pro- 

tulit Rubnkenius ad Timaei lexicon p.129. elegantem quidem, 

nec tamen usquequaque certam. B. 

551. ἄτεγντος. gl. €*Ax006, ἀμείλικτος. ἀτελεύτητος,» ἄπρα- 
*TO5, ἀμαμπήῆς. Eustathius p. 441. ἀτελεύτητος παρὰ - Σοφοχλεῖ, 
καὶ τὸν μὴ τελευτὴν ἐπάγοντα τοῖς φητουμένοις δηλοῖ ἐν τῷ, ἀτεγ- 
»Toj κματελεύτητος QANEI. Et sic quidem apud eum legitur 
φανεῖ, non φανῆ. Qua occasione monebo, Atticam terminatio- 
nem fecundae personae passivae et mediae formae me ubique 
in futuris reposuisse; nec forte doctiorum reprehensionem eí- 


fugero, quod idem in reliquis temporibus non fecerim, ut in 


.- 


- 
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Arístophane. . Quod ad futura attinet, | haud pauca supersunt 
"an impressis nostris libris huius Atticismi vestigia, librariorum 
inconstantia, quibus cordi fuisse videtur nulli parcere. — Infra 
4279. Ἐἰςόψει. ἘΠ. 366. προςόψει. Trach. 196. ὄψει. Eurip. An- 
drom. 708. φϑερεῖ. Dacchis 7892. σώσει. et alia permulta. | In 
. Ai. 192. D. praesens στηρίζει exhibet. In Eurip. Iphig. T. 495. 
λυπεῖ scriptum alim fuisse pro λυπῇ Marklandus evicit. Vide 
Valchenarinm ad Phoeniss. p. 216. D. Nos meliora ubique 
ut probavimus, ita et reposuimus. ἧς E 
Φανεῖ. Id est ἔσει, ut p. usurpatur, praesertim apud No- 
strum,  Qaivsc2o:." vid. infra 1215, Oedip. Col. 51, 640; 780, 
950, Trach. 242, 425. Sic fere.et ὄπτεσθαι. vid. Trach. 444. 
552. τὴν (σὴν 9 ἐμοῦ ναϊουσαν. Argutatur Eustathius ad 
Iliad. p. 755. ambiguum hic statuens esse sensutfn, quo aliud, 
Tiresias innuit ac dicere videtur. δοκεῖ μὲν λέγειν ὁ Τειρεσίας, 


πὶ ES Ly ' * M - * t 2 P" €t ΄ 
oTi τὴν σὴν ὀργὴν οὐ κατεῖδες, τὴν συμῴυτ ὧν σοι. ἀληθῶς ὃξ Asst, . 


- 
€ 


OT. τὴν σὴν ἄλοχον OUM οἶδας, ἤγουν τὴν μητέρα σου, ἢ συμβιοῖς. 
ὅπερ ὀκνήσας ἐκφῆναι, εἶπε τὸ ὁμοῦ ναΐίουσαν, ὃ ταυτὸν ἔστι τῷ 
ὁμευνέτιν. B. 

550. ' ἥξει. gl. παραγενήσεται, Φανήσεται. p. 

540- ὡς ὀργῆς xo. gl. dx διάκειμαι ἕνεκα ὀργῆς. 4114: ὡς 
δυνατός εἰμι vii ἐσθ αι. Neutzaliter adhiberi 2 ἔχον cum genitivo . : 
ostendi ad Comici Ly sistr. ἀπ 58... 75 ' 

545. ἄληθες; gl. “εἰρωνικόν. Vide quae notavimus ad Co- 
mici Ran. 84o. D. | : LL 

. 846. mio προεῖπας. sic omnino legendum. Supre 218. ὑμῖν 
προφωνῶ, . Mendose in libris προςζεῖπας, frequenti librariorum 
errore in verbis cum πρὸ et πρὸς compositis. Sic in Eurip. 
Hippol. 499. προςῆγον pro προῆγον male scriptum fuit: inu Co- 
mici Concion. 51. προςιόντων pro προϊόντων. BD. 


550. x«t που. Sic scribendum.  Éncliticum hie est «ov, 
ι 





non adverbium loci quo, ut male vertit Johnson. B. 
. Bbi. τρέφω, vid. ad 569. - δ 

555. προυτρέψω. gl. παρεκίνησας. DB. 

565. ἢ ᾿χπειρᾷ λόγων; Aldus et codd. j "reg λέγεν; ᾿ 

Glossa in aliis, δοκιμάζεις καὶ ἐνοχλεῖς. In D. εἰς πεῖραν λόγων : 

προτρέπηῃ. In hoc cod. legisse videtur λέγων nescio quis olim, 


᾿ποὺ 507. 


“- 
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qui margini adscripsit, an λέγειν; GCorruptam esse lectionem 
constat, unde nullus exoritur sensus.  Heathius comiecit ἢ 
᾿κπειρῶν λέγεις, vel 7 ᾽κπειρᾷς λέγων. , Neutrum mihi placet: 
nec fere mogis, quod dedi, etsi illis probabilius sit: aut ser- 
monemne mcum tentas ἢ id est, experirisne, an iterum eadem tibi 
sim dicturus? Nullus dubito, quin Sophocles scripserit plano 
ét perspicuo sensu; τὰς 
οὐχὶ ξυνῆνκας ; πρὸς τί μ᾽ ἐκπειρᾷ πάλιν; DB. 

Haud dubie verum est λέγων. 'pàssim. confusa infimitivi et 
participia. cf. 619. - 

556. οὐχ ὥςτε γ᾽ εἰπεῖν "ywocTóv. ΑΔ priorem partem in- 
terrogationis respondet Oedipus, οὐχὶ £vvij«ag; scilicet £vvsv« 
μὲν, ἀλλ᾽ οὐχ οὕτως, ὡςτε εἰπεῖν ἐγνωσμένον, ὅπερ ξυνῆκα. lne- 
piissime vertit Johnson.: B. , 

557. οὗ refertur ad φονέα, licet proxime praecedat τἀνδρός. 
Qua ex vocum structura suboritur aliquid ambiguitatis. Mal- 
lem fere legi: ᾧονέα σε φημὶ τοῦτον, οὗ ζητεῖς κυρεῖν. Sic in- 
fra 444. τὸν ἄνδρα τοῦτον. ὃν πάλαι ξητεῖς. B. πο τϑοῖθ se 
habet constructio. Integra enim haec essent: (Q. σὲ Φ. τ. oj 
ἀνδρὸς Qovsx Q. v. , 


658. πημονάς. gl. λοιδορίας. B. .Sic ἡ ζημία τοῦ λόγου τού- 
᾿ 


559. B. dedit τί δῆτα, non conveniente Oedipi responso: 
Ὅσον »ys χούήζεις. Sensit V. | 

500. ᾿ὡς μάτην. gl. ἐπεὶ ἀκαίρως. B. 

5601. σὺν τοῖς φιλτάτοις. Plurali numero unam matrem in- 
xuit. Sic infra 1165. Oedipus ait, ξὺν οἷς τ᾽ οὐ χρῆν μ᾽ ὁμι- 
λῶν, οὖς T ἐμ οὐν ἔδει wremiv.: quorum hoc ad solum patrem, 
superius ad solam matrem refertur. Est hoc schema Tragicis 
valde usitatum, — de. quo videndus Gatakerus .opp. T. I. 
p.35". B. | M. 

506. Versum, tanquam x«xó(wvov, exagitat Muretus in var. 
lectt. vid. Lessings Leben :des Sophocles. 


5069. μιᾶς τρέφῃ “πρὸς νυχτός. id est, μία es νὺξ τρέφει. gl. 


διόλου ἐν τῷ σκότει διατρίβεις, qui verus est horum verborum 


sensus. Nemo ignorat, quantum frequentet Sophocles verbum 


τρέφειν sensu τοῦ ἔχειν, qua de re videndi Casaubonus ad 


* " 
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pens ) 

Athen. p. 549. et Valckenarius ad Hippol. 364. Quae sequun- 
tur, eorum vera est expositio in scholiis priore loco pro- 
posita; altera nauci non est. Male Aldus βλέψαι, errore ty- 
potlietae , ut videtur; nam hoc in nullo cod. reperi, ne qui. 
dem in T. qui βλάψαι recte habet. Planum, ut opinor, et 
facilem sensum reddidi; unde ad id quod Oedipus dixit, ne- 
mo iam non intelligit, quid Tiresias respondere debuerit. Se- 
quentium versuum absurda sententia est, tam in Graecis, uti 
vulgo leguntur, quam in Johnsoni versione. Nempe 'Tiresias 
plane contrsrium dicit illius, quod dicere debuit: οὐ γὰρ με 
μοῖρα πρός "ys σοῦ πεσεῖν. , Immo οὐ γάρ σε μοῖρα πρὸς "y ἐμοῦ 
πεσεῖν. In istis γὰρ refertur ad suppressam sententiae partem, 
facile supplendam : οὐδ᾽ ἄν σε βλάψαιμ᾽" od γὰρ μοῖρά ἔστι σὲ 
πρὸς ἐμοῦ πεσεῖν. ^ Facile, imperitis describentibus librariis, 
pronomina commutari potuerunt. τάδ᾽ ἐκπρᾶξαι. gl. ras τιμῶ" 
ῥῆσαι." Quid vero? Scelus, cuius auctorem investigas, quodque 
te ipsum patra$se ignoras. — Obscure loquitur Tiresias, ita ut, 
quod is cogitet, mon statim adsequi possit Oedipus: sed no- 
bis, onmi legimus, perspicua est sententia, modo ulcus lectio- 
nis sanetur. lam olim vitium inolevit; quod ne subodorati 
quidem sunt veteres critici: receniiores autein interpretes pror- 
sus caecutierunt. B. Cf. de isto τοῦ τρέφεσθαι significatu etiam 
Trach. 110., iubente M., quem vide ad Hippolyti locum.  Si- 
militer usurpantur φέρειν et φυλάσσειν. vid. Oed. Col. 1181, 
1227. Sententiam, inquit M., recte sic declarat Schol.: pro- 
pter coecitatem miserantar te omnes. (alioqui te punirem, te 
ad necem iuberem dari.) cf. 297. Quae sententia cur. Gallo 
displiceat, non intelligo. certe nihili est, quod vult, Tiresiam 


laesurum esse neminem, quia coecutiat; neque apparet, cur 


Apollini interficiendus sit Oedipus. ex deo μάντι vitam et mor-- 


tem suam suspensam arbitrari vatem, mec quenquam morta- 
lium timendum , .consentaneum est. cf. 405. 445. nihil muto. 
575. τέχνη τέχνης, i. e. artifex alium artificem.  Masgra- 
vio legendum videbatur τέχνη τύχνας, ars ceteris artibus prae- 
stans. quod et Drunchio placuisse censeo, vertenti: arsque 
ceteras superans artes. sed ne'hic quidem novandum quicquam 


est, nam id dicit rex, et propter opes tyrannidemque sibi in- 
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videri, et propterea, quod sapientia alios Sapientes antecel- 
luerit. cf. 598- 89- 


576. v. -oXv25):, invidenda, quo recepto , ταυτολογίας 


k 


crimen non effugiet sequens versus. 
585. ἐπεὶ, alioqui; si secus est. gl. εἰ δὲ μὴ, ἄγε εἰπέ. B. 
206. δῥαψῳδὸς KUUV» Dirissima quaeque monstra canes ap- 
| pellant Graeci poétae. Eurip. Herc. fur. 1277. 
ἢ τὴν T ἀμφίκρανον παὶ παλιμβλαστῇ κύνα 
ὑδραν Qc νεύσας: 
Harpyias Apollonius II. 980. icdià μεγάλοιο Διὸς κύνας. Erxin- 
nyes in Electra 1557. μεταδρομοι wowdy. πανουργήματων ἄφυκτοι 
κυνξς. B. Similiter et Aeschylus quoque Sphingis fragmento 2. 
597. ἁγὴήλατήσειν. gl. ἐμὲ δηλονότι, ὃν λέγεις φονέα εἶναι. 
Plerisque in codd. ut in Aldina edit, tenui Spiritu notatur. At 
melius asperatur. Eustathius ad Odyss. A. p. 1704. τὸ JAMES 
τεῖν παρὰ Σοφοκλεῖ. ἐκεῖνο μέν τοι, καὶ δασύνεται παρὰ τὸ ἄγος. 
Sequentibus haud leniora audit Tiresias a Pentheo apud Euri- 
pid. in Bacchis 254. 
εἰ μὴ δὲ γῆρας πολιὸν ἐξερύετο, 
χαθῇ σ᾽ ἀν. ἐν Βάνχαισι δέσμιος μέσαις 
Jodie "réÀerAg πονηρὰς εἰςζάγων. B. : 
408. τὸ "y. Ἴ. ἀ. intell. κατά; haetenüs tibi par sum, ut 
paria respondere queam. 
406. Vide P. Victorii Var. Lect. VIT. 22. B. j 
Non in tabulis publicis, tanquam. Creontis cliens, recense- 
bor. Lege cautum erat Athenis, ut μέτοινοι, i. 6. inquilini 
omnes, civium aliquem patronum, προστάτην, sibi adoptarent, 
. idque ut in tabulas publicas referretur. ^ Vid. Suid. vv, ἀπο- 
'evxciou et νέμειν προστάτην, Hesych. v. προστάτου. M. item 
lexicon h. v. 
| 440g. σὺ, xai δεδορκὼς, οὐ βλέπεις VV εἶ κακοῦ. Vulgo σὺ 
καὶ δέδορκας κοὺ βλέπεις. Tm uno cod. reperi σὺ καὶ δεδορκὼς κού 
βλέπεις. Unde lectionem concinnavi quam dedi, altera, ni 
fallor, meliorem. Sic in Ai. 95. , d 
: ἐγὼ σκοτώσω βλέφαρα wai δεδορκότα. B. 
410. V. εἶ; καὶ λελ. sed nullam vim habet καί. 


4ig. δεινύπους, gl. φοβερὰ τὴν ἐπιδὴμίαν. Β, 


* 
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p Hésych. λιμὴν; ξιεσλ xad ΕΣ Πάφιοι. | Ex- 
emplis quae ibi attulerunt ànttpp. 4dde Anug. ofi. Delenda 
tamen interrogationis nota post λιμὴν» ut pons a Mite re. 
gatur. M. ἢ 

420. óc “ἐξισῶσει. Sic recte Marklandus ad Suppl. £94. 
Vulgo d c ἐξισῴσει col r8 καὶ τοῖς σοῖς TÉZVOIC. Intelligerem 
quidem ἃ σ᾽ ἐξισώσει TOig σοῖς τέννοις. Verum ἦν ἐξισῴσει σοι 
absurdum mihi videtur. ἐξισώσει hic neutrum est, ut παρισιῶ- 
σῃ apud Comicum in Vespis 565. PD. 

421. τοὐμὸν στόμα. gl. τοὺς ἐμοὺς λόγους. στόμα apud Tragicos 
saepissime sermonem significat. Sic infra 655. τὸ σὸν ἐποικτείρω 
j στόμα ἐλεεινὸν. id εἷς, τοὺς σοὺς λόγους ἐλέους ἀξίούς. P. 

428. ἤδη. Sic E. a prima manu. Reliqui codd, et Aldus 
contra Atticorum morem, ἤδειν. Vide/ doctos viros, quos lau- 
davimus ad Comici Nub. 529. Attica haec forma saepe a libra- 
riis, saepius ab editoribus obliterata fuit. In Oed. Col. 950. 
ubi Aldus ad codd, fidem ediderat 735, Turnebus reposuit 5s. 
In Trach. 962. Aldus edidit ?2434;, quod Turnebus etiam mu- 
tavit in ἐξηδεις. -lNos genuinam formam: constanter retine- 
mus. B. 

429. - ἐστειλάμην. gl. μετεστειλάμην. Simplex pro composito. 
eríAAs. et στέλλεσθαι, hoc sensu frequentat Sophocles. Vide 
infra 84i. Oed. Col. 27g. Antig. 165. Phil. 60. 488. B. 

481. ej ovas. gl. φρόνιμοι. 816 codd. omnes Neteres et 
Aldus.  "Triclinius inepte scripsit ed oovsc ; quod "Turnebus 
praetulit, et ex eius editione in subsequentes permanavit. B. 

454. Φύσει cs. gl. δείξει σε, 09s» ἐγεννήϑης. B. 

454. ἄγαν αἰνιχτά. Sic Aldus et codd. omnes^ ante Tricli- 
nium, qui ys inseruit imperite. Ultima in ἄγαν longa eft, ΄ 
Vide quae notavimus ad Comici Nubes 199 et 1120. B. 

-456. i. e. Exprobres mihi licet. regnum , opes, gloriam, 
quibus revera magnus. sum et admirabils ; invidiam enim 
non moror: sed cave ignorantiam hanc meam vituperes re. 
rum, quas nescire mihi non est turpe. 

457. τύχη. gl. αὑτὴ ἡ εὐδοκίμησις. B. 

440. τὰ γ᾽ ἐμποδὼν ὀχλεῖς. Minus bene Aldus et Turnebus 
cum plerisque codd. σύ γ᾽ ἐμποδών. κα In E. superscripta nostra 


/ ΄ 


" | ! 
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Tdi: t 0. Tay. et hoc unicum B. in textu exhibet. Tk ἐμπϑ- 
δὼν, τὰ ἐν ποσὶ, τὰ προκείμενα, ut recte explicat Thomas M. 
excitato versu ex Eurip, Phoeniss. 719. 

ἃ δ᾽ ἐμποδὼν μάλιστα; ἑαῦϑ᾽ ἥκω φράσων. 
ex eis. gl. ταράττεις. συϑεὶς, πορευϑείς. Β. 


449. πρόςωπον. gl. ἀξίωμα. με οὗ γάρ ἐσϑ᾽ ὅπου; Ut Ai. 1055. 


. ad quem locum vide scholia minora. Sic codd. ommes, nec 


plusquam maxima. B. 


ulla est ratio, cur mutetur ὅπου in ὅπως. PD. 

45i. σνήπτρῳ Tpo0sizv2;. Intellige τῇ βακτήρίᾳ προδειχνὺς 
δαυτῷ τὴν ὁδόν. Ineptissime haec verba interpretatur Scholiastes. 
— ἐμπορεύσεται. gl. ἀντὶ τοῦ πορεύσεται. — Compositum hoc pro 
simplici frequentat Sophocles. Vide El. 59o. Fr. Inc. LIV. 
Inde ἔμπορος viator, Oed. Col. 25. 285. et ξυνέμπορος Trach. 509. 


ἐμπορο; Occurrit etiam hoc sensu apud Eurip. Alcest. 1020. B. 
"Ὧδε. ξυνών. gl. συνυπάρχων. ὧν ὁμοῦ ἀδελφὸς καὶ πατὴρ. B. 
452. ὁμόσπορος. gl. ὁμόγαμος. .B. | 
460. ἀῤῥητ᾽ apQqrav, maxime infanda :| ut in El 812. δεῖι- 
λαία δειλαίων miserrima: et alicubi ἔἐσχατ᾽ $cyocw» w«wx, mala 
- 462. Quintus hic strophae versus, qui cum quinto anti- 
strophae eiusdem moduli esse debet, ei, uti vulgo leguntur, 
neutiquam par est. Sic eos exhibet Aldina editio: 
, ὥρα viv ἀελλοπόδων ἵππων. ᾿: 
' φοιτᾷ γὰρ ὑπ᾽ ἀγρίαν ὕλαν. 
In prioris versiculi proposita scriptura consentiunt codd. om- 
nes: in altero solus T. diversi quid habet:. φοιτᾷ γὰρ ὑπαὶ 
ἀγρίαν ὕλαν. — Voci ὑπαὶ superscripta. Triclinii nota, διὰ τὸ 
μέτρον. Quod Turnebus dedit, “ὑπὲρ ἀγρίαν, id unde habeat 


nescio. Sane deterius est.  Vitii expertem versiculum praepo- 


Sstera cura contaminavi, mendosumque intactum reliqui. Pa- 


rum me movet llesychii interpretum censura: certo certius 
est Sophoclem rique | | 
i οὖρα νιν. ἀελλάδων ἵππων. 
φοιτᾷ γὰρ ὑπ᾽ ἀγρίαν ὕλαν, δ U 
Et sic oratio longe fit nitidior. Quem enim non offendat ἀελλο- 


πόσων πόδα ὁ Si quis tameii me invito prioris versiculi lectio- 


Im 
* | 
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nem vulgatam retinere velit, is ut autistrophicum ex emenda- 
tione mea legat, omnino necesse erit. D. 
Copulam addendam esse, vidit etiam M., qui legendum 


putabat ὑπέρ T ay. ὕλαν. Recte igitur DB. ὑπαί v: nam stro- 


phicum quidem versui infeliciter tentavit vir doctus, cum et. 


auctoritate destituatur a:AÀo0wv», et rei descriptae, summae vee. 


ocitati, Optime conveniat metrum anapaesticum, 
| 405. πυρὶ 4. €T. armis pairis assumtis. i. e. ἐμπύροις CT&QO-. 
παῖς forma τοῦ £v διὰ δυοῖν. 

457. a-Aaxrci. codd. vett. omnes, ut Aldus, ἀναμπλαάκητοι. 
Tiiclin. et Schol. av«mAav5ro. Αἀ metri rationem legendum 
omning-aàmÀax470:, quae vox exstat Trach. 119. B. vid. ad 477. 
Suidas qnoque ἀναμπ rAax4rci.. cf. locum Trachiniarum. i 

4698. ᾿Ἔλαμψε. Audaciam huius figurae mitigare videtur 
Graecorum consuetudo. sic enim λαμπρὰ (φωνὴ 118 clara vox 
est, Poll, 2, 116. Plur. de virtute mulier. ὡς δὲ εἶδε πεπωπέτα, 
λαμπρὸν ἀνωλόλυξε. vol. 2. p. 258. D. M. 
^ 477. V. περιποτᾶται, 'Ad. cuius normam refingens strophi- 
cum versum, acÀáxw4ror,reponebat D. Facilior medela nostra, 
qua dignins clausulaeque aptius metri genus restituitur. 

δῶντα. Sic Antig. 450. ἀεί ποτε Zi ταῖτα. οἵ. Trach. 1159. 
Philoct. 21. Eurip. Suppl. 225. Dacch. g. Aeschyl. Ag. 858. 
Suppl. 995. M. vid. inprimis ad 44. 

480. ὀπίσω, tempore praeterito, ut in illo Homeri: ἅμα 
πρόσσω ναὶ ὀπίσσω. M. 

484- Aldus et codd. omnes veteres, ἔμαϑον πρὸς ὅτου 02 
βασάνῳ, omissa voce, quae ad versus integritatem requiritur. 
Eam in veteribus scholiis deprehendere mihi visus sum.  Ver- 
$us 

χρήσαμενος δὴ βασάνῳ 
examussim aniistrophico congruit, 

τῷ πτερίεσσ᾽ ἦλθε κόρα, 
T Ion. 561. | . 

ποίῳ τόδ᾽ ἔγνω χρωμένη τεκμηρίῳ; 
Verbum rei aptissimum est, quod e textu in commentarium 
migrasse opinor. In fine praec. v. male Aldus cum plerisque | 
codd. ἔγωγε. Recte scriptum, elisa uliima vocali ἔγωγ᾽ in C. h^ 
T. d. 4 


* 


4 
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495. μεμφομένων ἂν καταφαίην. id est δὺκ ἄν χαταφαίην 
τῶν μεμφομένων τὸν γλάτιν. — Non contfadicerem illis, qui vatem 
incusarint, flocci fecerint. Hesych. καταφάναι, κατειπεῖν. B. 

495. i. e. ἐπῆλθε. nihil mutandum. 

5o5. Aldus et codd. plerique πρός τ᾽ ἐμοῦ, SET glossato- 
ribus et Triclinio valet πρὸς τι ἐμοῦ, id est, εἰ νομίζει πεπον- 


Φέναι τι πρὸς ἐμοῦ. ϑοὰ praeterquam quod indefinitum τι 


non sic collocari solet, numquam, nisi me memoria fallit, 
eliditur. In T. scriptum a prima manu πρός y ἐμοῦ, ut Tur- 
ncebus edidit, quod verum est. Locutionem Φέρειν εἷς v: illu- 
strat Marklandus ad Suppl. 295. Gl. Φέρει. ἀφορᾷ, ἔρχεται. B. 

507. ζημία, λοιδορία. vid. ad 558. 

520. τοσόνδ᾽ ἔχεις τόλμης πρόςωπον. ἤγουν ὧδε Θρασὺς καὶ 
ἀναιδὴς si. D. τόλμης πρόζωπον, l. e. τόλμαν. Simile est φήμης 
ὄμμα "Trach. 200. vid. et δὰ Oed» Col. 770. 

521. τοῦδε τἀνδρός. id est ἐμοῦ. Saepe ἀνὴρ ὅδε nihil aliud 
valet quam ego δεικτικῶς, ut apud Latinos Comieos Aic homo. 
Sic in Trach. 296. Deianira se ipsam indicat his verbis, τῆςδέ 


es φώσης ἔτι, me adhuc vivente. B. Sic et τόδε aC Taós. vide 


mos ad Aeschyli Pers. 1. 


Ceterum (ove); figurate dicitur, qui opibus exuere ali- 
quem studet. vid. 575. et M. supra ad 44. Similiter vox ad- 
hibetur Oéd. Col. 1526. 

525. ἢ ὡς οὐ γνωρίσαιμι. ista mon amplius ad verbum 
ἰδὼν referri possunt, sed aliud ex analogia adsumendum est, 
ὑπολαμβὼν, ἐλπίζων. B. 

526. γχοὺμ ἀλεξοίμην μαθών. ἤγουν καὶ, εἰ μάϑριμι, οὐ δυνη- 
ϑείην ἀποσοβῆσαι. ἀμύνεσθαι. B. 

530. οἷσθ᾽ ὡς ποίησον. Perperam Aldus et codd. ποιήσων. 
Iamdudum ποίησον scribendum monuit Canterus Nov. Lect. 
VIII 5. ubi aliam emendationem superioris versus 520. pro- 
ponit, merito explosam. Atticis Poétis familiaris haec formula. 
Vide Eurip. Hec. 225. Helen. 525. 1255. lleracl. 452. Ion. 1059. 
et notam nostram ad Comici Aves 54. B. cf. inprimis Muret. 
V. E. 5, 12. quem locum laudat etiam M. ad Hec. 225. 

549. ὡς χρείη. Aldus ὡς χρεία, Cod. August. ὡς Xt 


Reliqui omnes ὡς χρεῖ ἡ, quae omnes scripturae perinde men- 
᾿ 


bs 


^X 
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dosae sunt. Vide Dawesii Miscell. Crit. p.532. et quae nota- 
vimus ad Comici Lysistr. 115. B. Eit igitur aoristus Optativi. 
sic et infra g1o. 1 

545. σεμνόμάντιν, i. e. σεμνὰ μάντευσάμενον, quoinodo *x«- 
κόμαντις et similia dicuntur. εἰρωνεία haec est. cf. 932. 

544. ἔθ᾽ ὡὐτός εἰμι. Godd. et Aldus 27 αὐτύς. gl. ὁ αὐτός. 
.Bene quidem ad sensum: sed αὐτὸς absque articulo non valet 
idem, quod falso conteiidit Abreschius Diluc. Thucyd. p. 757. 
ὃ αὐτὸς Attice scribitur ὡυτὸς, ut ὁ ἀνὴρ ᾧ᾽νήρ: et SiC. emendate 
codd. et Aldus exhibent in Phil. 511. 
τότ᾽ οὐκ 89' ὡυτὸς τοῖς λόγοις τούτοις φανῇς. 
Vide Valckenarium δὰ Phoeniss. P. 540. B. 

D48. μακροὶ παλαιοί T. gl. ἐπὶ πολὺ διήκοντες καὶ πάλαι ἀρ- 
ξάμενοι. Β. | 

. 555. ἔρευναν ἔσχετε. gl. ζήτησιν ἐποιήσατε. 3. 

557. TO. σὸν δέ y. Sic recte in membr. ut Turnebus edi- 
dit. At Áldus et quidam codd. τοσένδε y» cum glossa τοσοῦ- 
TOV. D. 

551. εἰ μὲν λέγει τάδ᾽ ὁ μάντις, αὐτὸς σὺ οἶδας. 8εη. v. 
7x09 , id est κατὰ τὰ αὐτά. .Vulgo male rursus exhibetur 
ταῦθ᾽, ut supra 27g. B. 

570. Versus hic recte expositus est in Scholiis, quae sub 
Triclinii nomine feruntur: ineptissime eum verterat Iohnso- 
nus. Eurip. Med. 871. 

ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτῇ διὰ λόγων ἀφικόμην. B. 

574. Maud dissimili argumento Hippolytus apud Euripi- 
lem patri crimen purgat, Οιλιι8 a noverca falso insimulatus . 
'uerat: r 

ἀλλ᾽ ὡς τυραννεῖν ἡδὺ κοῖσι σώφροσιν. | 
ἥκιστά γ᾽, εἰ μὴ τὰς φρένας διέφϑορε 
ϑνητῶν, ὅσοισιν ἁνδάνει. μοναρχία. 

ἐγὼ δ᾽ ἀγῶνας μὲν κρατεῖν ἰἰλληνικοὺς 
“πρῶτος ϑέλοιμ᾽ ἀν᾽ ἐν πόλει δὲ δεύτερος 
ξὺν τοῖς ἀρίστοις εὐτυχεῖν ἀεὶ φίλοις. 
πράσσειν γὰρ εὖ πάρεστι. κίνδυνος δ᾽ ἀπὼν 
μρείσσυ) διδωσε τῆς τυραννίδος Μάθε, B." 


, - - ; ^ * 
$75. τύυραννα ὃρὰν, gl. βασιλικὰ ποιεῖν, καὶ μὴ βασιλεὺς sie 


ov. 
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LE ὥςπερ Y ἔχον E i Primitivum pro aen nt ali- 


ἀκ 


cubi dixit noster, σὺ γὰρ γέροντα βουλεύεις. ]aec etiam nimis 
absurde vertit Iohnsonus. "Vide P. Victorii Var. Lect. VI. 4. P. 
505* τὸ γὰρ τυχεῖν ἅπαντα, ἐστὶν αὐτοῖς ἐνταῖϑα, ἤγουν ἐν 
ἐμοί. omnia. quae cupiunt ut consequantur, in me positum este 
intelligunt. τυγχάνω cum quarto casu construjtur. Vide quae . 
notavimus ad Eurip. Med. 759. Exempla passim obvia. D. v. 
αὐτοῖς ἅπαντ, numeris durissimis. P$ X 
586. κεῖνα. regnum ; vid. 521. 522. vitat odiosum verbum. 
589. ἐραστὴς T5:0& τῆς νώμης. 810 libri omnes, - Eruditos 
Britannos nuper incessit libido litem huic lectioni obmovere, 
postquam iis in mentem venit, à Creontis sententia et scopo. 
alienum esse dicere, se huius consilii ἐραστὴν non esse, quum. 
negare debuisset se illius esse πλάστην vel ῥάπτην. Verum qucd 
ad sensum, perinde est. — Nam qni dicit se nallo alicuius rei | 
amore teneri, is certe significat, se nihil inceptare, quo rem. 
iilam consequatur. Tum phrasis eleganüor est, inque primis 
Sophoclea. Frequentat enim noster verbum ἐρᾷν», nomen ἔρους, 
pro cupere , optare, cuiusvis rei cupiditate. Vide.Qed. Col. 415.. 
490. Ai. 951. Phil..641. 650. . Temerariae sunt istae coniectu- 
rae. Voces τῆςδε τῆς γνώμης», quas glossa exponit τούτου τοῦ, 
λογισμοῦ, non spectant crimen Creonti obiectum εὐ δ οο 
cum 'Tiresia consilii conferendae in Oedipum noxae caedis 
Laii; sed CN ambitionem. Iufra v. 640. ubi Chorus ait, 
φρόνησιν εἰ τὰ ἀνδ᾽ ἔχω, eodem sensu dicere posset, ταύτης τῆς 
γνώμης εἰ "Hen ἔφυν. Hic autem Creon dicere poterat, ἀλλ 
οὔτε τὴνδε τὴν Φρόνησιν ἔχ. Eodem redeunt diversae illae lo- 


quutiones. B. 
l / 


Comparat M. ἐραστὴν en ὄνου Philostrati, Heroic. in Uly sse 
p. 717. 

Τυώμη valet διάθεσις, dispositio animi, ut interpretatur 
quoque Hesychius. Nunquam amavi lianc mentis dispositio 
nem, 1. e. cam quae titulis et fastu capitur. M. Rectius haet 


vertisse Drunchium, sequens versus ostendit. - , 


BOO. τλαίην ποτέ. elliptice: supplendum enim, ἐραστὴς 7558 
τῆς γνώμης γίγνεσθαι. : ? 


᾿ 
, 


590. V* eA e yx? ; quem accusativum peidentems accipieba 


E- 
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M., comparans ὑπόνοιαν Eurip. Phoen. 1168. ministerium Virg. 


DL 


Aen. 6, 224 Sed horum diversa ratio. j 

592. Impressi: vaiz. ἀλλ᾽ ἐὰν jjs — In hac scriptura ταῦτ᾽ 
ad τὰ χρησθέντα refertur. In membr. scriptum τοῦτ᾽ ἀλλ᾽ ἐᾶν 
s — gl. συνδεσμὸς ἀντὶ συνδεσμοῦ. | In C. τοῦτ᾽ ἀλλ᾽ — cum 
eadem glossa. In D. ταῦτ᾽ ἀλλ᾽ — gl. ταῦτα δέ. συνδεσμὸς avri 
συνδεσμοῦ. Ex his quod verum est me selegisse opinor. Ad 
τοῦτο μὲν, quod praecessit, refertur τοῦτο ἀλλο, D. 

Mirári licet, facillumam loci emendationem adhuc latuisse 
viros doctos. 

πᾶν ἐλευθεροῖ στόμα, Sensus horum Mie is dilucidatus est 

in minoribus scholiis. στόμα hic, ut centies alibi, sermonen signi- 
ficat. πᾶν ἐλευθεροῖ στόμα, idem est ac χατὰ πάντα ἐλευϑεροστομεῖ. 
Aeschyl.Prom.19o. ἀγαν δ᾽ ἐλευθεροστομεῖς. B. Haec pertinent ad 697. 
505. (wig. gl. μακρὰν ὄντα αἰτίας. Alia, parqw. B. 
5906. ματὴν. gl. ἀνεξετάστως. B. 


M P € ω ^ - » » 
605. v. Καλῶς ἔλεξεν εὐλαβουμένῳ πεσεῖν, ΓΑ.» quae 810 Ver- 


ἃ 


tebat D.: Recte haec dicta esse fateberis, o rex, si caves, ne 
labaris. M. HK. ἔλεξεν" εὐλαβοῦ μένει 7. μένει, ira, ut llom. 1l, a, 
105, 207. vici. Ilipp. 666. 

606. ταχύν. de forma vid. ad Oed. Col. I8. i, 

610. y. Ἥκιστα. 2., οὐ Q., σε B. quae pugnant cum versu 
6280. Turbavit iotacismus. cf. simillima Ant. 204. ^ 

Gir. οἷόν ἐστι τὸ φϑονεῖν. Optime hoc exponit glossa in 
B. οἷός ἐστιν᾽ ὁ ἐμὸς πρὸς c8 (Q92wos. quum primum. ostenderis, 
quae mea sit erza te invidia. Sic vertere debebam. B. 

Recte frigida haec videbantur Musgravio. Nempe audien- 
dus erat Aldus, qui signum (^) habet post -059., proxime 
quidem a vero. Ὅταν veedeiSgs s quandocunque praemonstra- 
veris, denuntiaveris, iusseris. oioy.dicitur ϑαυμαστινῶς. 

613. τὸ γοῖν ἐμόν. Glossa supplet, συμφέρον εὖ Φρονῶ. 


Ψ 2 


AY ^ B us ΄ ^A “" 
Ἀλλὰ καὶ τὸ ἐμὸν συμῴερον εξίσου δεῖ Qpoovsiv cs. 


.615. ξυνιεῖς. In quatuor codd. ut in Aldina edit. ξυνίεις, 


tono perperam notato. /s/; secunda est praesentis: ieg;g imper- 
ls 5 


5 
c 
t 


fecti. Antiqua forma est íé, ut τιϑέω, a librariis saepe obli- 


terata, In D. T. scriptum Zvvig; forma vulgari,, ut Turnebus , 


edidit. Legitur apud Homerum 1l. K. 121. 
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πολλάκι γὰρ μεϑιεῖ τὸ καὶ οὐκ ἐθέλει πονξεσθαι." 
Ζ. 525. , 

ἀλλὰ ἑκὼν μεϑιεῖς τε καὶ οὖν. ἐθέλεις — 
 Librarii cniusdam levitas intrusit μεθίης in Odys. Δ. 572. ubi 
ad superiorum normam seribendum: 

j* éxàv μεϑιεῖς, καὶ τέρπεαι ἄλγξα πάσχων. 
Dad. E. 880... ' 

ἀλλ᾽ ἀνιεῖς, ἐπεὶ αὐτὸς ἔγείναρ παῖδ᾽ ἀΐδηλον. 
In omnibus isüs !ocis tonus item perperam notatus. Accurata 
scriptura est in lesychii glossa: συνιεῖ, νοεῖ. At duo tempora 
confundit in glossa; μεϑίει, ἀμελεῖ, ἀφῆκεν. a Évviéw praesens est 
imperativi Zvjís llomero frequenta "um. Formam adgnoscit 
anctor Etymol. M. p.612. 1.7. συνιῶ οὖν. καὶ ὃ παρατατικὸς, συν- 
ἴσον. ὁ δὲ δεύτερος ἀόριστος, σύνιον καὶ ξύψιον, Pertinet observa- 
tio ad Homeri versum 1]. A. 575. 

καὶ μέν μευ βουχέων Ξύνιον, πείϑοντό τε μύϑῳ, 
El. 571. 4 πᾶσαν ἱεῖς γλῶσσαν. Ibi tres codd. et Aldus ἵεις : re- 
liqui ἴης. 1297. οὐχὶ ξυνιεῖς:. Quatuor codd. et Aldus ξυνίεις. 
Eadem varietas aliis in locis deprehenditur: nos ubicumque 
'rectam scribendi normam sequimur. MRidicule Eustathius cum 
alibi, tum p. 1500. l. 52. fet , μεϑίεις, τίϑεις de tempore prae- 
senti dici ait κατὰ ἐναλλαγὴν χρόνου. B. 

616. Creontis sermonem abrumpit Oedipus: sententiam 
ile absoluturus erat, ὑπειχτέον, vel simile quid. B. ΜΙ. male- 
bat ἄρχοντας. - 

617. In tribus codd. μέτεστι 73569" οὐχὶ σοὶ — In T. emen- 
date Ξ 

κἀμοὶ πόλεως μέτεστιν, οὐχὶ σοὶ μόνῳ, - 
Hane lectionem in margine edit. Turnebi iam notatam Aldi- 
nae praeferri debuisse adgnosco. Longe melius meo iudicio 
πύλεως ábsolute, quam πόλεως τῆςδε. B. 

O18. ὑμῖν. Sic Aldus et codd. veteres, Turnebus e Tri- 
clinio ἡμῖν. | 
624. si. gl. πορεύσῃ. Aldinam lectionem huius versus, quam 


ἱ 
exhibuimus, confirmant codd. optimi et vetustissimi. B. 


627 δυοῖν «mcvoíuag γακοῖν. Utrum e duobus malis rex ele- 


gerit, non dicit Creon; sed boni ominis, ut videtur, gratia, 
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obscure significat; quod supra Oedipus aperte dixit: θνήσκειν, οὐ 
Qwysiv es βούλομαι. Absolutus est sermo, nec quidquam extrin- 
secus supplendum. Ceterum observanda rara synaloephe in δυοῖν, 
quod hic monosyllabum est. FL. 
' Non rara haec synaloephe, sed prorsus inaudita, est. WVerisi- 
milius, ni fallor, nos. 
550. τοὐμὸν σῶμα, 1. e. με. Eurip. Alc. 647. 
οὐκ ἦσθ᾽ &g' ὀρϑῶς τοῦδε σώματος πατήρ. 
i. e. ἐμὸς πατήρ. Ad quem locum alia citantur ex lleracl. exem- 


pla. B. vid. ad Oed. Col. 770. 


640. ἐν ὅρκῳ μέγαν. Magna erat apud veteres iurisiurandi 


gare. 


Apud Euripidem Hippolyto, qui Deos innocentiae suae testes ad- 


religio, quique ea se obstrinxisset, nefas erat illi. fidem ne 


vocaverat, Chorus ait v. 1047. | 
ἀρμοῦσαν εἶπας αἰτίὰς ἀποστροφὴν, 
ὅρκους παρασχὼν, πίστιν οὐ σμικρὰν, θεῶν. 
645. τὸν ἐναγῆ. gl. ἐνταῦθα τὸν καθαρόν φησιν. | Alia, ἐναγὴς, 
ó ϑαυμαστός. --- σὺν ἀφανεῖ λόγῳ. gl. σὺν ἀνεξετάστῳ ὑπολήψει. Im- 
portune insertam a Triclinio particulam γε nvllus adgnoscit vete- 
rum codd. βαλεῖν. Aldus et veteres codd. ἐκβαλεῖν, quod compo- 
situm retinent etiam in expositione huius loci vulgata scholia. 
At Suidas, qui ea descripsit in ἐναγὴς» simplex habet βαλεῖν, 
quod metri ratio verum esse arguit. Legisse videtur antiquus in- 
terpres λόγων ἄτιμον βαλεῖν, quod minime procedit. Constructio 


» - » ^ , € LU 
est, ἐμβαλεῖν αἰτία σὺν ἀφανεῖ λόγῳ ἀτιμον. Β. 


Recte M. àvoy?, purum, labis expertem. Hesych. ἀναγὴς» και 
S«póg. Idem reposuit λόγων, quod haud dubie invenit Schol., 
cuius formae aliud exemplum profert, ἐν κακῷ χειμῶνος, Ai, 1108. 
quicum cf, Eurip. Orest. 192. 1162. Hecub. 986. Herodot. 5; 7. 
τὸ ἄςιντον ἀγενές. et passim adiectiva ac participia pro substanti- 


vis adhibentur. Idem plane est δόκησις ἀγνὼς λόγων 665. 


Ad ἐν αἰτίᾳ sic M. : Connecto cum βαλεῖν, ut ἐν «. B. sit cul- 
pae vel criminis arguere, sic Trach. 919. ματαίως αἰτίᾳ βάλοι κα- 
x7. Plato pag. 12987, F. μηδέποτε βαλεῖν ἐν αἰτία τὸν ÜsiwyUvT&. 
Philo Iud. vol. I. p. 545. οὐ πᾶσαν κάκωσιν ἐν αἰτία τίθεμαι. 

644. ξὺν, propter, ut Oed. Col. 962. 

! -* 


τὴ; hy ! 


i 
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2647. οὐ τὲν — pro σὺ μὰ τὸν — Saepissime μὰ sic snpprimi- 

tur, ut infra 1067. Antig. 749. El. 1025. Etrip. Ion. 988. 

ἀλλ᾽ ov, τὸ Διὸς πολύαστρον ἔδος, ; 
οὐκ ἔτι κρύψω λέχος. 

Vox ϑεὸν in Aldina et veteribus aliquot codd. perperam omis- 
sa est. Adenoscunt eam ali praeter T. DB. Virgilio Aen. 11, 785. 
Apollo audit Summe deüm,; et Pater omnipotens. Cf. Senec. 
Thyest. 789. et Spauliem. ad Áristoph. Nub. 575. . Dacier ad h.l. : 
gar- 
doit comme le Maitre du monde sensible, et comme aydant le 


Il appelle le Soleil le plus grand. des dieux : parce qu' on lere 


, premier des Dieux à le gouverner. Aussi disoit- on de lui que 
sa puissance étoit égale à celle de son pere, et Callimaque a dit 
en propres termes, qu'il peut tout, parce qu'il est assis à la droite 
de Jupiter. 

652. κακὰ προςάψει. Sic Aldus et codd. omnes veteres. Glossae: 
συναφϑήσεται. συνελεύσεται. Inepte Triclinius προς Ψψαύσει. Digestus 
est autem hic versus in Membr, ut eum exhibui: trimeter.est 1iam- 


, 
bicus catal. Nihil hic vidit metrorum scrutator Heathius. B. 


. A ει 


658. περάσῃς. gl. διαπεράσῃς, εἰς πέρας ἔλθῃς. B. 


Male glossator. περᾷν per metaphoram dicitur is, qui modum 


excedit, περᾶν δυμοῦ litur, qui moderationem animi abiicit. 


Delendum quoque erat signum (*) post εἶ, nam haec uno ora- 
tionis ambitu comp:ehenduntur. Male item vetus Schol. et qui 
ewm sequitur D., ita haec vertens ; Gravate quidem et ingratiis 
tuis te cedere manifestuni est: at quium ira deferbuerit, tu teipsum 
oderis, . r^ 


654. Glossa: κομίσω, γνοῦσα τίς ἐστιν ἡ κατέχουσα αὐτοὺς TU- 


Xu ἥγουν ἡ μάχη. Do ς 
668. Aldus, καὶ τίς ἦν ὁ χέγος, pessum dato metro. In D. 


καὶ τίς ὁ λόγος « omisso ἦν, quod in fine versus poni debebat. B. 


Elegantior vulgata, 


670. Qaiver. Sic in D. ad metri rationem recte. Aldus φαί- 
νεται. B. quin illa lectione metrum subverütur. vidit G. Hermann 


m a 


de metris 242. 


672. capitis, ^ gl. ἐκλύων. καταμβλύνων, ἄθυμον ποιῶν. B. 


* 


— 674. Gl ἴσθι δὲ δεδεῖχϑαί μὲ παράφρονα, ἀτυχῆ ἐπὶ τὰ συνε- 


^ 


- 


IN OEDIPUM REGEM. 675—687; 567 


Tk, day es παραλογίφωμαι, 6578 τὴν ἐμὴν Φίλην γῆν ἐν πόνοις Lapin" 
χανοῖ σαν εὐώδωσαςἡ B. ^ | 

677. Οὐδρισας. Sic metro et sententia fis itinite legendum, ut 
tribus in locis Eustathius ostendit a poóta scriptum fnisse.« Ad Il. 


- N "- * 
H. p. 661. ἐκ δὲ τοῦ ῥηθέντος οὔρου, καὶ ῥῆμα οὐρίφειν, τὸ ἐξ οὐ- 


φίων πλέειν, δηλοῖ καὶ Σοφομλῇς ἐν τῷ, κατ᾽ ὀρθὸν οὔρισας. Et sic 
rursus p. 1282. Ad Odys. autem p. 1452. οὐρίσαι, τὸ ἀποχατα" 
στῆσαι sig οὔριον, ὡς φασιν οἱ παλαιοί. καὶ κατουρίζειν, ῥῆμα τρα- 
γικῶς. Iam olim mendam correxerat 11, Stephanus Thesauri T. 
H. col 1497. οὐρέν». significat mirgere.; ΑὉ οὖρος, secundum ven- 
tum. significante, ncc οὐρέω derivatur, nec v9ocovgéto , nec quodvis 
aliud compositum, | Vide quae notavimus ad Comici tan. g4. D. 

Emendatuonem firmant 1297. Trach. 816. Eurip. Androm. 611. 
Ad eandem liguram pertinet εὐπομπος. M. 

678. τανῦν τε πομπὸς; εἰ δύναιο, γίγνου. Sic omnino scri- 

bendus hic versus, ut cum Strophico 652. quadret. In Aldina, 
τανῦν τ᾽ εὐπομπος. €i δύναιο, γενοῦ. Codd. quitllam cevt» δ᾽ — In 
solo T. γίνου. . P. 
* Ba. : στήσας ἔχεις. gl ἔστησας. Ut paullo infra βεβουλευκὼς 
ἔχει pro ἐπιβεβούλευχε. Vide Pr. inc. LX X XV. et Valckenarium 
ad Phoeniss. p. 269g. ἱστάναι μῆνιν nihil aliud est quam μηνίειν, 
quemadmodum Tragici dicunt ἱστάναι βοὴν pro βρᾷν.  Nugatur 
Graeculus in minoribus scholis. D. 

681. mire verüt B.: tibi enim a me maior quam.ab istis 
babetur reyerentia : ob Creontem, etc. nec melius V.: nam te 
prae his magis, mulier, colo. quae sic παραῴράζει in annotatt.: 
nam ita te revereor, ut maiora tibi tribuam quam quae petis. in- 
τῶνδ᾽ intell ἕνενα. ! 

682. Ἡρέοντος. gl. ἕνεκα quod hie subauditur, ut supra in 
ὅτου πράγματος. DB. Rectius περὶ intelligas. 

603. vw. σαῷ: τὸ νεῖκος &yx., mendose. Ruhnkenio placebat 
ἐγχαλῶν,, iram laxans, mitigans. vid. M. 

687. v. πὰν ἐλευθεροῖ στόμα. B: quippe quem sciat nunquam 
sibi temperare, quo minus, quidquid in mentem venerit, impu- 
denter effutiat. Rectius V.: ham quidquid ad illum ipsum perti- 
net, linguam suam liberat. M.: πᾶν ἐλ. στ.» omniufn ora in me: 


laxat. qui confert Aeschyli illa Pers. £95:: λέλυται γὰρ Aa: ἐλεύ- 


* 


- 
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ϑέρα βάζειν. Τό γ᾽ εἰς ἑαυτὸν, in suum ipsius commodum, lucri 
causa. vid. supra 585. et549 — 556. haec non expressit in versione 
nimis verbosa B. ᾿Ἐλευϑεροςομεῖν dicitur in molam partem, ut ἐξε- 
λευϑεροστομεῖν Αἰ. 1217. 8. de vatibus passim Tragici, velut Eurip. 
Jphig. Aul. 520. Huc autem pertinet Brunckii annotatio ad 592. 


697. ἐν τριπλαῖς. Codd. aliquot ἐν διπλαῖς, quo refertur ex- 
plicatio in minoribus scholiis. Eadem varietas infra v. 711. B. 
τριπλαῖς confirmatur versibus 1368. 1569. 

699. παιδὸς 95 βλαστάςι: quod. autem. ad puerum adtinet. y2eJ- 
ξὰς νιν ἄρθρα ποδῶν αὐτοῦ. Sic solent Graeci poétae accusativum 
pronominis vice genitivi iungere accusativo rei. Vide quae " 
tavimus ad Comici Pacem 1099. quod schema Latinis poétis haud 
inusitatum. Aen. X. 697. 

Sed Latagum saxo atque ingenti fragmine montis 

. Occupat os faciemque adversam. B. 

700. V. εἰς ἀβ. ὄρ. nostrum suavius esse, vidit M. 

7o. πρὸς παιδὸς παθεῖν. In Aldina Savsiv, cui voci in membr. 
superscripta praelata nobis lectio. Ex v. 694. repetita videtur 
vulgata. B. 

206. χρείαν ἐρευνᾷ. Gl. in B. χρείαν ἐρεύνης παρίστησι. Locus 
difficilis expeditu, quem alii depravatum, alii integrum iudicant. 
In prolatis explicationibus acquiescendum mihi videtur; nisi quis 
malit ἣν pro ὧν legere: ἣν γὰρ ἄν 950g χρείαν ἐρευνᾷ. quam enim 
rem Deus quaerit, τὰ est, indagari vult, eam ipse facile manife- 
stam reddet. χρεία, res, negotium, πρᾶξις. Hoc sensu occurrit in- 
Íra 1405. Ai. 719. et aliis in locis. B. " 

χρείαν M. recte interpretatur facinus, πρᾶξιν: quam vocis no- 
tionem exemplis abunde firmavit Anglus eruditus ad Eurip. Supp. 
20. Eidem quoque ἣν legendum videbatur. 

709: vrocTQa(psic. gl. τῆς προτέρας ἐνστάσεως. ld est: ὑπὸ ποίας 
Φροντίδος στραφεὶς ἀπὸ τῆς προτέρας ἐυστάσεως τοῦτο λέγεις ; B. Poé- 
tis passiva verba et participia genitivum non raro adsciscunt. M. 

712. οὐδέπῳ λήξαντ᾽ ἔχει. gl. οὔπω 0s ἔληξαν. B. 

715. Describitur locus, ubi viae Delphos a Thebis ducenti 
alia ad Dauliam ducens via se adiungebat. De Daulia Strabo p. 
425, B. ἐν à: τῇ μεσογαίᾳ μετὰ Δελφοὺς ὡς πρὸς Tiv) ἕω Δαυλὶς 
(quae'et Δαύλιον) πολίχνιον, Locum, ubi patrem Oedipus inter- 


' 
^ 


IN OEDIPUM REGEM. .»5— 74; 59 


fecit, Σ χιςὴν ὁδὸν proprio nomine vocatum esse, testatur Pausan. 
p. 803. M. Similiter locum descripserat Aeschylus in Oedipo. 

720. ἐνθύμιον, terriculamentum. vid. M. ad Eurip. Herc. 
fur. 722. 

721. Quei. gl τὸν τοῦ σώματος ὄγμον. In fine seq. versus 
lbri omnes habent ἔχων, ubi, si glossarum auctores audimus, 
subaudiendum ἦν vel ἐτύγχανε, quod prorsus est absonum. («2s 
τίνα φύσιν εἶχεν ὁ A&ioc, τίνα δ᾽ ἀκμὴν ἥβης ἔχων ἐτύγχανε. - Ver- 
bum εἶχε duobus substantivis sufficit; sed requiritur adverbium, 
quo quaestio. ad definitum tempus restringatur. Qua erat aetate 
TUNGC, quando civitati :Srenuntiatum fuit, eum in trivio occisum 
fuisse? B. 

722. ἥβης, aetatis virilis, vid, Schneideri lex. h. v. et conf. 
706. 788. | 

728. βλέπων. gl. ἀληθής. ἀληθεύων, παρ᾽ ὅσον ὁ τὴν ἀλήθειαν 
λέγων, βλέπει" ὃ 9s τὰ ψεύδη, τυφλώττων ἐστί. B. 

752. λοχίτας. gl. ὑπασπιστὰς. B. 

744. ἄξιος γὰρ 008 γ᾽ ἀνήρ. Sic Α. B. E. T. August. In. p... 
20 ἀνήρ. Perperam Aldus ὧδ᾽ ἀνήρ. Peius adhuc Turnebus ὧδ᾽ 
ἀνὴρ. quod inepte nuper quidam nugator tueri adgressus est. B. 
ANotatur, αὐ passim, V. Ceterum γὰρ ex iuterpretatione τοῦ γὲ in- 
vectum , quod vel numerorum scabrities ostendit. 

746. Valck. ad Euxip. Hippol. 208: Marklandus, inquit, in 
Eurip. Suppl. 796. πῶς ἂν ὀλοίμην optime reddidit: Utinam per- 
eam, Utinam, εἴδε, εἰ γὰρ, ὡς, praesertim in Euripideis, dici- 
tur πῶς ἀν. Alc. 864. Med. 97. Iphig. in Taur. 627. Hippol. 545: 
JAldg ἂν σύ μοι λέξειας, utinam tu mihi diceres. Orest. 1057. Sae- 
pius ὡς, fortasse non nisi semel in Sophocleis πῶς ἀν hoc sensu 
reperitur Phil. 775. Nusquam ista ceperunt interpretes, in minu- 
tis saepe voculis lapsi. | Vt "e 

Ita vir praestantissimus. qua vi etiam ἢ. ]. «ἀμείνονι “πῶς ἄν, 
Iocastae responsio ostendit: πάρεστιν. neque aliter haec et similia 
acceperim: Τίς ἀν 9süv σοι δοίη, Oedip. Col. 1068, i. e. utinam 
deus aliquis tibi tribuet etc. | 

747. πάρεστιν. gl. δυνατὸν ἐστι τοῦτο. Vide Lexicon. ἐφίε- 
σαι. gl. ἐντέλλῃ. B. ᾿ 

M.:. Praesens pro futuro, ut Antig. 872, ἁλίσκεται Pind. 


E 


^ 
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Olymp. 8, 2. Neque in haec exempla quadrat. quod de mánivgllis 
(seeundum Thomam Magist.) probabiliter docet R. Dawes. Misc. 
crit. pe 74. Cquem et B. laudat ad. Aristoph. Ran. 299. ): revera 
futura esse Attica, qnae putabantur praesentia esse pro futuris 
posita. ( Herodianus in fragm., cum Pbrynicho edit. p. 206: μα- 
χοῖΐῖμαι καὶ ὁμοῦμαι ἐνεςῶτες, λαμβάνονται bs ἐπὶ τοῦ Milos noz, 
probante Küstevo ad Aristophanm. Plut. 65.) 

Ceterum πάρεςιν praesentis significatione recte accipitur ἢ. ]., 
et de versu Antig. 872. incerta res est. quanquam dubitari nequit, 
praesentia saepe et practeritorum et futurorum induere naturam 
in Graecis scviptoribus, praesertim poétis. vid. V. ad Aiac. 504. 

749. εἰξιδεῖν. gl. ἰδεῖν. ut εἰξορᾷν centies pro 6oà». Nempe 
composita saepissime adhibentur pro simplicibus, praepositione 
nihil ad significandi vim conferente: et haec maxime fuit caussa, 
cur tam saepe librarii praepositiones verborum compositorum 
omitterent, quas sensui iuutiles esse iudicabanut. "Vide indicem 
nostrum in Comicum v. Praepositiones. B. 

751. δυφφόρως ἔχοντ᾽. gl. βαρέως διακείμενα. Paullo infra δυς- 
Φόρως ἥγον. βαρέως, χαλεπῶς. B. 

752. Me in tantam expectationem arrecto. ἐς ἐλπίδα βαίνειν, 
ut εὐφροσύνης ἐπιβῆτον Hom. Od. Ψ'. 52., εὐσεβίας ἐπιβαίνοντες 
Oed. Col. 176, δόξης ἐπιβάντες Philoct. 1425, τερπωλῇς ἐπέβημεν 
Apoll. Rhod. 4, 1160. βῆναι ἐπ᾽ ἐλπίδος Philosu. vit. Apoll. 7; 26. 
extrem, ΜΗ. 

(7854. διὰ τύχης τοιᾶςδ᾽ iy. quum hanc fortunam expertus sim 
seu potiue, quuni in tali discrimine verser. διὰ τύχης ἰέναι idem 
est, quod £v τύχῃ εἶναι. Sic frequentant tragici δ ὀδύνης βαίνειν, 
in dolore esse, dolore adfici: διὰ (Qóvov χωρεῖν, necem intentare, 
dare: διὰ πόϑου, διὰ φόβου ἐλϑεῖν, desiderare, formidare. | Alia- 
que huius generis multa. B. 

δι. καλεῖ. Praesens pro praeterito. vid. ad Trách. 70. 

762. βαρυνϑείς. gl. χολωθείς. Rusticus apud Comicum in Nu- 
bibus 1563. 

μαγὼ μόλις μὲν, ἀλλ᾽ ὅμως ἠνεσχόμην τὸ πρῶτον " 
ἔπειτα δ᾽ — Β. ἥ 

267. ὑῷ. animum subierat. Liban. vol 1. p. 784- Α. πολὺς 

τοιοῦτος ὑφεῖρπε λόγος. M. 


᾿ 
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769. ἱκέμην, precabar. cf. Oed. Col. 279. et 1066. "Avi? ὧν 
ἷν., wut ἀτίμους. γερῶν Thuc. 5, 58. M. 

772. χρείη. Aldus χρεῖ 7, et sic pars codd. Alii χρεί᾽ 35. 
Mendose, ut supra 542. Mirum est nullum exstare hodie vete- 
rem librum huius mendae expertem. Prava scriptura vel Eusta- 
thio fraudi fuit, qui ad Odys. A. p. 1702. « longum quandoque eli- 
di ostendere volens, im exemplum adfert τὸ ἐὰν yosi! ἢ, ἤγουν εἰ 
χρεία ὑπάρχει. — Aliqnanto melius cum scholiasta nostro ad Oed. 
Col. 247. xesi« pro neutro plurali accepísset, quod tamen perinde 
falsum est, B. 

775. δήλῴσοιμ, Aldus et codd. plerique δηλώσαιμ᾽, quod et- 
jam pro varia lectione superscriptum in duobus, qui δηλώσοιμ᾽ ex- 
hibent; estque hoc unice verum. [06 usu et notione futuri op- 
taüvi vide Dawesii Miscell. crit. pag. 105. Sic Eurip. Hippol. 
1106. | 

ἦλθε γάρ τις ἄγγελος λέγων, 
ὡς οὐν ἔτ᾽ ἐν γῇ τῇδ ἀναστρέψοι πόδα 
€ Ἱππόλυτος. 
Et Androm. 78. 
οὐδ᾽ ἀμφὶ Πήλέως ἦλθεν, ὡς ὑξοι, φάτις ; B. 


^ 


776. Snidas in ἈΑστρονρμία — AcrQoig τεμμαίρεσθαν. ἐπὶ τῶν 
μαμρὰν καὶ ἔρημον 002) πορευομένων, καὶ ἄστροις σημειουμένων τὰς 
Sécsg τῶν πατρίδων, B. 

Proverbium de iis, qui regionem aliquam praesentem oculis 
non contemplantur, sed situm eius ex astrorum inspectione col- 
higere satis habent. vid. inprimis Toup.ad Suid. v. χρῆν. Quoad 
sensum, similia sunt Philoct. 447. cf. Valer. Flacc. 7, 478. M. 

778- χρησμῶν ὀνείδη. Aldus et codd. plerique veteres 5(95- 
᾿σμῶν γ᾽ ὀνείδη. - n. D. omissa particula, ut opinor, melius. B. At 
passim hirvenitur ys, ut hiatus vitandi gratia, qua de re vid. Valck. 
ad Phoen. 694., ita etiam, et eleganter quidem, post nomina in v 
exeuntia, ut h. l. cf. 791. 817. 829. 855. 1285. 

780. δε et οὗτος interdum usurpari pro ἐκεῖνος, hoc in- 
primis loco intelligitur. cf. 1422 et Eurip. Troad. 924. Imitan- 
tur Launi, velut Terent. Eun. 5, 3, όο Ὁ ὦ 

Ubi nominabit Phaedriam, tu Pamphilam 


Continuo. si quando i/la dicet, Phaedriam 


"i 
» 


- 
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Intromittamus comissatum : Pamphilam 
Cantum, tu, provocemus, si laudabit haee 
Ilius formam:, tu huius contra, — 

. ^ 996. πρὸς βίαν. gl βιαίως. B. 

787. τὸν τροχήλαάτην. gl. τὸν ἡνίοχον, B. 

788. δ ὀργῆς. iracunde. Vide quae notavimus ad Eurip. 
Bacchas 425. B. 

709.. μέσον κάρα. pl. κατὰ τὸ μέσον τῆς κεφαλῆς. Perperam 
vulgo hic locus inrerpunctus. WVerba*j4écov κάρα non pendent a 
τηρήσας, sed a suppressa praepositione xara. Ordó est: τηρήσας, 
καϑίκετό μου διπλοῖς κέντροις κατὰ μέσον κάρα." Sic etiam distin- 
guit Gatakerus opp. T. I. v. 100. ubi μοὶ pro j[4oUtypothetae er- 
ror esse videtur. xa2Jiwwsic2ou sensu feriendi semper cum geni- 
tivo construitur. B..' , 

791. ἴσην. gl. ἴσην δίκην ἀπέδωνεν, ἀντέτισεν. D. 

, 768. ὕπτιος. gl ἐπὶ τὰ μετάφρενα. .Β. 

794. τῷ ξένῳ. gl. τῷ Φονευϑέντιε. homini illi , mihi incognito. 
Gallice diceremus cet inconnu. Quippe Graeci cuiuscumque no- 
men vel ignorant, vel scientes reticent, illum ξένον appellant. Vide 
Dan. Heinsii Lect. Theocr. cap. XIV. B. 

795.. v. Λαΐῳ, obscure. συγγενὲς Λαΐου, Sicut συγγένεια πα- 
τρὺς Eurip. Orest. 125. 

796. τοῦδέ γ᾽ ἀνδρός. gl. ἐμοῦ: ut supra 521. et mox $10. 
8T ἀνδρὶ τῷδ᾽, ἐπ᾿ ἐμοί. B. 34 

798. Notanda hypallage: ᾧ μὴ ξένων τινὰ ἔξεστι δέχεσθαι δό- 
μοις, pro $7 m τινι ξένων ἔξεστι δόμοις δέχεσθαι. ^ Aliter locum 
expedit Grammaticus in minoribus scholiis. B. 

, 8o2. λέχη. gl. ἤγουν τὴν γυναῖχα. B. 

805. μή ᾽στι. Sic liquido in B. et in August. Reliqui codd. 
et Aldus, impedita constructione, μήτε. Et hoc etiam est in T. 
sed superscripta nostra lectione, quam exhibet margo edit. Tur- 
nebi. B. 

806. ἐμβατεύειν ποτρίδος. Oed. 60]: 579. γῆς ὃξ μὴ ᾿μβαίνῃς 
ὅρων. Pro ἐπεμβατεύειν et ἐπεμβαίνειν, quod postremum occurrit 
Oed. Col. 9oo. σῆς ἐπεμβαίνων χϑονός. B. 1 

914. πκηλῖδα ξυμφορᾶς. Hypallage, &eu ἀντίπτωσις pto x4Ai- 
$o; ξυμῴφοράν. Sic El. 19. ἄστρων εὐφρόνη, pro ἀστρα εὐφρόνης. 


^ 
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735. μέγιστον σῶμα δειλαίας σποδοῦ, pro μεγίστου σώματος δειλαίαν 
σποδὸν. "Trach. 547. πόνων χατρεύματα, pro λατρευμάτων πόνοι. B. 

819. φροϑθυμία. gl πρόθεσις. ϑάρσος. Alia: τί διανοῇ δρᾶ- 
σαι; B. 

822. περισσὸν, prae ceteris animadversione dignum. M. Theo- 
gnis : | 
Χρὴ Μουσῶν ϑεράποντα καὶ ἄγγελον, ἣν τι περισσὸν 

Ἐπδείη σοφίης, μὴ Φιϑονερὸν τελέϑειν, w. T. À. 
824. γκαταντείνειαν. 810 tres codd., inter quos T., recte, ἴω 
impressis κατακτείναιεν, D. 

825. v. ἀριθμόν. sed de numero latronum neque in antece- 
dentibus quicquam, neque eum scire auditorum intererat. suífi- 
ciebat, plures fuisse, non unum. dedi igitur: τὸν αὐτὸν QuO9|AOv, 
l e. T. ἃ. τρόπον. Eurip. El. 777: 

| ἹΠοίῳ τρόπῳ δὲ καὶ τίνι ῥυθμῷ Φόνου. ! 
cf. Eurip. Suppl. 94. Heracl. 151. et passim sic usurpatur ῥυϑμός. 
Similiter erratum. Eurip. Hercul. fur. 669. 

827. οἰόξωνον, μονόςολον, Mesych., hunc locum respiciens, 
ut bene observat Ruhnken. ep. crit. 2. p. 296. Schol. μονόφωνον, 
μόνον. ᾿ ᾿ 

828. εἰς ἐμὲ ῥέπον. Sic Aldus et codd. omnes veteres. Tyi- 
clinius imperite, et ex eo Turnebus ἡμᾶς. Glossa: εἰς ἐμὲ ἀφορῶν. 
Comicus Pl. 51. ' 

οὐκ ἐσθ᾽ ὅπως ὁ χρησμὸς sig τοῦτο ῥέπει. 
Ad quem versuni vide quae notavimus. B. 

Pauca ibi annotat B. de vi literae 6, qua praecedens brevis 
vocalis producitur, velut Aeschyl. Prom. 1051. Eurip. Hipp. 462. 
Orest. 957. Ion. 550. conferri quoque iubet Orvillii vann. crit. 
P. 555., immerito oblitus Dawesii, qui dudum id amplissimis 
exemplis probaverat Misc. crit. p. 159., ut bene monet V. | 

8350. ἐχβ. π. gl. μεταβαλεῖν, de potestate adverbii πάλιν vid. 
Toup. ad Suid. 5, p.4. B. 

855. vw. τόν γε Δ. Q., minus clare. sic plane et supra 559. — 
τὰς ἐμὰς Οὐκ ἀν ποτ᾽ εἶπε Λαΐου διαφιϑοράς. 

859. adeo flocci haec pendo, ut ne oculos quidem huc vel 
illuc vaticiniorum causa converterim. Sic Teucer, contemtum 


Menelai significans, Ai. 1156. τοῦ 95 σοῦ ψόφου Οὐκ ἂν ςραφείην. 


^ 
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Huc vel illue, ut ἢ ἐν ο᾽ ἢ 2v2« κιέντα Hom, Od. κ΄. v. ult. Apoll. 
Rhod. 1, 1297. ' 
: Οὐδ᾽ ἔτι τοῖον ἔπος μετεφώνεεν, οὐδ᾽ ἔτι τοῖον. 
Sic M. Similiter nostrates vulgo: sich an etwas nicht kehren. Pxo- 
verbialis locutio. Latini: Non manim verterim. 

841. Pant gl. μεταναλεσέμενον, κομιούμενον, μεταστελοῦντα. D. 

844. εἰ positum pro z/2s, in quam rem M. laudat- Etymol. 
magn. in a/, proferens id quidem "Eurip. Hec. 856, et Valck. ad 
Phoen. 761. Participium pro verbo infinito usurpatum, ut recte 
Augplus, culus versionem dedi. 

847." V. ὑψίποδες, nec sententia satis proba, et metro labo- 
rante. 

- 49. Serio hoc tuetur. Socrates apud. Xenoph. Memorab. p. 

47o. M. 

85. Ὕβρις φυτεύει τύραννον. Erit forte, cui videantur haec 
verba per hypallagen explicanda, ut Erasmo Sclumidio viro do- 
ctissimo explicare buit ista Pindari Olymp. XIIT, 


^6 c 53 9^ 4 ' 
s9sÀovri ὁ αλέξειν υβριν» ποροὺ 


᾿ματέρα ϑρασύμυϑον. 
Quae quidem interpretandi rauo hic aliquanto probabilior est: ἡ 
τύραννις ὅβριν φυτεύει. Quemadmodum Dionysius apud Stobaeum 
Floril. Tit. XLIIT. , 

ἡ γὰρ τυραυνὶς ἀδικίας μήτηρ ἔφυ. B. 

"YBor. Non quadrat in. Oedipi ingenium, qui minime 

omuium ὑβριστικός. Vide fabulae initium. Vel hinc igitur su-. 
spicari licét, poétam, relicto aliquantisper Oedipo, in sua iam : 


republica atque inter sui temporis homines versari. Nec longe 


"quaerendus est, quem hic ut civibus formidolosum designare 


voluerit. quis enim in historia Attica adeo hospes est, ut nesciat, 


neminem unquam tot contumeliosi ingenii specimina edidisse, 


; quam Alcibiadem ? Ob quod etiam optimatibus in tyrannidis affe- 


ctandae suspicionem veuit. Plut. in Alcib. vol. i. p. 188. F.: οἱ 
μὲν ἔνδοξοι. μετὰ τοῦ βδελύττεσθαι wai δυς χεραίνειν 9 ἐφοβοῦντο τὴν 
ὀλιγωρίαν αὐτοῦ καὶ παρανομίαν. ὡς τυραννικὰ καὶ ἀλλόκοτα. hoc si 
paucissimis verbis siguificare volueris, aptiora nulla invenies 
quam, ὕβρις φυτεύει τύραννον. M. 


. Plausum haec mererent, si vim, qua V. D. usurpat h. l. vo- 
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cem τύραννος, usu vetere comprobaretur. quod secus est. vide yel 
'supra. dissertatiuiculam Διὰ τί τύραννος ἐπι ey oom a. Levi igi- 
tur mutatione sensui loci resutuere mini videor, ut chorus ti- 
meat, ne haec Creontis iniüiia similes p pariat alias iniurias, quis 
bus et civitas vexetur, et rex ipse duiain in perniciem. 
τύραννος ,"ἷ, e. τυραννικῆς wid. Vechner. ig4: Ceterum prae ni- 
mia mentis perturbatione ὑβριστικὸς sane. in Creottem fuerat rex. 


Qnanqnuam de Atticorum deinagogis, inprimis Alcibiáde, cogitasse 


h. 1. v MA haud negarim. ' 

$56. ἦν i-s:9*i4c23. Perperam Aldus cum veteribus codd. 
εἰ, quod soloecum esset. Recte in T. ἦν. Mendam non SU 
Grotius Floril. loco supra citato; ubi εἰ dedit, tametsi Stobaei 
scriptis liber habet P, depravatum ex ἦν. B. ὃς post πολλῶν ad 


restituendam membrorum coniunctionem erat necessarium, 


850. ᾿ὠρουσέν νιν εἰς ἀνάγπαν. Pronomen, quod inserui, non 
minüs ad Fremde quam. àd versus integritatem necessarium est. 
Aldus et codd. omnes Στ ὥρουσεν sig ἀνάγναν : quo modo vere 
sus cum antithetico ὃ 7. non pu Solus Triclinius ex éoü- 
iectura ἀνώρδυσεν, pes:ime. 0QoUs e hic transirtivumi est; ut praec. 
V. εἰςαναβᾶσ᾽, cuius vice in D: elossema textum invásit eigava pr 
βάσαδ᾽. Seq. U$. Aldus et codd. omnes veteres ἐν 9᾽ δύ, Triclinius 
$9 οὐ — ἢ. Pronomen faácile subahditur. ov, cuius, hic elegans 
usus, a praecedente syllaba absorptum fuit. 

862. πάλαιδμὰ nan hic notat callidum consiliuni'et vafruini, 
quo sensu fere adhibetur, ducía metaphora. à pugilum artificio i 
sed simpliciter conatum suscepti negotii absolvendi: Iusserat Apollo, 
ut Laii occisor investigaretur. Ex Iocastae Verbis timere poterat 
Cliorus, ne ab hac inquisitione rex desisteret, quod ne fieri sinat 
Deum precatur. Non erat cür in definienda vocis potestate tan- 
tum haesitarent intetpretes , quam expósitati habebant in glossa 
ab Ant. Francino scholiis addita. B. 5 | 

"Hoc et Thebanae et Atticae civitatis statuiüi fespicere videtur. 
Thebanis ξαάλαισμὰ est progíessus, quemi in indagando Laii per. 
cussore fecerànt: Atheniensibus accusatio Alcibiadis, et $pes; diam 
potentiae. eius minüerdae inde conceperant optimates. M. 

866. ὑπέρολτα, gl. MiptoqritnR néüirum plurale vice ad- 
verbii, B. 

T. If. 5 
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In his versibus quot voces, totidem fere lineamenta Alcibia- 
dis agnoscas. quis illo superbior χερσὶν 5 λόγῳ, qui, verborum - 
contumeliis non contentus , nonnullos etiam ex potentioribus vi- 
ris pugnis cecidit? quis apertius iuris contemtor, δίκας ἀφόβητος 
quis laxuriae, χλιδᾷ, magis deditus? denique erga Deorum si- 
mulacya parum reverentem fuisse, οὐδὲ δαιμόνων có» σέβειν, vere 
an falso, Atheniensibus certe. persuasissimum erat , quandoqui- 
dem Hermarum "mutilatorum reus ad causam dicendam ab expe- 


ditione Sicula revocatus est. M. 


875. ἔρξει. Aldus et codd. plerique ἔρξεται : quidam ἕξεται. 
Utruraque contra sermonis proprietatem et metri rationem. Supra 
habuimus futurum medium ἔρξεται, cohibebit se, abstinebit ; statim- 
qne ἕξεται potestate itidem media, edplicabit se: unde liquet hic 
activum ἔρξει poni debuisse, hoc sensu: τίς ἀνὴρ ἔρξει ψυχᾶς βέλη 
ἧςτε ἀμύνειν θυμῷ. Sed, ut dixi, habent alii codd. ἕξεται. Ma- 
nifesto deprehenditur librariorum error, ex vicinis vocibus or- 
tus, quarum alii aliam repetierunt. Heathii emendationem rece- 
pi: at nunc video scribi debuisse ἕξειν quod valet δυνήσεται, Stru- 
ctura longe conduniori : τίς ἀνὴρ ἕξει ἀμύνειν θυμῷ ψυχᾶς βέλη: 
Absurda est Heathii huius loci versio. Nihil aliud est quam quis 
lomo poterit arcere ab animo suo conscientiae stimulos ? Super. ver- 
su ἐν τοῖςδ᾽ habent codd. oqunes veteres cum Aldo. Turnebus e 


Triclinio dedit ἐν τούτοις. . B. 


Sententiae bene convenit ἕξει, metro minime; utrique satis. 
facit, nec minus elegans est, quod. dedi, ἔχοι. Θυμῷ ἀμύνειν ψυ- 
χῆς βέλη quid sit, nemo facile dixerit: nam Brunckii quidem 
interpretatio nimis pro arbitrio est, neque sic tamen loco apta. 
βέλος ἄϑυμον., i. e. βέλος ἀϑυμίας dicitur, quomodo vinum lae- 
tum, i. e. vinum exhilarans, et sexcenta huiusmodi alia in omni- 


bus linguis. 


978- γᾶς iv ὀμφαλόν. Delphos. res nota. De voce aZ: 
«tov ad Eurip. Ton. 251. coniecturam proposuit M., lapidem illum 
album, qui Delphis, teste Pausania p. 855. umbilicus terrae au- 
diebat [proprie], septo aliquo inclusum fuisse, multitudinis ar- 


. cendae causa. sed praestat sacrum interpretari, ut 875. cf, Eurip. 


^ 


Hipp. 1002. 
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879. De oraculo Apollinis, quod Abis fuit, complura habet 
Pausan. Phocic. p. 897. M. 

"681. Sic construendum verba: εἰ τάδε ἁρμόσει βροτοῖς πᾶσι, 
μὴ χειρόδεικτα. An 

882. ἁρμόσει neutraliter'positum, quomodo et Antig. 12989. V. 

886. (2ivovr«, mortua, i. e. efféctum non habentia. vid. 
supra ad 44. 

ἐξαίρουσιν, efferunt, quasi mortua, Q2ívovz«, ut monet V. 

690. χώρας ἄναντες. Non soli reges, sed cuiuscumque civi- 
tatis primores veteribus appellabantur ἄνακτες. Vide Eustathium 
ἃ nobis laudatum in fragment. P. 51. in ᾿Ιοκάστη. B. 

895. τὰ καινά. nova oracula non iudicat ex veteribus, quae 
falsa fuere deprehensa. ta 

896. ἐστι τοῦ λέγοντος. Comicus Equit. 860. οὗ δαιμένιε, μὴ 
τοῦ λέγοντος ic2i. B. 

897. Similiter Hippol. Eurip. 296. Platon. apol. sub init. M. 

898- De Apolline Lyceo vid, supra ad 20o. Defensorem seu 
vindicem hic quoque sonat Λύκειος. Intelligendum autem Apol- 
linis Ismenii templum, quod in foro Thebarum fuit, prope re- 
giam. vid. 20. 21. et 891, nam voce δαίμονες solus Apollo in-. 
dicatur, , 

* 900. "opzc. Sic Aldus et vett. codd.-plerique, etiam T. a pri- 
ma manu, superscripta prava lectione πόροις, quam Turnebus 
praetulit. Supra v. 896. veterum librorum omnium lectio est ἦν 
Φόβους λέγῃ. Triclinii libidini debetur εἰ λέγοι. B. 

902, νεώς. gl. καταδυομένης. Ordo est: βλέποντες αὐτὸν, ὡς 
β νεὼς κυβερνήτην ἐκπεπληγμένον. B. Fiiget haec explicatio, praestat- 
que reponi «s, i e. οὕτως. Gubernatores navis passim audiunt 
reges. 

907. Τυνὴ δὲ μήτηρ ἥδε. Haec verba sia sequentibus disiun- 
Xeris, veram Tocastae conditionem depingunt; nec mihi dubium 
e$t, quin eam ob causam selegerit Sophocles, ut audientium ani- 
mos, tanquam ominose dicta, profundius subirent. | De huius 
versus ambiguitate vid. etiam Schol. Hermogenis p.589. M. 

909. παντελής. gl. τέκνα ἔχουσα. V. seq. αὕτως, dgaUTwg. B. 

( 914. παρὰ τίνος. Sic D. et Aldus. In aliis codd. πρὸς Ti- 

9$. D. « à ' 
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915. δυξερῶ Attica crasis pro ὃ ἐξερῶ. Sic quatuor codd. et 
Aldus. Alii minus bene δ ᾽ξερῶ — ἐάχ᾽ ἄν ἡδοιο μέν. Perperam 
Aldus distinxit τάχα; ἥδοιο μέν. In D. super μὲν scriptum ἄν, 


videlicet pro glossa. In alio cod. ἢ 


δδιύ μ᾽ ἄν. Hae librariorum 
turbae indicium dant genuinae lectionis, quam certissima emen- 
datione reposui, τάχ᾽ ἄν :0e:». Abesse non potest particula ἄν, 
qua etiam vitatur insuavis hiatus. At in ἀσχάλλοις V. ἰσως, € Su- 
perioribus repetenda est. Bene glossa, ἀλγοίης δ᾽ à» ἴσως. B. 
Qig. οἱ ᾿πιχώριοι. Perperam in libris οὐπεχώριοι. Vide quae 
notavimus ad Comici Ran. 4601. infra 1025. in D. T. emendate 
scriptum οἱ ᾿πεχώριοι, ubi reliqui codd. et Aldus, ut hic, mendosi 
sunt. B. . | 
922. V. τίθνηκέ που Ἰ]Πόλυβος γέρων» minus recte habentibus 
numeri$, parumque eleganter, cum. modo legerimus ὁ πρέσβυς 
Ἰπόλυβος. B.; Aldum secutus, edidit : 
— — 7 τέθνηκε Πόλυβος; "A sy y. Es $5 μὴ 
λέγω γ᾽ ἐγὼ τἀληϑὲς etc. 
sed non de nihilo est γέρων, et κακόζφωνον istud λέγω "y ἔγώ-. ποὺ 
natum videtur ex Ilo—. Τέρον sic et infra 679" cf. 969. 
927. μὴ κτάνοι. Sic ad syntaxeos pormam legendum., Vulgo 
μὴ xravg. in duobus e nostris codd. superscriptum χτάνοι. Ew 
928- πρὺς τῆς τύχης. Sic recte Aldus et codd. veteres pleri 
que. Gl. ἀπὸ φυσικοῦ ϑανάτου. Aliü cum Txiclinio «99 τῆς TU- 
xA B. 
957. πρῶτον, primum, i. e. prius quam, te regem Corinthiis 
electum iri. M. 
958. θανάσιμον βεβηκότα. Prius elossae exponunt νεκρὸν ὄντα: 
alterum per ἀπελθόντα. In Trach. 974. 
βέβηνε Δυηάνειρα τὴν πανυστατην 
ὁδῶν ἁπασῶν. 
Unde hic explicari possit per ellipsin: εὖ, leg ἐκεῖνον βεβηκότι 
Φανάσιμον 0009. B. . ad 
945. Apte Iohnsonus confert Homer. 1], μ΄. 257 545: 
050- ξυλλαβώ». Sic in duobus codd. Alii, ut vulgo, υλλὰ 
βών. B. cf. Oed. Col. 15ή9. M. 


-— 


951. ᾧ τὰ τῆς τύχης κρατεῖ. Thucydides IV. 62. τὸ δὲ ἀστας 


μήτον τοῦ μέλλοντος ὡς ἐπιπλεῖστον πρατεί- Quod sequitur 7 
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yore δ᾽ ἐστὶν οὐδενὸς σαφὴς, cum his Pindari Olymp. XII. compa- 
rari potest: 
Σύμβολον δ᾽ οὕπω τὶς ἐπιχϑονίων 
πιστὸν ἀμφὶ oria ἐσ Ὁ ) 
|. σομένας εὖρεν 9e09ev. B. 

955. εἰκῇ. gl. ὡς ἔτυχε. ἁπλῶς καὶ ἀφροντίστως» καὶ μὴ 
^0; μαντείας ὁρῶντα. B. PU * 
. 9057. Sit τὰς παλαιφάτου προνοίας "Trach. 856. M. 

959. v. Σὺ δ᾽ εἰς. B. Σὺ δ᾽ &. sed φοβεῖσθαι ἐς cr'non di- 


citur. Scribendum εἷς, cui opponitur πολλοί. 


9060. Eiusmodi somniorum caussam explicat Plato a Cicerone 
conversus TX"I. We Divinatione cap. 29. Quum dormientibus ea 
pars animi, quae mentis et rationis ft particeps , sopita langueat : 
illa autem, in qua feritas quaedam sit atque agrestis inmanitas, 
quum sit i»moderato tumefacta potu atque pastu, exsultare eam in: 
somno inmoderateque iactari ; itaque huic δικά visa obiiciuntur, a 
mente ac ratione vacua: ut aut CUM MATRE CORPUS 
MIS CERE videatur, aut cum quovis alio vel homine vel deo, 
saepe belua, atque etiam trucidare aliquem, et i*pie cruentari, mul- 
taque facere inpure atque taetre, cum temeritate et inpruden- 

otia. B. 7 | 

966. ὀφϑαλμὸς, 1. e. res eximia, res maximi pretii, quales 
et Latini oculos dicunt. yid. Vechneri hellenolex. p. 445. γ᾽ ad- 
dendum vidit Clar. Porson, Eurip. 1, 527: posteriorem enim 


᾿ 


corripit μέγας. 
972. ἢ οὐχὶ ϑεμιτόν, Aldus et codd. omnes ἢ οὐ ϑεμιτόν. In 
5D. 5 2, quia duae voculae in unam coalescunt, quod monere et- 
iam mon supersedit Triclinius. 7 οὐ, συνίζησις. Ἐπ 510 quidem 
'crurifragio laborat versus; nam falsum est quod ineptus ille Grae- 
culus praeterea observavit, mediam in Θεμιτὸν hic produci, quod 
in codice significatum linea super ; ducta, quod signum est produ- 
ctae vocalis. Uno verbo 7j οὐ, μὴ οὐ apud Atticos poétas semper 
sunt monosyllaba. Istud οὐχὶ millies apud Trágicos occurrit, et 
saepius a librariis metra susque deque habentibus paragoge omis- 
sa fuit, ut in Eurip. Cyclope 204. | 
τί βακχιάξετ᾽ ; οὐχὶ Διόνυσος «0s. 
Valgo legitur versu ruente, οὐ Διόνυσος. Hic scriptum oportuit 


/ 
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ἢ οὐχὶ, ut Oed. Col. 539. μὴ οὐχὶ δεῖμ᾽ ἐμοὶ Φέρουσά τι, B. Pro- 
babilius tamen Iohns. οὐ ϑεμιςόν. 
975. Y — -- Λοξίας mors 
X. qm. M. τῇ ᾿μαυτοῦ, τὸ τε 
Ilargjov αἷμα χερσὶ ταῖς ἐμαῖς ἑλεῖν. 
male: nam si patris caedem hic comimemoravit Oedipus, inutilis 
gj, ver$05979- nempe ποτὲ mutatum in τό 7s ansam interpolationi 
praebuit. οι. 
OB4. εὖ πράξαιμί τι. Sic Comicus Pl. 541. χρηστὸν τι πράτ- 
τῶν. Pacé 215. εἰ ὃ αὖ τι πράξαιντ᾽ ἀγαϑόν. Eurip. Herc. Fur. 


Ι . . i^" 
729. προςδόμα δὲ, δρῶν κακῶς, κακόν τι πράξειν. His omnibus in 


exemplis, quorum similia passim obvia, πράττειν sensu τοῦ πά- 
σχεῖν adhibetur. B. cf. et Trach. 194. M. - 

992. πρὸ; δίκης. gl μετὰ δίνης. Iure, merito. Sic El. 1211. 
πρὸς δίκης γὰρ οὐ στένεις. Β. 

9097. τῷ μηδενὶ, nulli, i. e. homini levi, vel nullius pretii. 
Sic Eurip. Androm. 701. ὄντες οὐδένες, εἴ μηδὲν εἶναι Hecub. 845. 
Troad. 609. Aberravit B., ita haec vertens: At quomodc genuisse 
et non genuisse idem. sit? 

999. παῖδα μ᾽ ὠνομάζετο. Sic libri omnes, absque ulla viui 
suspectione, Marklandus ad Suppl. 749. emendat παῖδά μ᾽ ὠνέμα- 


a , , ! "4 . 
ζεν ὃν, quia ὠνομάζετο est nominabatur , non nominabat. Sed no- 


dum in scirpo quaerit. ὠνομάζετό μὲ παῖδα, vi verbi reciproci 
plane idem est, quod ὠνόμαζε με ὃν παῖδα. Sunt quidem verba 
apud Graecos, quae non inveniuntur hodie in voce media: sed 
hodie pauca admodum supersunt Atticae scenae monumen- 
ta. Nescimus quantum locutionibus, quae dubiae nobis vi- 
dentur, accederet auctoritatis, si fabulas omnes scenicorum 
quatuor quos novimus, haberemus. Equidem nihil bic 
contra librorum fidem mutare velim. B. Sentio cum Markian- 
do, ὠνομάζετο vitiosum esse. ceterum probabilior nostra emendatio. 

1101. v. Ka ὧδ᾽ ἀπ᾽ etc,, mendose. 

1014. δεινόν γ᾽ ὄνειδος σπαργάνων ἀνειλέμην. Eustathius ad 
Il. P. p. το97. versum hunc laudat cum insigni varietate, καλὸν 
y ὄνειδος — quod vulgato ideo praeferendum , quia his Oedipi 
verbis amara subest ironia, quae inde acrior redditur. Sensum 


* 


minime perspecium habuerunt interpretes. σπαργάνων non pen- 


" 
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det ex suppressa praepositione ix, quod Scholiastes sensisse vide- 
tur: inepta est Iohnsoni versio: atrox $ane dedecus cunabulorunt 
pertuli. σπάργανα sunt monumenta, crepundia , ut bene Donatus 
ad Terentii Eunuchum IV. 6. 16. MONUMENTA sunt, quae 
Graeci dicunt γνωρίσματα καὶ σπάργανα. Vide ad eum locum eru- 
ditam Frid. Lindenbruchii notam. B. 


1016. Sensus huius versus bene expositus in minoribus 
scholiis. B. 

V. Ὦ πρὸς 9süv, πρὸς etc. Sed deorum invocationi locus 
hic non est. saepius lapsi in his verbis librarii, teque audiendi 
Scholiastae. 

1025. Aldus et codd. εἰδῆτ᾽ ἄν. gl. ἤγουν εἰδειῆτε, quod lectio- 
nem nostram confirmat εἰδεῖτ àv. Optativus hic omnino requi- 
ritur. Verum in huius formae optativis frequens est librariorum 
lapsus, qui plerumque offenderunt ad contractionem Atticam εἴς 
TOV, εἰτην, εἴμεν, εἴτε, Scenicis poétis nostris solam usitatam. In 
Comici Ran. 1448. codd. exhibebant σωϑείημεν ἂν contra metrum 
et sermonis AXtici usum, ubi reponi debuit σωϑεῖμεν ἄν, amoto 
vulgatorum librorum soloecismo σωθῶμεν dv. Sic apud Eurip. 
Helen. 824. legitur σωϑθεῖμεν à»: iin eodem Dramate λυπηϑεῖμεν 
ἄν: Herc. Fur. ἐχβαῖμεν ἀν. (et εἶτε pro εἴητε Homer. Od. φ΄. 195. 
monente M.) Graeci sermonis proprietatem ignorant, quicumque 
promiscuum usum esse credunt optativi et subiunctivi. εἰδῆτ᾽ ἄν 
plane et putide hic soloecum esset, ut in Eutip. Medea 737. j«s- 
$5; à», quam Mureti coniecturam vir quidam doctus admitten- 
dam esse nuper contendebat pro vulgato μεϑεῖς ἄν, quod quidem 
Musgravio probari potuisse miror, quum ne Graecum quidem 
sit. Veram lectionem revocavi, non ex coniectura, ut falso ob- 
lectum fuit, sed ex fide Florent. editionis capitalibus literis ex- 
cusae, μεϑεῖ ἀν. Elisionis signum, seu apostrophum, in sibilum 
mutaverat librariorum stupor, quod alibi etiam observatum. |n 
Comici Kan. 457. legebatur αἴροις &v, pro αἵροὐ ἄν: in Pl. 114o. 
YAT Reg. ὑφέλοις exhibent, ubi germanus usus linguae ὑφ έ- 

4 Bagitat: in Philoct. 119. pro- wexAs' ἅμα, codd. dant κέκλησ᾽ 
ἅμα. Quod autem docti quidam viri statuerunt formam mediam 
verbi μεθίημε cum . quarto casu legitime non construi, id merum 
commentum est, quod alibi confutavimus. B. Dawesii baec do- 


A 


« 
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ctrina est, ἀν δυνητικὸν cum oprativo coniungendum esse, De cor- 

ruptione apostrophi vid. etiam infra ad 1499. 

* .1027. x«roibs. ^ gl. ἀντὶ τοῦ εἶδε; Compositum pro simplice, 


- » ^ M 5» 
ut $upra 954. διεῖπε, ἀντὶ τοῖ εἰπε. D. 


Ὁ ν , - * *& » , . ᾿ 
1091. γχαμάτευες. Attica crasis pro καὶ ἐμαάτευες: Ἐΐδο ἴῃ re 


saepe a librariis peccatum. — Vide quae notayimus ad Comici 
Equites 269. B. 

10355. νοεῖς. gl συνάγεις τῷ νῷ, συμβιβαξεις, B.- ef. C. »o10. 
v. auiem νοεῖς Sxsivow et seq. versu τὸν 2' οὗτος, quod in eandem 
sententiam, satis pro arbitrio, interpretantur. T;»0, hune, de quo 
nunc sermo est. cf. Oed. Col. 133. El. 1075: τοῦτ᾽ ἐκεῖν. ἤδη ca- 
Qé;. vid. etiam ibid. 1157. 

1040. ἅλις vocoUs ἔγώ. Sic bene Scholiastes. Perperam codd. 


et Aldus νοσοῦσ᾽ ἔχ. ln Antig. 540. ἀρκέσν; ϑνήησκουσ᾽ ἐγώ. D. 


1041. 9άρσει. Male Aldus et codd. 9ág6s. Vide Valckena- 
rium ad Phoen. p. 29. — && τρίτης 4447935 τρίδουλος:. Vide Mus-. 


gravium ad Eurip. Androm. 657. et confer Eustathium ad Iliad. 
e. p.725. 1. 10. — γχαν ἢ. gl. δυςγενής. Β. 

1045. ., μὴ δρὰ ταδε. Sic in tribus codd. cum glossa, μὴ ποίει, 
Reliqui cum Aldo μὴ δρᾷν. Im scholiis minoribus vpréige typo- 
graphi σφάλμα: excudi volui, ut, est in 'cod. ὅπως ἀν EX B. 

1048." ἐλθών. gl. ἀπελθών. B. 

1052. GConfer Antig. 1220. Trach. gox. B. i 

1055. ἄξασ σα, Petperam Aldus at£aca, Turnebus αἴξασα. At- 
ticis poétis ἀσσὼ, ἄττω disyllaba sunt. Vide Valckenarium ad 
Phoen. P. 467. Glossa, ὁρμήσασα. B. — | 

1054. ἀναῤῥήξει. Sic μη οὐδῷ D. E. cum uno e ΓΟΡΕΨΗ Re- 
liqni cum. Aldo soloece ἀναῤῥήξη. Particulae ὃ ὅπως μὴν οὐ μὴ. cum 
ΔΟΙ. 1. subiunctivo formae vel activae yel mediae legitime non 
coistruuntur. B. Plerumque sane istis particulis futurum indi- 
cat. subiungitur, nec vitiosus tamen est in illa forma subiuncti- 
vus. vid. Dawesii Miscell. crit. p. 229. 

lop6. σπέρμ ἰδεῖν. gl. "γένος γνῶναι. B. 

παῖδα τῆς Τύχης. proverbialis locutio populorum fere omnium. 
Horat. sat. 2, 6. ᾿ 

Luserat in campo Fortunae filius. 
Monuit Dacier. 


δὲ 


» 


r 
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βουλήσομαι pro βούλομαι passim legitur, velut Oed. Col. 1254. 
Eurip. Med. 256. vid. etiam ad Oedip. Colon. 780. q 
1059. νέμων, putans. vid. ad Oed. Col. 855- 
i061. τῆς γὰρ πα Recte gl. grae Articulus 6 pronominis 
vicem snátinet, pro οὗτος, quod quidem in feminino genere vi- 
ta$$e poétas Atticos Marklandus credidisse videtur ad Suppl. p 
251. Sed falsum eum fuisse hic locus ostendit, et infra v. 1456. 
ταῖν μοι μέλεσθαι, id est τούτων. B. ι 
1062. διώρισαν. el. ὅταξαν. Β. 
1007. ἀπείρων. Sic Aldus et odi d; quos vidi omnes, . In ple- 


risque glossa ἄπειρος. Mirum esset profecto, ni futiles quaedam 


chartae reperirentur, in quibus glossa genuinae voci substituta 


fuisset. Vide lexicon in ᾿Απείρονας.  Diversae formae sunt ἄπει- 
- , , a [1 , . 

ρος et ἀπείρων. nt ὅμαιμος ὁμαίμων, aliaque multa. B. 
Hesych. ἀπείρονας. ἀπειράτους" Σοφονλῇς. Θυέστῃ M. 
Fateor tamen, homoeoteleuta. ἀπείρων, Ἀιθαιρὼν, absque di- 


| 


verso accentu esset, intolerabilia mihi visum iri. el 


i068. B., Aldum secutus, dedit $-K;92. sed à natum ex an- 
' . . "PL 

tecédente syllaba, quod antistrophicus ostendit versus. 
1069. , v. τὰν αὔριον πανδ.9 proculcato metro. δριος (ὑμέρα) 


πανσέληνος ἐμ ἢ Sit, versione satis expressisse mihi videor: ἱερὰ 


£u: Cithaeroni promittit chorus, de quibus vid. ad El. 266. 


[ 


« LE " . » 7} - 
1071. αὔξειν pro αὔξεσθαι. sic Trach. 116. ἀέξει, Nicand. The- 


riac. 550. aJ 34007: Clem. Alex. p. 795. 848. τρεφόμενον καὶ αὖξον 


ib. p. 920. 'Synesius Calvit. encom. p. 54. τρίχες τεθνεώτων avsou- 


σι. yid. et Thom. Magist. in αὔξειν, M. Scholidstes Euripidis ad 
Med. 520. ed. Beck.: QvA«ecav. ἀντὶ τοῦ φυλαχϑῆναι καὶ T40491- 


" "5 " ^ ? b. ^" m. 
ναι" ἐνερΎτιμον ἀντι TOU παθϑητιμποῦ. τοῦτο 0s. ἔθ90 ος. ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖ- 


&. M 1 NN , : 
στον TOig Ἀττικοῖς. cf. inprimis Spanbem. 44 Callimach. hymn. in: 


lovem 55., cui frustra litem movet Dawes. Miscell. crit. p. 99. ed. 


Burgess. φυλάσσειν isto Euripidis loco tuetur etiam Suidas y. ἄξιος 


λαβεῖν ὁ μισθὸς. 


1075. - lom. Il. à, 578: πατρὶ φίλῳ ἐπίηρα Φξρειν. M. 


1075. iis σοι Φοῖρε. Pronomen venuste hic repetitum in 
nullo comparet libro, etsi necessarium est ad integritatem ver- 


sus. . Nihil verius observatione desideratissimi Valckenarii in 


, 
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ozregio ad Phoenissas commentario p. 574. Versus in choricis can, 


tilenis corruperunt saepenumero librarii, dum voces omittunt, quae 


fuerant eaedem repetendae, | Hoc mendarum, genus late patet, Hu- 


"δ 
ius librariorum socordiae exempla bene multa enotavimus ad Co- 
΄ 


micum. Vide supplementum notarum in Nubes 1445. et Indi- 
cem in Jiepctendae voces a libzariis saepe omissae. B. ' Passim ita 
peccatum est, sed h. 1. illud cz; nec sententiam nec versum iuvat. 
vid. vers. antistroph. . 
1078. ἄρα prima brevi scribendum: versus est trochaicus. B. 
1079. Voculam «ov ex probabili coniectura ab Heathio ad- 
ditam, non adgnoscunt codices. ὀρεσσιβάτα scriptum in E. T. B. 
vid. ad versum stroplicum. 
logi. ϑυγαάτηρ non semper relative filiam significat; sed 
quandoque, ut hic, absolute puellam. Sic &Aoyc: supra 180. ab- 
solute mulieres. — [Imita*i sunt Latini.] ^ Utrumque observavit 
Musgravius ad Euripid. Helen. 1321. Androm. 1039. — τῷ γὰρ» 
id est τούτῳ, τῷ Απόλλωνι, cuius proxime praecessit mentio, qui- 
que passim INój«os appellatur. Perperam in glossis τῷ IIavi. B. 
1087. v. Ἑλικωνιάδων, ruente versu. Frequentior forma 
minus usitatae, ut passim, cessit. quod video etiam Porsono pla- 
cuisse, Eurip. 1, 152. 
1088. αἷσι. Male Aldus et vett. codd. αἷς. B. Quin bene: nam 
$. constat versus. 
᾿Συμπαίξει. Fragmentum Anacreontis, Iohnsono laudatum: 
* 0, "va$ ἀδαμνὴς, Ἔρως, 
"Qi Νύμφαι κυανώπιδες, : Ξ 
ἹΠορφυρέη τ᾽ ᾿Αφροδίτη, 
Συμπαίφουσιν. 
Primo versu mendose v. legitur: 
YQ "j£, ὦ δαμάλης Ἔρως. 5 
logo. “πρέσβυ. Aldus, πρέσβεις, ut B. in textu, superscripta 
var. lect. yg. T9écpv. In C. D. πρέσβυν cum gl. τὸν γηραιόν. 
Ali πρέσβυν et πρέσβεις habent, altero alteri supersciipto. Ha- 
rum lectionum unice vera est πρέσβυ, quod maxime ex eo per- 
spicuum est, quod mox sequitur, σύ μου προὔχοις. Chorum 
quum adloquuntur tragicae personae, numero singulari haud mi- 
nus saepe utuutur quam plurali, ut supra 645. 671. infra 1502. 


b 
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passimque in quibuscumque dramatibus.- Hoc librarius quum 
minus perspexisset » πρέσβεις intulit. πρέσβυν absolute sine articu- 
. lo, fere soloecuim est. D. Musgravio magis arridebat πρόσβει, ut 
constructio esset μὴ ξυν. mw πρέσβει. 

1091. ἐν μαμρῷ γήρᾳ ξυνάδει, Male haec acceperunt veteres 
magistri, qui supplebant, ἐ εν μανρῷ γῆρα ὧν συμφωνεῖ TO λόγῳ. 
Praepositio ἐν hic, ut saepe alias, abundat. Supra 802. Antig. 
944. 9084. Phil 4129: Ordo est: τῷ μαγρῷ γήρα ξυνάδει, wai 
Ξύμμετρός ἐστιν ἀνδρὶ τῷδε, nempe τῷ Kogi 9i ἀγγέλῳ. Seribi 
etiam potuisset, nec forte deterius, τῷδε τἀνδρὶ, sublata distin- 
ctione post ξυνάδει, Β. 

1096. ἔγνωκα γάρ. Glossa in B. δή. Nempe γὰρ pro δὴ hic 
poni docet. Atin D. val ante ἔγνωκα suppletum, ne otiosum γὰρ 
videatur, Nihil tale comminisci: necesse ést. αἰτιολογικὸν γὰρ 
práeponitur ob inversionem membrorum in phrasi: σάφ᾽ ἴσθι 
αὐτὸν Éxsivoy ὁρῶν. ἔγνωκα γὰρ αὐτόν. D. : 

1102. ἦν δοῦλος. Sic nostri codd. Vide Yasiaphi in 5 pro ἦν. - 
οἴκοι τραφεὶς, quem Attici una voce οἰκότριβα appellabant , qui-. 
que'supra v. 757. oixsüg dicitur. Vocem οἰκοτραφὴς, quam quis 
forte putaverit a poéta hic adhibitam fuisse, ut Atticis inusita- 
tam damnant Thomas M. et Moeris. B. 

1109. 7 ξυναλλάξας τι πω. Sic liquido in D. Gl. ἢ συντυ- 
X5» xara τι. In membr. ἢ ξυνήλλαξας. Continuatio est praece- 
dentis interrogationis: ἄρ᾽ οἶσθα τοῦτον τὸν ἀνδρα τῇδε που μαϑὼν, 
ἢ ξυναλλάξας τι πω; Perperam in impressis j. D. 

1112. ἀγνῶτα νιν. gl. ἀντὶ τοῦ ἐπιλαϑόμενον αὐτόν. B. 

1115. ἐπλησίαζεν. 810 legendum esse meridiana luce clarius 
eBt: οἷδεν ὁπηνίκα κατὰ τὸν Ἀιϑαιρῶνα ἐπλησίαζεν ἐμοί — Οοάά, 
omnes et Aldus ἐπλησίαζον cum gl. συνανεστρεφόμην. — Versus 
praecedens totus est διὰ μέσου, seu in parenthesi: supplendum vel 
c)», vel ἐπιστατῶν: nominativi sunt absoluti ὁ μὲν, ἐγὼ δ᾽ — D. 

i116. Bene hic editor Oxoniensis: usque ad sidus Arcturi, 
quod Plinio docente, 2, 47., undecim diebus ante aequinoctium 
autumni exoritur: ἢ, e., ut ipse 18, 74. explicat, pridie Idus 
Septembris. M. 

1125. τοῦτο τὸ ἔπος, hanc rem. Toc sensu ἔπος apud Tlome- 
rum frequens. B. cf. Oed. Col. 285. 


͵ 
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1157. τούνδικον, iustum , id est verum. Hesych. ἔνδικον, ἀλη- 
3ές. B. , [ vd 

1150. ἐς τριβὰς ἐλᾷ, codem sensu quo apud Comicum Acharn. 
586. πορίζεις τριβάς. Neutiquam placet docti viri apud Heathium 
interpretatio, recta ad fustuarium tendit. Alius Britannus pro τρι- 
βὰς legere malit στραβὰς, quam coniecturam sibi servare 
poterat. B. 

1140. νάγωγ ἀκούειν. Perperat codd,*et Aldus ἀκούων, ma- 
nifesta menda, Duobus in locis Valckenario indicatis ad Phoenis- 
sas p. 140. hos versus citat Plutarchus, recte legens utrobique 
ἀκούειν, ut etiam legisse constat auctorem veterís glossae: xai ξγὼ 
ἐπ᾽ αὐτῷ εἰμὶ τῷ δεινῷ ἀκούειν, D. ι 
. 3155. ὡς πρὸς τί χρείας. gl. ὡς ἐπὶ ποίᾳ χρεία. B. 

1154. ϑεζφάτων xaxüv ὄκνῳ. Sic concinne in D. Tres codd. 
et Aldus 2ecQárav γ᾽ ὄκνῳ «xdv. Idem in T. vocum ordo, omis- 
sa particula γε. B. Non inutile illud ys, ut alibi monuimus, 

12157. ὡς ἄλλην χϑόνα. Sic Aldus et codices ommes veteres, 
ὡς hic non valet εἰς, quandoquidem ab Atticis ea potestate non 
adhibetur, nisi rei animatae iunctum. Sed est pro καθὰ, et sub- 
auditur εἰς ellipsi perquam frequenti: quemadmodum  xecte haec 
in glossis explicantur: καθὰ δοκῶν ἐκεῖνον ἀποίσειν τὸν παῖδα εἰς 
αλλὴν χϑόνα, ἐνδεν αὐτὸς ἦν. "Temere Triclinius veterem scriptu- 
ram mutavit. B. | 

t 3158." v. abest j 7, Sententia reclamante: nam Corinthius ille 


nuntius. | | 

1165. Choricum hoc canticum in duas strophas et totidem 
antistrophas, undenüm singulas versuum, dividit Heathius: 
quod si absque ulla interpolatione fieri posset, libens admitterem. 
Sed eo minus a codicum [ide discedere volui, quo minus intel- 
ligo, quid nostra intersit monostrophicane an antistrophica haec 
sint. B. Nonnulla tantum, leviter corrupta, emendanda et glos- 
semata tollenda erant. quod feci. Mirum vero Brunckii iudicium. 

1170. δοχεῖν. Subaud. εὐδαιμονίαν Φέρειν. M. interpretabatur, 
in gloria versari, ut Eurip. Hec. 295. Troad, 615. Heraclid. 
920. ῃ 

1175. v. οὐδένα, inconcinne, glyconium rite sequitur phe- 


recrateus. 


IN OEDIPUM REGEM. unig— a: 77 


y 1385. v. ἐν Θηβ., itidem ἀμέτρωξ- | 

1188. v. Τίς ἐν πόνοις, τίς ἀταις ἀγρίαις, sententia et metro ls 
borantibus. ) 

ἀ101. λιμὴν ᾧυτός. Perperam v. αὐτός. Glossa supplet 2, 
ut sit ὁ αὐτός. Vid. not. ad 544. ἤοχεσεν codd. omnes habent. 
Typothetae errore in Ald. ἤρκησεν. B. Similis figura in: Tiresiae 
vaticinio 415. M. — μέγας, immanis, terribilis. cf. Àiac. 172, Eu- 
rip. Med. 85. Aeschylus, monente Astio, Pers. 696. 


QU! μέγας Tig ἦλθε δαίμων, viste μὴ Φρονεῖν καλῶς.) 
Ι ) | 


1192. In D. παιδὶ, πατρὶ; καὶ ϑαλαμηπόλῳ πεσεῖν. B. πατρὶ, 


spurium esse, sententia clamat: nam Lothi quidem a crimine pu- 
rus fuit Oedipus. metrum conlicit rem. Alia ratio est loci infra 
1576. 


ὡς ποϑ᾽ αἱ "ui d 
1105. V. πος πὸ αἱ ^&TQ., Ininus e eganter. 


σαν. D. 


€ / o n$ 5. * X. ^ 
1107. V. οπανν ὁρῶν, inconcinne. 


IIQB. δικάζει. gl καταδικαξζει.  Reddi poterat ulciscitur, poe- | 


πᾶς repetit. Vide quae notavimus ad Eurip. Med. 157. B. 

1200 — 12006. v.sic leguntur : j 

"Iv Λαΐξιον τ. 
— μήποτ᾽ -— , 
od on ᾿Οδύρομαι γὰρ ὡς msg. 
ἸΙαχαίων — 
᾿Ανέπνευσα. τ᾽ ἐκ σέθεν», καὶ 
Ἠατεχκοίμισα etc. ι 
omnia haec ἀμέτρως, extremaque etiam ineleganter. 

1905. ἰαχαίων ἐν. στομάτων. Sic optime C. Nomen est adie- 
ctivum ἰαχαῖος ab ἰαχὴ derivatum. In D. ἀχέων. In reliquis 
icy £u» cum gl. φωνῶν. B. , 

1205. κχατεκοίμισα, Sic liquido B. D. E. T. August. qua de 
scriptura ne dubitari possit, superscripta in duobus gl. ἀντὶ τοῦ 
κοίμισα διὰ τοῦ (In impressis κατεχοίησα. B. Te 
12911. Aqua marina vel fluviali crimina quasi ablui perhibe- 


bantur. res nota. Aeneas Virgilianus: 


! 


1195. ἐδυνάθησαν. Sic B. cum gl. ἐδυνήθησαν. v. ἐδυνάσϑη- | 


σῷ i2:1:— 8 ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ 


Me bello e tanto digressum et caede recenti 
|. Attrectare nefas, donec me flumine vivo 
Abluero.  . 
P Dacier. cf. Tertullian. de baptismo cap. 5. Quem usum 


ex Oriente in Graeciam traduxisse Orpheum, docet marmor 
Arundelianum, monente Steinbrüchelío in versione fabulae, 

χοίά. Sic ἑχουσίαισιν βλάβαις Philoct. 1280. M. 

1219. ὁ μὲν τάχιστος. Üperosum esset absque ullo ffactu, 
$1 coniecturas omnes, quibus male feriati homines Sophoclis 
scripta emendare sibi visi sunt, recensere vellem. Quod per- 
multas ne verbulo quidem adtingam, nemo opinetur eas mihi 
incognitas esse. Sed futiles nugae sani ingenii lectoribus nihil 

misi taedium adferrent. Quis umquam in animum inducet in 

hoc versu scriptum olim fuisse ὁ μέντ᾽ ἀἄχϑιστος, vel 8 917706, 
quia nupero editori Britanno τάχιστος Írigidum videtur? aliis 
bene mulis videtur inprimis opportunum. At quod non vide- 
tur solum, sed et pro certissimo haberi debet , istud est: te 
ticorum  poctarum, quotquot fuerunt, mulli vocalem correptam 
fuisse ante literas wr , wel, quod perinde est, x9 in eadem voce. 
Yrustra obmovetur Sam. Clarkius, qui de prosodia Homerica 
satis perite egit: sed quaecumque ille Homero licuisse osten- 
dit, nihil ea ad scenae Atticae usum faciunt, cuius ex reli- 
quiis vel unicum exemplum rem conficere poterat; sed nec 
exstat, mec exstitüit umquam. — εἰπεῖν τε καὶ μαϑεῖν. gl. εἰς τὸ 
εἰπεῖν ἐμὲ δηλονότι, καὶ εἰς τὸ μαϑεῖν ὑμᾶς. B. Subaudiendum 
ἐστὶν, Ut passim. ; 

1225. ὀργῇ. furore. Sic infra 1242 Oedipus vocatur λυσ- 
σῶν. 

1226. ἴετ᾽ εὐθύ. Sic recte C. In D. ζετ᾽ cum gl. ὥρμα — 
εὐθὺ, κατ᾽ ὀρθόν. Sed in textu male εὐθύς. In impressis 7«ec 
εὐθύ. Verbi ἴεμαι prima producitur in temporibus, quae au- 
&mentum recipiunt. Sic in Antig. 425. ἰέμεσθα prima longa. 
Vide quae notavimus ad Comici Concion. 546. Perperam Spi- 
ritu a$pero notatur in D. Eadem menda in Eurip. Suppl. 7oo. 
ubi scriptum oportuit: 

ἀλλ᾽ ier εὐθὺς, λάμπρο' ἀναρπάσας ὅπλα. B. 


a0 * 7! a5 3 - uU Ἂ 
14228. Glossa: ὅπως ὃς sigASe» ἔσω, ἐπιρῥήξασα... ἤγουν 
, 
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χλείσασα, τὰς πύλας. Vide Eustathium ad Homeri locum quem 
citat Scholiastes p. 1550. B. 

1230.' B. excudi iussit ᾽κάλει, 1. e. ἐκάλει, quod frigidiu- 
sculum. | | 
i950. σπερμάτων. gl. παίδων, ,σόυτέστι τοῦ Οἰδίποδος. B. 
1252. παιδουργίαν. pro παιδουργόν. sie ὁμηλικίη pro ὁμῇλιξ 
Odyss. ζ΄. 25. et alibi apud Homerum. Eurip. Androm. 939. 
Σειρήνων —' ποινγίλων λαλημάτων. Supp. 175. πρεσβεύματα pro 
πρέσβεις. M. vid. et ad Phil. 1101. 

| 1255. ἐγοᾶτο. Minus bene vulgo γοᾶτο absque augmento, 
quod Attici omittere non solent, nisi metri necessitate coacti. 
In B. scriptum ᾽γοᾶτο. Sed hic elisio non habet locum, quum 
praecedens *ersus im consonanitem desinat. B. διπλοῦς adhibi- 
tum pro feminino, quasi dicas duplicem miseram, τὴν διπλῇ 
. δύςτηνον. | : 
4254. ἐξ ἀνδρὸς ἀνδρα., Sic D. T. gl. ἐκ τοῦ Λαΐου τὸν Oi- 
δίποδα. Ceteri codd. et Ald. ἀνδρας, quod minus placet. B. M.: 
ἄνδρας. pro ἄνδρα, ad augendum πάϑος. vid. Longin. 25., exem- 
ploque ibi alato, qui est huius fabulae. 1575. et seqq. adde 
Eurip. Herc. fur. 454. Cui adstipulór. Vulgatum. tamen — 
&yógag, καὶ τένν᾽ ἐκ τέκν. T. οἵ χανόζφωνον est et grave verbum 
πέννα deprimit. 

1240. γυναῖκα cs. Bl. δηλονότι, ἐξαιτῶν ἀπὸ κοινοῦ. Possis 
etiam extrinsecus arcessere verbum ex analogia: ἐξαιτῶν ἡμᾶς 
πορεῖν οἱ ἔγχος, ναὶ δεικνύειν ὅπου κίχοι — D. ν 

1244. ὑφηγητοῦ. Sic una voce codd. omnes, recte. Gl. 
ὁδηγοῦ. ^ Perperam in impressis, ὑφ᾽ ἡγητοῦ. ^ Subauditur co- 


gnatüm verbum, ὡς ὑφηγητοῦ τινὸς ὑφηγουμένου αὐτῷ, Sic 


supra 945. absolute ὧν ὑφηγητῶν. Ἐπ Oed. Col. 1542. ὑφηγη- 


τῆρος οὐδενὸς Φίλων. scilicet παρόντος, vel ὑφηγουμένου. B. 

1246. χλῇϑρα. Aldus κλεῖθρα. ut hic etiam codd. Sed 
multis aliis in locis Atticam servant scripturam, quam inm v. 
1997. repraesentant Romana scholia. B. Jioià« Musgravio vi- 
lebatur enallage pro κοίλων. qui confert Ai. 950, Trach. 659. 
sed praestat intelligi fores fabricatas in muro amplius exca- 
yato. 


1249. ἐώραις. In tribus codd. αἰώραις, prüba quidem forma, 
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sed quam metrum hic non admittit. Eustath. ad Iliad. Τ᾽, p. 509. 

ἠερέθϑεσθαι 05, κυρίως μὲν TO ἐν ἀέρι κρέμασθαι, ἐξ oU καὶ ἡ αἰώρα 
ΠῚ ᾿ dC "s s 1 « 4. ἄν X * » 

— 0Ti 05 ἡ ῥηθεῖσα αἰώρα καὶ διὰ TOU p ψιλοῦ ἔχει τὴν ἀρχουσαν, 

δηλοῖ οὐ μόνον- τὸ, 1ΠΠ]λεχταῖς ἕώραις ἐμπτεπλεγμένην. ἀλλὰ καὶ 

“μετέωρος, ἕτεροι ἐπαγωνιζέσθωσαν. D. 


1250. Aldus edidit: ἐπεὶ 05 γῇ ἐμειϑ᾽ ὁ τλῆ; μων», "as δ᾽ 5 


7 
e cie ógàv. quae lectio depravatissima est. In B. ἐπὶ $5 γ7 
8x69 ὃ τλήμων, superscripta glossa ἡ ἀϑλία, quod UA est. 
Aliquanto melius in D. ἐπὶ δὲ. γῇ ἐκεῖτο τλάμων. eadem super- 
scripta glossa ἡ ἀϑλία, Quod sequitur membrum nulla parti- 
cula connecti debet, saltem particula 0s neutiquam; qnae ad- 
versativa est, mec hic locum. babere potest. In solo T. pro 
varia lectione teperi δεινά ^ ἦν; quae Triclini1 emendatio esse 
videtur.  Inutilis soli, γῆς mentio. Per se satis intelligitur, 
cadaver quod modo pensile conspectum fuit, simulac solutus 
vel abscissus fuit laqueus, decidisse, et humi i1acuisse: verum 
ex linguae indole vix abesse potest articulus ἡ. Ex 4 ἡ impe- 
ritus librarius eo facilius fecit γῆν» quod olim t non $ubscri- - 
bebatur, quod nec ii ullo veterum codd, comparet, quos ad. 
manui habeo.  Ed4dem socordia concinnum vérborum ordi- 
nem invorterünt, et ex exeito plerique fecerunt ἐκειθ᾽ c. Quan- 
tum fieri potuit caverunt tragici Poétae in senariis à concursu 
eiusdem vel similis soni vocalium in fine versus et sequentis 


* 


initio. . Nomi séripsisset Sopliocles ἐπεὶ δὲ “ἢ ἔκειτο ἐλήμων, 
quum scribere posset ἐπεὶ 05 γῇ τλήμων ἔκειτο. — Sed ex omni 
parte veram scripturam restituimus! ἐπεὶ δέ γ᾽ ἡ ἐλήμων ἔκειτο, 
δεινὰ τὰἀυνϑένδ᾽ ἦν ὁρᾶν. B. 

Nimis invenustus est articulus in extremo versu, facileque 
intelligitur, more tragicorumf et poétarum. porro tavSíyÓ  ele- 
gantius €o loco ponitur, que ipud Aldum; Yetaque haud du- 
bie est lectio codicis T. δεινά γ᾽ ἦν: | 

1955. libulis olim utebantur mulieres Graecae, more Do- 
rum vel Carum, donec male aliquando illis usae vestitum Io- 
nicum usurpare iussae sunt. vid. Herodot. lib. 5. Monuit 
Dacer. —— 

1255.. οὐκ. ὀψοιντο. Sic liquido vetustissimi et optimi e no- 
stris codd. A. D ber T. ex Triclinii recensione, tametsi Tur- 


* 
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nebus edidit ὄψοιτο, nulla alterius lectionis facta | mentione. 
Sane nemini non liquet plurale poétae praeferri debuisse; quum 
proxime sequantur duo verba pluralia ὄψοιντο, γνώσοιντο. 
Alias si primum solum esset, tam bonum esset cyyoico, quam 
ὄψοιντο, siquidem a neutro plurali pendet ἄρθρα. Est autem 
οὐν. ὀψοιντὸ νιν οἷα ἔπασχεν, DTO OUx ὄψοιντο ΦΆΤ ἔπασχεν. 
Vide quae notavunus ad Comici Conucion. 1125. Graecis acce- 
ptum habent hoc schema Comici Latini, apud quos frequen- 
tissimum est. Sic Plautus Rud. II. 5. 59. eam veretur, ne per- 


ierit. B. Coniecerat eriam Iohns. ὄψοιντο. 


1959. “ὀψοίαϑ᾽. .Qnaerit hie aliquis, qui Oedipi oculi, 


modo nihil visuri dicti , nunc dicantur visurl οὖς οὐχ ἐδει: 


quae quum contraria sibi ac proinde absurda videantur, pro 
ὀψοίαϑ᾽ is reponit ὀσσοίαϑ᾽, quod quidem ego longe ineptissi- 
mum esse aio. | Ut cogitaret, ut imapines sibi fingeret Oedi- 
pus, minime necessarium erat, ut sibi foderet oculos. | Nam 
Telemachus ὀσσόμενος πατέρ᾽ ἐσθλὸν ἐνὶ φρεσὶ, caecus non erat: 
acute vero, si quis alius, cernebat Iupiter ille,:. qui ϑνητοῖς 
ἀνθρώποισι w«x ὄσσετο Sujuo. Nisi quis invita Minerva criti- 
cam exerceat, antequam locum aliquem veteris poétae emen- 
dare aggrediatur, verborum non singulorum solum vim ac 
potestatem , sed usum uopicum, idiotismos linguae, et sen- 
sum universum perspexisse debet. ^ Ut supra v. 416. βλέποντα 
σνότον, cernentem calieinem, tantumdem valet ac cernentem uihil: 
ita hic ὄπτεσθαι i» σμότῳ, widere in tenebris, nihil aliud est, 
quam non videre. Dicit ergo Oedipus, oculos suos in posta- 
rum visuros im tenebris οἷς οὐν ἔδει, quos non oporteat: quid 
vero? eos nempe, quos non oporteat in tenebris videre: id est, 
eorum adspectu privatum iri, quos videre maxime sit. iucundum: 
scilicet liberos suos. D. quin coniugem et liberos. M.: ἐν σκό- 
τῷ — ὀψοίαϑ᾽, per tenebras viderent, i. e. omnino mon vide- 
rent. Sic τηλόϑεν εἰςορῶν, Philoct. 447, e longinquo videns, 
pro non videns, wg τις ἀΐδᾳ παρακείμενος óQx , ib. 050. (?) yi- 
det ut aliquis apud inferos, i. e. non videt, 
Βλέφαρον κέκλεισταί "y ὡς καπηλείου ϑύραι, 
apud Polluc. 7, 195. ex Sophoclis Phineo, palpebra clauditur, 
ut popinae fores, i. e. non clauditur. cf. Antig. 709. 
T.H. 6 


᾿ 
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᾿ 
1259. ἐφυμνῶν. ἤγουν δυςφημῶν. Eustath. ad lHiad. Z. p. 654. 
1265. Aldus edidit: ὄμβρος χαλάζης αἵματος ἐτέγγετο, Sensu 
nullo aut pravo, et metro vacillante. : In T. αἵματός T ἐτέγγετο. 
Istud τε fulciendo versui insertum, superscriptum: est in E. a 
 gecunda manu. Ceteri codd. in Aldina lectione consentiunt. 
- Aut verbi compositi praepositio excidit, et scribendum «ve-&y- 
yero s quod praetuli: aut loco copulae, quae hic locum non 
habet, inseri debuit γεν» vt v. 209. 


| ἀλλ᾽ εἴ τι μὲν δὴ δεέματός γ᾽ ἔχει μέρος. / 
ita hic legi poterat 
ὄμβρος χαλάζης αἵματός γ᾽ ἐτέγγετο. 

Sed prius longe praefero. —Est autem χαλάφῃς dativus plura- 
lis, cuius ambiguitatem sustulit librarius membran. nostrarum, 
( perspicue subscripto. Nihil hic intellexit auctor veteris 
glossae, qui ὁμοῦ interpretatus est συνεχῶς. Immo valet σύν. 
Ordo est: ἀλλὰ μέλας ὄμβρος ὁμοῦ χαλάξζαις αἵματος ἀπετέγγετο. 
Diversa sunt μέλας ὄμβρος, humor ex oculis manans, et χάλα-: 
ζαι αἵματος, grandines sanguinis, id est crebrae sanguinis gut- 
tae: opponuntur hae ταῖς μυδώσαις φόνου σταγέσε, quae minus 
quid signifcant : Nec lentam tabi saniem emittebaut, sed largi- 
fluo lacrimarum imbri mistae sanguinis gr andines decidebant. Ve- 
nustum est hoc schema, quo res augetur minoris negatione. 


Sic in Ai. 60g. 


* 


οὐδ᾽ οἰκτρᾶς γόον ὄρνιϑος ἀηδοῦς 
ἥσει δύςμορος " ἀλλ᾽ G- 
“ Συτόνους μὲν woag 
: Φρηνήσει x ἘΝ 
Dure explicantur, secundum Triclinium, verba μέλας ὄμ- 
Boos, neque admodum placent χάλαζαι αἵματος. apte ὄμβρος di- 
citur χαλαζὴς, i. 6. χαλαζήεις, quo vehementissimus indicatur 
imber. 
M.: ἐτέγγετο, fluebat. vid. ad El. 118. Cui assentior, re» 
tinendum esse ἐτέγγετον modo assumto γ᾽ werd conie- 
ctura. 
, 1265. συμμιγῇ κακά. Sic libri omnes, non sine vitii 88- 
spicione. Vix dubito, quin scripserit Tragieus συμμ. πέλει. B 


! 
l 


, ! 


IN OEDIPUM REGEM. i:65—::) 85 


M. coniiciebat oU μόνου πάθη, πὸ invenuste repeteretur 
xaxa, Verisunilius, ni fallor, nos. r 

i968. De lustrationibus vid. ad Electr. 70. 

1275. M. malebat οἷς j6., obnoxius diris, quas ipse de- 
nuntiaverat, | 

1270. εἰςόψει. gl. ϑεάση. B. 

1280. οἷον καὶ στυγοῦντ᾽ ἐποιχτίσαι. gl. wal τὸν μισοῦντα ἐλεὴ- 
σα:. Eadem sententia in. Ai. 895. 

ὡς xal παρ᾽ ἐχϑροῖς ἀξιος θρήνων τυχεῖν. 
et in Tyrone Frag. XV. 
κείνην ἀνοιμκτίρμων τις οἰκτείρειεν av. D. 

1902. ὁσ᾽ ἐγὼ προςίνυρσ᾽ ἤδη. Verbum προςμύρο fere solet 
cum tertio casu construi, jlI1c autem quartus adiung?tur. Sic 
$nepe composita verba casum adsciscunt, quem regit vel sim- 
plex verbum, vel praepositio. Resolvenda phrasis ad hunc mo- 
dum: πρὸς ὅσα ἔγὼ ἤδη ἐκυρσα. Hesych. προςκύρει, προςεγγίζει. B. 

1284. MM. confert 259. et Aniigon. 1509. μείζονα valet μει- 
ζόνως. grandius, vehementius, i. e. terribilius, ut passim valet 
μέγας. μείζονα μανκίστων, Tnalora maioribus, i, e. maxime terri- 
bilia. μοῖρα pexiphrasis est personae. vid. ad Oedip. Col. 77o. 

1285. μακίστων. Dorica μάσσων μάγιστος adhibent Tragici 
pro μείζων μέγιστος. Sic noster Phil. 825. Eurip. Hippol. 826. 
Tk μαάμιστ᾽ ἐμῶν καμῶν. Áeschyl. Prom. 654. 

μὴ μοὺ προνήδου μᾶσσον, ἢ ὡς ἐμοὶ γλυκύ, 
Persis 450- 
( λέξον τίν᾽ αὖ φὴς T4798 συμφορὰν στρατῷ 
ἐλθεῖν, χανῶν ῥέπουσαν ἐς τὰ μάσσονας 
Ibidem 705. | 

πολλὰ μὲν γὰρ ἐκ θαλάσσης, πολλὰ δ᾽ ἐκ χίῤσου wawd 

γίγνεται θνητοῖς » ὃ μάσσων βίοτος ἦν ταϑῇ πρόσω. 
Ex his exemplis liquet, veterem scripturam male immutatam 
fuisse a Triclinio, qui μηκίστων dedit, hosque versus foede in- 
terpolavit. Perperam in C. κακίστων, eádeu menda, quam suse 
tulimus in Euripidis loco modo citato. BD. 

a987. $Ucrav. Perperam Aldus δύςτανος. In seq; v. δυνα- 
pat σ᾽ ἐθέλων distincte exhibet B. In reliquis ut apud Aldum 


δι θέλων. D. Dorismi melicis conveniunt, non iambicis au- 


ze 3 


/ 
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anapaesticis. rescripsi igitur δύςτην et m10X item δύςτηνος, γῆς 
τλήμων, O9onyn- , A 

1989. Y- y^ 

— ... «UAX ἀνερέσθαι, 
πολλὰ πυϑέσβαι, πολλὰ δ᾽ ἀϑρῆσαι" 

nempe ἀδσρῆσαι, adhibitum μεταφορικῶς, alius explicavit per 
πολλὰ ἀνερέσθαι, alius per πολλὰ πυθέσθαι, quae deinde ín ver- 
&us irrcpserunt. 

1291. V. TX μοι. Sed vid, ad 1287. sententiae quoque 
aptius ποῖ. 
1202. πέτεται. Aldus διαπέταται. Sicque pars codd. ΑΙ: 
διαπίπταται. Unus E. διέπταται.- Unice verum esse quod dedi- 
imus metri ratio arguit. Atticum autem πέτεται praetulimus 


vulgari formae πέταται. gl. διέρχεται. P. 


Apparet, librarios voluisse διαπέταται, quod minime sper- 
nendum.  RKeponendo διαπέτεται defungi poterat B. quod feci- 
mus. 

σποράδην. sic recte M. pro, vulgato φοράδην. quod de ge- 
statione baiulorum dicitur, parumque hic convenit. Catullus, 
eodem admonente, 61, 74: Roseis — labellis palans sonus abit. 
ἰὼ scribi pro eo quod v. legitur, Add quicum faepissime per- 
mutatum est, versus flagitabat, qui est dochmaicus. quod non 
assecutus D. ) 

1297. δυςούριστον. vid. supra ad 677. M. v. ἀδάμαστον, im- 
concinne. | P v. 

1501. φορεῖν. Sic A. D. recte. Alii cum Aldo φέρειν. Vide 
Valckenarium ad Hippol. 516. B. 

1505. V. τὸν γεν incomcinne. Ald., quenr sequitur D., ἐμὲ, 
xninus bene. | 

1504. Φεῦ in Aldina contra metri rationem geminatum 
est. D. * 

1209. v. ὦ Φίλοι, refragante metro. Sequor Tutnebum, 

1510. Aldus edidit, ut in plurimis codd. scriptum est, ἢ 
ὁ καλὰ τελῶν, 
ἐμὰ τάδ᾽ ἐμὰ πάθεα. “ 


At in membr. et in C. 


΄ ^x 
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ὃ κακὰ κακὰ τελῶν 

ἐμὰ τάδ᾽ ἐμὰ πάϑεα. 
Vox κακὰ repeti debuit: eam alii librarii omiserunt, alii prae- 
postere posuerunt. DB., qui edidit: 6 xazà T. ἐμὰ καχὰ τάδ᾽ ἐμὰ 
c-«49:x. sed hoc balbutire est. | 

1515. v. 0j ποτ᾽ legitur pro δῆτ᾽, inconcinne quidein. 

1519. τὸν ὀλεθρον μέγαν. Codd. omnes, ne T. quidem ex- 
cepto, dant, ut Aldus, ὀλέθριον. Quidam pro μέγαν habent 
μέγα. "Turnebus recte ὄλεθρον. B. : 

1525. ἀναγνῶναί ποτ ἄν. Sic plurimi codd. — Aldus et 
membr. ποτὲ síne av. D. Nr 

1524. Male B. , Aldo obtemperans, reduxit ὃς àv. ἀγρίας. 
glossatori debetur illud ἀπ᾽, ex sequentibus petitum, quo me- 
trum corrumpitur. 
/ 18525. &Avcé μ᾽, ἀπό rs φόνου. Aldus et codd. pars, omisso 
pronomime, quod hic supprimi non debet, ἔλυσεν ἀπό — In B. 
ἐλυσ᾽ ἔμ᾽ ἀπὸ — C. eam scripturam exhibet, quam repraesem- 
tavi. Verum sunt omnes itidem depravatae. | Ut metri con- 
stet ratio, et hic versus antithetico suo 1510 congruat, scri- 
bendum μ᾽ ἐλυσ᾽, ἀπὸ vs φόνου. Sic quadrant dno versiculi, 
qui paeonici sunt: . : 

κακὰ ταῦ ἐμὰ  πάϑεα 
μ᾽ $Àvuc ἀπὸ | τε φόνου. B. 

νομᾶδος. pastoritiae, ποιμενικῆς. Sic νομάδες sunt pastores 
Clem. Alex. strom. 5. Ρ- 729. M. Ata patre, non ἃ pastoribus vin- 
ctus fuit Oedipus. Legitur autem v. ἐπιποδίας, quod ferri pos- 
set, quamvis frigidum, ubi comparaveris cum 10:5 et 1427, 
nisi intercederet νομάδος, quod cum pendeat, reponendum pro- 
cul/ dubio ἐπίπολος, i. e. πρέςπολος, ut, νομίάδος pro νομάδων ac- 
cepto, senex ille Corinthius dicatur servus gregarius, i. e. pa- 
stor. pastor enim fuit, quam emendationem versus quoque exo- 
sculatur. cf. 1502. — Ceterum in ἔλυσε intellig. ex sequentibus 
ἀπό. 

1550. ἦλθον, i. e. ἦν. sic passim ἔρχεσθαι, ἥκειν, Similia. 
vid. Abresch. ad Aeschyl. Agam. 476. iníra 1461. 1480. 

1545. ἐφίμερος. Non Aldus solum et codd. omnes habent, 


Sed Turnebi etiam ediiio. In MH. Stephani officina operarum 


͵ 


“αἰ 
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incuria excusum fuit ἐφήμερος, quae menda in plerasque sub- 
sequentium editionum manavit. D. 

1549. τῶν, 1. e. ὧν, qualis articnli ueus pro relativo ἔτος 
quens apud Aeschylum jin iambicis, rarior apud Sophoclem, 
in Euripide, hi fallor, nullus. Sic et Oedip. Col. 55. 

1250. τραφείς. Perperam Iohnsonus vertit enutritu$: ne- 
que hoc verbo innuitur amor, quo Thebani Oedipum fove- 
bant, quod anonymo Britanno in mentem venit. τραφεὶς valet 
διατρίψας, ut recte exponitur in glossis. Sic τροφὴ, διαγωγὴ; 
διατριβὴ in Oed. Qol. 562. B. 

1255. τούτους ὁρᾷν, nempe τοὺς Θηβαίους. Im D. T. τού- 
τοις. ut Turnebus edidit. D. 

1557. οὐκ ἂν ἐσχέμην. Perperam Aldus una voce ἀνεσχό- 
μὴν, ut in veteribus plerisque codd. scriptum est. Alii ἠνεσχό- 
μήν. — τὸ μὴ ᾿πονλεῖσαι. Haud minus bene scribi poterat sine 
elisione, ut est in D. τὸ μὴ ἀπομλεῖσαι. In unam syllabam 
cQoalescunt ἡ «a. Sed utro modo scribatur, perinde est. In 
nullo codice reperi τὸ μὴ οὐ 'moxAsicar, ut legendum esse sibi 
persuasit nuperus editor Pentalogiae Io. Burtoni, tamquam 
si in hac loquendi formula voces τὸ μὴ non negarent, nisi ad- 
scita altera negatione c). Αἵ tamen apud Comicum in Nubi- 
bus 2084. legitur: 

ἕξει τινὰ γνώμην λέγειν, τὸ μὴ εὐρύπρῳκτος εἶναι; 
ubi si οὐ inferciatur, doceri vellem qui in pedes suos divi- 
denda sit clausula τὸ μὴ οὐ εὐρύπρωνκτος εἶναι. — Permulti sunt 
versus, ubi salvo metro et euphonia οὐ inseri posset ip hac 
formula, quod tamen contra librorum fidem facere nolim, An- 
tig. 27. 254. Aeschyl, Prom. 955. ἐξερυσάμήν βροτοὺς 

τοῦ μὴ διαῤῥαισθέντας εἰς Αἰδου μολεῖν. 
Euripides Alcest. 705. 

σὺ γοῦν ἀναιδῶς διεμάχου τὸ μὴ Davey. B, 

1562. ὡς ἔδειξα μὴ ποτε. Ut tertio ante hunc versu ἕν᾽ ἦν 
valet ut essem, ita hio ὡς ἔδειξα μὴ ποτε, ne umquam ostenderem. 
ὡς enim hic valet ἵνα, ut recte expositum in glossa. Imperite 
lleatbius particulam ἂν inserit. ^ Vide quae notavimus ad Ae- 
:chyli Prom. r55. et Eurip. Phoenissas 214. Comicus in Conc. 
151. A 
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ἐβουλόμην μὲν ἕτερον ἂν τῶν ἠϑάδων 

λέγειν τὰ βέλτισϑ᾽, ἵν᾽, ἐκαθήμην ἥσυχος. 
Idem in Pace 175. 

οὐκοῦν ἔχρν σὲ ἸΤηγάσου ζεῦξαι πτερὸν, 

ὅπώς ἐφαίνου τοῖς Θεοῖς τραγικώτερος. B. 

1564. πάτρια. gl. πατρῷα. De harum vocum differentia: et 
usu promiscuo vide Luciani Interpretes ad Soloecistam p. 561. 
D. 

1566. κάλλος χαχῶν. gl. ἔξοχον τῶν κακῶν, ἤγουν περιφανὲς 
μακόν, Eustathius ad Iliad. P. pag. 1097. Παροιμιῶδες τὸ, πα- 
. «Uy δέ κε φέρτερον εἴη. avri τοῦ ὡς £v κακοῖς κάλλιον. ἐντεῦθεν Xo- 
Φομλῆς παραξέσας ποιεῖ τὸν Οἰδίποδα λέγοντα περὶ αὑτοῦ, ὅτι WXÀ- 
Aoc κακῶν, ὕπουλον ἐξετράφη., ἀντὶ τοῦ ἐν wawoig μέγα καὶ περιφα- 
νές. εἴη δ᾽ ἂν διμοιόν τι wal τὸ, καλόν y ὄνειδος σπαργάνων ἀνειλόν 
μὴν. Vereor ut haec bene acceperit Eustathius. Equidem xa- 
γῶν malim cum ὕπουλον iungere, at" sit'ofoy ἄρ᾽ ἐμὲ κάλλος ἐξε- 
So&ars ὕπουλον κακῶν, id est ὑπὸ τὸ προφαινόμενον κακὰ πολλὰ 
χρύπτον. B. 

| 15607. v. χαμός τ᾽ ὧν wàw κακῶν, male: nam Laius et Ioca- 
sta minime χαχοὶ dicendi. augetur dedecus, si quis probis pa- 
rentibus natus male se gerat. cf. Antig. 58. : 
. 1870. τοὐμὸν αἷμα — πατρός. enallage, ut supra 1246. M. 
De hoc loco consentio, de illo minus. cf. Antig. 785. Ai. 175. 

1572. ὑμίν, gl. παρ᾽ ὑμῖν. B. Sed hoc friget, neque exem- 
plis probatum est. locum alloquitur, tanquam personam. 

1575. ὦ γάμοι, γάμοι. Hunc locum citat Longin. de 88» 
blim. 25., isto exemplo observationem 'illustrans, ὅτι ἐσθ᾽ ὅπου 
προςπίπτει Tk πληνθυντικὰ μεγαλοῤῥημονέστερα, καὶ αὐτῷ δοξοπομ- 
ποῦντα τῷ ὄχλῳ» τοῦ ἀριθμοῦ. —  D'einde prolatis sex versibus 
addit: πάντα γὰρ ταῦτα, τὰ μὲν ἕν ὄνομά ἐστιν, Οἰδίπους, ἐπὶ δὲ 
ϑατέρων Ἰονάστη. ἀλλ᾽ ὅμως χυϑεὶς εἰς τὰ πληϑυντικὰ ὃ ἀριθμὸς 
συνεπλήϑθϑυσε καὶ τὰς ἀτυχίας. Confer not. ad v. 561. 

1575. avsirs. Secunda pluralis aor. 2. ε in εἰ mutato, pro 
ἀνετε. Sic in tertia plurali occurrunt ἀνεῖσαν, καθεῖσαν, μεϑεῖ- 
σαν, παρεῖσαν. In Eurip. Ione 1189. legendum ὡς δ᾽ ἀνεῖσαν 
ἡδονήν : ut in Bacchis 694. καϑεῖσαν κόμας. Priore in loco per- 


peram edidit Musgravius ἀνῆσαν, B. 
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1276. v. Πατέρας, ἀδελφοὺς, παῖδας, Νύμφας, γυναῖνας, 
μητέρας τε, quasi flagitium ésset, gigni pueros, qui fratres 
cum sint, progressu temporis uxores ducant, parentesque fiant, 
vel puellas, quae iusta aetate nubant pariantque. crimen fuit, 
eundem et patrem esse et fratrem filiumque item coniugis 
(πατέρας ἀδελφοὺς, παῖδας νύμφης), eandemque et uxorem esse 
viri et maeirem. de usu pluralis pro singulari vid. supra ad 
1250, 12354. 

1594. μὴ δείσητε. vid. P. Victorii Var. Lect. 5, 4. B. Ne- 
que meum contactum prae metu piaculi contrahendi fugiatis: 
nostrae enim labes tam ingentes sunt, ut cum aliis commu- 
nicari non possint. M. quin dicit Oedipus, tam graves esse 
suas labes, ut eas ferre ipse quidem possit, malis edoctus, sed 
Thebanorum nemo ne adspicere quidem valeat. cf. 1297. 

1505. πλήν y ἐμοῦ. Sic recte D. In reliquis libris media 
particula omissa, quam inserere amant Attici poétae ante ε 
post syllabam longam in v desinentem. πλήν γὲ frequentissi- 
mum est. D. 

1592. Codd. alii οὐϑ᾽ ὡς γελασϑθὺς — o29' ὡς ὀνειδιῶν. Alii 
6739 ' — οὐδ᾽ — Membr. Aldo consentiunt, quem sequimur. D. 

1506. ἄγος, Scelestum. vid. ad 1252. 

1597- τὸ μήτε γῆ, μὴτ᾽ ὄμβρος ἱερὸς, μήτε Φῶς, προςδέξεται, 
1. e. cuius nec terra neque aqua corpus recipiat, neque aether 
animum.  Statuerunt quidem Anaxagoras veteresque physici, 
duo esse rerum creatarum principia, coelum sive aetherem 
(φῶς) ac terram, nihilque 'interimi, sed in suum quidque ge- 
nitale corpus resolvi. Euripides: 

Χωρεῖ δ᾽ ὀπίσω τὰ μὲν Ew γαίας 
) dior ἐς “γαῖαν, τὰ δ᾽ ἀπ᾿ αἱ 9 ϑερίου 

Ῥλαστέντα γονῆς εἰς οὐράνιον 

ΠΠόλον 5926 πάλιν. 
vid. Valck. diatribe de fragm. Eurip. 45 sqq. Noster vero 
Bitdsiaciío aliorumque veterum, in his Aegyptiorum, sequitur 
traditionem de 4 rerum elementis: nam uno nomine, Φῶς, 
ignem et aérem comprehendit. 

1402. De spe se decidisse Oedipus dicit, utpote quem non 


extra urbem oconltari vel occidi, neque omnino malis affici, 
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quamvis opprobriis lacessitus, sed intus abdi, Creon iubeat. 
vid. 1.580. 

1404. πρὸς σοῦ, οὐδ᾽ ἐμοῦ. e re tua, non mea. Dicam quae 
tua magis quam mea intersit. fieri. Sic Trach. 471. δεῖ γὰρ καὶ 
τὸ πρὸς κείνου λέγειν. Comicus Vesp. 647. μὴ πρὸς ἐμοῦ λέγοντι. 
Lucianus T. I. p. 255. τοῦτο μὲν ἅπαν ἀγαθὸν καὶ πρὸς ἐμοῦ λέ- 
γεις. B. 

140g. ἐδρασ᾽ àv, εὖ τοῦτ᾽ ἰσϑ᾽ ἀν. Sic distinctum est in li- 
bris omnibus recte. Euripides Med. 94o. 

οὐν. οἶδ᾽ ἂν, εἰ πείσαιμι" πειρᾶσθαι OS χρή» 
Et Alcest, 48. 

λαβὼν t9'* οὐ γὰρ οἶδ᾽ àv, εἰ πείσαιμί σε. 
In his àv pertinet ad οἶδα, non ad εἰ, B. 

1421. v. 'ÀÀX ἔα με, pravis numeris, corrnuptaque sen- 
tentia: nam repetendum ἄστυ ἀξ, saepius sic peccatum. vid. 
Ant. 95. 

1423. ζῶντι. Sic bene Toupius Cur. nov. in Suid. p. 105. 
Libri omnes mendose φῶντε. B. 

I424. οἵ μ᾽ ἀπωλλύτην, qui me perdere voluerunt. Verba sae- 
pe non tam actionem significant, quam consilium seu volun- 
tatem agendi. [n El. 505. πράσσων Scholiastes exponit ἐπιχ ει" 
ρῶν πράττειν. In Oed. Col. 969. wrstvoi, occidere velit. In Co-. 
mici Pace 212. ἐμείνων πολλάκις σπονδὰς ποιούντων, ld est ποιεῖν 
ἐπιθυμούντων. D. 

1427. V. ἐσώϑην, μὴ Ti τῷ 9. κ΄, mendose. satis δεινῶν χκα- 
κῶν pertulerat Oedipus. 

1429. ἀρσένων, Sic recte in D. D. E. T. Perperam in re- 
' liquis, ut in Aldina, ἀῤῥίνων. B. 
ao 1455. V. Ἀ.0. m. ἡ 4X χο: Satis inepte: nam si Oedipi ista 
mensa fuit, ipse sane accubuerit. similiter erratum 1510. 

1456. ταῖν μοι μέλεσϑαι. Sic bene scriptum in D. Glossa 
τούτων. Aldus et reliqui codd. mendose aiv». Vide supra ad 
1o6r. B. ! 

1459. v.'l. οὐ γονῇ γενν., frigide, noveque etiam usurpato 


verbo γονή. 
I444. ἐκγόνοιν ἐμοῖν. Sic bene scriptum in B. Vulgo ἐγ- 


^ 
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᾿γένοιν. gl. τῶν ἐμῶν παίδων. Vide quae notavimus ad Comici 
Equites 780. et Valckenar. ad Phoen. p. 790. B. : 

1447. τέρψιν, » σ᾽ εἶχεν πάλαι. Sic scriptum in B. E. T. 
August. In A. D. ἣν εἶχες πάλαι, ut Aldus edidit. In C. nescio 
quid fuerit: in fine mutilus est et desinit in 1428. Turnebus 
edidit, ἧς εἶχες πάλαι. Aldi lectio nihil aliud est.quam nostrae 
interpretatio. D. 1 

Legitur v. γνοὺς τὴν παροῦσαν, quae sic interpretatur D.: 
sciens, quam dudum huius oblectamenti desiderio tenearis. 
Sed modo se id cupere dixit Oedipus. quare M. coniecit παρ’ 
ουσῶν, nos ταῖν παρουσαῖν. — Fraudi fuit librariis ἢ. l., sicut 
| passim , iotacismus dictantis. 
1460. κενλαυμέναι. οὗ, Aeschyl. Cho. 455. et 729. M. 


| 1467. τίς οὗτος ἔσται; τίς παραῤῥίψει, τέχνα. In E. τίς ci- 
τος ἔσται "y, ὃς παραρῥίψει, τέκνα.  Pessime vertit Ilohnsonus, 
Quis ille erit, qui ita abiciet liberos? ΜΙΝ vOCcativus est, et 
παραῤῥίψει neutraliter adhibitum, ut fere solet ἀναῤῥίπτειν, sub- 
audito κίνδυνον. B. 
1464. ἃ τοῖς ἐμοῖς ἐστὶν, γονεῦσι σφῶν S' ὁμοῦ δηλήματα. 
In impressis ἃ τοῖς ἐμοῖς γονεῦσιν ἔσται Gv 9' ὁμοῦ. δηλήματα. 
Nec diversa est codd. scriptura. At ex ista lectione nullus 
rectus sensus elici potest. Quid enim sibi vult haec Iohnsoni 
versio? quae meis parentibus tuisque simul adhaerent nocumenta. 
Quorsum hic Oedipus mentionem faciat! parentum suorum, 
quum suimcet ipsius maxime meminisse debeat? Recte glossa, 
& γονεῦσιν ὑμῶν xai ὑμῖν ὁμοῦ. Deinde cur futurum ἔσται de 
re quae jam exsistit, et certissime cognita est? Interpres ex 
vi sententiae adhaerent, non adhaerebunt vertit. Poctae manum 
restituisse mihi videor, et sensum adsécutus fuisse: ἁ τοῖς 
ἐμοῖς. ἐστιν, nempe πράγμασι, vel ἐγγενέσι : γονεῦσι σφῶν 9 
ὁμοῦ δηλήματα, prO γονέων καὶ σφῷν. Dativus pro genitivo, 
quod frequens est. Vide quae notavi ad Eurip. Phoen. 85. 
Apollonium 1Π|. 862. Comici Thesmoph. 1054. B. 
1472. Φϑαρῆναι male vertit Iohnsonus mori.  ϑείρεσξαι si- 
gnificat πλανᾶσθαι, quod ipse Oedipus statim ostendit, quum 


quarto post versu subiicit μή cs περιΐδυς ἀλωμένας. loc sensu 
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occurrit Φϑείρεσθαι apud Euripidem in Helenae versu, quem 
citavimus supra 67. In Electra 254. 

οὐχ, ἕνα νομίζων Φϑείρεται πόλεως νόμον. 
et passim. Vide Abreschium ad Aesohylum . p. 207. et nos ad 
Comici Concion. 248. B. | 

1475. μὴ cs περιΐδης. Certissima est Dawesii emendatio, 
quem vide Miscell. crit, p. 269. περιϊδεῖν est spernere, negligere, 
quod flagitat sententia, Depravate libri omnes -agióvc, clau- 
dicante versu, nec satis bene ad sententiam. Nihil frequentius 
apud quosvis scriptores Graecos verbis περιϊδεῖν, περιορᾷν, πε- 
ριόπτεσϑαι. Exempla satis multa e Comico protulit Dawesius. 
In Lys. τοῖο. viv δ᾽ οὖν οὗ cs περιόψομαι γυμνὸν ὄνθ᾽ οὕτως. Ly- 
sias edit. Reishii p.145. αἰσχρὸν περιϊδεῖν οὕτως ἀνόμως καὶ βιαί- 
ως ὑβρισθέντα τὸν νεανίσχον. p.165. μὴ μὲ περιΐδητε ἔν τῆς πα- 
τρίδος ἀδίκως ἐκπεσόντα. p. τϑά. μὴ περιΐδητε ἐπὶ τούτῳ γενόμε- 
νον. B. |. 

1480. σῇ y. x. Fidei datae hoc pignus erat. Vid. Eurip. 
Med. 21. Heraclid. 508. Helen. 847. M. 

1492. νῦν ὃξ τοῦτ᾽ εὐχεσθέ μοι. De veritate lectionis dn- 
bitandum non est; quam temere docti simul et indocti homi- 
nes solicitarunt coniecturis ne dignis quidem, quibus immorer; 
pessime autem reddiderunt interpretes. ^ Tenendum quod in 
minoribus scholiis traditur, εὔχεσθε hic passive sumi. τοῦτ᾽ 
εὐχεσθέ μοι, ταύτης τῆς εὐχῆς τυγχάνετε ἀπ᾿ ἐμοῦ. Raro sic εὖ- 
χομαι adhibetur, nec forte alterum exemplum proferri possit. 
Sed novator, si quis alius, in verbis Sophocles, apud quem 
plurima occurrebant, ceteris omnibus poétis indicta: et haec 
^ yatio est, cur 'tam multa ex eo enotarunt veteres Grammati- 
ci. D. 

At levior est Scholiastarum auctoritas, quam vt, ea con- 
tenti, plane inusitata approbemus. quorum e numero est s27«- 
σθαι passive adhibitum. nec tanto molimine videtur opus esse: 
siquidem εὔχεσθαι, pariter atque αὐχεῖν, saepe dicitur pro co- 
gitare, in animo habere; et (quod magis h. l. placet) pro 
vovere, sancte promittere, ut vovere iubeantur virgines, 'se 
semper ibi et cum talibus victuras, ubi et quibuscum oppor- 


tunum sit. quo nihil aptius et sibi convenient)us dicere pote- 
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rat infelix, utpote qui eo maxime laborabat, quod vixisset 


quo loco minime eum oportebat, Thebis, parentumque, miser- 
rimo commercio, alterum occidisset, alteram duxisset. 

1407. οἶσθ᾽ ἐφ᾽ οἷς οὖν εἶμι. Sic scribendum. εἶμι hic valet 
πορεύσομαι. Codd. et impressi εἰμί, Glossa in B. supplet zv5v- 
μήμασι. Yn D. ἤγουν ἐφ᾽ οἷς ἔχω τὴν ἐμὴν διάνοιαν, Prava scri- 
ptura falsae interpretationi locum dedit. ἐπὶ cum dativo con- 
ditionem notat, ἐπὶ τούτοις. hac lege, hac conditione: iQ οἷς, 
qua lege, qua conditione. Comicus in Pluto ro6g. οὐκοῦν ἐπὶ 


τούτοις εἰξίω. . Vide ibidem 1000. ri41. Lysistr. 251. Ran. 


589. B. ! 

1489. Perperam Aldus ἀπ᾿ οἴκων, ut est in membr. a prima 
manu, superscripta sincera lectione: 4o. «0:42». Pars codicum 
male πέμψῃς. B. 

1480. ϑεοῖς γ᾽ ἔχϑιστος. Sic membr. Mendose Aldus ai- 


χϑιστος. Ceteri codd. γε omittunt. B. De potestate verbi ἥκω 
vid. ad Oed, Col, 1517. πὰ 


ν. τεύξει τάχα... OIAIHIOTZ. φὴς ταδ᾽ οὖν; Satis inepte : 
nam timens cum dixit Oedipus, se diis invisum esse, inhu- 
mana est Creontis responsio, illum mox habiturum τοῦ Ssoj 
δόσιν, quam gravissimam existimare poenam, consentaneum 
est. ambigue autem respondetur: Oedipum consecuturum τὰ 
αὐτοῦ (τὰ cà), i. e. ea, quae ipsi conveniant; quomodo pas- 
sim dicuntur τὰ ἐμὰ, rk ck et similia. quod dictum incertus in. 
bonam an in malam partem accipiendum sit, Oedipus recte 
quaerit, qualia ista sint, οἷα φὴς τάδε; recteque item Creon: 
ἃ μὴ Qgov3 etc. quae non intelligo, quae nescio, utpote dei 
responsionem adhuc incognitam, temere non loquor. cf. 556. 
τυγχάνειν cüm accusativo, ut Aeschyl. Agam. 195. Cho. 707. 
cf. index. In apostropho saepius peccatum. vid. supra B. ad 
1025. 

1492. ταῦύτος. Sic codd. omnes. Perperam Aldus πάντας. 


Codd. aliquot ἕλῃς. B. 
ἢ 1404. Codd. omnes ultimos hos versus Choro adscribunt. 


Falso Scholiastes opinabatur eos ab Oedipo recitatos fuisse. 
λεύσσετ᾽. Male in B. D. λεύσετ᾽. B. 


* 
- 
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1405. ἤδη. Male codd. et impressi 72s. Vide Valckena- 
riumí ad Iliadis librum XXIT. p.55. B. 
1496. v. ὅςτις et τύχαις. M. : ὃν τίς ---τῆς τύχης ἐπέβλεπεν; 
1498. Frequentissima apud Tragicos sententia, Euripides 
Androm. 1:60. 
^ χρὴ 9 οὐποτ᾽ εἰπεῖν οὐδέν ὄλβιον βροτῶν, 
πρὶν ἂν θανόντος τὴν τελευταίαν ἰδῆς, 
ὅπως περάσας ἡμέραν ἥξει κάτω. 
""Troasi 515. 
τῶν δ᾽ εὐδαιμόνων 
μηδένα νομίφετ᾽ εὐτυχεῖν, πρὶν ἂν ϑανῇ.- 
Vide Tyndarei fragmentum p.gi. Ovidius Metam. III. 155. 
Ultima semper 
Exspectanda dies homini: dicique beatus 
Ante obitum nemo supremaque funera debet. 
Ausonius in ludo VII. Sapientum: 
Spectandum dico terminum vitae prius, 
Tum iudicandum, si manet felicitas. D. 
ἔδει. Sic Stanl. ad Aeschyli Sept. 778.» probante etiam M, 


V. ἰδεῖν. 


1499. V. ἐπισχοποῖντα, quod male cum μηδέν construas. 


΄ 


et infrà ad go. 
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V. legitur ἐν τῷ τεμένει τῶν Σεμνῶν ᾿Εἰριννύων. ex interpreta- 
tione fluxit Ἐριννύων: nam Furiae κατ᾽ ἐξοχὴν dictae fuerunt αἱ 
σεμναὶ ϑεαὶ, Sive αἱ Σεμναί. vid. Stanl. ad Aeschyl. Eum. 1054. 
Ad calcem argumenti vel in extremo catalogo legitur: προλου 


γίζει (vel προλογίζει 9s ὁ) Οἰδίπους : male: nam prologus hic qui- 


'dem nullus est. 
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ες 


| 
1X loco, ca1 nomen RoAovóc, videndus Meursius in Pagis Atti- 
cis, et Reliquorum Atticorum cap. VI. maxime vero Cicero in 
suavissimo exordio libri V. de Finibus, ubi mollissimum carmez 
appellat versus istos Oedipi requirentis, quemnam in lociun per- 
venisset. B. vid. et supra Vit. Sophocl. ad verba δήμου KoAwvij- 
$$», et infra ad 56. 

V. 7. χῳῷ μακρὸς ξυνὼν χρόνος. Euphoniae ergo. vocum or- 
dinem inverti. Legitur vulgo χῷ χρόνος ξυνὼν μακρός. Perperam 
iu T. pro ξυνὼν, παρών. D. 

II. ὡς πυθώμεφα. Codd. et Aldus soloece, πυϑοίμεϑα. B. 
15. X X y ἀκούσωμεν. Membr. et Aldus copulam male omit- 


tunt. B, - 
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τά. w.ocm. μὲν, οἱ Πόλιν eT., ὡς ἀπ᾽ ὀμμάτων, πρύσω, intel. 
lecto εἰσὶν. in πρόσω. Insuavis in extremo versu articulus; sed 
ferendum utcunque hoc esset, nisi ipsa sententia lectionem sibi ex- 
posceret, a me inductam. M.ad h.l: Distinguendum, inquit, post 
ὀμμάτων, siquidem vera est lectio. Moenia, quae urbem tuentaür, 
procul absunt, quantum ex oculis coniicere licet: ὡς ἀπ᾽ ὀμμάτων 

᾿ εἰκάσαι. nec sine exemplo foret εἰκάσαι vcl tale quid. supplendum 
a lectore relinqui: vide Ai. 595, Antig. 1157, quaeque notavit 
/'Toup. ad Suid. v. ὡς y ἐμοί. Vernm huic sententiae (ueque 105 
cus aliam pati videtur) repugnat rei veritas: non enim procul 
ab urbe aberat Colonus, ὁ RoAwvog, sed eam fere conümngebat; 
quippe lucus Furiarum , ubi appulit primum Oedipus, Areopágo 
contiguus erat, Ψ ον παρ᾽ αὐτὴν, secundum Enripidem Iph. Taur. 
976. Paria ex Pausania quoque colligas; qui Àcademiam, Flato- 
nis sepulcrum, Timonis μισανθρώπου quirém, Colonum, ut cole 
tinuo'se insequentia describit. Quanquam màihil opus his amba- 
gibus: Thucyd. 8, 67: ἐς τὸν RioAwvóv'  ἔξι δὲ ἑερὸν Ποσειδῶνος 
ἔξω τὴς πόλεως, ἀπέχον ςαδίους μάλιστα δέκα. CÍ. et Cic. de fin. 5, 
1, qui non difficulter cum Thacydide conciliatur: potuit enim 
Quintus Colonum e longinquo videre. His positis, nemo, opinor, 
dubitaverit, quin mendosa sit vulgata lectio, veriorque ea, quam 
Schol. commemorat, ὡς ἀνομμάτῳ, πρόσω! : longehinc absunt, coe- 
co utique homini, i. e. si tuae coecitatis ratio habeatur. [quid au- 
tem ad rem coecitas? eadem viae longitudo est, sive coccus, sive 
oculatus, proficiscatur. Editor.] mec obstat μακρὰ κέλευθος 285: 
ibi enim μικρὰ legendum esse, noms j;axQX, argumenta superius 
proposita evincunt. 

Sic M., ceteroquin bene, nisi quod οὐ pro οἱ rescribendo res 
conficitur.  Transposita vox librarios ita vexavit, ut mutarent le- 
ctionem. vid. ad Ant. 157. Ai. 5ή. 

17. Menander apud Stob. serm. 55: 

— φέρει γὰρ, ὁσα ϑεοῖς ἀνϑὴ καλὰ, 
Hurró», δαῴφνην. M. 


Laurus Apollini sacra, olea Minervae, vitis Baccho, vt in 


L| 


vulgus notum est. vid. Spanh. ad Caliim. Dian. 58, Potter. ar- 
chaeol. 2, 2. 


19. lHojemTsi» κῶλα, γόνυ; Sedexe, quiescere. vide Aeschylum 
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Prom. 52. 596. Apollon. Rhod. 1, 1174. B. Commemoratur a scho- 
liasta alia scriptura, πάγου, scopuli, quod nihilo deterius vulga- 
ta. M. | 

20. ὡς γέροντι. intell. ἐν. Similiter usurpantur ὡς ἐμοὶ, ὡς 
ἰδόντι, locis prolatis ἃ Musgravio ad 14. et infra 76. lutegrum 
foret: ὡς ἐν γέροντί £g:, prout in sene est, i. e. in senis pote- 
state. - 

25. ὅπου καθέσταμεν. 5160 Vaticanus cod. teste Orvillio ad 
Charitonem p. 119. quod praeferendum videtur codd. nostrorum 
et Aldi lectioni ὅποι, licet hoc non prorsus sit damnandum. La- 
tet enim in verbo καθέσταμεν motus significatio. Sic in Eurip. 
Bacchis 180. 

ποῖ δεῖ χορεύειν, ποῖ καθιστάναι πόδα; B. 

25. Hunc versum membr. cum Aldo Antigoyae continuant : 

alii perperam Oedipo eum tribuunt. Libri M de τοῖτον ἡμῖν 


mendose, Εβϑϑεῖ enim hoc pronomen ad χῶρον referendum, 


quod falsam eífhiceret sententiam. Quum enim locum nesciat qui 


sit, dicere non potest, se de eo a quovis viatore certiorem factam 
fuisse. Proinde legendum cum Heathio τοῦτό γ᾽, scilicet Athenas 
haud longe abesse. B. 

27. εἴπερ γ᾽ ἐστὶν ἐξοικήσιμος. Membr. et Aldus εἴπερ ἔστι γ᾽ — 
Alii codd. particulam «s prorsus omittunt. Nescio quid somnia- 
bat auctor notae ad hunc versum in nova editione Pentalogiae 
To. Burton. In Aldina liquido excusum ἐξοικήσιμος. Proinde 
iram non est a nullo editorum obsefvatam fuisse lectionem, 
quae ibi non comparet. Si vero ἐνοιχκήσιμος in Aldina legeretur, 
operarum errori tribuendum id esset, nedum recipi deberet, con- 
tra.metri legem, quae pyrrichium pro iambo non admittit. Le- 
ctorum patientia abutuntur, qui talibus ineptiis molem librorum 
augent. B. 

28. Aldus ut A. B. ἀλλ᾽ ἔστι μὲν οἰνητός. In T. μέν γ᾽ — sed 
scribendum erat, ut edidimus, ἔστι μὴν — B. 

52. ὡς wv5e 00s. In codd. ἀνὴρ sine articulo, sollemni li- 
brariorum errore. B. Ecce tibi virum. sic γυναῖκες αἵδε Eurip. 
Hipp. 2986., ubi plura. M. 


55. ἀλούων. Sic Aldus et veteres codd. Fmnperfectus est ser- 


mo ab hospite abruptus, Tráclinius perperam ἀκούω. B. 
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55. , τῶν pro ὧν. vid. ad Oedip. Tyr. 1549. 

(480. πρὶν νῦν “τὰ — Sic , membr. et Aldus. In B. πρὶν ἢ 
τὰ — B. i 

50. ἐμῴοβοι. el. ἤγουν αἱ Qopspat. D. οὐδ᾽ oix., nedum ut 
habitetur. Sic ἄςειπτος, οὐδ᾽ δὶ μουμένη Philoct. 2. M. 

40. ZXxórov. In B. Exócov;. DB. cf. infra 106. Aeschyl. Eum. 
847. M. . ! 

.4r. Perperam vulgo post τίνων interrogationis signum posi- 
tum, quod in fine versus poni debebat. B. 

49. Vulgo legitur soloecé, ὃ γ᾽ ἐνθάδ᾽ ὧν εἴποι λεώς viv. Opta- 
tivus εἴποι absque particula ἂν hic stare non potest: est autem par- 
ticiplum Wy prorsus otiosum.  Manifestus est librarii error. — νὴν 
pro αὐτὰς a Scholiasta damnatur temere et imperite, Accusativus 
est utriusque numeri et trium generum. Vide Valckenarium ad 
Hippol. 1255. B. De Eumenidibus cf, Heyne ad Apollodor. p. 15. 

ἀδι τὸν ἱμπέτην. Sic legendum, ut infra 264, 466, 084.  Al- 
dus et codd. τόνδ᾽ — Idem cum membr. ἐλειὸς mendose. In duo- 
bus aliis /Ae.| B. - f 

45. Y. γῆς leg. pro ys, merito improbante M. οἵ. 6, et 85. 

48. τί δρῶ. In B. T. τί δρᾷν. ut etiam Scholiastes legisse 
videtur: nec deterius est. Donus ille liospes rem ad populares de- 
ferre vult, ἐνδεικνύναι, τιῦ sciat quid facto opus sit. Praegnans est 
phrasis: πρίν γ᾽ ἀν ἐνδείξω᾽ τοῖς δημόταις. ὥςτε βουλεύεσθαι αὐτοὺς 
τί δραστέον. B. τοῦξ. et hic abundat τὸ, de quo pleonasmo dixi- 
mus ad A1. 54o. M. j 

52. τίς ἐσθ᾽ — Perperam in libris τὶς δ᾽ ἔσϑ' — B. 

B6. ὁ πυρφόρος 9εός. Philostrat. de vit. sophist. lib. 2. in 
Apollonio Athen. : : Ἰὼ Προμηϑεῦ δαδοῦχε καὶ πυρφόρε. vid. et Eu- 
rip. Phoen. 1157. Aram Promethei in Academia sitam fuisse do- 
cet Pausan. in Attic. p. 75., ut vel hoc argumento perspicuum 
i sit, non longe ab urbe abfuisse Colonum, vide ad a5. M. 

57. xw. ὀδός. Perperam v. ὁδός, vid. Schol. ad 1544. et le- 
xicon in 'O$/;. B. ' 

Brunckii emendationem confirmant etiam versus τινὸς τῶν 
χρησμοποιῶν, Scholiastae veteri laudati: 

à προϊω τοὶ 0 Ἵππίοιο ποτιστείχουσι Τολωνὸν, 
Ἕ»9α λίθος τρικόρωνος ἔχει καὶ χάλνεος οὐδός. 
ἢ | | 7 Ta 
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ὙΙππίοιο enim et τρικόρωνος legendum puto pro vulgatis Izmoio εἰ 
TQikagayoc, ut collis Neptuni Equestris designetur, et vetusti la- 
* D ς , , * 

pides i. e. montes. Ἱππίοιο τρισυλλάβως pronuntiandum, quomo- 
do Αἰγυπτίων Odyss. 14. 265, 286. Apollodorus, teste eodem 

Scholiasta, in hoc Coloni loco desceüsipum tradiderat esse in Tar- 

tarum; 


^ * κ᾿ 
Ἔνθα σιδήρειαι τε πύλαι ναὶ χάλκεος οὐδὸς, 


Hom. Il. 9, 14. cf. Hesiod. Theog. 811, item 726 sqq. 741. 749. 
neque aliter ipse Sophocles infra 1615; aliique Proserpinam 
abreptam illuc a Plutone, memoriae reliquerant. vid. Schol. ad 
1544. Tribuuntur autem a poétis Tartaro limen, portae, funda- 
menta denique aerea; unde satis declaratur loci nomen, etiamsi 
nou credas Scholiastae, μέταλλα χαλκοῦ fuisse in Colono. cf. 1545. 
Intelligendum igitur limen Tartari, ubi habitant Eumenides, ae- 
rato instructum "fuk diialibis fortasse columnis aereis, ut Hesiodo 
placet "Theog. 746. 778., quae in Tartarum nsque descendant, 
ipsiusque Athenarum urbis aptissime vocentur ὄρεισμα, ut bene 
monet eruditiss. censor Observationum critt, in Sophoclem, Eu- 
ripidem, Antholog. graec. et Ciceronem Clar. Lud. Purgoldi in 
Biblioth. der schünea JY issenschaften 1865. m e 2, qui locus in Co- 
lono nunc ὁ χαλκοῦς ὁδὸς, nunc ἡ χαλνὴ 6025, i. e. χαϑοῦος, rectius 


tamen er solennius priore nominum horum, appellatus fuerit. 


Ceterum alius Coloni locus Neptuno Sacer cogitandus , alius 
Palladi, alius Prometheo, alius denique Eumenidibus, iri quo versa- 
tur Oedipüs, septentrionem versus, qui quidem locus omnis audiisse 
videtur ab isto limine δ' χαλκοῖς ὁδὸς, ut itidem coniicit doctissi- 
mus Purgoldi libri censor, ita üt vorago ila Tartarea non in. 
scena fuerit, sed brevi itinere a theatro disiuncta. vid. 154: — 
1544. , 

5g. αἱ 0» πλησίον γύαι. Sic recte B. T. In membr. ut in 
impressis perperam, of Qs πλησίοι γύαι. DB. nomen γύη pro Mugsesn- 
lino plerumque usurpari apud poétas, velut bpsip: Heraclid. 842, 
ubi vid. plura in hanc rem, monet M., quare οἱ servandum. lam- 


. , 
que πάντες 61. recte refertur ad τοὺς γύας. À 


Bg. τὸν ἱππότην. In libris τόνδ᾽ ἱππότην perperam, eodem li- 
brariorum errore, quo supra 44. τόνδ᾽ ἱκέτην, et 52. τίς δ᾽ ἐσθ᾽ — D. 





» 
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De hoc hero& Colono aliunde non magis $ClO , quam de IIalone 
supra in Vita, . AX NN 

61. ὠνομασμένοι, Mendose vulgo ὠνομασμένον, quod quidem 
membr. eiiam exhibent a prima manu, sed superscripta nostra 
leobone. B. ὠν. Ἀολωνιάται δηλονότι. Schol, repetendum τὸ 7. 
τοῦν. κοινὸν, intellecto κατά. 

71. καταρτύσων μολεῖν. 810 membr. et Aldus cum Suida in 
“αταρτύζω. Perperam ceteri μόλοι, quod e fine piaec. versus a 
supino librario repetitum. B. Schol x«z., παρασκευάσων, SUTQ$" 
πίσων. qui confert Odyss. δ΄, 7&2 et X, 458. 

74. ὁρῶντα. Tropice, caligine non obvoluta , perspicua, ép 
μένα: Sic saepe activam verbi formam pro passiva adhibet 80. 
 phocles, ut infra 1559. παντὸς δρῶγτος, pro δρωμένου. Trachin. 195. 
τὸ ποθοῦν, pro τὸ ποθούμενον. Oed. T. 947. κεύϑει, pro «sUSsvai. B, 

85- v. pro δυςτυχὴς legitur 72:98 γῆς. male concurrentibus 
genitivis. Lotacismus librariis fraudi fuit. ( 

87. ἐξέχρη. gb ἐμαντεύετο. B. , 

900. Σεμναὶ Osói, κατ᾽ εὐφημισμὸν, αἱ Ἐριννύες, ὥςπερ αἱ ày- 
καὶ καὶ Εἰὐμενίδες ἐκαλοῦντο. ἦσαν δὲ τρεῖς. Σεμναὶ Deal. οὕτως κα- 
λοῦσιν ᾿Αθηναῖοι τὰς ᾿Ἔριννύας, Photii Lex. Ms, B. 

Qr. μαάμψεῖίν. Membr. et Aldus κάμπτειν. gl καταλῦσαι, τε" 
λειῶδαι. B. Eurip. Hippol. 87. τέλος κάμψαιμι — βίου. M. 

92. οἰκχήσαντα. Sic Aldus et codd, omnes. Turnebus edidit 
ϑιχήσοντα. B. j 

94. παρηγγύα. Perperam Aldus, ut membr. a prima manu, 
παρεγγύα. B. 

97. Schol. Ms. κατὰ διάνοιαν, Φηδὶν; ἐξ ὑμῶν ἐνταῦθα ἀφῖ- 
μαί. πτερὸν γὰρ, τὴν πτέρωσιν τῆς διανοίας, ἢ οἰωνόν. Aliud : Πτε- 
Qiu, ἢ οἰωνὸς», ἢ πτέρωσις τῆς ἐμῆς διανοίας. B. 

ΤΠτερὸν pro avi nonnunquam dictum ostendimus ad Eurip. 
Herc. fur. 510. verum avis, ὄρνις, cum figurato sensu omen si- 
gnificet, non alienum erat a Sophoclis magniloquentia, eandem 
quoque vim 77:95 tribuere. ὄρνις hac potestate adhibetur Pindar. 
Pyth, 4, 1. M. 

99. πρώταισιν ὑμῖν. Sic bene legitur apud Suidam in N- 
auos ϑυσία. . Perperam in codd. nostris, ut in impressis ὑμῶν, 


Quin peius adhuc in T. πρώτοισιν ὑμῶν. B. 


- 


Li 


, 
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: Ἢ“ ! 
iot. ἀσκέπαρνον. pl ἄξεστον, ἀναλλώπιστον. ὡς καὶ Gy (19.) 
.wr ^ 


ἔφη. € ἐπ᾿ ἀξέστου πέτρου. D. 

162.. ὀμφάς. gl. μαντείας. — mone? , τελείωσιν. B. 

105. μίχϑοις λατρεύων. Sic Prometheus apud Aeschylum 
x ᾿ l . . 

ουλεύειν πέτρα, 


T4 


Prom. 979. 
ko οἶμαι τῇδε ὃ 


Ἰλρεῖσσον γὰρ ci. ; ᾿ 
Ι Ἢ πατρὶ φῦναι Ζηνὶ πιστὸν ἄγγελον. M. 
Lenius aliquanto est ἔργοις ἀνοσίοις ὑπηρετεῖν» impietati ser- 
í . 


vire, 205. 
iii. ὧδε δὴ τινες — Sic B. T. In membr. οἵδε 95, ut Aldus 


χρόνῳ παλαιοί. gl. γέροντες. Β. 


κρύψον "με πόδα. pro πόδα μου. Vide ad. Oed. T. 


edidit. x 
I15. 
696. B. 
118. vast, i. e. ἀναστρέφεται, versatur, ut mox 150. ἔκτο συ. 
M. 


pro ἐγ τόπου συϑε ic. 
— συδϑεὶς,, 0 πάντων; 


ν. 
e Ὃ πάντων ἀκορέστατος $ 
sed friget verborum ὁ m&vrov-repetitio. 'Respondere iubetur Oe- 

. LH] 


Aldus et membr. λεύσσατ 


dipus. 
121. λεύσσεις νιν $ 3nterrogative 
αὐτόν. Ali λεύσσετ᾽ αὐτόν Perperam, ut ex anüstrophico versu 
liquet. B. ἴ ᾿ 
: 122. προςφϑέγγου. In B. T. προςπεύϑου, quod haud dete- 
jo "wl Rug Cei. A. | 
: I25. 'V. ἐγχώριος; refragante versu. 
129. στίμα Ri irm est vox vel sermo, ut infra 957 
Ψ 


ΑΙ 1074. Orest. 695: 
130. λόγος οὐχ &Qov£'. Dasis anapaestica, ut antistrophicus - 
versus 157. λόγον sb civ Sx. Unde liquet vitiosam esse vul- 


gatam lectionem οὐδὲν ἀζονϑ᾽, quam adgnoscit tamen Eustathius 


p: 694. Triclinius inepte; sed salvo mietro, οὐδὲν ἀγονθ᾽. B. 
Verbis νόμον cp quum 


(155. ὁρῶ. Video, id est percipio. 
sit is sensus omnium nobilissimus; reliquorum sensuum perce- 


pones declarantur. Sic Aeschylus 8. Th. το κτύπον. δέδορνα. 


Alexis Comicus apud Athenaeum p. 15 A 
Τοῦτο. γὰρ vv ἐστί σοι 


ἐν ταῖς ᾿Αϑήναις ταῖς καλαῖς ἐπιχώριον 
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ἅπαντες ὁρίχοῦντ᾽ εὐθὺς, ἢν οἴνου μόνον 
ὀσμὴν ἴδωσιν. B. k 
156. Haec v. praeponuntur cbori verbis, correpta τοῦ (a- 
τιφέμενον sylaba extrema, quod per metrum non licet; nam quod 
vult Tereutiauus Maug'us, in voce :;à et similibus vocalem ; tan* 


quam consonam pronuntiari, aurcs non praebeo. Sensit Heath. 
150. vw. πρέσβυς, claudicante versu. amat antiqua Noster. 


1Zg. οὐ πάνυ μοίρας εὐδαιμονίσαι. πρώτης. x yov» οὐ τῆς πρώ-͵ 
τῆς μοίρας τῶν εὐδαιμονιζομένων. ἀλλὰ δηλαδὴ τῆς ἐσχάτης. Eusta- 
thius p. 479. ubi huius schematis plurima exempla profert, qui- 
bus utitur Gatakerus Opp. T. I. p. 215. D. 

1 45- ὥρμουν. metaphora a navibus, quae ὁρμεῖν dicuntur, 
cum rudentibus vel anchoris in statione firmantur. Hinc. Dé- 
mosth.. p.519. οὐκ smi τῆς αὐτῆς ὁριεῖ τοῖς πολλοῖς, ubi ego qui- 
dem suppleverim ἀγκύρας: non eandem rerum suarum anclroram 
habet quam populus. Euiip. Med. 775. ἐκ τοῦδ᾽ ἀναψόμεσθα πρὺ- 
μνήτην κάλων.  Usitata igitur metaphora ὁρμεῖν ἐπὶ τινὶ perhibe- 
κι qui totus ex aliquo pendet, quemadmodum QOedipus ex ÀÁn- 
tigona, erhndis natu ex puella, ἐπὶ σμικροῖς μέγας. M... 


147. V. d ἔπεικ., eodem sensu, sed metro perdito. 


I48. ταςδ᾽ ag. quo referri articulus possit, non video, nisi 
fortasse synonyma fuerint ἀρὰς et Εριυνύας, quod multa suadent, 
Aeschyl. Sept. 70. 961. Agam. ri99. Eum. 552. Ibid. 450. Ἐπ- 
menides diserte de se narrant, ᾿Αρὰς se vocari in terra. cf. Vir- 
gil. Aen. 12, 945- : 

Sic fere M., ceteroqui bene, nisi quod obscurus mihi non 
videtur articuli h. l. usus. 

ἀλλ᾽ οὐ μὰν ἐν γ᾽ ἐμοί. Sic Aldns et codd. veteres. Verum 
pro ἐμοὶ legendum ἡμῖν, ut metra congruant. WVersus antithetici 
sunt: 

' λεύσσεις Vi9$ προςδέρκου. 
ἀλλ᾽ οὐ μὰν ἐν "y ἡμῖν. B. 

151. vid. infra 448. sqq. 

155. τῷ, quocirca. Ald. et membr. “τῶν, In B. τόν. utrum- 
que mendosum. D. 


PA. v. ἐρατύει vel ἐρητ. correxit. M. 
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159. Perperam in Ald. ἀπ᾿ ἀβάτων ἀποβὰς, metro corru- 
pto. D. ᾿ 
162. κοὺκ ἄκοντας. [ 510 Turneb.] Mendose in. Ald, ἀκούοντας. 
B. ' Avcycvra; retinendum esse, vidit M., sed scribendum quoque 
fuit εἰπόντας pro vulgato st«ovroag: nam qua in re, quaeso, Oedi- 
po et Antgonae cesserunt Colonei? Familiaris ista Atticis in hoc 
genere forma est. cf, 176 — 79, 1255. Aeschyl, Sept. 542. 
165. πιστεύσας. Vulgo σοὶ “πιστεύσας. Pronomen, a mala ma- 
nu additum, non adgnoscit B. D. 
16g. v."Ec οὖν; ἔτι προβῶ; ex interpretatione, quod metro- 
rum ratio declarat: nam haec usque ad 255. strophica sunt, non 
monostrophica, ut vulgo accipiuntur. Legitur quoque incon- 
cinne: ἐπίβαινε πρόσω. | 
169. v. προςβίβαζε. Correxit Vir doctus apud Iohnsonum. 
171. ' v. ἐμάν ἔπε "ὧδ᾽ ἀμ. wey πὶ; & σ᾽ ἄγω,» iidem ex 
glossa. 
172. v. ξείνης et τλᾶμον, corruptis metris. ; 
175. V. καὶ τὸ φίλον σέβεσθαι, iuconcinne, nam strophicus 
versus pherecrateas est, qualis post g!yconios inferri solet. 
176. εὐσεβίας. ἐπιβαίνουτες. Id est, interprete Eustathio p.715. 
1. 51. εὐσέβοῦντες. 810 Euripidi, Hippol. 215. μανίας ἔποχος λόγος, 
e&t μανικὸς λόγος. — iv ἂν, ὡς ἂν, ὅπως ἂν cam subiunctivo pas- 
sim obvia sunt, ut si euificamtia. Pessime Turnebus εἴπριμεν, ἀκού- 
σαιμεν edidit, servato πολεμῶμεν, Rüdicula est DBritauni editoris 
coniectura ἵν᾽. ἄνευ 'espíag. B. vid. ad Oedip. Colon. 752. 
177. v. παῖ; non ferendo hiatu. correxit. M, " 
180. ἀντιπέτρου. gl. τοῦ ἰσοπέτρου “χαλκοῦ. ἀντὶ πέτρας γὰρ 
χαλκοῖς ἣν. B. : 
Sitoiliter et Scholiastae, [et Suidas, frustra obnitente Kü- 
stero], quos nor audiendos recte arbitratus M. coniiciebat,a75- 
círoov, ex lapide nativo, i. e. rudi, nondum expolito, voce for- 
mata ut αὐτόξυλονυ Philoet. 55, αὐτόπυρος ἄρτος apud Athenaeum 
p. 1:14 C. ἄξεστον enim et ἀσχέπαρνον supra vocaverat 19 et 102. 
sed. nihil mutandum. " ; 
182. ἡσθῷ. -Pravam scripturam imprudens hic remanere 
passus sum. 72d sedendi sensu nequidem graecum est. in 


[4 


inembr. scriptum, ut Aldus excudi curavit; ἡ 024, id est ἡ éc925; 


y 
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el. ὧρα w«9s09d ; Alteram lectionem memorat. scholiastes , pva- 
d scriptura itidem obscuratam ἡ στῶ; lllud valet az sedere de- 
beo? Hoc, an stare debeo? Altevutrum probum est: quod vero 
dedimus , nihil est. Posteriorem scripturam prae altera probat 
Scholiastes ; meo quidem iudicio, merito. Huic enim Chori re- 
sponsio magis congruit: sta. ad. saxi latus, λέχριος, de cóté ,, sub- 
missis modice geiibus saxo innitens. Quippe his Chori verbis non 
.sedere iubetur Oedipus. lohnsono praeeunte hunc locum perpe- 
ram converti. D. Verterat: num sedebo? 7 

185. V. λέχριος, itidem ἀμέτρως. ; 

184. βρ. ὁκλ. Similia quoad formam orationis sunt πολὺς 
ῥέων, μέγας πνέων, ταχὺν βουλεύειν. Oed. Tyr. 606. M. 

185. v. post ἡσυχίᾳ legitur 4o μοι μοι», inconcinne.:. Schol. 
ἐμὸν τόδε. τὸ ἐδηγήσαί cs. unde intelligitur, eum quoque παρεν- 
ϑέτως haec accepisse. 

187. V. γεραιὸν, itidem depravato metro. 

189. πρόνλινον. Aldus et membr. προκλίνας. In B. προμοί- 
νας. In T. πρόςχλινον, 81 προχλίνας legas sensus erit suspensus; 
interpellante Oedipo; unde nihil video huic loco commodi aut 
venusti accedere. B." Quin hoc intelligitur, ἁρμόσαι imperativi 
significatu positum esse, δὲ ἐμὸν τόδε, per parenthesin acci- 
piendum.; 

igi. v. τίς σ᾽ ἔφ., ex interpretatione, ut metrum demonstrat. 
Schol. vet.: γράφεται «καὶ ΤΙΣ ἘΦ ς 

192. ἄγει, vivis, vitam agis. Hesych. ἡγόμην, διῆγον " Xo- 
Φονλῆς Θυέςη δευτέρῳ. Suid. quoque ἡγόμην, ἐτρεφόμην, ἐτύγχα- 
vov, citans Oed. Tyr. 756. Plato: ἀρετή τε αὐτοῖς ἀγομένοις ὀρθῶς, καὶ 
τουναντίον- ἀποβαίνει κακῶς ἀχϑεῖσι,, p. 876» D. Aristides tom. 2. 
P- 95. χωρὶς παιδοτριβῶν πολλὰ γένη τῶν ἀνθρώπων ἄγεται wal σῶν 
ζεται. Athenaeus p. 155. ἀγόμενος βασιλικῶς. M. 

195. Tiv ἄν σου πατρίο᾽ ἐκπυϑοίμαν. Nemo non videt parti- 
culam &y, tam saepe a librariis omissam, necessario bic requiri, ut 
Y. 41. 42. Soloecum est, quod vulgo legitur. B. 

 χρά. Y. ξένοι, ἀπέπτολις, perdius numeris. 

195. τί τοῦτ᾽ ἀπεννέπεις γέρον ; dimeter iambicus, Perperam 
Aldus et pida. τόδ᾽, B. Recte codd. et Ald. sed w addi, versus 
poscit. 


^ 
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107. V. ἐξ. πέρα ματ., eX interpretatione. | 
190. Versus est anapaesticus. Perperam Aldus et codd. τί 
τὸδε; -ὸῷ αὐδα im B. T. Choro: tributum; recto. p. 
100. γεγώνω. 810 Eustathius p. 709. l. 45. Verbum est 
barytosrum. Vide Aeschylum Prom. 195. 790. B. ceterum v. 


μοι semel, invito versu. 
( 


200. V. σπέρματος, ξεῖνε, mon magis sincero metro. 


201. Versus est anapaesücus. Contra metri rationem, qnin 
etiam frigide legitur vulgo τέκνον ἐμόν. B. v. legitur ἀμέτρως: 
ὦ μοι ἐγώ. , 

902. ἐπ᾽ ἔσχατα βαίνεις. 810 liquido scriptum in T. Ceteri 
μένεις, quod quidem facile erat emendatu. jet & in amiquis codd. 
fere eamdem habent formam "καὶ et s passim confunduntur: hiuc 
Ortus error. βένεις scriptum fuit pro βαίνεις, D. 

205. v. 

* AAX. ἐρῶ. οὐ γὰρ ἔχω καταχρυφᾶν. 

ΧΟΡ. MaxQ& μέλλετέ γ᾽, ἀλλὰ ταχύνετε. 
Ald. et B. ταχύνατε, D. μέλλετ᾽, ἀλλά. sed glossemata esse ἀλλ᾽ 
ἐρῶ et ἀλλὰ cax., orationis suadet elegantia, persuadet metrum. 

200. Οἰδιπόδαν. De hac forma vide Valckenarium ad Phoe- . 
niss. p. 506. Malein B. Οἰδίποδα. B. v. autem legitur incon- 
cinne: cj γὰρ o9 εἶ 


200. v. 


3 


ΧΟΡ. τὼν ων v. 

OIA. δύςμορος. 

XOP. ὦ, ὦ, | 
quae et metro careut, ct sententiam corrumpunt: pendet enim 


0U5/40005, nisi cum antecedentibus coniungas ; quod feci. 


210. Versus est anapaesticus. Recte in T. scriptum πόρσω. 
Ceteri cum Aldo contra metri rationem πρόσω. gl. πόῤῥω. B. 

211. ποῖ *. quomodo, vel ubi exsolves? dicitur ut καταϑεῖ- 
ναι ἀργύριον, pecuniam solvere. vid. Arist. Nub. 245. Pac. 1215. 
Liban. vol. 5. p. 625, C. ὀφείλειν καὶ καταθήσειν. M. 
oc UBAS. o v. εὔχεται, contrario ac locus requirit sensu. M. ἐρχα- 
Toi, i. e. εἴργει, arcet prohibet, vetat, ut Odyss. Z', 15, hac sen- 
tentia: ultio divina nemini prohibet, quae-passus est, rependere. 


Fefellit virum optimum corrupta vox 090-425, quae v. legitur 


- 
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seq. versu pro eo, quod dedi, προπετὴς» intell. ἦν vel igi. ἔργε- 
ται quoque probabilius. in ὧν intell. ἕνεκα. 

216. Dasis anapaestica. Perperam Aldus σὺ δ᾽ ἐκ τῶνδ᾽ — 
addita inutili. praepositione, ut supra 158. B. - 

918. “χρεῖος ob metrum legendum. Perperam vulgo χρίος. 
In membr. autem versus digesti, ut eos exhibui. D. Incouciune 
quoque legitur ἐμᾷ πέλει, ex interpretatione. 

j.. 220. “γεῤαόν. In quibusdam exemplaribus diversa crat lectio 
ἀλαόν ; quod Scholiastae observatum.  Nehtra carere voluit Tri- 
clinius. D. E 

v. αἰδ., ἀλλ᾽ ἐπεὶ γεραὸν πατέρα τόνδ᾽ ἐμὸν οὐκ ἀν.» ἔργων ἀνκόν- 
τῶν ἀΐοντες αὐδὰν, ἀλλ᾽ etc. , ex quibus γεραὸν et πατέρα et ἔργων 
pro interpretamentis habenda sunt, afovzsg vero additum ad ex- 
plicandam corruptam vocem αὐδᾶν. in αὐδᾶν intell. ὡς: non per- 

mittitis, 'ut loquatur de sceleribus haud sponte admissis. haec ita 
se habere, absque metri auxilio coniicerem; hoc vero admonitus, 
certo $cio. de ἀκόντων vid. ad Oedip. Tyr. 1197, et infra ad 955. 

225. Versus est anapaesticus. nsigni librariorum errore 
vulgo legitur oiwrsigaS'. — In Oed, T. 1479. ἀλλ᾽ οἴκτισον cepas. 
Vide infra 554. Trach. 505. 8539. 876. Passim hoc verbum occur- 
rit. B. Quin οἰκτείραϑ᾽ a versu exposcitur. 

924. ToU ᾽μοῦ. Aldus et membr. τοῦ μόνου, dod praeferri 
debebat — Pro οὐκ ἀλαοῖς, veteri lectione, eaque optima, Tur- 
nebus e Triclinio pessime dedit οὐ καλοῖς. In codice syllabae x« 
superducta linea, qua ineptus ille Sophoclis interpolator sionifi- 
cabat α produci, cuius prosodiae apud Atiüicos poétas non unicum 
exstat exemplum. B. glossema est τοῦ "4obv. bis quoque v. legi- 
tür, inconcinne quidem , ἄντομαι, et ye abest. j 

225. eg τις — προῷ. Ergo, inquit M., consanguineos intueri 
et cum iis colloqui, decori ratio feminis, etiam apud Graecos, per- 
misit. Cetérum inhonestum illis habebatur, viros intueri. , Eu- 
rip. Hecub. 975. Iph. AÀul..999. Heracl. 477. materfamilias apud 
Lysiam contra Diog. p. 999: εἰ xal μὴ εἴθισται λέγειν ἐν ἀνδράσι. 

'Sic ille qui vulgata οὐ καλοῖς ὄμμασιν interpretabatur. in 
hanc sententiam : non decoris oculís. sed audiendus D. 

227. v. προῷ.. τὸν ἀθλιον αἰδοῦς «. scilicet. quomodo 220 


adscribillarunt γεραὸν, ἀλαὸν πατέρα Graeculi misericordes, ita h. 
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V. τὸν ἄθλιον, quo factum, ut genuina vox, σῷ, ineptis homini- 
bus frigere forsan visa, omitteretur. passim sic peccatum est, 
238. Vulgo ἐν ὑμῖν γὰρ, ὡς θεῷ. .À mala manu insertum 
fuit γὰρ, quod metro officit. Nec γὰρ in γε mutandum. ἀσύνδετα 
amat affectus. — ἐν ὑμῖν κείμεθα, ᾿αὐ Oed. T. $09. ἐν σοί 
ἔσμεν. D. ᾿ 
220. V. τὰν ἀδόκητον, parum apte. τὰν stare " metrum 
zequit. : à 
951. ἢ τέχνον, ἢ λέχος. Vulgo 5 λόγος; sine ullo sensu. 


Ingeniosa coniectura 'Tragici manum certissime restituit Reis- 


- 


kius. λέχος, uxor. B. 

252. βροτόν. Sic bene in T. Quod ceten habent, βροτῶν 
metri lex respuit, B. 

253. Male B., Aldo obtemperans, omisit ys, quo retento οἵ 
liatüs vitatur, et versus restituitur. : 
( 940. εἰ τὰς γ᾽ ᾿Αϑήνας. Sic legendum, id ést sf ys τὰς ᾿Αθήνας. 
Perperam in membr. ut A!dus edidit, τάς τ΄ — B. 

9AY. τὸν κανούμενον Sfvov. Perperam Turnebus e Triclinio 


dedit τὸν Ζαλούμενον. D. 


» 


i249. v. "ax χεῖν εχξ ιν. ταυτολογικμῶς et omnino inventste. 


prircipaium — Graecae Atheniensibus suis passim vindicant 
ὃ 4 i 
247. hic versus minus apte post sequentem v. collocatur. 
249. χρείη. Aldus yos! j. Vide notas ad priorem Qed. 542. 
w72. 4B. : 
255. 'erexistis, i. e. solati estis, spem mihi fecistis. respicit 
166. 167. sic ἐρϑοῦν 575. - 
257- εἶτ 


emendo, facem praeférente e LE ad Herodotum pag- 4706. 


τα τῶν Üsd» οἷδαν ποιεῖσθε μηδαμῶς: - Sic certissime 


Quod librariis debemus, est depravatissimnm. — Aldus et membr. 
habent εἶτα τοὺς Θεοὺς μοίραις ποιεῖσθε μηδαμῶς. B. T. cum Tur- 
nebo μοῖραν. Neutra phrasis ex indole Graecae linguae est. ὥρα 
curam siguificat. Infra 565 ὥραν ἔχειν, curam habere: τῶν 9sw 
sepa» μηδαμῶς ποιεῖσθαι, Deos nihili facere, spernere. εἶτα inter 
participium et verbum velabundat, vel, ut hic, per tamen red- 
ditur. Vide Koenium ad libellum de Dialectis P. 62. B. Dura 


- 


emendàatio. in μοίρας μηϑαμῆς 1μ16]}, περὶ, ut πλέονος ποιεῖσθαί τι; 


- m 
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pluris facere aliquid , dicitur pro περὶ 7A. v. Non multo divcr- 
sum, ut monet M., τοὐμὸν ἐν σμικρῷ μέφος ποιούμενοι Philoct. 504. 


Pausan. p. 867. £v οὐδενὸς μερίδι ἐποιήσαντο. .unde ipse coniecit 


μοίρᾳ ποιεῖσϑ᾽ ἐν μηδαμῶν, 1, e. μηδένων, hominum nihili, voce: 


Herodotea. 
260. v. δέ Tov, frigide. | d ! ' 
262. χάλυπτε, ignominia affice. Pindar. Ol. 7. epod. ult. μὴ 
Ἀρύπτε ποινὸν σπέρμα. Pyth. 4. str. 7. αἰδῶ καλύψαι. — Aristides: 
οὗτοι Φύσει καὶ δυνάμει διενεγκόντες τοὺς πρὸ αὐτῶν ἀπέμρυψαν, 
tom. 2. p. 5. M. — ξὺν οἷς» quapropter. similiter praepositio ad- 
- hibetur Oed. T. 644. 


266. τὸ δυςπρόσωπον. Scribere potuit. τὸ δυςπρόζοπτον, ut El- 


445. πέμψαι τάδ᾽ αὐτῇ δυςπρόςοπτ᾽ ὀνείρατα. B. 


. 1 ΄ . . Ἵ E 
968. ὅταν δὲ κύριος. Sic recte T. Ceteri cum Aldo, orav ὁ 


κύριος. D. 
275. πολλὴ 'cv ἀνάγχη. — Sic Suidas in Ταρβεῖν, quod alibi 
φοβεῖσθαι significat; hic vero,' τεμᾷν. Membr. et Aldus, πολλῇ 
T ἀνάγκη, quod accipiendum esset pro πολλή vov. In D. T. πολ- 
,λή γ᾽ ἀνάγκη. B. ; | ; 
274. βραχέσι. gl. εὐτελέσιν. D. ὧν.» enuritiatur. vid. ad Iphig. 
' Aul. 1668. M. Ξ 


. z : .. 19 ; 
278. ἔπεμψεν. Sic B. T. In membr. ut Aldus edidit, ἔπεμπεν. B. 


"OOo. γχαπόνως ἐλθεῖν πέλας. Sic recte Turnebus edidit ex me- 


nà lege. Aldus cum tribus codd. ἀπόνως v ἐλθεῖν, claudicante 
versu. B. 
6 γείνω — anys Av $ sed do di 328 nunn 
262. v. 6 vslvo c'y*/s^w»5 sed modo aictum, qui8 nuntia- 
turus esset de adventu Oedipi. Qffaerit senex, uude nomen suum 
Athenis innotuerit; ad quae respondet chorus, brevi itinere dista- 
, 
re inter se Athenarüm et Thebarum urbes (quà χέλευξος,, sic 
enim legi sententia flagitat) , multaque passim narraje viatores, 
E » » d D 
quibus quotidie auditis (τῶν ἐμεῖνος ἀΐων}, certe ad venturum 


Theseüm. | Coónfirmaut explicationem. seqnentia, πολὺ γὰρ etc. 


" H E " - " : - 
ἔπος. Χῦγος: μῦϑος, ᾧκτις, saepius rem signuillcant et negotinm, de 


quo agitur. vid. Oed. T. 1125, infra 607, 1150. Trach. 295, 5706, 
691 (φάτις), Ai. 172. Aesch. Agam. 1:99. 1259. Eurip. Suppl. 
92. Iphie. Taur. 24o. 578. ubi cf. Markland, Μικρὸς εἰ μανιρὸς 
plus semel confusa. vid. D. ad 598. 


P s 


*4 
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296. κεὶ βραδὺς ἕρπει. Scripti et impressi libri, vei βραδὺς εὕδει» 
quod longe inepüissimnm est. Quis enim vel βραδὺς vel ταχὺς 
| dormit? 'Hoc docere debebat nugator ille, qui vulgatam lectio- 
mem defeudit; non vero exemplis probare, quod cnivis motissi- 
mum est, dormientem quempiam e somno excitari posse. INec mi- 
hi soli istud εὕδει alienum visum est. ldem de eo sensisse vidco 
generosum apud Batavos virum, ingenii et doctrinae laude flo- 
rentissimum ,. Ericum Hubertum vai Eldik, qui alia coniectura, 
eaque non minus probabili, librarii errorem corrigit ». κεὶ βραδὺς 
σπεύδει. Glossa, εἰ ἀναπαυόμενος βραδύνει. D. lenius nos. βαϑὺς va- 
ει βαθὺ; βαϑέως. yid. index v. nomen. Homoeoteleuto quoque 
offensus, ver:u sequ. τάχος dedi pro vulgato ταχύς. Similis lo- 
cus est Trach. 172. 

292. ΑἸτναίας. τῆς Σικελυτῆς. λέγει 95 ἀντὶ rmn Schol. 
vet. cf. Lexicon h. v. Laudantur quoque muli Siculi. vid. ib. v. 
OXOr. | 
0295: ἡλιοστερὴς κυνῇ πρόζωπα Θεσσαλίς μιν ἀμπέχει. ὁ ἐστι, 
σκέπει τὴν. αὐτῆς χεφαλὴν κυνῇ σγχιαζουσα τὸν ἥλιον, ὡς μὴ κατα- 
xaist) τὸ πρόςωπον. Eustatbius pag. 805. ubi perperam μιν legit, 
quod Tragicis inusitatum. D. 

2496. v. mendose: ἢ γνώμη πλανᾷ. ISteph., haud melius, γνώ- 
DR quin hic ipse est error mentis, quod uno tempore et afhrman- 
,dum et negandum esse sibi videtur. dux 

208. “φαιδρὰ γοῦν ἀπ᾿ ὀμμάτων. Minus eleganter in T. φαι- 

δρὸν οὖν ἀπ᾿ ὀμμάτων. Non animadverterat Trclnius Ὁ φαιδρὰ neu- : 
;trum essé plurale pro adverbio. Pro σαίνει membr. et Aldus 
σημαίνει. B. 

goo. v. δήλον, vitiose. 

507. Ὦ, cr. ὅὃμ. Haec v. itidem tribuuntur seni merito im- 
probate sag :acissimo Buttmanno. cf. i240. Similibus quoque ilie 
cepti versuium initiis, post haec v. ila τέκνον, πέφῃνας — ὁμοῦ 
librarii inculearunt, pendente versu 50g. quod pulcre animadver- 
tüt)M. qui sic versus digerebat: 506. 509. 510. 507. 509. τροφαὶ, 
vitae. vid. index. 

(BIO. ὦ T4908 καμοῦ -α Patris querelam intercipit Ismene, 
ipsiusque εἴ sororis miseriae comitem se adiungens, sententiam 


absolvit, δυςμόρου τ᾽ ἐμοῦ τρίτης. Absurdissime vulgo Oedipus 
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interrogat ἡ τῆςδε χἀμοῦ; respondente Ismene δυςμόρου δ᾽ ἐμοῦ 


τρίτης. Egregiam Marklandi' emendationem recepi, quem vide 
in Explicationibus Supplicibus subiectis p. 247. extrema. Aldus et 
memi. δυςμόρου δ᾽ ἐμῆς τρίτης. B. "vid. ad 307. Frigidum sane 
Marklandi commeutum. 
i 512. xi λόγων αὐτάγγελος. Si recte in. T. Ceteri cum ΑἸ- 
do Ves λόγοις τ᾽ αὐταάγγελος. Β. : 
5ιή. ποῦ. Male vulgo ποῖ. Subauditur verbum εἰσὶ, sunt. 
οἱ δὲ αὐϑόμαιμοι νεανίαι ποῦ εἰσὶ τοῦ πονεῖν. Yd est, ἐν ποίῳ πόνῳ 
&iciy 5 τί πονοῦσιν; Β. Litgua rescribi agitat πόνων. οἴ. Oed. T. 
562. Similiter passim est erratum, velut Oed. T. 555, ubi codi- 


cum alii λέγειν, alii λόγων, Animadvertit Clar. G. L. Spalding. 


5I5. δεινὰ τἀνείνοις τανῖν. Sic recte scriptum in B. T. AI- 
düs edidit δεινὰ δ᾽ ἐν κείνοις τὰ νῦν. In membr, δεινὰ δ᾽ κείνοις, 
Scribere debuit librarius ὃ ἐχείνοις, ut estin Romana scholio- 
rum editione. τανῖν una voce Atüicum est pro viv. P. Haec de- 
pravata esse, quivis sentit. vide an rem tetigerim. δεινὰ, perai- 
ciém, μόρον, sibi invicem struunt. 

510. vid..Musgravio laudatus Herodotus 2, 55.; quanquam 


e! * "tu 4 j μ : a ; 3 jl Hr 
ipse Sua iutcrpretatur 21} proxime sequentibus poeta. 


220. νηλίπους T ἀλωμένη. In D. ἀνηλίπους ἁλωμένη. In T. 
ἀνηλίπους T ἀλωμένη. Veram lectionem esse credo ἀνήλιπός T. ἀλω- 
μένη , et ita edidisse vellem. Hanc formam adgnoscunt gramma-' 
tici omnes: etymon vero accuratissime tradidit Theocriti enarra- 
tor ad Idyll. IV. 55. ANAAIIIOX. ἤγουν ἀνυπόδητος." Qn γὰρ 
τὸ ὑπόδημα, παρὰ τὸ ἑλίσσειν τὸν πόδα» ἐξ οὗ wai πέδιλον, τὸ ὑπό- 
δημα. ἀνήλιπος Os οἱονεὶ ὁ μὴ ἑλίσσων τὸν qr ooa. B. vid. Clar. Schnei- 
deri lexicon graecum v. νηλίπους. 

54I. ξητοῖσα τὴν σὴν, ποῦ κατοιχοίη, τροφήν. Id est, ξητοῦ- 
σα ὅπου κατοικοίη ἡ σὴ τροφὴ. ἤγουν διατριβὴ, δίαιτα, διαγωγῆς» 
Lecuoneim, quam dedimus, exhibent D. T..In membr. ποῦ κατοι- 


, “-“.} : ; D ἊΝ] 
xo: στροᾷφην. Impressi autem, ποῦ κατοικοιής τροφήν. 
n! 


546. ἦν ἔρως. Libri omnes ἦν ἔρις, quod series narrationis 
falsum 6556 ostendit, et a librario huc retractum fuit e v. 551. 
Acuiüssimi viri, Thomae Tyrwhiu, cuius tot praeclarae exitant 


in Euripidem emendationes, coniecturam recepi, qua nihil certius 
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mihi videtur. 810 ἔρως occurrit infra 415. Euripid. Phoeniss. 
65i. Alcest. 1101. Suppl. 15g. Iphig. A. 815. et passim. Vide 
notata ad prioris Oedipi v. 588. B. , 
549. Y. ἄθλιον, cumulatis homoegteleutis , minusque cle- 

ganter. 

| 550. κα ἀλιτηρίου Φρενές. Sio bene scriptum in T. Glossa, 
ἁμαρτωλοῦ, μιαρᾶς. Im duobus aliis, ut in Suida, et ut Aldus 
edidit, καξ αλιτηροῦ φρενὸς, ^ claudicante versu. Codicum aucto- 
ritate firmatam. lectionem recepi , quami sinceram esse et genui. 
nam affirmo. Nam in χαξ consentiunt omnes; unus autem, ce- 
"reris hac in parte emendatior, dat ἀἁλιτηρίου. Quippe. opinioni 
non accedo , Tragicos poétas numquam anapaestos in paribus se- 
nariorum sedibus adhibuisse. Non alium decantati huius cano- 
nis fideiussorem cognosco praeter Hephaestionem, qui tamen id 
non omniuo adserit. Τὸ iain μέτρον δέχεται κατὰ μὲν τὰς πε- 
οἰττὰς χώρας ἴαμβον, τρίβραχυν, σπονδεῖον, δάντυλον, καὶ ἀνάπαι- 
στον" νατὰ 05 τὰς ἀρτίους ἴαμβον, τρίβραχυν, καὶ ἀνάπαιστον" τοῦ» 
τον δὲ τὸν ἀνάπαιστον παρὰ μὲν τοῖς κωμικοῖς συνεχῶς" παρὰ δὲ τοῖς 
ἰαμβοποιοῖς καὶ τραγικοῖς ΣΠΑΝΙΏΤΕΡΟΝ. Satis est ad tuen- 
dam nostram lectionem, fateri Hephaestionem Tragicos nonnumes 
quam , licet rarius, Comicorum licentia usos fuisse, Quod autem 
de veteribus iambographis ait, id falsum esse opinor. Unicum 
quod mihi occurrit exemplum, mendosumi esse comperi, et cer- 
ta coniectura in integrüm restituo. Versus est in Simonidis le- 
pidissimo carmiue de mulierum ingeniis 45. ubi legebatur: 

τὴν δ᾽ ἔκ Tt σποδιὴς xal παλιντριβέος ὄνου. 
Nos autem non ita pridem edidimus: 
τὴν δ᾽ ἐκ σποδῆς T& καὶ παλιντριβέος ὄνου. 

Vox σποδιῆς glossema est. Scripserat antiquus ille Simonides: 
τὴν δ᾽ ἐκ τεφρῆς τε καὶ παλιντριβέος ὄνου. ' 
Hesychius: τεφρὸν, σποδιὸν. φαιὸν, πολιὸν, Quibus autem per- 
suasum est anapaestitm in pari loco senarii tragici ferendum non 
esse, iis egregie Toupius ad Suidam II. 169. emendasse vide- 

bitur, 

νῦν δ᾽ ἐκ Θεῶν τοῦ κἀλιτήρίου Φρενός. D. jet 
Elegantins omnino hoc est. De isto canone recte statuit 
Porson praefat. ad Eurip. Hecubam. 


^ 
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| 554- ἸΠολυνείκην. Aldus, ut in membr. scriptum est, edi- 
dit IIcAvvs(w, quod, ut magis Atticum, retineri debebat. Ioni- 
cam terminationem accusativi ex Attici 1n ἡ contrahunt. Sic 
apud Comicum ᾿Αντισδίνη» Ἠλεισθένη ν΄ Σωκράτη. B.^|Ceterun 
minorem natu Polynicem. facit Euripides in Phoenissis. gemi 
erant fratres, 


, 590. mÀ49Jcw. In B. T. πληθύνων. B. 


257. Strabo de regione Argolica: τῆς τε χώρας κοίλης οὔσης, 
xal ποταμοῖς διαῤῥεομένηξ, p. 570, C. In universum τόπος κοῖλος 
"est locus montium ambitu cinctus, qui speciem excavati habet. 
Idem p. 250, C: κοῖλος δ᾽ ἐςὶν ὃ τόπος, ἔχει δ᾽ ὅμως ἐρυμνὴν ἄκραν. 
p. 284, C: ἡ δὲ xuoaoU δεινὴ διὰ τὴν κοιλότητα τῶν πεδίων. En- 
ripides apud eundem p. 566, C. κοίλη yàp, ὄφεσι περίδρομος — M. 
Homerus, Od. 4, 1;, monente Scholiasta: ᾿ 

οὐ Οἱ δ᾽ ἷξον κοίλην Λακεδαίμονα — 

558. Aldus sic hos versus edidit: 


ὡς αὐτίκ ἼΑργος ἢ τὸ Rhoj«s(ooy πέδον 


^ £ M * hi M 
τιμῇ καϑέξων, ἡ πρὸς οὐρανὸν βιβῶν. 


In membr. scriptum Hoojsioy et καϑέξον. Postremum quidem re- 
cte omnino: nam" Ἄργος, ad quod participium illud refertur, neu- 
trum est. Sed tetrius remanebat ulcus. Pariiculae disiunctivae-2, 
quas Scholiastes ridicule pro xai accipiendas esse ait, locum hic 
habere non possunt, quum duo membra sibi invicem non oppo- 
nantur; quin vero alterum ex altero sequatur. Sed ille in huius 
loci explicatione nihil nisi ollas lippit. Palmam tamen stolidi- 
tais sibi vindicat Iohnsonus, cujus versionem videsis. Prius j 
mutari debuit in 04. ὡς δὴ tamquam scilicet, sensu ironico: po- 
sSterius vero in καί. καὶ πρὸς οὐρανὸν βιβῶν, nempe αὐτὸν, τὸν IIo- 
λυνείκη. B. Hoc intelligi nequit, potest μαδμείων πέδον, si βιβὼν 
active interpreteris. Praesens pro futuro. (vid, ad Aut. 86. 


πρὸς οὐρανόν. usitata ἌΣ ΝΣ vid. Theocrit. 140]], 5, 144. 
Nonnus 10, 544. ἥπτετο Βάκχος ᾽Ολύμπου. Ita locutionem recte 
declarat M. Totius loci sensus est, Argivos aut poenas sumturos 
de Thebanis, aut victos Thebanorüm gloriam immane quantum 


. ^" . : " 
aucturos esse, ut nil prorsus mutandum sit praeter Kao μείων. 
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265. vw. νατοιντιοῦσιν, quod coniungi nequit cum ὅποι. 
proclivis lapsus. quod probe vidit Cl. Purgold l. l. supra ad 
57. Sic passim in eadem re κατοικίζειν, velut 615. τοὺς “σοὺς 
πόνους; 1. €. σὲ, τὸν δύςτηνον: periphrasis enim est personae. 
Οὐκ ἔχω μαϑεῖν modeste dicit virgo, ut quae oracula quidem 
nosset, sed, an eventum habitura essent, nesciret, pristinis- 
que Oedipi infortuniis admonita, magis metueret quam spera- 
τοῖν, patris etiam, conamina ista Thebanorum aegre latur), re- 
verentia, quominus statim omnia clare exponeret, deterrita. Si- 
militer Elect. 596. chorus ozx ἔτ᾿ εἰςορᾷν se dicit, quae bene 
perspicit probatque. 

566. τοῖς νῦν γ᾽ — Postrema particula in T. omissa. B. 

268. T..8 «, hominibus , qui ilic sunt, unde venit Isme- 
ne. Sic infra,567. κεῖσε, "Thebas. 

569. ευσοίας. Unice hoc verum superscriptum est in T. 
pro varia lectione. Ceteri, ut Aldus, male εὐνοίας. Vide lexi- 
con. D. x 

Meliorem lectionem commemorat etiam Schol. Hesych. 
sücoix , εὐσϑθένεια.᾽ σωτηρία. similiter Suidas, laudato h. 1. vidd. 
M. et B. in lexico Sophocleo. 

! 572. ἀνήρ. Fir, χατ᾽ ἐξολην. Sic apud Comicum Equit. 591. 

ἀλλ᾽ ὅμως οὗτος ToibUTOG ὧν ἅπαντα TOV βίον, 
xaT ἀνὴρ ἔδοξεν εἶναι. — o ! 
ibid. 1254. 
TA μέμνησ᾽ ὅτι, 
ἀνὴρ γεγένησαι δὲ ἐμέ. B. 

574. ὃς νέος πέση. Sic Aldus et codd.: omnes: quo magis 
miror, qui Turnebus ediderit πέσοι, quod soloecum est. —Ae- 
schylus S. Th. 259. 

μοχϑηρὸν, ὥςπερ ἄνδρας, ὧν ἁλῷ πόλις. 
Ubi vide quae notavi, Idem in faculatricibus apud Plutar- 
chum : 4 ἶ 
j νέας γυναικὸς oU με μὴ λάθῃ Φλέγων 
ὀφθαλμὸς, ἡτὶς ἀνδρὸς ἢ γεγευμένη- 
Eurip. , Med. 519. 
ὦ Ζεῦ. τί δὴ χρυσοῦ. μὲν, ὃς κίβδηλος ἢ, 


r ' ys ΄ » - 
τευμὴῆρι ἀνθρώποισιν ὥπασας cx — 
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Noster i in T. 748- -— “οὐδὲ μαὶ κα 

ἐν | πάσχοντι μῖσος’ dv τέκῃ προςγίγνεται. j 
ΤΠ» in M VA quibus alia multa addi possent, vides sub- 
dunctiyum adhiberi, non vC dte " QAatooy in hoc versu, 
nec ἀδύνατον, nec χαλεπὸν significat; sed εὐτελὲς, vile, futile. B. 

576. βαιοῦ, κοὐχὶ μυρίου. Reduplicatio, ut in priore Oe- 
^dipo 58. B. Subaudi διά, vid. Bos in Ellips. et infra 797. He- 
rodot. 5, 124. ταῦτα ὀλίγου χρόνου. ἔσται τελεύμενα. Eurip. Orest. 
1217. ἥξει τίνος χρένου; M. cf. Philoct. 126. - 

58r. τύμβος δυςτυχῶν.. T'umulus infelix, id est, tumulus in 
.peregrina térra. — Pars enim quaedam felicitatis esse videbatur, 
si quis post mortem patrio conderetur solo. Sic quidem recte 
éxponit Scholiastes. ITeathias vero: llis quidem Jepulerum. 
tuum, $i eo frustrantur, grave est futurum. Non satis video, qui 
hic sensus.e Graecis elici possit, etiamsi δυστυχῶν per enallà- 
gen accipiatur pro δυςτυχοῦῖσι. — Hoc si voluisset poéta, scri- 
bere poterat : 

Y t κείνοις "ὁ τύμβος ἀποτυχοῖσι σὸς βαρύς. Β. 

582. Perperam vulgo in fine huius versus interrogationis 
signum positum. τις indefinitum est. JMe etiam mortuum illis 
infensum fore, ἀραῖον, si me non-sivérint in patria terra sepeliri; 
,vel non monente deo quivis facile intelligat, Nulla hic interro- 
gatio est, quod vel inde liquet, quod nulla subiicitur respón- 
sio. B. - | 

584.. μηδ᾽ ἵν᾿ ἂν σαυτοῦ χκρατοῖς. Libri omnes κρατῆς so- 
loece. ἵνα hic valét ὅπου, quod non intellexit Iohnsonnus, qui 
pessime vertit, ue tui iwris sis. — Sensum tamen expediverat 
Scholiastes: [4408 fibévwu σε ὅπου πρατοῖς ἄν δαυτοῦ : non vero te 
— locare, ubi tui iuris esse possis. D. 

585. κατὰἀσνιῶσι. gl. 9éovciw. Vide ad priorem Oedipum 


150. D. , | ou 

587. οὐ μὴ κρατήσουσιν, Soloece vulgo " adi roris quod 
ne codicum quidem omnium auctoritas tutari posset. In T. 
vulgatae lectioni nostra superscripta. Vide ad priorem Oedi- 
pum 1054. D. j 

300. Male Oedipi quaestioni respondent, quae v. legun- 
tur h. 1, Τῆς σῆς ὑπ᾿ ὀργῆς, σοῖς ὅταν στῶσιν τάφοις... Intelli- 


T. 1. : 8 4 i 
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guntur Atheniensium cum Thebanis bella, et illud quidem. 
inprimis, ni fallor, de quo Iustinus 5, 6, 10 — 15,. cui ipse 
Sophocles interfuit, pacata continente Graeciae contra Samum 
et insulas profectus, vid. supra ad verba Vitae : : 57 ἑτῶν ὄντα. 
Ὅταν στῶσιν ὑπουργήσουσιν, i.'e. δ. στ. πρὸς τοὺς ὑπουργῆσον- 
τας τὰς σὰς ταφάς: quando stabunt adversus etc. Sic passim 
dativus usurpatur, velut infra 595. A. 194, sic ἵστασθαι. De 
bello isto cf. 599. et 624. 
506. ἄμφω y — Sic B. T. In membr. et apud Aldum 
ἄμφω 9.— B. 
400. μὴτε τὴν πεπρωμένην. — In membr. scriptum a prima 


manu μήτε τῶν πεπραγμένων. in B. T. poids cQs. Rarius 
illud σφι, quod pronomen est duale tertiae personae, librarios 
turbavit. Eurip. Med. 401. . 

πικροὺς δ᾽ ἐγώ σῷι wei λυγροὺς 950o γάμους. B. 
Pendet. μήῆτε. 

4og. οὐδ᾽ ἤμυναν. Aldus, ut in membr. scriptum est, Zj4v- 
voy. B. ; 
| s τι. κατήνεσεν, — SiC B. T,. leu membr. ut apud Aldum, 
depravate κατήνυσεν. B. κατήνεσεν etiam Miss. ' nonnulli Musgra- 
vii. Similiter turbatum est El. 1509. 

419. v. Τοτηνίν᾽. emend. M., ut atticulus abundet, quem- 
admodum, in τὸ δεῦρο, τὸ πάλιν. 

421. v. Οἱ τοῦ πατρὸς, τῷ T., quod egregie correxit M. 
Eurip. Orest. 955. εὐγένεια οὐδέν σ᾽ ἐπωφέλησεν. In τὸ δρᾶν ar- 
 ticulus abundat. vid. ad El. 99o. ' 

422. ἀλλ᾽ ἔπους σμιμροῦ χάριν. Aldus et membr. ἑπβῃς μι 
κροῦ. In B. ἐπ᾿ οὐ σμικροῦ. In T. ἀλλά ποὺ σμικροῦ χάριν. Fa- 
cetus est Gallicüs interpres, qui haec accepit de verbulo, quod 
Oedipo exciderat: zn mot qui m'est échappé fut pour.eus un 
prétexte suffisant, Hoc autem verbulum imprecationes esse 
arioletur, quibus Oedipus in priore dramate Laii occisorem 
devoverat a v. 251. ad 957. quo quidem nihil magis absonum 
excogitari poterat. Fieri potuit, ut ob diras illas universus 
Thebanus populus Ocdipum ex urbe vi eiiceret: πόλις βίᾳ 
ἤλαυνέ μ᾽ ἐκ γῆς- Sed qui patris caussam suscipere debebat, 


potius quam eum verbulo defenderent, eum expelli passi sunt. 


ταξ ἐμοῦ. B. τῆςδε. Is menae. 


LI , .» . r 
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A : T 
. Nihil aliud signifücant haec verba ἔπους σμιχροῦ yw. Possis 


tamen cum, Camerario interpretari, ob rem parvi momenti, le- 


A * T 
| vem ob praetextum , | propter levem o[fensiortem. Nam ἔπος 
^ & : 


saepe adhibetur pro πρᾶγμα, res, quod Heyiio meo Gbserva- 
tum fuit in Sepp e XV. ad VI. Aeneidos. D. 

424. Non ita male lohnson ἐκ ταῖνδε δισσαῖν m. 

451. τῆςδέ τε. Sic recte in D. T. In membr. ut apud AI- 
dum τῆςδέ γει Seq. v. concinnior videretur lectio ξυννοῶν τε 


- 


X 2.2482. v. ξυνν. τά T ἐξ ἐμοῦ lloÀ., turbato verborum or- 


dine. τὸ ἐξ ἐμοῦ, intellecto κατά: quantum per me licet , mea- 
sponte. 
458. τῇδε τῇ πόλει. In D. T. σῆδε piv πόλει, B. 
45. ἀὐθαινέϑαι 8}.. ὑποθέσθαι. B.- 
445. ἐφ᾽ ἃς. In membr. ἐφ᾽ αἷς. B. 


446. 'Peste Scholiaste olim legebatur quoque A LN. d. 


gw καϑικέίτευσον, μετὰ ἱπετηρίων ἀφέκου. 


451. εὔχειρος. gl. εὐτέχνου. B. | . 
455. κρφέκαισιν. Petperam in B. T. κρόκοισιν, Peior lectio 
in hoc superscripta χρωσσοῖσιν. D. ! 


454. νεοπόκῳ. Mendose in Aldina editione, ut in membr. 


νεοτόνω. ἴπ duobus aliis pessime, oig νεαρᾶς οἰοπόκμῳ μαλλῳῷ 


λαβών. Quoram verborum ultimum ex frequenti librariorum 
lapsu in permutandis λαβεῖν et βαλεῖν.  Mleathio scribendum 


videtur οἱές γε νεαρᾶς, quia in postrema voce semper corripi 


ait mediam. ' Corripitur sane apud nostrum ahis in locis, At 


81 produci eam nulla sinit analogia, malim cüm Valckenario 


legere οἰὸς νεογνῆς. B.  Musgravii νεωροῦς confirmatur versu hu- 


dus fabulae 706. Electr. 860. Eurip. fragm. Thes. 4. vid. M. 


450. πρὸς πρώτην ἕω. Ovid. Fast. 4, 775. 
—-— haec tu conversus ad ortus 


Dic ter. 


Taurus primos ad ortus positis apud Senec. Oedip. 558. Va* 


ler. Flacc. 5; 457- ' 





Phoebi surgentis ad orbem 


P4 


Ferre manus. 
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6 
vid. et Clem. Alex. p. 956, 7. D. Heinsii Crepund. SiL p.f 


ed. Plantin. M. d 
AT. χέω τάδε. In.B. T. τόδε. B. r4 . 


τὶ 459. cQicc&g γε. Perperam Aldus et membr. τρισσᾶς τε. B. 
"(Tres crateres effundere iubetur, quorum tertium totum, in 


, 
τὸν τελ. intell. χρωσσόν. 


A. ^ 


460: cf. Aeschyl. Eum. " à 

466. σωτήριον, τὸν σωτῆρα τῆς γῆς ἐσόμενον. vid. 458—442. 

469. ἄστροφος. cf. Aeschyl. Choéph. 97. Virgil. eclog. "8, 
102. M. ν΄. ^ $ 

470. ϑαρσῶν. Perperam Aldus et codd. ᾿θαῤῥῶν. — παρα- 
σταίην. Sic emendate scriptum in B. Ceteri cum Aldo «aga- 
σταίμην . quae forma ne graeca quidem est. B. ; , 

475. Τῷ μὴ δύνασβϑαι. Significat Oedipus, sibi ge 
eorum, quibus opus sit ad sacrificium, neque ea se conquirere 
per infirmitatem posse. V. pro οὖν legitur ἐν, qüo sententia ὦ 
quidem facile caret, versus autem deturpatur. | 

477. τάδ᾽ ἐντίνουσαν. Sic omnino legendum cum Cantero 
Nov. Lect. V. 25. invitis etiam codd. qui in mendosa impres- 
sorum lectione corisentiunt, quam inepte Scholiastes interpre- | 
tatur. D. | T^ | 
' 482. Legitur vulgo, τὸν 'τόπον δ᾽ ἵνα χρῇ "όται μ᾽ ἐφευρεῖν. 
.In B. χρησταί μ᾽ ἐφευρεῖν. Ceteri nibil variant. -Absurda le- 
ctio. Nihil expedit Scholiastae explicatio, ad χρῇ "erar tan- 


—- - 


tum pertinens, eaque falsa. Etiamsi vera esset, remaneret 
adhuc vitium in ἐφευρεῖν, yerbo activo, cui subdi debet no- 
men rei inveniendae.  Perspicua est sententia, ad quam revo- | 
canda verba: Locum autem, ubi res quibus usus est inveniam, i 
hoc doceri volo. τὸν τόπον V iv& τὰ χρεῖ ἐφεύρω, τοῦτο βούλομαι ; 
μαϑεῖν. — τὰ χρεῖα, τὰ χρήσίμα. Nomen est adiectivum χρεῖος» ' 
utilis, quod alias-etiam indigum notat, ut apud Eurip. Herc. | 
Fur. 51. 1540. B. [ 

Corrupta sunt vulgata, sed levius quam plerisque videtur. | 
TetQ saepissime inter se pérmutata. χρηστὰ, τὰ χρηστὰ, 9 [ 
χρηστότης, qua ducta virgo novum hoc negotium suscipit, sic- 
ut pridem iter in Atticam. cf. E. 951. ἕνα, quo, ut passim. Eu. 


rip. Orest. 280. ed. Porson. ὅςτις μ᾽ ἐπάρας ἔργον ἀνοσιώτατον. 


- 
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|. Si.de rebus ad sacrificium necessariis dixisset b aelfa; PAP. 






chorus ista mon 
489. ἐπεγείρειϊν. gl. dvawivsiv. B. Strophica haec esse vidit 
G. UNT. NA .de Metr. 
495. ᾿Αλγηδ. Subaudi περὶ, ut supra 554. M. 
404- ἀνοίξῃς. Sic libri omnes optime. In eadem perstat 


: ἦν δέ ToU σπάνιν τιν᾽ ἴσχῃης» etc, 


metaphora, Aperiuntur enim, ἀνοίγεται, id est, palam fiunt, 
quae excitantur, ἃ ἐπεγείρεται. | Vim verbi declarat Scholiastes: 
E ἀναπτύξῃς μου τὰ ἀναιδὴ ἔργα. Cave verbum elegans cum 
᾿ἀνώξῃς commutes , quae futilis est Gallici interpretis coniectus 


ya. Β. e 


495. "V. mfroyS Fey ἀναιδῆ, ex interpretatione, metro qui. 
dem ocio. - 


p τ" 4908. στέρξον. Schol. Ms. ἤγουν πρόςδεξαι ἃ δηλονότι λέγω, 
καὶ μὴ ἀποστραφῇς τὴν αἰτίαν εἰπεῖν. Β. 

E c 501.. V. ἄκων, metro vitiato, sententia -eneryvata. est enim 
oxymoruüm, quod-neque insanus heque ebrius et patrem occí- 
disset et cum matre concubuisset Oedipus, ἑκὼν igitur haec pa- 
trasse dicendus, quae tamen sponte commissa non essent, ut- 

| pote ab ignoto in ignotos. 
503. καχᾷ μ᾽ ἐν sovX πόλις οὐδὲν ἴδριν. Vulgo χακᾷ μὲν sow 
y& πόλις οὐδὲν ἴδρις. Quod ad μὲν adtinet, menda manifesta est? 
ἴδρις defendi possit. B. Z 
Laterem lavat B. quis enim ferat wax εὐνᾷ composita cum 
γάμων xroj? Im ἐς τί; M. recte subaudit ex antecedentibus 5vey- - 


f, 
xag *auoTWTa S. ) 


507. ἔπλησας. Sic scriptum in B. Ceteri cum Aldo 22570. 
In T. superscriptum ἔπλησαν, bye nihil aliud esse videtur 
" quam nostrae lectionis depravatio. D. 


r 


500. ν. ὦ ξεῖν᾽" αὗται δὲ ὃ. £. ἐμοῦ. JM ss numeris, quos 
magis etiam corrupit B., reponendo ξέν᾽. 

510. δύο δ᾽ ἄτα. Sic unice in T. et in membr, a prima 
manu, superscripta Aldi lectione, »o. ἄται. B. 


" . 
515. δαὶ T ἄρ᾽ εἴσ᾽ — Sic membr. et Aldus. Id est σαί τοι 
"v , 
"ἄρας Bonam lectionem diversimode depravarunt librarii. Im. 


b. ajr ἄρ εἰσίν: In T. αὐτάρ εἰσίν, D. v. gig. ἀπόγ. τὸ καὶ, ἀπ’ 
concinne. 


͵ 


, N 


yc, 
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διά. v. ij tribuitur Oedipgi p 


t ἰὼ δῆτα Choro, 
* 


' 






iidéus XIAÉTQUGe . | A 


΄ 


515. Aldus hunc versum Oedipo {11} » legens ἐπιστρο-. 
φαΐ; sequens autem verbum ἐπαϑὲς Choro. In nuMo. codice 


persona huic wersui praefixa conspicitur, sed praecedenti con- 


inuatur, in A. T. Choro: in B. Oedipo, cui ob personarum 


confusionem verba ἰὼ δῆτα tributa fuerant. In tribus verbo 
ἔπαϑες praefixa est persona Chori, Has turbas composuimus, 
vera restituta lectione, ἐπιστροφὰς, ut legendum esse iam vide- 
rat eruditus Britannus apud Ileathium, B. 

510. .V. πόλεως, versus detrimento. quod sensit G. ITer- 
mann. érw(Q, insnper debui, post necem patris. To ἐπὶ admo- 
nitus chorus, quaerit, praeterea quid fecerit. 

522, wv. ἐπὶ νόσῳ νόσον, numeris adulteratis. ἐπὶ absolüte 
ROMs ut saepe, quod fugit interpretantém. 

.595. ναὶ γὰρ ἄγνως ἐφόνευσα. Vulgo legitur nimis absur- 
de, καὶ γὰρ ἄλλους ἐφόνευσα, quod non video qui iuxta Heathii 
interpretationem significare possit, 4lios, ut putabam scilicet, 
non patrem. Vere, ni fallor, emendat acutissimus Tyrwhittus, 
ἄγνως, inscius. D. v. γαπώλεσα, inconcinnc.- Passim sic con- 
fusa videas inter se simplicià et composita. Aldus zai ἀπώ- 
λεσα. 

20. ἀποσταλεὶς παρά. Sic. recte Turnebus edidit, Aldus 
et codd. mendose ἀπεστάλη maQ&.,— κατ opu cq. gl. κατὰ 
σὴν προαγόρευσιν, B. i . 

555. ϑέλω σ᾽ ἔρεσθαι.᾿ Perperam Aldus, ut in membr. 
Θέλω τι ἔρεσθαι. B. " ' 

540. Virgil. E adid'á ignara ical miseris succurrere disco. 

δά3. ὥςτε ξένον γ᾽ ἂν οὐδέν᾽ ἐκτραποίμην. Mendose in omni- 
bus libris ξένον γὰρ τῶ Nihil hic est intricati, nullum hyper- 
baton. Nihil aliud erat quam turpis soloecismus facile exi- 
mendus. γὰρ alienum est a sententia, et ὑπεκτραποίμην sine ἂν 
stare nequit. In membr. γὰρ est ἃ secunda manu: scriptum 
primo fuerat ys. At certum est, si quid aliud, a poéta γ᾽ àv 
relictum fuisse, Ileaihio fraudi fuit forte prava Triclinii lectio 
in seq. v. μὴ οὐ συνεκσώξειν σ᾽" ἐπεὶ “- Pronomen σε inepte in- 


trasum fuit: illud non adgnoscunt membr. nec Aldus. | Hunc 


LU L 
& 


"9. | 
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ἦς locum ob oculos TNT videtur Virgilius; ubi Dido eadem 


humanitate, qua hic Theseus Oedipum, Troianos SEDE 


Am 


Aen. I. 629. Neo 


|; . Me quoque per multos similis fortuna labores 


» 


" jactatam hac demum voluit consistere terra. 
Non. ighara mali miseris succurrere disco. D. 

5/5. Terent: Homo sunr: humani nihil ἃ me alienum 
jputo. 

5410. βραχέα μοι. In libris omnibus βράχέ᾽ ἐμοί.  Inye- 
nustus hiatus librariis, non Sophocli, placere potuit. B. 

549. ναξ ὅτου. Membr. ét Aldus καπό vov. In B. T. «aQ" 

ὅτου. B. | VOTE 

"A 888. χῷ λόγος διέρχεται. Sic tres codd. In A. superscri- 
,pta altera lectio διοίχεται, quam praetulit Aldus. Neutra satis 
mihi placet. Mallem διοίσεται, quod Hesychius exponit διαλε- 
λέξεται. | Et hoc genuinum esse opinor. B. Λόγος rem sonat; 
διέρχ. passive vel neutraliter accipiendum, ut p. deponentia. 
vid. index v. verbum. 

- 555. τοῦτ᾽ αὐτὸ νῦν. Melius excudi debuisset αὐτὸ vvv, ut 
Scriptum est in T. yv hic valet δή. B. 

555. σπουδαῖον. gl. περισπουδαστὸν, ἤγουν καλόν. B. 

562. λῆστιν. In B. T. λῆσιν. B. 

' 565. * o) σμικρὸς, οὖν, ἀγὼν δδε. In B. T. o) σμιμρὸς γὰρ 
ἀγὼν oos, metro pessum dato. "Turnebus e coniectura, ut vi- 
detur, οὐ σμικρὸς ἐστ᾽ ἀγὼν — D. 

566. πότερα τὰ — In.B. T. πότερα ὃὲ — DB. 

567. ἀναγνάφουσι. In B. T. ἀναγκάσουσι. B. 

b6Q. ἀλλ᾽ εἰ ϑέλοιέν γ᾽ — Sic Turnebus, omissa tamen po- 
strema particula; quam Aldus et membr. exhibent, lectione in 
ceteris depravata, ἀλλ᾽ εἰ ϑέλοντ᾽ ἄν γ᾽ — In B. T. ἀλλ᾽ εἰ 3& 
λοιντ᾽ dy. B. 

570. ϑυμὸς iv κακοῖς: Libri ommes δὲ inserunt, ϑυμὸς δ᾽ 
ἐν xaxoig. Importuna particula eiici poterat, etiàmsi non ac- 
cessisset Stobaei auctoritas, apud quem Floril. Tit. XX. versus 
sic legitur: 

d μῶρε, ϑυμὸς ἐν κακοῖς οὐ σύμφορος. 
Nihil frequentius ellipsi nominis χρῆμα, qua adiectivum neu- 


L 
nA ^ 
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trum oum substantivo diversi generis Constrnuigur. Sic im ΑἹ; 
505. κάρτα τοι Φιλοίχτιστόν γυνή. — Proinde Stobaci σύμφορος res 
cipi non debuit. P. 

580. v. πεμψαίαϑ᾽, arcesserent, ut rocte D. sed hoc acce- 
pto, quid faciemus verbis: wc αἰχεῖν δίχα; Vertit pro arbitrio 
Gallus eruditus: si tibi seorsum habitandum sit. de quo nihil 
in antecedentibus dictum est. Quid multa?. Corruptum esc 
c£jWJ., convenitque unice μεμψαίαϑ᾽, quod dedi. ἢ 

591. εξαναγνάζει. Perperam in B. T. ἐξαναγκάσει. B. 

592. δείσαντας, In B. T. δείσαντες, quod ad- πεμψαίατο re- 
ferendum esset. D. . | " 

585. T. TÀ. Xx: ἀντὶ τοῦ ὑπὸ ταύτης τῆς χϑονὸς πληγῆναι: 
Schol. vet. cf. 590. E 

586. φεοῖσι. γῆρας. Yn B. T. Φεοῖς τὸ, γῆρας» male. Tum 
codd. et impressi, οὐδ χκατϑανεῖν ποτε. Lectionem praetuli, 
quam exhibet Philostratus in vita Apollonii p. 555. ubi versus 
hi citantur. B, 


594. ' v. abest γε, quod vim addit τῷ τανῦν, et eleganter 


^ 


usurpatur post. V. " n 

505. αλῶς τὰ πρὸς σέ. Menda BR. cover in librorum ómni- 
um lectione καλῶς τὲ πρὸς σέ: quod Ieathius inepte defendit. 
Crediderunt librarii articulum τὰ mále repeti, quia τανῦν in 
praecedenti v. pro duabus vocibus accipiebant, quarum prior 
esset articulug: sed τανῦν Atticis una vox est, nibil aliud si- 
gnilicans quam νῦν. B. male omittitur δὲ, quod oppositio mem- 
brorum poscit... TX voluit iam is, qui editionem Sophoclis 
1722. Lond. curavit. 
500. διασχεδῶσιν. διασχεδάσουσιν, Vide ad Oed. Τ΄ 159. ἐκ 
- €x poU λόγου. Inepte in B. T. ἐκ μακροῦ χρόνου. Melior le- 
ctio in T. alteri superscripta. In membr. ix σμικροῦ χρόνου, et 
Supra ^g. λόγου. B. 
Ald. δορὶ, Steph. Turn. et B. ἐν δορί, Egregie M. 9:0», 
laudato Rhesi 2744 et IHesychio, qui Sic: δόρη xal δορῶν, ἀντὶ 
δόρατα καὶ δοράτων, 

599. De bello, quod verosiniliter imelligendum, vid. su- 
pra ad 5go. 

608. γῇ τῇδ᾽ ἀνὴρ c». Perperam libri ommes γῇ τῇδ᾽ 699 
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die. balles me olim Valckenarii |viri longe doctissimi 
auctoritas in eam opinionem, poétas Atticos" pro lubitu pri- 
mam in ἀνὴρ corripuisse vel produxisse, quod postmodo fal- 
sum essé gomjperi. Sophocles et Aristophanes nomen ἀνὴρ 
non aliter adhibuerunt qam prima brevi. . Apud Euripidem 
án Phocnissis v. 1650. editionis Valckenarii duorum codicum 


δὰ fidem legi debebat ἄταφος ἀνὴρ 99 — non vero ἀταῴος δδ᾽ 


ἀνήρ. Plurimi versus apud Comicum, in quibus hoc nomen 


OoÉécurr&, emendandi sunt. D. 


610. ὅτῳ. Sic recte legitur apud Suidam in Δορύξενος.. So- 


phoclis exemplaria scripta et impréssa perperam habent ózov.. 


n seq. v. lectione, κοινὴ παρ᾽ ἡμῖν; cum Suida consentiunt 
"E 


membr, cU x Inficeia est Triclnii lectio κοινή τ᾽ ἀρ 


ἡμῖν. Β » ἣ 
615. v. ἔμπαλιν, minus bene.: e ie M., conferens 

1124. dk ; ' 
621. ἦ δόμους —7 accentus in membr. et in Aldina perpe- 

lm moldtus- δέμου [n B. Τῶν ς δόμους. B. 

624. Hoarzcsi, wpé σέντων ὭΣ vid. ad σοο. 


unde, ἐμμένδι. B. ., ^ 1 

$?627. οὐ vag μὴ προδῶ. Perperam Aldus προδῷ. | Est prima 
gesiink &0r. 2. qui cum partienlis οὐ μὴ constructus potesta- 
tem futuri-habet. τοῦδέ γ᾽ ἀνδρὸς valet ἐμοῦ γε. B 


656. Aldus edidit: 
πολλαὶ δ᾽ PER, ἀν πολλὰ ᾿δὴ μάτην ἔπη im 


$uuko πκατηπείλησαν. — ; E 


Nec variant codd. nisi in interpunctione, qua in parte haud 


multum eis tribuendum est. Locus mendosus est, quod véris- 
sime decernit Toupius in Suidam III. 16. ubi " ; 
πολλοὶ δ᾽ ἀπειλὰς, πολλὰ δὴ μάτην ἔπη 
ϑυμῷ πατηπείλησαν, 
Verius ego, ni fallor, et elegantius: 
πολλὰς δ᾽ ἀπειλὰς, πολλὰ δὴ μάτην ἔπη 
áo J2uj«og κατηπείλησεν. B. 
Verissime, puto, ϑυμοὶ Coniecit M., quem in hac parte sequor: 
sic enim, ipso monente, θυμοὶ Al. 697. et Plutarch, initio Corio- 


? ἐμμενεῖ. In DB. 1. ἐμμένει. Henr. Stephanus, nescio 
; E 


« 


- 
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lani: ϑυμοῖς τε αὖ πάλιν χρώμενος ἀγρᾶτοις, VOl. 1. pag. 214, P. 
Ceterum interpunctione locus sublevandus fuit. In IIoAAai — 
ἔπη iutellig. εἰσί, . : V 
638. v. αὐτοῦ γένηται, quod iv αὐτοῦ γένηται interpretan- 
tur, inusitatius quidem , et, quod maius est, inepte: nam ϑυ- 
pog, animus, quidem ἔξω αὑτοῦ esse potest, mew perturbatio- 
nibus statu movetur 810, νοῦς, oppositus τοῖς ϑυμοῖς, i. e. ratio, 
non potest, sed eadem semper manet. Αὐτοῦ, ἐκεῖ," ἐνταῦθα 
εἶναι vel γίγνεσθαι, ut et Latinorum ibi, illic, istic esse, p. 
figurate adhibentur. Iam quoque intelligitur, haec non ad eos- 


dem utraque referenda esse, sed ϑυμοὺς dici Thebanorum, 


νοῦν Thesei, qui minas illorum cohibiturus est. E] 


641. Proverbialiter haec et. similia dicunt d, indiean- 


* * 
dam al. rei vel magnitudinem vel periculum, Aiwhenaeus, a, 
Ἷ . $i 


4 : 
15., laudante H. Stephano: 





, UE πέλαγος αὐτὸν ἐμβαλεῖς γὰρ πραγμάτων. 
Plaut. Àsin. 1, 2, 8:.. ^ (hn 
£z Ἕ - 
Nam mare haud est mare: mare acerrumum. 
" v 
cf. Velas hellenolex. p. 505. ed. Heusinger. v 
oh . » t 


doctissimus, C. G. A. Erfurdt, ad Electr. 542. (850-) v. κα- 
vsu τῆς ἐμῆς. ineleganter, ingratisque numofis. vid. Porsoni 
supplement. praefat. ad Hecubam pagg.32 sqq. ^ 

G4 ὙὉ γνώμης, ἐπαινῶ. 6s peccatum in literis ini- 
tialibus. h. autem 1. à et ν confusa , " ut passim (vid. Eurip. 
Porson. 1, p. 4282; maleque inductae literae » additum γ᾽ ad 
restituendum qualemcunque sensum. Mss. nonnulli, teste M., 
προὔτρεψε, quod non deterius, - 

644. v. μὴ legitur pro μὲν, sententia perversa: nam 14 di- 
cit rex: Oedipo et se absente, ἄνευ τῆς ἐμῆς ῥώμης, et magis 
praesente, confidendum esse. 

645. τοὐμὸν ὄνομα, i. e. ego. vid. Valck. ad Phoen. 415, 
et'infra ad 770. ET 


646. Platarchus in Tractatu 4m seni sit gerenda Hesp. Xo-. 


- y , - t ε * « B as ; ^ ^ , ν , 
Φονλής 0s λεγέται. μὲν ὑπὸ τῶν υἱῶν παρανοίας δίκην φεύγων. ava- 


PT ^ E ^»; c τα, X - 4 * 2 H I 
γνῶναι τὴν ἐν Οἰδίποδι τῷ ἐπὶ ολωνοῦ πάροδον, ἡ ἐστιν ἀρχὴ», 






642. κἂν ἐμῆς ἄνευ. Sio bene 6. Hermann, ut monet vir 
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BEUtmmcov, ξένε, τᾶςϑ f 
Y i. . XSUITT ; 6€ 3, τος € χώρας 


T" r2 XE , Ajo. a 
.4X0U TX MQaTIOTAX γᾶς ἐἑπαυλὰ, 


τὸν ἀργητα-ιολωνὸν, 


E 


- ἔνϑα λίγεια μινύρεται 
ϑαμίφουσα μαλιστ᾽ ἀηδὼν 
χλωραῖς ὑπὸ βάσσαις. 4 
ϑαυμοστοῦ bs τοῦ μέλους φανέντος, vgmsQ ἐκ ϑεάτρου, τοῦ δικαστὴν" 
gio. προπεμφϑῆναι μετὰ κρότου καὶ βοῆς τῶν παρόντων. B. 

Ἢ τε d: Attica dicitur eadem ratione, qua Εὐμενίδες Furiae: 
$icca enim rratisque carens, praeter Argolidem, Graecia equis 
armentisque minime abundavit, unde et sero equitibus | im 

—bello disi Athenienses, vid, etiam ad 665. 

647. v. κράτ-. γᾶς ὄπ. M.: Pleonasmus fortasse est, ut in 
initio ilelenae et alibi apud Euripidem. — Alioqui non ine- 
ptum foret πᾶσ᾽ 1. e. πᾶσι. Sie χράτίστον πᾶσιν Oed. Tyr. 40-, 
ubi plura. "Thucyd 2, 64. πόλιν τε τοῖς πᾶσιν εὐπορωτάτην ved 
μέγιφτην φνήσαμεν, ^ Aristides tom. i. pag. 289. ««Japu τοῖς 
ἅπασι. * 

Sic ille. Atqui “ἢν qualis hic foret, nusquam in- 
" ἥπατα Helenae quidem versu 9. legendum. cum, Ni- 
col. Lloydió Αὐγύπτου πέδου, i. e. Αἰγυπτίου πέδου, quomodo 
Romu!a gens pro Romulea similiaque dicuntur, et AXE ue 
exemplotum, quae v. proferuntur,' alia est ratio. quare πᾶσ᾽ 
inducendum fuit. Ü T f 

648. ἀργῆτα, Schol. λευκόγεων interpretatur. Theophra- 
stus de causis plant. 2, 5. ἡ σπιλὰς, καὶ ἔτι μᾶλλον ἡ λευκόγειος, 
ἐλαιοῷ. ἦρος. Homer. Il. 2, 647. ἀργινόεντα Δύκαστον,. ubi Scholia: 
brevia. λευμόγειον, nec aliter Eastathius intellexit d' v. 626. 
Apollonius : ᾿Αργινόεντα" λευκὸν καὶ ἀργινῴδη. lege ἀργιλώδη. M. 
Argillaceum fuit solum Atticae ἐλαιοφόρου. ' 

649. μινύρεται. Aldus et membr. mendose μύρεται. B. 

652. ἀνίχουσα, colens, incolens. Compositum pro simplici. 
Futilis est Scholiastae explicatio, B. Melius M. interpretatur 
honorans, i. e. magni faciens, ut Eurip.,Hec. 195. 

655. 9εοῦ, Neptuni. vid. ad Vitae verba δήμου ολωνῆ- 
Ss OW [ut ! 


/ 
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654. ἀνήλιον, ἀνήνεμόν τε πάντων χειμώνων. Ex Homero in 
Odys. E. baec adumbrata esse observat Eustathius P. 1547. 
i "Tob; μὲν ἄρ ovc. ἀνέμων Sides μένος ὑγρὸν ἀέντων, 

οὔτ᾽ αὖ ἠέλιος Qaí9wy ἀντῖσιν ἔβαλλεν, 
οὔτ᾽, ὄμβρος περάασμε διαμπερές. B. ἢν 

656. v. βαχχειώτας, minus apte versui. quod animadvertit G. 
Hermanrmus, vir doctissimus, in libro de Metris.' vid. de eiusmodi 
vocalium elisionibus Ionicis Atticisque Valck; ad Phóen. 185. 


655. τιϑήναις, Nymphis, Oceani ,. vel secundum alios alio- 
7 e ^. 
rum fihabus, a quibus educatus fuit Nysae in Arabia Bacchus. pro. 


quo beneficio astrorum im numerum a Ioye relatae nuptae; 
llyadum nomen (oce paru M. confert Eu£ip. Cycl 4. Hygin. 
Astron. poét. 2, 17. Diod. Sic. 4, 2. "ὦ 


659. οὐρ. UT ἃ. ὑπὸ τῆς δρόσου. Eastath.. p. 492. B. M. "e 
fert Trach. 855. Eurip. Or: 115. 


661. μεγάλ. θεαῖν. Sic vocatas esse Cererem ei Proserpinam, 


Atheniensium cultu celebratissimas, cofistat ex Pausaniae Messe- 


niac. p. 21. cf. et Schol. ad h. l. narcissis maxime delectabatur 
Proserpina. vid. D. Ruhnken. ad hymnum-in Cererem 8^ qui 
omnino conferendus. we. 
665. ᾿Ἰλισσοῦ. Hanc lectionem. suppeditat Schol., quae ad 
geogr raphicam r rdtionem exacta verior videtur altera. Ἠηφισοῦ. B. 
 Fallitar V. D.; nam Cephisus, non llissus, Colonum perlluxit 
Ceterum M. A. l.: Alia omnia tradit de'Cephiso Strabo p- 400, 
A. δ᾽ μὲν βιηφισσὸς — χειμαρῥώδης τὸ πλέον, θέρους ὃξ μειοῦται τε- 
λέως. Accedit Plutarch. in Solone, pag. 91, C.: πρὸς ὕδωρ οὔτε 


^ 5 , , x ’ ^ * » » 1 - « 
ποταμοῖς ἐστιν ἀενναοις, οὔτε λίμναις τισιν, ouv ἀφϑόνοις πηγαῖς 3$ 
» á ." 


χώρα (1. e, Attica) διαρχῆς. néc 8010 an nodum solvat Pausanias, 
qui Cephisi duo brachia novisse videtur, sic in Attic. p. 92. 'Psz 
δὲ ᾿ηφισσὸς i Ἐλευσῖνι, βιαιότερον παρεχόμενος τοῦ προτέρου 
ῥεῦμα. et mox πρὸς τούτῳ τῷ Ἀηφισσῷ. ᾿ 


Fuere autem εἰ Phocidis quoque et Boeotiae fluvii cogno- 


- ^ 


mines. Ὁ / " 
^ LI 


667. ἐπινίσσεται. Aldus et Membr. ἐτινείσεται.. Hoc verbum | 


Reiskius censebat ad χρόμκος referri. B. 


669. στερνούχου. ἐπιπέδου, ἢ πεδιορύχου χϑονός. “μεταῴφοριο 
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nix Mp xal στέρνα καὶ νῶτά (udi τῆς "iss τὰ πεδιώδη καὶ εὐρέα, 
μαϑάπερ πάλιν αὐχένας τὰ “στενά. Schol. 
670. οὐδέ γ᾽ ἁ χρυσάνιος. Aldus et membr. οὐδὲ χρυσάνιος. 
In'B. οὐδ᾽ ἃ χρυσήνιος. Triclinius invenuste οὐδ᾽ “αὖ ἁ χρυσήνιος. 
Lectionem nostram ad metri et cuphoniae rationem. conciünavi- 
[" aus. B. ] K, - 
"672. Aelian. V. H. 5, 58. Ὅτι ἐν ᾿Αϑήναις εὑρεθῆναι λέγουσι 
ero» τὴν ἐλαίαν καὶ τὴν συνῆν, etc. ubi vidd. inttpp. 
A 674. Τέλοπός ποτε βλαστόν Membr. et Ald. πώποτε, sylla- 


Ν 


ba redundant te. B. 


, 


676. ἐγχέων φόβηϊα δαΐων. ὅτι ἀπεέσχόντο τῶν ἐλαιῶν τῆς 

Θεοῦ ( Minervae), τῶν μορίων ὀνομαζομένων, ot «Λακεδαιμόνιοι, 

καὶ ἄλλοι ἱστοροῦσι, καὶ Φιλόχορος, ὥςτε ταῖς ἀληϑείαις ἐγχέων 

αὐτὰς Φόέβημα τοῖς πολεμίοις γενέσξαι. Λανίεδαιμόνιοι γὰρ ἐμβάν- 

τες ἐν τῇ ᾿Αττικῇ δέκα μυριάσι ἸΤελοποννησίων καὶ Βοιωτῶν, ἡγου- 

μένου ᾿Αρχιδάμου τοῦ Ζευξιδάμου Λακεδαιμονίων βασιλέως, ἀπέ- 

& o exovro τῶν λεγομένων μορίων, ᾿Αϑηνᾷ S Ucavrsc, ὡς ᾿Ανδροτίων φησί 

Schol. cf. de istis olivis moriis Musgravio laudatum Schol. Ari- 
Sstóph. ad Nub. 1001. Ἐμγχέων δισυλλάβως pronuntiandum. 

677. 4 ra, Sic recte scriptum in TT. Ὁ]. μεγίστως. Neu- 
rum est plurale vice adverbii. Perperam Aldus μεγίσταᾳ, quod: 
metrum non admittit. Versus constat e duabus PRAE, n 
. iambicis : 

0*5 ὃ τᾷ | δὲ 94A | Xa | μέγισ ] τὰ χῷ eae 

Idem est metrum versus 67 70. " 

τὸ μέν | τις ov | «e | νέος ov | 7e γή V pa- ἢ 

Quem sic in pedes suos divisi, ut quivis perspicere possit, Hfea- 

thium falli, quum ait ad metri rationem legendum esse οὔτοι νέος. 

Sive οὔτοι sive οὔτε: legas, perinde sanus et integer est versus. 

Sed οὔτε flagitat sermonis indoles, et nititur codicum consensu. 
Perperam Aldus et A. B. οὔτε νεαρός. Β. 

678. Euripidis Ione 1455sqq. ed. Beck, Creusa narrat recens. 
nato Toni coronam se oleagineam ex immortali olea, quae Athe- 
nis in acropoli fuit, imposuisse$& quod, inquit M., si ex more 
Atheniensium fecit, satis patobit, cur παιδοτούζος vocetur oliva, 
conferri etiam Hesychium v. ςέφανον 4ubet V. D. Sed fallitur, 
cum olivam sic appellari censet. Minerva appellatur γλαυκὴν vel-- 
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ut et Eurip. Troad, 799^ quod idem τῷ γλαυκῶπις, eademque au- 
dit παιδοτρόφος, i. 6. κουροτρόφος, cognomine pluribus deis ma- 
iorum gentium, et Paci quoque apud Hesiodum communi, quod 
Minervae inprimis conveuit, τῇ Iloli/yw, τῇ Σωτείρα, principi- 
que Atheniensium deae. Minervae autem sacra olea, ut notur. 


690. χερί. Ald. et codd. contra metri rationem χ (οἷν B. 

M.: à). 1. e. ἀφανίσει, exitio dabit. Respicit hic historizin de 

. oliva Minervae (de qua supra ad 678), statim, postquam ἃ Persis 
Lo 1 


combusta fuisset, reviviscente. vid. llerodot. 8, 55. Pausan. in 


Attic. p. 64. Liban. 2. p. 578, C. Nihil hic miraculi vidit, cre- 
do, Theophrastus, qui sic histor. plant. 2, 4.: ἡ ἐλαία ποτὲ. προ- 
καυϑεῖσα τελέως ,- ἀνεβλάστησεν ὅλη. 


L] *, 


681. ὃ γὰρ Sgausw- ὁρῶν κύνλος. Aldus et membr. 6 γὰρ εἰς- 
ορῶν κύνλος. In duobus aliis, ó γὰρ εἰζαιξν ὁρῶν — ἴδε metrum 


cum antistrophico versu congruat, legendum ἐ ἐςαιέν. B. 


Was. Μορίου Az. Apóllodords, laudas Sulilaste dd des 
Περὶ ᾿Ακαδημίαν ἐστὶν ὃ Ts τοῦ ᾿βαταιβάτου Διὸς βω δες» ὃν (int. 
Δία.) καὶ Μέριον καλοῦσι, τῶν ἐχεῖ μορίων παρὰ τὸ τῆς ᾿Αϑηνᾶς ἱερὸν 
ἱδρυμένων. | 

- 684- ματροπόλει τἄδε dictum figura Colophonia pro μήτρο- 

ς τῆςδε. , ᾿ 

691. ταῖςδε κτίσας. Sic vecte in T. ἃ securda manu, Ceteri 
et Aldus, ταῖςδ᾽ ÉnriGas. Β. γχτίσας etiam Canter dederat ex. con- 
iectuxa. 2 

692. χερσὶ παραπεπταμένα πλάτα. Sic liquido in T. In duo- 
bus aliis, ut apud Aldum, χερσὶ παραπτομένα.. Restitutd genuina 
lectione, nanc demum congruunt antithetici. versus; 

ὁ γὰρ ἐξ | ous ὃ | φῶν κύκλος. 
ci παρὰ | πεπταμέ[ νὰ πλάᾶτα. 
At non video qui congruerent, si ex lleathii sententia lege- 
retur 
“ ci» παρα | πτομένα | πλάτα. B. 
παρ. à παραπετάξω prO παραπεπεβθαμένα. metrum quidem bene ha- 
bet in Heathii emendationé, sensus non item. ν 
605. male v. puncto, quod vocant, distinguitur post ἀγυιαῖς: 


nam πλάτα, adstructum τῷ A versu praecedente, positum pro 
4 


- 
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ἰπλᾶταν, notissima figura : πλάταν 05 κτίσας {κτίσας enim subaud. 


ex antecedentibus) , à ἃ — ϑρώσνει. alioquin haec pendent. 


694. . Quinquaginta numero fuere Nereides (itt Hesiod. 
Theog. 264. Eurip. Iph. Aul. 1062. Iph. Taur. 429.) quas: pro? 
pterea Noster occid satis insolenter vocat. Ovidius tamen 
Fast. 6, 409. 


Excipit illaesos Panope Sprdimque sorores. 


1 


popirt.. 2» 33- 
^ centum is Mig Nereo genitore puellae. 


^ 


Plato Critia pag. 1105, C. δὰ κάμνῃ ὃξ ἐπὶ δελφίνων ἑκατὸν κύ- 


ι 2 * 
τοσαύτας γὰῤ ἐνόμιφον αὐτὰς οἱ τότε εἶναι. Fortasse leg. 


LI 


Ac 
ἑκατομπόρων, ut ἑπτάποροι Πλειάδες Rhesi 550. M. Nihil mutan- 
dum, sed vertendum sane ἑχκατόμποδας centum, non quinquagin- 
ὟΝ ut esse video apud Brunckium: siquidaa πεῤιφράζει vox ποῦς. 
vid. ad 770. : 

got. εξ ὑμῶν ἤδη Φαίνοιτ᾽ ἂν. Nunc tempus est, quo mihi 
ex vobis apparere possit salus. Sic exprimi debuit vis optativi 
potentialis. Non enim est optativus proprie dictus. Quippe is 
eam significationem habens, a qua denominatur, id est votum - 
enuntians, particulam ἄν numquam adsumit. Vide quae nota- 
vimus ad Comici Equites 4oo. B. Yerterat B.: ex vobis mihi 
nunc certa adpareat salus. 

702. εἰ γέρων κυρῶ. Sic 1.68 codd. Scholiastes legebat εἰ «y 
Qo» £yó. B. da 


Glossema est κυρῶ, quod ex Scholiastae annotatione intelligi-« 


tur hac: Ei γέρων ἐγώ. πυρῶ δηλονότι. Animadvertit M. 


704. ᾿ἔγγενε εἰς, ld est αὐτόρχϑονες , quod sibi laudi maxime 
esse ducebant Athenienses. Libri omnes εὐγενεῖς» ex solleinni ha- 
rum vocum permutatione. I. 

707. ὃν μήτ᾽ ὀννεῖτε. Perperam in B. T. ὅν μήποτ᾽ ὀκνεῖτε. Αἱ 
tres. codd. recte μήτ᾽ ar — Male in impressis μὴτ᾽ αφεῖτ᾽, con- 
tra scribendi canonem, quem rectissimum statuit Thomas in M4. 
Scilicet cum imperativo construitur verborum pracsentis tempo- 
ris, μὴ τύπτε, MOD μὴ τύπτης : εἴ cum Subiunctivo verborum tem- 
poris indefiniti, ut in eagle quod pr ofert ex Aristide: μηδ᾽ 


ἐπέχον μὲν ὡς Φίλων, πρόη δὲ ὡς πολεμίους. Cui simillma est 
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huius vereus construetio, μήτ᾽ ὀκνεῖτε, quym ἀφῆτε. Vide-dndi- 
cem nofirum in Aristophanem in' M5. .Β. ᾿ / 

711. τηλικέςδ᾽ — Aldus et membr. 75:299... In duobus aliis 
mendose τηλίχκον, quod tamen alteram lectionem frmat. Sed zj- 
— quin verum $it, "nullus dubito. γέρων μέν εἰμι, ἀλλὰ, τήλι- 
"TT — "Ep AO dant membr, Ceteri, ut Aldus, rtp pn 
Aq». B. ; ὍΝΑ z 
719. αδμεῖον πέδον. Sic membr. In aliis libris Y: αδμείων, B. 

715. αἀότῶν ὕπο. Sic D. T. recte. Ali ἀνδρῶν ὕπο. B.. 

gi4. ἧκέ μοι.  lMerodot. 2, 56. νόμος ἅμα wei Ζεκάρϑαι τὰς 
κεφαλὰς, τοὺς μάλιστα oir. M. simplex usurpatum pro com- 
posito, sicut passint, monuit et Schol. 

7gi5. τὰ τοῦδε πενθεῖν πήματα πλεῖστον πόλεως... Sic scriben- 
dum pro πήμάτ᾽, ἢ πλεῖστον. Mutatum ab aliquo, qui metro fru-. 
stra metuebát, sensum non curabat. Markland ad Suppl. 481. ' 
Sic etiam eruditus alius Britannus apud Heathium. B. : 

717. In duobus codd. ᾿Μαδμεῖος, superscripta altera lectione 
Ἑαδμείων »' » Quae praestat. B^ 

720. πλέον. Vulgo γέρον, quod nihil aliud est quam. fartara,. 


et yersus fulerum. | Recte Eldikius in coniecturis mecum commu- ^ 


 nicatis legit πλέον. ὅσω" πλέον ἀλγῶ τοῖς σοῖς καχοῖς. — ἐγ δὲ τῶν. 


ν᾽ ^ ι ^ M z d , ' 74 E . - 
id est ἐκ 0s τούτων, τῶν Raps, ἐγὼ μάλιστα, Pes:zima est Tur- 


nebi lectio, quam tamen aliquaato tolerabiliorem dedit, quam eam 


in codd. invenerat, in quibus est: . ὃ. 
ἐκ δὲ τῶν '"παντῶν ἐγώ. 
Ὀσῴπερ εἰ μὴ πλεῖστον ἀνθρώπων ἔζυν, 
: μάλιστα 0 «ἀαλγῷ τοῖσι σοῖς κακοῖς “γέρον. 

Ex Aldina κάκιστος adsumsit: im ceteris etam poterat eanr sequi, 
nisi Sophoclem, novitaüs studio, prorsus interpolatum edere con-« 
siituisset. B. ME, E | 

πλεῖστον wdxictog nom est pro elegantia Sophoclea, quae tamen 
coniungenda, si εἰ μὴ rétinueris. Schol ἐγὼ μάλιστα cs «aA, : 
ὁσῴπερ πλεῖστον ἀλγῶ τοῖς σοῖς παϑήμασι. nde constat, eum cà, 
retulisse ad ἀλγῶ, neque εἰ μὴ legisse in libris suis. οἶμαι ele- 


ganter in hoc genere adhibetur. lotacismus itidem fefellit li- ] 


brarios. cf. Oc ad. T. 1455. A et IÍ passim inter se permutata. 


» 


726. ἥδε, δύςμορος. In B. T. 7?' ἡ δύςμορος. B. 
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755. κρύψον. Sic membr. et Aldus. Nescio quo sensu, nec 
quo auctore, Triclinius χύψον. B. 

955. ἡ οἴκοι πόλις. 1d est patria. B. 

757. ἀπὸ παντὸς — λόγου. "lhucyd. 5, 92. ἀπὸ τοιᾶςὃε γνώ- 
pue Anacreon in cicadam, ᾿Απὸ μηδενές τι βλάπτων. M. 

.745. Post hunc versum vulgo legitur inepte huc retractus 
versus 417, quem ex hoc loco eiiciendum esse iamdudum monuit 
Valckenarius ad T 1029. B. 

' 951. καί TOL τίς αὑτὴ — interrogative. Sic liquido in P. T. 
ut legendum esse vidit Tytwhittus. In aliis καέτοι τοσαύτη sensu 
nullo. B. ! 

' 956. τῆςδ᾽ ἄν ἡδονῆς. gl. χάριτος. In B. T. τῆςδέ γ᾽ ἡδονῆς. 
Librarium offendit forte repetitio particulae àv, quae sic geminata 
millies occurrit. B. 

Y τ γδι. πάραυλον, gl. ἀγοότην. B. 

762. τῆς — Perperam libri ommes*zdy9. Supra 585. ὅτι 
σφ᾽ ἀνάγκη τῆδε πληγῆναι Dow. Aldus recte, ut membr. &vacos, 
quod coispositum est ab &r4, βλάβη. Alii ἄναιτος. B. Iam Sca-' 
liger emendavit, probante Küstero ad Suid. v. ἄναιτος: 

466. τοσοῦτό γ᾽ — Sic cum Valckenario lego. Vulgo τοσοῦ- 
Tow JD. 

768. ὅσῳπερ καὶ σαφεστέρων γχγλύω. Male in B. T. ἔν: cas- 
στέρων. Verbum κλύω cum genitivo absque praepositione con- 
struitur, ut iufra 1085. rotós χρὴ κλύειν, El. 836. ἴσϑι τοῦτ᾽ ἐμοῦ 
χλυουσ᾽. B. . 

770. à σὸν στόμα. ^ periphrasis personae. Similiter, in ani- 
mantibus pariter atque in rebus, usurpantur αἷμα infra 1626, αἰὼν 


Aesch yl. Choéph. 421, Aiac. 6024, βία, quanquam boc rarius apud 


ει "Tragicos, velut Phoen. 56.» βίος infra 1218, El. 1945 γονὴ Antig., 
' δάκος Eur. Hipp. 651. 961, δέμας, ϑρέμμα. Tr. 565, κάρα (supra 


| 926. habuimus etiam cs xal τὸ σὸν κάρα)», Anüg. 755. κεφαλὴ, κρέ- 
ας», fragm. Βρίσεως 2. μοῖρα Oed. T. 1204. μόρος Trach. 548, ὄμμα 
(φήμης, i.e. φήμη. Trach. 200.) ὄνομα, ποῦς Philoct. 91, Eurip. 
Orest. 1622, σὰρξ Aeschyl. Agam. 71, πρόςωπον (τόλμης Oed. T. 
510.), σπλάγχνον Aeschyl. Eum. 799, σχῆμα Philoct. 926, σῶμα 
vel τόδε σῶμα, ut supra 554, σώματά ἘΠ. iigir, τροφὴ» ut supra 
541, τύχη, Φύσις Philoct. 165, χεὶρ Antig. 45, Trach. 1065, Phi- 
qo. | 9 
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loct. 520 (in ϑυμῷ), Eurip. Med. 919 (959. ed. Beck), denique, 
praesertim ubi umbrae de se loquuntur, velut Aeschyli Eum. 
1155 ψυχῆ. Sophocl. 750. et inprimis 1087, Antig. 1051, Eurip. 
Hec. 22. Cf. supra ad 645 laudatum Valck., item Oed. T. 421. in- 
Íra1175, et monita de ἑκατόμποδας supra ad 694. Referri huc potest 
etlam τέρμα τῆς σωτηρίας Supra 701, 

775. οἶδα γὰρ σε ταῦτα μὴ πείϑων. Nescio qua incogitantia 
pravam versionem priorum. interpretum retinui. Vertendum 
erat: Quandoquidem scio me tibi haec non persuadere. Srilicet 
quae tibi praedixi, et istud maxime, fore ut plus damni quam 
commodi percipias ex hoc tuo sermone, D. 

,.789. Φανεῖ. pro praesenti hoc positum, ut Oed. Tyr. 571. 
Sic βουλήσομαι Eurip. Med. 256. cf. Aeschyl. Agam. 1584. — φύειν 


φρένας legitur eódem sensu Elect. 1411, monente V., qui confert. 


sumile γεννᾷν σῶμα Ai. i041, ubi vid. B. 


7à1. cf. 851. 
785. Vecordiae insimulatus Oedipus, TETUR Creontem 


' - 


adnumerat oratoribus, qui συληρὰ μαλθακῶς λέγουσι (750), 1. e. 
atrocissima quaeque bellis, verbis elevant et ornant, de quibus sic 
Euripides Hecub. 254. ed. Beck. 
᾿Αχάριστον ὑμῶν σπέρμ᾽, ὅσοι δημηγέρους 
" : “Ζηλοῦτξε τιμάς" μὴδξ γιγνώσκοισϑἔ μοι, ᾿ 
ΟἹ τοὺς φίλους βλάπτοντες, οὐ Φροντίφετε, RT 
"Hy τοῖσι: πολλοῖς πρὸς χάριν λεγήτέ τι. ἢ 
χ Secus autem Oedipi verba se interpretari simulans dolosus Creon, 
quasi ipse iustus orator crederetur, sed ineloquens, respondet, nou 
in copia verborum (τὸ εἰπεῖν πολλὰ ) sitam esse oratoriam virtu- 
tem, sed in opportune dicendo (τὸ εἰπεῖν .zatgia). * | 
704. καὶ τὸ τὰ καίρια. "Tres codd. καὶ τὰ καίρια, ut in im- 
pressis. Aliquanto melius Suidas xai τὸ xaigix. — At verum est 
xai τὸ TX καΐριαν quod iam acute viderat Toupius Emendat. in 
Suidam III. 5:6. In membr. et in T. Scholion integerrime habet 
xai ἄλλο τὸ τὰ ἀναγναῖα λέγειν, ut legitur etiam in Turnebi edi- 
tione, Priiovem articulum in. Romana scholiorum editione omis- 
sum restituimus, Sequens versus, cuius in scriptura nmihil 
variant codices, male affectus est. Legendum omnino cum 


Toupio: : 


"d 


—Àt 


-- 


Ais. 
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ὡς δὴ σὺ βραχία ταῦτα κἀν καιφῷ λέγεις. 

Quam haec tu breviter et opportune dicis? Adversativa particula δὲ 
prorsus aliena est. B. 7s reponendum fuit, quod passim, et ele- 
ganter quidem, sic usurpatur pro καί. cf. .Eurip.-Plioeniss. 201. 
ed. Beck. quod imitantur etiam Latini. vid. IIorat. Tursell. v. que. 
Priore versu Suidam sequendum esse, intellexere Gataker Adver- 
sar. cap. 1. et M. 

788. ἐφορμῶν ab ἐφορμέω derivandum esse, vidit V. ^ - 

780. Toig vs τοὺς Φίλους. Sic recte D. Το in aliis πρὸς 05 
τοὺς — locus vulgo male interpunctus, B. 

790. ᾿Αποσιώπησις haec est, quali utuntur in magnis animo- 
rum commotionibus. comparat M. Virgilianum Quos ego — et 
Oedipi Tyranni g20 et 4928. cf. ibid. 1425. $t | 

792. v. τῶνδε, quod invenustam ἀμφιβολίαν efficit. itidem 
animadvertit M. 
|. 990. οἴμοι, Libri ooi Promiscue ista adhibentnf.: At ex 
Creontis responso perspicitur prius hic poni debuisse. οἴμοι — τάς 
χα μᾶλλον οἰμιώξεις. Sic in El. 565. 

οἴκοι τάλαινα " νῶν γὰρ οἰμῶξαι πάρα. B. 

797. w. τήνδε γ᾽, invito sensu. 

8o1. οὔτε πρόσϑεν εἴργασαι. Libri perperam o£2" ἃ πρόσϑεν. 
Ortus error ex male accepta voce τανῦν, quae nihil aliud est quam 
νῦν. οὐτε νῖν δίκαια πράᾶάσσεις, οὔτε mois) εἴργασαι. 810 infra 
820. οὔτε νῖν καλὰ δρᾷς, οὔτε πρόσϑεν εἰργάσω. In B. τανῦν scri- 
pium una voce. Vide Koenium δὰ libellum de Dialectis 
P.5o. B. | 

897. ^i γῆς ἄναντες. Vide ad Oed. T. 8930. Bp. 

διά. aec ex Oedipi persona dici, recte animadvertit Za- 
char Mudge. sed quod praecedentem versum choro tribuendum 
censet V. D. non consentio: nam frigeret sententia, civitatem 
offendi, ubi chorus, pars civitatis, laedatur. Ceterum tale quid 
eventurum Oedipus praedixerat 651 sqq., monente Mudgio. 
'"  &15. Dederunt: Τὴν παῖδα θᾶσσον, scilicet ut senarius eflice- 
retur iambicus, cum tamen antistropha h. l., sententia quidein 
integerrima, praebeat dimetrum. interpretantis, sed imperiti , est 
παῖδα, versificatoris θᾶσσον» petitum id fortasse ex versu goo. τὴν, 


ταύτην. 3 
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817. προρᾶφ᾽ ὧδε, βᾶτε, Bav ἔντοποι. Ex antistrophico ver- 
su 860. perspicuum est sic legendum esse. In Aldina προβᾶϑ᾽ ὧδ᾽» 
ἐμβᾶτε, βᾶτ᾽ ἐντόπιοι. D, : ? 

820. ἀφέλκομαι δύςτηνος. Sic T. Ceteri et Aldus ἀφέλκομ᾽ M 
δύςτηνος. D. 

825. ὁδοιποφήσεις. Sic emendate in B. T. Soloece vulgo ὁδοις 
πορήσῃς. Vide supra ad v. 587. B 

829. αὐτὸς αὑτόν, Sic B. T. In Membr. et in Aldina minus 
eleganter αὐτὸς σαυτὸν. Tribus personis servitaórcU et valet ὁ ἐμαυ- 
ποῦ, σεὰυτοῦ, ἑαυτοῦ... Infra 906. αἰσχύνεις πόλιν τὴν αὐτὸς αὑτοῦ. 
Trach. 445. εἰ δ᾽ αὐτὸς αὑτὸν ὧδε παιδεύεις. Vide not. ad Comici 
Nubes 1455. B. 

852. ἐπίσχες αὐτοῦ ξεῖνε. Hte reciste hospes. Verba sunt Chori 
manum igtendentis in Creontem. | Mceras nugas hic agit Heathius, 
cuius versionem, in eum manum iniice, non admittit Graeci ser- 
monis proprietas, Ista codd. omnes Choro tribuunt recte. B. 

955. 71708 , ut paullo inferius ταύταιν μόναιν, Libri omnes 
müyós. B. 

854. ῥύσιον, proprie pignus, quod aufertur ob rem debitam. 
Eustathius ad Il A. p. 977. τὸ δὲ ῥύσια δηλοῖ τὰ ἀντὶ τινῶν ῥυό- 
μενα, ὃ ἐστιν ἑλκόμενα, ναὶ ἀντὶ τῶν προαρπασϑέντων ἁρπαζέμενα. 
ὥςτε ῥύσια ἐλαύνειν, τὸ ἐρυσιάξειν καὶ λαμβάνειν ἀνθαρπάγματα ἤγουν 
ἐνέχυρα χρέους. Proinde μξῖδον ῥύσιον θήσεις πόλει signilicat, facies, 
ut tuae civitati mox aliquod maius pignus a me auferendum sit : 
quippe non solas illas puellas vi abducam, sed. alium etiam ;. quo- 
circa maior erit praeda, ob quani abactam civitas tua ultionem a me 
sumere volet, et mea vicissim populari. "Tot verbis uti necesse ha- 
bui, ut vim vocis $QUciov declararem , et. sensum loci, quem neu- 
tiquam exprimit lohnsoni versio: /Maius igitur redemtionis pre- 
tium urbi statim conflabis. B. 

859. Ψαύσεις, Perperam Aldus et membr. Ψψαύεις. B. 

841. Aldus et codd. 9εῖέν μ᾽ ἄφωνον τῆςδε γῆς, ἀρᾶς ἔτι. ma- 
nifesto vitio. Neminem latere poterat librarii error saepissime ob- 
servatus in permutatione literarum T 1. Nihilque proclivius 
erat emendatione, qua facillime sanatur lectionis üálcus, τῆςδε τῆς 
ἀρᾶς. Mihi tamen vix probabile visum huiusmodi mendam 


omnes invasuram [fuisse codices, nisi aliquid reconditius olim 
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scriptum fuisset, quod librarios turbasset, persuasique mibi So- 


e * 


 phoclem reliquisse, 9εῖίν μ᾽ ἄφωνον σοί s 75:9 ἀρᾶς ἔτι.  Phra- 


2 


sis elegans est, sed paullo rarior, qualia sunt ista Comici: in Ly- 

. b d D 5 * , «9 τ Ἂν . CMM 
δ)51:. 550. σοὶ Ὑ: ὦ ματαρατε.. σιωπῶ γώ; In Ranis 1151. ἐγὼ 
cimi τῷδ ΛΕ hoc quidem ipsum , videtur Scholiastes iuterpreta- 
tus. fuisse his verbis: μὴ ἀῴωνος. γενοίμην εἰς τὸ καταρᾶσθαί σε, D. 
Eleganter B., vere fohnson. 


(.BA4. σέ T αὐτόν. Aldus et membr. meudose σὲ καύτον. In B. 


T. paullo melius. σέ γ᾽ αὐτόν. Copula hic desideratur, σέ τε αὖ- 


εἱ M ^ ^ , 
τον. αὶ γένος τὸ σῦν. B. 
, » 


- 


855. ᾿ νέμω, censeo, existimo. Sio Trach. 475. εἴ τὶ τήνδ᾽ 


" e AE. P "A z » ΄ A 
ἁμαρτίαν νέμεις.  llesych. νέμω,  vopido. | Suidas: νέμω, νομιῶ, 


Tit. XI. sic interpolatum : 


ipsum hunc locum statim citans. conf. El 145. M. sic et Oed. 
T. 1059. 

856. Versum hunc Stobaeus in excerpta sua retulit, Flo:il. 
τοῖς τοι and χοῦ. “βραχὺς νικὰ μέγαν. B. i 
re a tenuis, inops, ut Eurip. Heisdid. 614. et Vi iy infra 
954 M. ᾿ 

858. Hic versus senarius esse debet, ut is qui ei in. strophe 
respondet 915. Clausula librariorum culpa deficit, quod et indica- 
vit Triclinius hac nota λείπειν Putidum mihi videtur Burtoni 


,» 


supplementum , σὺ 9 oU» οἶδας, “γέρον. Istud forte Sophoclis co- 
lorem magis referet: σὺ δ᾽ οὐ βραβεὺς ἔσει. D. vid. ad 812. 

860. ἰὼ γᾶς πηόμοι. Sic Aldus ef veteres codd,  Copulam 
infersit Triclinius inepte, ἰὼ γᾶς τὲ πρόμοι, ut versus cum stro- 
phico congrueret $17. in quo male legebat ἐντόπιοι; ubi nos recte 
edidimus ἔντοποι. — πρόμοι. gl. πρόμαχοι. Β. | 

862. περῶσιν 5953. Aldus cum duobus codd. περῶσι δή. Tri- 
clinius περῶσι δῆτα. D. 

9605. ὡς εἰδῶ. Sic B. T. recte. Vulgo ὡς ἴδω. D. 

874. v. interpungitur post βωμοὺς, quod vertant aras, me- 
rito improbante M. vid. ad Oed. T. 16. ἀναγκάσει. intell. ἐλϑεῖν. 
Hippocr. de articulis $46. 7. àvo ἀναγκάζειν τὸ ἄρθρον. M. 

876. ἀπὸ ϑυτῆρος. Sic Aldus et codd. vett. Soli Triclinio 
debetur ἀπαί. vid. ad Oed. T. $289. At sensum locutionis σπεύς- 
9s» 4. 9. bene exposuit. Significat effusis habenis currere, et fe- 


- 
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M 
stinare. exemplis eam. illustravit P; Wesseling. observat. 1, 50. 
D. Valet σπεύδειν χωρὶς ῥυτῆρος,, ut Thucyd. 6, 64. ἀπὸ τῶν 
ὅπλων, ubi Schol.: ἤγουν, χωρὶς ὅπλων. Philostrat. "vit. Apoll. 
ὅν 429. λέοντα ἥμερον ἀπὸ ῥὑτῆρος ἦγό τις, ὥςπερ κύνα. M. 

878. γέλως δ᾽ ἐγὼ — Sic B. T. melius quam in membr. 
γέλως δ᾽ ἐμῷ. B. ? 

885. οὐκ ἀφῆν ἄν, ta Mss. nonnulli apud Steph., quod 
fortius vulgato οὐ μεθῆν᾽ ἄν, 

885. wt» δ᾽ οὗὕςπερ — Perperam libri omnes ὥςπερ. B. Mud- 
gii coniecturam recepit D. 

894. In D. T. τούτοισι κοὺκ ἀλλοισίῴ. B. 

691. τὰ τῆςδε τῆς γῆς κύρι᾽ — Male Aldus τὰ τῆςδε γῆς. Pe- 
ius in membr. τὰ τῆς γῆς. Integra lectio est in B. T. B. 


892. ἄγεις 9' ἃ χρήζεις καὶ παρίστασαι. — Sic tres codd. ut 
Aldi et Turnebi editiones. Operarum errore, ut videtur, in Ste- 
phani editione excusum füit ἄγεις τὰ χρήζεις καὶ περίστασαι, qnoa 
in subsequentes fere ómnos dimanavit: adeo parum curae iis ad- 
hibitum fuit ab imperitis hominibus, nd ne paratis quidem sub- 
sidiis uti sciebant. Nam praeter illas, quas memoravi , duas edi- 
tioncs, Suidas etiam in  llagiszasat sinceram lectionem exhi- 
bet. B. : 

8η4. κἄμ᾽ ἴσον. Sic in DB. T. scriptura per crasin Atticam, 
melius quam vulgo καί μ᾽ tcov. B. Herodot. $5 45. ἱκανοὶ ἧσαν 
IloAv«garex παρασέξήσασθαι. Thucyd. 1, 6g. vékiagnía παρεστὴή- 
σαντο. M. 

895. oUx ἐπαίδευσαν μαχόν. Pessime IohnsÓnus : atqui te The- 
bae non hoc docuerunt malum. παιδεύειν τινὰ σοφὸν, γενναῖον, κα- 
κὸν, eodem modo dicitur quo διδάσμειν. Vide Musgravium ad 
Eurip. El. 5*9. et Hemsterhusium ad Plutum p. 4. B. 

898. βίᾳ pertinet ad pons non autem ad σύλῶντα, mülto- 
que minus ad τῶν $ed. , Pessime vulgo hic locus interpun- 
ctus. B. Ms 

9o4. ξένον. Aldus et codd. ξεῖνον. B. Ν . 

906. πληϑθύων. In B. T. «A49jvovw, ut supra 577. B. 

016. cir ἄβουλον, ὡς σὺ φής. Nihil tale Theseus crimina- 


tus fuerat; cui Creon si stricte responsurus fuisset, dicere debue- 


" Uc 
Uy. : " 
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xat, οὔτε δούλην; Sed artificium huius respousionis a Scholiasta 
dam fuit observatum. D.- ; 
918: αὐτοῖς ἐμπέσοι. — Aldus et codd. mendose αὐτούς. B. 
920. ἤδη. Sic veteres codd. et Aldus. Turnebus e Triclinio 
^ male 52s». Vide notam ad Oed. T. 498. uude liquet quarto 
) post hunc versu, libris etiam invitis, scribi debuisse ἐξήδη. B. 


4922. ἀνόσιοι réXv«v. Scholion: παρόσον αὐτός ἐστι τέκνον μη“ 
τέρα γεγαμηκώς. Ἐλποο nota in Romana scholiorum editione non 
comparet, In T. praeposita est scholio ad versum 9:5, quod huius 
notae tamquam continuatio est. D. 

"924. χϑένιον, d. 6. ἐγχώριον vel αὐτόχϑονα. Apollon. Rhod. 
2,.500. χϑονίῃς νύμῴαις, ubi Schol. ἐγχωρίαις. vid. et Ai. 200. et 
Hesych. ibi landatus. M. 

| 930. οὐδέν ἐστι γῆρας ἄλλο. Sic ordinatae voces in membr. 


Vulgo οὐδὲν γῆρας ἐστιν ἀλλο. B. 
f 


δὴν 


050. τοῦ καϑυβρίξειν δοκεῖς τόδε; id est κατὰ τίνος Oowsig 
ὑβρίζειν τόδε; D. - 
942. αὑτὸν, id est ἐμαυτόν. Vide notam ad v. 820. B. 


94B. ὃς ov τι βλάστας πω. Aldus ὃς οὔτε βλάστας πῶς. Im 
solo B. πως sine accentu scriptum. οὐ rro scribi debuit,. ut 


1555. haud infrequens est haec particularum ag2regatio. D. 


955. xc» πρᾶγμα. cf. Oedip. Tyr. 1214. et supra 221. M. 
i. e. πρᾶγμα &wovros, Sive ἀκούσιον, usitatissima figura. 

: 9057. στέμα lio sermonem siguificat ^ Vide ad Oed. T. 
421. B. 

961. ἀλλ᾽ ἕν y 4g οὖν. Minus bene vulgo ἕν yàg οὖν. In 
his particulis scribendis saepe peccaruntlibrarü. DB. praestat vul- 
gata lectio, quod probe istellexit doctiss. Sahl. ἄρα fri- 
gidum. 

962. δυςστομεῖν. Perperam impressi διστομεῖν. Codd. minus 
bene δυστομεῖν. Scribendum δυςστομεῖν, ut δυςσεβὲς, δύςσειστον, 
aliaque similis compositionis. B. 

979. 80. Haec vulgo affirmative accipiuntur, perverso 
sensn. — CARIOR 

981. v. M49 ὧδ᾽ ἐπαινῶν, mendose. xa9' ὧν, ἤγουν ὡς κατῴ- 
: κήνται καλῶς. οἵ. 920 — 955. 
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085. τιμαῖς esBi2siv. Sic recte Turnebus. Codd. et Aldus τι- 
μάς — ἥδε roU9' ὑπερζέρει. Sic membr. a prima manu. Vulgo 
ToU) perperam. ὑπερφέρειν construitur cum dativo rei, qua quis 
alios antecellit, vel cum accusativo adiuncta, vel subaudita, ut 
lic, praepositione xara, ὑπερφέρει xarà τοῖτο. Mendose in Aldi- 


na εἰ 0s τοῦδ᾽ — BD. ᾿ ἶ ᾿ 
O85. αὐτόν T ἐχείρου. Male vulgo: divisae voces ajriy τε 

χειροῦ. B. —— j 

090. «i δὲ συμῷφοραί. Sic wes codd, In impressis Zuj ooa, 


RB. Codicum MSS. 1n hisce parva est auctoritas. 


. 994. ἀφαυρῷ, id est ἀσθενεῖ. Perperam in libris nostris 
ἀμαυρῷ, quae voces et alibi cominutatae. B. Nutu praeire iussus 
Creon, quid cupiat Theseus, quaerit, ut certus sit. 


i 


995. πομπὸν δ᾽ ἐμοὶ — Hanc scripturam - sensus manifesto 
flaeitat. Male in libris nostris πομτὸν δέ με. B. ν-, τῆς ἐκεῖ, 


inepte, nam nesciebat Theseus, quo abductae essent puellae. 


997. ν. τ. T. ἡμῶν, αὐτὸς etc,, mendose. ABRIR 


v 


v. nomen. ἡ (IMS T 
999. οὐ μήποτε ἐπεύξονται. Sic legendum ad: lingnae nor- 


998. ἔγνρατεῖς valet ἐγκρατῶς, contentis viribus. vid, index 


mam. οὐ μὴ, quod saepe observavimus, cum futuro indicativo | 


formae activae vel mediae construitur. In B. T. ἐπεύξωνται a 
secunda manu: a prima, ut in membr. et apud Aldum, ἐπεύχων- 
ται, peiori menda: nam mihil tàm apertum est, quam futurum 
tempus hic requiri. Eadem fere sententia mulier in Comici Thes- 
moph. 710. Mnesilocho ait: 

ἀλλ᾽ οὔθ᾽ ἥξεις ὅθεν ἥκεις, 

φαύλως v ἀποδρὰς οὐ λέξεις 

οἷον δράσας διέδυς ἔργον. 
B. qui, Mnudgium secutus, vertit: vota persolvent, sed potior 
Musgravii explicatio, quam usurpavi. 

IOO4. εἰς ταῦ, Sic B. T. Ali εἰς τόδ᾽, Sensus est, si quid 
video, perspicuus, qualem eum in versione expressi: neque alium 
habebis ,, qui tibi opituletur , εἰς τάδε, in peragendis his meis man- 
datis. ἄλλον Gallicus interpres, eo quo est acumine, ad nomen 


δόλῳ refert in praecedenti gnome; quae relatio ut manifestior sit, 
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ὧν 

coniicit Mies ἄλλο Ρ̓ segue latine vertit: non alium habebis 
T" 

— dolum in hoc. ἢ : : 


Euge, cule lepide fflando commentum tuum, D. 


ἡ Rectius V. : Significat Theseus, nulli se hanc Creontis dedn- 
| ctionem alii quam sibimetipsi commissurum, c culus rationem sta- 
1 tim, addit. i δ & 
1007. πιστὸς» ld est πίσυνος, πεποιθώς, — ἔδρας τάδε. Sic 
"rursus B. T. In aliis τόδε. B. - | 
10:5. πιστωϑείς. Aldus et riembs. τιστηϑθεῖς. Β. | 


1019. προμηϑίας Aldus et citi i edidelnr recte. Ste- 


phani operae mele excuderunt προμηϑείας, quod in subsequen- 


xl 
ἢ 


1020. Ἔπιστροφὴ in re bellica dicitur, quoties exercitus vel 


tes editiones permanavit. B. 










ἫΝ E onversion | facta, versus hostem fertur. Plutarch. τὰ 
2 vol. i p 240, D. πυννὰς ἐξ ἐπιστροφῆς ποιεῖσθαι τὰς 
Bic "Trachin. 555. x ᾧ Ζηνὸς εὐϑὺς παῖς ἐπιστρέψας. 
hic adhibetur, ubi sermo est de Creontis satellhiti- Ὁ 


est Πύθων Mollis dati τὰν sero, Plato pag. ids 
B. M. 
1095. λαμπάσιν ἀνταῖς. τὰ περὶ Ἐλευσῖνα τέλη Φησὶ, xa] εἴη 
ἄν λαμπάσιν ἀνταῖς λέγων, ταῖς λαμπαδευομέναις s καὶ καταλαμπος 
'μέναις ὑπὸ τῆς μυστικῆς φλογὸς, καὶ τῶν ἱερῶν oibus περὶ ὧν Al- 
σγύ ὕλος Φησί" ' 
,“Λαμπραῖσιν ἀστραπαῖσι λαμπάδων σϑένει. Schol. 


| 1024. σεμνὰ τέλη. sic legendum. amale vulgo σεμναὶ, quo 
modo versus antistrophico non congruit. B. ἸΠότνιαι. αἱ Θεσμο- 
Qoo. Schol. Ceres et Proserpina, quae et αἱ MeyaAo: ϑεαὶ voca- 
bantur. | | i 
1025. χρυσέα. i. e, divina, sancta. x9. wAyc* ἐπεὶ ἀῤῥητα τὰ 
μυστήρια, καὶ καθάπερ χλεὶσὶν ἡ γλῶσσα κατείληπται» ὑπὲρ τοῦ 


μὴ ἐξενεγκεῖν. Schol, 


ν᾿ Ἢ Mio dS Ὁ 
188. NBN E ANNOTATIONES P 34. 
^ Ν E 


| a98. eei Boe oqgotiniguin 
, rum, qui sie appell.ti sunt ab Eumolpo Schol. vitas: Aoc 
ἔνιοι πρῶτον τὸν Δηϊόπης τ νῦν ποιῆσαι τὰ εν 
Ἐλευσῖνι μυστήρια. Aj y E ) 4 | 

1027. Ua) ἐγρεμάχ - Diversa lectio sclioliastae- memorata 
Y riygiesiBérovs est in m ah in Aldina cditione.- B. vid. ad 


1059- p: " 
' 1098. v. OG. καὶ τὰς διστόλους, obscure. 






sacrorum Elensinio- 





y 
- 


1029. ἀδελφάς. Sic recte T. Alii αδελφεὰς, ut Aldus, con- 


{τὰ inei rationem, B. ΠΡ ὺ 


1032. ἐφέσπ: intell. τόπον. vid. Bos de ellipss. v. τόπος. — 


) 4 


ak Euripid. Androm. 1168. ΩΝ A Y LP 


1055. Οἰάτιδος. Hoc nomen "diversimode Grammatici vete- 


; res accipiunt. Vide Lexicon. Scholiaetae ex bs pro ὑκϑύμοκ | 


videtur. B: & 


“-- 
Hesychio dat M., remotiorem esse pagum Oh di 


^ 


quo dubitari non Pg" 51 15 pegus- in insula Oca 
(4 


nit Ptolemaeus, situs sit. Sed apud me quidem plus v: 


pretantur: τοῦ ὑπὸ προβάτων χκατανεμομένου. vid. 
h. v. quamvis ἀπὸ τῶν οἱ ὧν dictus fuerit pagus, quomodi 


'Ovsázar, Χοιρεᾶται a vocibus. ὗς, ὄνος, χοῖρος. "6f. Herodot 


5, 69., laudatum Musgravio, qui et recte monrt, ab δὲς fuere ctam 


ovile, inde cixzi , et uk Suidam haberi: οἰάτειον κρέας, TO προ- 
βάτειον, Legitur.autem v. soloece: O. ἐκ νομοῦ. Montuosum 
fuisse illam pagum, ex verbis πέτρ. νι. intelligitur. 
1055. Perperam vulgo post ἁλῴσεται disiguuht — δεινὸς $ 
— 'Priclinus$ γὙ8 infekait ; ob metrum. scilicet, qula in strophico 
versu σεμναὶ legebat. B. , 
1029. v. ἀμπυντήρια φάλαρα πώλων. sed ΗΟ Ἐν Ὅσας glosse- 
- ma est φάλαρα, quo deleto versus apparet pherecrateus, quem et- 
iam in stropha facile restituimus, ubi adhuc legebatur: "ES 
οἶμαι τὸν ἐγρεμάχαν "wel" E. o. τὸν ὀρειβάταν. illud verius esse, 
-métrum ostendit, . " 
1o4o. vid. ad Viae Sophocl. verba δήμου Ἰϊολωνῆϑεν. vicx 
πώλων ἄμβασις., omnis numerus. ἀναβατῶν, ommnis equitatus, ut 


, monet M. rv ' 
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1047. εὐροῦσαν πρὸς ὁμαίμων παϑη. Sio δὲ Ὁ vulgo ποὺς 
αὐδομαίμων, syllaba redundante. B. πὰ fuit αὐδαίμων, 
metri causa. - T a 

1054- | ϑεῶν πουτάοχα Ζεῦ. fu. et as codd. i. 206 
^ ^t 9:8». In T. ὦ “Ζεῦ TS ταὐτάοχα ξεῖν. Β. ; 

057 ᾿εὔαγρον τελεῷσαι λόχον. Aldus et codd. vesica. An- 


ois versus, ut eos edidimus, examussini quadrant, Asy nar 


teti sunt e dactylica et iambica syzygia. 


a : / 


εὐροῦ | cav πρὸς ὁ] μαίμων | m«23. 


"Ct 


^ 


4 
J ' ": Ate 
εὐαγο ον vsÀe  ὥσαι | λόχον. B. A 
vid. conspectus metricus. 
1062. στέργω. rogo, oro, amanter precor. Sic Latini verbo 


-amo utuntur. Plautus Men. II. 9. 71. — scin' quid te amabo 


CMS III 5. 1. 
; Menaéchme , amare te ait multum. Erotium, 
; ut hoc nuuc una opera αὐ aurifwem deferas. B. 
- , 


fs Oedip. Tyr. 11. 
| 1067. Membr. et Aldus, ὦ πάτερ, Ἢ πάτερ. B. 
ts 106g. Τίς ὦ ἂν Θεῶν co: δοίη. De hac et simili quadam forma 


i vid. ad Oed. T. 746. Wf. 


1075. σῶμα βαστάσαι δότε. Sic Aldus ef codd, veteres bene. 
I T. βαστάσαι τοὺς, "um glossa ϑελήσατε. B. 
1077. ὃδϑς, μύρου 7». | Perperam libri omues δυςμόρου τε. D. 
Con Iohnson. | 
* iofr. χαναπαύσατον, Aldus et membr. minus bene μαναπαύ- 
σετον. Pessime resin πλευρὸν ἀμφὶ δεξιὸν spica. -Ad po- 
stremam vocem illias nota haec est, quam suo loco omisi: Τὸ 
EMCTXA, πρὸς τὴν μίαν τῶν παίδων vowrtov, iv εἴη τὸ ΣΑ poa- 


^ ^ L4 k] 
Xv διὰ TO μέτρον, ἐπεὶ καὶ πρὸς τὴν μὰν ποιεῖται τὸν λόγον, λέγων 


Ἅ) παῖ, ποιήσατε τόδε. εἰ δ᾽ ἐπὶ τῶν δύο δυϊνῶς εἴποις. ÓUM 990v 


. 8) Ν ΄ . . . ὧν 
ἔσται τὸ μέτρον. Sed merae nugae ista sunt, et disputatio περὶ καὶ 


Ts , E: “ A 
πνοῦ σκιᾶς. Vera lectio est ἐμφῦτε. In seq. v. membr. habent τοῦ 


“ 
^5 


πρίσϑεν ἐρήμου — Mox κἀμοὶ dedi pro eo quod est in libris 
omnibus xat μοι. B. 

1082. Γ΄, τοῦ τε, perquam frigide. 

1096. Vocula ὡς in Aldina perperam omissa. Be Ald. καὶ 


σοὶ τὲ τι T. 8. f., Sequiores καὶ coi γε v. T. S. δὴ D. sed locum 


Dod 


"k NN e M e P. 
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" T , ^ 
hic non habet ὀρϑοτονούμενον σοίγε, et δὴ non magis probabile 
quam wg. Passim. inter se permutatae deprehendumtur literoe » 
et x, Q etc, vet t. Sic 1109. τερφϑείς. οὖν absorptum fuit a 
praecedente syllaba. . | ὃ 

iogg. τέχν᾽ εἰ Φανέντ' ἄελπτα. Sio Were in B. T. [et in Schol., 
ut monent V. et M.] In aliis τέχν᾽ ἐμφανέντ᾽ — τέχνα φανέντα ac- 
cusativus est, vel, st mavis, nominativus absolutus. Vid. ad Oe4. 
T. 101. ἄελπτα, neutrum plurale pro adverbio. Ordo est: εἰ μη- 


, ' a) MS ^ , ΕΣ 4 ^: * 
XUyw λόγον, τῶν ἐμῶν τέννων ἀέλπτως Φανέντών. B. 
Ὁ ἢ . ! 
420 wy 


Neutra scriptura mihi probatur: nam indigna Sophocle est 


ambigua verbi μηκύνω relatio. Rarior vox ἀλπνὰ nec non com- 


AN 


dia verborum librarios decepere, Versu seq. τὴν pro σὴν re- 







- 3 


omni recte iussit M. 






2/1105. σ᾽ addendum esse, vidit Me, ut intelligatur διγεῖν 
ἐμοῦ. ἜΦΑΝ , 
1116. Hic versus sic in Aldina et in codd. legitur: χῴπως 
μὲν ἀγὼν. οὗτος ἡρέθη, τί δεῖ μάτην — prorsus, ἀμέτρως. Le- 
gendum; à ἐν e | 
χῴπως μὲν OU. ἀγὼν ρέϑη, τί δεῖ ματὴν — "5 
Voculae 6? superscriptum glossema οὗτος in versum irrepsit. 
Mihi olim, ut IHeathio, legendum videbatur, 2c; μὲν ὦ γὼν 
ἐρέϑη — At magis blanditur postmodo nata coniectura. B. Inter- 
pretantis est ἀγών, vid. Bós h. v. ΠΡ Ὁ inprimis E haec 
ellipsis. | , | 
iiif. λόγον, rem, πρᾶγμα: quod de ἔπος observavi supra 
422. sei nuntium. D. vid. etiam ad 282, 

Iuntina 2, 'urnebus pro varia lectione, et Suid. v. στείχειν» 
praebent λόγος, quad praeferendum esse vidit Clar. Porson ad Eu- 
rip. Orest. 1645. j 

312:, οὐδὲν ἄνθρωπον. Perperam in libris οὐδέν᾽ ἀνθρώπων. 
Sensus est, ἄνθρωπον οὐδὲν πρᾶγμα ἀτίζειν δεῖ. Seu ἄνθρωπον ὄντα 
οὐδὲν πρᾶγος ἀτίζειν δεῖ. Ψιά46 Marklandum ad Suppl. 19. B. 

1122. D. δίδασιλ᾽ ἐμὲ, male. 'Talia non semper annoto. 

1125. ὡς μὴ εἰδότ᾽ —— ἡ sí in unam syllabam coalescunt, ut 
401, ἡ 00, ἡ ὦ, Vide Antig. 261. 658. Trach. 5:9. (Ὁ) Mi ante 
diphthongum aut vocalem longam cum ea coalescit, numquam 


eliditur. Covrigendus DBentieius ad. Menandrum p. 50. B. 
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ei E πλέων. Sic codd. In impressis ἌἜχεονὶ neglecto 

Atticismo, quem. aliis in locis etiam restituitütis. Vide Antig. 

72. Ai. ααιά. πλίως OCCUrrit Phil. 1048. pluralis πλέῳ Ai. 

1076. (?) B. | | | 

3125. ἀπελθεῖν τ ἀσφαλῶς. Copulam a librariis omissam, 

. salva constructione abesse non potest, bene reponit Hea- 

tühius. ᾧΦασὶν αὐτὸν αἰτεῖν ἐλθεῖν μολόντα σοι ἐς λόγους, ἈΛΙῚ 

ἀπελθεῖν gt Sic infra 1255. διδρὺς ἐμοὶ, λέξι T ἀμοῦσαί T ἀ- 

σφαλεῖ ξὺν ἐξόδῳ. B. Utcunque sustentari quidem potest μολόντ᾽, 
sed longe UAR: Parisini editoris et Musgravii correctio. | 
| 1157. ww QiAraT ἐπίσχες οὗπερ εἰ. Haec est librorum om- 
nium lectio, eaque optima, quam anapaesti in secunda sede 
me ii aliter depravatum iverunt, temere omnes, partim 
ve peritissime. lis quae observavi ad Eurip. IHecub. 972. 
ubi ostendi ἴσχες ne graecum quidem esse, addam in Menan- 
dri fragm. apud Stobaeum, in Floril. Grotii p. 115. v. 2. ex 
auctoritate Regi cod. legendum esse: 

; τοῦ δέ γ᾽ εὐτυχεῖν ἀεὶ 

παράσχες αὐτὸν τοῖς ὁρῶσιν ἄξιον. 
Qunm, Io. Burton affirmantem viderem se Florentinae Editionis 
auctoritate reposuisse v φίλτατ᾽ ἴσχες οὗπερ εἶ, indagavi, quae- 
nam illa esse posset Florentina Editio, cuius mihi nullum in- 
dicium dabat Fabricii Dibliotheca. Nullam tum aliam nove- 
ram praeter illam, quam anno MDXXII. excuderunt heredes 
Phil. Tuntae, in qua liquido conspicitur nostra lectio ἐπίσχες: 
vixque mihi temperabam, .quin crederem notulam illam ab ho- 
mine male sobrio icriptam fuisse. Tandem multo post tem- 
pore in notitiam meam venit, supellectilique meae librariae ac- 
cessit alia Florentina Editio anni MDXLVII. in eadem Íunta- 
rum ollicina excusa, quae revera lectionem a Burtono indica- 
tam exhibet, d φίλτῳτ᾽ ἴσχες. Sed illius tanta non est aucto- 
ritas, ut barbarismum in Sophoclis poésin invehamus. B. Li- 
teram & verbi φίλτατε pro compendio τοῦ ἐπὶ acceperunt librarii. 
sequendus V. | 
1i4O0. ὃν ἀν ἐγὼ ψέξαιμί τι. Perperam codd. ὃν γ᾽ ἐγὼ 

Ψέξαιμί τι. Deterius impressi ψέξαιμί τοι. Particulam ἄν repo- 


suimus, quae salva constructionis lege abesse non potest. B. 


ΜΝ ΩΡ porem a 


ὃ 


1142. υἰξανασχοίμην. Non vacat praepositio, cuius vim sen- — 


ties, si verba sic ordines: οὗ ἐκ πάντων ἀνδρῶν te ἐγὼ 


^ 


ἀγασχοίμην ἄν κλύων λόγων. Bi j 


114g. μὴ σοι. ϑιοιῖτοβ codd. Perperam in impressis μή μοι. 

B. quin sententia poscit uz. ον 1150, 51. ἐμ 
1157. j4405 ὁρῶντα. Perperam in libris μήτε. Mendose 

tiam: quae sog dili: Scripta Tk τῶν κακίστων δυςσεβεστάτων. 
..: emendationem, ut certissimam et elegantissimam, re- 
cepi, quam protulit ad Suidam II. go. τὰ τῶν κάκιστα δυξσε- 
βεστάτων. Neutrum est plurale κάκιστα, vice adverbii, ut su- 
pra 677. μέγιστα. Pro glossa su perscriptum fuerat καχίστως, 


5 


quod in xazict«» mutatum, textum invasit. ἴη σέ « εἶναι 





eleganter abundat verbum, ut in τὸ νῦν εἶναι, ἑκών 
Vide auctorem libelli de Dialectis $. XXIX. de Dial. 
et Piersonum ad Moeridem p.564. B. Dawes Misc. crit. p. 542. 


1ca, 


δυςσεβέστατ᾽, ὦ πάτερ. "Toupii commentum ne graecum quidem 
est. Literae a et 0, o et o p. confunduntur. 

ii60. ἀλλ᾽ sa 'Urt». Sic scriptum oportuit pro ἀλλ᾽ ἕα aJ- 
τὸν. ἀξ missum eum fac. Perperam in impressis et codd. ἀλλ᾽ 
αὐτὸν, vel αὐτόν. De hoc loco egi ad Comici Ranas 1245. Pa- 
risinoórum hominum quos ibi innui coniecturae longe sunt fu- 
tilissimae, nec quibus refellendis immorer dignae. . D. 


» 


Dawes l. 1. legendum autumat ἀλλ᾽ ηὐτὸν, i. e. ἀλλ᾽ da 
αὐτὸν, sed eiusmodi crasibus abstinendum esse, dum aliis ex- 
emplis confirmentur, recte ἈΓΟΒΤΑΤΩΣ M., qui tentabat ἀλλ᾽ 
ἄνυσον. et ἀλλ᾽ εἶξον. 

1101. νουθετούμενοι Φίλων ἐπῳδαῖς, ἐξεπάδονται φύσιν. Specta 
genuinam verborum proprietatem et vim. ^O Graeca lingua, 
qualis es! 

1164. "-«9:;, una voce scribi debuit, e duabus conflata 
ἃ ἔπαϑες. ΤΙΣ crassis vocalium «a s in α, quod ideo producitur, 
ut τἀμὰ eX τὰ ἐμά, ἀγὼ, eX ἃ ἐγώ, aliaque huius generis in- 
finita, quae divisim excudi solent cum elisionis signo, male. 
Nulla in his est elisio, sed vocum éoalitio. Mirum est ffenr. 
Stephanum hic offendisse. In versu 540. 


Ui x 1 D ^n ' , aq , 
δγὼ τὰ μὲν παϑήμαϑ , X TODO. πατερ, 


, 
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ingrato hiatu, qualem in scena non ferebant Athenienses. B. 


1165. Codd. & impressi biben: κἄν κεῖνα λύσης, quod sene 
su prorsus cassum, manifeste depravatum est. Reiskius con- 
dAecit xav χεῖν᾽ ἀτίσης: "Toupius, μάν κεῖν᾽ ἐάσῃς. Absurde uter- 
que. Nam haec si nihili facias, vel nam haec si omittas , plane 
contrarium est eius quod sententia fert, quodque ex sermonis 
serie Antigonen cogitare liquet.  Proclivis erat emendatio, 
literu!am reponendo, quae librariorum culpa exciderat: way 
κεῖνα λεύσυς. Id iamdudum ipse videram, et postmodo lubers 
comperi, mecum sentire vrbes ingeniosum et perquam sagacem 
Thomam Tyrwhitt, cuius in schedis mecum benigne commu- 
nicatis ista reperi: Legendum Asjccw f Sensus est: Ne respicias 
ad illas calamitates etc-. Quin si illas spectes , intelliges etc. ΑΞ 
vero λεύσυς scribendum in aoristo, non λεύσσωης in praesenti. 
B. λεύσσῃς dudum reponi iusserat Pierson. Veris. p. 250. 

1167. In codd. ut in impressis legitur ἔχεις γὰρ οὐ βίαια 
τἀνθυμήματα. Quod Iohnsonus, vertit: Habes enim argumenta 
non per vim obtrusa. Absurdam versionem ex absurdis Grae- 
cis et foede corruptis nasci consentaneum erat. Locum depra- 
vatum esse vidit Ileathius, sed nihil amplius: inepta est eius 
coniectura, totaque quam dedit huius loci versio, inficetissima 
est, Nos verissime p manum restituimus: 

ἔχεις γὰρ οὐχὶ βαιὰ ταἀνϑθυμήματα. 
Vide Lexicon in "Dad ὄν. Inde orta depravatio, quod, quum 
librarius οὐ pro οὐχὶ scripsisset, alius postmodo, ne titubaret 
versus, βίαια scripsit pro βαιά, de sententia minus quam de 
metro sollicitus. In οὐχὶ paragogen saepe omiserunt librarii, 


quod observavi ad priorem Oedipum 972. D. sic et M. 


 ii68. v. ἀδέρχτων, male: nam oculi, dum quidam erant, 


non erant àósg«ror nec placet v. litera saepius illata, 


1172. w.' νικᾶτέ με vel, quod peius'etiam, νικᾶτ᾽ ἐμέ. ἐμοὲ. 
requiritur, ut appareat, cuinam gravis sit illa puellarum 5$c75. 
Coniungendum vi«3rs cum ἡδονὴν, usitata Graecis forma, quam 
.non intelligentes librarii, pro ἐμοὶ scripserunt ἐμὲ vel μὲ, ut 
haberet, quo referretur, verbum. vid. ad Ai. 42. 


f 


M. 
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ong. σῶς ic9' — Sic bene Ios. Soxégeqs teste. Valckena- 
rio v Hippol. 504. Subauditur participium, quicum impera- 
üivus ille ἴσθι fere 1ungi solet in Oed. T. 1160. íe9. δύς- 
πότμος“ γεγώς... Codd. et impressi σῶν ic — Inepta glossa -in 
T. ἤγουν σῶον ἐμέ. B. 

1180. v. T. μ. παρείς, inaudita forma, quad nec Musgra- 
vium fugit. B. vertit: medioczi haud contentus, 

ει. /€X. φῦλ. lta ed. Ald. Interponunt αἰεὶ edd. Turn. 
et Steph., refragante metro. Dicitur autem σχαιοσύναν QuAac- 


σειν, Ul ϑυμὸν, γλῶσσαν, νοῦν τρέφειν, Αἱ. 1008. Antig. 1071. 


3182. v. κατ, ἔσται. Sed recte M. ἔσται (quod fuerit ἐστὶ) 
frigidiusculum arbitrabatur, cui fortasse 'sufficienda sit vox 
ST Es ἃ ; "t 
αἰεὶ in versum antecedentem intrusa. quod feci. 
11906. ὁπότε γ᾽ à» τις. Sic legendum metri gratia. — Aldus 
ὁπότ᾽ ἂν τις. D.. Sane sic utcunque conveniunt numeri: sed 


vide quam male digerantur versus: 


" , » 
VD — -—— T& Té&T0V- 
^. , 3 ^ c c ; 
τα ὃ OUX ἂν ἴδοις, ὁπό- 


"a I 9. 5 
"E TS Ύ «y τις pests 


ita ut a finalibus verborum syllabis, quae quidem breves sunt, 
incipiant; quod vitium boni poétae vitare callent. | Nempe 
librarii, compendium vocis ποτὲ non assecuti, exararunt coz 
ἀν, moxque, gliscente corruptione, ómór ἀν pro ποτὲ, 
ὅταν. . | 
ii88. Τοῦ SíAoyrog. i. 6. τοῦ Sílsy», quomodo τὸ ᾿βουλό- 
μενον usurpatam ostendit M. ad Eurip. Iphig. Aul. 1980., qui 
frustra tentat τοῦ. σϑένοντος. hoc sensu: voluptates non cernas, 
postquam aliquis diutius vixerit, quam robur et valetudo du- 
raverit. Sic τὸ ϑυμούμενον ira Eurip. Hecub. 299, τῷ χαίροντε 
τῆς ψυχῆς Plutarch: vol. 9. p. 1089, E. 1098. 19.» τὸ ἐπιθυμοῦν 
et τῷ αἰσθανομένῳ ibid. 1092, F., 1095, A., quae loca protulit 
M., neque aliter Vauvillerio laudatus Thucydides ἐν τῷ μὴ με- 
λετῶντι p. 95. et τοῦ ὑπαπιέναι μᾶλλον ἢ τοῦ μένοντος p. 540. 
Ceterum ν. legitur o. ἔπι κόρος, sed in schol. o. ἔπι κοῦρος, 
unde veram lectionem restituit M. Θάνατος apte dicitur μοῖραν 


ἰσοτέλεστος "Αἴδος. 


" L 
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1192. Hanc sententiam antiquae fabulae Sileno tribuebant, 


qui quum a Mida captus esser, hoc ei muneris pro sua mis- 
(sione dedisse scribitur: docuisse regem, non παϑοὶ homini longe 
optumum. esse; proxumum autem, quamprünum mori ta Cicero 
Tuscul. I. 48. ad quem locum, vide quae,collegit Io. Davi- 
gius. Perperam in libns ἐπεὶ φανῇ. B. Iohnson optime com- 
parat Theognidis v. 417. sqq. Gnomic. Brunckii: 
᾿Αρχὴν μὲν μὴ φῖναι ἐπιχϑονίοισιν ἄριστον, 
M49' ἐξιδεῖν. αὐγὰς ὀξέος ἠελίου" 
ᾧυύντα δ᾽, ὅπως ὠὥκιστα πύλας ᾿Αἴδαο περῆσαι, 
Ral κεῖσθαι πολλὴν γαῖαν ἐφεσσάμενον. | 

198. v. τίς πλάγχϑη πολύμοχϑος ἔξω; corrupte: siquidem a 
recto aberrare dicimur, non a pravo, quale est stulitia. B. 
pro arbitrio vertit: quia effugit multiplices labores. M. ten- 
tabat πλιχϑή, fugiat, a πλίσσομαι, quam vocem illustrat Schol. 
Aristoph. ad Acharn. 217., et in ἔξω recte intelligit ex ante- 
cedentibus τῶν ἀφροσυνῶν, quomodo dicitur ἐκτὸς τῶν ἐωϑθότων 
νοημάτων Herodot. 5, go, ἔξω τοῦ φρονεῖν Eurip. Bacch. 855, 
ToU πάθους ἔξωϑξεν ὄντα Plutarch. 2, 460.;, ἔξω τῶν ἐπιθυμιῶν 
ἐγένετο "Athen. p. 552, P, τοῦ τῆς πόλεως ἤϑους καὶ τῆς ἐμῆς 
πολιτείας ἔξω τὸ πρᾶγμα εἶναι δονεῖὶ Liban. vol. 1. p.574, ἔξω 
τῶν εἰωθότων Aristid. tom. 1. p. 500, et audacius Philoctet, 
878: ἔξω τοῦ φυτεύσαντος. 

Πλαγνχτὴρ πολύμοχϑος descriptio est hominis. 

1901. v. abest ἄν, labante versu. M. malebat αὖ, quod 
minus convenit. ἐπιλέλογχεν ἂν, advenire solet, nam non 
omnibus annuitur. | 

1205. : Eustathius ad Il. K. p. 790. χαλεπότητες ὃδ γήρως 
irspoia cs φαίνονται, wai ὁποίαν Os ἐκτίθεται Σοφοκλῆς φράσας 
οὕτω. Αχρατὲς; ἀπροζόμιλον γῆρας, ἄφιλον, ἵνα, τουτέστιν ὅπου, 
πρόπαντα ww waxüy ξυνοικεῖ. ὧν ἐν λέγει, καὶ τὸ ἀπὸ τῶν οἰκείων 
ἀμελεῖσθαι τὸν γέροντα. δριμέως 0s ΛΆΡΑΤΕΙΣ ἐκεῖνος γῆρας φη- 
'σὶν, οὐ τὸ ἀκόλαστον, ἀλλὰ τὸ ποιοῦν πάρεσιν, ὡς μὴ ἔχειν τὸν 
γέροντα πρατεῖν ἑαυτοῦ. D. 

1204. κακὰ κακῶν. Suidas: κακὰ κακῶν. Διοκλῆς Βάκχη 

Πλυνεῖτε κακὰ τῶν κακῶν ὑμᾶς, — ' 
ubi metrum forte fulciendum legendo: ^. ἔτι κακὰ etc, cf. 
1.11, 10 I 


^ 


um. ὦ 
ἣ 
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A. 


Philoet. 66. Trachin. 235, 522. Τ᾿ ἀγαθὰ τῶν ἀγαθῶν epigr. 


Incerti Anthol, p. 2o. An et huc pertinet τέχνην τεχνῶν, καὶ 
ἐπιστήμην ἐπιστημῶν Iuliano citatum p. 185, A.?.M. ta vero 
censeo. Ceterum sic et nostrates: der Gott der. Gütter, das 
Uebel der Uebel, i. e. summus deus, rin mgluxit 

1911. V. ἀελίου, versu laborante. ! T 

1919. μέσσον SOripsi pro μέσσαν, Átticornm more, de quo 
vid. Valch.:ad Phoen. 525. Alias metrum vix expediatur. 

1215. vvxíav. Non de nocturno tantum tempore dicitur, 
verim et de locis quibusounque tenebricosis. Schol Apollo- 
nii Rhod. ad 5, 846. νύχτα τὸν ἀφώτιστον τύπον φασί. — Ῥιπᾶν, 
Rhiphaei montes satis noti. 'Pírag aliquando dictos esse, non 
adeo pervulgatum est, ut vel eo nomine locus Aristotelis me- 
reatur afferri ex Meteorolog. lib. 1. cap. 15. ὑπ᾽ αὐτὴν $5 τὴν 
ἄρνιτον ὑπὲρ τῆς ἐσχάτης Σνχυθϑίας, αἱ παλουμέναι παχὺ 
περὶ ὧν τοῦ μεγέϑους λίαν εἰσὶν οἱ λεγόμενοι λόγοι μυϑώδεϊς. ' In 
iis fontes Tanais esse fingit Lucanus 5, 275. Eustath. in 
Odyss. p. 843. ὄρος, “Ρῖπαι. M. 

B. vertit: aliae nocturnis splendentibus astris. Sed regio- 
nes designantur, unde adveniant semper calamitates, non tem- 
pora, quibus accidant. ᾿ 

1216. ἀσταντὶ, affatim, lacrimis utique non stillantibus, 
sed pleno rivo fluentibus.  Hesychi: ἀἄσταντον., οὐ καταστάζφον, 
ἀλλὰ ῥύδην. Suidas: ἀστακτὶ, πολυσταχτὶ, πολυδακρύτως. Τὸν 
νεκρὸν egets ἔκλαιεν acTax«Ti.  Philostrat. Heroic. p. 714. 
ὃ τε IIoo-s λεὼς ἀστακτὶ δακρύει, M. Scribendum erat ἄστα- 
TX; Neg sensu, nam i finale adverbii acravri, quod hic le- 
gitur v., productum habemus 1600. ^ Ceterum vid. index 
in í, 

1224. "ytowv πίνος. Sic legendum esse [ex Scaligeri conie- 
ctura], apud eruditos constat, non πόνος, quod codd. nosui 
iuxta impressos exhibent. Infra 1551. ἔλυσε δυςπινεῖς στολάς. 
Hoc post alios monuit eiiam Toupius, Addend. in Theocri- 
tum p. 394. ubi in sup. v. legendum esse statuit: 
ἐσθῆτι σὺν τοιᾷδέ γ᾽. ἧς ὃ PVP 
quia vulgatum τῆς ab Atticorum auribus alienum est.  Scili- 
cet ille legem Atticismi comprobatam volebat, quam condi- 


—— HÀ 


pt | 
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derat Io. Piersonus Verisimil. p. 74. Verum commentum hoc 


La 


jamdudum merito explosum fuit. — Attici poétae articn!um 

praepositivum vice articuli relativi, ὃ pro ὃς, τοὺς pro οὖς ad. 

hibent passim. Vide Marhlandum ad Suppl. 958. et nos ad 

Aespghyli 8: Th. 57. Persas 776. Tanta est apud Sophoclem 

exemplorum cOpla, ut res extra omnem dubitationem posita 

sit. Vide supra 204. 725. Oed. T. 1054. (?*) 1549. 1397. "Autig. 
bj X069. Trach. 47. 710. Phil. 14. D. 

| 1226. ἄσσεται. liinc intelligitur, verbum ἀΐσσω sive ἄσσω 

"revera esse activium. quod monuit Porson ad Eurip. Orest. 

1427. M. confert Hom. Il. y, 568. 2/5695. παλάμηφιν, pum 

Halieut. 2, 426. Ἐς μυχὸν ἠϊχϑησαν. 

1920. ϑρεπτήρια. Hoc nomen plerpmqus mercedem alto- 
ribus debitam significat, hie vero ipsa alimenta. D. 

"3299. ἄγαν ἐκμανθάνω. la B. 'T. inserta particula ys. Vide 
-— ad Oed. T. 454. 

1251. ποῦτο μὴ Ἔ ἄλλων πύϑῃ. Sic ex vi sententiae le- 
gendum. Vulgo τάλλα p4'Z ἄλλων πύϑη. Aldus mendose TUM, 
nullo addicente e nostris codd. B. 

"Recte interpungendus, non emendandus, fuit locus. Ait 
Polynices, ceteris nominibus, τάλλα, se vituperandum esse, 
^; tanquam pessimum, uisi quod iam reverentia sibi debeatur 
| .ila, qua miseri gaudere solent. 

Frustra etiam M. τἀμὰ pro τἄλλα reponebat, sententia 
corrupta. De significatu verbi ἥκειν, qui h. l. obtinet, vid. 
infra ad 1517. ! 

᾿ M3 ἐξ ἄλλων πύθῃ proverbialis formula est, Sic etiam 

Elect. 1237., ut monet V., μήνμέτ᾽ ἐξ ἄλλων TUÀ4. 

1253. αἰδὼς, reverentia, quae miseris debetur. Eurip. 
Heraclid. 461. 

IIoAA9; γὰρ αἰδοῦς. κατυχὴς Tig, ἄν τύχοι. 

cf. Herc. fur. 500.  Alcest. τοοῦ. Hom. Il. ὦ. 44. et haec 

notio poétis fere propria est, ut recte observat M., quae me- 

lius huie loco convenit, quam si clementiam vel misericor- 

diam àinterpreteris. , 
1255. oocQooó, exprobratio. . Hanc vocem perperam inter- 


pretantur Scholiástes et Heathius. D. 


* , * 
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1242. δυςπρόζοιστον. Perperam in B. T. δυςπρόςιτον. D. 

1245. Quam dedimus ex Turnebo, horum versuum lecti- 
onem habent sine ulla varietate codd. omnes. Perperam Aldus, 
ὡς μήτ᾽ ἄτιμον — οὕτως μ᾽ ἀφῇ γε. B. 

1245. χρείᾳ. pro διὰ χρείαν. Sic τοῖς παρεστῶσιν vowels 
Eurip. Supp. 1045. vid. et Hippol. 979. Bacch. 1120. M. passim 
sic usurpatur dativus. 

1247. νατοιντίσαντα, signVMicatione transitiva, misericor/liam 
moventia: ut δυςχεράναντα, molestiam creantia, offendentia. Ῥτο 
τέρψαντα Turnebus perperam e Triclinio τρέψαντα. | B. 

1252. τῆςδε τῆς γῆς. Aldus et membr. τῆςδε »y5c.. D. 

1255. λέξαι T ἀκοῦσαί τε. "vid. de hac forma ad QCed. 
T. 162. | 

1254. v. ταῦτ᾽, minus bene. De hoc futuri usu vid. ad 
Oed. T. 1056. 

19560. à, 1. e. ài ἃ. cf. 1275, 1565..M. Vide ad Trach. 
155, ubi & similiter usurpatum. 

1259. Malit M. casu recto γονὴ γεραιτέρα. Hesych. γονὰς, 
τέννα. d | 

1265. ταύτη αλύω. Sic B. T. in aliis κλυῶν, male. In T. 
diversa lectio adposita ταύτην, quod nihili est. B. 

1966. "Αργος Δωρικὸν est Peloponnesus, quam supra '675. 
appellat Δωρίδα νῆσον, quae et priscis incolis ᾿Απία dicta fuit. 
Vide Eustathium ad Periegetam 41:9. B. Recte in literis ad 
me datis monet humanissimus Phil. Buttmannus, urbem tan- 
tum huius nominis celeberrimam intelligendam esse, quam 
Doricam, i. e. Peloponnesiacam , Tragicus appellet, ut ab Ar- 
go Amphilochio discernatur. 

1260. γῆς ᾿Απίας [prima vocis 'Aziíalonga]. Idem Pelopon- 
neso nomen apud Aeschylum Supp. 704.» qui a medico quo- 
dam Api inditum fuisse docet eiusdem fab. 269. Accedit 
Pausanias p. 125, Tzetzes in Lycophr. 176. Apis huius me- 
minit Clemens Alex. p. 5985. , ut et Eustath. ad Dionvs. Pe- 
rieg. 415. ex Arriano. vid. et Strabon. p. 571, D. Ob pirorum, 
ἀπίων, potius, proventum sic dictam significare videtur Plu- 


tarch. voli 2, p. 505. A. 


, 


— SÓQRMEA cR 


loco ἐς membr. etiam habent. D. 


Án 
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Longior in his fui, quia alia etiam notione adhibetur 
aliquando γῇ ᾿Απία [prima vocis ᾿Απία corrépta], velut infra. 
Homer. Odyss. ἡ, 25. T4Aó2s ἐξ ἀπίης γαίης. quod sic inter- 
pretatur Hesych.: ἐξ ἀπίης γαίης, ἀλλοτρίης» ἢ ξένης, ἢ μανρὰν 
οὔσης. Nec aliter Strabo p. 571, D. M. cf. 1659. 

1270. ἐς Θήβας. Sic B. T., ut rursus 1290, quo posteriore 
" 

3971. ayboxwg. i. e. πάντως. vid. ad Trach. 599. 

12970. De divinatione ex avibus omnia fere dedit Spam- 
hem. ad Callim. Lavacr. Pallad. 195. M. 

De hisce heroibus et Atalanta in vulgus-nota sunt omnia. 
vidd. inprimis inttpp. ad Aeschyli Septem adversus Thebas et 
Euripidis Phoenissas. 

1997. πιστός. 1. e. de quo dubitari non potest, an Atalan- 
tae soboles necne sit. cf. Eurip. Herc. fur. go5. M. 

1299. ἐγὼ δ᾽ ὁ σός. Articulus hic ex indole linguae adesse 
debet. Male in libris ἐγὼ δὲ cóc. D. τοῦ x. Ilo. Qvr.. cf, Eurip. 
Troad. 769. M. 

1901. οἵ σ᾽ ἀντὶ παίδων τῶνδε καὶ ψυχῆς ἱκετεύομεν. Pessime 
Iohnsonus vertit : qui te pro filiis horum δὲ salute supplicamus. 
ἀντὶ idem valet quod πρὸς in obtestationibus: et παίδων τῶνδε ad 
nullas alias personas referri potest, quam ad praesentes Oedipi 
filias: per hasce tuas filias et tuam salutem. D. 

1294. Perperam in plurimis editionibus excusum video τοὺς 
μοῦ πρὸς κασιγνήτου.  Crasis est τουμοῦ ex τὸ ἐμοῦ. Αἴ cum 
elisione τοῦ ᾿μοῦ est τοῦ ἐμοῦ. BD. 

1200. πρὸς ϑεῶν ὁμογνίων. Eurip. Androm. gr5. 

ἀλλ᾽ ἀντομαί σε, Δία καλοῦσ᾽ ὁμόγνιον. 
Vide Lexicon. B. οἱ. etiam El. 415. 

1501. οἰκοῦμεν, 1. e. φῶμεν. Lucian. de astrolog. ἀλλ᾽ ἐν 
μιῇ. ὥρῃ oixéovci. ΜΙ. 

1502. ἐξειληχότες. Sic cum Valckenario lego, quem vide 
ad Hippolytam p. 921. Mendose in libris ἐξειληφότες. B. 

1505. ξυμπαραστήσει. Turnebus ex Triclinio perperam 
dedit ξυμπαραστήσεις. Atticam formam, quam ubique reponi- 
mus, hic forte in codice suo repererat, pro qua Aldus dedit 


SUMTXQXCTACH. In membr. ξυμπαραστήσης.. Verbum activum 





N 
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» 
est et transitivuum συμπαριστάναι, quod exstat apud Pindarum 
Olymp. VI. 72. ᾿ , 
- ' « h , n 
TX μὲν O0. Χρυσοχομας TOXUJAV* DE i 
τίν T Ἐλευθὼ συμπαρέστασέν τε Μοίρας. 
Ilic vero neutra significatio obtinet, quae soli formae mediae 
inest. BD. 


DL 


1506. ξὺν fw wai χρόνῳ. Sic B. T. et membr. a prima 


manu, suapeiscripta aitera lecüone, quam Aidus praetulit, καὶ 
xiu. Be 

1212. ἔλπεμψαι. [πῃ B. superscriptum wmsjyo», mescio 
utrum fro vaxia lectione, an pro interpretamento. Sane prae- 
Stat ἐχπεμψαι. dimitte a te. Eadem est vis verbi medii in Eu- 
rip. Ándrom. 926. 

TÉKVCV , κάλυπτε στέρνα, σύνδησαι πέπλοις. 

Ubi in antiquissimo cod. scriptum σύνδησον, quod mon aliter 
probari possit, quam $i legatur σύνδησου πέπλους. D. 

1515. 7500 ὁ δημοῦῖχος. ln omnibus libris, articulo fe 
ràm omisso, 77:05 ὀημοῦχος. BD. 

v1$16. οὐδ᾽ ἂν ποτ᾽. — id est οὐδέ ποτ’ ἀν“ πα Male in libris 
οὔτ᾽ ἄν, quod qui retinuerunt, accipere saltem debuerant pro 
οὐ Tro ἀν. B. 


Y 


l 


C 


r7.. ἀξιωθεὶς εἶσι. d, e. ἀξιωθείς ἐστι vel ἀξιοῦται,» nam 
periplirasi τοῦ sibi eleganter inserviunt verba βαίνειν, ἔρχεσθαι, 
ἥμειν, ἱέναι, μολεῖν. vid. Oed. Tyr. 510». 1499, et supra 1145, 
quae loca suggessit Abresch. ad Aescihyli Agam. 522, quibus- 
cum cf. hnius fabulae 1251, ubi lapsi inttpp., et 1524, Philoct. 
/824, Elect. 857, 1160, Antig. 550, Aiac. 617, ibique Virgilii 
quaedam similia laudata, item D. ad Philoct. 19r. 
1518. τὸν τοῦδε (Mov, i. e. τόνδε. vide supra ad 770. . 
1525: ἐν πόνῳ ταυτῷ βεβηχὼς τυγχάνεις x. 8. vid. ad 1517. 
1525. xÀavera. Turnebus e Triclinio xAavz«. Vide Lexi- 
con in Αχλαυστος. B. 
15-6. Libri omnes τάδ᾽, ὥςπερ ἂν Q3. Iobnsonus inepte, 
sed mihi ferenda, sicut vivo. Quod in membr. glossae loco su- 
perscriptum est, non significationem tantum particulae : decla- 
rat, sed ipsissima est Sophoclea lectio. ἕως àv. Legendum 


1 c " ^ d . . - 
» Maque τάδ᾽, ἕωςπερ ἀν ζῷ — Numquam adhibuerunt Attici 
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|» vid. ad Oed. T. 521. 
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poétae ὡς pro ἕως. Paucissima quae iu contrarium 2adferuntur 
exempla, mendosa sunt, et facillime in integrum restituuntur. 
Vide quae notavimus ad Eurip. Phoen. 80. D. (eve; figurate. 


i 
1551. V. pro c τὰν. Cuius & pts usus in responsionibus 


et obiectionibus, mendose legitur ἡ τ «v». Similiter Latini 


suum bone vir usurpant. 


2 X832. “αἱ δ᾽ ἐμαὶ τροφοί, Sic bene Aldus. In membr. «goc- 


^ai. In T. αἵδ᾽ ἐμοὶ τροφαί. In B. ἐμοὶ τροφοί. B. Male Ald. 


ac lt i 


1535. τὸ συμπονεῖν. Sic tres codd. Aldus ξυμπονεῖν.. B. 
1555. ξϊςορα. Sic membr. et Aldus. In aliis νῦν ὁρᾷ. B. 
re, AL » 


" . ΄ - *. » e» 5 ΄ 
Phrasin illustrabit Pindari ἄλλοτε δ᾽ ἄλλον ἐποπτεύει χάρις 


δωθάλμιος Olymp. 7, antistr. τ. Idem: λαγέταν τύραννον δέρκεται 


ὃ μέγας πότμος Pyth. 5, epod./4. M. Saepissime sic ὁρᾷν simi- 


liaque verba adhibeniur. 


1559. κείνην ἐρείψεις. Sic "Turnebus nescio unde: in AI- 


5 


dina et tribus nostris codd. zsí(v4» ἐρεῖ τις. Bona est emenda- 


» 


tio. UP. 


1540. Oécasionem priorum imprecationum Oedipi narrat 


Scholiastes, prolato testimonio ex parva Thebaide. Res aliter 
narrata erat in Epico Cyclo, cuius versus ad hanc historiam 


pertinentes servavit Athenaeus L. XI. p. 465. 


Αὐτὰρ ὁ διογενὴς ἥρῶς ξανθὸς Πολυνείκης, 
πρῶτα μὲν Οἰδίποδι καλὴν παρέϑηνε τράπεζαν 
ἀργυρέην Ἀιαδμοιο ϑεόξφρονος᾽ αὐτὰρ ἔπειτα 
χούσεον ἐμπλήσεν καλὸν δέπας ἡδέος οἴνου. 
αὐτὰρ ὃ γ᾽ ὡς φραάσϑη παρακείμενα πατρὸς ἑοῖο 
τιμήεντα γέρα, μέγα οἱ νανὸν ἔμπεσε θυμῷ " 
αἶψα 0E παισὶν ἑοῖσι μετ᾽ ἀμφοτέροισιν ἐπ᾿ ἀρὰς 
ἀργαλέας ἠρᾶτο" Ssóv δ᾽ οὐ A&w9«v Ἐριννύν" 
ὡς οὐχ οἵ πατρῷα γ᾽ ἑνὶ φιλότητι δάσαιντο, 
ἀμφοτέροισι δ᾽ ἀεὶ εἶεν πόλεμοί Ts μάχαι τε. D. 
1544. τοιώδ᾽ ἔφυτον. MMendose in Aldina τοιάδ᾽ — D. 
1547. Δίνη ξύνεδρος Ζηνός. Pindarus Olymp. VIII. 99. 
σώτειρα, Διὸς Ξενίου πάρεδρος Θέμις. Ad quem locum vide 
Schmidii notam. Supra 1267. Αἰδὼς dicitur Iovis adsidere solio. D. 


^ 


᾿ ἱ P ü, εἰ Ἂν * 


152, 1547 — 3585 ΑΝΝΟΤΑΤΙΌΝΕΒ' τ 
, E δ ἢ 
ἀρχαίοις νόμοις, Secundum veterum opiniones, .'O sy Θεὸς, 


weTtQ Wal ὁ παλαιὸς λόγος, — eS ela περαίνει κατὰ QUT: περιπο- 
ρευόμενος " τῷ 6s asi Ξυνέπεται Δίκη, Platon, p . 051, E. Clem. Alex. 
p-499- vid. et fragm. Orph. 20. ed. Gesn. et Demosth. in Aristo- 
gitonem p. 772. M. νέμειν quidem alicubi significat putare , axbi- 
trari, velut Oedip. T. 1059.» sed similiter usurpari vocem νόμος» 


probandum erat. quanquam sic tamen praestare mihi quidem 
$ / , ^ 


vulgata videretur explicatio. Ts er. “Ὁ 
1552. τὸ κοῖλον "Ag^yoc. vid. ad 557. g 


1567. οὐδὲ φωνῆσαί τινι. Sic optime T yrwhittus, eodem sen- 
su quo Polynices ipse infra 1594. οὐδ᾽ ἀγγελοῦμεν QAatoa, Men- 
dose vulgo φωνῆσαί τινα. D. 1n eandem lectionem conüectura in- 
cidit M, 

1572. Aldus et membr. sic hunc versum | exhibent: 

, iuc: sf cab. Α E vot Bb dnd 

μὴ τοι με πρὸς θεῶν σφῶϊν. Ὑ àv αἱ. τοῖδ᾽ ἀραὶ — 
In B. σφῶν γ᾽ ἀν αἱ τοῦδ᾽ ἀραί. Turnebus e Triclinio dedit, σφῶϊν 
ἂν γ᾽ αἱ τοῦδ᾽ ἀραί. Quae lectiones perinde sunt mendosae. e(piiv 
disyllbum Atticis poétis prorsus inusitatum est. Veram lectio- 
nem minima mutatione restituimus, σφῷν ἐάν "y αἱ τοῦδ᾽ agat — 
Prouomen σφῷν abundat, ut saepe μοὶ, σοι, Si. vobis, patris hu- 
idus dirae perficiantur. Id est, si quando patris huius diras eventu 
comprobatas videritis. B. 

Aut frigidum , neque usu comprobatum hac potestate, aut, 
quod peius etiam , ambiguum est illud σῴῳῷν. quare recepi codicis 
B. lectionem σφῶν, vestrorum, ut per deos Thebanos obtestaii 
sorores fingatur Polynices, quo augetur Tog. Similiter poétae 
passim, velut Euvipides Phoen. 6ri., cum deos Argivos, non The- 
banos, invocare iubetur Polynices. 

1592.. cé r αὐτόν. Perperam in omnibus libris σέ γ᾽ αὐτόν. 
Perpetua est harum partieulartun confusio.  lnitio Seq. versus 
anus edidit ἀλλ᾽ oUx οἷόν γε pro οἷόν τε. Ferri potuit ν. 1275. 

τὸς Ὑ ἐμαυτοῦ. DB. | 

1595. Libri omnes soloece, πῶς γὰρ αὖϑις αὖ πάλιν στράτευμ᾽ 
ἄγοιμι —  Optativus potentialis particulam ἀν comitem requirit, 
et πῶς cum optaüvo sine ἂν graece non adhibetur. Tam pu- 
tidum soloecismum nimis stolida patientia tuleruntSophoclis edi- 


tores. Vide indicem nostrum in Axistophanem voce à», B. 
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A509, ἐς ὀρθὸν ἐχφέρεις. Sic cum Tyrwhitto lego. ὁρᾶς οὖν 
ὡς ἐκφέρεις ἐς ὀρθὸν τὰ μαντεύματα τοῦδε, ὃς — Τὰ libris ἐχφέρει 
sensu nullo aut pravo. B. 

Esos, i. e, ἐκφέρεται» vel, Musgravio interprete, ἐξέρχεται. « 
Bene Anglus eruditissimus: Sic ὁπότε τελεόμηνος ἐχφέροι — ἄρο- - 
τος, cum annus integer exiisset, Trachin. 815. Homerus ill. ψ', 
558. ὦκα δ᾽ ἔπειτα "ExQso ᾿Οἰλιάδης, ubi ἐκῴερε valet ἐξέδραμε. 

—^ Aristides tom. 2. p. 2: 0) τοῖς imi τῆς ἀρχῆς ἐξενεγχοῦσι παραδί- 
δοται τὸ σύμβολον, ἀλλὰ τοῖς παρελϑοῦσι. Vid. et Xenoph. pag. , 
547.- Neque rarum est verba a φέρω composita transitivam pote- 

— statem deponere. Sic ὑπερφέρειν est anteire supra 995., Oed. Tyr. 
576. Idem de ἀναφέρω, διαφέρω, προφέρω et cvj4Qéoo obtinet. 

Sic ille. cf, etiam Eurip. Alc. 605. τὸ γὰρ εὐγενὲς ἐκφέρεται 
πρὸς αἰδῶ: quicquid generosum est, teudit ad pudorem.  Potuisset 
quoque dicere ἐκφέρει. Sophocli inprimis activa plurima passive . 
valent. qua de re passim monitum est in his annotationibus, vel- 
ut ad Oed. T. 265. 42o. 882. 1071. et inprimis supra ad 74.  , 

1591. χρήῆζει, χρησμῳδεῖ. Subscribi non debuit- : iuxta au- 
ctorem Etymol. M. in χρήζω. Sed nescio an differentiam quam 
Statuit veteres observarint. Verbum χρήζω ea significatione ad- 
hibet Euripides Helena 524. B. ; 

1598. 'Ec«: μέλουσα, serio ad effectum perducetur. Eurip. 
Hel. 199. ᾿Ιλίου κατασκαφὰν llugi μέλουσαν δαΐῳ. Hesych.: j«£Ao 

᾿ ἐν ἐπιμελείᾳ εἰμί. M. 

1400. V. εἰ τελεῖτέ μοι Θανόντ᾽ * ἐπεὶ etc. sed non eliditur τὸ 
i dativorum singularis. " ^ 

1401. V. i. οὗ μοι QGvT( γ᾽ «. s.: quoniam vivo praestare in. 
posterum non poteritis. ridicule, quasi ista, quae a sororibus pe- | 
tit Polynices 1575, vivo praestari possent. :$srov, complectemini, 
ut passim usurpatur ἔχειν. Eurip. Ion. i452. Ἀρέουσα. "Eri 
QéBwo τρέμω. Ἴων. μῶν οὐκ ἔχειν μ᾽ ἔχουσα; Tdem Iphig. in 
Taur. 897, sqq. ἸΦ. Ὦ, φίλτατ᾽ — ἔχω c ᾽Ορέςα —. Oc. Rayó 
σε, τὴν θανοῦσαν. Qua potestate h. l. adhiberi sZerov, sequentia 
declarant, Μέϑεσϑε δ᾽ ἤδη. 

1408. εἴ cov στερηϑῶ. Sic libri omnes. Nescio an, quia στε- 
ρηϑῶ futuri significatione hic adhibitum, tamquam στερηθήτομαι; 


particula εἰ locum obtinere possit. Alias certum est cum subiun- 


ὃ 
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ctivo rite eam non construi. . Melius Segen 3» csv δτερηθῶ. D. 


Bene vero se habet vulgata. * e: di 


d 
, 1410. σφῶν μὴ πὸτ᾽ ἀντῆσαι xaxov. Sic bene in T: Inaliis 

κανῶν. Deterius in B. μήποτ᾽ ἀνυστῆναι κακῶν, et ex emendatione, 
μὴ ποτ᾽ ἂν στῆνχι. "ἢ x 

i4ii. πᾶσιν. vid. ad Oed. T. 4o. 

1414. Μιχάνει. Apippimesér; ut Euripid, Alzest, 493 et 
alibi. M. f 

i416. v. abest 9', corrupto metro. 

.i4ji7. Aldus et membr. ἐπεὶ μὲν ἕτερα τάδε πήβατ᾽ αὖϑις αὖ- 
£o) ἄνω. Atin D. ταδ᾽ ἐπ᾽ ἡματ᾽ αὖϑις, quod depravatum vi- 
deri possit e lectione, quam e Scholiasta eruit Canterus INoy. Lect. 
VAL. 1i. τάδε παρ᾽ ἥμαρ αὖθις. Forte verius esset τοῦτ᾽ ἐπ᾿ ἡματ᾽ 
αὖτις. ὭΣ : 

Ἐπεὶ neo sententiae satis aptum est, et metrum δυϑροτρι, à ἐπὶ 
pertinet ad. αὔξων. - 

Χρόνος, inquit M., nonnuuquam vé&texibude cst deus rerum dha- 
manarum praeses. Pindarus Olymp. 2. epod. 1. ᾿Αποίητον οὐδ᾽ ἄν 
Χρόνος ὃ πάντων πατὴρ δύναιτο ϑέμεν. Leontius in Anthol. p. 388. 


Χρόνος — παλαμῃ Ξῆμεν eT αὐτοφόνωῳ. conf. íragm. inceirt. τὰ 


E ΕΝ 1608. 


Ἕτερα τάδε, mala huiusmodi, qualia minatus filiis erat Oedi- 


pus. Sic veteres (Valckenarium audis diatrib. in Eurip: perditor. 


dram. reliqu. p. 112.) ἕτερον et ἕτερόν τί per εὐφημισμὸν dicebant τὸς 


κακόν. quique causa mali Pythagoreis, Philolao, Timaeo, Archytae, 


ἃ νακοποιὸς ἀρχὰ; Plutarcho ὃ τῶν φαύλων δημιουργὸς, dicebatur et 


ἕτερος δαίμων. Plutarch. de Is. et Os. ed. Squir. p. 116. οἱ δὲ 
τὸν μὲν ἀμείνονα; Θεὸν. τὸν ὃς ἕτερον, Δαίμονα καλοῦσιν, ὡδπερ 
“Ζωροάστρης- πα Hinc calamitates et. infortunia ἕτερος δαίμων Pha- 
laridi epist. 12. KaAG; ct ἑτέρως opponuntur Demostheni de Cor. 
p. 150. $. 150. Platonem in Theaeteto p. 175. D. scripsisse: εὖ 
ὃξ ἦ ἑτέρως τι γέγονεν ἐν πόλει, suspicor ex Iamblichi protr. c. 14. 
p. 04 38. 
Scriptor Rhesi 892., partim ex Valckenarii emendatione h.l., 
Τί ποτ᾽ εὐτυχίας ἐκ τῆς μεγάλης 
Τροίαν ἀνάγει πάλιν ἐς πένθη 


, 94 « , 
Aaimc , ἄλλως τι φυτεύων; 


Jr ipti een. -ὥ 


- 


€ b. 
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ἤλλλως τι scripsi pro vulgato ἀμέτροῳ : ἄλλο τι. cum Valckenario 
| placuisset ἑτερόν τι, quod cur mutarint librarii, causa non appa" 
ret. Nihil enim obstat, quominus et ἄλλος interpretemur, κακὸς, 
sicut ἕτερος, quomodo apnd Euripidem àAA« dicungtir ea, qnae ra- 
tioni non sunt consentanea, et ἄλλως recte accipletur, ex analo- 
gia, pro κακῶς, ubicunque vertitur ματαίως, Frustra, temere. | Sic 
etiam Nessus Trachin. $30. audit ἀλλόϑροος, malesnadus. 

i421. δεῖρο Θησέα πόροι. 510 codd. omnes et ipse Triclinius. 
Imperite Turnebus versus sustentandi gratia àv inseruit, Oso? ἂν 
πόροι. Scilicet ignorabat «. finale accusativi nominum in s); apud 
Atticos semper produci. Vide Etymol. M. in Βασιλεύς. Suidam 
in Ατρέα. Ciarkium ad Il. A. 265. B. 

1425. ἐρείπεται. Enallage constructionis. vid. ad El. 119. et 
Trach. 14. M. 

1425. Male Aldus contra metri rationem χτύπος «(Tog ὁδε. 
Male etiam Seq. v. ἐς δ᾽ ἄκραν. Languidum sermonem reddit 
istud 05, qui per asyndeta longe melius procedit,, Versus est di-^ 
metér paeonicus brachycatal. Strophicum interpolavit Triclinius: 
παρὰ γ᾽ ἀλαοῦ ξένου. Quae facillima erat aequandorum  metiro- 
rum ratio, eam non vidit hominis stupor. D. Bene Aldus ἐς δ 
&.: nam τῷ δὲ fulcitur versus. "Vocis 66s posterior syllaba ndia- .. 

ex Av—, quod ex metro intelligitur. ἡ : 

τύπος Διόβολος. Eustathius ad Il. H. 479. E« τοῦ “Ζεὺς cpso« 
δαλέα χτυπέων, λαβὼν 6 Σοφοκλῆς ἔφη τὸ. Μέγας χτύπος, ἀἄφατος, i 
Διόβολος. ἐν oig δηλοῖ £vsivog, καὶ ὅτι βέλη Διὸς, οὐ μόνον περαυνοὶ, 
καὶ τὰ τοιαῦτα, ἀλλὰ καὶ βρονταί. ὁμοίως καὶ τοὺς ῥαγδαίους ὑετοὺς, 
x«i μάλιστα τοὺς χειμερίους, τοιούτῳ λόγῳ δύζομβρα βέλη λέγει... 
(Antig. 554.) D. , 

i428. v. οὐρανία, corrupto versu. 

1499. ἀφήσει pro simplici accipiendum, ut passim. D. recte 
«aga(pgdds:: quemnam portendit eventum ? 

1450. δέδια 0. Sic recte T, ct Turnebus ad metri rationem. 
Aldus perperam δέδια τόδ᾽ — B. 

οὐδ᾽ ἄνευ. Sic bene Heathius. Male in libris οὐκ ἄνευ. B. 

oUx recte servat V.: vehementior enim affectus in repetita ne- 
gatione absque copula. 


1455. Et hunc versum pessime interpolavit Triclinius: 
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πῶς οἶσθα τοῦτο; τῷ 0s συμβαλὼν ἔχεις ; B. 
1439. ν.: K 
Ἔα, ἔα. 
ib "I9ov |^. α. «. 


ba. “1 y . e . . - ΄ . 

quibus accommodans antistrophica Triclinius scripsit: 
1 . ] NE 

Iob, «cv. 

^ "Ió παῖ. Y. T. As 

nam fhullis in codicibus MSC. neque in Ald. comparent istae eiu- 

lationes ἰοὺ, ἰού. sed verisimilius est, frequenti librariorum la- 

psu ἔα bis positum fuisse, et ἐὼ semel, cum illud semel, hoc bis, 

iuferendum esset. 


1459. V. δαῖμον. ruente versu, emend. Heath. 


1440. Supplendum φέροις ex sequentibus : ἵλαος φέροις, εἴ τε 
τυγχάνεις φέρων. Ex M. 

à ματέρι, patriae. Aeschyl. Sept. c. Th, 16. Té«vo τε, "yz 
τὸ μητρί: M. M s P 

i441. ἀφεγγὲς, tenebricesum i. e. aerumnosum. Hom. Il. 
δ΄, 117. js&kouvaoy) ὀδυνάων, ubi Schol. εἰς BaSog διηχκουσὼν, δεινῶν. 
Eurip. Phoeu. 978. μέλαιναν x50. vid. et Aeschyl. Choéph. 49. et 
iufra 1638. M. vid. etiam ad Oed. T. ποῖ. 

1442. ἐναισίου δὲ συντύχοιμι. Sic Aldus et veteres codd. In 
T. ἐναισίῳ. Apud Suidam ἐναισίμῳ,, In. Kusteri editione: Medio- 
- Janensis babet ἐναισίῳ. Illud tuetur Toupius I. 155. séd ei nequa- 
(quam ausculto. | Verbum compositum saepissime casum adsci- 
scit, quicum simplex construi solet. "Vide quae noiavimus ad 
Eurip. Or. 1291. cuius rei aliud illico se olfert exemplum : ἀκερ- 
δὴ χάριν μετάσχοιμι, pro ἀκερδέος χάριτος. Vel, si mavis, μετά- 


σχοιμι positum est pro σχοίην, et συντύχοιμι pro τύχοιμι. B. 


Quae ad. Euripidis locum profert Brunckius verba προ:-κύρω, 
ἐπαρπέω, ὑπαντάω, eorum alia est ratio, μετέχω vero accusativum 
rei saepissime adsciscit, praepositione pro adverbio accepta. συν- 
τυγχάνειν τινὸς, absque ellipsi, quis veterum dixerit, nosse cupio. 
Recepi igitur ἐναισίῳ, 1. e. ἐναισίῳ πράγματι. D. vertit: Utinam 
cum pio converser. IM., vulgata lectione servata, ἀνδρὶ subaudie- 
"bat: ἐν αἰσίμῳ δὲ συντύχοιμι τῷ ἀνδρὶ, prospere eveniat mihi, in 


hunc virum incidisse. 
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ἄλαστον, miserum, infelicem.: Sic rí«vov aAxgs Callim. Lav. 
Pallad. 87. . M. 

21445.  eQ ἐγγὺς ὡνὴρ; Perperam libri omnes contra metri et 
sermonis legem, ἀνήρ. Dixi supra vocem ἀνὴρ non aliter a So- 
phocle adhibitam fuisse, quam priore correpta, Praeterea ἀνὴρ 
sine árticulo hominem quemcumque significat, ut si gallice dice- 
res y a-t-il un homme prés d'ici? sed quando de viro definito ser- 
mo 'est, linguae indoles articulum abesse non patitur. Olim vo- 
ces plene, absque unius literae elisione pingebantur. Ubicumque 
ad pronuntiandi rationem scribimus 39, ὡντὸς, in antiquissi- 
mis Sophoclis exemplaribus exaratum fuerat Ὁ ANHP,.O AT- 
ΤΟΣ, pro quibus serioris aeyà minus doct librarii, ista per cra- 
sin legenda esse ignorantes, exararunt ἀνὴρ, αὐτὸς, Omisso arti- 
culo, qui tamen in codd. nostis saepissime glossae loco adscri- 
pius conspicitur. Quod autem dixi, certam et definitam perso- 
nam non aliter nomine ἀνὴρ indigetari, quam si ei adiungatnr 
articulus , id verum esse nulla non ostendit pagina, nbi casus ob- 
liquos articulus semper comitatur, τὸν ἀνδρα, ταἀνδρὸς, τανδρί. 
Sic passim τὸν αὐτὸν, τοῖς αὐτοῖς, τοὺς αὐτοὺς reperias pro eumdem, 
iisdem, eosdem; numquam vero pronomen hoc sensu sine articu- 
lo. Quod in obliquis non admiititur, id in recto locum habere 
posse nemo sibi persuadebit. Optime in Enrip. Medea 769. Al- 
dus ediderat οὗτος yàg w/vjo, quod retinere debebain, ut et eius- 
dem dramatis v. 667. edere, 

σοφὸς γὰρ w' vào, wai τρίβων τὰ τοιάδε. 
In Rheso 122. sinceram scripturam exhibet coc. Florentinus teste 
Valckenario ad Phoen. p. 274. 
αἴϑων γὰρ w' vo, καὶ πεπύργωται ϑράσει: 


Li 


Frequens est in Sophoclis exemplaribus haec menda, qua ne foe- 


/ 


daretur haec editio, sedulo cavi. PD. 


1447. Hunc versum Aldus perperam Choro tribuit. B. 

B. vertit: Quid habes, quod iliius fidei concreduas? quem 
sensum vix, et ne vix quidem, e graecis elicias. M., locum cor- 
ruptum statuens, repouecbat τὸ πινυτόν : VOLtum enim Oedipi fuis- 
se, ut Theseus ipso mentis compote adveniret. sed bene habet 
vulgata lectio, virgine quaerente, quidnam id rei sit, cnius cere 


tum auctorem, qualem Theseum, desideret Oedipus. Cui re- 
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spondet ille, se de nihilo dubitare, sed gratias acturum Theseo 


“΄ 





1449. ci», Theseo et civibus Atticis , ut bene monet . ὦ 


οἵ. τήηδ. ' 5 - 
ἥνπερ τυγχάνων ὑπεσχόμην.  Notanda hypallage, pro ἥνπερ 


er civitati Atticae. - 


ὄτυχον ὑποσχύμενος. Vice Eustathius ad I]. A. ΟΡ’ 505. et. Koe- 
nium ad iibeilum de Dialectis p. 55. B. 
1450. ἰοὺ, ἰού. Illas voces Triclinius addidit, ut antistrophe 


numero vcrsuum par esset strophae. B. vid. ad 1459. - - 


145r ἐπ᾽ αἰγιάλόν. Sine bene Heathius. Libri omnes ἐπὶ γύ- 
«Ac». Nec idcirco , ut nupero editori Parisino videtur, scribi de- 
buit ἄκρον, quia αἰγιαλὸν geueris est masculini, Nam &oxy non 
magis ad αἰγιαλὸν refertur, Ebo ad γύαλον, quod et ipsum generis 
est neutrius:,sed ordo est, εἴτε ἄκραν βούϑυτον ἑστίαν ἐπ᾽ αἰγιαλὸν 
ἁγίζεις. Td : FP 

Nec sententiae utilis, et metro plane inutilis, est Heathii cor- 
vectio; verborum vero constructio, quae placebat Brunckio, du- 
xa mibi videtur, ut Vauvillerio potius auscultarim , ἄκρον fepo- 
nenti. Nove autetm, sed non insulse, dicitur ἄχρον γύαλον pre τὸ 
axgcy vel $ ἄκρα τοῦ γυάλου, i. e. editus in valle locus, collis, 
mons; quo fere modo 1Ilelvetii dicunt eine "T halhühe. cf. 1508. 
Aras inprimis in lucis montibusque exstructas esse, constat. [Io- 
σειδωνίῳ pro vulgato ἀμέτρῳ Ilocsbawwo legendum esse, vidit 
M. Ἔναλῳ p pro ἐναλίῳ, quod eodem nomine vitiosum est, G. Her- 
mnno debeo. Ceterum apte EDO sacrificare fingitur Theseus, 
ut qui dei filius haberetur. | 

In ἄκραν haesit etiam M. — An Icio dus, inquit, ᾿Αγρᾶν ὃ 
Pausan. in Attic. p. 45. SBzg ὃξ τὸν Εἰλισσὸν, χωρίον ἼΛγραι κα- 
λούγκενον , Καὶ ναὸς ᾿Αιγροτέρας £ciy ᾿Αρτέμιδος. Meminit et Strabo | 
p.400. Nec spreverim ᾿Αρᾶν. vid. ad 148. - 

1454. . Soloeca videtur oratio, ὁ ξένος ἐπαξιοῖ σε παρασχεῖν χά- 
e». Ex communi loquendi more "m4 videtur debuisse, caga- 
σχεῖν σοι καὶ πολίσματι καὶ φίλοις χάριν. Post ἐπαξιοῖ distinguen-- 
dum est commate: ἐπαξιοῖ cs xai πόλισμα καὶ φίλους, ὥςτε TAS 
παρασχεῖν δικαίαν χάριν, Perperam scripti et impressi libri πα- 
$àw. B. 


1450. σπεῦσον, Hanc vocem non adgnoscunt veteres codd. 


a 


- 
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in Meis hic versus mancus cum sirophico non congruit. JDefe- 
ctum supplevit Triclinius. B. , 


SylHabas numerare satis habuerunt boni viri, Triclinius et B. 


'"Versum esse dochmium ,.ex stropha intelligitur, qui leviore ne- 


gotio restituendus erat, οὖν absorptum a sequente vocula. 

1450. ἐμφανὴς active interpretandum, ut sententia sibi con- 
stet: nam Oedipus non clamavevat. τοῦ, i. e. τίνος. cf. 1464. 

1460. ἐπιῤῥ. Supplendum τυγχάνει, M. cf. Bos v. εἶναι. 

14D3. τῆςδ᾽ ἔθηχε τῆς ὁδοῦ. 810 voces ordinandas esse nemo . 
non videre poterat. Inconcinne vulgo 27xs τῆς | 
tici rarissime augmentum ornittunt, quo nulla hic poéctam adige- 
bat necessitas. B. Piersoni est correctio. 

1471. αἱ πολλὰ βρονταὶ διατελεῖς. 510 tres codd. Male Aldus 
αἱ πολλαί. Nec melius Turnebus τὰ πολλα. Neutrum plurale 
πολλὰ, ut Saepissime, adverbii vicem sustinet. Glossa recte va- 
ταπολύ. Seq. v. στρά Ψαντας n ex emendatione Io. Piersoni Ve- 
risimil. p. 159. Male vulgo e στρέψαντα. B. 

Rariusculum est στράπτω, sed habet Apollon. Rhod. r, 
544 | 

(0 Στράπτε 9 ὑπ᾽ NE y WI εἴκελα; νηὸς «oU C46 

T sco sa. 
Idem 5, 1017 et 1215. Oppian. Cy: neg. 5, 549. et 515. 

1474. νκοὺ xyevbll ouod Perperam in D. T. «uas d quod 
mendose scriptum pro ψευδόμυθα; estque hoc plossema genuinae 
vocis. D. t 

1476. γήρως ἄλυπα, non significat ἄλυπα ἕως γήρους» ut per- 


peram Scholiastes interpretatur, sed ὑπὸ γήρως μὴ λυπηθησόμενα: 


'quae senium nunguan sentient , quae nullo consenescent aevo. Sic 


bene accipit Heathius, et miror a quoquam aliter accipi po- 
tuisse, D. 

Vetus Schol. lectum fuisse olim testatur σῇ vs κείσεται» ex 
interpretatione. 

1485. ἐξάγιστα. Recte vir multae doctrinae, I. G. C. IToepft- 
nerus, scholae [slebiensis decus, huc pertinere vidit Hesychii 
glossam: Ἔξάγιστα. πάντα τὰ ἱερὰ καὶ ἀφωσιωμένα, ἃ οὐχ οἷόν τε 
ἐχκομίφεσθαι τῶν ἱερῶν. ἔνιοι ὃξ ἁγνὰ ἀπέδοσαν. Vid. eius obsere 


vatt. in απο fabulam inde a 1420 in Neues Magazin für Schul- 
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lehrer. Herausgeg. v. G. 4. liuperti und H. Schlichthorst. 5. Band. 
1. Stück, p.155. 

1488. ἀφικνῇ. Sic membr. et Ald. In aliis ἀφίκῃ. Ei 

13492. 0i«7, pro διοικῇ. B. M. confert Eurip. Iphig. Aul. 551. 
et Toup. ad Suid. οὔτε σὺν Hia, Mo) , ubi proferuntur noti 
ili Susarionis versus: 

Ἰβακὸν γυναῖνες " ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται» 
Οὐχ ἔστιν οἰνεῖν οἰκίαν ἄνευ κακοῦ. j 

1505. νερτέρα Dscg, Proserpina. cont. Virgil. ἀμ 4. in fine, 
Statiura in Epicedio Glauciae. M. 

1508. τὸν τελευταῖον βίον, i. 6. τὸ τελευταῖον τοῦ βίου. Nisi 
malis τὴν τελευταίαν, βίον YFig. κι τ. À. Τὴν τελευταίαν 86. ὁδόν. 
Noster Antig. 796. τὰν νεάταν ὁδόν. Trach. 855. τὴν πανυςαάτην 
ὁδῶν ἁπασῶν. Simmiás in Anthol. p. 267. πυμάταν εἰς ᾿Αχέροντος 
ὁδόν. M. 

1515. τὰν ἀφανῇ 9:5», Proserpinam. Schol. , 

15160. λίσσομαι μήτ᾽ ἐπίπονα. : Sic recte codd. veteres et Al. 
dus. ἐπίπονα neutrum plurale pro ἐπιπόνως. Versus dimeter est 
trochaicus catal. ad quam metri formam antistrophicus revocan- 
dus est. D. | 

v. legitur: 

"Aióeysz, 'AilóovsÜ 2... τς 

λίσσομαι M. T. À. 
Sed nihii desiderari ad | integritatem sententiarum et 'metro- 
rum, neque hic néque in antistropha, vidit Godofred. Hermann. 
Venditant quoque haec pro monostrophicis , itidem recte impro- 
bante viro docto. Ceterum vetus Schol. legit ἐπιπόνῳ, minus be- 
ne: nam sic ταυτολόγως iuncta viderentur ἐπίπ. et. fagucy., cum 
ἐπίπονα de mortis doloribus accipiendum sit (cf. 1617), βαρυαχὴς 
autem μόρος de poenis apud inferos. M. corrigcbat Mrafipo s quod 
haud deterius. 

1517, ἐξανύσαι. Vulgo ineptissime ἐχτανύσαι. Scholiastam 
ἐξανύσαι legisse, ex eius explicatione perspicuum est: nec aliter 
scribere. potuit Tragicus, qui ἀνύειν et composita eodem, quo hic 
modo, saepius usurpat. Antig. 704. τὸν παγποιτον δ.2᾽ δρῶ ϑάλαμον 
τήνδ᾽ ᾿Αντιγόνην ἀνύτουσαν. Αἱ. ξθο. κακὰν ἐλπίδ᾽ ἔχων ἔτε μὲ ποτ᾽ 


» 14 ^ » , 3" E - " b e . 
«νύσειν τὸν ἀπότροπον 01027.0y Ài9xy. Loquendi forma elliptica est: 
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plene ἐξανύσαι ὁδὸν sig τὰν νεκρῶν πλάκα, Vide Marklandum ad 
Eurip. Supplices, ubi similis est locutio v. 1142. ποτανοὶ δ᾽ jvv- 
σαν τὸν Λίδαν. D. 

1520. v. δόμον vacilante versu. Voces bae saepissime 
confusae, 

(1521. v. σὲ male legitur pro cz, quomodo legendum, vi- 
dit V. Alioqui Plutonem intelligas. - ' 

1523. v. Ὦ, χϑόνιαι ϑεαί. Furias interpretantur; sed unum 
Cerberam alloquitur pocta, quod cuivis, totum locum accu: 
ratius insplcientl, apparebit. S£a, ϑέαμα eleganter ita adhi- 
bentur. vid. Aeschyl. Prometh. 241. 505. Legitur quoque v. 
σῶμα T. 

1525. V. Φασὶ πολυξέστοις. sed abundat ad sententiam istud 
Φασὶ, cum sequatur λόγος eis) ἀνέχει, neque in antiquis con- 
spiciebatnr exémplaribus, teste Scholiasta vctere, qui ad vo- 
cem x»vàXcqo: haec-habet: λείπει τὸ φασίν, ὁ γὰρ νοῦς τοιοῦτος" 
ὃν φασι κοιμᾶσϑαι, κνυζᾶσϑθαίτε φασί. τοῦτο 05 αὐτὸς ἀποδέδονιεν, εἰ- 
πὼν λόγος αἰὲν ἀνέχει, ἀντὶ τοῦ φασίν. Τίᾶσι igitur scripsi. 
eodem sensu, quo Oed. Tyr. 4o., ubi vid. M. 1ὴ6 πολυξέστοις 
idem vir eruditissimus: Omnino; inquit, legendum πολυξένοις. 
Aeschyl. Supp. 165. τὸν πολυξενώτατον Ζῆνα τῶν κεχμηκότων. 
Pindar. Olymp. a. stroph. 4. τύμβον — ἔχων πολυξενωτάτῳ περὶ 
βωμῷ. 

1520. γνυξφᾷσθαι. sic B. T. In aliis χκνυζεῖσϑαι. B. 

Legitur quoque v. ἐξ ἄντρων pro eo, quod nos sententiae 
et versus causa reposuimus, ἐξαναθοροῖντ᾽ , nam si ad portas 
cubat Cerberus, ad portas quoque ululat, non in antris, nisi 


quis portas ipsas antra per metaphoram appellari existimet, 





quod mihi affectatum videtur. 

1527. Aldus edidit ἀδάμαστον φύλακα παρ Αἴδα. Yn B. 
ἀδάμαντος φύλακα παρ᾽ Αἴδα. Prope verum accedit Triclinii le- 
cio, quam sprevit Turnebus, licet Aldina meliorem, ἀδάμα- J 
'στον QuAax Αἴδα. Legendum ad metri rationem ἀδάματον, φύ- 

Àax Αἴδα. Sicque versus hic, ut stróphicus, dimeter est tro- 
chaicus catalect. B. | 

. TIag ᾿Αἴδα vel ᾿Αἴδα ex interpretationibus fluxere, metro 
arguente. 

T. IL 11 


' 
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1529. ὦ Τὰς παῖ καὶ Ταρτάρου. luxta Hesiodum Theogon. 
506. natus, erat Cerberus ex Echidna et Typhone. Initio ver- 

sus ὃν referendum videtur ad personam, quae in versu qui ante 
hunc excidit, invocabatur: tametsi ad ipsum etiam Cerberum 
referri potest. D. ^ 

Illud ὃν sustentari nullo modo potest. ἕν et sententiae con- 
venit, neque a ductibus literarum nimium recedit. . 

1520. ἐν καθαρῷ. pro καθαρῶς. similia complura dedimus 
ed Eurip. Iphig. Aul. 974. καθαρῶς, innoxie, sine scelere. sic 
νόμῳ xx9agóg supra 526. M. 

1532. τὸν αἰὲν ἄζπνον. Sic codd. veteres et Aldus, quod 
et postulat tam metri quam sententiae ratio. Cerberus enim 
invocatur, qui semper insomnmis fuisse fingitur.  Triclinius a 
sententia aberravit, sed metri rationem »habuit legendo τὸν 

eit» ἔνυπνον, quod ex mente Scholiastae interpretatur τὸν ἀεὶ 
κοιμώμενον θάνατον. Scholiastae lectionem αἰένυπνον adgnoscit 
Eustathius p. 1201. quae metro plane repugnat. B. 

1535. οὐδθ᾽ ὃ μῦϑος. Sic B. T. et membr. etiam a secunda 
manu. Primo scriptum fuit οὐ τῷ, ut Aldus edidit. D. 1 

1538. τὸν aisi βέοτον. τὸ μαμρὸν γῆρας» ἢ τὴν ξωήν" εἰώθασι 
γὰρ τὸ ἀεὶ καὶ ἐπ᾽ ὀλίγου χρόνου τάσσειν. Schol, quicum con- 
sentit Suidas. 

1542. ὑφηγητῆρος. Sic una voce in veteribus codd. scri- 
ptum. In T. ut in Aldina divisim ὑφ᾽ ἡγητῆρος. Vide ad pri- 
orem Oedipum 1244. B. 

1544- 000». Asperatur haec vox in veteribus codd. ut et. 
apud Eustathium, qui huius loci meminit p. 156. Oc; $5 οὐ- 
δὸς παρὰ τὸ ὁδεύεσθαι, ὡς εἴρηται, “γίνεται, δηλοῦσι καὶ παρὰ Σο- 
φοκλεῖ ἐν Οἰδέποδι τῷ ἐπὶ Ἀολωνῷ πολλὰ τῶν ἀντιγράφων, ὁδὸν 
δίχα τοῦ v γράφοντα τὸν οὐδὸν ἐν τῷ, Ῥαταράντην ὁδὸν χαλκοῖσι 
βάϑροισι “γῆϑεν ἐῤῥιξζωμένον. Sed certum est eam tenuari debere. 
Vide Lexicon in Oo. B. Intellgitur ὁ χαλκοῦς ὁδὸς et de- 

"census in Tartarum, de quibus vid. supra ad 57. 

1546. Perperam libri omnes πολυσχίστῳ, B. 

1547. κοίλου —— κρατῆρος. Pausanias postquam paulo 
antea locum indicaverat, ubi Theseus et Pirithous foedus 


- iniisse dicebantur, paucis interpositis addit p.45. ἐνταῦθα ὅσον 


, 
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ἐς πῆχυν τὸ ἔδαφος διέστηνε, καὶ λέγουσι μετὰ τὴν ἐπομβρίαν τὴν΄ 
ἐπὶ Δευκαλίωνος συμβᾶσαν ὑπορυῆναι ταύτῃ τὸ ὕδωρ. --- Simile 
quid erat βάραθρον Athenis, in quod mialefici coniiciebantur. 
vid. Schol. Aristoph. in Plut. 451. M. cf. annotat. sequ. 
I549. ξΞυνθήματα. Pausanias p. 42. oU πόῤῥω χωρίον ἐστὶν, 
&y9x Πειρίθουν καὶ Θησέα συνθεμένους, ἐς Λακεδαίμονα καὶ ὕστερον 
ἐς Θεσπρωτοὺς σταλῆναι λέγουσι. Iul. Imp. p. 242, C. οὐχ ὅρ- 
Xo, οὐδὲ τοιαύταις ἀνάγναις ταῦτα πιστούμενοι, ὥςπερ ὃ Θησεὺς 
xai à Πειρίθους. M. 
1549. Corrupta est huius loci iu libris omnibus scriptu- 

ra. Sic eum exhibuit Aldus: 

ἐφ᾽ οὗ μέσου «τὰς. τοῦ τε Θορικίου πέτρου, 

ποίλης T. ᾿Αχέρδου, καπὸ λαΐνου τάφου : 
᾿χκαϑεϑετ᾽. εἶτ᾽ ἔδυσε δυςπινεῖς στολάς. 
Quatuor hic indicantur puncta, quorum in medio substitit 
Oedipus, et desedit: κοῖλος χρατὴρ, πέτρα Θορικίη, κοίλη ἀχερ- 
δος, Aaivog τάφος. luxta vulgatam lectionem stetit Oedipus 
simul super quatuor his locis, quod absurdum est. Proinde 
nihil iuvat Canteri emendatio legentis «qmi λαΐνου τάφου. Quin 
legendum omnino: | 

ἀφ᾽ οὗ μέσος στὰς, τοῦ τε Θορικίου πέτρου, 

κοίλης T ἀχέρδου, καπὸ λαΐνου τάφου, . 

᾽χαϑέφετ᾽" εἶτ᾽ ἔλυσε δυςπινεῖς στολάς. A 
Ceteras Aldinae lectionis mendas iam sustulerant alii editores. 
καθέζετ "Turnebus dedit: ἔλυσε Stephano debetur. Utrumque 
repraesentat codd. nostri B. T. AXEPAOX utrum. nomen sit 
appellativum , an loei cuiusdam proprium, sunt qui dubitent. 
Piràm silvestrem significat, et κοίλη ἀχερδος sepem, αἱμασιὰν 
notare possit, qua locus, ubi substitit Oedipus, una ex parte 
claudebatur. Vide Eustathium p. 1748. 1. 47. Locus inter 
Atticae pagos recensetur ᾿Αχερδοῦς, cuius gentile ᾿Αχερδούσιος" 
$ed illius patrius casus esset ᾿Αχερδοῦντος, non ᾿Αχέρδου. Sui- 
das in ΓΑχερδος legit χαπὸ λαΐνου τάφρου. B. ; Sic fere. etiam 
M. Ceterum Schol. Qégixov ait esse δῆμον τῆς ᾿Ακαμαντίδος Qu- 
λῆς» et sic etiam Stephan. Dyzaut. Corntermiua igitur Colono 
ista tribus a septentrione cogitanda est, qua parte descensus 
in Tartarum esse credebatur. De Thorico quidem urbe cave 





͵ 
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nomen petitum esse arbitreris, quae diversa regione sita erat 
, " Lg 
in litore, inter Panormum portum, ubi Prasiae,' et Sunium 


promontorium. 
1550. ἀχέρδου. Arboris genus est ἀχερδος, prunus silve- 


stris Latinis dictum, — Anglis, a sloe. ^ Alcaeus in Anthol. 
P* 272. - 
Hai πνιγέεσσαν ἀἄχερδον ἀποστύφουσαν ὅδιτῶν 
Χείλεα. | 


Homer. Od. ξ΄, το. «ai ἐθρίγκωσεν ἀχέρδῳ. Theocrit. 24, 88. 
— ἀνέμῳ δεδονημένον αὖον ἀἄχερδον. M. , 


1551. Exuit vestes sordidas, aliasque mox induitur 1557., 


tanquam sacrum diis facturus. ]ta enim veteres solenniter. 


Unde et paria tradit de Alcestide Euripides fabulae cognomi- 
nis v. 157. sqq., ubi plura contulimus. M. 

1557. λουτρὰ, ad corpus ante sépulturam lavandum; vid. 
Eurip. Hecub. 6i::. χοὰς, ad manes placandos. vil. Eurip. 
Iphig. Taur. 160 sqq. M. 

1554. τὼ 9. S1c bene T. et Scholiastes: quod etiam in 
B. superscriptum vulgato τὰ — Perperam in impressis τάδ᾽ — 
Cererem, quam hic epitheto εὔχλοον distinguit, Athenienses 
colebant Χλόης appellatioue; huius mentio apud Comicum in 
Lysistr. 855. D. 

Schol. ad h. l.: E2xyAée»v Δήμητρος. ἧς ἱερὸν ἐστι πρὸς τῇ 
ἀμροπόλει. καὶ Εὐπολις Magia" 

'AAX εὐθὺ πύλεως εἶμι. ϑῦσαι "yaQ με δεῖ 

Ἡριὸν XXbj Δήμητρι. | 
ἔἦνϑεν δῆλον, ὅτι καὶ κριὸς τῇ Θεῷ ταύτῃ Bidtai, eU 93st μόνον 
ὄϊς. οὕτω ὃὲ τιμᾶται ἐκ τῆς τῶν κήπων χλόης. ϑύουσι 08 αὐτῇ 
Θαργηλιῶνος (Romanorum Aprilis mensis) :xT4. Etiam Pausa- 
nias p. 51. Δήμητρα Χλόην memorat, monente M. 

1559. δρῶντος, 1. e. ὑπηρετοῦντος. llesych. δρώοιμι, ὑπηρε- 
τοίην. vid. et Eurip. Cyclop. 152. M.. | 
«— 1560. ἐκτύπησε Ζεὺς χϑόνιος. Eurip. Hippol. 1212. : 

ἔνϑεν Tig ἡχὼ, χϑόνιος ὡς βροντὴ, Ai0g, ' : 
βαρὺν βρόμον μεϑθῆμε, φρικώδη κλύειν. B. 
vide ibi Musgravio laudata, qui ad h. 1. annotat, Plu- 
tonem nigrum lovem vocari apud Senecam Herc. Oet. 
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1705, conferendumque esse Graevium ad Hesiod. Op. et D. 


465. | 

1575. Aldus edidit τὸν λοιπὸν ἤδη βίοτον διάξετον, metro 
ruente ob syllabae defectum : nec aliter scriptus est hic versus 
in tribus codd. Turnebus e coniectura, ut videtur, αὖ inse- 
ruit, quod nihili est. Recte Wesselingius Observat. p. 97. 
reponit εὖ. J'ult enim pater, filias, se misero liberatas, tandem 
felicius aevum acturas$. Verba sunt ipsius viri doctissimi. 816 
autem ista cum praecedentibus cohaerent: xoz« ἔτι τὴν $vgmó- 
νήτον ἔξετ᾽ ἀμφ᾽ ἐμοὶ τροφὴν. Wesselingio obloquitur nuperus 
Parisinus editor, qui qnum αὖ tuetur nulla auctoritate inve- 
ctum, non animadvertit se nebulam pro [Iunone amplecti. B. 

15760. οὐδέ τ᾽ ὀρώρει βοή. Sic emendate scriptum in tribus | 
codd. ut Aldus, Turnebus et Stephanus ediderunt. Prava le- 
ctio et prava distinctio recentiores editiones invasit, ó/0 ἐτ᾽ 
«ὁρώρει βοη. B. At praeferenda haec lectio plerisque videtur 
doctis. Scribendum quoque fuit ὠρώρεε cum M., ne versus 


^ 


hiaret. à; T 


1577. v. Ἦν μὲν σιωπὴ  φϑέγμα 9 ἐξ. putide: nam si cla- 
mor cessaverat, silentium nimirum fuit. . 

1578. Sd4)Z:» αὐτόν. Exemplum hic habemus omissi au- 
gmenti in aoristo, quod rarissimum .est apud poétas Atticos, 
nec tamen mendosum, Sic in Trach. 755. 

ἱδρὼς ἀνήδθι χρωτὶ, καὶ προςπτύσσετο. 

Vide quae no'avimus ad Euripidis Androm. 955. Bacchas 1198. 
et ad Aeschyli Persas 414. Ridicule Heathius legendum pro: 


nuntiat ἐθώύξεν, DB. ^ 


Falsus memoria haec scripsit B., nam neque Euripidis 
prior locus exemplum tale praebet, neque Aeschyleus, quorum 
uterque integerrimus est. Sophoclis autem l.l. Porsonus V. 
C. ad Eurip. Med. 1158. reponendum vidit προςπτύσσεται, et 
in Bacchis legendum ἃ "X057, producto priore verbo, quo- 
modo ἄχω pro ἃ ἔχω supra 1097 similiaque passim, dicuntur. 
Sentio equidem cum Porsono praefat. Eurip. edit. Lips. pag. 5 
augmentum in senariis nunquam omisisse Atticos poétas. Quae 


cum ita sint, vide an probabiliter haec correxerim. Certe 
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*, 


αὐτῷ γ᾽ oorruptum in αὐτὸν, cum versum hiantem déstitueret, 
transponi, et ἐθώνξ᾽ in 9d )Ésy mutari, proclive fuit. ΣΙΝ 

1679. ν. δείσ. ἐξαίφνης τρίχας, non pro elegantia Sophoclea. 
Coniungi cum πᾶς amat adverbium ἑξῆς, quicum ἰσοδυναμεῖ Ho- 
mericum ἑξείης, quod non aspernati fuerint 'Tragici ὁμηρίζοντες. 

1508. ὅσ᾽ à» μέλλῃς, quaecunque facere te. ills oportet, 
quaet unque debueris, ut recte interpretatur V., qui confert 

Antig. 45r. et Demosth. pro Cor. ví δ᾽ ἔμελλον κελεύσειν 5 sic pas- 

sim. μέλλω. ef. 1721. j 

1590. Ve οὐκ οἴκτου μέτα, ad quem locum M.: De septem, 
inquit, ducibus, sacramento se ad Thebas. expugnandas adstrin- 
gentibus, satis decore Aeschylus fabulae cognominis v. 5r. 
olwrog οὔτις ἦν διὰ στόμα. nOD item Theseo decorum existima- 
rim X nulla Oedipi miseratione commotum fuisse. Malim igi- 
tur οὐκ ὄγκου μέτα, sine ulla caussatione. 

Sic ille, ceteroqui bene, nisi quod caussaüonem nusquam, 
nisi fallor, ὄγκος significat. Optime convenit ὄκνου: nam γεν- 
ναϊὸν Ti ἐστὶν, amicum amico opitulaturum | οὐκ ὀκνεῖν. οἵ. 17235. 
Eurip. Orest. 792. ij 

'Opícr1;. (x &p ὀννήσεις Πυλάδης. "Ouvs; yàg 
TOig Φίλοις κακὸν μέγα. 

1595. ἀφαυραῖς χερσίν. Male vulgo ἀμαυραῖς. Has voces 
iam supra commutatas vidimus v. 994. B. 

- * 15904. τὸ γενναῖον. Subauditur κατά. Perperam in B. T. 
pro.Qosvi scriptum φέρειν. B. 

. Τὸ γενναῖον. Pro adverbio vsvsxto;. Theocrit. idyll τ, 4r. 
κάμνοντι “τὸ καρτερὸν΄ ἀνδρί. idyll. 5,:5. TíruQ , ἐμὶν τὸ καλὸν 
πεφιλαμένε, et 18. ὦ τὸ καλὸν ποϑορῶσα. Apollon. Rhod. 

ΠἾΈλπομαι, αὐτῇ νηὶ τὸ γ᾽ ἔμπεδον ἐξαλέασϑαι 
ἭΜμεέας. 
Ántiphilus Antholog. p. 5t. ϑαμβῶ σε. τὸ μυρίον. Plato p. 852, C. 
τὸ "ys ὀρθὸν pro ὀρθῶς.  Alciphrom epist. lib. 1, 56. πεινήσω τὸ 
xaXóy. M. 
1595. μηδ᾽ ἃ μὴ ϑέμις. Sic legendum esse iam viderat 
Henr. Stephanus, qui ita scriptum esse in quibusdam codd. 


observavit.; Id e nostris solus habet B. a secunda manu. 
n, / 
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1599- εἰςηκούφαμεν, obtemperavimus. -vid. Eurip. Cyclop. 
120. Herodot. Bub Ms.. 


- 


'. 600. &crawri. vid. supra ad 1216. M. 

14605. χεῖρ᾽ ἀντέχοντα πρατός. Male in B, ἦν ἔχοντα χεῖρα 
κρατός. B. 

1616. γῆς ἀλάμπετον βάθρον, Codd, et impressi ἀλύπητον. 
Alteram lectionem Scholiastae "Wo Sf SC δα, praetuli, cuius si- 
gnificatio huie loco aptior est. Nec qui regulis: analogiae. re- 
pugnare vox ἀλάμπετος Piersono Verisimil. p. 165. videri, po- 
tuerit, satis intelligo. Sane a verbo λάμπω derivatur ἀλαμπὴς, 
quod exstat T'rachin. 679. unde ἀλάμπετος. | Postrémum hoc 
legitur in veteri epigrammate in Heraclitum apud Diogenem 
Laertium, et in Analectis nostris T. III. p. 259. 

— . Μὴ ταχὺς Ἡρακλείτου ἐπ᾿ ὀμφαλὸν εἵλεο βίβλον 
ToU ᾿φεσίου" μάλα τοι δύςβατος ἀτραπιτός. 
ὀρφνὴ καὶ σκότος ἐστὶν ἀλάμπετον" ἦν δέ σε μύστης 
εἰξαγάγη » Φανεροῦ λαμπρότερ᾽ ἠελίου. 
Piersoni coniecturae futiles sunt, nec referri dignae. BD. 

Sic etiam, monente M., Homerus hymno in Lunam 5. 
στίλβει δ᾽ ἀμ ἀλάμπετος 50. Radix (Anglum audis) fortasse 
est λαμπετὼ, quod ut nomen proprium exstat apud Aristo- 
phanem in Lys. et 8uidam v. Δημήτριος. Videtur etiam nmo- 
men conrmune fuisse, cum, quod non infrequentér occurrit, 
v. gr. apud Apollon. Rhod. 2., participium λαμπετόων nulla 
analogia a λάμπω formari possit. Hinc etiam vox λαμπετίη, 
Orpheo adhibita hymn. in Lun. v. 9. [quod er nomen filiae 
Solis.], χαλλιλαμπέτη, qaod ex Anacreonte citat Priscian. 7; 
p. 781, λαμπέτις ἠὼς apud Lucianum de Podagra. 

1617. Perperam ir libris ἀνήρ. B. 

16:j. v. Ei δὲ μὴ δοκῶ Φρονῶν λέγειν. Qüicquid moliare, 
non efficies, ut ne putida haec videantur. sequentem versum 
conferenti. Quod dedimus, id ipsa séntentia poscere vide- 
batur. ; 

1628. εἴχομεν. Male contra metri anapaestici legem Aldus 
et codd. veteres ἔχομεν. D. 


1629. v. παροίσομεν. vid. ad sequ. versum. 
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^ “Ἢ baci Ω : ΄ 
1630. ἰδόντεο καὶ παθοῦσαι. Sic in B. T. In ceteris παϑούσα, 
minus eleganter, At Sophoclem scripsisse opinor ἰδύντε καὶ 


παϑθόντε. DB. . 


Vulgata ἐν πυμάτῳ δ᾽ ἀλόγιστα παροίσομεν ᾿Ιδόντε καὶ παϑοῦ- 
σαι Sic vertit D.: ad extremum inenarrabilium malorum spe- 
cimen inducemus, quae vidimus et passae sumus. Quam 
emendicata sint haec Latina, nemo non yidet; sed. conceda- 
mus, bona fide versatum esse interpretem, tamen frigidiuscula, 
imo vix intelligibilis, videbitur haec  Antigones oratio. nam 
quae, quaeso, ista sunt mala inenarrabilia? num virginum 
iniseriae jam instantes ? Sic sane interpretatus fuerit B.; at 
vero decuit ἢ. l. patris, non suam, sortem enarrare et defle- 
re, quoniam de patre dicere instituisset; quem cum comita- 
tam se esse diu non sine magna molestia dixisset Antigone, 
consenteneum erat, inchoatam telam pertexere, mortemque 
Oedipi paucis adumbrare. nam de se et sorore 1657. demum 
versu dicere incipit, cet recte: quidem, nisi haec in eandem 
sententiam praepostere detorqueantur, Et ut futura mala sua 
defleat virgo, quorsum pertinent verba ἰδόντε wai παϑοῦῖσαι, 
$1;quidem haec interpreteris ἰδοῦσαι x«i παθοῦσαι ὁ quaenam 
vero. hoc ipso tempore passae esse dicantur sorores, nisi id 
ipsum intelligas, quod patrem evanuisse cognorint, quod ta- 
men τῷ ἰδόντε satis declaratur? Nempe corruptus, si quis ali- 
us, hic locus, quem vide an recte restituerimus, ut se ipsam 
et Ismenam culpet virgo, quod patrem prudentissimum , a se 
tam diu cultum et bene habitum, in extremo vitae discrimine 
praesentes neglexerint. Primo enim dolore correpta oblivisci- 
tur Ántigone, non humana ope eripiendum fuisse, quem deus 
abduxit, fraudemque fortasse suspicatur, quem errorem mox 
abiicit. ᾿Αλόγιστα, igitur valet ἀλογίστως. παρωϑθεῖν etiam acti- 
va forma passim indicat contemnere, negligere. vid. Eurip. 
Orest. 627. Androm. 5o. ἰδόντα intelligentem, sapientem, qua- 
lem sane ad extremum se dedit Oedipus. sic passim ἰδεῖν. 
Eurip. Orest. 900. 9εᾶσθαι δ᾽ ὧδε χρὴ τὸν προστάτην. ᾿Ιδόν θ᾽, 
ubi nihil mutandum erat. καὶ eleganter positum pro καίπερ. 


Ceterum ad Antigones istam sni ipsius et Ismenae crimina- 


t Ag 
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tionem pertinent chori solatia 1646. et 1649.: "4Y διδύμα τέκνων 
ἀρίστα — Οὐ τοι καταμέμπτα. ἣ 

1651. vw. οὐκ ἔστιν etc. Vertit B.: ἘΝ, cogitatione qui- 
dem id assequi licet. quod tamen statim assequuntur senes 
chorici, cum ipsam rem rogant: Βέβηκεν; — ὦκα, velociter, 
facile. — | 

1652. Ista personis aliter dividi possent. In T. ita distri- 
buta sunt, ut ea exhibemus. In vett. codd. ut in Aldina ver- 
sus 1655. et tres sequentes Choro tribuuntur. In membr. ex 
librarii oscitantia Chori persona linea inferius quam oportuit 
notata fuit, nempe ante versum 1655. qui versui 1655. sub- 
iectus est, quia in illo codice versus in singulis paginis per 
tres columnas digesti sunt in eadem transversa linea se invicem 
excipientes. lianc personarum distinctionem secutus 681 in 
versione Vitus Winsemius ; mostram Georgius Ratallerus. 
Erudito DBritanno, in nova, editione Pentalogiae Io. Burtoni 
tertia placet: nempe βέβηκεν absque interrogatione Antigonae 
continuari, reliquamque versus partem cum quatuor sequen- 
tibus Choro tribui. — ἐν πόθῳ λάβοις. Sic cum Cantero le- 
gendum, vel, quod probabilius adhac et elegantius, εἰς πόθον. 
In T. scriptum a prima manu εἰ πόϑον. Ceteri cum impressis 
εἰ πόθῳ sine sensu. Ceterum quod in versione expressi ni- 
mis festinanter, nec satis cogitate ex lTeathii notis adsumsi: 
inficetum mihi nunc videtur. Sensum bene declaravit Scho- 
liastes: ὡς μάλιστα ποϑήσαις ἀν αὐτὸν μαϑεῖν βεβηκότα. lta 
quidem, ut tu lubentissime audias illum interiisse. Sic omnia 
Ántigonae continuata optime procedunt. P. | 

ἐν πόθῳ. Plato Theaeteto: ἐν ἐπιθυμία αὐτοῦ. εἶναι.  Plu- 
,tarch. Alcibiade vol. r. p. 200, D.: ὀργῇ wai φόβῳ τὸ γεγονὸς 
λαμβάνοντες. M. Lectio haec et probabilior et aeque: bona ac 


? 


Brunckiana sig πόϑον. 


Versus huius strophae 10 sqq. recte digessit Godofred. 
Hermann. 


1657. "Versus dimeter est iambicus, ut antistrophicus.. 


Proinde τάλαινα non est in duali. B. 


1659. ἀπίαν γᾶν, terram longinquam. vid. ad 1268. 


- 
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n 1640.. μλύδων᾽ ἀλώμεναι. SlG ἀλητεύων χϑόνα Eurip. Hippol. 
1042. ἀλώμενος — dose Theocrit. idyll. 15, 66 Μ'ι 

1642. Mic versus,et quatuor sequentes in Aldina et vete- 
ribus codd. Antigonae coniinuantur. B. | 

1645. v. 'Alóa;, minus bene quoad metrum. vidit G. 
Hermann. : 1 

i644. V. γεραιῷ ταλαινὰν * ὡς ἔμοιγ᾽. ὃ μέλλων βίος οὐ p. 
verum nec τάλαιναν nec ὁ μέλλων metro congruit, quorum hoc 
quidem interpretamentum est. ; 

1646. Recte in Turnebi editione excusum, ὦ διδύμα cí- 


zwwv ἀρίστα. Nam hic duo adiectiva numero duali posita sunt, 


.ut ex antistrophico. versu 1672. liquet. B. 


1647. τὸ φέρον. "Temere solicitatur haec lectio ab eruditis 
viris, quibus legi place: τὸ παρόν. Quod fors fert, τὸ φέρον ἐκ 
ϑεοῦ. Sic Terentius Phorm. I. 2. 88. 

Quod fors feret, feremus aequo animo. 
Palladas in Epigr. Analectorum nostrorum T. II. p. 482. 
ἜΣ τὸ φέρον cs Φέρει, φέρε καὶ Q£oov. ; 
flic Φέρον accipi debet pro Φερόμενον, activum pro passivo, ut 
in exemplis, quae protulimus ad v. 74. D. sic etiam Aeschyl. 
Agam. 1489. . ! . 
. 1649. In hunc et sequentem versum mala manus alienas 
voces iufersit, quas ipsa metri ratio spurias esse ostendit. In 
Aldina et veteribus codd. legitur: φέρειν χρὴ» μηδ᾽ ἄγαν οὕτω 
φλέγεσϑον. ov To: κατάμεμπτ ἔβητον. Antistróphici autem ver- 
sus in iisdem libris sic leguntur: λήγετε τοῦδ᾽ ἄχους. wawiy 
γὰρ δυζάλωτος οὐδείς. In his legitima metri forma non aliter 
concinnari potest, quam si, recisis insititiis, ad hunc modum 
disponantur: 
χρὴ φέρειν, μηδ᾽ ἄγαν φλέγεσϑθον" 
οὐ TOL κατάμεμπτα, 
λήγετον τοῦδ᾽ ovg, κακῶν γὰρ 

: οὐδεὶς δυξάλωτος. D. 

1651. καὶ γὰρ ὃ μηδαμὰ δὴ Φέλον, ἦν Φίλον.- Versus est di- 
meter anapaesticus, ut strophicus 1625. Proinde legi debet, 
«t eum exhibemus. In veteribus codd. xai γὰρ 9 μηδαμῇ δὴ 
τὸ φίλον QiXov. In T. scriptàm 6, et adposita inepta glossa. 


| 
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λείπει διδούς. | In Aldina, καὶ γὰρ δ᾽ μηδαμῇ τὸ Φίλον φίλον. 

— Quibus in lectiohibus: nec metri nec sententiae. habita ratio. 

De μηδαμὰ ultima brevi vide quae notavimus ad Aeschyli Per- 
| Sas 429- B. 

' 1655. v. intelligitur ex seqq. ἐχύρησας. vid. sequ. annotat. 

1656. καὶ τὰδε μὴ κυρήσεις. Perperam vulgo wai τάδε, me- 

tro et sententia reclamánte: male etiam κυρήσης. Recte in T. 

τᾷδε cum glossa τῇδε: in membr. a prima mana κυρήσεις. D., 


qui haec dure vertit: neque eris posthac. χυρήσης haud dubie 


, *. * » , c» kJ e . - * 
᾽κυρήσας fuit, 14 est ἐκύρησας. τὰδ᾽ sux, huic meae sorori. 816. 


passim ἐμὸς absolute.:. Ulysses ad Telemachum, Odyss. 16, 
500: 
] ——. Ei ἐτεόν γ᾽ ἐμός ἐσσι καὶ αἵματος ἡμετέροιο. 

1667. ἔπραξεν, οἷον ἤϑελε. Sic in Ai. 051. 

ὧν γὰρ ἠράσθη τυχεῖν, 
ἐντήσαϑ᾽ αὑτῷ, ϑάνατον, ὅνπερ ἤθελε. 
τόδι. ἄχνλαυστον.. Sic bene membr. Vulgo ἄκλαυτον. 

1665. OaxQuov. Triclinius nescio qua socordia. dedit δα- 
κρύρῥοον. Intellexit versum esse dimetrum iambicum, sed non 
meminit observationis, quam ipse fócit ad priorem. Oedipum 
1485. B. L 
1665. . glyconius polyschematistus, in quo. paeon primas 
usurpatur pro dactylo, ut saepe. Possis tamen etiam ὦ reponere. 

1670. v. σέ τ΄, ruente versu. 

1671. πατέρος- libri omnes πατρές. B. atqui sic legi versus 
postulat. Male quoque D. post φίλα signum lacunae posuit, 
quae nulla est. vid. supra ad 1644. Td 

1676. In membr. ὡς τί ῥέξομεν. Quae scriptura si probe- 
tur, hic versiculus cum praecedenti in unum contribnendus, 
qui senarius erit; sicque duo primi antistrophes in unurn cOa- 
lescent: [ f^ 

Φίλαι, τρέσητε μηδέν, ᾿Αλλὰ ποῖ φύγω; 


ὡς, ut finale significans, saepe cum futuro indicativi construi- 


tur, Vide Eurip. Med. 1516. nostrae editionis. Alcest. 74. ubi 


iuxta veteres libros omnes legendum: 
στείχω δ᾽ ἐπ᾿ αὐτὴν, ὡς ματάρξομαι ξίφει. 


Androm. 717. ἢ 


΄ 


΄ 
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ἔπαιρε σαυτὴν, ὡς ἐγὼ, waimtQ τρέμῴν, 
πλεχτὰς ἱμάντων στροφίδας ἐξανήσομαι. í 
Haud minus bona videtur ceterorum librorum lectio, ὡς τί 
ῥέξωμενς sic supra 577. ὅπως τί ὁράσῃ. D. 
1678. τὰν χϑόνιον. 8ῖο B. T. recte. Vulgo τὰν χϑονίαν. B, 
τὰν versum iugulat. ΄ y 
1679. τάλαιν᾽ ἐγώ. Perperam in libris ἔγωγε. D. 
i0gr. -v.: ! 
Τί τ. ἐπέπληξας; — RH. τ. ὡς — Τί τόδε μάλ᾽ aJ Qage e e 
. IXMIINH. 
"Ara(pog «. T. À. s 
Sed neutro horum locorum quicquam excidit, ἐπέπληξας vero 
et alterum τόδε ex interpretatione irrepsere, quod metra co- 
gnoscenti dubium esse nequit. cf. antistroplam. 
1680. v. τλάμων, Ànconcinne. emendavit G. Hermann. 
"3687. Huic versui adposita fuit nota ἀντίστρ. γ΄. quae inter 
operarum manus, quum formas versarent, excidit, me nesci- 
ente. Et hoc me fugit, quum minoris editionis specimen 
perlustravi. B. 
1688. ἀπεφύγετον. Male in libris ἀπεφεύγετον. B. , 
|. 169o. Verba Tí ὃ. ὑπερν. v. choro attribuuntur, et deinde 
sic legitur: 
ANTIFL. 
“Ὅπως μολούμεϑθ᾽ ἐς δόμους οὐκ Sym. 
ΧΘΡΟΣ. 
ἸΜηδέ γε μάτευε. μόγος ἔχει - 
ANTII. 
Fia πάρος, ἐπεὶ... ΕΑΝ 
Tórs μὲν πέρα, τότε δ᾽ ὕπερϑεν. 
Ridicule vero, quasi sollicita virgo esset de re, quam postea 
1716 sqq. verbo conficit facillimam. Et quid differunt πέρα et 
ὕπερθεν ? quid Brunckhio faciamus, ista sic interpretato: modo 
quidem ultra, modo supra modum? Nempe cum transposi- 
tione verborum atque levi corruptione turbatus esset locus, 
nescio quis ista, Ὅπως — ἔχω, de suo addidit, quae versui 


1690. responderent, sententia quidem ex sequentibus pe- 


2 ^ 
r / 
! 
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tita. ἔχει ex ἐπεὶ natum puto, locumque minime esse lacu- 
nosum. : 

1696. ἐλπίδων γὰρ ἐς riv ἡμᾶς. Sic legendum esse, tam 
structurae quam metiri ratio arguit. De se et sorore loquitur 
Antigone, ποῖ μόλωμεν. "Tum, quemadmodum strophicus 1695, 
versus hig trochaicus dimeter esse debet. Perperam in libris 
ὀλπίδων γὰρ ἐς τί με. D. 1 

1699.' παύετε ϑρήνων. Sic in scholiis legitur, ut primus 
edidit Henr, Stephanus. Codd. παύετε 2o5vov. Mos versus mae 
le Choro tribui in libris cum Tyrwhitto: et Heathio censeo. 
Vulgo claudicante versu ξυναπόμειται. B. 

170r. προςπίτνομεν. Male in veteribus codd. ut in Aldina, 
προςπίπτομεν, Solemni librariorum errore in hac forma. πίτνειν 
prima brevi frequenter adhibent Tragici, ubi metri lex sylla- 
bam longam verbi πίπτειν non admittit. B. dt 

1702. χρείας. Sic libri omnes, nemine reclamante. At le- 
geudum censeo χρείαν. τίνος χῤῥείαν ἀνύσαι ϑέλουσαι; D.' De ayo- 
σαι vid. ad El. 199. 

1705. 'Aldus et codd. omnes habent ἀλλ᾽ οὐ ϑεμιτὸν κεῖσε μο- 
λεῖν. Turnebus co; infersit. Melius nos μεῖσ᾽ ἐστὶ μολεῖν. D. 

1708. Manes circa sepulchra praecipue invocatos [fuisse 
docebunt Aeschylus Choéph. 4. et 100. Pers. 649..sqq. Eurip. 
Hélen. 970. Virgil. Aen. 5, 68. M. | 

1714. V. Xe παντ᾽ afwv, Διὸς “Ὅρκος : et quod omnia exau- 
diat, Iusinrandum Iovis. Apage tales ineptias:a Sophocle. 

1717. τὰς ᾿Ω,γυγίους, antiquas. vid. Stanl. ad Aeschyl, Sept. 
c. Theb. 527. et inttpp. Hesychii v. ᾿᾽Ωγυγια. M." 

1720. xai πάντα γ᾽ óc ἀν. Aldus et membr. xal πᾶνϑ᾽ ὅσα 


* 


i 
ἄν. In B. καὶ πάνθ᾽ óc ἀν. B. 
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᾿ 


es, oldontt 2. in fine post τελευτῆσαι legitur: Τὸ 9: δρᾶμα τὴν 


* 6 ES » , N V" ΄ Ν c , 
ἐπιγραφὴν ἐσχεν ἀπὸ τῆς παρεχοῦσης τὴν ὑπόθεσιν Αὐτιγόνης, 


quae putidiora sunt, quam quae prudenti possint tribui Gram- 


matico. Totum hoc segmentum ex uno Kegg. codicum pri- 


. mus protulit B. vid. sequ. annotat. 


AncUMENTI II. partem ex uio e Kegiis codd. protuli, quae 


nondum edita fuerat. Uncinis eam includi feci, quum primum 


hoc drama edidi cum tribus Aeschyh fabulis et Euripidis Me- 


dea, quo in libro ad fidem codicis sine ulla emendatione ex- 
cusa fuit. Nulla me nunc religio vetat librarii errorem 'cor- 
rigere in nomine fihi Eteoclis, qui Λαοδάμας appellatus fuit. 
Perperam in cod. scriptum ὑπὸ Λαομέδοντος. — καταπροισθῆναι, 
seu potius καταπροιχ θῆναι, significat ὑβρισθῆναι, stupratas fuisse, 
vel quorumvis ludibrio expositas fuisse. B. 

Ibidem in ultimo segmento inter voces γερόντων et ὑπό- 
κειται haec. male habentur: προλογίζει δὲ 5) '" Avzryóv4. nullus hic 
prologus. 


D 


IN ANTIGONEN. a—4  ''^ gs 


f , 
DnamxAmIS versu 2. v. legitur "Ag! οἶσθ᾽ à τι Ζεὺς etc. sed 


* LI - ͵ . " € ^ 2 Ὗ . ᾿ LI 
nihil inter se differunt 9. τὶ et ὁποῖον. a et ὁ literae passim con- 


᾿ Ρ - 


e funduntur. 


n 


4. οὔτ᾽ ἀτήριον, Libri omnes scripti et impressi οὔτ᾽ dezgg τ’ 
ἄτερ. quod absurdum est et plane cóntrarium eius, quod sen- 
tentia postulat. — Manifesta est lectionis depravatio , librarii 
socordiae tribuenda., De hoc loco egi ad Aeschyli Prom. roar. 

ubi coniecturam protuli, vulgata lectione, qua nihil deieriüs 

esse possit, sane meliorem, οὐτ ἀήσυλον. Postmodo vero sa- 
igaciori investigatione genuinam lectionem deprehendere. mihi 

visus sum, οὔτ᾽ ἀτήριον. Legitimae formae sunt ἀτηρὸς, ἀτή- 

ριος: ut ἁλιτηρὸς, ἀλιτήριος : ἐπώνυμος, .ἐπωνύμιος apud Pindarum, ! 
ἔντοπος, ἐντόπιος : et alia permulta. Frequenter occurrit ἀτηρόξ : 

. rarior est altera forma, cuius exemplum in promtu mon ha- 
beo. Citatur quidem ex Aeschylo in Eumen. :010. sed metri 
[ anapaestici lex ostendit, pro ἀτήριον ibi reponendum esse ἀτη- ^ € 
ρἐν. Satis est vocem esse probi commatis, et analogiae re-  * 


gulis haud repugnare. D. 


/Unius literae mutatione restituero poétae manum videor, re- 
ponendo οὐκ 2M ἄτερ pro vulgatis oír ἀτῆς ἄτερ, ut seorsim, 
tanquaim παρενθετιμῶς, posita haec esseintelligantur, quippe quae 
non aliud quoddam genus calamitatum significent, sed ad om- 
nia illa, quibus mala sororum indicantur, ἀλγεινὸν; αἰσχρὸν, 
ἄτιμον, communiter referenda sint. Namque x ἁτῆς ἅτερ 
nihil aliud sonat quam ὑπ᾽ ἄτης Eurip. ΠΙρροῖγε. 276, i. e. 
ὑπὸ δαίμονος vel δαιμόνων ἄτης.  Audiatur Valckenarius; ad 
Euripidis locum haec annotans: Coelo Iupiter Homeri detur- 
bavit "Arq, 5 παντας ἀᾶται, Iliad. T , 129.; Eustathius illie, 
-ubi Troia fuit, "Ac4c λόφον fuisse scribit memoratum Lyco- 
phroni vers. 29, atque illud confictum διὰ τὰς μεγάλας ἄτας, - 
ἃς ἐκ Διὸς οἱ Τρῶες ἔπαθον. Neque absurde τὸν ἔγγειον τόπον, : 
velut omnibus malis refertum; "ἄτης λεικῶνα vocabat Empe- 
docles, teste Themistio orat. 15, p. 178. B. conf. p. 240. C. 

Hinc quaevis noxa gravior, vel calamitas, divinitus miseris 
mortalibus, immissa, dicebatur "Az4* praesertim apud Tragi- s 
cos, Aeschylum inprimis et Sophoclem, ira Dei vel Deorum 


δαίμονος etiam et δαιμόνων ἀτα dicebatur: Eurip. Phoen, r072, 
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ἜἘπέσσυτο τὰνδε γᾶν “Αρπαγαῖσι δαιμόνων Tig ἅτα. Med. 129, 
Meídoug δ᾽ ἄτας, ὅταν ὀργισθῇ, Δαίμων οἴκοις ἀπέδωκεν. Phaedra 
Hippolyt. 241. Ἔμανην, ἔπεσον, δαίμονος ἄτᾳ,. Sic ille, Recte 
igitur cux à74c ἀτέρ fieri dicuntur, quae Iopi ter inflixit, mala, 
οὐφανία τις àrx, ut est«Ai 194. . | 

ig. ἤδη. Sic Scholiastam legisse, quis non colligat ex 
eius nota, ἀντὶ τοῦ ἠδεα ? Hune locum in animo habuisse pro- 
babile est Eustathium ad IA. A. p. 5o. B. 

20. πκαλχαίνουσ᾽ — Eurip. lleracl. 4o. 

ἐγὼ μὲν ἀμφὶ τοῖςδε καλχαίνω τέκνοις. B. 


^ 


Bene Schol.: καλχαίνουσα, avri τοῦ πορφύρουσα, καὶ τετα- 
ραγμένως Φροντίξουσα" καλχὴ γὰρ ἐστιν ὃ κόχλος τῆς πορφύρας, 
ἥτις ἐκ τοῦ βυϑοῦ τῆς θαλάσσης ἀνιοῦσα βάπτει τὴν καλλίστην ποῦρ- 
φύῤὰν" ἀφ᾽ οὗ xal αλχας ὁ μάντις. "Αλλως. ἐκ Ba$oug τι μερι- 
μνῶσα, ὡς τὸ, βυσσοδομεύων. 

M: KaAyxv piscem, de quo hic Scholiastes, commemorat 
Nicander Alexipharm. 595.  Eundei esse, quem alias πορφύ- 
ραν dicuut, ex Lycophrone coniicerc licet, qui πέπλους κάλχῃ 
Φορυμτοὺς habet v. 864. Verbum χαλχαίνω apud Euripidem 
quoque legitur Heraclid. 4o., quod eleganter interpretatur 
Suidas κασὰ βάθος psgiavav , quo seusu adhibetur ἢ. l. Meta- 


phorae occasionem dedisse videtur, quod murex in fundo ma- 
/ 


ris natura degeré soleat. 
οι. τὼ κασιγνήτω — τὸν μὲν; τὸν δέ. Pro τῶν κασιγνήτων 
τὸν μὲν, τὸν δέ. Simile est schema in his. Homeri versibus, 
quibuscum hunc Tragici locum comparat Eustathius p. 517. 
Τρῶες 05 μεγάϑυμοι ἐπεὶ ἴδον vis Δάρητος, 
τὸν μὲν ἀλευάμενον, τὸν δὲ κτάμενον παρ᾽ ὄχεσφιν. 
Sic infra 561. τὼ παῖδε φημὶ τώδε, 'τὴν μὲν, τὴν 98 — pro τῶν 
παίδων τῶνδε τὴν μὲν, τὴν ὃξ — B. 

25. v. σὺν δίκῃ. Et abundare quibusdam videtur praepo- 
sitio, ut alibi, velut infra 170, Philoct. 61. quem locum sugges- 
sit M. cf. Vechner. hellenolex. p. 189. sed exemplo τοῦ 
X90579«: ipsius ita usurpati Opus est; quod dum fiat, verius 
puto id, quod dedi, ξυνδίκῃ. 1 
(95. ἔντιμον νεκροῖς. Veteres, si quis aut inhumatus iaceret, 


aut non rite post mortem coleretur, contemtui inter mortuos 


e ams 


-— 


? 
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Lo credebant. Hinc Electra apud Áeschylum Choé&ph. 481. : 
ca εὐδείπνοις ἔσῃ "Ατιμος. Clytaemhestraà quoque Eumenid, 97. 
n^ "Quaboé ἐν Q9izoiciy οὐν. ἀπόλλυται. IM. 
Notum quoque, insepultorum animas per 100 annos post mortem 
vagari:creditas fuisse. vid. Virgil. Aen. 6, 527 sqq. 

τοῖς ἐνερϑὲν ἔντιμον 9eoig. Sic legendum. Confer 77. 736. Wir 
Male *ulgo vsugcis. D. 

Quam opus sit isia coniectura, lector ipse viderit. 

27. τὸ μὴ τάφῳ καλύψαι. (810 libri oranes,, sine o7, quod 
infra 557. additum. — Vide notam ad priorem Oedipum.1557. B.. 
De addito articulo vid. ad Electr. 099. | 

50. εἰςορμῶσι. Sie optime eruditus Britannus in nova edi- 
tioné Pentalogiae Io. Bu:ton, Vulgo εἰςορῶσι sensu , nullo. Con- 
iecerat. Valckeuarius ad Plioen. pag- 549- ἐνθοροῦσι, minus felici- 
ter. ἀῤὸς Χάριν valet ἕνεκα, ut ihfra 895. τίνος νόμου πρὸς χάριν, 
id est τίνος ἕνεκα ψόμου. Apud Euripidem Med. 544. πρὸς ἰσχύος 
χάριν, idem est ac πρὸς βίαν, κατ᾽ ἰσχὺν, seu, ut loquitur noster 
Phil 584. πρὸς ἰσχύος κράτος, B. 

282. V. λέγω γὰρ xapis alto interpretum: silentio. Αἵ si vel 
maxime hoc edsxit, ut sane edixit, Antigonae Creon, quid postea ? 
quae causa est, cur hoc tanto hiatu pronuncietur ; quasi llagido- 
sius sit interdicere de hac re Antigonae, quae nihil περισσὸν ad- 
hueífecit, quam Ismenae, aeque nobili et honestae ? Si me audis, 
bonum virum Creontem dicere tam atrocia virgiuibus puduit, pa- 
lam edicere noii puduit. 


55. τοῖς μὴ οὐκ εἰδόσί. Libri omnes toig μὴ εἰδόσι, in qui- 


bus hiatus est, quem non ferebant Atticorum aures. ἢ εἰ apud At- | 


ticos poétás in unam syllabam semper coalescunt. Vide not. ad 
Oed. Col. 1195. οὐκ inseri debuit, ut in priore Oedipo 216. 
| ἴχνευον αὐτὸς, μὴ οὐκ ἔχων τι σύμβολον, D. 
|o ὅδε: «σταρ᾽ οὐδέν. Eurip. Orest. 569. 
παρ᾽ οὐδὲν αὐταῖς ἦν ἂν. ὀλλύνάϊι πόσεις. M. 
$0. ἐσθλῶν wax. i. €. ἐξ ἐσθλῶν κακή. Ma - 


40. - Legitur,vulgo λύουσ᾽ àv y ϑάπτουσα, manifesta deprava- 


. y . ' RC ^ 
tione: nam quae inter duo verba oppositio debet esse, nulla hic 


est, quum λύειν τὸν νόμον .proksus idein sit; quod ϑάπτειν.  Men- 


dam esse in alterutra voce nemio non vidit, Priori:eam subesse 


A. M. 10 
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pronuntiavit Toupius Cur. Nov. in Suidam p. τὸ. εξ legendnm 
esse μλυύουσ᾽ ἄν ἠ͵θάπτουσα. Sed cui loc placere possit, is nullum 
elegantiae sensum habuerit. Quis non intelligit, poétam duobus 
oppositis uti debnisse, qualia sunt latina assentire et contradicere ? 
Longe acutius Canterus viderat in Scholiastae interpretatione ge- 
nuinum verbum latere, quod pro ϑάπτουσα reponendum esset: 
verum e depravatis scholiis, quibus utebatur, nihil boni eruere 


potuit. Nos e Regiis mémbranis scholion 'emendatum dedimus, 


et inde Tragici mandm restituimus: εἰ 95 γράφεται ἢ ᾿φάπτουσα,. 


kJ Ν ^ - 


ἀντὶ τοῦ λύουσα τὸν νόμον, ἢ ἐπιβεβαιοῦδα αὐτόν.» Opposita sunt 
λύειν οἱ ἐφάπτειν, solvere et adstringere. Librarii error ex ᾿Φά- 
πτουόα fecit ϑάπτουσα, εο procliviori lapsu, quo magis ei ob- 
versabatur sepulturae cogitatio, cuius tam frequens in. hac fabila, 
et statim. ab initio; mentio. Dubitari non potest, quin haec sit 
vera lectio, quam si mihi membranae Regiae non obtulissent, 
aliorum coniecturis praetulissem Eldickii [et Musgravii] facilem 
et elegantem emendationem, etiamsi a veteri scriptura paullo lon- 
gius recedat: λέγουσ᾽ dv, ἢ πράδσουσα. B. / 

42. ποῦ γνώμης. Sic membr. et Aldus. In T. ποῖ. ΝΥΤΥ ΝΣ ΤᾺ 
nescio unde, πῇ. Perpetua fere harum vocnlarum confusio. B. 

48. τῶν ἐμῶν μ᾽ εἴργειν.  Omissum in libris omnibus prono- 


men, flagitaute sensu reposiu. B. 


fi. πρὺς — ἀμπλακημάτων, propter peccata. sic Oedip. Tyr. 


΄ 


550. πρὸς τινος αἰτιαᾶς 5 οἵ. Aeschyl. Agam. 9045. 
55. In. membr. διπλοῦν παϑος, superscripta altera lectione, 
quam adgnoscit Scholiastes , ἔπος. Vide Valckenarium ad Phoen. 


p.255. B. 
55. ἀδελφὼ 80e. Sic emendate in August. et in T. Aldus 


l 


edidit δύω, quam formam Aticis poétis prorsus esse inusitatam 
ad Comicum satis adstruximus. B. 

67. τοῖς ἐν τέλει. βεβῶδι, i. e. v. ἐν c. οὖσι. vid. ad El, 958. 

71. , ὅποῖα. Neutrum plurale. Sic codd. Aldus et Scholia- 
stes. Perperam Turn. ὁποία. D. | ! 

78. ποιοῦμαι, habeo, aestimo: ut in phrasi £v οὐδενὶ λέγω 
ποιοῦμαι. M. 

79. βία πολιτῶν, invitis civibus. In recentiofibus editt. addi- 


tum fuit ad hunc locum saüs ineptum scholion, βία, ἀντὶ τοῦ βιαίως. 
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΄- 


" quo auctore, nescio. Ista nec in Romana, nec in Florentina edi- 
tione leguntur. B. 71 
8o. προύχοι, Hesych. προὔχοιο, προφασίζοιο, quo.sensu hic 
| accipiendum. M. | 
85. Τότμον. Lectionem hanc adgnoscit Scholiastes. In codd. 
fícv quod a librario suppositum fuisse videtur ignorante in πότε 
μὸν priorem corripi, ut in Oed. T. 9266. B. 

84. προμηνύσεις. Sic loqui solent, qui verécunde imperant. 
vid. Oed. T. 1487. M. Ald. et B. προμηνύσῃς » minus eleganter, 

86. v. Of μοι καταύδα, et sequ. versu Σιγῶσ᾽, absque 9s. 
Οἵ μοι huius loci non esse, sensit-etiam Sam. Petitus Miscell. 1. 
5. C. AB, reponebatque Οὐ μὴ καταύδα, nequaquam occultaveris. 
at contrariam haec verba sententiam praestant. Aliter igitur nos. 
Συγῶσ᾽ est ταὐτολόγον. w«ravó&v, praesens, pro futuro, ut p. vid. 
Aeschyl. Suppl. 492. Noster Oed. Col. 560. 

88. ἐπὶ Ψυχροῖσι, in re frigida, 1 e. mala, infelici, 
quam nemo probare possit, quomodo Ψυχρὸς βίος et similia; di- 
cuntur. Hinc Antigone respondet, se, quibus cuplat, placitu- 
ram. Similiter opponi inter se Ψυχρὸς et ϑερμὸς Oedip. Colon. 
600. monet Ast. | 

92. cf. Electr. 1014. 

95. PB, tacite et sine causa ;|Aldinam mutavit lectionem 
ἐχϑαρῆ, exeudique iussit ἐχϑρανεῖ.. Non iniuria formas ἐχ Saigw, 


; ἰσχαΐνω istis κακοφώνοις 107 voy o3; ἐχϑραίνω praelatas ab Atticis 





censet Porson ad Eurip. Orest. 292, et Med. 555. 

95. v. '"AAX ἔα us, ut saepius coniungere utcunque stu- 
duerunt librarii, quae incondita ipsis viderentur. ^ Certe eo, 
9«k (nihil obstante analogia τοῦ 2:06) similiaque verba usquam. 
sic contracta me legere non memini; ne dicam, fortiorem, fieri 
τῷ ἀσυνδέτῳ orationem, amarique hanc figurom Sophocli, Ae- 
schylum hac in parte imitato. Eandem maculam eluimus Oe- 
dip. Tyr. 1421. 
| 97. βὴ οὐ καλῶς. In E. T. altera negatio omissa. B. 

100. ἀελίου, Perperam Aldus ἀελίοιο. B. 

Imo bene habet ἀελίοιο, sed vulgatum στὸ κάλλιστον emen- 
dandum erat. Articuli in choricis non placent, r 


102. τῶν πρότερον, 810 membr. recte. Ceteri τῶν προτέρων. B. 
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105. Y. ποτ᾽, ὦ χρυσέας, metro claudicante. 

Haec maiorem elegantiam habebunt, si statim post solis ex- 
ortum dicta esse concipias. M. ifte ; 

106. Aldus et. codd. veteres τὸν λεύκασπιν Αρογόϑεν, metro' 
claudicante. Inepto additamento Triclinius defectum ' supplevit, 


πρίν. Legendum τὸν λεύκασπιν ἐξ Αργόϑεν. Sic Homerus lA. Θ. 
50. 


τὸν Q ἐξ Αἰσύμηϑεν, ὁπυιομένη τέχε μήτηρ- 
ad quem vérsum Eustathius: περισσῶς ὃξ κεῖται ἡ EX πρόϑεσις 
xal ἐν τῷ ἐξ Αἰσύμηθεν, ὡς καὶ ἐν τῷ ἐξ οὐρανόϑεν, καὶ ἐν ἄλλοις. 
Ceterum numero singulari τὸν φῶτα Argivos omnes significat, 
quo schemate nihil magis obvium. B. [vid. de hac figura M. 
ad Eurip. Hippol. 1268, Suppl. 579, Heraclid. 907.] 

Turnebus: ᾿Αργόϑε πρὶν, sicut, ronente M., ἄντροθε Pindar. 
Pyth. 4. antistr. 5» λειμωνόθε "Theocrit. 7, go. Πρὶν tantum abest 
ut pro figmento Triclinii sit habendum, ut eius vocis ne verbo 
quidem mentionem faciat ille Scholiastes , inventa sua praedicare 
solitus. .Floiv igitur in eius codicibus MSS. fuisse censeo. Brun- 
ckianum ἐξ versum iugulat. 


108. ὀξυτέρῳ. Sic liquido E. gl. ταχυτάτῳ, Male v. ὀξυ- 


τύόρῳ. B. 

Schol. Yuv4eaeo χαλινῷ, οἷον παρασκευάσασα τῶν χαλινῶν μετὰ 
σπουδῆς ἐφάψασθαι, διὰ τὴν ὀξυτέραν φυγήν. Unde iam pridem 
ὀξυτέρῳ reponendum viderat Iohnsonus. | 

i10. ὃς» Scilicet ὁ λεύκασπις Φὼς ἐξ ἈΑργόϑεν βὰς, qui qui- 
dem ὑπερέπτα, ἀρθεὶς ἐξ ἀμφιλόγων νεικέων ILoAuvsinoug. Perperam 
vulgo ὃν — ἸΠολυνείκης., sine ulla legitimae structurae forma. Sic 
legendum esse vidit etiam eruditus Britannus apud Heathium. 
'B. Viderat dudum Scaliger. 

112. Constructio est: ὀξέα κλάζων ἐς γᾶν, acutum stridens 
adversus terram , more aquilarum , cum hostem vél praedam in- 
volant. Aeschylus Agam. 48. 

Μέγαν ἐκ ϑυμοῦ κλάξζοντες "Aos 
Τρόπον αἰγυπίων. M. 

114. πτέρυξ λευκῆς χιόνος, motat τὴν λευκὴν ἀσπίδα, Vide 

Eustathium p. 1055. 1. 28. Hesychius: πτέρυγες, σκέπαι. B 


126. Draconem.hic "Thebanos significare, male putat Scho- 


ἢ 
Y. 


* 


interpolavit Triclinius. B. 
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Aastes. Argivos intelligi, et per se perspicuum est, et confirma» 
i] w / 


tur, nisi fallor, verbis ἀμφεχανὼν κύνλῳ i10, quibus circumvo- 


lutus, multisqne capitibus undique urbi iuhians describi vide- 


tur serpens, qualis ille πολύκρανος δράκων Eurip. Bacch. 1016. 


Δράνων passim. metaphorice usurpatur, velut Pylades Eurip. Orest, 
1405. audit: 
: | τος ϑρασὺς εἰς &Àxày, 


» Ν ΄ , , 
Ξυνετὸς πολέμου, (Dóviog τε OÓQaxXov. 


Orestes ib. 479 et 1424. ὁ μητροφόντης δράκων. 


129. V. T. Q. προζςνισσομένους, ex interpretatione, laesa nu- 
merorum fhensura. vid. ad i44. πολλῷ ῥεύματι, d. e. πολυρῥύ- 
τοὺς, πολλοὺς, intellecto ὄντας, ut. p. subauditur εἶναι. 

150. χρυσοῦ καναχῇ, χὑπεροπλίαις. Aldus et codd. χρυσοῦ 
μαναχῆς ὑπεροπτίας. Sine ullo sensu. ὑπεροπλία apud lMomerum 
Occurrit penultima producta, IA. A. 205. 

ἧς ὑπεροπλίῃσι τάχ᾽ ἂν ποτε θυμὸν ὀλέσσῃ. 
Ex crasi copulae καὶ in χύὐπεροπλίησι prima producitur. B. | 

Dorvill. ad Charit. p. 608. correxerat ὑπεροπλίας, quod mi- 
nus aptum: Brunckiano ὑπεροπλίαις. | Cetera bene habet locus. 

i51. βαλβίδων. Proprie significat carceres, &(Qsziv, unde cur- 
sum auspigabantur athlete: hinc ad metam sive finem cursus 
nonnulli B Risiliicoi Pollux lib. 5. sect. 147. — ἵνα δὲ παύον- 
ται, TíÍÀog, kai τέρμα καὶ βατὴρ᾽ ἔνιοι δὲ καὶ βαλβίς. Posteriori no- 
tione hic adhibet Sophocles, sed metaphorice ad significandam 
victoriam. 'Ez' ἀἄχρων βαλβίδων,, ad summam metam. M. 

155. ὅρμῶντ᾽. Pro ὁρμῶντας, dualis pro plurali. / Sic Oppi- 
an. Cyneg.'1, 72. 94057298 λύκους ὄλεσαν. 2, 165. θηρῶν μεδέοντε 
λέοντες. | Áratus Prognostic. 966. κόραμες χρώξαντε. vide et. Erne- 
stium ad- Iliad. 1, 566. M. ! 


^ d 9 ES ^ , . 
154. ἀντίτυπα δ᾽ ἐπὶ γᾷ πέσε. Sic Aldus et veteres codd. 


quam lectionem adgnoscit Eustathius pag. 1701.! Ista suo more 
1 , 


v. legitur ἀντίτυπος. ἀντίτυπα etiam Schol., sed vere M. ἀν- 
τιτύπῳ, QUO recepto etiam versus sanatur, Vulgarae quoque ταν- 
ταλυ)ϑεὶς, quod verbum alibi non inveniri, monet M., itaque; 
nec τῷ τἀνταλίζειν in fragmento Anacreontis apud Scholiasten 


(Μελαμφύλλῳ b&Qva χλωρᾶ τ᾽ ἐλαία τανταλίζει ) contentus, quod 
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licet pro διασείειν fortasse positum, non talem tamen agitatio- 
rem significet, qualis erat Capanei fulmine deiecti, reponendum 
esse putát vel πέσεν αἰϑαλωϑεὶς, vel potius ταρταφωϑείς. sed bene 
habet utvaque vox. Et de τανταλίζεσθαι quidem slinnde quoque 


constat. Ilesych. ἐτανταλίσθη, ἐσείσθη. dem significat ravza- 


λοῦσθαι, quod ἅπαξ λεγόμενον videtur Nostri,  Scholiasten. quo- 
que sic legisse, ex eius interpretatione intelligitur. Ceterum 
τανταλίζεσθαι vel τανταλοῦσϑδαι, a Tantalo derivata voce, illos 
proprie dictos puto, qui summaa aliqua spe vel summis opibus 
necopinato excidissent, sicut Tantalus, rex beatssimus, deorum- 
que commercio dignus habitus, cum male tentasset immortales, 
in Tartarum praecipitatus est. * N 

156. ἐπέπνει. Euupides Androm. 555. ὥςπερ ἱξίοις Ἔμπνεύ- 
σομαι τἤδ. Idem Rhes. 587. πῶλος ἀοιδοῦ. — καταπνεῖ ce. M. Et 
in malam pártem de Venere Eurip. Hippol. 565- Δεινὰ γὰρ τὰ 
πάντ᾽ ἐπιπνεῖ, ubi vid. Valck. et Phoeniss. 706. de Marte: — ςρὰ- 
τὸν ᾿Αργείων -ἐπιπνεύσας αἵματι,  Similitér Latini. | 

157. ῥιπαῖς ἐχϑίστων ἀνέμων, i. 6, odii acerbissimi flatu. Ez- 
dem metaphora infra 042. uctur. M. 1 

458. Aldus hunc versum sic edidit: εἶχε δ᾽ ἀλλα. τὰ" μὲν 
ἄλλα, τάδ᾽ ἐπ᾽ ἀλλοις. In membr. non bis ἄλλες: sed quod priori 
factum oportuit, posteriori soli subscrprum ι. Β. ἴΑλλα tollen- 
dum esse, vidit G. Iiermaun. L 

140. δεξιόχειρὸς. [τὰ olim lectoinl esse testatur Scholiastes; 


nec dubito, quin ea poétae scriptura sit, cui δεξιέσειρος sulfece- 
runt homines imperiti, δεξιέχειρος genitivum esse et a recto ós- 
ξιόχειρ fluere existimantes. Est ea quidem usitatior forma; sed 
neque alteram poétis repudiatam fuisse ostendit Homerus lliad. 
1, 402. : 
Jy! ἑκατόγχειρον μαλέσασ᾽ ἐς μακρὸν ΓΟλυμπον. 

[similiter usurpantur αὐτόχειρος » ἄχειρος pro vulgatioribus αὖ- 

τόχειρ, ἄχειρ.) Valet id et in aliis vocibus. Sic a κόρυς forma- 
tur εὐχόρυϑος Oppian. Cyneg. τ, 562., a δὲς, nasus, εὐρίνοιο Eiusd. 
Yiolisus, 4» 275. 5 neque alia ratione adhibentur διάκτορος, aAa- 
στορος infra 905, φύλακος, μάρτυρος. M. Δεξιόχειρος etiam mar- 
go Turn. 


/ 


145. τέλη. τέλος donum habet Aeschyl. Sept. c. Theb. 251, 
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Eurip. apud Athenaeum p. 4o. ÍL ae qne Suowrsg τέλη. οἵ. Tra- 
chin. 229, Eurip. Med. 1595. Hinc arma ab Argivis ducibus ge- 
güata , postquam ab ipsorum corporibus derepta tropaeum orna- 
bant, sarcastice dicuntur dona Iovi Tropaeo oblata. M. 

144. Inter hunc versum et 145. v. legitur: 

Μητρός τε μιᾶς (UyT&S, X«' αὐτοῖν, «d 

qnae supposititia esse, ratio cavminis monstrat: nam anapaesticos 
vel iambicos senarios (qui v. sub nomine cuczuacw» et ἀντισυ- 
ξτημάτων veniunt) odarum ambitu comprehensos, alio numero 
in strophis, alio in antistrophis, esse non debere, et per se intel- ' 
ligitur, ét Tragicorum omnibus eius generis iocis, nisi qui forte 
corruptisint, probatur. larh vero isti versui quod respondeat in 
antistropha , nihi! est, cogitandumque ieitur non de defectu ali- 
quo, cuius vitii fere immunia reperiuntur poctarum scripta, sed 
de interpolatione, qua saepissime veterum libri infecti sunt. In- 
tellizendum itaque dyrs in πατρὸς ἑνός. οἵ. Electr. 1041, ubi simi- 
liter supplendum οὖσα in Πατρός. | 

149. v. Ex μὲν etc. perverse, nam ἐντίθεσθαι, non &uri2e- ^ 
σθαι, oblivia suadere debet chorus. Iiomer. Od. (Q'. 555. 

παιδὸς γὰρ μῦϑον πεπνυμένον ἔνθετο ϑυμμῷ. 

150. ϑέσϑαι. Sic legendum esse nemo non videre poterat, 
quod diu postquam admiseram, sic liquido scriptum reperi in T. 
cum gl. 2:Aje«rs. Ceterorum librorum lectio ϑέσϑε mendosa est, 
quippe quae metrum iugulat: est enim versus dactylicus. B. 

1652. v. παννύχοις, violato metro, ex interpretatione quidem, 
quia saepius in hoc genere adhibetur πάννυχος vel παννύχιος quam 
νύχιος» velut Eurip. Heracl. 702. legitur παννυχίοις πρότοισιν, et 
Bacch. 860. ἐν πανυυχίοις χοροῖς, unde fortasse huc transscriptum 
παννύχιοις. ldem tamen poéta Helen. 1480. νύχιον εἰς εὐφρόναν, 1. 
e. εὐφροσύναν, monente M. Solebant noctu choros ducere circa 
sacra. vide Eurip. Heraclid. 782. ibique inttpp. 

ὁ Θήβας Βάνχιίος. Recte vetus grammaticus apud Schol: ὁ 
809. R.: ὁ Θυηβαγενὴς Aióvocog, ὃ, τῆς Θήβης πολίτης, quomodo; 
observante Νῖ,, dicitur Drei. Phoen. 1:07. Νίαινάλου κόρη. Cy- 
οἷορ. 660. τὸν Αἴτνας μηλονό μον. 

1554 ἐλελίζων. 816 Aldus et veteres codd. Scholihstes $ÀsAt- 


X.3«v, quam lectionem secutus est et non male defendit Triclinius. B. 
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. A 
Vulgatum Ῥακχεῖος versui non convenire, vidit G. Her- 


mann. " 


155. 75:9». Haec vox ab omnibus libris abest: addit eam 
Heathius; et sic quidem integris pedibus versus procedit, sed in- 
venustis. In Μενοικέως fit synizesis, at non in V&C [4065 quae vox 
anapdestua& est: media corripitur ante tenuem et liquidam. 'Phi- 
loct. 751. 

τί V ἐστὶν οὕτω νεοχμὸν ἐξαίφνης, ὅτου -- ^ 

Eurip. Bacchis 212. 
κλύω 03 νεοχμὰ τήνδ᾽ ἀνὰ πτόλιν χαχά. 

Idem Troasiu 255. | 

j κήρυξ νεοχμῶν MU9w$ ταμίας. 

Equidem mallem totum hune versum abesse, et legi 
ἀλλ᾽ 008 γὰρ δὴ βασιλεὺς νεοχμὸς 
νεαραῖσι θεῶν ἐπὶ συντυχίαις 
χωρεῖ — B. 

v. legitur: χώρας ρέων ὁ Mv. νεοχ μοὺς νεαραῖσι Θεῶν ἐπὶ συντ. 
Heath. τῆςδς post x χώρας inculcavit, male, nam ratio carminis 
ostendit, glossema es$e ρέων, petitum illud ex 209. vid. ad 144. 
Iam haec antistropha eodem versuum numero gaudet, quo siro- 
pla; quam aequalitatem et in'antecedentibus strophicis restitui- 
mus, | 


I . Υ 
* , » « -- . * ^ 
157. £$9:00QV.. ἕν εαὐτῷ κινῶν γαὶ μεριμνῶν.- ἐν μεταφορᾶς 


τῶν Bore Schol. M. confert Ai. 244. Aeschyl. Suppl. 515. 


οἴξρῳ 8 ρεσσομένα. , 
| ds πέμψας, d. e. πεμψάμενος, μεταπεμψάμενος: rarior hac / 

potestate usus activi. sic et ἔστειλα 165. pro μετεστειλάμην. 

165. Τοῦτο μὲν — τοῦτο 08 partim, partim. Vid, de similibus 
formis ad Trach. 295. ü 
/ 166. ἀμφὶ τοὺς κείνου τότε παῖδας: Sic legendum.  Emenda- 
tionem confirmat partim E. in quo ^ cu τοὺς γείνου ἔτι. Pes- 
sime in membr. ut in Aldina, τοὺς κείνων ἔτι, Correlativa sunt 
ἐπεὶ ----τύτε. B. 

Bene codex E. κείνου ἔτει, nisi quod γε interponendum: erat, 
hiatus vitandi causa, quomodo passim adhiberi particulam, docet 
Valck. ad Phoen. 694. Nec profecto video, qui lectione illa com- 


mentum adstruatur Drunckianum. 


MN - , , 
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180. xai μείζον᾽ ὅςτις. ϑῖο tres codd. Apud Stobaeum in Γ]ο- 
μὰ Grotii pag./175. variata structura, ideoque forte melius, 
εἴ τις. B. | . 
ει 397 8: V. sic legitur et distinguitur: 
Ἥ δ᾽ ἐστὶν ἡ σώζουσα. καὶ ταύτης ἔπι 
ΤΙλέοντες ὀρθῆς, τοὺς. Φίλους ποιούμεθα. 
quae et falsam sententiam praebent, et siructara peccant nimis, in- 
venusta ME dubitare possis, in καὶ novus ordo verborim inci. 
piat, an ὅτι ad ποιούμεθα quoque referendum sit, quod sane 'me- 
lius. Nempe καὶ paulo insoleniioreloco positum fefellit librarios,' 
^ut ad sequentia pertinere vocem putarent, potestate coniunctio- 
nis, cum altero, quo gaudet, sienificatu cum antecedentibus sit 
construenda. Sic enim, utroque sensu, transponi solet Zai, nec 
semper in principiis dictorum locum suum rite obtinere. , Et de 
coniunctione quidem sic adhibita vid. Ileynii Pindar. 10 viss. 
edit. in indice, ibidemque G. Hermsnri.id dissertetione de metris 
. Pindaxicis ad Olymp. 5, 57; quibus locis addo Eurip. Suppl. 2525; 
Med. 181» et Aeschyl. Suppl. 392. Rai autem, cum respondet La- 
tino etiam, eadem libertate, praesertim apud poétas; adhibetur, xelr 
ut Aeschylus cum dicit Agam. 2520. sqq.: 
Βιάζεται ὃ δ᾽ ὁμοσπόροις ἐπιρῥοαῖσιν αἱμάτων, 
MéAog "Auc, ὅποι δὲ καὶ προβαίνων 
Iova κουροβόρῳ παρέξει, : 
verba ὅποι — παρξξει 510 ordinanda sunt: ὅποι δὲ προβαίνων, παρ- 
ἕξει πάχναν wal χουροβόρῳ.:. . JNoster Trach. 207. πρὶν ἡμᾶς καὶ 
γεώσαάσϑαι λόγους, 1. ὁ. TQ. κ. " ν. À. Cf. Ai. 97. Neque aliter Eu* 
ripides Oxest. 1551. ed. Beck. di 
Ἢ τοῦδ᾽ ἕκατι καὶ βοὴ κατὰ στέγας: 
pro ἦ καὶ (γίγνεται) B. κι στ. τ΄ ἕν; Of. infra 488. Idem inter- 
dum patitur Ts pro xoi, eadem significatione, usurpatum ; velut infra 
21. Et aliae quoque particulae transponuntur, ut μὴ Trach. 574, 
| j 
οὖν A1. δά. Hyperbato igitur non observato, cum xat ad sequen- 
tia relatum esset, cito etiam yerbum οὖς, quod iam sensu cassum 
videbatur, mutatum est, parum quidem apte, quod etiam M. ani- 
madvertit, qui facilius intellectum iri ait, expuncto articulo, Qí- 
Àovg ποιούμεθα. Nam τοὺς pro οὖς accipi, ut passim, velut Oe- 


dip. Tyx. 1225, Aeschyli Suppl. 537, Pers, 595» Agam. 655, pro- 
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pter ambiguitatem ἢ. l nequit. Ut igitur nunc habet locus, 
Creon significat, patriam, ut Polynicem proditoresque perdere, 
sic etiam, quos bonos nobis amicos adiungamus, novis rebus 
haud studentes, servare atque augere. à 

Pro 69956, teste Stephano, legiter et ὀρθῶς. Sed alterum, in- 
quit M., tuetur Cicero ad Famil. 12, epist. 25, bene hic ab edi- 
tore Oxoniensi excitatus: Una navis est iam bonorum omnium: 
quam quidem nos damus operam ut rectam teneamus. Plato p. 
896, B. πάντα ἡμῖν κατ᾽ ὀρθὸν πλεῖ. Liban. vol. 2. p. 165. ὀρθῆς 
μενούσης τῆς πόλεως. [S. p. ὀρθὸς, ὀρθοῖν, ἀνορθοῦν. vid. ad Elect. 
919. ] : 

r94. xb τὰ πάντ᾽ ἐφαγνίσαι. Sic liquido scriptum in E. T. 
Estque haec sincera lectio et optima, ut in glossis traditur, ad 
hunc modum resolvenda: τάφῳ τε κρύψαι, wal ἐπὶ τῷ τάφῳ &yvi- 
σαι τὰ πάντα, ἃ — Infra 245. καφαγιστεύσας iidem valet xai ἐφα- 
ιστεύσας. In membr. scriptum ἀφωγνίσοαι. Aldus mendose edidit 
àQavicxt, quod nescio an in ullo scripto libro repertum fuerit. 
Miro tamen id iudicio Toupius ad Suidam I. 66. et Britannus ne- 
/$Ccio quis in nova editione Pentalogiae tuentur, tamquam libro- 
rum veterum omnium lectionem. D. 

᾿Αφανίσαι plerique MS8., teste M., qui itidem recte impro- 
bat. Cantero | placebat ἀφαγνίσαι ," Toupio l. ]. τὰ πάντα γ᾽ ἀφα- 
νίσαι. ᾿ΕἰΦαγνίσαι legitur etiam. in calce edit. Turneb,, quod me- 
rito probat Heath: ἁγνίζειν utique, inquit M.5 Graecis valet non 
lustrare tantum vel expiare, verum et sacrificare, diis offerre. Vid. 
Eurip. Alc. 76, Iph. Taur. 711, ubi ἁγνίσει et ἁγνισϑεὶς in ἁγίσει 
et ἁγισϑεὶς mutari non sinit metrum. Adde πέλανον ἐπὶ πυρὶ καϑ- 
αγνίσας lon. 720. ἥγνισαν ἔντομα μήλων Apollon. Rhod. 9, 928; 
ubi non pariter a metro firmatur M33. Scriptura. Similem notio- 
nem babet verbum iQeyievsío, cuius participium ἐφαγιστεύσας 
cüm copula καὶ in unam vocem coalescit infra 245. 

105. 89 ρχεται x&ro. Credebantur libamina sub terram et ad 
mortuorum usque sedem. penetrate. Hinc chorus apud Aeschy- 
lum Pers. 605. 


XJ τε πέμπε χοὰς ϑαλάμους ὑπὸ γῆς. 


/ 


Philostrat. vit. Apoll. 6, cap. 2. 9sei γὰρ χϑόνιοι βόθρους ἀσπᾶ- 
dovrei xai ἐν κοίλῃ τῇ Ὑ7 δρώμενα. Conf. Porphyrium citatum M. 








- 
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Delrio ad Seuecae Oedip. 556. M. inc fortasse Schillerus, inge- 
niosissimus pariter et doctissimus pocta nostras, in dramate inscri- 

. pto Die Braut von Messina occisorum sanguinem terram penetra- 
197. εοὺς τοὺς ἐγγενεῖς. cf. Aeschyl. Sept. c. Theb. 584. adis. 
Schütz.], et Elect. 4:5. M. lidem Aeschylo audiunt 3soi ysvém 
9λιοι πατρίας γῆς Sept. 641, ἐγχώριοι Agam. 759, Trach. 180. πα-᾿ 
οτρῴοι Phoen. 615 «οἱ. Trach. 279. 


re finxit; urnisque Furiarum excipi. 


T 


201. v. ἐχκεχηρύχϑαι. Bene M.: Si de futuro edicto loque- 
retur, obvia emendatio esset ixxsx4o07y90, promulgatum esto. 
Verum id iam antea. promulgatum erat: vide 190: adeoque ma- 
lim ἐχκεκήρυκται. 
^0 Ἔκ παραλλήλου posita sunt κηρύξας ἔχω, 1, e. ἐκήρυξα, et ἐκ- 

κεκήρυνται, | Infinitivus nullo modo sustentari potest. 

204. αἰκιστὸν T ἰδεῖν, Sic optime in E. αἰκιστὸς verbale eius- 
dem formae qua ἐδεστός. Aldus edidit αἰχεσθέντ᾽, Melior est mem- 
bran. scriptura αἰκεσθέν τ᾽ — Sane copulam [agitat structurae ra- 
tio: et αἰκεισθὲν ad δέμας relatum Grammaticae regulis consentit. 

/Nam ordo sic instituendus: ἐᾷν δ᾽ ἄθαπτον; καὶ ἰδεῖν δέμας ἐδεστὸν 
καὶ αἰκισϑὲν πρὸς οἰωνῶν καὶ πρὸς κυνῶν. Β. 

Derivatur αἰκιστὸς ab αἰκία, sigut fere ἀλγίων, ἀἄλγιξος, ab. àA- 
γος, ὀνείδιστος ab ὄνειδος. Coniungendum ἰδεῖν cum. αἰκιστὸν,, vi- 
su turpissimum, Malim tamen αἴσχιςον. | 

- 208. v. ἐξ ἐμοῦ, minus eleganter. Sequor igitur Ald. Franc. 

S. p. velit Trach. 455. cf. Aeschyl. Cho. 215. Trach. 82. 

209. σοὶ ταὐτ᾽ d&gícxt. Sic scribendum esse vidit eruditus 
Britannus apud Heathium. Perperam vulgo ταῦτ᾽, quorum con. 
fusionem iam observavimus ad Oed. T. 279. T^ntilla scripturae 
menda doctis viris fraudi fuit, Toupio ad Suidam I. p. 6o. et 
Koenio ad auctorem de Dialectis p. 27. qui σε in hoc versu le- 
gendum putarunt. coi non ad agéícxs, sed ad τὰ αὐτὰ refertur, 
subaudito alio pronomine με. Constructio est, ἀρέσκει μὲ τὰ αὐτὰ 
có aud melior est alius Britanni coniectura legentis μὲ ταῦτ᾽ 
ἀρέσπει — Vera est; opinor, Marklandi observatio, μὲ initio “86- 
narii tragici nusquam reperiri. B. 


Valet hoc non de μὲ tautum, sed de omnibus encliticis, ne- 
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' que solum in iambicis, verum etiam in trochaicis, anapaesticis, 
ceterisque metris, quae choris non sunt propria. 

"vi τε disiunctum a $2, quo pertinet: sic enim haec con- 
struenda: ἔνεστι δέ τέ (4. e. 05 καί) cot, χρῆσθαι νόμῳ κ΄. T. λ. 
δ. hd 107. Δέ τε, quanquam rarius, invenitur tamen apud Tra- 
gicos, velut Oedip. Tyr. 1g, Aeschyl. Prom. 295. 

ΝΝόμῳ παντὶ χρῆσθαι, quavis lege uti, 1. 6, quamvis legem 
ferre. M. 

215. τοῦ νεχροῦ γ᾽ ἐπίσκοποι. Perperam in libris νεκροῦ τ᾽ — 
Initio versus ἀλλὰ refertur ad suppressam sententiae partem, 
quam supplét glossa: οὐ λέγω ὑμᾶς φυλάσσειν, ἀλλὰ — Nimi- 
rum. senes, ininius percepta Creontis mente, onus custodiendi ca- 

. daveris, qued 5101 imponi rebantur, deprecati fuerant. B. 

216. Codd. et Aldus hunc versum sic exhibent: τί δῆτ᾽ "Ry 
ἄλλῳ τοῦτ᾽ Ἐπεντέλλοις ἔτι; falsa et inepta sententia, ἄλλο hic olim 
lectum fuisse evincit stolidi nescio cuius graeculi observatio, 
quam e veterl cod. protuli: unde sponte sua nascitur sequentis 
vocis τοῦτ᾽ emendatio. Legenium ἄλλο τοῦδ᾽, quod vidit etiam 
novus editor Pentalogiae, aliud praeter hoc. Est enim haec sen- 
tentia: quandoquidem nobis non mandas cadaver custodire ne se- 
peliatur, quid. est. quod praeter hoc nos facere jubeas? B. 

Habetur ista observatio inter Scholia minora: cí μεγαλογρα- 
. (οῦντες τὸ ΑΛΛΟ, μεγάλως ἀγνοοῦντες ληρεῖν παρ᾽ ἄλλων ἀκού- 
ουσι. | ; 

225. εὗρον. S. Turn. Steph., quod elegantius vulgato 
ἔσχον. | 

| 227. xti τάδ᾽ — Perperam membr. et Aldus καὶ τάδ᾽ — In E. 
ai rà) — initio versus τλήμων habent codd. plerique. B. 

χκεὶ -- ἀλγυνεῖ; etiamsi ab alio" (nedum a temetipso) resciverit 
Creon, num impunitum te fore putas ? Quid. igitur attinet , te 
sponte etiam haec'indicare? 

220. v. βραδὺς», puto, ex male intellecti loci interpretatione. 
Schol.: γράφεται ΤΑΧΎΣ. καίτοι ταχὺς ὧν, βραδέως ἤνυον τὴν 
0009. Certe σχολῇ βραδὺς pingue quid sonat. 

' 954. Τὸ μὴ «2e. Abundat articulus. vid. ad El. 990. 

250. πρῶτα. "Turnebus e Triclinio pessime πάντα. Par- 


meno seryus apud Terentium in Eunucho V. 5. ! 
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Here, primum te arbitrari id quod res est velim: 
quidquid huius factum "st, culpa non factum 'st mea. 
Pari modo Sostrata marito, suo ait in Heautontim. IV. 1. 
Primum hoc te oro, ne quid credas me advorsum edi- 
ctum tuunm. 
facere esse ausam. D. 
$40. σημανῶν. Sic E. T. August. ut legendum esse mo- 
nuerat Valckenarjius ad Phoen. p. 594. Apud Terentium Syrus 


servus, audita praemuritione Sostratae, eamdem coniecturam. 


facit: 
— Nescio quid peccati portat haec purgatio. DB. 

245. ναφαγιστεύσας. glossa in "T. ἐπ᾽ ἐκεῖνον καϑοσιώσας. 
Recte. Est enim, ut supra observavi, wai ἐφαγιστεύσας. In 
minoribus scholiis glossam hanc dedi ex August. cod. ubi 
minus bene περὶ ἐκεῖνον — ἃ χρή. Sic membr. et Aldus. Tzi- 
clinius- χρῆν. D. ; 

παλυνᾶς, spargens. vid. Hesych. in voce, et Gregor. de 
dialectis p. 2602. M. 

—— 947. γενῇδος. Hesychius: γενῆδα, ἀξίνην, πέλεκυν. quae in- 
terpretatio non optime huic loco convenit, ut potius ligonem 
intelligi putem, diversum quidem a 9/4£25, ut sunt ubique 
duo lizonum genera, unum, quod supra. caput elevatur, aliud, 


quod pedis ope deorsum in terram deprimitur. M. τ 


249. v. στυφλὸς 05 γῇ» ut: passim ànter se confunduntur | 


T et T literae. M., itidem offensus τῷ ταυτολόγῳ, verebatur, 
ne scribendum esset versu sequenti καὶ χειρὸς ἀρῥὼξ, non ma- 
nuum ope fracta. 

250. Φύλαξ ἐλέγχων Φύλαμα, pro φύλακος ἐλέγχοντος. Νο- 
minativus absolutus per ablativnm "absolutum latine redden- 
dus. Huius schematis exempla protuli ad Aeschyli Persas 120, 
quibus adde Eurip. Iphig. T. 701. Ione 945. Hippol. 25. 
Utrumque casum eleganter in eadem phrasi iungit Lysias 
p. 812. edit. Reiskii: were οὐκ ἔτι ὧν οὗτοι κλέπτουσιν ὀργίζεσθε, 


» m x ' ^ , , » 4 c En 1 z 
αλλ ὧν αὐτοί λαμβάνετε. χαριν (OT8, ὥςπερ ὑμεῖς Tk τούτων. μι" 


€ » , Ὗ , 
σϑθοφοροῦντες, ἀλλ᾽ οὐ τουτῶν τὰ ὑμέτερα wAsTTOoVTwV. D. 


m ^ 
260. εἷς τις ἕχαστος. Vid. de hac forma Fischeri exempla 


ad Weller. vol. 2. pag. 250. 
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96r. vw. ἔφευγε, minus apte'ad metrum. ἔφυγε, ἠρνήσατο. 

τὸ μὴ εἰδέναι.  Devarius de particula μή: ,,Si verbum ne- 
gativae vel prohibitivae facultatis praecesserit infinitum, tunc 
μὴ. infinito appositum, ἐκ περιουσίας apponitur; ut ἠρνήσατο. 
Sic ἀπαγορεύο» μὴ ποιεῖν ἐκκλησίαν, etc. p. 142. cf. infra 520. 
M. cf. etiam 570. 455. 56. Ai. 96. Η 

262. Nescio an antiquius aliud exstet superstitionis illius 
festimonium, qua diu captae fuerunt septentrionalium omni- 
um populorum men:es. Nihil in historia notius, quam pür- 
gationes, quibus, adhibito sacramento, rei obiecta crimina 
amóliebantur, et innocentiam suam comprobabant. Earum di- 
. yersa erant genera, quae omnia communi nomine indigetaban- 
tur, Judicium Dei. Sollemmis fuit purgatio per ferrum can- 
dens: alia per medium ignem incessus, qualis fuit Hirporum 
ϑαυμαστὸς ἱεροποιΐα, cuius meminit Virgilius Aen. XI. 787. 

et medium freti pietate per ignem 
culores multa premimus.vestigia pruma, P. 
.- ' €f. Plutarch. in Aristide, p. 254, Horat. epod. 16, Cyrill. 
in lIulian. p. 559; Archaeolog. Gr. lib. 2. cap. 6. M. 

275. καθαιρεῖ, damnat. Vocem foreusem esse, ostendit 
Pollux lib. 8, 15. Lysias adv. Agoratum p. 457: τὴν μὲν xa- 
ϑαιροῦσαν [ψῆφον ἐπὶ τὴν. ὑστέραν, τὴν 0s σώζουσαν ἐπὶ τὴν προ- 
τέραν. Eurip. Orest. 862. καθεῖλον ἡμᾶς. M. j 

278. Ordo est, παῦσαι λέγων αὶ πρὶν — D. 

287. πόλεως ἀνῦρες. vid. ad Aiac. 424. M. 

900. Aut memoria falsus, aut pravo exemplari usus Eu- 
stathius hunc locum respieiens ter diversae lectionis meminit, 
quae metro nequaquam accommodari potest: κάρα σείοντες, 
ψύδ᾽ ὑπὸ ζυγῷ νῶτον εὐλόφως εἴχον. B. 

201. τούτους, hos excubitores. M. 

297. ἵστασθαι. Thucyd. 6, 5ά. τῶν 95 ἀνθρώπων πρὸς τὰ 
λεγόμενα αἱ γνῶμαι ἵστανται. Idem 4, 50. πρὸς τὴν ἐκείνων γνώ- 
μήν ἀεὶ ἔστασαν. Philippus rex apud Demosth. p. 295. ζατὰ τὸ 
συμφέρον ἱσταμένων. Plutareli. vol. 2, $. 74. À. πρὸς". ὁρμὴν 
αινα βίαιον ἱσταμένους. Ilerodot. 8... 60. οὐκ ἐθέλει ὃ ϑεὸς προς- 
χωρέειν πρὸς τὰς ἀνθρωπηήϊας γνώμας. M... 


299. δυςσέβειαν οἰδέναι. Scire Graecis non raro idem valet, 


eumque sic vertit: j 
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quod exercere. Hom. Odyss. Φ΄. 26. —. μεγάλων ᾿ἐπιΐστορα 
ἔργων. Sophocl, El. 585..— τῶνδε τῶν ἔργων ἴδρις. Eurip. . He- 
len. 952. δίμκια εἰδέναι, iustitiam colere. Simonides apud Plu- 
tarchum de Ierodoti malíguitate : 
Ilayroíqg ἀρετῆς ἴδριες ἐν πολέμῳ. M. ad Euripidis']. I. | 
cf. Terent. Ad. 477. Virgil. Aen. 1, 650. ! , - 
for. εἴπερ --- σέβας. ὁ ἐστιν, εἰ τιμῶ καὶ σέβω τὸν Δία, καὶ 
μὴ ἐπιορκῶ αὐτόν. Schol. ye δὴ 4 i 

507. Non male M. legendum existimabat $9:2A44c45'. Pol- 
lux 8. 147. εἰζενεγκεῖν ζημίαν, ἀπ τοδοῖναι, διαλῦσαι, ἀποτίσαι. 

508. εἰδότες. Intelligendi ceteri custodes, idque genus 
hominum: nam de suspensis cogitare, ineptum est. 

510. .τἱ δέ; ῥυθμίξεις — Sic in August. In E. “πῇ $$ -— 
Membr. ut imyressi, τί δαί.  Triclinii glossa, διὰ τὸ μέτρον. , 
Absque hoc sartum est metrum: vocalis brevis ante o. produ- 
citar. Vid. ad Oed. T. 82g. Hunc versum Grotius nescto 
unde, sed mire depravatum, inter nope ns incerta fragmenta . 
retulit : ' 


: ( δαί, ῥιπίξεις τὴν ἐμὴν λύπην Pn V 


Tua verba vero suscitant luctus meos. B. ἐν 

Male interpungitur post δέ: nam non quaerimus, quae: 
8cimus. 

819. λάλημα, Id est λαλητῆς. Res pro persona. Sic in Ai. 
570, 578. Ulysses ἄλημα appellatur. B. v. Ot μ᾽, ὡς — sine vi 
et gratia, Ὅμως s. p., velut 5rz. Similiter peccatum supra 
86. infra 1245. De illa figura vid. etiam M. ad Aiacis l. 1, et 
ad Eurip. Androm. 979., B. ad 747. inprimis autem Valck. ad 
Phoen. 492. Ceterum hic quoque Scholiasten legisse ἄλημα, 
ét rectius quidem, monet Schneider in lexic. h. v. 


$19. εἰμὶ ποιήσας ποτές Sic optime in E. Aldus et membr. 





οὕμουν τόδ᾽ ἔργον τοῦτο ποιήσας ποτέ. lIn-T. τοῦτο ποιήσας ἐγώ. ἪΝ 
Unde Valckenarius ad Phoen. p. 269. coniiciebat legendum 
τοῦτο ποιήσας ἔχω. D. | 

522. ᾧ δογχεῖ γε. Sic in E. ut apud Scholiastam. Ceteri, 
ut vulgo, ἦν ow γε. D. : 


Lusus verborum δοχεῖ et δοκεῖν diversa potestate usurpá- 


" " 
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torum. Ceterum v. legitur e» δοκεῖ γε καὶ ψευδῆ δοκεῖν, nimis 
frigide, néc vim suam obtihente καὶ particula. δοκεῖν, τὸ δοκεῖν. 
vid. index. y €t 7 p. commutantur. 
525. τὰ δειλὰ κέρδη. Perperam. in impressis τὰ δεινά, B. 
Δειλὰ; habe:ur in scholiis vetustis. » 
553: τοῦτο. id est χατὰ τοῦτο. D. Frequentat hanc ellipsin 
Herodotus. M. 


5506. περῶν. Sio E. T. gl. διερχόμενος. Perperam | in. aliis 
! 


᾿ 
p 


πτερῶν. — ἐπ᾿ oi0jx0:. Sic etiam E. alii ὑπ᾽ οἰδμασι. D. 

559. ἀλλομένων. Aldus et membr. παλλομένωνῳ. Ceteri sixo- 
μένων. Vide doctos viros ad 'l'imaei glossam in Lex. Platon. 
γῆν ἰλλομένηγ. D. Lectionem ἑλλομένων commemorat Schol. 

$rog εἰς ἔτος. Sic tres codd. ut legendum esse metrica ratio 
evincit. In membr. ut apud Aldum, ἔτους εἰς ἐτος. B. 

541. κουφονέων. Libri omues κουφονέων, mendose. DB. . 

543. ϑηρίων T pvdes £273. Aldus et membr. xai ϑηρῶν 
ἀγρίων ἔϑνη. In. E./wai Ξηρίων. B. | 

Ter positum ^s non placet. sequór igitur Aldum et duos 
illos codices MSS.: nam etiam codicis E. librarius haud dubie 
xai θηρῶν invenerat. | 

544- Φύσιν, sobolem; gentem. Sic Lucretius, lib. 1, 16. 
natnra animantum. Idem i, 57. Omnis divüm natura. M. 

Z49. ὑπάξεται. Metro flagitante praepcsitionemn restitui a 
librariis omissam. Aldus et veteres codd. habent ἄξεται. Tri- 
clinii interpolaüones nihil moror. D. 

"Triclin. «c. 9' ἵππ. ἑλὼν eysr-2aj4Q. 0, Ceternm transpo- 
nenda coniunctione, quae post Aac. incülcata erat hiatus vi- 
tándi causa, cum iam, illo verbo extremum versum occupante, 
hiatus facile feratur, locum sanavimus. Vulgo enim haec, et 
quae his respondent in siropha, Satis perverse digeruntar, in 
hunc modum: 

"A(p9irov , ἀμαματαν 
᾿Αποτρύεται, ἰλλομένων ἀρότρων ᾿ ! 
τος εἰς ἔτος, ἱππείῳ | 


Τ νει πολεύων. 





Θηρὸς ὀρεσσιβάτα, ᾿ 
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ν᾿ Λασιαύχενά $' ἵππον ὑπάξεται ἀμ- : 

' Φίλοφον Quyóv 5 ἰούρειόν τ᾽ 
AP hun άδμῆτα. τὰῦφον. ᾿ 
Et sic passim in disponendis versibus choricis peccant B. et 
editores; quod non ubique annoto. 

2851. ἡνεμόεν. liesych. ἡνεμόεν, ὑψηλὸν, μετέωρον. '᾿Πνεμό- 
Syra iyw, peruicem leporem, habet Nifander Theriac. 455, 
καυλοὺς, ἠνεμόεντας idem 016. M. | 

— Vulgatum ἡνεμόεν, ex veterum usu, ἡ pro « priyativo 
adhibentium, idem valet atquo ἀνεμόον, quod praebet Aldns. 
Sic dicuütur ἡμορὶς in fragmento ,Niobes Aeschyleae apud 
Hesychium, et ἥμρορος pro ἀμοιρος, ἥπειρος, Vg, δυξήνεμος 
infra £454, aliaque huius generis nonnulla. vide nos ad Ae- 
schyli 1. 1. 

556. ἄπορος ἐπ᾿ οὐδὲν τὸ μέλλον. ὁπ οὐδὲν τῶν μελλόντων, Uf 
bene Schol. : : 

«ἔρχεταί pro ἐστὶν accipio. vid. ad Oedip. Col. 15:7. 

, 860. Schol. Ald. et Br. Σοφόν, τι, ex interpretatione. 

502. i. 6. ποτῷ μὲν ἕρπει ἐπὶ καλὸν, ἄλλοτε ἐπ᾽ ἐσθλόν, 

505. ν. παρείρων χϑονὸς. Ssüv c ἔν. Oix., ὑψίπολις" ἄπ. 
IIagsíquv et sententia& ét metro inutile esse, plerique Pulso 
viderunt; sed cum totius loci mentem minus, ut mihi qui- 
dem videtur, perspexissent, emendationem parum feliciter ' 
aggressi sunt. Scholiastarum enim decepti interpretàátionibus, 


qui quicquid hic verbi olim obtinuerit, accipiunt ὁ πληρῶν, ὃ 





φυλάττων, τοὺς νόμους, plane contraria atque hic requiritur, 
potestate vocem auquisivere. Vide autem, an ὑψίπολις, i. Ξ: 
summus vel certe magnus in civitate, dici debeat is, qui le- 
ges tantum observat deosque colit, quae cozumunia sunt om- 
nium civium oflicia. Atqui ista existit sententia, si post ὑψί- 
πόλις distinguas. Dele signum male appictum, mecumque 
repone παρορῶν, quod pro simplici falso accepisse Scholiastas τ 
puto, sicut interdum usurpatur vox, et apte iam dicet chorus: 

principem, ὑψέπολιν, qualem Polynicem, leges deosque pa- 

trios temere pessumdantem, ex civitatibus eiici solere. Verba 

transpOsita Νόμους — δίκαν sic ordinabis et interpretaberis: 

παρορῶν νόμους χϑονὸς; δίκην T svoguov Θεῶν y 9ovós. 


m. I. - 15 ; 
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παρείοων. 8l. ὁ φυλάττων τοὺς ἐν γῇ ὄντας νόμους. Verumnon 
TXQelo . δ᾽ US *y7j g I^ ς. A 

vid.o, qui significationem hanc verbum παρείρειν indpwere pos- 
sit. Alias significat inserere. Locus vitii suspectus esse possit, 
tametsi in codd. scripturae nulla observatur varietas, Legeii- 


- 


dum forte νόμους εὐωρῶν. Β. J e 
e^ d 1 * . - ν 
564. ἀπολις, δ᾽ ὁτῷ — Adversativam particulam male omit- 


tunt membr. 61 Aldus. B. 'Ímo bene. vide nos ad versum 
praecedentem. Sentit mecum hac ex parte G. liermann de 
Metris. : . "V 
| 869. v. "Ec 98. , Hm. “: correxit M. - 

570.. καὶ ἐν, Contractio locum non habet. vid. ad Philoct.. 
1170. 

377. δ᾽ ἐστ᾽ ἐκείνη τοὔργον ἡ ᾿ξειργασμένη. Sic legendum 


e$se ex more pot&tarüm Atticorüm et indole linguae nemo 


"mon videre poterat. Articulus in membranis praepostero loco . 
: 


positus, in aliis codd. plane omissus e$t. Prava est utraque 
lectio : ! "eg 
ἠδ᾽ ἔστ᾽ ἐνείν᾽ ἡ τοὖργον ἐξειργασμένη. 

: x9 ἐστ᾽ Mel τοὔργον ἐξειργασμένη. 

ἡ ᾿ξειργασμένη, ut infra 251. ἡ ξΞαμαρτία, pro ἡ ἐξαμᾶρτία. B. 

590. προύβη τύχη. Maec est optima codicum omnium lectio. 
In impressis δίνη. ξύμμετρος. gl. εὐκαιρος, B.- 

885. v. ἢ ἐκτὸς, intellecto ἐλπίδων ex sequente ἐλπίδας, 
quod duriusculum in scriptore eleganti. Bene εὐχτὸς conve- 
nit: nam -optarat sane "— nec tamen speraverat, . hoc 
gaudium. ( 

506. Μῆκος valet μέγεθος, ut in μήμεος ὄλβου apud Plu- 
tarch. vol. 2. p. 607, E. Subaudiendum κατά. M. Sic etiam 
μακρὸς, μακρὰν, usurpari, notum est. 

595. τῶνδ᾽. Sic p. ὅδε et οὗτος ea designant, quae gra- 
vissima aut sunt aut videntur loquenti, quamvis dudum de 
ilis tacaerit. cf. Eurip. Troad. 924. ΟΜΝ Tyr. 780. 1422. 
ἀπηλλάχϑαι, abire. cf. 457. 8. | 

596. ξυνιεῖς. Codd. alii ξυνίδις, alii ξυνίης. Vide ad Oed. 
T. 6:15. B. ; | 

597. ταύτην γ᾽ ἰδὼν — Sic legendum. ὀρθῶς λέγω ἃ φημὶ, 
ἰδών γε ταύτην ϑάπτουσαν. Perperam codd. plerique et Aldus 
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u n x: , [| 
ἴδον, August. εἶδον. Dawesius Miscell. crit. p. 267. emendave- 
rat ἰδεῖν, quod per se quidem bonum est, minus tamen pra- 
babile quam ἰδών. B. ν. minus bene legitur ὃν σὺ τὸν vszgóv. 


Eurip. Hecüb. 671. νεκρὸν τόνδε Πολυξένης. et s. p. νεχρύς. 
i . 402. v. ἢ κατεῖχε τὸν Νέχυν, nimis invenuste posito arti- 
culo in extremo versu, quod rarissime sibi indulgent poétae, 
vel nt Philoct. 259. Nempe sequentis verbi initialis litera τῷ 
&aTsiysTo adhaesit, articuloque male invecto nomen deinde 
aptum est. Eurip. Dscch. 1122. | 4 
| "Ex Βακχίου κατείχετ᾽, οὐδ᾽ ἔπειϑέ νιν. 
cf. etiam Aiac. 264, 1109. 

404. ἀχρὼν ἐμ πάγων. Sic Τρῳάδος ἀπὸ πέτρας σταϑεὶ; 
Eurip. Troad. 527, ubi alia elegantis formulae exempla aituli- 


mus. M. 


405.. ἀφ᾽ αὑτοῦ. Codd. et impressi ἀπ᾿ αὐτοῦ male. Vide 


Orvillium ad Charit. p. 529. μὴ βάλοι Stephanus edidit ad stru* 
cturae legem, recte. Perperam in aliis libris μὴ βάλῃ. D. 

Aog. ἐν αἰϑέρι μέσῳ νατέστη. Adumbratum hoc ex Home; 

rico versu 1], Θ. | 
ἦμος δ᾽ ἡἕέλιὸς μέσον οὐρανὸν ἀμφιβεβήνει.. 
,observante Eustathio p. 608. B. : 

410. οὐράνιον ἀχος. Sic Aeschylus Prom. gir. tridentem 
dixerat ϑαλασσίαν νόσον, unde etiam νόσος petitum | videtur 
versu 414. 

415. τοῖδ᾽ ἀπαλλὰαγέντος. gl. τοῦ σχηπτοῦ πεπαυμένου. Nul- 
lam caussam video, cur a librorum omnium lectione disceda- 
tur: ^ B. - ds ; 

46. v. πικρᾶς ὄρνιθος, quomodo, monente. M., nemo alibi 
videtur locutus esse. 


M Sw ' " 
417. ' v. ὅρον. ὀξὺν QS9owyyov, ὡς orav etc. Sed ὡς ad ante- 


- 


cedemtia pertimet, et ὀξυφϑογγον, i. e. τὸ ὀξύφϑογγον, longe. 


elegantius vulgato. Sic enim adiectiva, participia et verba 
infinita pro eubstantivis usurpari solent. Eurip. Ilecub. 1018. 


.$qq. edit. Porson, 
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"Αλίμενόν τις ἄντλον ὡς ἐςπεσὼν 


* Λέχριος, ἐκπέσει Φίλας fi dino 


. f dochmaici. 
᾿Αμέρσας Ῥίον" τὸ γὰρ ὑπέγγυον 
τ “- 
Δίκα καὶ ϑεοῖσιν οὗ ξυμπιτνεῖ, J 1 


᾿Ολέϑριον καχέν. dochmius, clausula; 
Scripsimus ἐςπεσὼν, cum vulgo ex interpretatione, corrupta- 
que postmodo voce genuina, legatur ὡς ἐς ἄντλον ἐμπεσὼν, 
laesis numeris, item βίον pro βίοτον, qnod exasperat versum, 
et 2soici) secundum MSS., in his Guelferbytanum, pro iucon- 
cinno ϑεοῖς, nec metro probari repetitionem τοῦ ὀλέθριον, quae 
adhuc obtinet, intelleximus, Idem.Orest. 1190. — πᾶν γὰρ ἕν 
φίλον ἀδᾶς, itidemque ibid. 204. ὃ ι 
Οὐ γάρ μ' ἀ ρέσνει τῷ λίαν παρειμένῳ. 

Herodot. B, 7. TO Br ἀγενές. cf. Trachirn. 117. Ibid. 154. 
χαίρειν τε wed Ecce i. e. xag καὶ στέρησις. vid. etiam ad 
El. 452. 

Ὅταν — λέχος. ldem bis dictum. vidd. ad Eurip. Orest: 
558. D. et Porson. [ | 

495. χαλνέας. Sic optime August. et T. Pessime vulgo 
χαλκέως. Heathium; fugit praeclara huius loci emendatio a Pier- 
sono facta ad Moeridem p. 296. [ubi et vocem πρόχους docte 
illustrat. M.] Confer notam nostram ad Comici Nubes 272. 
B. 

424. x. ro. Àqua,; lacte, vino et melle. cf. Eurip. Iphig. 
Taur. 165. sqq. στέφει. vid. M. ad Ai. 95. 

452. ταῦτα πάνϑ᾽ — Sic in E. concinnius quam vulgo 
πάντα ταῦϑ᾽ — D. 

454. c? δη. Subauditur Nm ἀνανρίνω, vel simile verbum. 
Vide Musgravium ad Eurip. Helenam 555. B. 

455. 6. Ad sensum abundat μή. vid. supra ad ΝΣ ^ 


, 
458. v. non distinguitur post ἔξω, quod referendum ad 


μομίζοις. 


440. 5956 , et v. seq. ἤδη. ut et v. 453. ἐξ 9j ad atticismi 


normam reposui. Vide supra ad v. 18. et ad Oed. T. 498. B. 
442. "v. ὑπερβαίνειν νομοὺς, ingrate concurrentibus y literis. 
Euripides quoque lon. 220; γυάλων ὑπερβῆναι. vitium et hoc 


iotacismi. 


* 
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455. αὖτ᾽. Sic bene exaratum in nonnullis codd, Gl. αὐτὸ 
τὸ προαπελϑεῖν. Perperam. in impressis αὖτ, quod valet αὖτε. 
r : 


B. 


τας 460. Voi μητρὸς in antiquis codd. compendiose scripta, 
unde perperam Aldus edidit ματρὸς, qua de re videndus Val- 
chenarius ad Phoen. p. 6. — ἠνεχόμην. Sic recte Piersonus ad 
Moeridem p. 176. ut apud Comicum in Lysistr. 507. ἡνοχό- 
μεσϑα. In membr. ut apud Aldum ἡνσχόμην: in aliis ἰσχόμην. 
B. "i ^c retinendum, versus causa, simplex pro composito. 


Hábeut autem inter alios Turn. et Steph. 


462. μῶρα δρῶσα. Sic codd. ómnes, Turnebus nescio unde 
, 9o&oa.- B. 
464. δηλοῖ. id est δηλοῦται. Activum pro passivo : ut Ai. 
852. ὡνὴρ οὐδαμοῦ δηλοῖ φανείς. D. | 
' 467. πίπτειν. Aldus et*membr. minus bene πίπτει. D. 
i 471. καταρτυϑέντας. Plutarch. vol. l. p. gi. JJ. ΚΥ͂ΡΟΝ, T 
προματαρτύοντες ἐπὶ τοὺς ἀγῶνας &yovci. lbid. 58, D. καταρτύῃ 
τὴν φύσιν. M. E 
472. ὅςτις δοῦλός ἔστι τῶν πέλας.  Insubide vertit Iohnso- 
nus, qui servus est proxümi. οἱ πίλας sunt quivis alii: ὁ πέλας, 
, alius quivis. . Vide, Gatakerum Qpp.. T. I. p. 526. p. cf. etiam 
annotat. ad El. 526. et infra ad 742: se ipsum enim intelligit. 
75. ve. — ἐξ, vid. ad 299. : 
4go. τοῦ παντὸς Ζηνὸς Egxíos. Id est, cognatis omnibus, 
qui mecum in iisdem aedibus conversantur, et eumdem Iovem 
Penetralem colunt, Vide auctores laudatos ad Hesychii glos- 
sam Ερκείου Διός. Ceterum ordo est: ἀλλ᾽ εἴτε κυρεῖ ἀδελφῆς. 
sire ὁμαιμονεστέρας ἡμῖν τοῦ παντὸς Ζηνὸς Eguíos.  Merss mugas 


agit novus editor Pentalogiae in longa ad hunc locum nota, 





quam bene saltem conclusit merita derisione Gallici inter- 
pretis. ὁμαϊμονεστέρας in codd. meis omnibus "reperi. Si qui 
sunt alii, in quibus ὁμαιμονεστέρα scriptum sit, librarii errori 
varietas imputanda est. Vragici verba non aliter interpreta- 
mur ac Eustáthius p. 1950. χρῆσις 98 Ἑρκείου Διὸς καὶ παρὰ 
Σοφοκλεῖ, ἔνθα Egnsiow Δία ἐκεῖνος τοὺς ἐν οἴκῳ πάντας δήλοῖ. DB. 
Margo Turneb. ὁμαιμονεστέρα, ut et Steph. 


^ 


7 ᾿ 
A 
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48ι. ἀλύξετον. gl. ἐχφεύξετον. : Quo significare voluit gram- 
maticus, pátrlos cásu$ μόρου κακίστου pendere a suppressa prae- 
positione ἐξ. Ellipsin non adgnoseit Eustathius p. 710. ὅτι δὲ 
τὸ ἀλύξαι οὐ μόνον. κοινότερον αἰτιατικῇ συντάσσεται, ἀλλὰ καὶ 
γενιχῇ, δηλοῖ Σοφομλῆς ἐν τῷ, Οὐκ ἀλύξετον͵ μόρου κακίστου. D. 
Confert M. Elect. 602. 

4985. ἐπήβολον φρενῶν. Prometheus Land Prom. 455: 


— --- τὰν βροτοῖς 95 πταίσματα m 


᾿Ακούσαϑ᾽, ὡς σφᾶς, νηπίους ὄντας τὸ πρὶν, 
^ Ἔννους ἔθηκα, καὶ φρενῶν ἐπηβόλους. 

M. ad h. 1.: Porphyr. Quaestion. Homer. 1. τὸ ἐπήβολος 
σημαίνει τὸν ἐπιτυχῆ καὶ ἐγγρατῆ. Citat deinde ἐπήβολον φρενῶν 
ex Nosti Alcmaeone, Maximus Tyrius 24, 5. ἀρετῆς $777 
Bo^ov. - * 

480. ὃ ϑυμὸς male vertitur mens, animus, et χλοπεὺς Írau- 
dulentus, maleficus: unde ne umbra quidem sententiae exori- 
tur. Deinde τεχνωμένων passiva notione accipiendum, Dicit 
Creon: perturbationibus suis prodi illos, qui occulte pravi 
quid moliantur, sicut nunc Ismeue jj λυσσῶσα, οὐδ᾽ ἐπήβολος 
φρενῶν, i. e. perturbatissima, ita ut rabere vidcatur. 

πρόσϑεν. antequam ipsa malefacta; τὰ οὐνκς ὀρθῶς ἐν σνότῳ 


τεχνώμενα, apparearit. 


488. 0. Antigonen tangit., ' 
497. τοῖςδε τοῦτο. Sic ob euphoniam lego, libris omni- 
bus invitis, in quibus τούτοις τοῦτο. Perpetua confusio est 
pronominum οἷδε et οὗτοι. Statim v. 502, ubi Aldus et pleri- 
que libri habent ὁρῶσι χ᾽ οἵδε, in E. scriptum ὁρῶσι X οὗτοι, 
B. j 

505. X καταντίον Θανών. Eteocles nempe. Sic membr. et 
Aldus. In aliis χῷ xxrk γϑονὸς θανὼν, ineptdé; male positis 
hic vocibus, quae ad v. 508. pertinebant. D. 

£07. δυςσεβῆ. Sic tres codd. optime. In membr. ut apud 
Aldum. δυςσεβεῖ, sensu nullo aut pravo. Sententia est: πῶς 
δῆτα τιμᾷς τῷ ΙΠολυνείκει χίάριν, ἡτις ἐκείνῳ, ἡγοῦν τῷ ἙἘΠεοκλεῖ» 
δυςσεβῆς ἐστιν.  Monuit Triclinius, nomen δυςσεβῆ ad zxsívo 
referri. Bouam lectionem, quam ille suppeditabat, neglexit 


Turnebus, alias promtissimus ad pessima quaevis recipienda. B. 
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56g. - ὁ xark χϑονὸς νέκυς. Sic optime E. T. In membr. 
et apud Aldum ὁ χατϑανὼν νέκυς, quod ineptum est, quum de 
utzoque fratre. perinde intelligi possit.. At hic significatur 
Eteocles ,' cui iusta peracta fuerant, quique proinde perspicue 
designatur his verbis, ὁ κατὰ χϑονὸς νέκυς. B. Vulgo ταῦϑ᾽ le- 
gitur pro za, vitiato versu. vid. B. ad 497. 

£12. τοὺς νόμους ἴσους ποθεῖ. Proba haec lectio Scholiastae 
debetur. Codd. omnes, τοὺς νόμους τούτους. D. TV 

B1B. λαχεῖν ἴσον. E praeced. versu repetendum verbum 
ποθεῖ. ἀλλ᾽ οὐ ποϑεῖ ὁ χρηστὸς τῷ xowq λαχεῖν ἴσον. Porperam 


, e. 
ex frequenti 


- 


Aldus et membr. λαχεῖν ἔσος. In E. λαβεῖν. ἴσον, 
librariorum lapsu in permutandis λαβεῖν et λαχεῖν. B. 

^o BA. tig οἶδεν. Sie codd. [et Schol] sine particula, quam 
Aldus inseruit. εὐαγῆ. gl. ἀποδεκτὰ, εὐσεβῆ. B.. v. quoque κάς- 
TU ᾽στὶν, inelegantius Scholiastae lectione, quam recepimus. 

διῇ. οὐδ᾽ ὅταν Jay. Perperam. libri omnes οὐϑ᾽ ὅταν. D. 

520. δάκρυ᾽ sipopív;. Perperam Aldus,et tembr. δάχρυα 
λειβομένα. B. ' : 

521. V. αἱματόεν pro ἱκερτὸν pessime legitur. Scholiastes 
quidem: αἱματόεν ῥέϑος, τὸ ἐπὶ τῷ προςώπῳ ἐρύθημα: Sed hoc 
est explicationem emendicare: nam nusquam αἷμα et αἱματόεις 
δῖο usurpatum invenitur. À et I p. confusa in codd, D 

524. ὑφημένη. Sic legisse videtur antiquus enarrator; et 
proba est haec lectio. Libri omnes nostri praeferunt ὑφειμένη, 
quod non prorsus damnandum. Eurip. Herc. fur. 7r. 

οἵ 9 Ἡράκλειοι παῖδες, οὕς ὑπὸ πτεροῖς. ; 
σώφω νεοσσοὺς, ὄρνις ὡς ὑφειμένη. 


Hesych. ὑφειμένος, καϑειμένος, ταπεινός, D. Longe- elegantior 


est vulgata. ὑφήσθαι ne usitatam quidem... 


526. δύ᾽ ἄτα. Membr. et Aldus δύ᾽ ἄτας. Eadem varietas 
enotata in Oed. Col. 509. D. 

550. καὶ ξυμμετίσχω καὶ fpe τῆς αἰτίας. In φέρω praepo- 
“δἰ 0 σὺν e praecedenti verbo repetenda ἀπὸ κοινοῦ. Est enim . 
tamquam 81 dixisset «oi ξυμμετίσχο xal ξυμφέρω. B. Dautissi- 
ma haec declaratio, nec τῷ ἜΜΕΝ genitivus conyenit Ii 


et p. confusa. καίπερ cv. intell. ξυμμετίσιχο,. 





ν 


, 


/ 


u 
- 
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200  . £554 —558' ANNOTATIONES Li 





554. Ἐύμπλουν — τοῦ πάϑους. Eurip. Yphig. Taur. 605. 
Ὃ ναυστολῶν γάρ εἰμ᾽ ἐγὼ τὰς ξυμφορὰς, 


Oro; ὃς συμπλεῖ τῶν ἐμῶν μόχϑων χάριν. M. ^ 


"tie ie iti ba 


.550. ἁγνίσαι. Bene Schol. interpretatur τιμῆσαι: Sic con- 


΄ 


trarium μιαίνειν DuME ἀτιμάζειν valet Suppl. 580., Heraclid. 
265. MI. Ἢ 


| " | á 
544. ἀλγοῦσα μὲν — gl. εἰν ὥςπερ oisi, σὺν γέλωτι ταῦτα 


προφέρω σοι, λυπουμένη προφέρω. B. Febriculosa haec interpre- 
tatio. Non male lieath pro vulgatis εἰ γέλωτ᾽ ἐν σοὶ γελῶ 
legebat: st γελῶ γ᾽ ἐν σοὶ, γελῶ: sed verisimilior tamen Astii, 


viri doctissimi, emendatio, quam recepi. Risum debitura so- 
^ od 


' ori sibi videtur magnanima puella, si illam venire in par- 


tem sinàt nobilissimi facinoris. Ad sensum abundat praepo- 


Sitio, sicut p. 

: 545: c ἐπωφελοῖμ᾽. Sic bene ἢ E. Tr aliis c ἔτ᾽ ὠφελοῖμ᾽, 
vel, quod deterius est, σέ τ ὠφεχοῖμ᾽. B. ^ T 
ον 8560. παλῶς σὺ μέντοι. Sio optime Scholiastes. E praece: 


denti nomine λόγοις adsumendum verbum, ἔλεγες. In membr. 


* * ^ - Σ 
, et in Aldina σὺ μὲν τοῖς. In E. T. σὺ μὲν Θοῦ, cum glossa; ἤγουν y 


ἄριστὰ τούτοις προζετέβης ἐν μόνῳ, Atyc , wol οὐκ ἐφρόνεις wiggrto 
ἐγώ. Τὰ August. σὺ μέν 9' có. superscriptum ἢ c9. Unde hanc 
lectionem elicias: καλῶς σὺ μέν τ᾽ 023. id est σὺ μέν vot οὐ x«- 
λῶς ἔλεγες: quod a sensu no$trae lectionis, non multum ab- 
ludit: quippe nostra moxata est, nimirum ironica; et idcirco 
melior. B. Ἀαλοῖσι legendum, aM idae ulla ellpsi, et coi pro 
T0: (vid. ad 560), denique cum M. τοῖς δ᾽ pro τοῖςδ᾽, Aliud Is- 


! 


menae. placuisse dicit Antigone, aliud Sibi. 


. 550. ὃς à» βλαστῇ. Apud Eustathium p- 720. ὃς ἂν BAa- 


"Χμ, e 
'στοῖ, male. In seq. v. πράσσουσιν exhibent E, T. Perperam 


Aldus πράττουσιν. D. 


|. Adulatoria oratio, et tanquam yeniam deprecantis. M, 


tts 


550. “ξὺν κακοῖς. Sic August. optime. Gl. σὺν τῇ ἀδελφῇ. 
In E. T. σὺν κακῇ. In membr. ut apud Aldum, σὺν κακῷ. Sin-' 1 
cerum est quod praetulimus, et tragico stylo congruum: no- 
men plurale cum emphasi singularem personam notans. Vide 


ad Oed. T. 561. et 1575. B. 


H^ 


i EE i 
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560. ἀλλ᾽ -HAE μέντοι μὴ λέγ᾽. Sic legendum. Materialiter, 
ut.einnt, positum est hic 508, repetitum ex τῆςδ᾽ iu praec, 
versu, (Optima glossa est in August. τὸ sos. Id est, ἀλλὰ μέν- 
τοι ἡμὴ λέγε τὸ ἡδε. In membr. et Το ut apud Aldum, ἀλλ᾽ ἡδε 
μέν σοι μη λέγ. In E. ἀλλ᾽ ἠδὲ μέν τοι σοὶ μὴ λέγ᾽. Nemo non 
videt μέντοε unice verum esse. Saepissime cor et. ror commius 
tautur, unde orta obscuritas Aldinae lectionis, quae tamen 
longe praeferenda. absurdae coniecturae nuperi Parisini edito- 
ris, qui post ; μὲν σοὶ, reticentlam esse fingit, et pro μὴ λέγε, 
μὴ ἀλεγὲ legit, duplici elisione, hoc sensu: sed haec quidem 
tibi ..... desine curare. non enim iam est... Αποσιωπήσεως plurima 
exempla sunt apud hunc Tragicum. Verum quotiescumque bac 
figura utuntur poétae vel oratores, quivis vel .obtusior ex 
ante dictis, vel ex aífectu loquentis personae, perspicit quid- 
nam sit, quod supprimatur. Αὐ hio nemo, opinor, divinave- 
rit, quid additurus erat Creon post haec verba, Oed Laec quidem 
tibi . . . nisi elus sermonem emendator abrupisset, D. 

Nihili est sententia: Ismenae dicendum non esse "HAE, 
quia scilicet mortem iam obitma sit Aniügone; quasi illud 
pronomen non defunctos aeque ac vivos indicare posset. quod 
nescio quomodo non observarzint viri docti. Dene codd. et Al- 
dus μέν 8015 sed HAY et MHAEN prochvi corruptione in 
HAE et ΜΗΛ transiere. Δίηδεν. dicitur Antigone; sicut 
lecuba Euripidea fabulae cognominis $45. et p. sic usurpatur 


ea'vox. in verbis οὐ γὰρ ἔστ᾽ ἔτε pronomen facile subauditur. 


Simili lapsu hymni in Cererem 214. ἐπί τοὶ exaratum videtur 


pro εἴ τοῖν quandoquidem. 

561. νυμφεῖα. pluralis pro singulari, sicut p. etiam apud 
prosa.utentes scriptores. Hippocrates aphor. 4, 90: “Ὁκόσοισι 
ἐν τοῖσι πυρετοῖσιν MAPA NERIOTRICCHRTNUY δίγεα γίνεται, δυςμριτα. 81ε 
et sequ. $. 

562. ἀρώσιμοι. Perperam Aldus et membr. ἀρώσιμαι. Vide 
Taubmannum ad Plauti Asinariam V. 2. 25. D. : 

564. υἱάσι valet υἱῶν, figura Colophonia. 

£65. Hume versum Aldus et Turnebus Antigonae tribuunt 
contra meliorum codd. fidem, etiam ilius, qui Sophoclem a 


Triclinio recensitum exhibet. Doctos viros fefellit istud se- 





i ej 
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quentis versus τὸ σὸν λέχος», quod soli Antigonae convenire opi- 
nati sunt. At ibi τὸ σὸν λέχος non valet "uptiae tuae, quate- 
nus illa*cui hoc dicitur nuptura fuisset, sed nuptiae quas cre- 
pas, τὸ ὑπὸ σοῦ ὀνομαζόμενον λέχος, ut bene Scholiastes exponit. 
Sic El. 1070, oJx οἶδα τὴν σὴν κλῃδόν. Eurip. Heracl. 295. τὸ 
σὸν γὰρ Αργος oJ 8£0ciw ἐγώ. Id est 9 κομπεῖς Αργος.. B. 

Nullo arüficio potest effici, ut ne τὸ σὸν λέχος, $i genuinum 
eit, Ismenae nuptias interpretemur. Corruptum igitur λέχος, re- 
ponendumque, nisi me omnia fallant, A«xoc, i. e. strepitus, tíin- 
nitus. Neutrum hoc verbum puto, ut similia sunt λάχος, .λέ- 
χος, nec spreta tamen masculiua forma. Kk et X quam inter se 
commutari proclive:sit, cuivis apparet. Similiter infra 1274 con- 
fusà λάχος et λέχος», et Aeschyl. Agam. 522 λάκοντες rescriben- 
dum pro λαχόντες. Cf. ib. 579. 561. Frequentant verbum λάκειν 
Aeschylus et Euripides. 

£70. μὴ τριβὰς zr. Sic libri omnes, quos corruptos esse pro- 
nuntiat Toupius ad Suidam III. 165. legendum statuens, μὴ τρις 
pa2er. Mihi cum erudito viro non amplius convenit; quin sin- 
ceram esse vulgatam lectionem aio. Supprimitar verbum nomi- 
ni τριβὰς aptum, ἐμβάλλετε, ποιεῖτε, vel simile. Estque haec 
ellipsis elegans, in familiari sermone valde usiiata. Sic Cicero 
libro de Finibus II. 6. Tum ille, Finem, inquit, interrogandi, 
si videtur. et IV. extremo: Serupulum, inquam, abeunti: sed vi- 
"debimus. Ubi verba itidem supprimuntur. lratum antem et fe- 
stinantem Creontem maxime convenit quam paucissimis mandata 
sua complecu.. B. 

| Aristoph. Acharn. 544. μή μοὶ πρόφασιν. Vesp. 13174. μή μοι 
γε μύϑους. cf. et Electr. 554. MI. 

Insulse adhuc legebatur: καὶ aot ys κἀμοὶ, quasi hoc etiam 
Ismenae placuisset, Supra quoque, 52., erratum vidimus in 
verbo κάμνειν. 

572. V'uveiwag εἶναι. 1. e. intus in-thalamis agere. Sarca- 
stica phrasis, qua significat , eas indecore, nec pro honestarum 
mulierum more, extra aedes vagari, Vide quae Toupius nota- 
vit ad Suidam v. ᾿Αμπαλίνωρος. M. 

ἀνειμένας. Sic ἀνειμένη Elect. 491. M. 

575. V. Φεύγουσι, inepte. Lequacitatem puellarum carpi, 

^ 
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ex tota loci indole intelligitur. Φϑέγγω in usu est. nec spreve- 
rim, eadem potestate , anüqunum Φέγγουσι. vid. Schneideri lexi- 
con v. φϑέγγομαι. Obsoleta interdum recolit 'Trayicus. 
gm. 579. v. ἕρπον; ὁμοῖον wgce etc. versu ὑπερμμέτρῳ.  Glossema 
9556 ὁμοῖον, probe vidit vir elegans, Augustus Seidler, «cuius 
.gregia quaedam versionis Nostri vernaculae specimina exstant 
in ephemeridibus, inscriptis: Neuer teutscher Merkur 1805. 
5Bi. ἐπιδρᾶμῃ. d. 6. ἐπιδραμῆήται, activo παθητικῶς, ut pe 
usurpato. 
| 689. οὐδ᾽ ἔχει μίαν λύσιν, — Libri omnes, οὐδ᾽ ἔχει λύσιν, de- 
fecto νεῖϑα.. Vocem μίαν addidi ex coniectura, quam firmat ipsé 
Tragicus in El. 156. iv οἷς ἀνάλυσίς ἐστιν οὐδεμία κακῶν. B. vid. 
ad 579. 

5891. Φαος. Mesych. ($acg, Φῶς, χαρὰ, σωτηρία. Euripid. 
Bacch. 608. w (aeg μέγιστέν ἧμιν. Idem Iphig. Taur. 856. δό- 
Aou ἐξεθρέψω Φάος. M. Aeschylus, lusu verborum eleganti, 
Agam, 22.: | 

Ἂ, χαῖρε, λαμπτὴρ νυχτὸς, ἡμερήδιον 

Qao; πιραύδκων, καὶ “χορῶν καταστασιν 

ἸπΠολλῶν ἐν ᾿Αργει τῆςδε συμφορᾶς χαριν! 
abi vidd. inttpp. cf. ibid. 487. 

592. Θεῶν Φοινία τῶν. Hoc ordine dispositae sunt voces in 
E. Vulgo Qemwíx Θεῶν τῶν. Immo Aldus qme B. Nihil mu- 
tandum esse; versus clamat. il 

593. . κύπις. Vulgo κόνις ineptissime.  Meritis laudibus ex- 
tolit egregiam hanc emendationem Heathius,. qua nihil verius. 

"Vide Fragm. inc. LXXXIV. B. Reiskii haec correctio est, ne 
gloria sua fraudetur, quem nec M. nominat. Vid, ad EL. 1:544 

| 896. κατάσχῃ. Sic in E. Vulgo κατάσχοι. | Optativus in 
hac loquendi forma non adhibetur, nisi cum particula àv. B. v. 
ὑπερβασί íx, quod, πεζοειδές. 

597. v. ὃ παντογήρως, Cuius fidem merito addubitabat Btknei- 


[d 


der in lexico. A 


ΓΕ, bus »5 5» / 3 
508. οὐτε Θεῶν ἀκάματοι. In Aldina οὐδ᾽ ἀκάματοι Θεῶν. At 
recte Scholiastes legit οὔτ᾽. B. Nullau vim habet Θεῶν. ϑέειν 


' convenit, et hoc, ni fallor, legit Schol. interpretatus: ἡ τοῦ χρό- 


' 


νου περίοδος, ᾿Ακάμ. correxit G. Hermann. 


- 
- 


I] 
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5600. ἀγήρως χρόνῳ δυνάστας. Sic optime in E. In membr. 
ut apud Aldum, ἀγήφῳ 05 χρόνῳ.  Particulam $3 metrum respuit. 
Versus est antispasticus dimeter brachycatal. ut versus 610. D. 

602. Non recte distinguitur post ἔπειτα: mam verba sic 
.construendum : xai τὸ τε μέλλον τὸ ἔπειτα, Τὸ ἔπειτα pro ἔπειτα, 
ut τὸ viv» τὸ πρὶν τὸ τήηνίχχ, Oed. -Col. 419. Je postposito nad 
vid. supra. ad. 197. 

Go4. v. ἕρπει, sententia obscurata: mam hacc ipsa est illa 
lex. sic p. erratum. vid. ad 616. Et s. legisse Schol. videri pos- 
811, apud quem nunc ἔρπων. 
| 605. πάμπολύ γ᾽ ἐκτὸς ἀτας. Sic optime emendat Heathius. 
Vulgo πάμπολις ἐχτὸς ἄτας. lstud πάμπολις, quod saltem cum 
οὐδὲν, genere congruere deberet , glossa exponit παγπόσμιος; nec 
sic iude ullus tolerabilis sensus exoritur. B. Θνατῶν Biórq , 1. e. 
ϑνητοῖς. vid. ad Oedip. Col. 770. 

600. εἰδότι δ᾽ οὐδὲν προ εὐμύχα, Libri omnes, syllaha deficiente 
ad metri iutegritatem, ἕρπει, Praepositio, quae- huic verbo ad- 
| iungi debebat verbo sequentis versus librariorum errore Miliss- 
sit. ria in aliis libris προςψαύσῃ , iu aliis προζάρῃ. B. re- 
cte M. προςᾶ: . praeterea nihil novandum, πυρὶ ϑερμῷ, maximo 
periculo. Am indes v. πῦρ. 

610. ,'E» πυρὶ βέβηκας, teste Suida, ad eos dicitur, qui in 
maguo discrimine versantur. Monuit M. Periculosissima et odio- 
"sissima quaeque designat πῦρ. Noster Philoct. go1: *() πῦρ σὺ, 
καὶ πᾶν δεῖμα. Eurip. Ándrom. 105. 

"A δ᾽ £y ἐχίδνης xal πυρὸς περαιτέρω» etc. 
Idem ibid. 489. διὰ πυρὸς ἦλϑ᾽ ἑτέρῳ λέχει. 14. Elect. 1182. Διὰ 
πυρὸς ἔμολον — ματρὶ, 1. €» quaevis periculosissima tentavi contra 
matrem. Similiter et Latini: Per ignem incedis, ut monet Dar- 
nes ad ultimum horum. locorum, colatis quoque Erasmi 
adagiis. ^ 

612. πέφανται. p TC ἐγνωματεύϑη. Eustath. p. 1728. B. 

615. v. πρὸς ἄταν, putide, cum statim sequatur ἐχτὸς ἄτας. 
lloo; ἀδὴν ἄγεσθαι recte dicitur Antigone. cf. 574. 

616. πράσσειν. Perperam libri ommes πράσσει. Bina verba 


δοκεῖν et πράσσειν eadem constructionis lege tenentur. B. 
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6:18. Pindar. Pyth. 7. epcd. 1. τόδε ἄχνυμι. iced 
'eonstruitur Eurip. Hippol: 1554. Rhes. 591. M. cf. etiam P. 785 

ὅτε, Τῆς μελλογάμου τάλιδος. Aldus et veteres codices τῆς 
μελλογάμου νύμφης τάλιδος. Vox νύμφης interpretatio est nomi- 
nis τάλιδος et ex interlineari glossa in textum irrepait. Voces τῆς 
μελλογάμου "Triclinius reiecit, quae etiam pro plossemate haberi 
possint. At obstat Pollux, qui eas pro geuuinis adgnoscit ΠῚ, 45. 
et probabile est, hoc epitheto rarius nomen dens ipsum inter- 
pretari voluisse. Hesych. Ταλις. ἡ μελλόγαμος παρθένος, "καὶ κατ’ 
ὠνομάσμένη τινί" οἱ 0S, γυναῖχα γαμετὴν" οἱ Os, νύμφην. Vox 
est Aeolica: nugatur Eustathius, qui eam a verbo ταλᾶω deducit, 
p. 962. ἐκ τοῦ ταλάω γίνεται καὶ ταλασίφρων, γιαὶ ταλασιουργεῖν 
ἐπὶ γυναίλῶν: τὸ ἐμ μένειν ἐργοις καὶ ταλασίᾳ. ἴσως OS καὶ ἡ παρὰ 
τῷ τραγιχῷ τἄλις, τουτέστι μελλόγαμος παρϑένος, μελλονύμῷη » (f 
xxi αὐτὴ ταλασίαν ἀσχοῦσα. B. vid. Schneider, lexic. ἢ. v. Calli- 
machus : : , 

Αὐτίνα τὴν τάλιν παιδὶ σὺν ἀμφιϑαλεῖ. 

625. v. coi μέν Eleganter correxit Purgold 1.1. cf. B. ad El. 21. 

628. ὁ. v. ἀξίως ὅσται εἰ Msíóoy. Correxit M. 

656. φιτύει. Aldus et codd. mendose φυτεύει, claudicante ver- 
su. Prima in φιτυῶ producitur, corripitur in Κδυτεύω. Aeschylus 


Prom. 255. 
, ἀλλ᾽ aierwcag γένος f 


τὸ πᾶν, ἔχρῃζεν ἄλλο φιτῦσαι νέον. 
; Boxip, δοιὰ 501. 


σοῦ γατϑανόντος, ἄλλα φιτύσειν τέχνα. 


et 1159. 


εὐδαιμονοίης » «at σ᾽ 6 Φιτύσας πατὴρ. 
Vide quae Dotavimus ad Apollonii Argon. IV. 907. B. Heath 
prius animadvertit. v. αὐτῷ 72/7076, eX interpretatione. Verum ^ 
exstat apud Schol, , qui et bene explicat: ἐμπόδιρν; κώλυμα: 
659. τὰς φρένας ὑφ᾽ ἡδονῆς. Iu T. τὰς" φρένας “γ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς. 
. Recte. Sine hoc fulcro stare nequit versus: nam ultima in φρένας 
brevis est. D. 


L| 


645. v. νυμφεύσειν, quod non ferendum. B. νυμῷφεύειν, minus 


bene. i [ ! 
. . . ᾽ν. . *- 
650. Depravata est in libris omnibus huius versus scriptura. 


Alii habent εἰ γὰρ δὴ ταῦ ἐγγενῇ : ali, εἰ γὰρ δὴ τά τ᾽ ἐγγενῇ. 
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τὰν, ; 7 
Quivis paullo tritior in Tragicorum lectione videre poterat scribi 
debuisse, εἰ yàg δῆτα τἀγγενῇῆ.  Crasis ex τὰ ἐγγενῇ est ταΎΣ 
ys. B. -. 
651. ἀνοσμα. cf. 721. γ᾽ omittitur apud Ald. Franc, Turm. 
P., non recte. - j 
657. ςἡσειε, Merodotus 1, 97: ςήσωμεν ἡμέων αὐτῶν BaciXém, 
5, 84: ὡς βασιλέα ςήσονται. 8, 42: ἐξήσαντο βασιλέα. vid. et Oed. 


T. 9:9. M. Subaudiri ex praecedentibus potest zgarotvra. 


^ 


658. wol δίκαια καὶ ταναντία. Sic Corinthius rex Medeae ait 
apud Senecam: | PEU: T 
aequuin atque iniquum regis imperium feras. . | 
τἀναντία notat καὶ μεγάλα xai ἄδικα. B. Scilicet v. legitur καὶ σμι- 
κρὰ, quod per me retineat, cui placet. Saepius autem erratur in 
versuum literis initialibus. 
665. Stobaeus serin. 41. ὃς pro γὰρ legit, minus-eleganter. 
665. vw. civ μάχῃ δορὸς Τροπὰς καταῤῥήγνυσι, mendose. Συμ- 
μαχον δόρυ, l1. e. σύμμαχοι, ut passim. Eurip. Rhes. 82. 
- OZ ὧδέ y αἰσχρῶς ἔπεσον ἐν τροπῇ δορός. 
May τροπῇ Aeschyl. Ag. 1177. ^ 
M.: χκαταῤῥήγνυσι. Propria constructio est, cum sequitur ac- 
cusativus rei, quae ῥῆξιν sustinuit; ut apud Plutarchum in Fabio 
vol.a. p. 179, À.: κατέῤῥαξεν ἐς τὸν χάρακα τοὺς πολεμίους. He- 
rodot. 9, 69: τοὺς ὃς λοιποὺς κατήραξαν —- ἐς τὸν Ἀιϑαιρῶνα. 
Hic quoque eadem constructio, mam καταρῥηγνύειν τροπὰς 
συμμάχων idem est ac καταρρήγνυειν συμμαχους τρεπομένους. cf. 
Trach. 898. 


. 666. ὀρθουμένων, eorum, qui recti steterunt, i. e. quibus 


prospere cecidit eventus. ὀρθοῦν enim Sophocli est sospitem, bea- 
tum, reddere vel servare. vid. ad El. g38. M. 

668. τοῖς κοσμουμένοις. τοῖς ἄρχουσιν. Ὅμηρος "IA. A, 16: 
δύω κοσμήτορε λαῶν. Schol. 

674. Prudentiam laudat Haemon, ut quam a patre superbo 
laesam arbitratur, nec palam audet dicere. 

679. M. non male legi posse existimabat: χατέρα : quan- 
quam et alia fortasse ratione recte se habeat res. . Sed sequor 
Heathii interpretationem, nihil mutantis. Ἕτερος usurpatum, ut 


passim ἄλλος, τις, et οἱ πέλας, cum se ipse indicat loquens. vid. 


| 


4 
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, ad. El. 596. cf. 710, 11. 742, Philoct. 946, ubir ἄλλοισι se ipse 
- significat infelix. ?E 

679. cov. Sic August. et E. In aliis, nt apud Aldum, σοΐ, 
Verbo προσχοπεῖν superscripta glossa ὑπὲρ, qua declaratur pote- 
stas praepósitionis πρὸ in compositione: πέφυχα δ᾽ οὖν πάντα Cuo- 
πεῖν ὑπὲρ σοῦ. lu membr. non προσκοπεῖν Scriptum, sed sinaplex 
euomél». «B... 

Nempe v, legitur σοῦ δ᾽ οὖν πέφυκα etc., sed exstat apud 
Schol. et Turn. in marg. diversa lectio: Σὺ δ᾽ οὖν (quod haud 
dubie fuit οὐ) πέφυκας, quae longe praestat vulgatae. Creontem 
ista rescire non posse dicit, se posse. 

692. λόγοις τοιούτοις. dativus causae, vel modi: propter, 
circa, sermones tales. Intelligi potest ἐν. vid. Bos bh. v. 

69o. τιμῆς τυχεῖν. . Libri omnes λαχεῖν. Vid. ad El. 549. 
B. 

Eleganter cium genitivo construitur λαγχάνειν. τυχεῖν. igitur, 
$i in libris inveniretur, pro glossemate habiturus essem, tautum 
abest, ut recipiam. a 

694. v. sürAstag. Bene correxit lobhsda. 8. ἀφϑίτῳ θάλλων 
βέῳ Eurip. fragm. Sisyph. 1, 17; παῤῥησίᾳ ϑάλλοντες Hippol. 422. 

697. v. ᾿ς φὴς σὺ, sed ὡς noi quádrat in οὐδὲν et τοῦτο. 

705. παρὰ ῥείϑροισι, Sip divisim et emendate Scriptum in 
E. D August. et apud Eustathium duobus i in locis. Ad pronun. 
tiandi rationem in aliis codd. παραρῥείθροισι, | Vide quae notavi- 
mus ad Aeschyli Prom. 1051. Comparationem hanc, verbis ex 
parte mutatis , traduxit ad vinolentiae laudem Antiphanes , cuius 
parodiam profert Eustathius p. 1612. ex Athenaeo p. 25. 

Τὸ δὲ 


- * Fn ' 5 ΄ 
ζῆν εἶπέ μοι τί ἐστι. — Τὸ πίνειν, φήμ᾽ ἐγώ- 


T 


- 


ὁρᾷς, παρὰ ῥείϑροισι χειμάῤῥοις ὅσα j 
δένδρων ἀεὶ τὴν vUxTX καὶ TW ἡμέραν 
βρέχεται, μέγεθος καὶ κάλλος οἷα γίγνεται" 
τὰ 0, ἀντιτείνον 9", οἱονεὶ δίψαν τινὰ 
ἢ ξηρασίαν σχόντ᾽ αὐτόπρεμν ἀπόλλυται. Β. 
707. ὑπτίοις — σέλμασιν ναυτίλλεται. | Hoc valet οὐ ναυτίλ- 
λεται, vid. ad Oed. Tyr. 1257, 8. De re conf. Eurip. Orest. 
706. M. - 
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| 709. εἶκε ϑυμοῦ. Sic August. et T. .In aliis, ut apud Alc 
dum, contra sententiam εἶχε ϑυμῳ. B. ' t 

7i2. πλέων, 'Sic in August. In aliis πλέω.. n ad 0«d. 
Col. 1150. B. , 

715. εἰ δ᾽ οὖν elliptice, negativa sententia, ob negationem e 
posteriori mémbro in prius ἀπὸ κοινοῦ repetendam. εἰ δ᾽ οὖν μὴ 
τοϊοῦτος ἔφυ, οὐ γὰρ φιλεῖ ταύτῃ ῥέπειν τοῦτο, ἤγουν τὸ εἶναι ἐκ 
Φύσεως τινὰ τδίοῦτον. D. | 

Schol: εἰ δ᾽ οὖν" εἰ δέ τις ἀνόητος εὑρεθείη. Bimiliter πῶς 
ao; dicitur pro πῶς γὰρ οὔ; velut: Àiac. 272: nam οὐ hic quo- 
que subauditur. — V. tamen reponebat οὐ, quod saue locum ha- 


bet, sed minus est elegans. nara s. v. c. Lysias orat, 27.: dv μὲν 


» ": E kj b TET 
ἐμοὶ πεισθῆτε, sU aee αὐτῶν BouAsdese9s- εἰ 05 μὴ» χείροσι τοῖς 
ἄλλοις πολίταις χρήσεσθε. Vid. Bos in capite de ellipsi plurium 


/ 


vocum. 
721. Frequentant Graeci ὄργον ἐστὶ pro χρεία ἐστὶ, Opus 
est, eiusque notionis exempla aliquot dedimus ad Αἰ. 12. Nec 
aliter hic acceperim , licet rooy« versu praecedenti alia potesta- 
. te adhibitum sit. — Verum in ἀναδιπλώσεσι non.semper cavisse 
videntur veteres, ut vox repetita eandem utrobique- potestatem 
conseqneretur. M. M 
/ 995. ἂμξ χρὴ — Sic August. et E. recte. a'p&. per crasin 
N coaluit ex ἃ ἐμδὲν unde prior producitur: cuius rei ignoratio alius 
lectionis caussa fuit, ἃ ἵν με. INullus hic locus est particulae a, 
abita Troad: 656. 
παρεῖχον" ἤδη δ᾽ ἀ μὲ χρὴν νικᾷν πόσιν, 
Perperam ibi excusum ἃ T B. 
726. τάδ᾽. lu Schol V. minus eleganter τόδ᾽. 
728. Hoc ita dictum videri potest, quasi πόλις derivaretur 
a πολύς. Lusibus verborum gaudent veteres. 
750. Mile distinguitur ὑποστιγμῇ post καχῶς. Sensit vi- 
üun M. 


- 


751. συμμαχεῖ. Sic membr. In E. συμμαχεῖν, haud dete: 
rius. Sic Trach. 1258. : 
5, i “εν - N , 22 νὴ 5 ^ 
ἀνήρ οὐ ὡς ϑδοιλὲν OU νέμειν ἐμοί 
φϑίνοντι μοῖραν. . B. 
735 παὶ γάχκιστε pro vulgato παγκάκιστε ex Plutzsélió tom. 


y 
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2. p. 485, C. reponendum esse, vidit Porson. ad Eurip. Orest. 


$01. 


754. Haec v. affirmative accipiunt, vix, ét ne vix quidem, 
 explicaturi τὸ δίκαια. Mc in verbo intell. κατὰ vel περί. 
758- Iunconcinne vulgo legitur, οὐκ ἄν γ᾽. ἑλοις ἥσσω γε τῶν 
αἰσχρῶν ἐμέ. Neminem non oífendat bis posita in hoc versu 
particula γε. B. à 
Prius ys in δὲ' mutari sententia iubet. ἐμὲ pulcre convenit: 
ὀρϑοτονουμένῳ enim gravissime se opponit turpia molienti 
pati. 
g4á2. τινά. δὲ ἑαυτὸν ἐφη, ὃ 05 ρέων cero δ αὐτὸν λέγειν. 
Schol. Τὶς valet, ut ἕτερος vel οἱ πέλας. vid. supra ad 478. et«D. 
ad ΑἹ. 24. 
748. Y. ἢ κἀπαπειλῶν ὧδ᾽ ἐπ. 9QacUc; perquam ineleganter. 
ϑρασὺ, 1. e. TÓ 3o &CU; positum pro ϑάρσος, sicut possum valent 
adiectiva et participia. 
747. γυναικὸς ὧν δούλευμα, ld est δοῦλος. Res pro persona, 
ut Oedip. T. 95. Sic Enrip. Bacchis 792. δουλεύοντα δουλείαις ἐμαῖς. 
id est δούλαις. Idem Or. 924. 
εἰ τἄνδον οἰκουρήμαϑ᾽ οἱ λελειμμένοι 
φϑείρουσιν. Mt 

id est τὰς ἔνδον οἰκουροὺς γυναῖκας. Androm. 446. 
Σπάρτης ἔνοικοι, δόλια BovAsuTA2Qia. 


Ibidem male curiosae m;ulieres, prava dantes consilia, appellan- 


tur ποικίλα. λαλήματα. Hoc schema Latinis etiam usitatum.  Ci- 
cero de Oratore I1]. 42. Quo item in genere et virtutes et, vitia 
pro ipsis, in quibus illa sunt, eppellantur. B. cf. 5318. Δόρυ πο- 
λέμιον pro captiva belhca sic dicitur Aiac. 977. "44 κώτιλλέ με. 
 Acerbissima quaeque palam proloqui, nec sibi parcere, adolescen- 
tem iubet status pet 1 | 

750. δεννασεῖς, ὑβρίσεις. Hesych. δεννάζων, λοιδορῶν. Quae 
glossa pertinet ad Ai. 257. a nomine δέννος, quo utitur ITerodotus 
Το IX-. cap. 107. παρὰ δὲ τοῖς Πέρσῃσι, γυναικὸς καπίο ἀκοῦσαι, δέν- 
νος μέγιστός ἐστι. Eustathius laudato Herodoto ad IA. H. Ῥ- 668. 


addit δέννον Os Μὰ τὴν ὕβριν, ἐξ οὗ τὸ δεννάζειν παρὰ Σοφομλεῖ. 


Occurrit hoc verbum etiam in Eurip. Rhes. 999. 954. et in 


Theognidis gnomis 1165. B 
X.H. 14 


N 


' 
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V. ἐπὶ ψόηοισὶ. Correxit M, Intellig. ἔπεσι, more Momerico. 
vid. Bos v. ἔπος. 

755. ὁρῶν, videns («gXr«), i. e. vivum, ut p. sonant ὁρᾶν, 
βλέπειν et similia. ; 

756. v. ϑόλουσι τῶν Φίλων μαΐνῃ. Supplent συνεῖναι in τοῖς. 
Φίλουσι, quod duriusculum, ét exemplis probandum. — Sed tota | 
sententia friget. τὸ in ὠφελεῖν abundat, sicut p. vid. ad Elect. 
990. Simile peccatum vide ad Aiac. 719. : 

ὡς τοῖς δέλδδουσι τῶν Φίλων μαϊνη ξυνών. Sic optime T. iuxta 
Scholiastam. Pro μαίνῃ Aldus habet μένῃ, sollemni errore, quo 
er et e confunduntur. In ceteris codd. peiore depravaiione vel 
μενεῖς vel μένεις, B.' ᾿ 
757. wv»49. Perperam vulgo ἀνήρ. D. 
758. v. νοῦς δ᾽ ἔστι τηλικοῦτος ἀλγήσ. βάρ.» nimis invenuste 


cumuiatis ngminativig τηλικούτοις, adolescentibus. 


765. In arcam inclusos tradunt, non d:ssimili δόποιε poenae; 

Danaén, Cycni liberos ( Lycophr. 259) Comatam ( Theocrit. 7» 
78)» denique Sotadem poétam (Athen. 14, cap. 4.). M. 

766. v. ὡς ἄγος μένον, quod B. vertit: quantum piaculo sit 
satis. sed, ut haec ita accipi possint, de piaculo sequente demum 
versu agitur. Hic dicendum erat, quantillum istud cibi fuerit. 
Atque dixit Creon: ὡς ἄκος μόρου. Literas Q et v saepius inter 
se peumutari ; monet etiam Porson ad Eu:ip. Med. 937. 

767. ὑπεχφύγῃ. Sic recte August. e; T. In aliis ὑπεκῷύ- 
yo» — B. ( C 
(0.972. ἀνίχατ᾽, ἀμάχαν᾽ Egw;. Libri omnes ἀνίματε μάχαν. De 
Sophocle male meritus fuissem , nisi elegaántissimam emendatio- 
nem Tiberii Hemsterhuys recepissem, Valckenario ad Hippol. 525. 
merito probatam. Quae sequuntur verba, ὃς ἐν κτήμασι πίπτεις,, 
a veteri enarratore male fuerunt accepta. Parum valet ad vim 
Amoris declarandam ; si dicatur opulentos invadere. Libidiuem 
fovent divitiae; sed vel pauper amare possit: aliena est prorsus 
a'poétae sententia opulentiae mentio. Grotius hunc sensum ane- 
rito damnavit, quumque e propositis verbis non alium melio- 
rem elicere posset, ea male affecta censuit, et'bene sibi visus 
est emendare, reponendo, ὃς εἰν ὄμμασιν x74, quod quidem ne- 


Lj 


D 
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mini Soplioclenm 'videri possit.  INon melior est Heathii comie- 
ctura, ὃς ἐν γλήνεσι πίπτεις. . Alia sunt aliorum somnia, quae si 
reticeam, lectorum saltem gratiam initurum me confido. Summa 
sententiae est, «or omnia domat, quod ostenditur enumexratio- 
^ ne animantium omnium, quorum varia genera vel diserte no- 
minantur, vel a sedibus, quas incolunt, innuuntur. Primo loco 
τὰ κτήματα, Seu τὰ xrjv4 nominat po?óta. Si quid contra libro- 
rum fidem mutandum esset; pro μτήμασι legerem κτήνεσι... He- 
sych. κτήνη. Boss ador. Sed non video, cur eadem sienificatio 
nomini χτῆμα tribui non potuerit, maxime in chorico cantico, 
cnius iudoles pene dithyrambica eiusmodi metonymias affectat. 
Ser vata hac lectione venuste repetitur articulus ec » cuius insubi- 
da iteratio esset, si vel ὄμμασι vel γλήνεσε legeretur, quorum 
utrumlibet ad νεάνιδος referendum esset. Nemo nou sentit scri- 
pturum fuisse poétam, ὃς ἐν γλήνεσι πίπτεις, μαλανιαῖσί T. ἐν ma 
ρείαῖς νεάνιδος ἐννυχεύεις. — Postrema haec expressit Horatius in 
carmine ad Lycen: 
Ile virentis et 
dóctae psallege Chiae' 
! pulchris excubat in genis. 
Ad quem locum Bentleius Plutarchum | in Jmatorio emendat, 
quem diu ante eum suppleverat et elegantissimis observationibus 
illustraverat Bernardus Martinus Var. Lect. II. 6. Β.. 
Metrum non fert ἀμάχαν, nec video, cur a librorum scri- 
pua recedatur. Recte Schol. supplet κατά. Νικᾷν vel κρατεῖν 
μάχῃ et similes formae frequentantur. Eurip. fragm. incert. 5g. 
μάχῃ δορὸς σοθένων. ἐν χτήμασὶ ferri nequit, sententia ipsa refra- 
gante, qua duce repono οὐ xr., siquidem saepe inter se confun- 
"duntur εἰ, £V, d, €, 0). Quanquam et elegantioris formae ignoran- 
iia corrumpendo loco ansam praebere potuit, ut librarius, non 
intelligens τὸ κτήμασι πίπτεις, praepositionem ἐν addiderit, quam 
deinde alius metri studiosus retingerit, expulsa negatione. Atqui 
bene dicitur χτήμασι πίπτειν pro εἰς χτήματα “ΐπτειν vel ἐν χτή- 
μᾶσι πίπτειν, quomodo αἰσχύνῃ πίπτειν. habetur Trach. 585- Non 
opes, non potentiam, amor affectat, sed puellam teneram. Sca- 
ient eiusmodi senteniiis poetarum scripta. 
778. καὶ ck οὐδεὶς φύξιμος. — Verbale casum verbi sui regit, 





-- 
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quod utriusque linguae scriptoribus sollemne est. ἢ Plautus in Au. 


^ lul. Quid tibi ergo meam, me inviLo, tactio est? Perperam hic 
Á, 


glossa σ᾽ interpretatur σοί. B. 

De Latinis vid. Heusinger ad Vechner. ΓΝ P. 264. 
sed non omittenda, quae ex Graecis depromta huius formae 
,exempla profert M. haec: Isocrat. adv. Callimachum: τὴν δίαιταν 
μέλλειν ἔξαρνον εἶναι. Plato Alcibiad. 2, pag. 455. .F « OUX ἀνήχκρον 
εἶναι ἔνια. ldem Charmide p. 465, D. ἐξάρνῳ εἶναι τὰ ἐρωτώμενα. 
Herodot. 5, 52: Syd ἃὐυτῆς τὸ πλεῖν μέτοχὸός εἰμι, —A Agam. 


109g. πολλὰ dte αὐτόφονα κακά, , 


779. £z. gl ἔπεστι: B. 
Male vero itidem glossator. Aristides Panathenaico tom. 1. 
p.96: μόνῃ τῇ πόλει — ἐπὶ τῶν Ἑλληνικῶν. Pindar. Olymp. 
7, epod. 4. 
τον — σοφώ- 
τατὰ volar ἐπὶ προτέρων 
᾿Ανδρῶν παραδεξαμένους. 
quae laudat M. Ἐοείποπάα ii" vetus scriptura er. ^ ^ 

785. νεῖκος ἀνδρῶν ξύναιμον. Pro v. a. ξυναίμων, Sic τὸν 
ἐμὸν ὠδίνων πόνον. Eurip. Phoen. 50. vid. et Aiac. 950, Oed. T. 
1570. M. 

784. ταράξας. Plutarch. in Themistocle p. 114, À. δίκας τῷ 
ἀνθρώπῳ ταράξειν. Aristide p. 551 B. συνταράξαι πόλεμον ἐμφύ- 
ic, Idem vol 2, pag. 417, D. πολέμους καὶ στάσεις ταράττου- 
σιν. M.. : 

7go. Fertur huiusmodi anapaesticus, quimeris spondeis con- 
tinetur , sed cuzare in talibus solent poétae, ut longae syllabae, 
quae ictum habent, ἡ —, --τ γὼ, — τὸς; — μῶν, accentu adiu- | 
ventur, Idemque observatur in. ἐδ τ πὸ vid. 850, 848. 


794. αἀνύτουσαν. gl. ἐρχομένην εἰς τὸν ϑάλαμον — Vide ad 


εἰ Oed. Col. 1517. B. : 


& 


708. v. inconcinne: ad Xo) TOT αὖθις" ἁ. &. ὃ T. 
᾿Αἴδας. ὁ 

804. v. ᾿Αλλ᾽ ᾿Αχέροντι, imperfectis numeris, Ceterum cf. 
645. ze 

809. ᾿ζῶσα, i. e. οὖσα. vid. ad El. 150. 
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|o m$ Σιπύλῳ, monte Phrygiae, ubi in saxum conversa 
e roc 
s - 


814. v. x. ὡς ἀτενὴς, TsT. Recte distinxit M. 


8.5. V. καί νιν, inconcinne. 
Q16. v. 'Oj8ow , mendose. Itidem emendavit M. 
4 819. v. Téyysu 9᾽ ὑπ᾽ à:, sed τῷ δὲ opus est sententiae. e 

820. Secunda syllaba verbi ὁμοιοτάταν corripitur, ut passim 

mediae vocum ᾿Αχαιὸς, γεραιὸς, priores horum et similium, οἷος, 

τοῖος, quamvis accentu gaudentium.: 
821. Niobe et ipsa vocatur dea, utpote quae avo Iove. glo- 

riaretur. 1 | ; 
895. v. καί τοι, quod non convenit. Male quoque edd. 


- ^ 3 - 
addunt Ζῶσαν xal ἔπειτα θανοῦσαν. 


8530. v. Ἰὼ Διρκ., et sic etiam 856. et 848 et 854 ἰὼ legi- 


- 


tur, corruptis metris, ut p. hae voculae inter se confunduntur. 
851. Θήβας εὐαρμάτου. Pindar. Olymp. 6. epod. 5- πλαξιπ- 
πον — Θήβαν. lsihm. 8. διαιρ. β΄. 


Tlagà χαλλιρόῳ 


Δίρκᾳ, φιλαρμάτου πόλιος ᾧ- 
γισσεν ἀγεμόνα. 
, Eurip. Herc. fur. 467. Θηβῶν τῶν Φιλαρμάτων ἀναξ, vid. et Athe-— - 
naeus lib. 1. cap. 22. M. ! | 
ἄλσος. Sic Argos urbem «Acog vocat Electr. 5, ubi vid. an- 
.notata. M.' 
! 852. v. ὕμμ᾽ ἐπιντῶμαι, dn quo haesit etiam M. Schol. et 
δπιβοῶμαι invenerat. 
ἐπικτῶμαι, gl. λαμβάνω, B. Cuius explicationis fides sit pe- 
nes auctorein. - ΠῚ 
855. Φίλων ἄκλαυστος. gl. ὑπὸ τούτων γὰρ Xv ἐκλαύϑην Sa- 
νοῦσα. Aldus, qui supra v. 8:8. bene dedit παγνλαύστοις, hic es 
infra g61 habet ἄκλαυτος. Utroque in loco E. sinceram scriptu- 
ram exhibet. B. el 
857. v. Ὁ. ἐν βροτοῖς. haud congruente versu antithetico. 
841. προςζέπαισας. gl. προςέκρουσας. Perperam Aldus et membr. 
προζέπεσες, UL legisse videtur etiam Scholiastes. B. 
845. πατρὸς τριπέλιστον oiwrow. gl. λέγω πολυϑρύλλητον ναὶ 
πάνδημον ϑυςτυχίαν, ἣν πᾶς ἐλεεῖ. ' Nempe accusativus τριπόλιστον 
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oí«ro» nona verbo ἔψαυσας, quod cum patrio casu construitür, 
sed a suppresso verbo pendet, λέγω. Diverzam lectionem me- 
morat Scl: oliastes , quam ncmo non vulgatae praeferendam cen- 
sebit, simul ac docebitur » quid ille voluerit: nam quod libra- 
rius scripsit, plane absurdum est. γράφεται οἶκον. dege οἴτον. Est 
hoc genuinum, et in textu u KPpot imn B. De μερίμνας iam 
audi M. 

μερίμνας.  Accusativus, quem verbum Ψαύω notfilidusm ad- 
sciscit. Sic Ψψαύων τὸν Θεὸν infra 974. M. 

847. "sois Λαβδακίδαισιν, pro κλεινῶν Λαβδακχιδῶν. Sché- 
ma Colophonium, de quo vide Musgravium Exercitat. in Eurip. 
I. 7. et quae notavimus ad Phoenissas 85. B. 

849.  Copulam metri causa addeudam esse, vidit G. Ier- 
mann. Schol.: καὶ συνουσίαι τοῦ πατρὸς αὐτογενεῖς. 

850. -Ald. ἐμῷ, sed sonantior est reliquarum edd. lectio 4 ἁμῷ.- 

957... v. insulse: Σέβειν μὲν, εὐσέβεια τις. M. X. "μὶν, sed 
μὶν lMomericum est; νὶν Tragicorum. vid. Valcken. ad Hippol. 
1255.' 

966. v. minus eleganter: T. δ᾽ ἐμὸν "Tja. 

ἀδάμρυτον. ἀντὶ TOU πολυδάκρυτον. Schol. vid. ad Trach. 106. 

869. εἰ χρείη. Perperam in libris εἰ xoc? vel χρεί᾽ ἡ. Vide 
ad Oed. T. 772. DB. i 

971. περιπτύξαντες. Eurip. Phoen. 1595. τειχέων περιπτυ- 
χαί. M. 

872. ἀπιτε μόνην ἔρημον. Sic membran. pro varia lectione: 
in textu , ut Aldus edidit, μένην ἀφῆτ᾽ ἔρημον, et superscriptum: 
"ye ἄπιτε μόνην. ὙΠ. In E. T. ἀφεῖτε μόνην. ἐρήμον. ἔπ Au- 
gust. ἀφῆτε. μόνην ἔρημον. Νεὰ ἀφεῖτε nec ἀφῆτε constructionis 


lex admitüt, quae verbum futuri temporis Bagitat ; cum ἄξετε 


, yw , ᾿ς ἊΝ ΄ 
concordans. QOrdó est: οὐκ ἀξεθ᾽ ὡς ταχιστὰ, ναὶ ἀπιτε, περιπτυ- 


eua γα, E » * 9» , » c UM. e 
"eG X7TS$ «UTYV, ως ει eyw 2 [427752 εἐρήμον xaT40s(pst TUI Bo , euTS 


xe» B. | 
875. τυμβεύσει. gl ἐντάφιος κείσεται. B. Activum pro pas- 
sivo. vid. ad Oed. T; 155, 947. M. | 
892.. τόνδ᾽ ἀν ἠρύμην πόνον. Sic bene in E. Reliqui cum Al- 
do coniunctim ἀνηρόμην. Eleganter repetitur particula à», nec 


«composito verbo hic opus est. Heracl. 989. ἡ 


r 
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Á ἐγὼ Dk νεῖκος: οὐχ ἑκὼν τόδ ἡρί μην. 
et paullo post : 
| ἐπεὶ δ᾽ ἐκείνῳ δυφμένειαν 302] 
"ubi perperam utroque in versu scriptum: ἠράμην.», forma Atticis 
poétis inusitata. D. Sic συνηράμην φόνον Eurip. Orest. 767. M. 
lup. αἱρεῖσθαι. ᾽ 
805. Τινὸς νόμου. ᾿ἀντὶ τοῦ, τινὸς νομίσματος ναὶ λογισμοῖ. 
Schol. sic et νύμῳ 899- | 
804. Antigonae hanc sententiam expressit Herodotus, apud 
quem pag. 257. Intaphernis uxor iisdem paene verbis rationem 
exponit; "cur fratrem malit, quam maritum 9 yel quemvis alium 


e suis a morte servare: ad quem locum vide Valckenaxii, no- 
LJ 


tam. P. * (d 
Uter ex utro desumserit, non convenit intcr eruditos. 
Mihi Herodotus, qui singularia quaeque-congerere amat, et hoc 
primus protulisse videtur. M. | 
Circiter 14 annis iunior Sophocle fertur Iferodotus, sed ve- 
ritatis studiosior historiae pater, quam quem ex poéta haec pe- 
uüisse existimemus. , Communi igitur fama mihl usus uterque 
videtur scriptor. - 
9396. κεκευϑότοιν. vid. ad Oed. T. 947. M. 
9o5. Perperam Ald. cum parte codd. παιδίου. B. 
907. v. abest ὃξ, quod necessarium sententiae. 
9o9. Eurip. Iphig. Taur. 692. δειλίαν yàg καὶ κακὴν κϑκτῆσο- 
μαι. M. 
911. παθόντες. Participium plurale masculinum de singulari 
muliere. Vide quaenotavimus ad Eurip. Medeam 516. et ad Co- 
mici Concion. 51. Eurip. Androm. 711. 
X, στειρὸς οὖσα μόσχος, οὐν. ἀνέξετα: ὶ 
τίχτοντας ἄλλους. οὐκ ἔχουσ᾽ αὐτὴ τέκνα. 
ibi τίκτοντας “ἀλλοὺς eft pro τίχτουσαν ἀλλχὴν. nempe Androma- 
cham. JDeianira apud nostrum in Trachin. 495. ait: 
χοῦ τοι νέσον "y ἐπακτὸν ἐξαιρούμεθα 
ϑεοῖσι δυςμαχοῦντες — : 
Pro ἐξαιροῦμαι ϑεοῖσι δυςμαχοῦσα. Haec ceneris enallage locum 
habet tantum in plurali numero. Aliena sunt, et plane diversae 


|] 


rationis , exempla, quae huc imperite admovet Burtonus. D. 


᾿ 
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914. Luxati sunt in omnibus libris hii versus, Tes dic vulgo 
leguntur: | : 
» ^ 5 x " 2 Ee. ud 
ὅτι τῶν αὐτῶν ανεμῶν “αυταὶ 
Ψυχῆς ῥιπαὶ τήνδε γ᾽ ἔἐχοῦσι- 
Per se Wt non valet id, quod sententia flasitat, éuedem.: opor- 
tet αἱ αὐτὰί. Proinde legendum: 
«i τῶν αὐτῶν ἀνέμων αὐταὶ 
! - E ^ ' LI » 5 » 
ψυχῆς ῥιπαὶ 7*9. eT ἔχουσιν. B. 

Nihil mutandum. αὐταὶ non valet eaedem: nam eosdem ven- 
tos hos dixisse, quam quibus ante usa fuit Antigone, satis erat, 
αὐταὶ διπαὶ sunt veri impetus, quos facile agnoscas esse, et quasi 
lIpsissimi, ut cum Plauto loquar. 8, p. αὐτός. Aeschyl. Prom. 560. 


— φρένας — εἰς αὐτὰς τυπεὶς, ad ipsa praecordia ictus. Idem 


-3bid. 768. πρὶν ἂν πρὸς αὐτὸν Ἰβαύκασον μόλῃς. cf. ibid. 710, 718, 


infra 1195, et locum Pherecratis Comici, prolatum ad 991. M. 
confert quae similia 157. habentur versu. vid. etiam ad Philoct. 
1165. E ; 
20916. v. T. τούτων, quod alienum. ' 
9:7. βραδυτῆτος ὕπερ χλαύμαϑ᾽ ὕπάρξει. Sic legendum ex 
anapaestici metri ratione, quàe turbata est in libris: omnibus, 


commatum transpositione, πκλαύμαϑ᾽ ὑπάρξει βραδυτῆτος v7:0. 


Praecedentium versuum vitium non animadvertit Hfeathius: huic 


solitam medelam fecit, amatam suam particuiam «s inserens, qua 
nihil inficetius. B. n τῶν * 

021. ταύτῃ, SiC, i. e. frustra, incassum. Tta p. ταύτη et sic. 
Eurip. Hippol. 41. " 
^ ᾿Αλλ᾽ οὔτι ταύτῃ “τόνδ᾽ ἔρωτα, χρὴ πεσεῖν. i 
E quem. 1. vid. Valcken. 

923. ϑεοί τε πατρογενεῖς. Mehdose Aldus cum. parte codd. 
x«i Sto πατρογενεῖς. Yn E. προςγονεῖς : in Áugust. προγενεῖς. Vcl 
sic, ut dedimus, legendum, vel καὶ Θεοὶ πρόγονοι. B. 

Vera mihi videtur Augustani lectio, ad quam proxime acce- 
dit προςγενεῖς, quod in E. legitur. Compendia fefellerunt libra- 
rios. Veteres iustos, non novos iniustos, deos invocat puella, ut 
fere novos deos sugillat Prometheus Aeschyléus. ἘΠρογενεῖς, πρὸ 
τῶν νῦν θεῶν, Possis tamen et antiquos interpretari. Valck. ad 


Phoen. p. 497. reponebat ϑεοὶ προγόνων. 
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926. τὴν βασιλίδα τὴν — Posterior articulus in veteribus li- 
bris male omissus est. Triclinius imperite metrum stabilivit, 
genuinae voci βασιλίδᾳ substituens βασίλειαν, INNemo miretur ma- 
gni animi püellam se solam e regia stirpe superstitem esse dicere, 
Non hoc incogitanti poétae excidit, nec vitio ei vertendum , ut 
Musgravio visum ad Iphig. J'. 905. Consulto et ex naturae obser. 
vatione Antiponam sic loquentem induxit. Ad certam mortem 
dum abducitur, qüam sibi ipsa pio facinore arcessivit, sororis 
meminisse non debet, quae eiusdem facti, timore mortis et Creon- 
eenere suo Ísmene 


9. 
ill videtur, neque eam amplius pro sorore babet. Praeterea ea 


tis reverentia, particeps esse noluit. Indigna 


-est vis magni doloris, ut qui eo obruitur, se solum. respiciat, 
nec quidquam aliu& praeter se, et id quo movetur affectus, spe- 
οἷοι, Unde intelligere est, quam bene apud Euripidem Iphige- 
nia gaudio simul agniti fratris perturbata, et metu ne eum occi- 
dere cogatur, in se et fratre totius Agamemnonis stirpis salutem 
verti-dicat, licet Electra superstes sit: 
: αίς ἂν οὖν - - τ - - 

δυοῖν τοῖν μόνοιν Ατρείδαιν 

φανεῖ κακῶν ἔκλυσιν; B. 
Βασιλίδα praebent Schol. et Ald. : 

928. τὴν εὐσεβίαν. Sic recte Triclinius. Veteres codd, ut 
Aldus, εὐσέβειαν. Vide Valckenarium ad Phoeniss. p. 497. B. 
050. οὐρ. Φῶς «AA., tenebris mutare lucem coelestem. M. 

024. χρυσορύτους. Sic ex metri praescripto legendum.  Per-- 
peram vulgo" χρυσοῤῥύτους. B. ΠΥ 

956. i.e. οὔτε ὄβριμος "Αρης; οὔτε ὄβριμος πύργος, qualis Da-- 
naés fuit. V. pessime ὄμβρος (corruptum ex ὄμβριμος) legitur 
pro ὄβριμος. "Tribrachys hic est. j 

958. Mendose in libris ὀξυχόλως. B. 

959. Ηδωνῶν βασιλεύς. Lycurgus, rex Thraciae, Bacchi con-. 
temtor, quem antro montis Pangaei deus inclusit. vid. Apollodor. 
5 5 vfi 

959. κερτομίαις ὀργαῖς. Sic in E. In August. περτομίης ὀργῆς- 
In aliis κερτομίοις ὀργαῖς. B. Nihil horum probari potest cum 


statim sequatur κεοτομίαις : Siquidem eloquentissimus est JNoster. 


L| 


- 
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m 
κηρέσιος exstat apud Hesychium, quod cum simili et notiore vo- 
cabulo, facile permutatum est, 1 

042. οὕτω μανίας. Aldus ὃς E. οὕτω τὰς μανίας. .1ὶ aliis ve- 
teribus melius τᾶς. Verum motri ratio articulum mon admittit. 
In seq. v. libri omnes perperam «s pro τὶ habent. B. . 

V. ἀποςξάζει et post μένος distinguitur ὑποστιγμῇ, pessimo 
asyndeto. 'Ts bene habet. vid. annotat. sequ. 

943. ν-. ᾿Ανθηρὸν, quod male convenit metaphorae τοῦ aco- 
c«2s, qua similiter usus Aeschylus Agam. 266. Μένος δεινὸν 
ἀτηρόν τε idem est ac μένος ἀτῆς δεινῆς καὶ ἀτηροῦ, 

9ρή4. V. γλώσσαις, obscurato sensu.  Sequor Scholiasten. "E 
abundat, monente M. , ut Philoct. 61. | 

946. Mosca; Inter Dacchi comites a Diodoro lib. 4, 4. re. 
consentur Musae. M. 

. 947. παρὰ δὲ κυανέων“πελαγέων. In Aldina et veteribus codd. 
addita in fiue versus vox πετρῶν, e glossemate, B. - 

Il. δὲ ^. πὲλ. ἀντὶ τοῦ, παρὰ ὃξ τοῖς κυανέοις πελάγεσι τῆς δι- 
δύμης θαλάττης γέγονεν ἐμφύλια κακὰ πϑρὶ τοὺς {ινείδας. lva- 
νέοις δὲ πελάγεσιν εἶπε, τοῖς ὑπὸ τῶν Ἀπανέων (quae et Symplega- 
des) περιεχομένοις. Schol. : 

950. Salmydessi in Thracia Phineus regnavit. De quo sic 
Scholiasta: Βορέας κῆδος συνῆψε τοῖς ᾿Αϑηναίοις, ἁρπάσας  (Losí- 
ϑυιαν τὴν Ἔρεχϑέως, ἐξ ἧς ἐσ σχε Ζήτην xai Rh) Av καὶ Ἀλεοπάτραν. 
Eie did 6 Φινεὺς ἔγημεν, ἐξ ἧς αὐτῷ δύο παῖδες 5 ἐγένοντο, Πλήξιππος 
γαι Ilavoiwv, κατὰ ὃξ τινούς 2 Τηρύμβας καὶ Ασπονδος. Mer 08 τὸν 
ἘἈλεοπάτρας ϑάνατον ἐπέγημεν ἸἸδαίαν τὴν Δαρδάνου, κατὰ δέ τινας, 
ἜΠδοϑέαν τὴν Ἀαδμου ἀδελφὴν, ἧς xal αὐτὸς Σοφοκλῆς μνημονεύει 
ἐν Τυμπανισταῖς, ἥτις ἐξ ἐπιβουλῆς τυφλώσασα τοὺς τῆς βλεσπάτρας 
παῖδας, ἐν τάζφῳ wx9sigzs». ὡς δέ τινές φασιν, ὅτι κατεψεύσατο αὐ- 
τῶν, ἅτε δὴ πειρασάντων αὐτὴν " ἐφ᾽ οἷς ἀπατηϑεὶς ὁ Φινεὺς ἀμφοτέ- 
ous τυφλοῖ. Ταῦτα $5 ἱστορεῖ ᾿Απολλόδωρος ἐν τῇ Βιβλιοθήκη. τι- 
vig δὲ ἱστοροῦσιν, ὅτι περιοῦσαν τὴν Ἀλεοπάτραν ὁ Φινεὺς ἐχβέβληκε, 
xal τὴν Ιδαίαν ἐπέγημεν" ἡ δὲ ὀργισϑεῖσα τοὺς ἑαυτῆς ἐτύφλωσε παῖ- 
δας. --ο Ceterum ἐδ᾽ Homericum habent vett. edd. praeter Aldum, 


quod metro comprobatur. 
.952. Δισσ, Qi». Dativus pro genitivo, ret Colophonia. 
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054. Τυφλωϑὶν eum ἕλκος coniungitur, per enallogen con- 
structionis, Vid. M. ad Od. Col. 1425. Aeschyl. Agam, 124. 
Qi» μὴ Ti$ ἀτερ 9s22s9 κνεφάσῃ moOTuTU EV 
Τροίας ΜῊΝ μέγα 
(o ὩΣ κΖρατευθέν. ᾿ : 

055. ! ἁλαὸν ἀλαστόροισιν ὀμμάτων κχκύνλοις. 815 Aldus et 
codd. omnes veteres, optime, integro metro , et salva senten» 
- tia. Versüs, est trimeter iambicus, ut versus 966.  llypalla- 
gen observavit antiquus Griticus, cuius notam in minoribus 
scholis vulgavi, pro :240g ἀραχϑὲν ἀλαστόρως ὀμμάτων πύνλοις. 
Variis. €oniecturis solicitata fuit haec lectio, quarum nulla, 
ut sunt omnes temerariae, speciem vel minimam probabilitatis 
habet. Longe autem iasulsissima sunt quae prolixe ad hunc 
locum disputat nuperus editor Parisinus, Eruditorum  sibilis 
excipl digna est eius emendatio. Satis poétae fecisse mihi vi- 
' debor, Si patrocinio meo ciyitatem graecam retineat nomen 
àX&erooo;, quod ille barbarum esse pronuntiat ex cathedra. 
Ex nominum tertiae declinationis plurimorum genitivis alia 
formantur nomina declinationis secundae, ut διάκτωρ, et διάντο- 
926, Φύλαξ et Φύλακος, μάρτυρ, et μάρτυρος, aliaque. . Vide 
Etymol. M. in Τρίβαχος, Scholiastam nostrum ad Oed. Col. 
105. Eustathius p. 157. ὡς εἶ Tig εἶποι καὶ τὸν, μάῤτυρα, μάρτυ- 
ρον, ΩΣ ΤΕ ΔΝ ἀλάστορα, ἀλάᾶστορον., οὗ χοήΐσις παρὰ Σοφοκλεῖ. ἐν 
τῶ, ἀλαστέροισιν ὀμμάτων γχῴνλοις. 6. veritate huius. lectionis 
dnbitari non potest. Si quid mutandum videretur, nihil aliud 
rescribendum censerem , quam, 

ἀλαὸν ἀλαστόρως ἐν ὀμμάτων κύκλοις. B. 

050. ν. ᾿Αραχϑὲν ἐγχέων. Melius Turneb. et antiquae édd. 
Ag. οὖν. ἐγχέων. Negatio, quae salva sententia abesse nequit, 
etiam metro confirmatur, ᾿Αραχϑὲν corruptum ex ῥαγὲν, ut 
p. aut male omitti solent versuum initiales literae, aut per- 


peram adscribi quasi capite truncatis verbis, quae integra 


suht. | ( ᾿ ι 

Aldus et veteres codd. ὑφ᾽ αἱματηραῖς χείρεσσι. Salva stru- 
ctura abesse potest praepositio, quam meirum mon admittit, 
B. Sententia flagitat id, quod reposuimus. 


960. ἐχούσας ad ματρὸς relatum. Aldus et codd. habent 





220 ρῦο — 9:5. ANNOTATIONES ἡ 


ἔχοντες, quod. male suppositum fuisse metri ratio evincit. Ver- 
sus est dimeter trochaicus. p. Retinendum ἔχοντες. γονὴ peri- 
phrasi inservit, ut βίος aliaque. vid. ad Oed. Col. 770. 

962. v. & δὲ σπέρμα μὲν ἀρχ.» ex interpretatione: nam 
nihil excidit'in hisce respondente strophae loco. "'Avrac Ἔρε- 
χϑειδᾶν, nacta erat (cognatos) Erechthidas. Mv frigidiusculum 


est, vixque in versus principio ferendum. , 


967. 29:3» παῖς; Deorum progenies, i. e. cui Dei erant 
generis ultimi auctores; quod quidém de Cleopatra vere dici- 
tur. Nam ipse Erechtheus Orithyf&e pater inter Deos relatus 
fuit. Quod autem Heatbius statuit θέων scribendum et posi- 
tum esse pro ϑέουσα, longe est ineptissimum. Βορεὰς παῖς 
Θέων, pro ϑέουσα, nihil aliud esset quam putidus soloecismus, 
nullo exemplo excusandus ex omnibus illis, quae Clarkius con- 
gessit ad IA. E. 778. Pronomen seu participium plurale ma- 
sculini generis de femina adhibetur, quod observavimus su- 
pra ad v. grr. ita etiam masculinum duale, ut Oed. Col. 1650. 


et passim : sed in singulari numero id numquam obtinet. B. 


969- ἔσχον cum ἐπὶ, ex superiori versu repetendo, valet 


irruebant, invadebant. vid. ad Eurip. Bacch. τισι, M. 


9075) 749 ἐναυκλήρεις. Sic bene Valckenarius ad Phoen. 
p. 521. Vulgo 74v9e ναυκληρεῖς. Ald. et membr. τήνδε vavxAs- 
ροῖς. Β. Rx pu 

δι ὀρθῆς. Iniuriam Grammaticis facit M., cüm eos dubi- 
tare dicit, quid in huiusmodi locuuonibus subaudiatur. Sub- 
audiunt, et recte quidem, mé iudice, subaudiunt: ὁδοῦ: vid. 


, 


Bos v. ὁδὸς: nec quidquam ad rem, quod in talibus ntroque 
genere usi sine discrimine reperiuntur veteres; cuius rei M. 
profert exempla τ ἐκ μὲν ἰϑείης Herodot. 5. 127. ἐκ TXUTX46 4. 45 
τὴν ὁμοίην 4, IIQ, ἐξ ὑστέρης 5, 106, ἐκ νέης 5. IIO, ἐκ. καινῆς 
Aristid. tom. rz. p. 84., Thucydid. 5, 92. ἀπὸ πρώτης Thucyd. 
1, 77. διὰ κενὴς Eurip. Troad. 759 (quibus addi possunt ἐκ 
ταχείας Trach. 589, ἐξ ἑκουσίας ibid. 740), nam ut in hisce et 
similibus intelligendum est ὁδοῦ, 000», ita in his similibusque 
formis, ἐμ καινοῦ, ἔν νέου, neutra pro substantivis, sicut p. 


accipienda sunt. 
| L| 


s ' 


- 
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977. ἐπὶ ξυροῦ τύχης, in novacula casus. Nota proverbia- 
lis locutio ex Homero IA. E, 175. 

* νῦν γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς. 
Idem diversis verbis expressit m Aiace 765. 
ξυρεῖ γὰρ ἐν χρῷ τοῦτο μὴ χαίρε εἰν τινᾶ. 

Vide Eustathium p. 706. B. cf. et Theognis 557. (569. Guo 
mic. Brunck.) Herodot. 6, 11. Theocrit. 22, 6. M. 

οδο. 


xov. Vide ad Comici Han. 1522. D. Pausaniae tem pore osten- 


I τ 


ὃ ϑᾶκον. Sic August. et E. ἃ prima manu. In aliis 3á- 


debatur. Pausan. p. 74r. M. 
9t. λιμῆν. vid. ad Oedip. T. 415. M. ke itsdin Pers. 


* 0. Περσὶς aix, ναὶ πόλις, πλούτου λιμὴν, 
"(Lg ἐν μιᾷ πληγῇ γατέφϑαρται πολὺς 
Ὄλβος, τὸ Περσῶν δ᾽ ἄνθος οἰ χέται πεσόνὶ 
Kal πόλις enim scribendum duco pro vulgatis καὶ πολὺς, quia 
statim sequitur πολὺς ὄλβος, quod nihil differret E πολὺς πλοῦ» 
του λιμήν. Similiter Eurip. Orest. 1074. 
Σοὶ μὲν γὰρ ἔστι πόλις, ἐμοὶ δ᾽ οὐκ ἔστι δὴ. Y 
Hai δῶμα πατρὸς, καὶ μέγας πλούτου ἰλιμῆν. ; 
Alio.seusu vox adhibetur Eurip. Med. 767, eodem infra quo- 
que 1259. ty 
984. v. Φοναῖς, quod male concurrit cum “χηλαϊς .. σπᾶν 
Qoux; ἀλληλοὺς elegans est locatio; vateque digna. Ἔν, σὺν, 
ut p. i 
996. γεύεσθαι hic valet experiri, periculum facere, ut 'Trach, 
1064. Eurip. Hippol. 667. - 
τῆς σὴς ὃξ τόλμης εἴσομαι γεγευμένος. 
id est, luxta BU ius πεπειραμένος. Vide ad Comici Ran. 
462. B. 
᾿Εγευόμην, periculum feci. Non enim ore et palato de- 
gustasse videtur. .lLicet ἔμπυρα nonnunquam dicantur ipsa 
viscera in flammis cremata. vid. Callimach. Lav. Pallad. 107. 
ibique Spanhemium. Νίόχϑωοων — ἐγευσάβην Trachin. 1064. M. 
987. Geminus locus est Euripidis Phoen. 1270., coniectu- 
ris ille virorum doctorum nimis exercitatus, quem sic resti- 
tuere mihi videor: 
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ΜΜαυτοις δὲ pix 8cQa2cv , Text T ἀνχμῆς 
«ς ΙΝ d uU 5 , » 
Ῥήξεις v ἐνώμων, χ᾽ ὑγρότητ᾽ ἐναντίαν, 
AA 4 ZU « e aq 2 
κραν T& λᾶμπαὸδ, ἢ δυεῖν ὁρους ἔχειν, 
Νίκης τε σῆμα, καὶ τὸ τῶν ἡσσω μένων. 
E] , » » ^ . , . - , 
Ἔμπυρου 7 ἀκμῆς, l. €. πυρός: nam quod vulgo legitur ἐμπύ- 
4" ! 
ρους τ᾽ ἀνμὰς», superfluum esset, cum τῷ (5555 80 βδίομοβ flam- 
marum designentur, quod pro malo habebatur omine, verbis- 
que ἄκραν τὸ λαμπάδι contrarium , cum recta et indivísa staret 
flamma, nec detur tertium. Copula quoque addenda fuit ver- 
bis ὑγρότητ᾽ ἐναντίαν. Istae igitur itemque humor igni inimi- 
cus, ὑγρότη: ἐναντία, indicantur his Nostri verbis: 
- — ἐπὶ oh 
ἹΜυδῶσα «5*6 μηρίων «ἐτήκετ 
HRHavv(s,«xavtm 


Χολαὶ διεσπείῤοντο, vai χκαταρῥυεῖς 


, 
καὶ μεταρσιοε 


“Μηροὶ ικαλυπτῆς ἐξένειντο πιμελῆς: 
"Ακραν autem λαμπάδα verbo dedotat Tragicus, τῷ ἐλαμπεν. 
Satis apte Tiresiàs sacriüicans apud Senecam Oedip. 500 544. 
-Ütrumne clarus ignis et nitidus stetit, 
Rectusque purum verticem coelo tulit, 
Et summam in auras fusus explicuit comam, 
An latera circumserpit, incertus viae, - 
, Et fluciuante turbidus fumo labat? - A 
Quibuscum Valck. ad Euripidis l. 1. comparat Stat. Theb. ro, 
595 $qq- In loco Senecae circumserpit scripsi pro vulgatis 
circa serpit, quanquam A5zvJsíay versuum müre amams est iste 
Tragicus. i ] 
, 99r. XoAe«t. Fel [88 iecur] sacrificatum fuisse, ex Aeschyli 
Prom. 489. colhgas, ut bene observat M. Incertus apud Clen:. 
; Af p: 951., eidem laudatus: | 
Τίς ὧδε μῶρος καὶ λίαν AU d 
 Ἐὔπιστος ἀνδρῶν, ὅστις ἐλπίζει Θεοὺς 
᾽Οστῶν ἀσάρνκων, x«i χολῆς πυρουμένης» 
"ÁÀ καὶ κυσὶν πεινῶσιν οὐχὶ βρώσιμα, 
“Χαίρειν μὲν ἀπάτῃ ναὶ γέῤας λαχεῖν τόδε, 
“Χάριν ὃξ τούτων τοῖσι δρῶσιν ἐχτίνειν $ 


Addidi μὲν versu penultimo, ne lacuna laboret, quam M. mi- 


X 


3 
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nus bene explebat verbo àv, versuque ultimo pro vulgato τὸ 


excudi iussi o5, quod τῷ μὲν respondeat. Usus ille confirma- 
tur euam fragmento Eubuli Comici apud Clem. Alex. strom. 
7. p- 716. Vide quae plura in hanc rem profert vir elegan- 
tissimus Ioh. Heur. Voss JMytholog. Driefe -2 Band 58 — 40 
Brief, ubi, qui ex Clementis Strom. lib. 4. pagg. 640. 947. ed. 
Potter. petuntur Pherecratis Comici versus, mihi videntur cum 
Grouo anapaestici, quos, sublatis glossematis, sic restituas : 
Ὅτε τοῖσι ϑεοῖς ϑύετε, πρώτι- 
€T ἀπονρίνετ᾽ ἐν αἰσχύνῃ τὸ VOpAc, 
: ζόμενέν γ᾽ ὑμῶν τὸ γατειπεῖν. 
Ἢ οὐ τὼ μηρὼ περιλάψαντες 
^ Μέχρι βουβώνων, 
Ἰλαὶ τὴν ὀσφὺν wopi07 Ψιλὴν, 
Σ τόνδυλον αὐτὸν, ῥδινήσαντες, 
NépusS , wgTsQ xci τοῖς κυσὶν, ἡμῖν, 
Eiv , ἀλλήλους αἰσχυνέμενοί γ᾽, 
ἙΠΪλήμασι χκρύπτετε πολλοῖς; 
Εἰλήμασι perbene Vossius reposuit, cum v. legatur oJ λήμασι, 
quod nihil. 

992. Moi. Recte M.: Moi sunt ossa femorum, non 
carnes, ut Homer. Il. 3, 460, ubi verba μηροὺς ἐξέταμον recte 
Scholiastes interpretatur, μηρία, τὰ μηριαῖα ὀστᾶ. Quem üsum 
verbi etiam Aristotelis Ζώων Ierog. lib. 1, a3. probat. Anglus, 
et hisce Hippocratis περὶ ἀρθρων: Ψ'αυομένη ἡ κεφαλὴ τοῦ μηφοῦ 
κατὰ τὸν περίνεον ὑπερογκέουσα εὐδηλός ἔστιν, similibusque plu- 
ribus eius scriptoris locis: quibus haec addo Herodoti 5, 105: 
χάμηλος ἐν τοῖσι ὀπισϑθίοισι σνέλεσι ἔχει τέσσερας μηρούς. Cf. Ioh. 


;Henr. Vossii l. l. ad 991. et Schneideri lexicon v. μηρίον, quod 


po etproprie quidem, nifallor, e: dem petestateusurpaátur. Bene 
Voss pag. 525: Es scheint wuf alle LT/eise entschieden zu sein, 
dass die Griechen den | Gótterm weisse Gebeine. oder fleischlose 
linochen, und zwar, gewisser 4nudeutunpgen wegen, bei Homer 
aus den Schenkeln , bei den Folgenden auch aus dem | Untertheile: 
des lvickgrats [mit Zibschnitzeln aller Glieder und doppeltem Fett 
umuwickelt] , verbrannt haben. "Vide praeter Homerica classicum 
hac de re locum ilesiodi Theog. 555 sqq. 





f 
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καλυπτῆς. ld est, τῆς χκαλυπτούσηςξ. Nomen verbale activam 
hic significationem habet, ut μεμπτὸς in "CTrach. 458. ὕποπτος 
apud Eurip. Hec. 1t21. B. à 
^ 994« Manto glis Tiresiam ducit apud Eostsidant Phoen., 
hic puer. 

Q2ívovr , evanescentia. Mali ominis erat in ignispiciis, 
quicquid debile et evanidum erat. vidd. inttpp. ad Eurip. 


Phoen. 1270. — 'Ooyíuv, sacrificiorum, ut Trachin. 755, Ae- 


- 
, 


schyl. Sept. 14g. M. 

Ioo0. S1c ϑυσταδος βοῆς dinilbgdi Sept. 240. M. 

1005. βεβρῶτες. Mendose im Aldina. βεβρῶτος. Schema est 
goXoioQass , quum singulari o ὄρνις subiungatur plurale psBod- 


τες, Syntaxi ad intellectum , non ad vocém, relata. D. vid. ad 


Elect. 465. 


ioo6. ἐπὴν δ᾽ ἁμαρτῇ-. perperam vulgo ἐπεί. D. 

1007. ἀνολβος. gl. μωρός. ὄλβος γὰρ ἡ Φρόνησις τῷ αὐτὴν 
ioa. B. Angusta haec explicatio. 

1009. αὐϑαδία τοι. Sic etiam scriptus est hic versus in 


Reg. Stobaei cod. Pessime eum interpolavit Grotius Floril 


p. 195. 

ἡ δ᾽ αὐϑαδεια σκαιότητ᾽ OQAic*avst. 

Secunda in αὐθάδεια, quod vir sumtnus ignoravit, mecessario 
producitur. Vide Bentléium ad Menandri tragm. LXXX. In 
praeced. v. πέλει dant E. T. Minus bene vulgo πέλῃ. D. Raro 
sic erravit Grotius, erravit tamen et alibi, velut Simonidei 
carminis de mulieribus, ab ipso lane redditi, versu 15. legi- 
tur: Tollens latratumf saepe viso nemine, cum verbi latro 
prior syllaba producatur. vid. Gnomic. Brunck. p. 102. 

1015. εἰ κέρδος Φέρει. Sic E. T. In August. φέροι, cum 
glossa λέγοι. In aliis εἰ κέρδος 'λέγει. B. 

1014. ὥςτε τοξόται σχοποῦ. Mendose Aldus,-ut in membr. 
τοξέτου cwomot. Male etiam in E. τοξέται σκοπῷ. Verbunt τος 
' ξεύω cum genitivo construitur, per ellipsin praepositionis za- 
τά. Eurip. Ione aS TG 2 t ; e 

εἰς τοῦθ᾽ ἱκοίμην" τοῦδε τοξεύω, τέκνον. B. ὶ 


1016. ᾿τῶν ὑπαὶ γένους ἐξημπόλημαι. | Cohaerent ista, -quae 
N 


vulgo prava interpunctione divelluntur. Quin perperam in 


* 


s 
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'omnibnus libris τῶνδ᾽ ὑπαὶ — Articulus relativus τῶν refertur 
- ad μαντεωῦδ, quod ex praecedenti nomine μαντικῆς intellrgen- 
Qum. B. De forma ὑπαὶ in iambicis vid. ad Trach. 7. 
"Acvgaxros. 5. Oedip. T. 125. ξὺν ἀργύρῳ ᾿Εἰπράσσετ᾽, [argento ; 
tentatus vel incitatus erat]. — M. : 
ἐμπεφόρτισμαι. προδέδομαι, Φόῤτος γεγένημαι, ἐποιήσαντό με 
φόρτον. Schol. 
Rem illustrat Triclinius: Ὑἱὸς αὐτοῦ ΜΙνοικεὺς, Τειρεσίου 


Ν , ^ , € - 
προ ἐσῶεν εἰπίντος, ὡς, εἰ πρὸς τὸ σπήλαιον τοῦ ὅραποντος ἑκὼν ἑαυ 


H 


VTóy ἀναιρήσει, σωτηδία ἔσται τῇ πύλει, ἀπελθὼν ἐκεῖσε, ἑαυτὸν διε- 'à 
" Xexcaro. vid. Eurip. Phoen. 925 sqq. . * 
( lo1g. τὸν πρὸς Σαύδεων: Sic E. Perperam' in alis libris 
πρὸ X. Nostram lectionem adgnoscit Eustathias ad Odyss. A. 
P. 1493. Σοφοκλῆς μέν τοι ἐτόλμησε καὶ αὐτὸν τὸν χρυσὸν Àsu- ^ 
' TQoV εἰπεῖν ἐν Ti^ Ἠερδαίνετ᾽, ἐμπολᾶτε τὸν πρὸς Σάρδεων ἠλεκ- 
τρον. D. Σάρδις, πόλις Λυδίας, παραχκειμένη τῷ Χρυσοφόρῳ Ila- 
xrwAo. Schol. j 
10!g. ἤλεκτρον. Plinius de auro agens H. N. 25, 25: Ubi- | 
cunque quinta árgenti portio est, electrum vocatür. vid. Vir- 
gil Aen. 8, 402. M. Ceterum species pro genere h. ]. 
De Indis auro abundantibus, quod. formicis auferunt, vid. 
Herodot. 5, 97—105. pus d 
1052. ἡυβουλία. Sic legendum. Perperam libri ommes, 
omisso articulo, εὐβουλία. Sic im Philoctete 1405 (?) ἡυσέβεια. 
AERE 
1058. Abuhdat iv, vid. ad Elect. no: 
1042. τἀκίνητα, 1. e. ck ἄῤῥητα. vid. Oedip. Col. 1485. M. 
"πόδι. κματωκισας. In. E. κατοιμίσας, quod haud deterius est, 
utroque participio cum ἔχεις constructo. D. - i 
Keponendum sine dubio κατοικίσας, delendumque τ΄, quod 
v.legitur post ψυχὴν, et distinctio post xarw: nam cave; in 
verbis τῶν χάτω intelUga&, cum M., τινὰ, sed Ψυχὴν ad utrum- 
que participium pertinet, copulaque addita est, cum κατοικίσας 
esset depravatum. 
1053. ἀνόσιον. νῦν τὸν μὴ τυχέντα τῶν ὁσίων λέγει. Schol. 
Io54. d». Antigonae et Polynicis, qui et βιάζεσθαι dicun» ^ 
tur sequente versu. 


a. iX. A 15 
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10560. ὑστεροφϑόροι. αἱ ὕστερον μέλλουσαι βλάψαι. Schol. 

τοθὸ. Male vulgatae ἐχϑραΐ. 

1065. αϑήγισαν. [s. Burton.] Vide Lexicon in za9«yícow. 

1 » . n ' . . . 
Nec aliter legisse Scholiestam ex eius interpretatione liquet. 
Perperam in libris κἀθήγνϊσαν. D. v. ὅσων, quasi cives lace- 
rati essent. ὅσῳ 8. p., velut 1052 1219. 

τοῦδ. ϑάλπος. Sic ἔϑαλψεν ἄτης σπασμὸς CTrach. 1045, μᾶ- 
vixi ϑάλπουσ᾽ Aeschyl. Prom. 867. M. 

1072. τῶν Φρενῶν, ὧν νῦν Φέρει, Male vulgo et spreta Αἵ" 
tica elegantia ἢ) νἵν Φέρει. B. — ' 
ἘΠῚ ^ . , - , ' 

, 1075. ονηρ. Perperam hic, ut v. 757. in libris ày5o. B. 
1077. ταράσσομαι Φρένας. gl. ἤγουν στασιάξζω πρὸς ἐμαυτὸν, 
, Ν * » , P4 
καὶ οὐν. Sw τίς γένοηυμαι. B. 

1078. τὸ T εἰχκάϑειν γὰρ δειλόν. Perperam in libris omni- 
bus δεινόν, Ηδ85 voces iam supra communutatas vidimus v. 2525. 
Bp^-U : ͵ 

1083. ἄνες. gl. ἔξελε. κτίσον. κατασκπεύασον. B. 

1095. συντέμνουσι. gl. καταβάλλουσι. Β. 

τοϑ8. Impeditior est paullo huius loci structura: vix enim 
reperias qui verba τὸ δρᾶν cum praecedéntibus connectantur. 
Per ellipsin praepositionis εἰς vel πρὸς difücultatem expedit 
Heathius. Nescio an melior sit Augustani codicis lectio: 

» ᾿ ' τ P S * &? Y ἀν 
οἰμοι" μόλις μεν. καρδίας ὃ εξιστα και: 
) τὸ δρᾷν ἀνάγκη, κοὐχὶ δυςμαχήτέον. | 

Sic omnia facile procedunt. Glossa ad ἀνάγκη, ἐστί, ad δυςμα- 
orríov, Φιλονεικητέον. B. , Longe elegantior est vulgata: Arti- 
culus abundat, sicut p., in τὸ δρᾶν, intellecto ὥς. 
^ — 1009. μηδ᾽ ἐπ᾽ ἄλλοισι τρέπε. Glossa supplet σαυτόν. ἤγουν 
μὴ μεταβάλλου. Hoc quidem sensu melior esset lectio quam 
exhibet E. roérov. Verum aliter haec verba accipi debent, μηδ᾽ 
- , » - ^ . 
ἐπίτρεπε ἀλλοισ. Ju ipse haec exsequere, mec aliis committe, 
B. 


1000. οἱ δ᾽ ὅπαονες. Male vul T ὑπάονες, Ut est in 


e ^ 
go c 
» 


membr. In tribus aliis codd. ív* ὁπάονες, cum glossa ἔλθετε. 
Verum hoc mendosum esse metrum ostendit. B. 
1001. ἀξίνας. An ligones hic significat? Nescio enim, an 


secures vel dolabras occasio postulaverit. Scholiastes Nican- 


ἡ 
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dri in Theriac. 586. σμῖνον δὲ ἢ τὴν δίκελλαν φησὶν, 7 τὴν ἀξίνην, 
ἡ σνμάπτούσι καὶ ξύλα κλῶσι. M. - 

Satis bene conveniunt secures. In Scholiastae locp legen- 
dum mihi videtur αἷς σκάπτουσι, ut σκάπτουσι ad δίκελλαν re- 
feratur, e£ χλῶσι ad. ἀξίνην. 

1095. ἐπειδὴ δόξα τῇδ᾽ ἐπεστραφη. $ic codd. omnes et Al-- 
dus. Nescio unde Turnebus soloecum ἐπειδὰν invexerit. B. 

1099. γ΄. yivog; ,' metro laborante. Y 

iior  IcaAíav, Etymologicum M. v. HoXóvex. κτητικὸς 
τύπος εἰς ἰδιότητα ἀναπέμπεται" Φασὶ γὰρ τὸν Διόνυσον τὸν ἐπὶ 
τοὺς Τυρσηνοὺς ἀποδέντα [v. ἀπιόντα: M. ἀφιέντα πόλεμον. τοὺς 
γεγηρακότας τῶν Σειληνῶν μετὰ τῆς ἀχοήστε υ ἡλικίας ἐν Ἰταλίᾳ 
καταλιπεῖν" τοὺς ὃξ τραπῆναι ἐπὶ ἀμπέλων ἐπιμέλειαν, γαὶ, EUOLVOV 
γενέσϑαι τὴν Ἰταλίαν. M. 

Vere celebrem , χλυτὰν, vocat Italiam, quam, situ, fertili- 
'tate, atque salubritate coeli amoenissimam, ex quo, immigran- 
tibus in vicinas oras Troiae victoribus, etiam Graecae «eam 
artes omnare coeperunt, pro altera eaque meliore patria habere, 
ibique lubenter, et animi et lucri causa, peregrinari solebant 
Graeci. Herodotus 2, 95.: '"Ecvgavvsus δὲ ὁ Περίανδρος BRogtv- 
Sov^ τῷ δὴ λέγουσι Kooív910: (ὁμολογέουσι δέ eu Δέσβιόοι) ἐν -τῷ 
βίῳ ϑώϊδμα μέγιστον παραστῆναι. ᾿Αρίονα τὸν ΝΙηϑυμναῖον ἐπὶ δελ- 
Φῖνος ἐξενειχιϑέντα ἐπὶ Ταίναρον, ἐόντα κιθαρῳδὸν τῶν τότβ ἐσντῶν' 


20sy9 δεύ £00! i διϑύραμβο: ὥχον τῶν ἡμεῖς ἴὸμεν ἡσαντά 
οὐδενὸς 0sUTsQOV, καὶ δισυραμβον πρῶτον τῶν ἡμεις τὸμεν ποιήσαντα. 


v 


τε Wal ὀνομάσαντα καὶ διδαξαντα ἐν lkogív9:. Τοῦτον τὸν ᾿Αρίονὰ 
λέγουσι, τὸν πολλὸν τοῦ χρόνου διατρίβοντα παρὰ YlegexyÜgur , ἐπι: 
ϑυμῆσαι πλῶσαι ἐς Ἰταλίην τε καὶ Σικελίην ᾿ ἐργασάμενον di χρῆν 
ματα μεγάλα, ϑελῆσαι ὀπίσω ἐς Ἰδρινάον ἀπικέσθαι. Facile in- 
telligitur, qualis fuerit terra, quam solam videre cupierit 
homo elegantissimus, undeque, magnis accumulatis opibus, 
redierit poéta citharoedus. Quod amplius 150 annos ante So- 
phoclem natum accidit, circa annum ante Christum '555. cf. 
Gellium, historiam hanc Herodoti vertentem Noct. Att. 16, 19. 
Ceterum dpud Nostrum et aequales atque antiquiores Graeco- 
rum scriptores, ubicunque Italia nominatur, cogitandum esse 
de Italiae parte australi, a Graecis colonis culta, bene monuit 


in Geographiae et  Uranologiae Herodoteae speciminibus, qui- 
, 


, 
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bus summos philosophorum Llonores obtinuit; vir doctissi- 


mus Gabr. Godofr. Dredow, professor historiarum  Helmsta- 
diensis. s | 

Legitur autem v. μέδεις pro μετεῖς, pendentibus verbis ἐν 
χόλποις. ; 

"dur / . 

1102. Iley«o:wo» vocat Cererem, fortasse qnia, frumento 
cum toto orbe communicato, ab omnibus pariter colébatur. 
cf. tamen Pindar. Olyinp. 6. ep. 5. Iden Olymp. χά, 55. κόλ- 
ποισι Πίσας. M. 

Legitur v. Ileyxotvov, at'Schol. Rom.: παγκοίνοις (corru- 
pre enim editur ma^yuoivovg) ᾿Ελευσινίας. ἐν οἷς πάντες συνάγῶται 
διὰ τὰς πανηγύρεις. Quam lectionem veram esse, ostendit etiam 


antistrophici versus metrum. ΤΓαγκοίνοις etiam Turn. 
/ ξ a 


1105. ἐν κόλποις. In sinu Saronico, cui adiacebat urbs 
Eleusis. vid. tamen M. ed 1102. 


- 


χιοή. In codicibus sic hic locus distinctus est: ὦ Βαχχεῦ 
Boky&v; μητρόπολιν Q28av ναίων — Glossa, € Βακχχεῦ ἐδ dn 
.8ogs. Priora si isto modo accipiantur, tum μητρόπολιν prae- 
atabít cum Scholiasta et Eustathio ad Odyss. A. p. 1591. inter» 
pretari, τὴν πόλιν τῆς μητρὸς σου Σεμέλης, quam cum auctore 
veteris glossae, ἀρχηγὸν τούτων, ld est τῶν μαινάδων. Sed pra- 
. va est illa distinctio, nec alius sensus est quam is, quem in 
vérsioné expressimus. BD. 


Q58av τῆς νοϑείας convincit metrum, 
iiof. παρ᾽ ὑγρῶν Ἰσμηνοῦ ῥεέθρων. Sic in T. ut metrica ra- 
tio flagitat. Male vulgo ὑγρὸν ῥέεθρον. B. 
| ὑγρῶν glossema est vocis elegantioris » quam versus | 
poscit, ia E 
1106. v.'Awoíev inconcinne legitur pro eo, quod nos de- 
dimus, ἀρχαίου. Saepius circa has similesque voces erratum 
est. vid. ad Elect. 852. Σπορὰ δράκοντος dicuntur Thebani, 
orti, ut fama erat, ex dentibus draconis, quem Cadmus in- 
; 


terfecit. M escrs x 


. 3107. ὑπὲρ διλέφου πέτρας. Euripides DBacchis 502. 


LI 273 E] yv ,ὕ ^c 
, 8T αὐτὸν OVpst καπὶ Δελφίσιν. πέξρᾶις 


πηδῶντα σὺν πέύναισι δικύρυφον πλάκα, 


L] 
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Confer Scholiastam ad ista 4n Phoenissis v. 255. 
| ς ἰὼ λάμπουσα πέτρα πυρὸς 
« δικώρυφον σέλας. D. 

διλόφον. πέτρας. Bicipitis Farnadi Eadem 'de re Eurip. 

Phoen. 255. 
—— ?Q χάμπουσα πέτρα πυρὸς 
Δικόρυφον σέλας ὑπὲρ ἄμρων 

T Βακχείων Διονύσου. 
Ad quem locum Scholiasta : Δικόρυφον αὐτὸ εἶπεν, ἐπείπερ ἂν 
ἀμφοτέραις ταῖς ἄκραις τοὺ UN ME εἰσὶν ἱερὰ; τὸ μὲν ᾿Αρτέμι- 
δος xxi ᾿Απόλλωνος, τὸ ὃὲ Διονύσου. - 

1109. v. Ῥωρύκιαι Modes male: nam aliae sunt hae 
Nymphae, aliae Βαχχίδες, i. e. Maenades, DBacchae. Sequor 
igitur M. [ 
"De Gorycis Nymphis [ita appellitis a Corycio antro, 
quod fuit. in Parnasso monte] vid. Aeschyl. Eumen. 22, Apol- 
lon. Rhod, 2, 715. Ovid. Metam. τ, 520. Iu dearum "censum, 
eas venisse, docet Pausan. p. 878.: 'Iegóv ὃξ αὐτὸ (Corycium 
antrum) Riwouxíov τε εἶναι Νυμφῶν καὶ Πανὸς “ἡ γήνται. M. 

Βανχίδες. Hesych. Quis , Βακχίς" pi 95 Metas. Aristot. 
Probl. p. 215. σίβυλλαι καὶ βανχίδες. Male ibi Vieh et Muret. 
Vaf. Léet, 15, 15. βάκιδες. Ovid. Trist. 4, 1, 4r. 


Utque suum Bacchis non sentit saucia vulnus. 
Tales. hae βακχίδες. cf. et INonn.'27, 266; Eurip. Troad. 504. 
σύμβακχε Ἀασανδρα 9soi;g, M. 


1112, Νυσίων ὀρέων. Sic ad metri rationem legendum, In 
E. Νυσέων. In membr. Νισαέων. Aldus dedit Νυσσαίων. ἘΠῚ 
Triclinii interpolatione est οὐρέωυ, D. 

Verum est Nvscaíov, quod habet Schol., voluit E. et Al- 
dinus librarius; nec trochaeus melius quam spondeus glyconio 
convenit, 

Pompon, Mela de situ orbis 5, 7, 50: Urbium, quas [In- 
di] incolunt (sunt autem plurimae), NNysa est clarissima et 
maxima: montium Meros, lovi sacer. Famam hinc praeci- 
puam habent: in illa genitum, in huius specu Liberum pa- 


treni arbitrantur esse nutritüum. — 





» 


d "» E Ὶ 
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Hanc Nysam, siquidem omnium cognominum longe cla- 


rissimam, intelligo. à 


M.: De Nysa Arabica vide Didor. Sic. 1, 15. 4, 2. Phoci- 
cam Nysam, praeter Scholiesten, pauci memorati. 116 inrel- 
ligi videtur Euboeensis Nysa, cuius meminit Stephanus. vid. 
Scholia ad Eurip. Phoen. 257. ibique Valck. 

i113. dáxra. Ripa Indi fluvii, vel litora maris Erythraei 
sive Indici. 

iii4. πουλυσταφυλος. Sic ob metrum legendum. Libri 
omnes πολυστάφυλος. Ante hanc vocem Triclnius copulam: 
καὶ inepte infersit. D. | 

τα χχή, ἀβρότων. Perperam Aldus, ἀμβρέτων. p. 

1117. τὰν, articulus singülaris relatus ad plurale nomen 
Θηβαίας ἀγυιάς. Vide notam ad priorem Oedipum v. 262. B. 

Ald. et B. T. ἐκ πασᾶν τιμ.», numeris durioribus. Florentina 
9. ἐμπασᾶν, quod nostrum fuisse puto. 

1110. ματρὶ σὺν χεραυνίᾳ. Eurip. Bacchis 6. 

ὁρῶ 95 μητρὸς μνῆμα τῆς κεραυνίας. B. 

1120. Vulgo perverso vocum ordine et turbato metro le- 
gitur ἔχεται πάνδημος πόλις ; €t Seq. versu μολεῖν καθαρσίῳ ποδί. 
B. ! 

II2I. V. ἐπὶ νόσου, prorsus inusitate, quod etiam M. ani- 
madvertit, meiroque impedito.  Nesciit interpolator, geniti- 
vum haud minus quadrare atque dativum. vid. lexica. 

1124. πνειόντων. Aldus et codd. πνεόντων. Sol dTodalit oo: 
mine colebatur in mysticis sacris: inde est quod Virgilius 


Georgicorum initio ait: | 
Vos o clarissima mundi / 

lumina, labentem coelo quae ducitis annum, . 
Liber, et slma Ceres. . B, 

Τ]νεόντων metro aptius. πῦρ ^v. i. e. taedis utentium.  Expli- 

cationem linc. loci Virgiliani merito improbat, graviusque 

distinguit post annum, vir elegantissimus I. H, Voss in editi- 

. : 


M 


one Georgicorum. 


, * , : , 
II25.  Vusioy. Aldus et codd. xai VUX WV. Elanguem copu- 
lam metrum respuit. D. Imo requirit. 
M od T 


^ " Π 
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' ^ 
(V. ἄστρων χοραγξ, καὶ νυχίων. Ald. χοραχὲ ἄστρων καί. Β. 


χοράγ᾽ ἄστρων. Vides vagari vocem χοραγβξ, ut solent glosse- 
qmatai metrum enim respuit, poscitque sibi τῷ ante καί: sen- 
sus autem flagitat οἴστρων pro ἄστρων. quis enim istum ferat 
apud Scholiastéen, qui sic: χοραγε, τὸν χρρὸν ἄγων" 3 τῶν 
ἄστρων χορηγξ᾽ κατὰ γάρ τινα μυστικὸν λόγον, τῶν ἀστέρων ἐστὶ 
“ορηγύς ? Eurip. Pacch. 665. 

( Hus; ) 

DBawyag ποτνιάδας εἰςιδὼν, αἵ τῆξτὸς γῆς 

Οἴστροισι λευκὸν κῶλον ἐξηκόντισαν. 
Similiter Argonauticorum Orphicorum v. 47. Orpheus, orbem 
terrarum pervagatus, οἴστρῳ actus fingitur. cf. ibidem τοῦ. 

1127. v. Διὸς habetur pro Ζηνὸς, ex interp., metro qui- 
dem vitiato. 

Na£íag. Kai ἐν Na£w γὰρ τιμᾶται, ὅτι ἐκεῖ τῇ ᾿Αριάδνῃ συν- 
ϑγένετο. |Schol. 

1128. In Aldina et in veteribus Gud legitur, σαῖς ἅμα 
περιπόλοις ϑυιάσιν, αἵ σε μαινάμεναι πάννυχοι χορεύουσι. τὸν ταῦ 
μίαν ἴανχον. Quae ut ad legitimam metri formam revocentur, 
sic disponenda sunt, extrito inutili pronomine cai: 

Θυιάσιν ἅμα περιπόλοις, ; 

ot παννυχοί σε μαινόμεναι 

χορεύουσι, τὸν 

ταμίαν Ιαχχον. 
Verbum χορεύειν hic activum est. χορεύειν ϑεὸν, Deum cho- 
reis celebrare. Pindarus Isthm. I. 8. καὶ τὸν ἀγειρενόμαν χορϑύ- 
ww, Alias χορεύειν τινὰ Deus ipse dicitur, id est incitare ad ce- 
lebrandas choreas, ut apud Eurip. Herc. is 688. 

οὔπω καταπαύσομεν τ 

ἹΜούσας, αἵ μ᾽ ἐχόρευσαν. 
Per consequentiam χορεύειν significat agitare, turbare, emovere 
mente, ut in eodem dramate 977. 

“τάχα σ᾽ ἐγὼ μᾶλλον, 200982 ὅσω, καὶ ματαυλήσω Φόβω. B. 
Dorntfitavit bonus B., cum σαῖς delendum esse arbitratus est, 
quo facto, versus corruit. 
περιπύλοις. ταῖς ἱερείαις, ταῖς σαῖς ἀκολούδοις. Schol. 


ω . . ς 
1129. σε glossema est, versuique inutile. , 





^ 


D 
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150. ταμίαν, dominum, δεσπότην. Pindar. Pyth. 5. epod. 
2. ταμίᾳ Ἀυράνας. Critias apud Athenaeum lib... c. 22. Káge; 


ἁχὸς ταμίαι. IM. d 4 . D. 


, ' . *. ἢ -.9 εἰ 
1152. στάντα βίον, superstitem vitam. Respicit dictum 


Solonis, neminem darante vita ob felicitatem práedicándum 


esse. vid. Oedip. T. 1498. Trachin. 2 .Mi 
ατδής  Éeregótra proprie verbum neutrum est, sed hic 
trad iiio potestatem habet, nt δέω Eurip.-Hecub. 523. Cy- 
clop. 591, ubi lura. Theognis v. 157. (159). Ζεὺς yog τοι τὸ 
ταλαντὸν ἐπιῤῥέπει. M. | A 
1157. ὡς ἐμοί. Subaudiendum δοκεῖν. vid. Suidam V. vig "y 
ἐμοί. M. ; R ix 
1159. "λαβὼν δέ. Codd. λαβών τε. Mendose Aldus λαβόντε, 


“Ἂς 
ττῶο. εὐγενεῖ. In duobus codd. perperam εὐγενῇ. B; 
1 
1142. In Aldina et in veteribus codd. sie scriptus est hic 


versus: 
! 4 M , * , “5 ,»5 7 
ὅταν προδῶσιν, &vOpOgnou TLiD:JA- ἐγώ: 
Ia 4}: : - 


" E » , ^n $5 9-— 
Oray προδῶσιν αὐδρας, ou τιίϑημ ἐγώ. 


x 


.In omnibus.sequens versus plane omissus. Glossa ad οὐ τίθημ᾽ : 


» 2 X 212 TS * & 25 A 1 “2 : ^ ^ M 
ἥτοι οὐ λογιζομαι. ἀεί. γὰθ TO ἐνεστῶς μαπαρίζεται, καὶ OU TO παρα 


εληλυϑός. Versum, qui desiderabatur; restituit Turnebus, ne- 


.$Ccio an e scripto codice. Sane eum ex Eustathio snmere po- 
, ^ 

tuit, a quo profertur ad IA. N. p. 957. ubl de versibus Ho- 

mero $uppositis, et alfis abiudicatis agit. παρὰ Σοφοχλεῖ πρὸς- 

^n ^ H - ' ' € ' ü 76v " LU ' 

τίϑεται στίχος ἐν τῷ, Τὰς γὰρ ἡδονὰς ὅταν προδῶσίν ἀνδρα, οὐ 


^ 


^n LA Es , ΄ ᾿ , * f , , ΄ M 
TiÀwJ4 εγώ. πλοῦτει τὲ γὰρ πματ. OiMOV, ξὶ βουλεέ, μέγα». καί τὰ 


Ct^., » , 
δρῦς. εὐ TOUTOLG γὰρ μετὰ τὸ, Οὐ τί Ou ἐγὼ, ἔχουσι τὰ ἀκριβῆ" 


Ν re * , ^ * 5 
ἀντίγραφα τὸ, Zw τοῦτον, ἀλλ᾽ ἔμψυχον ἡγοῦμαι νεκρόν. ἵνα λέ- 


5 ^ gx bd Ἔν δῷς. ὁδ dh 4 m 4, 4 c “ὃ ^ 2 , » 
'y4 ó T QOIS, OTI-OTX7 TQ? or os γένηται τινι 3) Y νὴ. ου τιϑη 


» * S 3 s » ^ *5 ἃ ΄ 
ἐγὼ ζῆν ἔτι τὸν ἀνδρα τοῦτον, ἀλλὰ Ψεύδεσθαι τὴν ζωήν.  Trans- 


ditus. δὲ a numero plurali ad singularem, ut Ai. 759. ad quem 


locum plüra huius schematis exempla proferentur. Eadem 


elegantia transitus ft a singulari ad pluralem,, ut supra 700 


et 1005. D. i " 
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"4145. Q'ayri τοῦ 0521, Phavorinus in lexico. 

1146. καπνοῦ σχιᾶς. Fumi umbra mihil vilius 6886. potest. 
Ex Pindarico dicto hoc adumbratum , σχιᾶς ὄναρ ἄνθρωπος. B. 

irr. αὐτόχειρ. Male acceptum "fuit a Scholiasta boc no» .' 
men, vel ab iis, qui sequentem versum litera X notarunt. «U- 
τόχειρ periisse dicitur, cuieumque violentae manus iliatae 
fuerunt, sive a se ipso, sive ab alio. Proinde postquam Cho- 
rus audierat liaemonem αὐτόχειρα αἱμαχϑῆναι, nihil magis 
consentaneum crat, quam percontari eum, utruin Sua; an pa-* 
tris manu Haemon interfectus fuisset. αὐτόχειρ idem est quod 
αὐθέντης. Vide Lexicon in hac,voce. Nec credere par est τ 
Sophoclem tam ineptam interrogationem Choro tributurum 
fuisse, nisà VOX αὐτόχειρ ambiguae significationis fiusset. Nisi 
duo sequentes versus ab ipso poéta essent, quos tamen fateor 
sine ullo detrimento eximi posse, non video, cur eos quivis 
alius inseruisset. D. Apte lieaih confert supra $6. Aeschyl. 


Sept. 755. M. 


5i 1 
- 


c CU SX d ἢ ^ E ^ 
1156. ὁμοῦ, ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. ἔστι δὲ τοῦτο πολὺ παρὰ τοῖς Ατ- 


M 


TiX0ig, ὡς καὶ δἰένανδρος" How γὰρ τοῦ τίκτειν ὁμοῦ. — Photü Le- . 


xicon IMs. .$ic apud Comicum Equit. 245. ' 

τὸ κονιορτὸς δῆλος αὐτῶν, ὡς Gj«OU προςμειμένων. — ᾿ | 

et Pace 515. Y : 
καὶ μὴν ὁμοῦ ᾽στιν ἤδη. B. i lo: 


1188. περᾷ. Sic legendum, ut supra 779. Perperam Aldus 
et codd. πάρα. B. ᾽ , 


I10g. v. καὶ παρὼν, ridicule, si se reginde adesse dicere- 


΄ 


putatur, praepostere, si ante Creonti. cf. 1172. Mte 
1172. ἔγωγε. Libri omnes ἐγὼ 0s, male. D. ; 

1172. πεδίον ἐπ᾿ ἄκρον. August. E. T. πεδίων οὐπ᾿ ἄκρων. B. . 
1175. ἐνοδίαν Θεὸν, Proserpinam. vid. ad 1217. ^ í 
1177. λούσαντες ἁγνὸν λουτρόν. οἵ, ad Trachin. 5o. M. 

IIgr. νυμφεῖον "Aióov. IM. confert ᾿Αχέρονῃ νυμῴφεύσωῳ 04., 
"et sane de nuptiis cum Orco iungendis haec intelligi possent, 
nisi: constaret , ἀδου res omnes dici tristes et abominaridàs; 
Sic indusium, quo irretitus interiit ÀÁgamemnon, vocatür δίς 
κτυον ἄδου, rete mortis seu mortiferum , Aeschyl. Agam, 1056, 


et Clytaemnestra à2cv μήτηρ ibid. 1176. Polyphemus, Graecos 


΄ 
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BAURUNY audit aov. μάγειρος Euvig Cyclop. .589. "Neque 
ἄδου μολπαὶ Eurip. Suppl. 775. aliud quicquam significant, quam 
cantus: flebiles, quales inferds decent. Verti igitar Orcinum 
thalamum , i. e. mortiferum , nefandum. 

"Ilgó. ᾿Ασημα βοῆς accipi potest pro ἄσημος βοή. Sic iv τῷ 
ξυμφορᾶς 1205, ἄνολβα βόυλευμάτων 1241. cf. Ai.:110g. Nec 
spreverim tamen.axjux, ut αὐλῶν πνοὴ Aristoph. Ran. 154, 5:6, 
Apollon. Rhod. 2, gr. ἐπ᾿ ἀλλῳ δ᾽ ἄλλος ἀήται δοῦπος. Eurip. El. 
.754- πνεύματ᾽ αἴρεται. M. : 

ἄημα non est inelegans, friget tamen, siquidem, hac lecti- 
oue probata; nihil aliud dicitur, quam Creontem etiam lpsum 
eiulatus illos audiisse. At vero cuiusvis, etiam Antigonae, 
clamore is motus nom esset ita, ut in suspiria vocesque, qua- 
les desperantium esse solent, erumperet; quod facit. Multo 
fninus etiam quadrat ἄσημα, nisi εὐσημα interpreteris, quod 
duriusculum: nam Lo ey. aut nullam, aut certe parvam, vim 
habere possunt, neque ἀσήμος est βοὴ, quae c2Aíx dicitur. 
Geminus est Trach. 848. Neoptolemus de Philoctete in simili 
causa, Pbiloct. 206: διάσημα γὰρ 2gos. cf. Aeschyl. Agam. 1525. 


- . . ν᾿ Ρ 
Dedi igitur εὐσημα. 


1195. ἐξ ἀϑύμου. gl. ὀλιγοψύχου. τὸ EE πρὸς τὸ ἡϑροῦμεν 
ἔχει τὴν δύναμιν. Optime. Ordo est, τάδε ἐξηθροῦμεν κελεύσμα- 
quy ἀθύμου δεσπότου. Dativus est latine reddendus per prae- 
positionem propter vel ob, ut supra'594. ταῖς σαῖς ἀπειλαῖς, 
propter t&as minas. El. La γήρᾳ πὸ καὶ χρόνῳ μακρῷ, Ob sene- 
ctutem et longum tempus. -B. Imo scribendum uno ductu ἐξα- 
Φύμου, prorsus desperantis, quomodo et ἐξαθυμεῖν dicitur, 
passimque ἐξ. verborum potestatem auget. Neque ταδ᾽ ἡϑροῦ- 
Ἱμὲν satis est pro ^ elegantia Sophoclis, cum praesertim modo 
legerimus hoc verbi, sed reponendum τ. ἐδρῶμεν, hoc feci- 
mus, i. e. ct eo ivimus, et introspeximus. 

. 31908. μιτώδει. Sic liquido. E. T. et scholia Ms. Triclinii, 
Vulgo par9&5s: ," quod ineptum est, βρόχος μιτώδης σινδόνος est 
βρόχος στερεὸς σινδόφος, βούόχος πόλυμίτον σινδόνος. εὔμιτος OCCUrrit 
apud Enrip. Íphig. T. 824. 


hj ΄ 
ὀφηνα καὶ τόδ εἶδος εὐμίτοις πλολαῖς. 


L| 





΄ 
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βοόχος μιτώδης idem est quod βρόχος εὔμιτος. — κασημμένην. 
gl. ἀπηωρημένην. B. ! LH | : 
1615. παρθένον προςπτύσσεται. Sic olim edidi ad graeci ser- 

|, » monis normam: postea eamdem hanc lectionem reperi in E 
Ceteri libri παρθένῳ soloece. Medium προςπτύσσομαι non ali- 
um casum adsciscit praeter quartum. Vide quae notavimus 
ad Eurip. Medeam 1500. Apollon. Argon. III. 792.: 
“ἢ μιν ἄνευϑ' ἑτάρων, προςπτύξομαί οἷον ἰδοῦσα: 


- Idem IV. 1:071. 


^. ! 


οἷα δ᾽ 'ἀκοίτην 
κουρίδιον ϑαλεροῖσι δάμαρ προςπτύσσετο μύϑοις. 
ὑγρὸν perperam glossa interpretatur ἐξ αἵματος. Flexile, molle 
brachium significat, et ex consequenti debile. Eteocles mo- 
riens apud Euripidem Phoen. 144g. 
τἥνκουσε μητρὸς, καπιξεὶς ὑγρὰν χίρα — 

quod minime significat marum madentem, sed manum debDi- 
lem: B. ' 

i21À. πνοήν. In August. ῥοήν. B. Interprétantis hoc. 

1217. ἐν Αἴδου. Vulgo εἰν Αἰδου, quod, mendae suspectum 
lesse possit: nam nuspiam alibi poéticum εἰν in senario tra- 

ἢ gico occurrit. Verum huiusmodi poéticae formae apud Tra- 

|  gieum nostrum plurimae reperiuntur, μέσσος, ἔσσομαι, ἐνὶ pro 

ἐν, ὑπαὶ, mori in compositione pro πρὸς, Trach. 1177. (?) Coüd. 

plerique hic habent εἰν aov. gl. διὰ τὸ μέτρον. E. iy ἄδου. In- 

epta est Heathii emendatio ἐν γ᾽ d?ov. Doctior est nuperi edi- 

toris. Britanni coniectura εἰς a9cv. At, si quid mutandum, 

praestat ἐν Albov. "CTrisyllabum 4/035 occurrit in- senariis rarisg- 
* sime. Aliud exemplum observare memini in versu ex aliqua 
| comoedia sumto, 

; χρυσὸς δ᾽ ἀνοίγει πάντα, walbcu. πύλας. 
ibi xalócv est pro καὶ ai0ov. Contractionem amat Attica dia. 
« lectus, dialysin Ionica. Apud Sophociem nullibi, quantum 
commemini, reperias Πρανκλέϊ τετρασυλλάβως. Sic exstat apud 
Euripidem Heraclidarum initio: 
ἐξὸν κατ΄ Ἄργος ἡσύχως ναίειν» πένων 
πλείστων μετέσχον εἷς ἀνὴρ Ἡρακλέϊ. 
et v. 99r. 


- 
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τῷ σῷ Os παιδὶ ΡΤ Πρακλέΐ. ᾿ , 
τὰ νυμφικὰ τέλη. Pollux IIT. 58. προτελίζεσθαι "s ἐλέγοντο οὐ 
μόνον αἱ νύμφαι, ἀλλὰ καὶ οἱ νυμφίοι. κάϊ τέλος, ὃ: γάμος £x 
λεῖτο. D. pH / ἶ 
Recepi εἰς “Αἰδου δόμους, quod pro iv" Διδου δόμοις E 
dum. NN oster Ai. 80. ex recensione Scholiastae veteris et co- 


EI 


. dicis lenensis: AN s 


᾿Εμοὶ μὲν «Quei τοῦτον ἐς δόμους μένειν. 
Et interpres: Ἐς δόμουξ. ποιητιχῶς εἴρηται ἀντὶ τοῦ ἐν. δόμοις. 
unde colligas, vulgatum ἐν δόμοις explicatoris esse, non poé* 
tae. Eurip. Cyclop. 614. κρύπτεται εἰς σποδιάν. CÍ. Ion. 819. He- 
cüb. 1:095: 

Ἦ τὸν ἐς 'Afoa. I 

- ἩΜελανοχρῶτα πορθμὸν ἄξω τάλας $ 

"Ec "Aion, i. e. ἐν ἀδη, plane ut. Aeschines Stephano laudatus : 
εἰς τὴν ἐκκλησίαν μαϑέξομαι pro ἐν τῇ ἐχαλησία;, et hymni ^M Mer- 
cur. 544. ἐς — λειμῶνα pro ἐν Neijadigi. cf. Bos v. δόμος. Rursus ἐν 
pro εἰς dicitur in his et similibus locutionibus, ἐν κλύδωνι πί- 
cT51y, ἐν αἰτίᾳ βαλεῖν. Quo modo etiam ἐμμένειν ἐπί τι Noster 
dixit Trach. G56. pro ἐμμένειν ἐν τινι. Satis igitur confirmata 
videtur illa forma. Quanquam haud spernendum, quod non 
nemini in ainentem venit, ᾿Ενοδίας δόμοις. ᾿Ἐνοδία enim vel 
E:vobia, Hecate audit ac Proserpina. Eurip. JTelen. 576.. 

Ov νυκτίφαντον πρόπολον ᾿Ενοδίας 7 ὁρᾶς. 
Idem Ion. ro48. 

Eivobía, ϑυγάτηρ ᾿Δάματρος, 


e , 
τῶν νυντιπόλων ἐφόδων avy&cctiE, 


Kal μεθαμερίων. 0 
Sicautem, licet rarius, Proserpina nominatur pro Orco. Sappho: 
Τιμᾶδος «0s κόνις, τὰν δὴ πρὸ γάμοιο ϑανοῖσαν. 
᾿Δέξατο Φερσεφόνας κυάνεος θάλαμος. : 


Eurip. Suppl. IO2I. 


D TE 
Xo&mra χροὶ πέλας ϑ9εμένα, 


^ 


IísoeeQovsiag: 5c ϑαλάμους: 


 Xoot pro vulgeto χρωτὶ legendum esse, ex ratione glyconii 


versus colligas. Idem Hecub. χ 58. : 


" 


 My66 civ , sireiv, παρὰ Περσεφόνη Ni, ' 
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" Στάντα QSiatyev. | | 
Et Ione 1459.  - ᾿ i 
*() τέκνον, ὦ φῶς μητοὶ κρεῖσσον ἡλίον 
᾿(ξυγγνώσεται γὰρ ὁ 260g), ἐν χεροῖν" σ᾽ ἔχω. 
"Ἀελπξον ἐύρημ᾽, ὃν κατὰ γᾶς χϑένιον 


ἃ Μετὰ ἸΠερσεφόνας ἐδόκουν ναΐξιν. 


ἢ *Ev£owv (intellecto τινὰ), quod v. post γᾶς legitur, interpretantis 


est, περ τε post Περσεφόνας necessarium. Sic igitur commentum 
ille suum adstruebat. De formis ἐνὶ, μέσσος, ἔσσομαι, fimilibus- 
que vid. ad Trach. 7. 

1224. οὐκ ἀξιώσειν. Supplendum: ex sequentibus προτιθέναι," 
iudice Doxvillio ad Chariton. p. 707. M. | | 

1297. ἔμοιγ᾽ οὖν. Perperam vulgo ἐμοὶ δ᾽ οὖν. ΠΥ ΝΑ $cri- 
"Mine vestigia supersunt in membr. ubi £o: δ᾽ οὖν. B. 

-34950. wa«Aum-Ts:. Sic tres Reg giirecte. Mendose in impressis 
καλύπτῃ. D. | 

1254. μνῆμα., Filii cadaver, cf. 1970. Lat ^ 

1257. v. là φρενῶν δυςφρόνων, ex interpretatione, quod versus 
monstrat. Sic dicuntur δυς μήτηρ. δύςνοια, δυςνομία, δυςελένὰ, δυςπαρίς. 

1241. ἄνολβα. vid. ad 1185. 

1245." ἀπελύϑης. cf. 1294. j 

1245. v. Οἱ μ᾽, "ὡς ἔοικας. sed parum convenit choro snis o) 


/ mec recte μοὶ eliditur.. Simile vitium supra observavimus 518. 


1246. Οἵ μοι non legitur in Ald. ac France., et: salvo sensu 
abesse potest. De talibus extra versum additis sentio fere cum 
Mureto Var. Lect.5, 5. ^ —— 

1240. βάρος ἔχων. Sic E. T. Ceteri codd. cum Aldo βάρος 
μ᾽ ἔχων mendose. Versus est asynartetus e duobus dochmaicis, 
unde liquet in antistrophico 1269. male Aldum, excudisse τίς ἄρα, 
quum ex metri lege ἄρα prima brevi legi debeat. B. ι 

1249. "Evíeucs) ἀγρίαις ὁδοῖς. instigavit ad saeva consilia, 
vel saevas actiones. Herodot. lib. 7, 165. ταύτην τὴν 602v ἠμέλησε. 
Pindarus Olymp. 7, antistr. 5. πραγμάτων ὀρθὰν ὁδόν. Libanius 
vol. 1. p. 367. ποίαν ὁδὸν ἔλθω πραγμάτων. ldem Ρ- 588: ἄγων δέ 
με ἐπὶ τὴν αὐτὴν ὁδὸν, οἵ p. 805- ὁρᾷς τὴν ἕμὴν ὁδόν. M, 

Eurip. Hecub. 744. σῶν ὁδὸν βουλευμάτων, Phoen. 919g. ϑεςφά- 
τῶν ἐδὸν, Hipp. 200. γνώμης ὁδὸν, et quod magis huc facit ὁδὸν 

' 


D , 
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Sncficy Heracl. goi. Cf. Soi κου, ὁδοὺς Med. 676. meer 
ὁδοὶ leracl. 257. j 

i250. λαξπάτητον. Sic tes cidd. 13a membr. ut apud AI- 
|"duxa, 'λεωπάτητον, superscripta varia lectione, ^/g. λαϊβάτητον. Eu- 
stathius ad IA.-Z. pág. 625. λὰξ ἐμβῆναι λέγει τοῖς στήθεσι, τὸ ποδὶ 


^ 


πατῆσαι slg τὸ 673) 90g. ἐξ οὗ παρὰ Σοφονλεῖ τὸ Διουξκάτητον &yTQée | 
πὼν χαρᾶν. ὅδ τίνες λακπάτητον διὰ τοῦ v γράφουσι. Rursus ad IA. 
KR. p. 790. τὸ λὰξ κινήξας, παρήγαγεν ἐν τῇ τραγῳδίᾳ τὸ λαξπά; 
ζητον. ὡς ταυτὸν ὃν εἰπεῖν λὰξ κινῆσαι," καὶ λὰξ πατῆδαι: Vide 
Hesychii interpretes ad glossam λακπατῆσαι. B. Forma λαξπ. 
veteri dialecto Atticae, ut duriori, magis convenit quam altera. 


* 3252. V. haec loquitur ἐξάγγελος, miuus proprie. quare 


| gequor Ald. et Franc. 


1255. In Aldina sic leguntur hi versus: 
j ι ' ^ TA ' ἢ ΄ Ἔ /63 5. , 

Tk μὲν, πρὸ χειρῶν" τὰ δὲ, φέρων" cX0' ἐν δόμοις 
» "n M ΠῚ Χ.» , 

8014Xg ἥγιξιν, και-ταὸ ON/eCD XL Was 


In quibus nec caput est nec pes. In membr. καὶ τάγ᾽ ὄψεσθαι. 


"Recte in E. καὶ τάχ᾽ — Sententia flagitante φέρεις rescribo et ἥκων. 


L4 , * - ΄ 
Ordo est, ὡς ὄγων τε χαὶ γκεχτημένος, τὰ μδν κακὰ πρὸ “χειρῶν φέ- 
᾿ X ul 


à , * et ι M a ' ΕῚ ?» , 
Qsig ταδε, τὰ ὃξ kax& ἔοικας ἡκῶν ταχα ὄψεσθαι Ey: δόμοις. B. 


Glossematis conglutinata sunt ista τὰ μὲν — δόμοις, adscri- 
ptis ills τοῖς 0c6 — κεκτημένος et? € ἐνθαδε, quod reposni pro 
καὶ ταῦ. lg vuleatum pro'éce friget. Movvoc, μέδσος, ὅσσος, 
“χείρεσσι similiaque a Τταριοοταζα dictione , etiam in. jambicis, 


non abhorrent. y ee an 
1954. xax» £x κακῶν. Sic recte Canterus emendavit vitio- 

sam librorum lectionetà 7 κακῶν. B. 344. 
1255. παμμήτωρ. quae omnino fnatrem se probavit, etiam in 

eo, quod una cum filio mortem oppetiverit. Nove dictum. 
1250. “ἄρτι. gl. τοῦτο τὸ ἄρτι πρὸς τὸ τέθνήκε συναπτέον., B. 
1957. Hi versus in Aldina. male tribuuntur Choro. B. 


ἄδου λιμήν. Puto significari non Inferorum regionem, Plu- 


. ! . . RM 
-tonl et Proserpinae habitatam, sed sepulcrum, cui inclusa fuerat 


Anticone. Hoc $ug«a9agro» vocat, quod labes exinde contracta 
aegre expiari poterat, Confer Eurip. Herc. fur. 772. M. 


b f . E 3 eu - 
λιμὴν eadem potestate accipiendum , qua 98r. 4?ov, mortis, 


/ 


I 


"Cl 
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liedu:s. s. p. fines ut 574. Aeschyl. dete ANM ἄδην πέντιον πε- 


D 


t 
Li 


φευγότες, d. e. mortem in mari. 

i260. Vett.,edd. τ, αὐδᾶς A., quae 'διττογραφία videri posset. 
Sed vide ad i6. ἢ 

1261. v. aj, αἴ, ὁλωλότ᾽, versu minus ὅθ π6 procedente. 

1262. Aldus τίνα λέγεις μοὶ νέον λόγον. Pronomen qo: me- 
tro reclamante insertum. D. | 

' Bene verba disposuit G. Hermann, praeter quod ὦ vulgatum 
ante coi intactam reliquit, quo versus iugulatur , reüinuitque λέῃ 
ysis pro «vas, quod ad 1260 aberrasse verisimillimum est, cuim 
/ textum glossema invasisset. 

1265. Male B. hic et in strophico versu, qui huic respondet, 

quater posuit, invito inetro, exclamationem. 


1270. τὸν 9 ἔναντα. Sicaneiibr. Aldus et duo codices £av- 


I 
^ 


^ . * . » 

Tio, "Triclinius svavzi. B. 

1272. liunc inter et sequentem versum nescio quae exci- 
disse putant, sirophae vitio decepti. vid. ad 1255. βωμία πέριξ, 
1. € περιβον μία. - 

, Ἵ a et I ; t AR υ P, Ji . ΄ 

1274. Pessime adhnc legebatur λέχος pro λάχος. Prohibitum 
λέχος ubique cogitabant et scribebant boni monachi. vid. ad 565. 
Megareus etiam Aeschylo Sept. 450. vocatur idem, qui Euripidi 
Menoeceus, Creonus filius. natu minor. 

1278. Schol. et Turnebianae margo, καιρίαν pro ἀνταίαν. 
Utrumque usitatum, 

1290. v.abest δ᾽, labante versa. 

m Noster Ai. οἴχτῳ cvwywiuoajifys». Pindar. Obyei IO. 
in fine, ὥρᾳ τὲ κεκραμένον. — Axistoph. Plut, '854- πολυφόρῳ συγνέ- 

—" LS 

κραμαι δαίμονι. IM 

1982. Perperam Aldu $ ἐπισκήπτου μόρῳ. In membr. et in 
E. Ἐπεσκήπτου μόρῳ. Ceteri emeüdate μόρων. B. 

| 3984. ἀπελύσατ᾽, discessit, ὠχετο, vid. 1945. Polybius lib. 
:6. c. 50. xai λαβὼν τὸ ZAxrXÀsiDOsv πάλιν ἀπελύετο. Crinagoras 


' Anthol. p. £1. πνεῦμα --- ἀπελύσατο. Fragm. Plutarch. VVytten- 


— bach.' Zh. aTDAÀUSCOxt "yào TO: Sa CU LTM 
Sp.155. ἀπολύεσθαι γὰρ τὸν ἀποθνήσνοντα, wal τὸν Θάνατον 


E ACA : 
ἀπολυσιν καλοῦσι. Athenaeus p, 507, Τὰ, 5 Ψυχὴ — 4xcà τὴν ἀπό- 
I 


A. 
) AF. "ἢ β.». 2 f M 
4.0019 χωρίζομεν) TOU σώματος, Δι. 


- Ἢ ^5 
i ) , 
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Ceterum v. legitur ἐν Qovai; pro ἐμφανῶς, nihil aucta sen- 
tentia?! nam ἀπελύσατο sponte necem significat, et abstinuisse 
a male-omíinato verbo Crcontem credibile est, At quae obscurius 
ante dicta;erant, ἐμφανῶς doceri cupit miser, Eurip. Orest. 565. 
ταδ᾽ εἶπεν ἐμφανῶς, Androm. 739. ἐμφανῶς διδαξω. Idem fortasse 
voluit ille, qui in margine codicis Dodl. scripsit ἐν φωναῖς. 


i289. Aldus edidit: ἐγὼ "yag σ᾽ ἐγὼ ἔκταγον. ᾿ὦ μέλεος. In 


e ᾧ * * ΄ 
, membr. et in E. ἐγὼ ἔκᾳνον, In, August. 6 μέλεος. D. 


/ , σ΄ 8 « * . 
1290. Vox πρόςπολον, quam iterari oportuisse metri ratio ar- 
- ᾿ 3$ τὰ ἃ 1 , 
guit, semel tantum a librariis scripta fuit. B. — Male iteratur. 
1295. Post hunc versum v. legitur 1510, minime quidem 


Ínepte, cum tamen, nisi alteruter horum versuum, praesertim 


,᾿ταυτολόγων, inculcetur post 1509, lacuna ibi statuenda sit, nec 


quibus scriptorum locis salvae reperiuntur sententiae, de eo vido | 
cogitandum esse videatur; posteriorem illorum versuum illuc trans- 
ponendo metra aequavimus,  Arbitror.autem, sciolum mescio 
quem, quia vim τοῦ yàg versu 1710 non assequebatur, versum 
huc transtnlisse. Rarius ita peccatur, fateor: nam verba quidem 
saepissime locis moventur sujs, etiam apud potas, velut Datra- 


chomyorachiae 226. 270. pravi numeri corrigendi sunt lezendo 


ilic: ὋὙδ. δὲ Πτερν. míQvs» βασιλῆα, hic: — ἔκπληξε κατὰ λίμνην 
E ; , D 


» 


Μεριδάρπαξ. 

1295. κάλλιστα. Neutrum plurale pro. adverbio κἀλιλίστως.. 
Ordo est, φανήτω μόρων ἐμῶν ὕπατος, Ó κάλλιστα ἄγων ἐμοὶ τερ- 
μίαν ἡμέραν. Β. 

1900. Aldus cum interrogatione τί χρὴ πράσσειν; B. Hos ver- 
$us, ut et 1202, 5. atque 1510. choro tribuendos esse, non, ut v.,- 
internuntio, pulchre vidit Clar. Duttmannus: nam sic monere et 
adhortari solet chorus. 4 

1501. 'v. corrupte: ἐρῶ μὲν, v. συγκατηυξάμην. Ταῦτα, mor- 
tem, τὸν ὕπατον μόρον. »" 

. ABo2. μὴ νῦν προζςεύχου μηδέν. Virgil.Aem. VI. 576. 
| . Desine fata Deüm flecti spérare precando. B. 

.1505. Aldus et veteres codd. κατέκτανον» contra metrum. "Tri- 

clinius κατέκτα. B. ἣν 


1506. .v. ὃς σέ. Coirexit 6. Hermannus. Edd. quoque ὦ 
μόλεος, versu turbato, Ald. ᾧ μοι μέλεος, durioribus numeris, 
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1207. πὰ 0s 9. Sic optime Canterus ex metri ratione, Al- 
dus et codd. πᾶ καὶ 23, quod frustra tuetur Heathius. Antitliet 
tici versus dochmaici ink puri, i 
' ἰὼ πρόςπ root, Ὶ 
jM ἴδω πᾶ ὃ: 99. B. 

Mendose legitur, Ὅπα π. π. ἴ. πᾶ καὶ 93. Currendo opus 
omnino non est, neque, si sit, probabilis Canteri emendatio. IIiv 
κάτου mutatum esse in πᾶ xá2w,1n0X In πᾷ xoi 2ü, verisimilli- 
mum, sententiaque iam optima existit: nescire Creontem, quo 
convertatur, quem appellet, omnibus peremtis suis. Πᾶν pro 
πᾶντα, ut p. Vid. Aeschyl. Agam. 751, Noster Trach. 71, Elect.- 
0982. Virgil. 6, 55. 

Ἱ - — quin protenus omme 
Perlegerent oculis. | 
Omne enim legendum censeo. j 

1508. 'λίχρια τὰν χεροῖν. S. ad metri rationem legendum. Tai. 
sus est dochmiaicus, Perperam Ald. ταῦ ἐν χεροῖν ταὃ ἐπὶ — B. 
'J— Mersus causa reponendum ys pro vulgato yàg, quod illius 
glosseina est; néc metro convenit, quod in edd. est, ἐπὶ κρατὶ, 
sed reponendum Homericum émíaag. Sio etiarn Tyrach. 

1509. εἰζήλατο. Similem metaphoram be Ded. τὶ 258. et 
1299/4. Aeschyl. Pers. 491. [ubi tamen saiius est, legi ἐνήλλου quam 


ἐνήλου.) M. 


T. n 16 


aa ^^ 3-5 ANNOTATIONES- 





NOTATIONES 


IN .TRA-A.CHTPNLES 





l 

vm. λόγος ἀρχαῖος. Respicit, quod de Solone prodidit He- 
vodotus 1, 52, neque tamen, prout ab ipso proditum est, exhibet. 
Dixerat enim Solon; neminem felicitatis ergo ante mortem prae- 
dicandum esse: non contra, neminem ante mortem infelicem vo- 
cari posse. M. Cf. Eustath. laudatus ad Ai. 1245. 

2. ἐἔμμαάϑοις. Sic in T. recte. Ceteri, ut vulgo, ἐχμάϑοι. 
Secunda persona pro tertia incerta et non definita eleganter poni- 
tur in sententiis generalibus: quod utriusque linguae scriptori- 
bus familiare est. Sic infra 584. ὡς σκότῳ κἄν αἰσχρὰ πραάσσῃς; 
οὐ ποτ᾿ αἰσχύνη πεσεῖ. prO κἀν αἰσχρὰ πράσσῃ τις, OU ποτ᾽ αἰσχύ- 
v4 πεσεῖται. Pravam hic exhibent lectionem membr. Regiae, ut 
in Eurip. Oreste 516. quo in loco ceterorum codd. et Aldi aucto- 
ritatem potius sequi debebam: 

zy μὴ νοσῇς γὰρ. ἀλλὰ δοξαζῃς νοσεῖν, 

χαάματος βροτοῖσιν ἀπορία τε γίγνεται. 
δὶς in eadem fabula v. 699. 

ὅταν δ᾽ ἀνῇ πνοὰς» 

τύχοις ἄν αὐτοῦ ῥαδίως, ὅσον ϑέλῃς. j 
pro τύχοι τις, ὅσον ϑέλῃ. Vide Taubmannum ad Plauti Amphitr. 
I.1.:i5. De sententia vide ad priorem Oedipum 14998. B. 
5. V.oovT εἴ τῷ κακός. Sed superfluum est τῷ . cum habue- 
rimus βροτῶν et τις: ro: eleganter usurpatur in gnomis, monente 
Porsono ad Eurip. Hecub. 252. 


LI 
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7. wv. ἐνὶ Πλευρῶνι, Sed cascae illae praepositionum formae 
ut in melicis Tragicorum locis saepius inveniuntur, ita in iam- 
bicis rarissime, imo apud Aeschylum quidem et Euripidem, ni 
fallor, nusquam, in Nostro vero 4]locis, hoc, iufra 1214, Antig. 
1016. et Elect. 656., quae ad unum omnia fortasse malae fidei 
criticis videbuntur acrioribus, cum librarii facile de producendis 
vel corripiendis syllabis cogitarent vocum, quae aut leviter cor- 
ruptae essent, aut transpositae. nam nominum quidem et verbo- 
rum propzie dictorum hae similesque nonnullae formae, μέσσος, 
μοῦνος, ἔσσομαι, χείρεσσιν, in iambicis quoque Tragicorum fe- 


rendae 8unt, utpote locis quam plurimis confirmatae, Non male 


Erfurdt in editione huius fabulae, quae triennium abhinc prodiit 


Lipsiae: Quod in codice B., inquit, legitur ναίουσα δ᾽ ἐν IL, id 
potest suspicionem movere, scripsisse Sophoclem ναίουσ᾽ iz iy 
II. Accedit Viti VVinshemii auctoritas, qui in adornanda versione 
latina 1549. Francof. apud Petrum Brubach edita codices videtur 
secutus esse. Is enim vertit: cum adhuc habitarem in Pleurone, 
Sic ille. Malo tamen ἐπὶ II. Aristoph. Vesp. o1. ἐπὶ ταῖς oiwi- 
αἰσι. Eurip. Med. 435. ἐπὶ ξένῳ χϑονί, Idem Hippol. 556. ἐπὶ Πυ- 
Φίοις τεράμνοις. Noster infra 1065. ἐπ᾿ ἐσχάτοις τόποις. ἘΠ sic Ρ- 
ἐπὶ pro i» eleganter adhibetur. nam illud adhuc perspicuitatis 
“ : 


causa de suo potuit addere VVinshemius. 


s 


yxíouc ἐνὶ Πλευρῶνι. In B. Mo üsumin δῶμ M — Vo ilipitat 
gl. νυμφευμάτων, μνηστευμάτων. Perperam in T. νυμφίων, ut in 
scholiis. B. Scholiastae veteris variam lectionem ὄτλον merito 
suo recepimus pro vulgato ὄκνον» quod frigidum interpretamen- 
tum rarioris verbi videtur etiam Erfurdüo, videbatur pridem 
Cantero. ( 

12. ἀνδρείῳ κύτει βούπρωρος. Sic apud Strabonem legitur 
L. X. p. 705. longe elegantius quam in Tragici exemplaribus, 
ἀνδρείῳ τύπῳ βούκρανος. D. 

14. διεῤῥαίνοντο, diflluebant. Enallage est constructionis : 
nam proprie ῥαίνεσθαι dicitur id, in quod humor dispersus ca- 
dit. Similis enallage occurrit 794. Aliarum vocum exempla vid. 
ad Ai. 565. El. 118. M. 

ig. Elegans phrasis est ἐλθεῖν ἀσμένῳ τινί. Comicus in Pa- 
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ce 502. € Φιλξάτη γ᾽, ὡς ἀσμένοισιν ἡμὶν ἦλθες. B, vid. ad Eurip. 
Phoer. 1075. M. 

27. A. *. coniux, victoriae iure addicta. s. infra κτῆμα κρι- 
vri, Ν.. τ..ν . i 

29. προνκηραίνουσα. gl. φροντίξζουσα. Eurip. Hercul. Fur. 519. 

τί φημί; ποῖ᾽ ὄνειρα κηραίνουσ᾽ ὁρῶ; B. 

5ι. κάφυσα μὲν δὴ παῖδας. Sic B. In T. κἄφυσα μὲν παῖδας. 
In membr. καφύσαμεν δὴ — Sequentia sic ordinanda sunt: οὖς 
κεῖνός ποτε προςζεῖδεν ἀπαξ μόνον, ὅπως γήτης ἄρουραν ἔκποπον λαβὼν 
προςεῖδεν αὐτὴν μόνον σπείρων καὶ ἐξαμῶὼν. B. Ἀκάφύσαμεν δὴ etiam 
Ald. et Brubach, quod verius: nam parere quidem liberos Deia- 
nira potuit etiam ex alio viro conceptos. 

54. ἐκ δόμων τε κεὶς δόμους. Sic D. In aliis sig δόμους τε κάκ 
δόμων. B. 

95. ἀεὶ --- λατρεύοντά vt». Praeter Eurysthea enim et Auge- 
ae operam snam vendiderat, et Laomedonti.- M. 

50. ὑπερτελής: Extat vox Aeschyl Agam. 263, Eurip. Ion. 
1571. M. i 

40. ὅποι βέβημεν. Libri omnes ὅπου mendose. Eurip. Rhieso 
69o. οἶσθ᾽ ὅποι βεβᾶσιν ἀνδρες. B. , 

47. τοιαύτην — λαβεῖν. De his literis cf. 76 sqq. et 152 sqq. 

ήη. Δῃηάνειρα, Sic scribendum; non, ut vulgo, Δηϊάνειρας 
Vide Piersonum ad Moeridem p. 500. B. Sic quoque in simili- 
bus. vid. ad Antig. 1217. 

πολλὰ — ὀδύρματα. Usitatius esset πολλοῖς ὀδύρμασι. Sed sic 
Nostér Antig. 1177. τὸν μὲν - λούσαντες ἁγνὸν λουτρόν. Herodo- 
tus 7, 252. τοὺς ὃὲ πλεῦνας αὐτέων — ἔξιζον ςίγματα βασιλήϊα. M. 
Eurip. Phoen. 500. — ἐξ. 
Τοονυπετεῖς ἕδρας ΟΝ ΝΑ Ὁ σ᾽, ἄναξ, 
ubi vid. Porsou. 

δή. Ἦσαν yàg αὐτῇ παῖδες ἐξ Ἣ ρακλέους Ὕλλος, Ἀτήσιππος, 
Γληνὸς, ᾿Οδίτης. ἔστε ὃὲ Ἡρακλεῖ καὶ ἕτερος Ὕλλος ἐκ Μελίτης. 
Schol. 

56. μάλιστα δ᾽ — Ordo est: Mails δὲ Ὕλλον, ὅνπερ εἰχὲς 
ἐστί δονιεῖν, εἰ νέμοι τιν᾽ ὥραν τοῦ καλῶς πράσσειν ToU πατρὸς, id est 
τῆς τοῦ πατρὸς εὐπραξίας. Nihil horum iutellexit Heathius, qui 


temere contra librorum fidem legi vult si πατρὸς νέμειν τιν᾽ ὥραν 
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τοῦ καλῶς πράσσειν δοκεῖ. B. Sane praefractus hic locus medici- 
na eget, quod fere omnes inttpp. senserunt. Dedi equidem, 
facili mutatione j^ τὸν 4. v. δοκεῖ. Minime sollicitum de patre forti 
et íeltoi IIyllus semper se ostenderat. cf. 87. 88. Ceterum vide, 
quantum valeat interpunctio. Male enim commatibus, quae vo- 
cantur, distinguendo post δ᾽, et sequente versu post πράσσειν, ἃ 
. $copo aberrarunt adhuc omnes. Non enim unicum Hyllum de- 
cebat, sollicitum esse de patre, sed maxime decebat, siquidem ma- 
iorem natu. 

58. ἀρτίπους, ἄρτιος τοῖς ποσὶν, ὑγιόπους. Non sine causa 
commemoratur pedum robur in illo, qui ad Herculem quaeren- 
düm mittendus erat. vid. Herodot. 4, 161. M. Δόμοις. s. bene 
Gisbertus Wakefield in tragoediarum delectus tomo priore, qui 
continet Herculem furentem,  Alcestidem, Euripideas, et hanc 
Nostri fabulam. Prodiit liber, scholarum in usum Consoriptus, 
Lond. 1794. v. δόμους. 

61. Hesych. ἀγευννήτων, δυςγενῶν. 

65. ἐξενωμένου ,, ἐν ξένῃ διατρίβοντος. Schol. 

σοὶ αἰσχύνην φέρειν. Nempe εἴρηκεν. Sic optime Valckena« 
rins ad Phoen. pag. 14o.  Mendose in libris σὲ — αἰσχύνην 
Φέρει. Β. í 

69g. ἄροτον. ἐνιαυτόν' ἅπαξ γὰρ τοῦ ἔτους ἀροτριᾶται: Schol. 

ἐν μήκει χρόνου. cf. Aeschyl. Agam. 575. M. | 

70. φασί. Praesens pro praeterito, ut p. Eurip. Hecub. 21. 

Ἐπεὶ δὲ. Τροία 9᾽ “Ἕκτορος. τ᾽ ἀπόλλυται | 
Ψυχὴ, πατρῴα 9) ieriá κατεσχαφή, etc. 
ef. Phoen. 65, Aeschyl. Prom. 220, Sophocl. Ai. 1259, Oedip. T. 
761, et Valck. ad Eurip. Hippolyt. 4. 

71. Scholion: πᾶν ὀνειδος ἀκούσομεν, εἰ wol ὑπέστη τὸ δου- 
λεύειν τῇ Ὀμφάλῃ ὁ Ἡρακλῆς. B. 

"Qnaeri potest, cur tantopere Deianira indignetur, Omphalae- 
Herculem lori. qui antea per tot annos Eurystheo servilem. 
operam praestiterat. Mihi tidentur duae huius indignationis cau- 
sae fuisse, prima, quod feminae, altera vero, quod Lydae, i. e. 
barbarae in servitutem addictus fuerat. M. 

75. ἢ ϑανών γ᾽. Sic B. Particula in ceteris libris omissa. 
B. ᾿ 
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v. continue: II. ὃ. νῦν ζῶν, ἢ ϑανών γ᾽ ἀγγέλλεται; fripi- 
dius quam pro moribus et affectu. Deianirae. 

78. Simillime Eurip. Phoen. 719. 

Τὰ ποῖα ταῦτα; τὸν λόγον γὰρ ἀγνοῶ. 
Monuit ibi Porson. Hoc imitari non esse, pulcre docuit G. E. Les- 
sing in vita Sophoclis. 

81. v. Τὸν λοιπὸν 503 etc.) ut p. in initiis et finibus versuum 
erratum est, ne dicam de iotacismo , quo fortasse usi ἢ. l. dictan- 
tes pronunciare visi fuerint λοιπὸν, cum — λυπὸν voluissent. 
Certe ἐς τὸν ὕςερον [ χρόνον : conf. Elect. 1055.] abundat, Si τὸν 
λοιπὸν retinueris. [Αλυπος βίος vel βίοτος frequentatur. Cf. infra 
165. 

84. In omnibus libris horum versuum ordo et sensus per- 
versus est. p 

xviw ἢ σεσώσμεϑα, 
y πίπτομεν, σοῦ πατρὸς ἐξολωλότος, 
κείνου βίων σώσαντος, ἢ οἰχόμεσϑ᾽ ἅμα. DB. 

Inepto loco pósitus est versus κείνου» more glossematum re- 
centiorum. Nempe putabat non nemo; dicendum esse, quando 
σεσωσμένοι forent Deianira cum liberis, scilicet, κείνου βίον σώ- 
σᾶντος : quod sponte intelligitur. Alius insolentiori πίπτομεν tritiS- 
simum o/xój«sc2' adscripsit. quae deinde in versus modulum red- 
acta sunt.  Canteri igitur transpositio, quae placuit Brunckio, 
nihil aliud est quam κάλλος κακῶν ὕπουλον. Sicautem haec emen- 
dare sibi visus est Anelus: 

j —  — -— «x ἢ σεσώσμεϑα, 
Heívov βίον σώσαντος, ἢ οἰχόμεσθ᾽ ἅμα 
Roi πίπτομεν, σοῦ πατρὸς ἐξολωλότος, 
V., vitium suspicatus, versum $4. spurium iudicabat , cui non 
assentior, JlIizrsy, vox bellica, ad quaevis infortunia trans- 
fertur, 

86. κατήδη. Vulgo κατήδειν. Praecedentium versuum trans- 
positionem alii iam animadverterant: at eos, qui proxime sequun- 
tur, loco etiam suo motos fuisse, nemo subodoratus fuerat, quod 
tamen cuivis ad seriem sententiarum adtendenti perspicuum esse 
debet. B, "Vide nos ad sequ. versum. 

97. «AX ὁ ξὺν — Vulgo vi» δ᾽ ὁ — Quum ordine praepo- 
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sero scriberentur versus, librarii etiam connectivas particulas 
mutarunt, ut supra 85. ἢ pro καὶ supposüerunt. B. Dc hoc vid. 
ad 84. | 

Vulgatum horum ordinem servavimus, Drunckii transposi- 
tionem cum aliis inutilem arbitrau. sed pro vulgato ia, V. secü- 
ti, εἴα dedimus, ipsa sententia admoniti; nec versu $7. novan- 
dum esse intelleximus , sed 80. reponendum ἀλλ᾽, óc pro vulgato 
νῦν 9', ὡς, suasore G. Hlermanno in ephemer. Ienens. 1902. p. 145. 
saepe connectentes partüculas esse viliatas, bene observat ad ἢ. ]. 
Exvfurdt. 

89. τὸ μὴ οὐ. Vulgo τὸ μὴ sine ov, quod hic probabile est 
a poéta additum fuisse. B. At aeque bene abest, nec talia no- 
vanda sine libris. 

- 91. v. τό y εὖ Πράσσειν, Sed necesse est dici, quem εὖ 
πράσσειν Optet Deianira. Scripsi igitur τὸν, 3. e. τοῦτον, Hercu- 
lem, nisi magis placeat indefinitum τὸν pro τινὰ, quod et ipse 
praetulerim, si constet, hunc accusativum ab usu Tragicorum non 
obhorrere. In ὑστέρῳ subaudiendum τινὶ, diciturque ὕστερος, qui 
postmodo vel sero aliquid facit vel patitur. Eleganter tertiam 
personam significant, se intelligunt, loquentes. vid. ad Antig. 
742. Nonnullis tamen in mentem venit πύϑοιο, et sane sic quoque 
loquuntur, et frequentius quidem , in sententiis generalibus: vid. 
B. ad 2, et Porson. ad Eurip. Orest. 509; sed INNostrim rariorem 
sectari formam, quid vetat, infrequentium amantem ὁ Quodsi de 
Hyllo haec interpreteris, nulla causa est, cur eum potius, quam 
se ipsam, istud gaudii lucraturum esse dixerit Deianira, mariti 
non minus studiosa, quam ille patris. Utro igitur modo πύϑοιο 
accipias, aut minus elegans vulgata lectione videbitur, aut seu- 
tentiae minus aptum. 

94. Eustathius ad IA. A. p. 22. Λητοῦς ὃξ υἱὸς ὃ Ἀπόλλων λέ- 
γεται» τουτέστι νυκτός. δονεῖ γὰρ ἐξ αὐτῆς, οἷα μητρὸς, ὃ ἥλιος "ysv- 
JEe9at, ὡς καὶ Σοφονλῆς ἐν Τραχινίαις λέγει, ἔνϑα Φησὶν» ὅτι ἡ νὺξ 
ξβναριζομένη τίντει κατευνάφει τε τὸν ἡλιον. παρέοινγις δὲ πάντως τῇ 
τοιαύτῃ τοῦ Σοφομλέους ἐννοία καὶ Αἰσχύλού ἐν“Αγαμέμνονε (272.) 
τὸ, Ἐξάγγελος ἠὼς γένοιτο μητρὸς εὐφρόνης πάρα. ὡς γὰρ ἐμ νυκτὸς 
ἥλιος, οὕτω καὶ ἠὼς ἐξ εὐφρόνης. B. | Sic ἀλληγορίζειν in. hoc ge- 
nere, usque ad vitium, solebant Stoici simiaeque Stoicorum. 
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95. Similiter poétae finxerunt Solem Martis et Veneris furta 


düpreheridisio et diis 1ndicasse omnibus. vid. Homer. Od. 9; 277. 


Ovid. Metam. 4s 171. A d - " 


99. Potest αὐλὼν de freto accipi. Aeschyl. Prom. 720. αὐ-- 


λῶνα — ἹΜαιωτικέν. Dionys. Periegetes 156: 05s) στενὸς ἔρχεται 
αὐλῶν. Cf. Lycophron 588, ubi Schol.: τὸν ὃὲ στενὸν τόπον αὐ- 
λῶνα καλεῖ. M. ! 

Optime Schol. noster: Ilovr. aUA., τοὺς παρὰ θάλατταν τὸ- 
πους OTSVOUG. EX ὃξ τούτων τὰ πελάγη σήμαίνει. 

100. δισσαῖς ἀπείροις, utraque continente; recte : nam in duas 
pártes, non in tres, dividi olim solebat orbis terrarum, cum Afri- 
ca antiquioribus quidem temporibus Asiae, serioribus Europae, 
annuwmeraretur. Varro de ligna lat. l. 4. c. 4.: Asia est, quae 
non Europa. quem locum amicissimo debeo Bredovio. Scholia- 
Stes: πρὸς τὰ ἑῷα καὶ δυτικά, Haec quoque geographorum raüo 
seriorum. 

κλιϑεὶς, vicinus. 810 Homer. Iliad. £, 709.: Λίμνῃ κεκλιμέ- 
νὸς Ῥιηφισίδι. ὁ, 740. πόντῳ κεκλιμένοι. Vid. οὐ Eurip. Troad. 
805. M. | 

-101. Apte Schol. profert Homericum Odyss. λ΄, 109: sHeAíou, 
ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷ. 
— 102. .v. Ποϑουμένᾳ, prorsus inusitate, et putide, si τοῦθ, com- 


paraveris; quod nec M. latuit, cui reponendum videbatur πονου- 


ἕνα, turbata, vexata, quomodo infra legatur  πεπονημένος ἀλλὴ- ὦ 
, EB 9)-. 


cwToig ὀδύναις, et Thucyd. 9, 51. τὸν πονούμενον wwriQovto. Et sa- 


ne ferri id posset, sed longe elegantius est ποδουμένα a 702208 ut 
intenta fingatur Deianirae mens, tanquam mnhvis ποδουμένη, 1. e. 
utroque »pede navigans. vid. Schneideri lexicon v. ποῖς. —Inso- 
lens verbum librarios in fraudem illexit. Abundat autem figu- 
ratis locutionibus poéta. A1 

104. ἄθλιον ὄρνιν, Prognen, vel Philomelam ; neque inepte 


(nisi quod ἅλιον, variam lectionem , ferri posse putat) quidam 


. » * ^ [V ͵ 5 -“ «d b , 
apud Scholiasten: ἤγουν τὴν ἁλκυόνα, ἡ τίκτει ἐν ταῖς (aor T&- 


τρᾶις, εἶτα, τῶν ὠῶν ἀφανιφομίνων, δακρύει. 

106. ἀδακρύτων, πολυδακρύτων, Schol. Et sic Homer. Il. ^, 
155. ἀξύλῳ ὕλη. Hesych. 38:0, πχούσιος. Noster Ai. 1169. ἀμέ- 
QiAvog pro, πολυμέριμνος. Multa huiusmodi composita collegit Val- 
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ckenaerius,: Vir Summus, ad Theocriti Syracusias. Quibus adde 
ἀκαλυφῆ Philoct. 1289, ἀκηδείγσι Apollon. Rhod. 5, 208» ἄσαρκα 
Lycophr. 154, ἀσήμος apud Erotianum , fortasse et ἀσκίοις ὄρεσιν 
Pindari Nem. 6, epod. 2. M. 

107. δεῖμα τρέφουσαν. Certa et elegans est Casauboni emen- 
datio, quem vide ad Athenaeum pag. 549. ubi plurimis exemplis 
ostendit, quam familiaris Tragico nostro fuerit usus. verbi τρέφειν 
pro ἔχειν. Supra v. 28. dixerat Deianira, así τιν ἐκ φόβου Φόβον 
τρέφω. ilic perperam in codd. scriptum δεῖμα φέρουσαν. B. — — 

Libris nihil variantibus, ferendum est φέρουσαν. neque inu- 
sitate (έρειν. dicimur, quaecunque nostra sunt, sivé ad corpus, 
sive ad animum; referenda. Eurip. Hippol 1i9. ὑφ᾽ 2846 σπλάγ- 
xov εὔτονον φέρων, quae fortasse respiciens, iudice Valck., Pal- 
ladas Antholog. 29, 48, εὔτονον ἦτορ ἔχων dixit, eodem sensu. 
Itidem Eurip. Phoen. 1547. ed. Porson. aAa2» ὄμμα φέρων. Et 
rursus Hippol. 516. ἁγνὰς χεῖρας αἵματος φέρεις. | Et Heraclid. 592. 
σύννοιαν ὄμμασιν φέρων. —Similter usurpari τρέφειν, praesertim 
apud Sophoclem, notum est. Vid. ad Oedip. Tyr. 569. Neque 
alio sensu Latini spem, metum, animum, gerere. 

109. κακᾶν, 1. 6. κακῶν. Vulgo pessime κακὰν δυςτανον ἐλπ. αἶσαν. 

115. Aldus et veteres codd. perverso metro, μύματ᾽ sUgéi móv-. 
τῷ. Triclinium hiatus non offendit. Verum transponendae erant 
VOces: εὐρέϊ κύματα πόντῳ. D. 

Haud male,B., sed verisimilius Musgravii commentum est, 
quod recepimus. Sic enim, ipso monente, Pindar. Olymp. 1L 
antistr. 2. χρυσέαις ay ἵπποις, ἴῃ aureo curru, Cf. Eurip. Iphig. 
Aul. 754. ἀνὰ ναυσὶν. in navibus, et ibid. 1059. | 
2003315. τὸν αδμογενῆ. τὸν Θηβαγενῇ Ἡρακλέα: “Ησίοδος (ϑξογ. 
580.) | 
| "OQg 'HoaxAgos Θηβαγενέος κλέος εἴη. 

ΔΣ p. invenitur in apodosi. conf. Aeschyl. Agam. 205. et De- 
mosth. Lept. a Wolf. ed. in indice v. δέ. Flor. 2. hióp. τὸ μὲν 
7(., €X interpretatione. 

116. v. τρέφει, quod interpretantur ἔχειν, et M. quidem 
confert Eufip. Hippol. 567. 


. Xl πόνοι τρέφοντες βροτούς. ᾿ 


Sed oppositio τοῦ αὔξει requirit τρέπει» in fugam. convertit, 


^4 
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vincit, deiicit. Ut enim fluctus eunt et veniunt, ita fdagsitumn 
, vita dicitur nunc τρέπεσθαι, nume αὔξεσθαι. Il et passim 
confunduntur. 

117. πολύπονον. 1. €. τὸ πολύπονον, Vel, si verbo uti licet, 
ἡ ToAvrovix. vid. ad Antig. 417. 

Ig. Figwciov. ὡς πάνυ χειμαξομένης τῆς περὶ RipAT49 9αλὰσ- 
σῆς. Schol. Horat. Od. x, 96, | 

Musis amicus, tristitiam et metus 
-Tradam protervis in mare Creticum 
Portare ventis. 

110. ἀπλάνχητον. Sic ex Hesychio legendum ostendit Abre- 
schius Miscell. Observ. Vol. V. p. 102. Perperam imn codd. 
ἀμπλάχκητον. B. Recte G. llermannus de emendanda ratione 
graecae- gramm. p. το. : B. ἀπλάκητον edidit, ut ἀπλάκητοι Oed. 
Tyr. 467. inepta inductus Abreschii adnotatione ad Hesych. v. 
ἀπλάμκητον, quod vocabulum iste idem quod ἀναμάρτητον liapeibé 
persuaserate corrupto Hesychii πλακίησιν. At plane contraria esse 
debet verbi ἀπλάκητον significatio. Neque Hesychii πλακίῃσιν 
aliud quidquam, est quam error librariorum, literam initialem, 
quae minio postea scriberetur, omittentium, Nostro in loco 
ἀναμπλαάνήτον postulat et sensus et metrum antistrophici versus, 
in quo recte Aldina κυκλοῦσιν habet, atque inde etiam corri- 
gendus Hesychius. 1 

192r. àbsi« neutrum est plurale ab ἡδὺς, inserto ob metrum 
i; quod in omni voce post literam ε poétis licuit. Adiectiva 
in D); femininum [flectunt in εἴα. At poétis licet. diphthongi 
posteriorem literam : exterere, ut ὠκέαν Ipgr» Homerus appellat. 
pro dwsiav. Quidni contraria ratione ; insererent in meutro 
plurali? Hoc si quis ob exemplorum raritatem aegre admit- 
tat, ἁδεῖα accipere possit pro nominativo singulari: ἁδεῖα μέν 
σοι γενήσομαι, ἀντία δ᾽ οἴσω.  Ütrumvis sane praestat ineptae 
Heathii emendationi legentis ἀδεῖα ex ἀδεῆς.  Pormidine exper- 
tia, verum adversa tibi dicam. Quaenam, obsecro, illa opposi- 
tio est? neutrum plurale ἀδεῖα pro a?s€ non pluribus firmabi- 
tur exemplis quam ἁδεῖα iucunda, pro &9éx. Proinde cum bona 
Heathii et nuperi Parisini editoris venia librorum omnium le- 


ctionem retinendam esse decernimus. B. 
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Nullo modo ferri potest ἁδεῖχ pro ἀδέα. Femininum vero 
« literam finalem producit, itaque versui inutilis est. Quare 
egregiam Musgravii emendationem recepimus. Aeschylus Suppl. 
179. αἰδοῖα — ἔπη. : 

190. ἄρντου Στροφαδὲς κέλευθοι. terum ἄρκτου στροφὰς 
commemorat in fragmento Palamedis apud Achillem Tat. Isa- 
gog. in Aratum. Vide etiam Honier. Il. c'. 488. Od. ε΄. 274. 
Eurip. Ion. 1:75. Theocrit. idyll; 24, 11. Anacreont. od. 5. 
Iuvenal. satir. 5, 25. Ursae prae ceteris conversiones ideo a 
poétis commemorari credibile est, quod omni anni tempestate 
contemplandas sese praeberent. M. 

Haud male etiam Schol: τὰς ἼΛρκτου στροφὰς παρέλαβεν, 
ἐλεὶ διαφανεῖς εἰσι, etc. 

(152. w. οὔτε κῆρες, elumbi versu. Eleganter τῷ οὔτε re- 
spondet οὐ. vid. Antig. 248. : 

IlAob-og; a potiori vocatur felicitas, ut contra 154. τὸ στέ- 
ρεσϑαι miseria. 

155. v. Bépaws* τῷ 9 ἐπέρχεται. Sed non id dicitur, alium 
esse felicem, alium miserum, sed: eundem nunc opibus flo- 
rere, nunc laborare. Atqui hoc, non illud, quadrat in Dei- 
aniram, siquidem semper infelix non fuerat, sed Herculis 
olim nuptiis, gloriaque coniugis, beatissima. Lego igitur τότ᾽ 
ἐπέρχεται. haud ineleganti asyndeto, quo recepto λυρικώτερον 
quoque comparet metrum. S. sacpius erratum est, velut infra 
quoque rr49. 

155. "A, i. e. δύ à, quapropter. B. Sic et δ᾽ valet tum ali- 
bi tum Eurip. Hecub. 15, Phoeniss. 157, 270, quibus in locis 
vel aliam significationem extorquere, vel lectionem ᾧ quorun- 
dam codd. et edd., quae mera interpretatio est, adoptare, mi- 
ror viros eruditissimos. Ὅπερ similiter usurpatum legitur 
apud Hecataeum; vid. Bos v. διὰ et xarà. d sic valet etiam 
Oedip. Col. 1256, et Eurip. Androm. 661. 

136. ὧδε, adeo, tantopere, quantum tu in animo fingis. 
M. 

159. ϑυμοφϑορῶ. gl. «ark ψυχὴν φϑείρομαι. Seq. v. μὴ τ᾽ 
valet μῇ τοι. Pro παθοῦσα, quod emendate scriptum in B. T. 
membr. et Aldus perperam exhibent παροῦσα, B. 
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140. τ᾿ est τοι, quod elidi posse, probatam: ex Platone ad 
El. 294. Ἶ 

141. De virginum vita conferendi Sophocles in fragmento 
Terei 2 Stobaeum tit. 68. (VII.) Catull. in epithalamio 44 
86. | 

142. V. Χώροισιν αὑτοῦ" xai νιν οὐ 9. 9. Sed neque αὐτοῦ 
(s. enim v. legitur, minusque etiam convenit Prunckianum. 
αὑτοῦ) nec xoi sententiam habere commodam, probe intellexit 
M., qui reponebat χώροις, ἵν᾽. sed χώροις quoque inficetam 
est. 

154. Quaerit non nemo, an probabile sit, Herculem scri- 
psisse. Cui respondendum, poétam esse Sophoclem, non hi- 
Storicum. : 

165. ξυνθήμαθ᾽, ἃ μοὶ — Una vox est ἀ᾽ μοὶ contracta ex ἃ 
ἕμοὶ, priore syllaba ob crasin longa. Pessime Turnebus ex- 
cudit ξυνϑήματα à μοι. Mendose etiam Aldus, ξυνϑήμαϑ᾽ ἃ 
μοι. B. 

158. "v. ὅτι, minus bene, ut monuit M. Λέχους “»τῇσις 
(eundem audis) fuerit fortasse id, quod uxori, tanquam dotis 
compensatio, oppignerabatur. De quo more vid. Harpocration 
v. ἀποτιμήηταί. Demosthenes in Euergum et Mnesibulum: ἀπα- 
γορευούσης τῆς γυναικὸς μὴ anite Do er [sc. τῶν- σκευῶν), xai 
λεγούσης, ὡς αὐτῆς εἴη ἐν τῇ προικὶτετιμημένα, p. 1156. ed. Reisk. 

159. Aldus et codd. hic et v. 165. pro χρείη sollemnem 
scripturae errorem exhibent χρεῖ γ΄. B. 

160. νέμοι. Sic B. T, In. membr. ut apud Aldum, μένειν. 
B. 

101. v. τρίμηνον.  Elegantem emendationem debes WVake- 
fieldio. | | 

162. ἀπείη. Sic emendate scriptum in B. quod in aliis li- 
bris diversimode depravatum: in T. ἀπήει: in membr. ἀπίῃ, 
ut Aldus edidit. — Libri omnes καἀνιαύσιος mendose. Ordo est, 
χρόνον προτάξας dg τρίμηνον. καἀνιαύσιον, ἡνίν ἀν βεβὼς χώρας 
ἀπείη. B. Facilius ex Wakefieldii ratione locus expeditur. 

165. χρείη. Vid. ad Philoct. 607. Neuf 

169. Δισσῶν ἐκ πελειάδων. De hac fabula vid. Herodot. 2, 
55 344. Quod ibi ait, Aegyptias mulieres ob sermonem pere- 
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grinum avium nomen adeptas esse, firmari videtur Aeschyli 
Agam. 991. cf. ec Nonnum Dionys. 5, 296. M. 

170. νημέρτεια (v. ναμι, sed Dorismo locus non est). «ai 
τῶν εἰρημένων ὑφ᾽ ᾿Ηρακλέους ἡ ἀλήϑεια νῦν ἀποβαίνει, ὥςτε ὅπό- 
τερον πραχϑῆναι. Schol. : 


171. V. ὡς τελι, sed infantis esset ὡς — ὥςτε I subscriptum 
saepius librariis fraudi fuit. É 

176. Ετῷ. v». & Qnuasi castigatio est Deianirae, cuius orae» 
tionem male ominata verba terminaverunt. M. 

πρὸς χάριν λόγων. Id est, ἕνεχα λόγων. Vide ad Antig. 50. - 
Perperam libri omnes πρὸς xov. B. & 

18v. De diis ἐγχωρίοις vid. ad El. 415. 

185. v. πρέςπολος, male: nam. dictum oportuit, quibus- 
pom liaec narrasset Lichas, προςπόλοις Herculis, in quibus hic 
senex fuit. nec plácent composita πρόςπολος €t wA4pvÉ. 

191. Μηλιεὺς" λεώς. Μηλιεῖς, ἔθνος Θετταλικὸν πλησίον Τρα- 
χῖνος. Μηηλία ὃξ ἡ πόλις καλεῖται. Schol., 

162. κρίνει. Id est, ἀνανρίνει. Simplex.pro composito. B. 
Sic infra 505. 579. cf. Ai. 571. M. 

195. τὸ ποθοῦν, τὸ ποθούμενον. Schol. Amat hanc figuram' 
Noster. vid. ad Oedip. Col. 74. 

197. τὸν Οἴτης ἀτομον λειμῶνα. Pratum quoddam in monte 
Oeta, lovi, fortasse ab Hercule; consecratum. Ἥρας λειμῶνα 
in Cithaerone habes Eurip. Phoen. 24. Τὸ ἀτομον pulcre illu- 
strat Eurip. Hippol. 75 sqq., ubi Dianam alloqueus Hippo- 
lytus: | * 
Σοὶ τόνδε πλεκτὸν στέφανον ἐξ ἀκηράτου UU 
Λειμῶνος, ὦ δέσποινα, κοσμήησᾶς φέρω, 
"E»9' οὔτε ποιμὴν ἀξιοῖ φέρβειν βοτὰ, 
Οὐδ᾽ 449 πω σίδηρος, ἀλλ᾽ ἀκήρατον 
ἹΜέλισσα λειμῶν᾽ 7,019» διέρχεται, 1 
Αἰδὼς δὲ ποταμίαισι κηπεύει δρόσοις. 


Ád quem locum vid. Valck. 


4. 

200. V. ἐκτὸς αὐλῆς. Recte, inquit M., Valckenaerio ad 
Àmmonium synonyma στέγης͵ et αὐλῆς displicebant, tautolo- 
giam quippe invenustam facientia. Legendum putem: αἵ 7 


UO» ΄ , * ^ , 
axicw στέγην, Ai τ᾽ ἐντὸς, αὐλῆς. Eicw στέγην, ut Ἴλιον εἴσω 





E 
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Homer. Il. σ΄. 439. Στέγην αὐλῆς, ut psAaSQwy στέγην Eurip. 
Alcest. 25. 

Sic ille, parum probabiliter. Vitio iotacismi αὐλῆς exara- 
tum puto pro αὐλοῖς. Φωνεῖν αὐλοῖς valet φωνεῖν πρὸς vel παρὰ 
' τρὺς αὐλοὺς, Sicut passim adhibentur dativi pro accusativis 
cum praepositione, Eurip. Orest. 144. 

᾿Ιδοὺ, πείϑομαι. HA. "A, ἄ, ὅπως πνοὰ 

Λεπτοῦ δόνακος, ὦ φίλα, φώνει μοι. 
i. e. φώνει πρὸς ἐμέ. 810 autem locus concipiendus est, neque 
obtemperandum Porsono, ὡς reponenti pro ὅπως, qnae omni- 
um librorum lectio est, itaque dochmaicum pessumdanti, ut 
omnino in melicis Tragicorum adornandis coecutit Anglus 
doctissimus. Συριγγος » quod v. legitur ante ὅπως, glossema 
est. Idem igitur significant Euripidea λακεῖν πρὸς AíBv) αὐλὸν 
Alcest. 548. et ἀείδειν παρὰ ᾿Αἰβυν αὐλὸν Hercul. Fur. 684. φω- 
νεῖν solum nihil aliud indicare solet, quam loqui. Ad αὐλοὺς 
spectat'«/Àog infra versu 1o. —" Ou φήμης, i. e. φήμη. vid. de 
his periphrasibus ad Oed. Col. 770. 

202. ἀνολολύξατε δόμοι. Perperam Aldus ἀνολολύξετε δόμοις. 
B. ᾿Ανολολύξατε est in scholiis minoribus. ᾿Ανολέλυξον, lectio 
. vulgatarum, minus elegans est, cuius interpretamentum írw 
χλαγγά. 

ἀλαλαγαῖς. Sic D. Perperam ' Aldus ἀλαλαῖς. NNuptiarum 
proprium verbum est ἀλαλάζειν. Euripid. Herc. Fur. initio: 
Ῥίρέων $5 Mevyapag τῆςδε γίγνεται πατὴρ, 
ἣν πάντες ὑμεναίοισι ᾿αδμεῖοι ποτξ 
λωτῷ συνηλάλαξαν, Zviw εἰς ἐμοὺς 
δόμους ὃ κλεινὸς Ἡρανλῆς νιν ἤγετο. B. 

Pessime v. hic locus exhibetur, absque versuum δὲ stro- 
pharum iusta distinctione. -Strophica haec esse, non Mono- 
sirophica vel Anomoeostropha, quae locum hic non habent, 
deletis interpretamentis, additisque duabus vocibus, quae, 
metro admonente, repetendae erant, facile apparuit. Legeba- 
tur autem adhuc: 
| ᾿Ανολολύξατε δόμοι 

ἐφεστίοις ἀλαλαγαῖς. 


Ὃ LA. --- -α ἀρσένων 
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(TW κλαγΎΥΎ ἀ᾿ τὸν εὐφαρέτραν 
᾿Απόλλωνα προστάταν, 
“Ομοῦ ὃ ξ. Παιᾶνα, Iloikz 
ἀνάγετ᾽, ὦ παρθένοι, 
βοᾶτε τὰν ὁμ. 
"Αρτεμιν, "Opr. 
] ἐλαῷφ., a Qim., 

, ir. τε N. 

azigo[4 , οὐδ᾽ ἀπώσομαι 

τὸν αὐλὸν, -—— —  (Qosvóg. 

ἐδου μ᾽ ἀναταράσσει, 

εὐοῖ -- το βανχίαν 

ὑποστ. ἀμ. ἰὼ ἰὼ Παιὰν" 

19,19, ὦ φίλα: 

γύναι, τἀδ᾽ ἀντίπρωρα δῆτα σοι βλέπειν 

j πάρεστ᾽ ἐναρ γΎῆἤ. 
Glossemata esse verBa, quae latioribus literarum interstitiis 
excudi iussi, vel tiro intelligat. Moneo tantum, horum ver- 
suum 5. ἃ iem repositum esse a M., omnes ex Deianirae do- 
mo virgines intelligente, utpote qui corruptionem nihil suspi- 


caretur loci, ^: í 


205. ὁ μελλόνυμφος, nempe ὕμνος. ut ὁ dad forage. B. Imo 
ad ἀλαλ. referendum, Τὸ «ow; ᾿Αττικὸν, ὡς τὸ κλυτὸς “Ἵππο- 
δάμεια. (IA. β΄. 742.) Schol. 

204.. Τ]ροστάταν. Τὸν 'Ayviía. Princeps inter deos indi- 
genas Apollo ᾿Αγυιεύς, vid. Eurip. Phoen. 640. 

207. ἐλαφηβόλον. s. scriptum in B. Ald. edidit àAaQogóAcv. 
B. Ορτυγίαν, i. e. Deliam: nam Delos olim, Ortygia, vocata 
est. res nota. : 

2080. Λαμπαάδας ᾿Αρτέμιδος memorat Philippus Anthol. p. 
535., addendus locis citatis Spanhemio ad Callim. Dian, ir. 
cf. ad Oedip. Tyr. 2oz. M. Ceterum Diana ob intemeratam 
castitatem dea virginum habebatur tutelaris, cui etiam cingula 
consecrabant gravidae factae. 

209. οὐδὲν et vividius est vulgato οὐδ᾽, et versui necessa- 


rium. Scholiasten Romanum legisse àzígojs, αἴρομ', vel asipojou 


L 


᾿ 
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καὶ αἴρομ᾽, ex eius hac Míterpretatione colligas: μετειορίξομαι à εν 
τῷ ζχορεύς εἰν. εἰς τὸν ἀέρα, ναὶ ἄνμ) αἴρομμαι. ον 

210. οὖ. τύραννε τὰς ἐμᾶς (osvóg. 1.6. ὁ amata, Oo dilecta. 
Solenniter amati reges et tyranni amantium audiunt. Anacreon 
δ: 14r. ; 

— — ἁπάντων 
ἸἩρατοῦντα καὶ τύραννον. 
Regnum Cynarae habet Horat. od, 4, 1. Dominus pectoris 
mei bis legitur Symmach. epistol. 7, 104. 8, 29. M. 

211. ἰδού μὲ non dicitur, nec magis quadrat, quod qui- 
dem dici potest, ἰδοῦ με. ᾿Ανατᾶράσσει bene illustratur a Wake- 
fieldio Flacci od. 2, 19, 4. | 

212. ὁ κισσός, 1. e. thyrsus, ab Euripide κίσσινον βέλος vo- 
catus Bacch. 295. Thyrsi attactus quia animum enthusiasmo 
implere credebatur, inde solenni metaphora thyrso percuti 
valet extra se rapi. Lucretius 1, 922. 

Percussit thyrso laudis spes magnáé$ meum cor. M. 
(215. ὑποστρέφων, reducens, renovans. Chorum ex innu- 
ptis puellis constare, liquet ex 140. Verum has, ea aetate, ni- 
hil prohibet Bacchi mysteriis initiatas fuisse, Sic Dacchana- 
lium agmen Euripidi Bacch. 694. constituunt | 
Νέαι, παλαιαὶ, παρξ ἕνοι v ἔτ᾽ ἀξυγες. 
Sic et Cybeles orgia concelebrabat Aristodice quaedam, de qua 
sic Leonidas apud Reiskium epigr. 499. 
— -- πολλὰ προνήϊα καὶ παρὰ βωμῷ 
- Παρϑενικὴν ἐτίναξ᾽ ἔνθα καὶ ufa κόμην. M. 

214. γύναι, quod v. legitur, petitum ex proxime sequenti- 
bus. vel cavit. nescio quis, ne Φιλίαν interpretaremur φιλότητα. 

215. ἀντίπρωρα. vid. Lexicon. Aeschylus Agam. 244. στό- 
ματὸς τε καλλιπρώρου. Μ. 

δῆτα cor Sic legendum. Perperam in libris δή σοι, claudi- 
cante versu. P. 

218. προὐνέπω. Sic T. In aliis, ut apud Aldum, προῦννέ- 
πω. B. 

29I. , «aT. ἔργου ντῆσιν. ἔργου, 1. e. ToU ἀγαθοῦ, τοῦ κρᾶτους. 
Sic dicitur χτᾶσϑαι ἀγαθὰ, βίον, πλοῦτον, συμφορὰς, τύχην, xa" 
x&, ἀρετὰς Eurip, Hel. 1167. δύςκλειαν Med. 21g. Sigmificat 


[| 
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igitur proprie ἔγγου, μτῆσις negotium, quód ἐκτήσατο, 1. e. sus- 
cepit, Lichas, haec denuntiandi. Legitur autem v. καλῶς 
᾿πράσσοντ᾽, sed minus intererat Deianirae, salvum advenire 
Lichan, quam, «καλὰ πράσσειν eum, i. e. omnia felicia de Her- 


'cule nuntiare. 


c ! 

290. τελεῖ T ἔγκαρπα. Sic membr. et Aldus recte. Alii τέ- 
λη T ἔγναρπα, quod cum ὁρίζεται haud commóde iungitur. 
Valckenarii emendatione in Eurip. Diatr. p. 144. prolata facile 
caremus: βωμούς 9, ἕλη v ἔγκαρπα. B. Elegantius mihi videtur 
τέλη, quo percommode ἀπὸ κοινοῦ refertur cgíósrar. — Iotacismo 
hic quoque deceptus fuit librarius. — Ἔγκαρπα. (θεοὺς καρποῖς 
ἀγάλλειν iussit Triptolemus, cum sola thura siue hostiis ad- 
dita sunt frugum primitiis et libaminibus. "Vid, Druningsii 
Antiqu. Graec. pag. 295. Sed h. l. τέλη Éyxapme potius inter- 
pretandum sacrificia, in quibus hostiae una cum frugibus of- 
ferrentur: nam boves et pecudes simul immolasse lIlerculem, 
ex 749. 750 intelligitur. De voce τέλος vid. ad Antüg. 145. In-- 
Íra etiam 742. βωμοὺς ὁρίζει. 

Yyato Ad. Ἰλήναιον Ἑβοίας ἀκρωτήριον, ἀπὸ Matos τοῦ! 
ἙΕυφορίωνος, ἡ τοῦ ᾿Ελεφόρου. Schol, 

254. "V.: | 

^. * Οἰκτραὶ γὰρ; εἰ μὴ ξυμφοραὶ μλέπτουσί μὲ. 
Mirum, ni οἰκτραὶ fuerint captivae, patria expulsae. Neque 
earum fortunis κλέπτεσθαι potuit Deianira, siquidem manife- 
stae erant, neque ullr dubio obnoxiae. Atqui Scholiastes : 
εὐγενεῖς γὰρ δοκοῦσιν εἶναι, unde de fide vocis οἰκτραὶ dubita-. 
vit etiam Erfurdt, dramatis huius haud indoctus editor; ver- 
. bum ξυμῴφοραὶ autem depravatum recte arbitratus, male rescri- 
p$it νῦν κόραι (nisi me fallant oculi) G. WVakefieldius; Luce 
meridiana clarius est, reliquisse Nostrum "'Azgak et Zug 
βολαί.. Mani 

259. v. ἀνήριϑμον, quod male concurrit τῷ &cwomovy, idem 
fere indicanti. Sequor igitur. M., quanquam magis placeret 
ἡμερῶν ἀνημερῶν, dierum infelicium, ut νᾶες ἄναες Aeschyl. 
Pers. 655, παρϑένος ἀπάρϑενος Eurip. Hecub. 61:2. similiaque 
nonnulla elegantissime dicuntur. 


T. IL 17 
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οὐ. TOV, ἀγχιστήρα. M.: Nuspiam, inquit, alibi hanc vo- 
cem invenio. HRadix fuerit ἄγχιστος, proximus, unde compa- 
ret aliquis culpae proximum Phaedri fab. 1, 10, Non spernen- 
dum esset ἀρτιστῆρα ab ἀρτίζω, utpote quod ex analogiae sal 
tem regulis recte formatum esset. 

Sic fere etiam Wakefield, insuper landato Etymologico, ac 
M, qui monet quoque, viam hane explicandi τὸ ἀγχιστὴρ prac- 
ivisse Bürmannum ad Phaedri locum et Valck. ad Ammon. 
p. 4. Non nemini tamen placebat αἰκιστῆρα ab αἰκέζον : sed ni- 
hil muto. 
; 240. ξὺν παισί, Sic bene Turnebus. In codd. ut apud 
Aldum, legitur παιδί, Non abundat ἔτι, uc tradit Scholiastes. 
Significat aliquando , posthac. Vide Orvillium ad Charit. p. 95. 
B. ' ὭΣ 
249. ἁγνός. caedis Iphiti. cf. 261 — 264. 
951. τόνδε, Eurytum nempe, cuius nomen in praecedenti 
adiectivo τὴν Ευρύτειαν latet. D. is ul 

255. ἐφέστιον. Sic libri ommes recte, Abreschius ad Ae- 
schylum pag. 79. emendandum censet ἐς δόμους ἐφεστίους. fru- 
εἴτα. Periáde dicitur ἐλθὼν ἐς δόμους ἐφέστιος, ἐλθὼν δωμάτων 
ἐφέστιος, et ἐλθὼν ἐς δόμους ἐφεστίους. Nulla causa est, cur li- 
brorum auctoritas deseratur. Eurip. Lone 666. TY 
, καὶ νῦν μὲν. ὡς δὴ ξένον ἄγων σ᾽ ἐφέστιον, 
“δείπνοισι τέρψο- | 
Idem Medea 714. 
, δέξαι ὃξ χώρᾳ καὶ δόμοις ἐφέστιον. | : 
Idem Rheso 201. 

/ στείχοιμ᾽ ἄν" ἐλθὼν 9 sig δόμους ἐφέστιος, 
σιξυῇ πρεπόντως σῶμ᾽ ἐμὸν παθάψομαι. 

Quae quidem exempla sufficiunt tuendae nostrae lectioni. Si- 
milia multa addi possent, quae in promtu habemus. B. 

255. v. mendose: πολλὰ δ᾽, ἀτηρὰ φρενί. Iotacismus lic 
quoque turbavit, et corrupto nomini adiectivum, postmodo 
accommodatum est. Temporum variatio verbalium Graecis 


frequentatur. vid. initium Hecubae. 


957. τέχνων, De his vide ad 269. 
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1 

O59. ἀνδρός. 1. e. τινὸς, ut saepe usurpatur ἀνὴρ, velut su- 
pra 22r. Legitur.autem v. ἐλευθέρου, nimis inepte: nam li- 
berorum tantum hominum habentur servi; sed liberum, qualis 
erat Hercules, scrvila subire munera, id turpe Euryto vi- 
debataur. - 

250. fiw ἦν οἰνωμένος. Nempe llercules. Possis etiam de 
Euryto intelligere. D. 

260. Non haec tantum in causa fuisse videbantur. Scholi- 
astae. Ov γὰρ, inquit, ἡλαζονεύσατο μόνον περὶ τῶν παίδων ἕἑαυ- 
τοῦ, ἀλλὰ xal δῶρον τοξείας προθεὶς τὴν ᾿Ιόλην νικήσαντι Ἡρακλεῖ 
οὐν ἠἡγγύησε. Διαφωνεῖται 08 ὁ τῶν Ἐιυρυτιδῶν ἀριϑμός. “Ἡσίοδος 
μὲν yàg. (in ᾿Ποίαις, vel ἩἩρωϊκῇ Τ᾽ ἐνεαλογία, inquit Dentleius ep. 
ad I Millium p. 53.) τέσσαρας («sw Evgurov καὶ ᾿Αντιόπης 
παῖδας, οὕτως" 

Ἢ δ᾽ ὑποκυσσαμένη. καλλίζωνος Στρατονίκη, 
 Ἑύρυτον ἐν μεγάροισιν ἐγείνατο φίλτατον υἱόν. 
Τοῦ δ᾽ υἱεῖς ἐγένοντο Δηΐων 235 RAÀvrig τε, 
Τοξεύς τ᾽ ἀντίθεος, 539. ἴφιτος, ὄϑος "Αρηος " 
Τοὺς 95 μεθ᾽, ὁπλοτάτην τέκετο ξανθὴν ᾿Ιόλειαν 
᾿Αντιόπη κρείουσα Πύλωνος Ναυβολίδαο. 
Ἠρεώφυλος 05, δύο" ᾿Αριστοκράτης δὲ, τρεῖς, Τοξέα, Ῥλύτιον, 
"Δηΐονα. | j j 

262. 2jrío«. Sic membr. et Aldus, In aliis ϑατέρᾳ. Proba 
est utraque forma. In Comici Avibus v. 15605. ϑητέρᾳ trium 
codicum consensu firmatur. B. 

266. πατὴρ Ολύμπιος. $1c libri omnes veteres. Stephanus 
edidit δυλύμπιος, ut in T. scriptum est, P. 

271. v. οὐδὲ, ne quidem, sententia vetante: nàm iusti- 
ores hominibus dei, non iniustiores. Duplex negatio librari- 

um vexavit. cf. 515, 575. 

274.- ταςὸς — δ᾽, ἄςπερ εἰξορᾷς — ἸΧωροῦσι etc. Vid. de hac 
forma Eurip. Porson. edit. Lips. vol. 1, pag. 197. 

276. B., lectore nihil monito, dedit πόσις Ὑ ὁ σὸς, quasi 
TO τε nusquam responderet δὲ; quod saepe fit. cf. 524, ubi 
itidem male γε intrusit Gallus. De illa forma dixi ad 1009. 

278. ἁγνὰ ϑύματα. Non hic cogitandum de hostiis «a2ag- 


σίοις. Hercules quippe, ante expediiionem susceptam, a caede 
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Iphiti purus erat. vid. 249. Intelligo igitur sacrificia perfecta, 
quibus nihil ad puritatem deerat, sive in victimis, sive in 
igne, sive in ritibus. Aeschylus Pers. 592. ; 
Βοός T ἀφ᾽ ἁγνῆς λευκὸν εὔποτον γάλα. 
Alia sunt Platonis p. 876: C. ἁγνὰ θύματα. ldem, p. 961, B. 
ἱερεῦσί τε x«i ἱερείαις ἐγχειριζέτω τὰ ϑύματα, οἷς ἁγνεία τούτων 
ἐπιμελῆς. 
279. ΠΤ ΤῊΝ ϑεῶ ἐγγενεῖ. vid, ad Antig. 197. 
985. πεπυσμένῃ excudi debuit tertio casu. B. 
v. Τῶν μὲν παρόντων, τῶν δὲ πεπυσμένη λόγῳ. ΑἈπδρδεϑβῖιϑ 


in pari regione, nisi quam nomen proprium occupet, fer- 
ri nequit apud Tragicos. Quod reputans, Purgoldus l. Ll 
corrigit τὰ js πεπυσμένη λόγῳ. cum pridem Toupius quo- 
que voluisset: τὰ br πεπυσμένῃ. sed neque sic rotunda est 
oratio , dignaque eloquentia Sophoclea. Vide, an melius fece- 
ximus. Ὑ Τὸ μὲν: TO δὲ, tum, tum, vel partim, partim, ut 
τὸ μὲν, ἄλλο δὲ, Oedip. Col. 1625, τὰ μὲν, τὰ δὲ, infra 525, Ai. 
505. Usitatius est in pedestri oratione τῇ μὲν, τῇ 95, simili 
potestate; neque aliud valet τοῦτο μὲν — τοῦτο δὲ, Ànuüg. 165, 
165, et τοῦτο μὲν — εἶτα, Philoct. 1507. Πεπυσμένων passivo 
significatu neminem, puto, male habebit in Sophocle, qui 
figuram hanc amat. vid. ad Oedip. Col. 74. S. μέμψει, culpas 
beris, infra 462. Contra εἴργασται active capiendum Ai. 22. 
Ayo; rem indicat. vid. ad Oed. Col. 282. | 

“88. πολλὴ 'er ἀνάγκη. Sic membr. et Aldus. In duobus 
aliis codd. πολλὴ 7 ἀνάγνη, quod valet πολλή τοι. Pessime 
"'urnebus edidit πολλὴ δ᾽ ἀνάγκη. Vide ad Oed. Col. 275. et quae 
notavimus ad Eur. Med. τοῖο. B. 

υ88. ταρβεῖν τὸν εὖ πράσσοντα, μὴ σφαλῇ ποτε. pro ταρβεῖν 
μὴ ὁ εὖ πράσσων σφαλῇ mots, Vide quae notavimus ad Co- 
mici Concion. rr25. Sic Plautus Rud. Eam veretur, ne perie- 
| zit. B. | 
Ταρβεῖν pariter accusativum adsciscit Eurip. Suppl. 550. 
 Comparandum etiam χαίρειν cum accusativo ad Antig. 61g. 
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980. ν. Ἐμοὶ γὰρ — ὁδρώσῃ etc. Soloece: nam εἰςβαίνειν 
σι dicitur, non τινί. Litera initialis versus casu perdita cor- 
rumpendo loco ansam praebuerit. Τουμὸν pro ἐγὼ s.p. Me 
moeceus Eurip. Phoen. roor. ed. Beck. 

— — Hai ξυγγνωστὰ μὲν 
Τέροντι " τοὐμὸν δ᾽ οὐχὶ συγγνώμην ἔχει» : 
ΤΠροδότην γενέσθαι πατρίδος, ἡ μ᾽ ἐγείνατο, 
Similia sunt τὰ τῆς τύχης, pro τύχη, Oedip. R. 956, τὸ τῶνδε, 
pro αἷδε, El. 1162, τἀνθρώπων, pro ἀνθρώπους, Trach. άδι, τὰ 
ϑεῶν, pro ϑεοὺς, ibid. 49o. 

292. vw. ἦσαν, quasi nunc non fuissent amplius iisdem pa- 
tribus prognatae. Rursus turbavit iotacismus. ἴσχουσιν referen- 
dum ἀπὸ κοινοῦ ad αἶσαν. Αἷσαν ἐξ ἐλευθέρων ἀνδρῶν valet sor- | 
tem, quam a liberis parentibus accepisse puellas coniicitur, 
fortunatam. Eurip. Androm. 204. 





Θεοῦ γὰρ αἶσα, ϑεὸς ἔκρανε ξυμφοράς. 
Potuisset enim Ἔν ϑεοῦ γὰρ αἶσα. ᾿ | 

205. v. ποι, minus bene: nam dictum est, in quem ne 
deus eat, vereatur Deianira, πρὸς τουμὸν σπέρμα, αἵ abundet 
ποι. 

200. τεμκνοῦσσα. Minus bene Aldus τεχνοῦσα. Membr. in 
textu habent τεγοῦσα, et in margine: "yo. τεννοῦῖσα, ἦτοι τένινα 
ἔχουσα. In scholiis emendanda scriptura, τεχνοῦσσα — παιδοῦσσα. 
Non enim sunt ista participia, sed nomina adiectiva formae 
contractae ex τεμνόεσσα et παιδόεσσα, qualia sunt πτεροῦσσα in 
Eurip. Hippol. 758. αἰθαλοῦσσα in Aeschyli Prom. 1600. oi- 
νοῦττα, μελιτοῦττα apud Comicum. Eodem, quo hic Tragi- 
cus, nomine usus est Tlieophrastus ab. Athenaeo laudatus p. 51. | 
itidem emendandus: Θεόφραστος 95 ἐν τῇ περὶ (uràv ἱστορίᾳ 
φησὶν, ἐν Hoaía τῆς Ἀρκαδίας γίγνεσθαι οἶνον, ὃς τοὺς μὲν ἀνδρας 
πινόμενος ἐξίστησι " τὰς O5 γυναῖκας τεχνούσσας ποιεῖ. D. 

500. v. πάντων, ridicule: nam alterutrum debuit esse, ἄναν- 
ὅρος, ἢ τεκνοῦσσα. Τῶνδε, posterioris eorum, quae dixit De1a- 
nira, τοῦ τεννοῦσσαν εἶναι. 

504. Sola sapere videtur Iole, quae sola inter omnes has 
mulieres muta adstat, ut Casandra in Aeschyli Agamemnone; : 


nisi quod fletibus indulget. cf. 515 sqq. 


"5 6Ὸ 507-- 5 ΑΝΝΟΤΑΤΙΌΝΕΒ 


507. In membr. μὴ τῶν, τυράννων Ερρύτου σπορά τις 3»; 
absurde. In duobus aliis aliquanto: melius, μή του τυράννων — 
Legendam procul dubio, ut edidimus: 

μὴ τοῦ τυραννεύοντος EUgUrov σπορᾶ; 
Infra 420. ; 

IóA4v ἔφασκες Εὐρύτου σπορὰν ἄγειν. B. 
Aspoerior haec niedicina, EJosrwv legendum, i. e. Ερυτείων, 
figura eleganti. ᾿ - 


512. καὶ ξυμφορά τις. Sic duo codd. In membr. ut apud 
Aldum, καὶ ξυμφορά τοι. B. | 

815. v. soloece τῷ — χρόνῳ. Male quoque post γλῶσσαν 
distinguitur, verbo relato ad διοίσει. 


$10. διήνεμον. Schol. ἥν Ομηρος ἠνεμόεσσαν φησιν. Nullibi 
in Homeri poési, qualem eam hodie legimus, Oechalia ἡνεμό- 
εσσα dicta reperitur. Verum Scholiastes noster meliorem le- 
ctionem secutus fuisse videtur Homerici versus DA. D. 750. 
oi T ἔχον Oixa πόλιν EJgUreov ἠνεμόεσσαν. B. 
819. V. H. μ. αὐτῇ γ᾽, ἀλλὰ etc. obscure quidem. G. Ier- 
mannus apud Erfurdtium «malebat αὐτῇ y. . 


322. Aum) λύπης. 1. e. gravissimum luctum. vid..ad Oe- 
dip. Col. 1204. Sane maxime cruciata fuisset virgo regia, si 
superbius se gessisset Deianira, victoris uxor. 

ὡς σύ γ᾽ — ἐγὼ δὲ — .Sic legendum. Perperam Aldus σύ 
9᾽ — Codd. omnes habent ἐγὼ δὲ — Turnebus prava emenda- 
tione dedit ἐγώ τε. D. | 

Non ita male Turnebus. sed iim omnino mutandum est. 
e ad 276. 


, 


Ll 


526. ἐμμείνασ᾽ — Sic membr. recte, ut Aldus edidit. In 
͵ , 
alis libris ἀμμείνασ᾽. D. 
529. avr. Id est, κατὰ πάντα. B. 


550. ToU. Subaud. χάριν vel ἕνεκα. cf. Philoct. 195, 532, 
751. 7M. 


v. legitur, τοῦ μὲ τήνδ᾽ ἐφ. B.; sed editio Scholiorum prin- 


Ceps: ToU xs 73420 , 1. e. τοῦ καὶ τήνδ᾽ , ut saepe confunduntur 


soni a, et s. De usu τοῦ xxi in his similibusque formis eru- 


dite ou adi Porsonum ad Eurip. Phoen. 1575: 


- 
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"P 


555. ἐκείνους. ἤγουν τὰς αἰχμαλώτους xai τοὺς ἅμα δύντας 
ἄρσενας» ἦ τοὺς περὶ τὸν Λίχαν. Schol. 
534. ταῖςδε. choro. ΄ 
538. δίκης ἐς ὀρϑὺν, secundum rectum, i. e. rectitudinem, 
probitatis. 'E; pro xarà, ut in exemplis: citatis ad Eurip. 
Iphig. Taur. rj95, Helen. 9:53. ᾿Ορϑὺὸν δίκης, ut κακῷ χειμῶνος 
Ai. 1165. M. 
54i. ἄγνοιά μ᾽ ἔχει. Perperam Triclinius ἀγνοίᾳ in tertio 
casu legit. Substantivorum in εἰὰ et c;x. ultima anceps est. 
Corripitur plerumque, sed productae haud rara sunt exempla. 
Eurip. Androm. 530. 3 
καὶ γὰρ «voix μεγάλη λείπεινο " 
Aeschylus 8. Theb. 404. 


, 3. ΄ , e» , 
/ ταχ ἂν γένοιτο μᾶντις ἡ vox τινι. D. 


Posterius exemplum nihil probat; neque omnino certa est illa 
regula. 

548. Ἰφίτου μόρος. periphrasis personae. vid. ad Oed. 
Col. 779. " 

549. ὃν, gl. τὸν ἔρωτα — παρώσας, ἀπωσάμενος. Sic etiam 
accepit Scholiastes. Hesychius adposite ad hunc locum: παρ- 
ὥσας, ἐάσας. llaud tamen deterior mihi videtur sensus, quem 
in versione expressi, ὃν ad proxime praecedentem referens 
ΙφΦίτου μόρον, quem Lichas modo in sermonem suum intrusit. 
B. Vertit B. praetendens, quod ferri nequit. à pro ὃν ab Er- 
furdtio est. 

555. Pessime v. ἐν ἡ.  Unice convenit ἐν dq , propterea 

, quod. NE ᾿ , 

554. τὸν Ἐδρυτον τόνδ᾽ —— Sic recte scriptum in D. Per- 
peram in duobus aliis τῶνδ᾽. et in Aldina mendosius adhuc 
τῶν Εὔρυτον τῶνδ᾽ — D. Τῶνδε Φρόνων, istius regni. τόνδε mi- 
nus placet. * 

550. καί νιν — Sic legendum. Perperam in libris xai νῦν. 
Ordo est: καὶ ἥκει πέμπων αὐτὴν εἰς δόμους τούςδε — Mendose 
etiam in libris. omnibus δόμους ὡς τούςδε. Vide Marklandum 
ad Suppl. 521. B. 

558. μῆτι. Sic Erfurdt, recte. v. Ald. et Brubach. μὴ $5 


reliqui μηδέ. 
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Ls 


870. ἡ κάρτα λαμπρά. Sic legendum. Perperam in libris 
ἡ καὶ τὰ λαμπρά. Recte in B. T. hie versus Deianirae conti- 
| nuatur, quem cum membr. Aldus Choro tribait.; In T. adpo- 
sita glossa: λείπει, δηλοῦσι τὴν ταύτης εὐγένειαν. iuxta quam ex- 
positionem scriptium oportuisset ἡ vel ἧς xai τὰ λαμπρά.  Ve- 
rum longe praestat nostra lectio, quam post Canterum opti-. 
me constituit Heathius. D. (φύσιν, genus, prosapiam, ut Ai. 


1218: quoniam de hac agebatur, non de indole. M. 


575. v. ἱστορῶν. Bene M.: Lego ἱστορεῖν : non enim tacu- 
erat de natalibus eius Lichas, sed nihil se scire affirma- 


verat. 


574. μὴ τι. Sic Aldus et vett. codd. In T. μὴ τοι, B. 
v. "OAowro μῆ τι πάντες οἱ xav2i, τὰ 0s Aa99at égc. quod 
balbutire est, non loqui, imo ne Graeca quidem sunt ista τὰ 
qup q 


6s etc. Τάδε, sic. 


875. μὴ πρέποντ᾽ αὐτῷ. Sic scriptum in tribus codd. ut AI- 
dus excudit. D. | 

579. εἴ νιν. Perperam libri omnes z μιν, B. 

500. ἀπὸ γνώμης, absque prudentia, imprudenter. | Sic 
ατὸ τρίπου valet maligne. Thucyd. 1, 76. ἀπὸ τοῦ ἀνθρωπείου 
tgomov. M. i 

582. Perperam in libris ὡς 09' ἀνήρ. Vide ad Oed. Col. 
60g. D. b. : 

. 885. lg ἕρποντος εἰζςορᾷς ἐμοῦ. liuic lectioni similia. M. 
haec putat: Jliad. δ΄, 557. ὡς γνῶ χωομένοιο, Arat. Phaen. 10g. 

| Οὐπω λευγαλέου τότε νείμεος ἠπίσταντο, 

eiusdem Diosem. 2. ἀεξομένοιο διδάσκει μηνὸς, infra 007, lliad. 
é 427, Eurip. Phoen. 1589. Quorum exemplorum ultimum 
prorsus alienum est, verbo ἔβλεψαν absolute posito, nec reli- 
qua conveniunt: nam γιγνώσκειν, . ἐπίστασθαι, διδάσκειν τινὸς, 
i. e. περὶ τινὸς, dici potest, siquidem multa et varia de re ali- 
qua scire ac docere possumus, at res simplex est visus ; unde 
βλέπειν vel ὁρᾶν περὶ τινὸς absurdum quid sonat, neque usquam 
haec et similia verba cum alio, quam quarto, casu composita 
-anveniuntur. De inculcato εἰςορᾶς vid. ad Philoct. 9535: nam. 
ἐξορᾶν p. pro simplici usurpatur. 8. locum accipit etiam -V. 


! 
/ 
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«fh; ὁρᾷς p. s. legitur et saepius in. MSS. confunduntur «, οἱ, 
ὦν &, s. De locutione cf. Aiac. 004, 9g. 


586. six ταχείας. Sic tres codd. Mendose in impressis τρα- 
y etas. B. 

$97. ἀνανεώσασθαι. Sic bene Canterus. Vulgo καὶ νεώσα- 
σθαι. Nostram lectionem Ueurwie Eustathius, qui procul du- 
bio ad hunc locum respexit p. 8fr. ubi de verbo vs&w, ἐξ οὗ 
xai παρὰ Σοφοκλεῖ, ἀνανεώσασθαι λόγους, τὸ ἀνακινῆσαι. εἰπεῖν O8 
μαιριώτερον, ἀναπολῆσαι. B. ᾿ m 

Rai νεώσασϑαι. Emphasin, quam hic habet «ai, nemo non 
videret, verbis sic collocatis: πρὶν xal ἡμᾶς νεώσαφϑαι λόγους, 
etiam antequam sermones renovare potuimus. Nihil igitur 
mutandum, sed hyperbaton tantum animadvertendum. M. In- 


terpretamentum est Eustathii ἀνανεώσασθαι. 


^ 


509. τὸ πιστὸν τῆς ἀληϑείας. Eurip. Orest. 245. τὸ πιστὸν 
τόδε λόγων ἐμῶν δέχου, accipe hoc pignus, vel argumentum, 
orationis meae. cf. Phoen. 275 e: Ilippol 10598, ibique Valck. 


Negligenter vertit B.: Bonane fide responsurus es? 


595. οὗτος, βλέφ᾽ ὧδε. llic versus et sequentes omnes, 
quibus Nuntii personam praefhxi, Deianirae in libris omni- 
bus adscripti sunt: quae confusio, veteri Scholiastae non ob- 
servata, totum hunc dialogum nimis quam absurdum et ri- 
diculum reddiderat, plurimisque interpolationibus et pravis 
coniecturis occasionem dederat. Errorem detexit Tyrwhittus, 
eadem sagacitate, quà similes tenebras discussit iu Eurip. 
Cycl. 174. Heracl. 964. Praestantissimi viri ingenio unice de- 
betur huius loci restitutio. B. 

504. ἐρωτήσας. Sic scribi debuit. Quod in codd. est, ioo- 
T4c«ac , errori librariorum imputandum, qui Deianiram cum 
Licha colloqui falso opinabantur. Idem sentiendum de ποικέλας 
infra v. 405. B. 

595. ὃ € ἱστορῶ. In B. T. x σ᾽ — B. Elegantior pluralis 


numerus, quem et vulgatae praestant. 


405. Perperam Aldus ποικίλλασ᾽. ut in membr. In aliis 


* 
ποικιλασ᾽. B. 
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4o5. πᾶλαι, ante, ut saepius haud diu elapsum tempus 
vox indicat. vid. Aeschyl. Agam. 485. Oedip. T. ro46. infra 
1094. Antig. 277. yu r. 

409. κάτοισθα 05 που; Gui. Sic libri omnes, nec est cur 
in suspicionem vocetur haec lectio. Nuntius rogat, non, ut 
ante Deianira, quaenam sit illa captiva quibusve parentibus 
orta: sed aditum sibi parans ad ulteriorem sermonem ait: 
Nosti scilicet. captivam illam, quam domum adduxti modo? 
Tamquam si diceret, haud negas te captivam puellam. domum 
adduxisse modo. cui Lichas arroganter respondet: Sane cam 
novi: tu vero cur hoc me rogas? Nulla lgitur cau$sa est, cur 
Parisini editoris coniectura probetur, Riro$« δῆτ᾽; Οὐ φημι. 
b. : 

Accedit, quod eam ex Euboea esse dixerat Lichas. 

4i10.- ὑπ᾽ ἰἀγνοίας. Pro μετ᾽ ἀγνοίας. Xenoph. Oeconom. 
p- 489. ἐζη ὑπὸ πολλῆς ἐπιμελείας. Eurip. Hippol. 1515. ὡς ὑπ 
εὐκλείας 9xXvw. lon. 1555. ὑπ᾽ οἰωνῶν καλῶν. Hecub. ἐλπίδων κα- 
λῶν πο. Schol. Aristoph. in Av. 1426. ὑπαὶ πτερύγων ἀντὶ τοῦ 


μετὰ πτερύγων, ubi alia. M. cf. Aiac. 542. ὁρᾶς, curas, pros 


s 


cis, ut p. vid. vel index h. v. Fugit hoc interpretes. 

415. V. παρὼν, insuavi concursu participiorum. Et longe 
gravius παρὼν infertur 425. 

ἐμά. v» post ἀστῶν distinguitur ὑποστιγμῇ». minus facili 
oratione, 

417. Aeschylus in Agamemnone 1310. ^ 

τὸ γὰρ τοπάζειν TOU ca εἰδέναι δίχα. B. 

425. Φανείς. I. e. ὧν, ut p. valet apud nostrum QaívscSat. 
vid. ad Oed. R. 551. Non ineleganter tamen M. σφαλείς. 

426. ὥνθρωπος. Petperam in libris ἄνθρωπος sine articulo. 
Quod sequitur ἀποστήτω, librorum omnium veterum lectio est, 
eaque genuina; sed quid ea significaretur, nec veteres, nec no- 
vi interpretes intelligere potuerunt, postquam ridiculo libra- 
rii errore Nuntii partes Deianira invaserat. Itaque alius πα- 
eacT4Tw, alius ἐπιστήτω legendum esse sibi persuasit. Nunc 
quae prius absurda videbantur, apparet, quam vera et perso- 
nis convenientia sint. Lichas Nuntium despectui habet, eique 


cum fastu respondet, qualia nemo umquam famulum herae 


] 
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suae dicentem induxitin scenam : quumque Nuntius quaestioni- 
bus suis Lichae molestus sit, hic ad heram conversus v. 421. 
percunctatur, quis tandem ille sit homo: Nuntius Reginae τὸς 
sponsum antevertit, ipseque dicit, se eum esse, qui ex ore Li- 
chae omnia vera.acceperit. Tum Lichas, cui nullum effugium 
superest, heram orat, ut hominem illum amandet. q v9 owrog, 
w δέσποιν᾽, ἀποστήτω. Dignus fuisset Lichas, qui virgis illico 
caederetur, si heram suam Reginam stultam appellasset. llaud 
sane miror, ÍI. Stephanum νοσοῦντι de Deianira acceptum con- 
coquere non potuisse. BD. 

429. πρὸς σὲ τοῦ. Sic optime in B. T. In membr. ut apud 
Aldum, πρὸς σὺ τοῦ. Vide quae notavimus ad Eurip. Med. 526. 
et ad Apollonium III. 935. B. 
|» 481. Tav9QáTw». periphrasis personae. vid. supra ad 220. 

430. v. οἵας, minus bene: nam seu similitudinem intelli- 


gas prosapiae, Seu naturae communis , 1. e. humanae, pariter 


-frigebit verbum. 


457. vic εἴ τι. Sic in B. T. Vulgo ὡς εἴ τι — Thais dn 
Terentium in Eunucho v. 2. 
Non adeo inhumano ego sum ingenio, Chaerea, 
neque ita inperita, ut, quid amor valeat, nesciam. B. 
V. τῷ μῷ τἀνδρὶ, quod ferri non posse, vidit Erfurdt, legebat- 
que τῆςδέ γ᾽ a. 
488. μεμπτὸς εἰμι, 1. e. μέμφομαι. Eurip. Rhes. 527. x&mi- 
μομῷος εἶ φίλοις. vid. etiam ad Ant. 778. M. 
Sic v., ut reponi consentaneum Ííuit, ex quo τοὐμὸν prae- 
cedente versu degeneraverat. 

-440. v. τοῦ μηδὲν αἰσχροῦ. Recte M.: Sic si legamus, af- 
firmabit Deianira, Iolen μεταιτίαν esse, sed negabit rem, cuius 
μεταιτία Sit, turpem sibi aut damnosam esse; sin cum ΠῚ. Ste- 
phano τὸ μηδὲν, idque pro μηδαμῶς accipiamus, tum mnegabit 
universaliter, Iolen causam aut participem esse ullius rei, quae 
Sibi turpis aut damnosa sit. leathio prior ratio, mihi poste- 
rior, magis placet. 

444. οὀφϑήσει κακός. Phaedrus L. I. f. X. 
m Quicumque turpi fraude semel innotuit, 


etiamsi verum dicit, amittit fidem. D. 
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ὀφϑήσει, i. e. φανεῖ, ἔσει. vid. ad Oedip. KR. 551. 

440. Ψευδεῖ. nomen posterius priori àccommodatum, nmi- 
hil obstante suo verbo. Figura nota, quam etiam Latini imi- 
tantur, 4loratius epist. ad Pisones : 

— —  Mediocribus esse poétis, 
Non di, non homines, non concessere columnae.- 

Ho, morbus, ut Philoct. 42. M. JNéco; s. p. de corporis 
et animi vitis. 

460. 'Psírw κατ᾽ οὖρον, eant, quo ventus (i. e. sors) tulerit. 
M. Gaudent hac imagine poetae. οἵ. 805.  Aiac. 196. εὐανέμους 
βάξεις, probabiles rumores. ül 

462. woU μέμψει χρόνῳ.  Divellunt hes a sequentibus yv 
yaixi τῇδε, intolerabili hyperbato. "Deponentia non minus 
vim passivam quam passiva, activam accipere possunt. vid. 
ad 285. | ; 

407. ἔστιν γὰρ οὕτως, ὥςπερ οὗτος ἐννέπε. Nunc intelligi 
potest hic versus, cuius antea sensus absurdus videri debebat. 
lies enim. ita se habet, ut praedicat οὗτος, hic qui praesens. adest. 
Iohnsonus veriit, quemadmodum ille Nuntius dixit. Αἴ vero, 
"ut personis divisae erant colloquii partes, censeri debebat 
Nuntius e scena abiisse post versum 265. Ne minimum qui- 
dem de eo resciverat Lichas; proinde dicere non poterat, rem 


se habere , quemadmodum Nuntius retulerat. B. 


491. V. εἰς ἅπανθ᾽, prorsus, quod prae nostra lectione fri- 
get. Et excusationem habet, quod semel 'peccarit Hercules, 
quod omnino, ΠΝ habet. 

483. ἐξαιρούμεθα. [Sic enim v. legitur.]  Interpretatur 
Heathius: nobis eligemus, quod. rhihi locum nihilo clariorem 
efficit. Malim ἐξαρούμεθα, augebimus, ab ἐξαίρω. [Et sic pri- 
dem V.] .Non augebimus malum  exirinsecus invectum. 
Hanc enim vim habet ἐπαντὸς, ut apud Eurip. Hippol. 220. 

Μῶν ἐξ ἐπακτοῦ πημονῆς. ἐχϑρὼν τινός: 
cf. etiam Ai. 1255, Oed. Col. 1432, huius fabulae 250, Aeschyl. 
Sept. Theb. 5414. M. 
407. κενόν. Perperam Aldus κεινὸν, ut in membr. scriptum 


est, Peius in T. κεῖνον. D. 


- wc 
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40B. ὧδε σὺν πολλῷ στόλῳ. Cum tanto caplivarum greve. 
ut est apud Terentium Heautontim. Zncillerum gregem ducunt 
Secun. D. * 

. * . "a 
ági. χῴπως. Male in libris καὶ ὅπως. B. 
εὐ «^» ὦ . ὁ "s 

In jambicis contrahenda essent haec verba, in melicis ut 

fiat, opus non est, et metro melius convenit xai ὅπως. 


404. "vett. edd. pro οὐ praebent ή. 


D 


i 
495« ἐπὶ τανδ᾽ axorriv. Rara constructio: quoties enim fieri 


aliquid dicitur spe vel conditione praemii, plerumqüe id per 
dativum enunciatur, praepositioni ἐπὶ subiunctum, ut ἐπὶ ju- 
σϑῷ, ἐπὶ στεράνῳ, ἐπὶ πέρδει, ἐπὶ λήμμασι. Euripides tamen Ele- 
ctr. 618, "Hxo "mi τύνδε στέφανον. Callim. epigr. 8. ἐπὶ viccóv. M. 
496. ᾿Αμφίγυοι. ἀντίπαλοι" ἢ ἰσχυροὶ ἐν τοῖς γυίοις, μαχε- 
σάμενοι χερσὶ καὶ ποσίν. ἢ ἀμφότεροι! τεθωραπιόμένοι. ἢ ἄμφω παρ- 
᾿ωξυμμένοι. Schol. Auget significationem ἀμφὶ, sicut περί, Huc 
,perunent verba ἀμφιδέξιος δὲ περιδέξιος, quae profert etiam, VyYae 
kefieldio laudatus, Erotianus in lexico Hippocrateo. 
᾿Αμφύγυοι. De hae voce parum inter se consentiunt veteres 
grammatici, . Mihi ἔγχη ἀμφίγυα dici videntur, quae quis, 
prout usus exegerit, vel dextra, vel laeva manu protruserit: 
homines ἀμφέγυοι, qui in palaestra adversarios nunc pede utro- 
que, nunc manu, urgent. vid. Virgil. Aen. 5, 457. Sic etiam 
Phreneticus ille in, epigrammate τὸν ἀναίσθητον παντὸς ἔτυψε μέ- 
λους, Anthol. p. 66. M. 
πρὸ γάμων. περὶ τῶν γάμων. Schol. s. p. πρό. vid. ad Oed. 
T. 124. 
, 


497- παάμπληντα παγκόνιτά T ἐξῆλθον &. ἁ. Hyperbaton : 


grammatica enim posceret πάμπληντά τὲ παγπ. 

ἐξῆλθον ἀεθλ᾽ ἀγώνων. Sic Liban. vol. 1. p. 504, C. πόσους 
ἀγῶνας ἐξῆλθε. Thucyd. 5, τοῦ. πολὺ τοῦ ἔργου ἐπεξῆλθον. 
Idem 4, 85. ὑπεξελθεῖν τὰ δεινά. Idem 5, 100. πᾶν πρὸ ToU δου- 
λεῦσαι ἐπεξελθεῖν. M. 

Intelligi potest εἰς vel ἐπί. Eurip. Hecub. 226. ed. Beck. 

MT ἐς χερῶν ἅμιλλαν ἐξέλθῃς ἐμοί, 

Idem Orest. 60g. ἐπὶ σὸν ἐξελθεῖν φόνον. 

δύο. ὑψίκερω τεπράορον φάσμα ταύρου. Sic Sophoclea haec 
eitat Eustathius ad IA. E. p. 575. Verum ad IA. V. p. i515. 
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ubi eadem excitat, legisse videtur, ut in nostris exemplaribus est, 
τετραύρου, Priorem lectionem -praefero. τετράσρος hic pe 
dem significat. Alias τετράοροι sunt. quadriiuges, τετράορον ἅρμα, 
quadrigae, ut apud Eurip. Helem. 752. et passim. Elcganti hy- 
pallage τετράορον φάσμα ταύρου dictum, ut apud Eurip. Or. 987. 
τὸ πτανὸν δίωγμα πώλων. B. 

δοι. Οἰνίαι, πόλις ᾿Ακαρνανίας, δι᾿ ἧς δεῖ ᾿Αχελῶος. πληϑυντι- 
κῶς ὃς λέγεται. 80,10]. 

502. Βανχίας. Mille in libris "Βακχείας. B. 

5o4- τόξα ναὶ λόγχας, arcum et sagittas. "Wocem λόγχας 
secus accepit scholiastes, cuius inepta observatio est. Herculis 
sagittas ey πτερωτὰ appellat Euripides Herc. Fur. 13101. Quid- 
ni eas noster λόγχας appellaverit ? B. * 

Hai λόγχας. ᾿ΑΦ᾽ ἱστορίας φησὶ, λόγχην ἔχειν τὸν "Ho«ewAéa. 
Schol. Fac, temporis rationem nepglectam essc. Quid postca? Sex- 
centa talia in poétis reperiuntur. cf. 84o. ' 

505. v. ἀολλεῖς, quod de duobus dici nequit, ut etiam Scho- 
liastes annotavit. i ΄ 

5o6. ἤϊσαν ἱέμενοι λεχξων. μόνα o — Aldus et veteres codd. 
habent ἴσαν ἐς μέσον ἱέμενοι λεχέων. In T. ἴσαν μέσον. "Tot ver- 
bis suffarcinatus versus cum strophico congruere nequit. Hea- 
thius ἴσαν ex glossa irrepsisse censuit. Ego ἐς μέσον ἃ mala! manu 
suppositum fuisfe opinor, et ἤϊσαν ad metr? normam lego. Quid 
inficetius quam ἐς μέσον, ἐν μέσῳ in. duobus continuis versibus? 
Et quid hic ad sensus integritatem confert ἐς μέσον Ὁ perspicua 
est erroris caussa. D. i 

Verba ἐς μέσον delenda esse, pridem IYohnsonus existimave- 
rat, legendumque ἵεσαν intransitive, ut Eurip. Phoen. 15531. 

50g. Ῥαβδονομεῖ. Mesych. v. ῥάβδοι — Ὃ βραβευτὴς ῥαβδο- 
νέμος. Frequentius ῥαβδοῦχοι vocantur, qui gymmnmicis certamini- 
bus, vel etiam musicis praeerant. Vide Suidam v. ῥαβδοῦχοι, et 
Platonem in Protagora, M. 

Dii. κλίμακες. Luctae genus. Vid. Hesych. in vocibus ἐκ 
χλίμακος et διανλιμακίσας, quaeque ibi citantur. M. 

Explicat etiam Schol.: Ἀλίμακες, αἱ ἐπαναβάσεις. παρὰ τὸ ἀνω 
T8 καὶ κάτω αὐτοὺς στρέφεσθαι ἐν τῇ μάχῃ. ἔστε δὲ εἶδος παλαί- 

, 
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σματος ἡ Aquas. — Τὸ HN ἀντὶ τοῦ ὑπῆρχον, Ἡσίοδος (Θεογ. 
᾿ 521.) Τῆς δ᾽ ἦν τρεῖς χεφαζχαί. ἫΝ 
£15. Post hunc versum v. 810 legitur: 
ἋΑ δ᾽ εὐῶπις ἁβρὰ | 
Ταλαυγεῖ παρ᾽ ὄχϑῳ 
"Hero, τὸν ὃν προςμένου σ᾽ ἀκοίταν. ^ 
Ἐγὼ - — -τ φράζω, 
Τὸ — - — νύμφας 
Ἐλεεινὸν ἀμμένει" | ^ 
Kam ματρὸς ἀῴφαρ βέβα- 
ἢ μὲν, ὡς T. SQ. , 
Sed quivis, opinor, intelligat, ista εὐῶπις et ἁβρὰ glossemata es- 
se verborum τὸ aj4Qive(w47o» ὄμμα Νύμφας, τὸν ὃν itidem τοῦ 
ἀποίταν, denique ἀμμένει vocis ἧστο, quibus recisis, genuina spon- 
,te suum quodque locum occuparunt. Est fortasse, qui miretur 
furorem hunc interpolandi, qui tam saepe negotium nobis faces- 
si(; verum ita exerceri dicta poétarum vel elegantiora vel ob- 
$curiora, sane consentaneum est, cum ne scriptores quidem Ts 
ζοειδεῖς lique simplicissimi vitio carere hoc deprehendantur. 
Quid pellucidius, quid magis pxoprium, Hippocratis dictione? 
Ecce tibi tamen , qui eam explicandam sibi sumant, velut 
Aphorismorum 5. sub initium verbis αἱ ἐπ᾿ &«gov adscripserunt 
.ex fine paragraphi petita ἦν ἐν τῷ ἐσχάτῳ ἔωσιν, quae delenda suiit. 
517. 'Eryb — Qo&2e. Ego vero'ea tantum, quae ex matre 
audivi, dico. Chorus enim ex adolescentulis constat, neque per | 
aetatem videre potuit. Sic bene locum exponit Zachar. Mudge. 
fig. Abiit, ut iuvenca deserta, 1. e. tristis et moerens. M. 
.Frequentatur haec imago. Aeschylus Suppl. 551. nostrae recen- 
sionis : : 
Ἴδε με τὰν ἑκέτιν φυγάδὰ περίδρομον, — 
Λευκόςικτον ὡς δάμαλιν ἀμπέτραις 


^ , F 
Ἠλιβάτοις, ἵν᾽, ἀλκᾷ πίσυνος. μέμυνε!β 


5 . Vide supplicem me errantem fuga, 
Ἢ Velut candidam saxa per ardua 
/J. Iuvencam, cum, opis spe commota, mugit! 
510. ὡς πόρτις. Sic bene Turnebus. In membr. et in Aldina 
ws In B. ὥςπερ, B. Exquisitius est hac potestate wire, quod 


: I 
ἅ 
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et Erfurdtio placuit. ὡς et οὗςπορ pro interpretamentis habenda 
suüt. Ὺ 

520. 9ροεῖ. gl ἀποχαιρετίζει. 

525. Vv. οἶμαι 9, non recte. correxit 6. Wakefield. 

527. A470», active, ut ἀφόβητος Oed. T. 867. cf. Philoct, 
597. M. y 9* 

530. τελούμενος, τέλει γάμου, initiatus matrimonii myste- 
riis, ut loqui solent in hoc genere. vid. Schneider. lexic. v. τέ- 
Aog. Sordet prae hoc Aldina lectio καλούμενος. 

.» ὅ58. Florent. 2. et Schol. edit. Rom. a. 151. ὑπεκτρέπει, quod 
minus concinnum. 

540. τῳ νεωτέρας δ᾽ ἀνὴρ. Frustra solicitatur haec lectio. 
Eustath. p. 1584. “Ὅτι δοκεῖ μὲν ἀδιαῴορα εἶναι ὁ πόσις τε καὶ Ó 
ἀνήρ" Σοφονλῇς 0s ἐν Τραχινίαις ὑπεμφαίνει διαφοράν τινα τῶν Xé- 
ἕξεων τούτων, ἔνθα δέδοινεν ἡ ὑπέρανχμος Δηϊάνειρα, μὴ mors ὁ Ἧρα- 
γμλῆς αὐτῆς μὲν εἴη πόσις, τῆς δὲ νεωτέρας ᾿Ιόλης ἀνήρ. Β. 

543. λυτήριον, solubile, λύεσθαι δυνάμενον. Non ignoro, ad- 
iectiva huiusmodi verbalia activam plerumque potestatem habe- 
re; verum id non perpetuum est. JNoster Polyxena, ap. Etymol. 
M. v. ἀπειρος: 

χιτών σ᾽ ἄπειρος ἐνδυτήριος κακῶν. 
Aeschyl. Cho. 6. “«λόκαμον Ἴνάχῳ ϑρεπτήριον. Eodem quoque re- 
tulerim γέφυραν ζευκτηρίαν Pers. 707. M. 

λυτήριον λύπημα. ἀντὶ τοῦ τῆς λύπης ἴαμα, inquit Schol. ut 
Ῥ- casum suorum verborum adsciscunt nomina verbalia. cf. 656. 
et Vechneri hellenolex. 264, 295 sqq. Sed praestat, λυτήριον ac- 
cipi passive, uf placet Musgravio. Ἔχω λύπημα λυτήριον, i. 6.» 
λύω vel λύσω λύπημα: nam 8. periphrasi saepius inservit ἔχειν, 
Aeschyl. Cho. 244. 

"Ἄμφω φυγὴν ἔχοντε τὴν αὐτὴν δόμων», 
i. e. &. φεύγοντε ἴσως τοὺς δόμους.  Geterum v. legitur τῇδ᾽ pro 
eo, quod dedimus, | Tav". ilu ferendum non esse, fere omnes 
confitentur, et p. inter se commutantur Α et H, Δ et Θ, ὃ et 7, 
literae. 

544. ἀγρίου. Recte s, emendavit vulgatum ἀρχαίου G. Wa- 
kel Saepius huic voci impegisse librarios, monui ad El. 


858... 
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- βήδ. ϑηρὸς, Centanri, ut Homer. Il. 1, 968. M. 

651. In membr. et in. Aldina sic legitur hic versus, metro 
, plane corrüpto: 

/ ὃς καμὲ, τῶν πατρῴων ἡνίκα στέλων — 
In B. T. servata metri, sed spreta swucturae lege, et absque 
sensu: 
ὡς καμὲ, τὸν πατρῷον ἡνίκα στόλον — 
quae lectio admitti non posset, nisi altero versu ad hunc modum 
immutato: 
ξὺν Ἡρανλεῖ λιποῦσα πρῶτον ἑσπόμην. 

Verum nimis violenta ést haec medicina. Retinendae orüics Al. 
dinae lectionis voces, modo iu suam qnaeque sedem reponatur: 
ὃς κάμξ, τῶν στέλων πατρῴων ἡνίκα 
ξὺν Ἡρανλεῖ τὸ πρῶτον εὖνις ἕσπ τόμην — B. 
Recte B. et T. vid. ad Ai. 42. 

553: V. pro ἐννυχ᾽ editur Zvíx, perquam ineleganter. Nocte, 
sed minime obscura, transmisisse eam apte lingitur Centaurus. 

556. πλεύμονας. Sic Aldus edidit, ut hic habent membr. In 
alüs codd. πνεύμονας, quod fortasse verius.  Recentioris enim 
Atticismi plerasque formas T'ragicos sprevisse video. Quapro- 
pter in fragm. incerto XXIII. codicis scripturam praetuli, πνευμό- 


νῶν, ei quam Grotius secutus est, πλευμόνων. B. Plura de hac xe 


vid. ad Aiac. 995. Πλεύμων similesque formae ubique delendae 


mihi visae fuerunt in Tragico. 


5569. $Xv πίϑῃ. Perperam in T. 025 cum glossa ἀκούσῃς. B. 


560. ὑστάτην σ᾽ ἔπεμψ᾽. Pronomen omittunt membran. et 
Aldus. D. j 

562. ἡ, qua in parte. Significare videtur, sanguinem Nessi, 
fluidum alibi, circa sagittae tamen cuspidem, qui f felli hydzi in- 


tinctus erat, in thrombos et grumos coagulatum esse. M. 


565. Jo&p4u«x — ὑδρας. Poétice pro ipsa hydra. Sic jn 94 


ρῶν Eurip. Hippol. 651, ἀρνῶν τροφαὶ Cyclop. 189. M. 
566. στέρξει. Sic emendate in B. T. Ald. et membr. στέρξαι. 
Quod Henr. Stephanus supposuit críoZ5, nescio unde hauserit. 


Sane soloecum est. B. 


Li .'" ^ . € . 2a eh. 
στέρξαι. ta bene ed, Ald., estque modi infinitivi, ne quis 


"i 
. . τ Η͂ . s » ' ^ 2 
optatüivi putet. Ἐιςιδὼν ponitur pro διφέόοντα, ut φέρων pro. Q&- 
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ρουτα 610. Philostrat. in' Heroicis pag. 714. ὠμὸν τὸ κήρυγμα — 
ἀποθνήσνξιν ὃ ἀνελόμενος καὶ θάψας... Vide-etiam citata ad Eurip. 
He:aclid. 951. .M. 1 ; 

575. ἐάν πως. Sic librinostri omnes. Eustathius vero haud 
"deterius, ἐάν που. 810 ille ad IA. R. pag. 799. Σοφοκλῆς 9: τὸ εἴ 
που εἰς τὸ ἐάν που μεταλαβὼν, «x ὁμοίαν ἐἔννοίαν y ona τὸ, Φιὶλ- 
τροις ἐάν που “τήνδ᾽ ὑπερβαλώμεθα, μεμηχάνηται τοὔργον, rwn 
ἐμηχανησάμεϑα τόδε, ὅπως τόδε τι ἀνύσωμεν. B. 

τοῖς ἐφ᾽ Ἥρακλει. Triclin. τοῖςδ᾽, B. 

Legitur v. 

Φίλτροις δ᾽ ἐάν πως TW4)0 ὑπερβαλώμεθα 
T TXjDA, ναὶ Sehwréosti τοῖς ἐφ᾽ Ἡρακλεῖ, 
Μεμηχάνηται τοὔργον. 
Sed facile apparet, versum τὴν παῖδα ex interpretatione verbo- 
rum τὴνδ᾽ et ϑέλντροις natum esse: ϑέλχτροις enim retinendum 
puto, ut vocem rafiorem : neque ista legisse videtur Eustathius. 
TNimia patientia haec et similia ferunt editores, velut etiam hy- 
mni elegantissimi in Cererem, ubi nomina comitum Proserpinae 
recensentur, post 425. ineptissimus legitur versiculus hic: 
TloANde T ἐγρεμαχή, καὶ "Ἄρτεμις ἰοχέαιρα, 
qui furcillis eiiciendus est. 

575. πεπαύσέται. Sio membr. et Aldus: alii πεπαύσομαι. Hea- 
thius pro εἰ. ὃὲ μὴ legendum censet εἰ 03 μὴν, imperii. Vide 
Hoogeveen. de Parüculis p. 547. $. XHI. B. Scilicet in & δὲ μὴ 
subaudiendum est οὕτως ἐςὶν, ὡς μὴ δοκεῖν μὲ πράσσειν τι μά- 


" 


JEXLOV. 
. 579. Triclin. cv. B. 

582. Consulto verba chori alio sensu, ac dicta erant, accipit 
Deianira, quasi periculum non domi faciendum esset, sed in ipso 
Hercule: adeo certus rei videtur eventus feminae perturbatissimae, 
tamque, occasionem elabi, timet. 

587. v. 04 τῷ μακρῷ X9. Be. Sed friget articulus, praeser 
tim arsi praecipua elatus. To, iguur: quia Deianira auctore tam 
diu manserat. 

B8B. αὐτὰ — co: ταῦτα, 1. 6. αὐτὰ ταῦτα σύν cor, eadem 
ago, quae tu, ea, ἃ χρὴ ποιεῖν: quae nuntianda apportandaque 
sunt lerculi. : 
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. 500. ὅπως φέρῃς. fic tres codd. Perperim in impressis (pé. 
QU — εὐὐφῇ. Eustathius p. οι. 1. a. εὐαφῇ legit. | Oct δῴ ποτε 
καὶ ἐπὶ ἀνδρείου ἱματίου ὁ πέπλος τίθεται, δηλοῖ που Εὐριπίδης (dph, 
Δ. 1559.) καὶ Σ᾽ οφονλῆς ὃς ἐν Τραχινίαις, ὃς τὸν Πραχλέους χιτῶνα, 
ὃν ἔβαψε Δηϊάνειρα τῷ ἐκ Νέσου φαρμάκῳ, καὶ εὐαφῇ πέπλον: λέγει; 
"καὶ καινὸν πέπλωμα, καὶ ἐνδυτῆρα πέπλον, καὶ θανάσιμον πέπλον. 
B. 
505. Voce ἕρκος significari videtur ὁ περίβολος, i. e. septum 
Sive arae sive templi. M. 
ἕρκος ἱερὸν, ὃ βωμὸς, ἢ τὸ ἱερόν. Schol. 
506. "Aldus et membr. φανερὸς ἐμφανῶς. - In B. αὐτὸν ἐμφα- 
νἣς φανερῶς σταϑείς. In T. αὐτὸν Φανερὸν, ἐμῴανης, superscripta 
varia lectione ἐμφανῶς. Ex his concinnata lectio ceteris omnibus 
praestat. B. ΄ 
600. πανδίνως, d. e. παντελῶς, πάντως, ut interdum sonat hoc 
adverbium. cf. infra. 1210, Oed. Col. 1271. 
601. ^ Mos:erat veteribus, ut sacris operaturi vestes aunt no- 


vas, aut recens: lotas, iuduerent. Pollux 1. 95. ὑπὸ νεουργῷ στο" 


5 ^- ^ k-pI30 ὦ m 7 
Àj. ὑπὸ νεοπλυνεῖ ἐσθῆτι,. προςιέναι Θεοῖς. D. 


605. Manitesta est librorum omnium depravatio, in quibus. 
hi.versus sic constituti leguntur: 

1 ^ TY PECORE: TR "Me a m ^ 91 

XXL τωνὸ αἀποισεῖις σὴμ ὃ μεινος &UJAX SEG 

σφραγῖδος ἔρμει TUO €T ὄμμα. θήσεται, 
Non adeo sum felix acuminis, ut nedum hic quid intricatüi sit; 
ordinem facilem dispiciam, qui Parisino Kepio Proiessori in ocu- 
los incurrit. Cum lohnsono nullum his verbis sensum subesse 
aio. Sed nec ille, nec líeathius veram emendandi viam ingressus 
est. Nisi sincerum est quod ex coniectura dedimus, Sophocleum 
saltem. colorem refert, B., qui reposuit: 

k. T. ἃ, Ojj4, ὃ wsivog εὐ μ. 

ta^ 
Σφραγῖδι θέμενος τῇδ᾽ ST ὄμμα, γγνώδεοται. 

Σφραγῖδος ἕρχϑι. περιφραστικῶς τῇ σφραγῖδι. Schol. Recte. 
"Unde liquet, corruptum esse verbum σῆμα: siquidem inepi fo- 
ret dicere, signum signo agnitum iri. Hanc ipsam interpreiatio- 

ς 
nem sequitur V., quem immerito sugillat, B., cum ipse Tiagi- 
LJ . . ^w τ 1 
eum pro arbigio refungat, Ceterum sane legendum εἰμ᾽, et verba 
L add. / p . 
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sic ordinanda sunt: Hai ἐν τῷδε —— T de quo 610, 680.) 
ἀπ. εἷμα, 0 κεῖνος ἐπιϑήσεται ὄμμα (i. e) ἐφ᾽ ὃ κ- ϑήσεται ὄμμα) εὐ- 
μαϑὲς ὄφρ. ἕν. τῷδε (facile id agnitum ἃ me mitti, propter hoc 
sigillum). Mirum autem est, quantum male vel iungendis vel 
disiungendis vocibus syllabisque turbaverint librarii. Cuius rei 
duo praeterea exempla proferam ex Senecae lusu de morte impe- 
ratoris Claudii. | Qua in scriptione fere media, ubi dictum est, 
deum fieri voluisse Claudium; parumque ili videri, quod tem- 
plim in Britannia habeat, haec leguntur sensu cassa: ᾿Αλώρου 

φιλάτου x3». Τὰ repone: ἀλλ᾽ οὐρανοῦ Φιλεῖ τυχεῖν, quod frag- 
mentum est iambici senarii, fortasse ex dramate, nescio quo, de- 
promtu. . Compendio verbi οὐρανοῦ deceptus est librarius. Et 
quoniam plures maculae leviores, eadem pagina in oculos incur- 


runt, quidni in transcursu eluam ὁ Legendum igitur: — cuius 





mensem: toto auno celebravit, eius particeps non fuisset, i. e. 
futurus fuisset, deleto glossemate Saturnalia. lam sic perge: 
Petendum (pro Illum deum) ab Iove, quem, quantum quidem in 
illo fuit, non damnavit incesti. V. non abest; quasi is Claudii 


patronus fuisset existimandus, quem turpis ille criminis macula 


conspersisset. Sed videamus porro, et legamus: L. Syllanum 
— occidit propter quod sororem — vocare. Quare, inquis (quae» | 
fo enim), sororem suam non vultus studere? Athenis dimidium 
"licet, Alexandriae totum. (Quam v. interrogationem male pu- 
tant.) Quare, inquam, mures etc. Et ima pagella: Olim, in- 
quit, magna res erat, deum fieri: iam fevmme minimam fecistis, 
(v. iusulse: iam fama nimium fecisti, quo etiam offensus inter- 
pres I. 1. Rousseau.) Sed iam alterum illud, de quo dixi, ulcus 
tetrius sanandum venit.; In Augusti enim oratione v. haec ha- 
bentur: Etiamsi Phorimea Graece nescit, ego scio. ENTIAON- 
TONTRHNATHNIC. senescit. Quae itidem crucem Rousseavio fize- 
bant. Corrigo: Etiamsi fur Graeca mea nescit, ego scio: "Ἔνδι- 
κὸν τὸ νεικεῖν δήους, Si nescit. In iambicis proxime praecedentibus 
reponendum, metri causa, 
Rhodanus ubi ingens amue praerapido fluit, ν΄ 
et extremo opere: Erant, qui dicerent, si uni dii lituram fecis- 
sent, non: laturam, quod nihili est. Quae paucula nos ideo ad. 


/ - . - . - 
. dere voluimus, ne quid ad restituendum nitori suo, quantum 


, 
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; quidem in nobis situm est, lepidum hoc opusculum deesse 
videretur, quod tamen edit. Senecae operum Caesianae, quae 
Amstelodami 1628 prodiit, pag. 600 ante verba: Modo dc nobis, 
lacuna laborare, primus pulcre animadvertit I.;T. Rousseavius. 
Ceterum sic passim erratur, velut etiam hymni Homer. in. Apol- 
linen Delphicum 157. male exaratum videtar 9s6i, 70: pro [2 
TOi: Τιτῆνές τε, ϑεητοὶ ὑπὸ χϑονὶ, voisr. etc.: Titanes, sub terra 
conspicui; et ibid. 129. ὃν τέκον αὐτή. | "Pi etc. pro ὅντε καὶ αὐ- 
T) Py, quem etiam ipsa deieci; versu autem 262. ὕβρις 9᾽, ἢ 
Θέμις ἐστὶ, quod insulsnm, pro "Tow δ᾽, 305 ϑέμιστα, w. &.: 
$ignificat enim deus, fasque nefasque; 1. e. iura legesque tcr- 
rae JDelphicae Cretensibus denuntiatum iri a magistratibus 
indigenis; denique hymni in Cererem 479. QUT , ἀχέειν, 
quod alienissimum, | pro ovrs ít, mifallor, higurate acce. 
pto τῷ χέειν pro eo, quod est voce effundere, eífutire. Neque 
vero in verbis tantum prave accipiendis genus hoc cernitur cor- 
ruptionis, verum in male vel iungendis vel separandis sententiis 
totisque orationibus multo etiam magis. qno nomine illi accusan- 
di sunt, in quibus et ipse nomen invitus profiteor, qui carmini 
.Simonidis de mulieribus locum alienissimum istum inde a verbis 
Ζεὺς γὰρ μέγιστον τοῦτ᾽ ἐποίησεν νανὸν usque ad ista γυναικὸς εἴς 
νενχ ἀμφιδηριωμένους adscripserunt: nam hos versus quae proxi. 
me antecedunt, Τὰ δ᾽ ἄλλα — μένει, iis carmen illud lepidissi- 
mum ita finitur, ut praeterea. nihil addere poétam decrevisse, ne- 
. dum talia tam μισογύναια dicam an μισάνθρωπα δ᾽ facile appareat; 
et melius respondet hac nostra adornatione poéóma gnomae Phocy- 
lidis, quae legitur Brunckii Gnomic. p. 91. IIl., secundum quam 
ita expressum est, ut reddere aliena solent imitatores ingeniosi; 
ut vulgo id exhibetur, minus respondet. Sed Lil SiC iam 
modus esto. 
610. τὸ μὴ οὐ τόδ᾽ ἄγγος. In B. T. oJ omissum, ut supra 
89. .B. : ; 
611; v. ὧν ἔχεις. —CTinniit adhuc in auribus librarii ὡς 
ἔχει. ν 
616. αὐτὴν ὡς. Sic Aldus et membr. Perperam alii copu- 
lam (2) inserunt. B. 
619. μὴ πρῷ. Aldus et membr. πρῷ, Nihil interest, utro 
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Ld 


modo scribatnr. Iu aliis Wbds.es ἐς μὴ πρίν. Vide qnae 
notavimus ad Comici Lycistr. 612. D. 

622. Θερμὰ λουτρά. Marum thermarum meminere veterum 
scriptorum non pauci: vid. Herodot. 7, 176. Pisaudrum apud 
Schol. Aristoph. Nub, 1047. Catullus carm. 67, δή. 

Quum tantum arderem, quantum Trinacria rupes, 
Lymphaque in Oetacis Milia Thermopylis. M. 

625. ᾿περιναιδτάοντες. sic Turn. Steph. Canter. VWVakefield. Vox 
Homerica, ut hic animadvertit. vid. Od. 4» 170 et p. 

624. μέσσαν. Sic T. In aliis, ut apud Aldum, μέσαν. — παρὰ 
tuentur menibr. D. et Aldus. Versus est trochaicus , cui tamen 
aniistrophicus 631. congruere neqnit, nisi pro ἀντίλυρον legatur 
ιἀντίμολπον. Alis mctricam rationem béne observavit Triclinius, 
quem hic deseruisse nollem: 

οἵ το- μέσσαν 
Νίηλίδα πὰρ λίμναν. 
et in antistrophe: 
ἀλλὰ δείας 
᾿ἀντίλυρον μούσας. B. 

Δίμνα Mic, sinus Maliacus, abunde ille ex Geographis.no- 
tus: μέσσα λίμνα, eius sinus fandus. Λίμναν cum Scholiaste in- 
terpretandum mare: nam nullus ibi lacus. vid. Herodor. 7, 176 
eqq. et τοῦ sqq» ubi satis accuratam Trachinis et Thermopylarum 
descriptionem dedit. M. 

625.. Χρουσαλάκατος κύρη est Diana. Homer. Il. z. 7o. 

"Hos δ᾽ ἀντέστη χρυσηλάχατος κελαδεινὴ Ps 
"AgTsuig ἰοχέαιρα —^ 
Ei sacrum. habebatur omne vicinum litus. — Cecinisse dicitur 
Orpheus, statim postquam a Pagasa solvissent Argonautae, Apol 
lon, Rhod. 1, 571. 
"Αρτεμιν, καὶ κείνας σκοπιὰς ἁλὸς ἀμφιέπεσνε 
"Pvouívs καὶ γαῖαν ᾿Ιωλχίδα — 
Herodot. 7, 1786. "Ex 95 τοῦ στεινοῦ᾽ τῆς Εὐβοίης ἤδη τὸ ᾿Αρτεμΐ- 
φιον δέκεται αἰγιαλὸς, ἕν Os ᾿Αρτέμιδος ἱρέν. Μ. ; 
Rovgac pro κίρας, metri causa, reposuit G Hüeesasstn.o 


626. ἀγοραὶ Πυλάτιδες, i. e. concilium Amphictyonum. Vid. 
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: [ , , 
Herodot. :7, 200. Schol.: ὅπου συνάγονται οἱ ᾿Λμφικτύονες εἰς τὴν 
' 


λεγομένην Πυλαίαν, etc. 

-097. κλέονται. sic bene M., laudans Pindar. Isthm. 5. str. 2, 
lesych., ut itidem monet vir eruditus: | RAsi, ἐπαινεῖ, ὑμνεῖ. 
Ἐλεὶν -- λέγειν, ἐπιφημίζειν. Ἀλέομαι, ἐπικαλοῦμαι, εὔχομαι. xa 
λοῖνται si dedisset Sophocles, mira esset notissimae vocis depra- 
vstio, Rariusculum xAéovre: facile degeneravit. 

629. cUw ἀναρσίαν — καναχάν. Cibiarum sonus καναχὴ pari- 
ter audit Pindaro Pyth. 10, stroph. 5. Quod dicit, tibiam ipsis 
reversnram mon Somos inimicos et acerbos edentem, diversa tibiae 
Qílicia respicit, de quibus sic Ovidius Fast. 6, 659. 

Cantabat fanis, cantabat tibia ludis, 


Cantsbat moestis tibia funeribus. 


Plutarchus de E: Delphico ad finem: 


Σύναυλα κωκυτοῖσιν. οὐ λύρα, Φίλα. 

Ἡαὶ γὰρ ὁ αὐλὸς ὀψὲ καὶ πρώην ἐτόλμησε φωνὴν ἐφ᾽ ἱμερτοῖσιν 
ἀφιέναι, TOV. δὲ πρῶτον χούνον εἷλχε πρὸς τὰ πένθη. Ait igitur, 
tibiam ipsis reversuram non funebres sonos, velut Hercule mor- 
tuo, edentem, sed laetos et hymnis deorum paeanibusque conci- 
nentes. Est enim ϑεῖα μοῖτα carmen sacrum , deorum laudibus 
plenum, qualia ob victoriam cantari solent. ἀβρότα ἔπεα vocat 
acclamationes sacras Ántig. i115. M. — 

632. κόρος. Sic B. T. ut Heathius emendavit. Aldus et membr. 
κοῦρος. In T. Αλκμήνας κόρος, omissa copula, B. V. 'O γὰρ, metro 
perdito. 

625. v. πάντα, itidem inconcinne. 

657. πελάγιον. Absque ulla necessitate Heathius ante hane 
yocem xai inserit. Optime quadrant metra. Hic, versus , ut an- 
sistrophicus 645. iambicus est dimeter hypercatal. 

y. / χρόνον — | πελάγι | ov ἴδρι | ἐς οὐ | δὲν ^ 
. πρὶν τὰν | 9e πρὸς | πόλον « | νύσει ἐ e. 
Longe ineptior est Parisini editoris coniectura, qui non intelligit, 
cur πελάγιον Herculem, esse dicat Chorus, quem sciat aut in Ly- 
dia apud Omphalam , aut in Euboea ad Oechaliam moratum fu- 
isse. Verum id modo rescivit Chorus, et nunc de tempore lo- 
quitur, quo nihil de fatis Herculis compertum habuit, quem 


tamdiu peregre. agentem timere poterat, ne in Asiam profectus 
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pelego iactaretur. Haud minus ridicnla est praecedentis versus 
emendatio proposita a Sam. Petito ad ,Leges Atticas p. 97. B. 
Wakefield reposuit, ποτὶ πόλιν, qnem sequor.  . 

658. v. *A δέ of, hiata minime Attico. 

640. πάγκλαυστος. Perperam vulgo παάγάλαυτος. Vide ad 
Antg. 855. B. 

641. ἴΑρης οἰστρηϑείς. μανείς. ὃ περὶ τὴν Οἰχαλίαν πρὸς τὸν 
Edgurov πόλεμος" ἐξ αὐτοῦ γὰρ εὐθὺς ἐπανῆλθεν. Schol. 

642. Ἡμέρα tempus indicat, ut passim Latinorum dies, et 
periphrasi inservit τοῦ «vov, ut passim ἡμέρα, velut cum δού- 
λειον seg dicitur pro δουλεία, ἐχϑρὰ ἡμέρα pro ἔχϑρα. vid, 
Eurip. Hec. 56. Phoen. 545. Rhesus dramatis cognominis 5989. 

Xoig, ἐσθλὲς ἐσθλοῦ παῖ, τύραννε τῆςδε γῆς» 
4 Ἕκτορ! παλαιὰ σ᾽ ἡμέρᾳ προςεννέπο). 
1. e. ex longo tandem tempore, ut recte interpres. Possis tamen 
et ἡμέραν, 1. e. βίον Δηϊανείρας interpretari , quae itidem est peri- 
phrasis personae; et hoc praefero. Ceterum quod vulgo legitur 
ἐξέλυσ᾽ pro eo, quod dedi, ἐξόλλυσι, nec sententiae satisfacit nec 
metro. f 


: 

648. v. πανάμερος. Derivari' potest, inquit M., vel ab ἥμε- 
ρος, mitis, vel ab ἡμέρα, dies. 81 priorem etymologiam sequa- 
ris , optabit chorus MÍerculem mitem et cicurem reverti; parum 
profecto apposite, qui neque antea ferus au* inhusmanus fuerat. 

ontra Si πανάμερος ab ἡμέρα, dies, deducas, omittetur, quod. 

maxime Deianirae eiusque amicis optandum erat, ut Hercules de- 
siderio ipsius ardens rediret. Vix igitur dubitem, quin vere Mud- 
gius emendaverit πανίμερος. M. j 

649. v. Τᾶς πειθοῦς παγχρίστῳ. qnod nemo sanus sanum 
arbiretur. II et T, C et N, passim "confunduntur. ΠΙαμπειθὴς, 
omnino persuasus ad redamandum Deianiram. nihil aptius. nec 
vituperanda alliteratio verborum πανίμερος . παμπειθὴς, παγχοί- 
στῳ. τὸ πάγχριστον (φάρμακον) θηρὸς, unguentum Centauri, sub 
aliquo praetextu, ἐπὶ προφάσει (τινὶ), Herculi oblatum indicatur, 
nec recte v.sine distinctione legitur συγκραϑεὶς ἐπὶ προφάσει 25005. 

651. περαιτέρω. gl. πέρα τοῦ δέοντος. B. 

655. Malim τί ἐστί. 


657. προθυμίαν ἀδήλον égyov. In voce ἀδήλον enallage ca- 
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c€- 


᾿ς δα τη est. Dicendum utique erat προθυμίαν ἀδήλου ἔργου. Cf. Ai. 
950, Oed. T, 1570, huius fab. 806. M. 

660. v. ἄν φράσω, soloece , neo quadvat VWokefieldii οἷον οὖν 
Φρᾶσω, Erfurdtianum vero commentum οἷον ἐχφράσω satisfacit id 
quidem sententiae, sed a ductibus literarum recedit longius, quam 
quod recipi in ordinem satis recte videatur. Keponendum haud 
cunctanter aU pro à», quae voces saepissime inter se confunduntur. 
Ut supra 542 sqq. narravit Deianuira, unde funestum illud donum 
acceperit, ita nunc rursus, quae iam acciderint, exponit. 

601. ἀνέλπιστον μαϑεῖν. | In B. T. παϑεῖν. B. S. quoque 
Schol. 

660. τὸν ἐνδυτῆρα πέπλον, 1. 6. χιτῶνα, tunicam, vestem in- 
teriorem. Hae enim ἐνεδύοντο, superiores, χλαῖναι, χλαμύδες et 
huiusmodi aliae, περιεβάλλοντο. M. 

665. εὐείρου. Libri omnes perperam εὐείρῳ, Vide Valcke- 
narium ad Phoen. p.561. B. Imo bene libri. ἀργῆτ᾽ referendum 
ad πέπλον: quoniam ; dativorum singularis non eliditur. Ev- 
εἰρῳ invenit etiam Hesychius. 

666. 5. a V3 significante λεπτύνω, fit ju, ἔψην, et abie- 
cto augmento iy, vs, vi. ut a χνῆμι, xvj. Homerus D^. A. 
658. ἐπὶ δ᾽ αὔγειον wv$ τυρόν. In hoc verbo duo sv nt observanda: 
primo formam esse poéticam , qua T'ragici rarissime in senariis 
utuntur; tum formam esse activam significatione passiva, quod 
poéta ipse v. 696. declarat: 

ῥεῖ πᾶν ἀδηλον, καὶ κατέψηκται x 9ovt. B. 

Locum in iambico non habet augmenti abiectio. Scriben- 
dum 1/7, quod, monente VVakefieldio, fluit a 4paw, sicutàg a ζάω» 
confirmaturque ab Eustathio ad 1l. 1. p. 652. et alibi. 

667. v. τοῦτ᾽ legitur pro ταῦτ᾽, quod usitatius digniusque 
Tregicis, praesertim. Sophocle grandiloquo. 

670. ἐσωζόμην. gl. ἀντὶ τοῦ ἔσωσα. Ἰὰ est, memoria condita 
servavi. Vide ad priorem Oedipum 515. Contra παρῆμα οὐδὲν, 
nihil me fugit. B. f 

672. κἀμοί. Minus bene Aldus καί μοι. B. 

673. v. male commate interpungitur post ἄπυρον. " Amvgog ἀκτῖ- 


νος tragica perissologia dicitur pro ἄμοιρος ἀκτῖνος vel quodam si- 


hi 
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mili. Notior haec forma, quam cuius plura exempla proferre opus 
habeam. s. tamen 679. ἀλαμπὲς ἡλίου, ubi vid. B. 

674. σώζειν librorum omnium est lectio. Iohnsonus edidit 
σώσειν» quod forte operarum errore irrepsit. B. V. abest τε, quod 
praecedenti τε respondet, 

677. v. κατ᾽ οἶκον, pessime, cum sequatur ἐν δόμοις. wj 
γον. kA θυηριόνξως. 1 
679. ἀλαμπὲς ἡλίου. ld est, ἄπωθεν τῆς λαμπηδόνος τοῦ ἡλίου. 
Forma loquendi haud absimilis illins in Oed. T. 199. ἄχαλκος ἀ- 
σπίδων. B. 
1 68o. Zonaras in lexico nondum edito, citatus a Valckenario 
ad Adoniazusas Theocriü p. 535. Ζύγαστρον; κιβωτός. κυρίως δὰ 
ἢ ξυλίνη, copég. XEoQ. ἸἈοίλῳ Qvy&erQh. παρὰ τὸ ἐζυγῶσθαι τὰς 
σανίδας. B. 
/ υς περ εἴδετε. Viderat enim chorus cistulam, quam praeco abs- 


tulit. 
681« φάτιν, rem. vid. ad Oed. Col. 282. ἐν ἢ 
*- 685. Pessime v. — φλέγα, Awriv ἐς Sir. 


689. ὅϑεν; ubi. vid. ad 992. 

691. ὀπώρας. Rarum est nomen , in genitivo tempori notan- 
do positum, epithetum τολλρλ να habere. Alioqui p. obvia 
$unt νυκτὸς, ἡμέρας», Sagog, ϑέρους, χειμῶνος. Homerus etiam v4- 
ν»εμίης. Quorum omnium eda ratio est. M. 

692. Βακχίας. Sicin T. et in membr. ctiam a secunda manu. 
Male vulgo βανχείας. B. 

695. v. τάλαινα ποῖ ^y. v., Sed relativo opus est. 

608. ἔϑελγέ μ' — Aldus et membr. omisso pronomine, £2:X- 
γεν. ὧν. B. 

ζ΄ "-- ἢ ^ , 

705. Aldus et membr. perperam χ᾽ ὡςπερ à» Svys. B. H. e. 
χῴπερ, καὶ ὑπερ. 

795. Pessime αἵματος adhuc legebatur: nam neque σῴφαγαὶ 
Ω τὸ 
αἵματος neque ἰὸς αἵματος ferri possunt. διελθὼν Merripes ad 
εἴματος. " 

706. δύξυη γοῦν ἐμῇ. Sic emendate scriptum in T. Perpe- 
xam in aliis libris δόξει γοῦν ἐμοί. B. Illam lectionem commemo- 
vavit etiam Steph. Roeprehendit versum vir metricae hodie calli- 


dissimus ad Eurip. Hecub. 109. ob vocabulum longa syllaba in 


- 


M 


4, 


^ 


LI 


medio 5. pede finitum, sequente verbo trisyllabo: in fine enim 


versnum, ubi, exhaustis iam propemodum. pulmonibus, lenior 


pronunriationis decursus desideratur, asperiora in hoc genere 
omnia vitari. Sic|ille, recte quidem, sed ita tamen, ut .ver- 


$ns, qualis et hic est ct 1219, si tamen ibi non erravi, item 


ος Antigonae-25. 425. 450. Phil. ?2. (quamquam ibi lenius impin- 


gitur propter apostrophum) 415. Tr. 271. ex nostra emenda- 


tone, aliique similes horum paucissimi gratae cuidam poéta« 
* 


xum-negligentiae condonentur. 4 


es 


708. ταὐτῇ ξὺν ὁρμῇ. Aldus et membr, ταύτη σὺν ὀργῇ- 


In duobus aliis ταύτῃ σὺν ὁρμῇ. Scriptum oportuit ταὐτῇ, id 
est, τῇ αὐτῇ. inepta est scholiastae explicatio. B. 

7iB. - V. οἴκοις, quód inusitatum in hoc genere. οἴμοι, in- 

tus, domi, s. p. Persius: "Tecum habita. Ego te intus — 
4 i 


novi. i 


719. τὸν πλείω λόγον. liuius lectionis meminit scholiastes, 
quae procul dubio sincera est. Minus probabilis est altera, 
quam exhibent nostra exemplaria, quamque tuetur leathins, 


τὸν TÀ&(w χούνον. D. 


» 


724. μητέρ᾽, ἢ — Sic Aldus et weteres codd. Perperam 
Triclinius μητέρα σ᾽, 7? — lnutilis est pronominis repetitio, 
sive initio" sermonis Hylli in ἐκ τριῶν σ᾽ ἕν, lllud σ᾽ pro cot 
accipiatur, sive pro cá. Mihi posterius verius. videtur: dg ἂν 
ἐκ τριῶν ἕν εἱλόμην, σὲ ἢ μηκέτ᾽ εἶναι Qücow, ἢ — D. Sed durissi- 
ma haec pronominis transpositio, quare dedi μή σ᾽ er pro 
μηκέτ᾽. | 

755. wo) νατὰ γλῶσσαν χλύων. Sic optime in D. Absurda 
est aliorum librorum lectio καὶ κατὰ — Similiter Nuntius apud 
Aeschyl. in Persis: 264. ' 
xai μὴν παρών γε, κοὺ λόγους ἄλλων κλύων, ὶ : 

Πέρσαι, φράσαιμ᾽ &v, οἵ ἐπορσύνθη κανά. B. 

750. ἀκροθίνια. Hesych. σχῦλα, λαφυρῶν ἀπαρχαί. B. 
748. v. Οὗ v. τ. m. d, ἄν πόθῳ, inepte. Wakefieldio pláce- 
bat ἄσμενον 594v, nimio molimine,  Usitatissima figura rei 
4pro persona. lMoratius, huc fortasse respiciens: 


, 


Q desiderium et dulce decus meum! 
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744. πολυϑύτους. Mendose in membr. πολυϑέτους. B. 
752. Atticum κατεύχετο reposuit Erfürdt. v. χκατηύχετο. 
756. ὀργίων, sacrificii: ut Antig. 994. Aeschyl. Sept. 140. 


754. δρυός. | De quavis arbore dici solet: alioqui minus 
aptum epithetum erit πιείρας. M. 

755. «v4. Sic in membr. a prima manu, et in T. ex cor- 
rectione. gl. ἀνήρχετο, Mendose in impressis ἀνίει, B. V. male 
προςπτύσσετο. Correxit M. 

758. ἀδαγμὸς. Vide Lexicon et Piersonum ad Moeridem 
p.4r. Nostris in. exemplaribus scriptum ὁδαγμός. — Φοίνιος. 
Sic lego. Minus bene in libris φοινίας. B. 
g61., v. τοῦ σοῦ κακοῦ-͵ ᾿ 
962. ἐνέγκαι. Sic Aldus et membr. In B. ἐνέγνκαις. Tricli- 


nius zvéyxor. D. ^ - Ι 


764. vw. ἐσταλμένον, inepte. 
766. πλευμόνων. Sic Ald. et membr. In aliis πνευμύνὼν, 
Vide supra ad 556. D. " 
769. liunc et sequentem versum Aldus edidit, ut in,cod4. 
scripti sunt, et in Athenaei epitome Libri II. pag. 66. 
μόμης 08 λεύχὸν μυελὸν ἐκραίνει μέσου 
κρατὸς διασπαρέντος. αἵματός .9᾽ ὁμοῦ. 
Absurda haec esse quis non videt, nisi sit ipse ineptissimo in- 
eptior? Vitium. ostendit quidem Hearhius, sed male ei cessit 
emendandi conatus. κόμης διασπαρέντος purus putus est soloe- 
cismus. Vide quae notavimus ad Antig. 967. Scripserat procul 
dubio Sophocles, ut edidimus: 
κρατὸς 05 λευκὸν μυελὸν ἐκραίνει μέσου, 
διασπαρέντος αἵματος. κόμης 9᾽ ὁμοῖ. s 
Cerebrum cur λευκὸν μυελὸν κρατὸς appellarit Tragicus, docet 
Athenaeus: Ἀπολλόδωρος δ᾽ ὁ Αϑηναῖος οὐδ᾽ ὀνομάζειν τινὰ τῶν 
παλαιῶν φησὶν ἘΓΒΕΦΑΛΟΝ. καὶ Σοφοκλέα γοῦν ἐν’ Τραχινίαις 
ποιήσαντα τὸν Ἡρανλέα ῥιπτοῦντα τὸν Λέχαν ἐς θάλασσαν, οὐκ ὃνο- 
pacc: ἘΤΓΆΒΦΑΛΟΝ, ἀλλὰ AETRON ΜΥΈΕΛΟΝ, ἐκχλίνοντα τὸ 
μὴ ὀνομαζόμενον. B. 
Haec tam aperta et vulgaria non potuissent depravari, 


, * . * 
Sane κομὴῆς priore yersuum hornm laborat mendo: siquidem, 





i 
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ut bene observat Erfurdt, cerebrum ex coma elidi non potest, 
quicquid moliatur VYakefield. Reponebat igitur Erfurdt xoj4- 
μοῖς: sed pendent hac quoque ratione verba αἵματός 9' ὁμοῦ. 
Legam equidem MS quae vox rarior explicata est ab «lio 
per κόμης, ab alio recte per χρατὸς, quibus interpretamentis in 
ordinem, ut fit, receptis, Omissae sunt voces genuinae κόρσης 
et ἀρατὸς, quarum posterior male videbatur repetita. —  Apol- 
'Jodori opinionem prolatis scriptorum locis refutare ipsum 
^Athenaeum, monet Erfurdt, adsipulante lIioepfnero, fabulae 
huius dotto editore, qui addit Odyss. /, 291. Eurip. Hippol. 
1555. Cyclop. 401. U^ D 

771. ἀνευφήμησεν. Vide Hesychii interpretes ad gl, ἀνευφη- 


-- 


μῆσει. Perperam in Tragici exemplaribus scriptum ἀνευφώνης, 
σεν, ἄνευ φωνῇς ἕν, ἀνεφώνησεν. B. 

774. ἐσπᾶτο. Non proprie motum ἃ loco significat, quan- 
quam ita adhibent poétae, perinde ac οἰστρεῖν et μαίνεσθαι. Vid. 
Eurip. Bacch. 52, 56. M. 

775. iUQwv. Prima longa habetur verbum Iliad. P. 66. 
Suggessit locum Wakefield, comparatque hic et p. Senecae 
Herculem minime Herculeum. 

779. ἐνδατεῖσθαι proprie significat dividere, ut Oed. T. 201. 
atque hoc verbo sic usus est Enripides Herc. Fur. 217. 

| λόγους ὀνειδιστῆρας ἐνδατούμενος. 
Convica dividens, id est, conviciis incessens. Ἡΐϊπο ἐνδατεῖσϑθαί 


τι vel τινὰ, pro σφόδρα λοιδορεῖν, Simplex δατεῖσθαι frequentat 


( Homerus. Ut Graeci ἐνδατεῖσθαι, sic Latini differré. Plautüás 


Pseudolo: Iam ego te dijferam dictis meis. et Aulul. Te iam 
pipulo híc differam ante aedis. B. Schol. ἐμματτούμενος. ἀντὶ τοῦ 
μασσώμενος. 

78. οἷον καταντήσαιτο. vid. ad Philoct. 607. 

797- » θέμις γ᾽. ἐπεύχομαι" ϑέμις δ᾽ — Sic omnino scri- 
ptum oportuit; non, ut vulgo, εἰ ϑέμις δ᾽ — Θέμις δ᾽ — Aldus 
et vetera exemplaria habent προύβαλες, cuius "vice Triclinins 
inepte dedit προύλαβες. D. 

IloczAaBs; habet etiam Schol. 

798. V. μοι τὴν, COrrupte, pro μάτην. Legitur quoque 
T" ἐπεί μοι τὴν Θέμιν σὺ προὔβαλες, sed transponenda erant ver- 


— 
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ba, ne caesnra legitima careret versus, quod, ubicunque fieri 
potest, vitatur, j^ ' ( 
ὃ "5. “οὖρος. Usitata metaphora. cf. 460, £16. 

806. μητρῷον, pro [447950v. enallage casuum, de qua vid. 
ad 657. M. | : 

Bii. παλαιφάτου. gl. τῆς πάλαι λεχϑείσης. B. 

Praestautiorem lectionem, quam recepimus, conservavit 
Schol., quam et in nonnullis Nostri exempiaribus se invenisse 
testatur lenr. Stephanus. 

812. ἐκφέροι, exierit, excurrerit. vid. ad Oedip. Col. 580. 

| 913. δωδέγατος, 1. e. duodecima sua parte, i. e. mense. 

, Vel arcte hoc coniungendum cum τελξόμηνος, ut intelligatur 

πελθίωσις duodecimi mensis, voce δωδέχατος adverbialiter ace 
cepta. quod fere praetulerim. De re vide 152 — 169. 

$16.^ νκατουρίξει, κατ᾽ οὖρον ἔρχεται vel ῥεῖ. cf. 460, 805, Ae- 
schyl. Pers. 505. M. ! 

Q17.. ἐπίπονόν γ᾽ ἔχοι. Inserta ob metrum particula a libris 
abest, D. V. post ἔχοι legitur ϑανὼν, interpretamentum τοῦ ὃ 
μὴ λεύσσων. quod versus respuit. 

cl. in 


e 
suembr. τῷ αἵἴματι, nec post χρίει ulla distinctio est in  coud. 


918. ᾧονία νεφέλα. Sic scribendum in. tertio casu. 


Perperam impressi has voces exhibent in reto casu. D. 

Qovía νεφέλα etiam M. ᾧονίᾳ νεφέλα, inquit, mortifera ne- 
bula, i. e.. morbo vel dolore mentem instar nebulae obíuscante. 
Hom. Od. 4. 5:4. A 

Ὥς Qaro τὸν δ᾽ ἄχεος νεφέλη ἐκάλυψε μέλαινα. , 
Simonides Authol. P. 205. — πολέμου δεξάμενοι νεφέλην. Paulus 
Silentiarius ibid. p. 260. — γόων πιχρὸν sx ovcv νέφος. Eurip. 

. Herc. Fur..1143. στεναγμῶν — νέφος. M. 
819. ἀνάγνα, necessitas, fatum, mors, ut p- Βενταύροῦ 


s ἄνάγνκα, Centaurus moriens. Ald. et Brubach. καλῶς. 


820. v. llAsug&, corrupto metro. In πλευρὰ subaud. πρὸς ex 
werbo. vide nos ad 769. Sensit hoc etiam doctissimus Erturd- 
tius. Vulgatum quoque προςτακέντος , Cum statim sequatur 
᾿προςτετανὼς, ferendum non esse, sed reponendum προςπαγέντος, 


do Vyakefieldie. 





ἌἍ 


" 
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822. v. Πῶς £0 ἄν ἀέλιον, numeris. perversis. 

825. v. φάσματι, ut p. confunduntur inter se literae c et 
Q, depastumque fuit ab antecedente voce c initiale. cf. 1045. 
Sententiae sequentis cardo, ut ita dicam, versatur in verbo 


eixídst, Quae enim dolores, σπάσματα, Herculi attulisset clades, 


- eadem etiam ita eum deturpari οὐ pudore affici, ut vix in con- 


ΗΝ 


spectum liominum venire audcat, id dolet chorus. Μίελαγχαί- ’ 


χα, ΝΝ8881. I 


iambicus. Perperam Aldus et codd. omnes Νέσσον 9' ὕπο, Qoi- 
yix — sensu et metro itidem conturbato. Male etiam in li- 
bris μελάηγγχαίτα “τ΄ — B. Φανερὰ, nifallor, abiit in. Φοίνια : 
modo eniin habuimus Φονίαν νεφέλαν, Vocem poni post δολόμυ- 
2a, versus ratio flagitabat: siquidera fórenduos non est apud 
Tragicos peri iambicorum regione anapaestus. Ὑπὸ Νέσσου, 
adscriptum a glossatore ad μελαγχαίτα, in versum immigra- 
vit, quod mecum senure video C. Hermannum apud Erfurdti- 
um. Sic saepe corrupti subt. poétae, velut Virgilius Aen. 5, 
48.» ubi cum invenísset nescio quis sciolus verbum Obstupui, 
statim appinxit notum illud, quod ipsi vehementer placuerat: 
Steteruntque comae, ' et vox faucibus haesit, itaque exe(QaAc 
destitu;o versu sequente, cito nomen quoque-Polydorum ad- 
ditum fuit: nam neque ipsuin poétam sua sic repetere verisi- 
mile est, et languet Hunc, cum nomine proprio compositum. 
Ita igitur legendus is locus: 


Obstupui. liunc auri quondam cum pondere ma- 


.i* guo! ei. 


- Simili vitio et ignoti cniusdam poétae -veriiculus (nam 
versum Íacile agnoscas) proverbialis obscuratus est, quem. sic 
restituendum esse puto, mutato verbo καϑελὼν in καταλαβὼν. 
deletaque voce ἀσπίδα, quae ab interpolatore inculcata fuit 
post'Agys: C 

Mg τὴν ἐν " Agyyer καταλαβὼν σεμνύνεται. ; 
et. inprimis ista macula insignítus est notus ille locus Epi- 
charmi apud *Athenaeum 2., qui cum vulgo legatur ἀμέτρως, 


3 U ΄ ΄ ? ' , , E ΄ ] p 
Ex μὲν 9ucíag ϑοίνη, ἐν. 0s Θοίνης πόσις ἔγένετο, $^ ὃξ πόσιος κῶ- 


E ΄ 21. 4 ΄ 5 Δ , 5 «t Li 
Meg, $^ πώμον ὃ ἐγένετο Quavía, ἐκ ϑυανίας δίκη, ἐκ ὃξ καταδίκης 


926. Νέσσου φόνια δολόμυϑα νκέντρ᾽ -—— Versus est dimeter 
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- 


πέδαι καὶ c(DpaxwsAog καὶ φημία, expunctis interpretamehtis si sic vi-- 


detur redigendus in numeros: 
'Ex γε ϑυσίας ϑοίνη μὲν, ἐκ ὃξ τῆς πόσις, 
ἸΠόσιος 05 κῶμος, ἐκ ὃὲ τοῦ Svavix, 
Kan τῆς δίκη, πέδαι, s» Qéoaius καὶ ζημία. 
Vid. Erasmi adag. ed. Rob. Stephán. anni r558. pp. 565. 595. 
827. &ouvov.. gl. ὀξεῖαν, ταχεῖαν. DB. | V. Ὧν, mendose. 


828. δόμοισι positum pro δόμων, figura Colophonia. 

829. v. ἀϊσσόντων., vetante versu. 

850. τὰ μὲν οὐ τι προςέβαλ᾽ ἀπ᾽ ἀλλοθρόου γνώμας μολόυντ᾽ — 
Sic legendum esse et metri et sententiae ratio ostendit. Quia 
Tk μὲν initio phraseos positum, credidit librarius huic referri 
debere partitivum vel adversativum τὰ 45$, qui error vulgatae 
lectioni originem dedit, προζέβαλε, τὰ δ᾽ ἀπ᾽ ἀλλοϑρόου. Eae 
dem imperiüa variam lecüonem peperit. v. 7. ναίουσα δ᾽ ἐν 
᾿ΠΠλευρῶνι, quomodo librarius eximie emendasse sibi visus est, 
quia μὲν in proximo versu praecesserat. At haec particula 
saepissime initio sententiae adhibetur, altera non subsequente. 
B. | 

Τὰ μὲν οὔτι προςέβαλε, illa quidem non animadvertit. Illa, 
i. e. funesta et pestifera illa, quae ab hydrae felle formidari 
debebant, quaeque nunc Hercules patitur. Ilgocípaae, subau- 
dito νοῦν. Plutarch. vol. 2, p. 149, D. ὁ ὃξὲ Θάλης προςέβαλε τῷ 
νεανίσπῳ πολὺν χρόνον. M. 

᾿Αλλόώϑροος per euphemismum dicitur καχόθροος ;, malesua- 
dus. S. enim ἄλλος et ἕτερος interdum usurpantur pro xx«0g.. 
Vid. ad Oed. Col. 1417. 

851. συναλλαγαῖς, commercio, colloquio illo Deianirae 
cum Nesso moribundo,  XuvaAAeyaig, non ZuvaAA., requirit 
metrum. 

852. ὁλοά. gl. δυςτυχής. ἢ ὀλέθρια στένει καὶ δεινά. B. 8, 
Apollon. Rhod. 1, 269. κλαίουσ᾽ ἀδινώτερον, et paullo. post ὡς 
«0:09 xA«iscxs. M. Scribendum videbatur στείνει pro στείνεται, 
angitur, tristatur, ut metra ad amussim congruerent, Jj 

855- ἡ νρρὰν δακρύων ἀχναν. Eustathius ad IA. A. P- 492. 
Ἰστέον 95 ὅτι ἀχνήν Ὁμήρου εἰπόντος τὸ λεπτότατον τοῦ κύματος, 


ὅπερ ἐν ταῖς ἔξω προςρήξεσιν ἀπαφρίζεται, Σοφοκλῆς ἄλλως τὴν λέν 
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ἕξιν ἐκλαβόμενος, ἜΧΕΝ δρόσον ἔφη ἐν τῷ, (Oed. Col. 659) 
ϑάλλει δ᾽ οὐρανίας ὑπ᾿ ἀγχνης ὁ καλλίβότρυς ΚΠ; οὐδ᾽ αὐτὸς 
ἀπροςφυῶς γϑάψας, διὰ τὸ μηδὲ τὰς τοῦ ὑετοῦ σταγόνας συνεχεῖς 
εἶναι, ἀλλὰ διεχεῖς " ὅϑεν καὶ y ἀχνήη ὠνόμασται, ἀέχη τις οὖσα, 
καὶ κατὰ μρᾶσιν καὶ πλεονασμῷ TOU V, ἄχνη. Ἐυριπίδης δὲ καὶ 
αὐτὸς μιμησάμενες τὸ, ἁλὸς ἀχνή, οἰνωπὸν. ἄχνην λέγει (Or. 115.) 
τὴν ἐν λοιβαῖς καταχεομένην τῆς γῆς. Idem ad IA. B. p. 217. 
Ἰστέον ὃξ ὁτι ἐπεὶ καὶ κυρίως ϑάλλοντα, καὶ ἁπαλά εἰσι, διὰ τόϊτο 
καὶ τέρεν δαχρυόν που λέγεται τὸ ἁπαλόν. ἐπεὶ ὃε καὶ χλωρά. εἰσι, 
τὰ ϑάλλοντα καὶ ὑγρότητα ἔχει EIN ; διὰ τοῖτο γαὶ ὑγρὸν δάκρυ- 
ον xal χλωρὸν. ὁ Ευριπίδης Φησί. (ΜΙ64. 991.) Σοφοκλῆς, ὃξ ἐν 
Τραχινίαις, χλωρὰν ἄχνην δαχρύων ἔφη. Ἡϊπο intelligere est, 
quam prava sit Heathii explicatio ἄχναν pro ἐνὶ ed et per 
races pro ES accipientis. D. 

“Τέγγειν ᾿ δακρύων dxvav idem plane valet ac τέγγειν δά- 
sxua. Sed illud fortasse nonnullis durüm videbitur, cum ple- 
runique Téyysc2e: dicantur res, quae liquori immerguntur, vel 
eo asperguntur, non liquor ipse. Hic igitur locum- haber illa, 
quam saepe notavimus, constructionis enallage, cuius exem- 
pla complura dedimus Elect. iig. Eadem usi sunt licentia, 
et in eodem quoqué verbo, Pindatus lem. ro. stroph. ὅ. 
| ubi ϑερμὰ τέγγων δάκρυα. Anacreon 5, 978. véaraQ ἐπιτέγξας. 
M. ' , | | 

855. V, 90A. καὶ μεγάλαν a., nimis frieide. 

850. ἐῤῥωγεν. cf. Oed. T. 1264. Aeschyl. Pers. 408. κακῶν 
δὲ πέλαγος ἐρῥωγεν μέγα. M. 

828. v. ἀγαχλειτὸν, durioribus numeris. 

859. Ἡρακλέα. ᾿πέμολεν mw90g' oiwricat. Ia veteribus 
codd. scriptum 'HoaxAéx ἀπέμολε. Aldus edidit Ἡρακλέους 
ἀπέμολε.  Triclinius, "HgaxAS ἐπέμολε πάϑος, eT οἰντίσαι. 
Inde verum est ἐπέμολε, cuius tamen prima eliditur post 
« longum praecedentis vocis: versus est dimeter anapaesticus.- 
RBe* 

841. v. 20v, minus apte, ut etiam M. observavit. Le* 
gitur quoque νύμφαν, quod probandum utique erat, ex quo 
sequente versu Scribi coepit depravate αἰχμᾷ pro εο, quod 

T. LH. | 19 
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restituendum putavimus , àwuaw. — 'Áwuáv νυμφᾶν ὁ florem 
puellarum, i. e. pulcherrimam puellam , qualis supra 298 sqq. 
et 457. Iole describitur, die Blume der lungfraun. 

845. ἀμφίπολος. gl. ἡ περὶ ταῦτα στρεφομένη, καὶ ταῦτα οἶκο- 
νομοῦσα. B. : ^ 


ἄναυδος. gl. ἤγουν σιωπῶσα. B. 


᾿Αμφίπολος χύπρις, servilis amor, 1. e. amor servae, Toles: 
quod cave in contumeliam puellae dictum interpreteris. Horat. 
Odar. 2: 4: 
Ne sit ancillae tibi amor pudori, . 
Xanthia Phoceu: prius insolentem 
- Serva Briseis niveo colore 
Movit Achillem ; 
Movit Aiacem Telamone natum 
Forma captiva? dominum T'ecmessae; 
Arsit Átrides medio in triumpho 
s Virgine rapta. 
Übi recte vetus Schol.: Serva, belli iure ancilla. 
849. καινίζει στέγη. Eurip. Troad. g95. vid. et Aeschyl. 
Choéph. 49o. M. 
850. v. sic legitux: 
Ξύνες 0s 
T5, ὡς ἀήϑης καὶ ξυνωφρυωμένη etc. 
Merito in voce a9424c haeserunt interpretes, e quibus | vir mul- 
tae doctrinae, qui hanc fabulam germanice convertit,  Süvern, 
non male reponendum putabat ἀειδὴς, Astius autem , editionis 
Lond., quae 1722 prodiit, auctorem secutus, tentabat ἀηδὴς, 
éollatis Aeschyl. Agam. 636. ed. Schütz., et Eurip. Phoeniss. 
1555. Nimirum corrupta est vox atque e versu eliminanda, 
ita tamen, ut emendata unde venerit, paucis exponamus. 
Dubium igitur non est, quin aliquis, τὸ καὶ interpretaturus, 


adscripserit ἀληθῶς, re vera; recte quidem: nam id fere si- 


gnificat καὶ, indicans quippe huius orationis cum antecedente 


congruentiam. Et s. p. usurpatur ἀληθῶς. Quod deinde ma- 
gis magisque, ut fit, dépsev dM. immigravit in versum. 
Nar sic avulsa sekba £ ξύνες Os, quae pro clausula minime ha- 


I 
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beri possunt, ferenda non esse in iambicis senariis , unusquis- 
que rei peritus mecum, opinor, sentiet, | 

856. ἐξ ἀκινήτου ποδός. | Pro ἀκινήτῳ ποδί, vid. ad |El. 
goo. | 

| 857 --- 874. . Haec in duas strophas totidemque antistro- 
phas et epodum redigere conatus ' est Erfurdtius. quod si abs- 
que violentis fieri posset mutationibus, sane probarem ; nunc 
minus probo. Atque incerto animorum rerumque statui ma- 
gis etiam conveniunt Monostrophica. 

859. v. TaAauy ὀλεθρία, τίνι τρόπῳ 2av. c. Q. Itidem tur- 
barunt explicatores, τῷ ὀλεθρία ads£ribentes τάλαινα, quod de- 
inde librarii, ut notus ipsis versus efliceretur, iambicus sena- 
rius, libenter receperunt. Eadem de causa, consuetumque 
| etiam , pro more suo, verborum sectantes ordinem, dederunt 
τίνι τρόπῳ, pro τρόπῳ τίνι, quod dochmaicus requirit, magis 
id sane perturbaiis chori animis conveniens metri genus. 
᾿Ολεϑρία positum ut p. δύςτηνος, μέλεος, quae activa et passiva 
potestate gaude»t, ut vel mala inferentes significent, pessi- 
mos, detestabiles, vel malis aífectos, infelices. vid. ad EI. 
424. | , 

861. v. Eixs τῷ μ.,) ex interpretatione, pessumdato doch- 
᾿ maico. | 

865. v. pessime: Tí; ϑυμὸς, ἢ τίνες νόσοι, qua lectione 
approbata, νόσοι morbos corporis interpretantur, quibus hic 
non est locus. In ἦ τίνες νόσοι, l. 6. aut quaenam aliae per- 
turbationes (aliae a δυςϑυμίᾳ), intellig. εἰσὶ vel ἦσαν. s. p. sub- 
auditur εἶναι. vid. Bos hac voce. Noster Antig. 516. ' 

Τί δὲ ῥυθμίζεις Tv ἐμὴν λύπην, ὅπου; 

ὅπου, intell. ἐστί. cf. eiusdem fabulae 207, Oedip. Col. 1065, 
ΑἹ. 55, 105, 118. 792, Aeschyl. Eumen. 296, similem Antigo- 
nae laudato loco, Eurip. Androm. 646, Hercul. fur. 628, et ibi 
M. ' | 

864. τανδ᾽ αἰχμὰ — Perperam Aldus αἰχμὰν, indistinctis 
etiam personis, Nempe hunc versum cum tribus sequentibus 
Choro continuat. D. ! 

: 866. v. μόνα, corrupto dochmaico. 
867. -Abundat £v, ut p. cf. Philoct, 1555. 


, 
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i L9 : 
869. ὕβριν. Nam ab alio quopiam illatam Deianirae mor- 
tem etiam putat chorus. Virginalis animus.talia, tam atrocia, 
fingere sibi nequit. cf. 870, 977. Similiter et senes Salaminii 
Aiac. 876. : | 

972. w. ἔτεκεν, ἔτεκεν, itidem perdito dochmaico, quem 
rei metricae gnarus prima facie agnoscet. Similiter turbatum 
supra 891,  Elegantius quoque est érézero. 

872. ἃ νέορτος. 5. legendum. Perperam v. ἀνέορτος. B. 

976. ἔλευσσες. Sic Aldus et veteres codices, recte. Tricli- 
nius sAevcag. B. | 

877. τις χεὶρ γυναιχεία. Sic Aldus et veteres codd. In Tri- 
clinianis vocula τὶς omissa, metro ruente. Quod quaedam 
editiones praeferunt, χεὶρ ἡ γυναικεία, ab inepto interpolatore 
suppositum fuit. B. 

880. v. siós κοῖλα δέμνια. Verbum κοῖλα quid sibi velit, 
me non intelligere, fateor cum Musgravio: nam quod B. in- 
'terpretatur, lecticam, rei quidem convenit, sed τὸ χοῖλον non 
magis lecticae proprium quid significat quam currus, ut ne- 
$clas, quale vehiculi genus indicetur, Variam lectionem Scho- 
liastes commemorat κοινὰ. δὴ τὰ τοῦ θανάτου, ἢ τὰ αὐτῆς καὶ 
“Πρακμλέους, quarum explicationum neutra ferenda est, sed scri- 
bendum ἄκοινα δέμνια, lectulum haud communem, haud. com- 
municandum cum JDeianira, sed seorsim llerculi sternendum, 


- 


miserrimis doloribus excruciato. 
| 881. Airu y. Perperam Aldus et membr. ἀντοίῃ. B. 

985. ἜΡΙΝ aris, quae intus in aedibus erant. Eurip. 
Alc. 168. P e 
Πάντας δὲ βωμοὺς, οἱ κατ᾿ ᾿Αδμήτου δόμους — 

Socrates Xenoph. Memor. σ᾿. principio: οἴκοι ἔϑυε. Cephalus 


apud Platonem de republ. 1. initio: domi sacrificaverat. M. 


A 


887. Φίλων οἰκετῶν δέμας. Periplirasis pro Φίλους οἰπέτας. 
Sic Eurip. Or. 107. di 

τί δ᾽ οὐχὶ θυγατρὸς: “Ερμιόνης πέμπεις δέμας ; 
Periphrasi itidem servit nomen ὄμμα. Supra 514. ὄμμα νύμφας, 
Ῥτο-νύμφη. Αἱ. 159. ὄμμα msAeiag pro πόλεια. D. De his peri- 
phrasibus vid. ad Oedip. Col. 770.) 
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i - 889. αὐτὴ τὸν αὑτῆς δαίμον᾽ ἀνακαλουμένη. Sic codd. omnes, 
Aldus mendosissime αὐτὴ πρὸς (αὐτῆς δαίμονα καλουμένη. B. 

899. v ἀπαιδας, depravate. ἀπῳδοὺς, absonam a pristina 
felicitate. 

891. Hos Sophoclis versus aemulatus est Virgilius in Di* 
donis morte Aen. IV. ' 

Interiora domus inrumpit limina, et altos 
conscendit furibunda rogos . . . 
hic, postquam Iliacas vestis notumque cubile 
conspexit, paullum lacrimis et mente morata, 
incubuitque toro, dixitque novissima verba: 
Dulces exuviae, dum fata, deusque sinebat, 
adcipite hanc animam, meque his exsolvite curis. 
Vide P. Victorii Vàr. Lect. V. 14. B. 

808. ῥήξασα — νάματα. Sic Dioscorides Anthol. pag. 202, 
δάκρυα δ᾽ οὐκ ἐρῥηξ. Incertus ibid. "EgóxZav Μοῦσαι δάκρυα. 
Eurip. Troad. 757. πνεῦμ᾽ ἀποῤῥηξεις. Iph. Taur. gà. βίον ἀποβ- 
ῥήξειν. M. cf. Antig. 665. 

899. νυμφεῖα. gl. παστοὶ, PORA B. 

901. εὐνήτριαν. Sic codd. Male Aldus εὐνήσέεριαν. Bp. 

94. 3. Sic VVakef. male v. à. τς | 

919. αἰτία. Subaud. ἐν, pro εἰς αἰτίαν. οἵ. Oecdip. Tyr. 
645. 

920. ἐκ δυεῖν. Sic in B. ut Oed. T. rogo. In aliis δυοῖν. 
Vide quae notavimus ad Aeschyli Prom. 784. S. Th. 925. B 
v. abest copu!a, quae ex ingeuio linguae est addenda. WVake- 
field quoque κλαίων 9᾽, δ᾽ etc. 

021. v. βίου, vitae vel victus, quorum illud incongrnum, 
hoc humile, ut bene observat VVakefield. Ipse igitur βίον re- 
cepit, neque improbat βίος. Sane hoc praeferendum, qnod 
personam περιρραάζει, sicut passim. vid. ad Col. 770. 

922. v. εἴ τις δύο, sed ferri nequit iteratum τις. 7 et 7 li- 
terae facile inter se permutantur. 

925. ἢ καὶ πλέους τις. Sic Aldus et Turnebus. Perperam H. 
Stephanus. dedit πλείους metro corrupto, quomodo scriptum 
quidem fuit in membranis primo, sed eadem manus postmodo 


emendavit πλέους. In B. pessime ἡ xai πλβιστὰας τις. D. 


ἣν ᾿ ΄ 
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926. Inconcinne Aldus et membr. πότερ᾽ à» πότερα ἐπι- 


στίνω. Β.. | . 
927. τέλεα. Cum μαγὸν ut epitheton coniungit Piutarch. 
in Crasso p. 555, D. πάντων ὅσα συνήνεγκεν slg ὄλεθρον ἡ τύχη 
xax — τελεώτατον γενόμενος. | INec absurde Mnudgius ἃ τέλος 
deducit, quod Suidas per πρᾶξιν exponit, Etymologus. per 
πρᾶγμα. Si neutrum placuerit, in promtu erit legere μέλεα. M. 
Nihil mutandum. τέλεα valet τελεσθέντα, πραχϑέντα. 
Versus 926 — 921, qui v. sub nomine συστήματος veni- 
unt, revera esse ahtistrophicos, apparet; nec fugit hoc Er- 
furdtium. 
950. μελόμεν᾽ ἐπ᾽ ἐλπίσι, i. e. ἐλπιζόμενα, quae quasi spe- 
rando curae sunt. Bene sic dedit doctissimus Erfurdtius, cum 
v. inconcinne legeretur μέλλομεν. 


- 


.952- Similia miserorum vota pluribus in locis tragicorum 


inyenias. cf. Aeschyl. Suppl. 739; Eurip. Hippol. 739, Ion. 


809, denique Homeri Od. j, 65. M. 

955. “ἑστιῶτις αὖρα, ventus e terrae sinu editus, quales a 
. Theophrasto lib. de Ventis ἀπό όγειαι αὖραι vocantur. Seneca 
Natural. Quaest. lib. 5, 4: Al terra ipsa magnam vim aé- 
ris eiicit, et ex abdito spirat; alias immutatio ipsa halitus 
mixii in ventum vertitur. Meminit et Apuleius de Mundo 
p. 719. ed. Delph. ᾿Απόγειον πνεῦμα habet ct Aristoteles Me- 
teor. lib. 2, 5. M. : 

Dure sensuque parum, apto sic accipitur ἑστιῶτις αὖρα, 
satiusque est, me ludice, interpretari, cum Schol. et Brun- 
ckio, quasi patrium ventum, quae puellarum domibus ad- 
 Spiret. 

937. μοῦνον adverbium est; ut recte observat M. 

058. ᾿Επεὶ ἐν, neglecto aa. i dedit Tragicus. vid. ad Phi- 
loct. 1170. : s 
| . 989. χωρεῖν πρὸς δόμον. Sic bene legit Heathius. Vulgo 
^00 δέμων, ut est in membr. At duo alii nostram lectionem 
firmant. In B. πρὸς δόμων: in T. πρὸς δῶμα. B. πρὸς glossema 
est, ut versus antistroph. demonstrat. 


941. In ἥπε huius versus Aldus et veteres codd. addunt . 


vocem ξένοι, sententia et metro reclamante. B. 


-—* add 
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E. Q42. v. βάσις, quasi ingressus virorum barbari quid ha- 
bnisset. Φάσις ξένων, hospitum apparitio, i. e. hospites, qui 
L apparent, φαίνονται » qui in conspectum veniunt. - Rarior vox 
librarios in fraudem illexit. Male etiam τελείᾳ. στιγμῇ  distin- 
guitur post βάσις. 
943- Corrupte Aldus, quem sequitur B., IIx δ᾽ αὖ φορεῖ 
y»); corruptius vulgatae πᾶς δ᾽ αὖ Q. v. Formula πῶς οὐ adhibe- 
tur in rebus certis, vel quas certas scire nos putamus. cf, ÀÁn- 
tig. 570- ] 
" 944. προχηδομένα. Sic membr. et Aldus. In duobus aliis 
προςκηδομέναν. D. v. βαρεῖαν, inepte. i 
946. v. ter vel-quater a? legitur et ἀναυδος, versu vel 
elumbi vel ὑπερμέτρῳ. ᾿Αναύδατος dedit Erfurdt. 


947. Metrum huius versus cum strophico mon congruit. 


- 


Hesthius haud male legit τί δὴ χρὴ — B. Strophicus corruptus 
erat, quem vide. v. quoque inconcinne: Tí χρὴ 9avóvr« νιν, ἢ 
za9' ὕπνον etc. 

948. v. Ὧι μοι ἐγώ σου, πάτερ, 

Lt μον ἔγώ cov μέλεος, 
quae in anapaesticorum formam , sed absque gratia, sic vede- 
| git Heath: | 
"A uoo — or ἐγώ 
(ou Σου — — μῆήσομαι; s 
Οἱ μοι. 
Alteram. μοι ἐγώ σου ab interpolatore est. 

950 — 1007. Horum v. nulla patantur &)TigTO X, perpe- : 
"ram quidem; quod indicant saepius redeuntes anapaestici pa- | 
roemiaci, locusque ille 982 — 995, qui manifeste antistrophi- 
cus est. Versu 050. habetur ia vulgatis E., τὸ. μὴ κινήσῃς» 
languidioribus numeris. Aliter haec digessit Erfurdt, sed, ut 
mihi quidem videtar, parum feliciter. 

952. ἸΠροπετὴς, in mortem vergens, Euripides Alc. 951. 

— "Hày προπετὴς ὧν; , 
Βιότου τε πρόσω. 
Eódem sensu προνωπὴς dixisse videtur ibid, m4r. M. 

$xxày στόμα σόν. Ad cohibendum luctum. Theodectes apud 
Stobaeum de Rerum Nat. c. 11. 





v 
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"Aa Ἢ τάλαν Θυέστα, καρτέρει, δάκνων 
᾿Οργῆς χαλινόν. Μὰ 
Q4, ἐστὶ, sicut p. τ ! 

- 954. Perperam Aldus et codd. οὐ μὴ ᾿ξεγείρῃς — κἀνκινή- 
σης» καναστήσυς. Quae primo quidem soloeca sunt, siquidem 
particulae οὐ μὴ cum aor. 1. subiunctivo numquam constrnun- 
tur. Vide ad Oed. T. 525. 1054. Oed. Col. 587. 825. rooo. et 
quae notavimus ad Comici Lysistr. 704. Praeterea μὴ ᾿ξεγείρῃς 
metrum iugulat. B. ' 

Glossema est καϑαστήσεις, quod vel ratio Mécplig ἐμάρουϊαε. 

956. v. ᾿Αλλ᾽ ἐπί μοι μελέῳ βάρος —.. Sed dicendum, cu- 
iusnam τοὶ βάρος animus desideraverit. Ceterum paulo insolen- 
tius ἐμμένειν ἐπὶ βάρος dicitur pro ἐμμένειν ἐν βάρει, vices suas 
interdum imuiantibus praepositionibus εἰς, ἐπὶ, ἐν. vid. ad An- 
tig. 1217. 

957. ἐμμέμονε. Sic codd. omnes recte. . Quod erudito Bri- 
tanno apnd Heathium, nescio qua gratia, reponi placet, £4J48* 


ovs, ne graecum quidem esse credo. Multis huius viri con- 


Aecturis chartas suas oneravit lleathius, quas melius suppres- 


sisset, qualis est v. 942. ἑξόμιλος pro ἐξόμιλος, quod glossae 
nosirae recte exponunt ἀήθης, eodem sensu, quem huic voci 
tribuit Henr. Stephanus in Thesauro. B. 


958. v. ποῖ γᾶς ἥκω; παρὰ T. D. Ripa, πεπ- ἀν. 00., minus 


recte dispositis versibus. "Hx interpretamentum,. 


060. Oi μοι μοι. 810 legendum δά metri rationem. In li- 
bris οἵ μοι ἐγώ, B. Scribendum (sb, φεῦ μρι, ut κεῖμαι susten- 
tetur. Saepius in interiectionibus huiusmodi peccatum est," 
velut Aeschyl. Prom. 98. φεῦ, Φεῦ, quod anapaesticus -antece- 
dens poscit, unus liber servavit Arundelianus, reliquis codi- 
cibus inconcinne o2, o? legentibus. φεῦ cum dativo neminem 
offendet. T 

961. ἡ. Intell. ὀδύνη ex ὀδύναις. 

οΌ5.  κεύϑειν. 1. e. κεύϑεσθαι. vid. ad Oedip. Col. 74. 

964. καὶ βλεφάρων. ὕπνον. Sic bene Heathius ex anapaestici 
metri lege. Vulgo βλεφάρων 9᾽ ὕπνον. B. 

Legi:ur v. 


TG? ἀπὸ πρατὸς βλεφάρων S^ ὕπνον, 


i á [4 


| ΙΝ TRACHINIAS. 964—975 | 297 


» 


numeris melioribus quam quos Heath eflicere sibi visus est, 
nisi quod posterior τοῦ ὕπνον corripitur, quae producenda 68. 
. set ex lege metri anapaestici. Sed βλεφάρων glossema est τοῦ 
κρατὸς. et ἀπὸ κρατὸς itidem τοῦ κατάκρας, quod reponendum 
esse, metrum docet, resecandumque etiam τῷδε, quod facile 
subanditur. Similiter Antig. 1509 ἐπὶ κρατὶ male exaratum fuit 
ex interpretatione pro ἐπίναρ- 
965.- στέξαιμι. Sic lego cum Valckenario ad Hippolyt. 874. 
Male in libris στέρξαιμι. B. 
967. Ξϑυσιῶν. Perperam in libris θυμάτων, reclamante .me- 
ἴτο ; €t seq. versu contra linguae indolem ἡνύσω pro jvvcag. B. 
Legitur v.: ; 
-- -- βωμῶν j 
"Ispüv , οἵαν ἀνθ᾽ οἵων A 1 
Θυσιῶν, ἐπὶ μοι 
μελέῳ ete. 
Sed paroemiaco locus non est in ipso orationis initio, melius- 
que valebat ad restituendum versum θυμάτων, quam quod B. ., 
protulit, θυσιῶν, illo quippe metrum aperte pessumdante, hoc 
vulnus tegzente, non sanante. ἹἹερῶν aeque ac ϑυμάτων glosse- 
mata sunt verbi οἵων, quod, istis laciniis abiectis, longe fortius . 
sonat , languidioraque etiam interpretamenta mihi videntur, 
ἀνθ᾽. quod saepissime subauditur, et ἐπί μοι, quod versus ex- 
plendi causa additum puto. 
970. V. ἣν μήποτ᾽ ἐγὼ προςιδεῖν ὁ τάλας 
*"(1QsAov ὄσσοις, τόδ᾽ aA. 
μανίας ἄνϑος καταδερχ ϑῆναι- 
Miror, glossema προςιδεῖν tam diu placuisse viris doctis. ΤῈ 
versui necessarium, nec sententlae inutile. 
(τ 0975. μαίας &v9oc. S. infra 1052. ἤνϑηπεν de morbo. cf. Ae- 
^schyl. Cho. roog. Agam. 624, ibique Clar. Schütz. Similiter 
usurpatur θάλλειν, velut Philoct. 255. 
6974. ν. τίς Ó χεῖρ... recte improbante Erfurdtio. 
977. Vi sententiae ϑαῦμ᾽ oU T. t. SCripsi pro vulgato 3. 
"&» c. i. Particula ἄν potentielis ex glossa irrepserit. quae inter- 
dum omittitur, vid. index. πόῤῥωθεν ὁρᾶν τί et similia negligere 


indicant. vid. index proverb. ἄστροις etc. ι 
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979. Pro uno hoc versu Áldus et veteres codices tres ex- 

/hibent sic distinctos : “ : 

ἐ. &. ἐᾶτέ μ᾽ ἐᾶτέ με 

δύςμορον εὐνάσαι. 

: ἐᾷᾶτέ μὲ δύςτανον εὐνάσαι. 
Tertium T. non adgnoscit, merito omissum, quum sit mani- 
festo spurius, et e superioris glossemate ortus. Noster autem 
versus dimeter est anapaesticus. In ἐᾶτε, quod priore loco po- 
situm est, ftt synizesis vocalium sa. B. . 

Atqui synizesin nunquam patitur ἐᾶν, nisi corruptis qui- 
busdam locis paucissimis. Nec metrum tale quid requirit, 
nam Lic versus non magis anapaesticus habendus est, quam 
ile ᾿Αντέτροφας. Inseruntur haec, 'E&r- — ἐκοίμισα, μονοστρο- 
uci s pariter ac versus 948, 9. et infra 996, 7. Ceterum de 


tertio istorum versuum consentio cum CGallo eruditissimo. 


Sed quaeritur, quid ipso δύςμορον faciendum sit, cum variam : 


lectionem Scholiastes commemoret, ὕστατον, quae longe fortior. 
Eam equidem genuinam puto, indeque natum δύςτανον. quod 
cum anapaesticum intrare non posse videretur, in δύςμορον 
mutatum est.  Scholiasten Sophoclis veterem seu Romanum 
- omnes, quotquot hodie extant, poetae exemplaria superare an- 
tiquitate, lectionum plurimarum, quae. apud eum solum re- 
periuntur, praestantia demonstrat. Recte igitur celeberrimus 
Ioannes VVinkelmann in literis ad Comitem a Bünau, datis 
Seehusae Pal. March. d. 10. Iul. 1749, quibus rationem studi- 
oium suorum reddit: Sophoclem, inquit, quem vix depono 
manibus, ex scholiis Graecis, adhibitis coniecturis, infinitis locis 
emendavi et interpunxi, ut exemplar meum in recudendo hoc 
Tlragico poéta videatur aliquid lucis afferre posse. Quae No- 
stri editio, tanti viri animadversionibus locupletata, lucemne 
viderit, an alicubi indigne delitescas, scire plurimum interest 
eruditorum. 
980. V. πᾶ μου Ψαύεις, ex interpretatione. cf. 001. . Legitur 
quoque ἀπολεῖς μ᾽, ἀπολεῖς, excrescente anapaestico. 
981. v. avr. ὃ 7: καὶ j«UcX4 , quod an Graecum sit, vehe- 


menter dubito.  Vertunt: iterum excitasti, quod connive- 
bat. 


- "- ἐᾷ 


bc 
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7082. τοῦτό τοι. Sic etiam membran. pro varia lectione: at 
in textu τοτοτοί. D. Y j 
πόϑεν ἔστ᾽ — ubinam estis? Adverbia in 2:v apud poétas 
saepe habitum in loco significamt. Apollonius Argon. 11. 914. 
κεῖθεν ἐπ᾿ ἀγχιάλου 9άνεν ἀντῆς. pro κεῖθι. “Β. 8. supra 609 
ὅϑεν pro ὅϑι. | X ; 
Haec v. Corruptissime sic exhibentur, nullis numeris: 
- *EHvTat μου τοῦτό τοι. i 
"Ho' αὖθ᾽ ἕρπει. Πόϑεν etc. h 
ἭΠπται frigidiusculum esse, nemo inficias ibit, Ferendum ta- 
men utcunque esset, si sequentia 55 αὖθ᾽ ἕρπει COngruerent, 
Verum si haec diversi quid indicant a verbis, quae trácta- 
mus, quid id esse dicamus? nam uno tantum malo laborare 
scimus Herculem, non pluribus; si idem, quomodo advenire 


demum, ἕρπειν, dicitur, quod antea iam ἡπται ὁ Non imme- 


.xito igitur hanc vocem corruptam statuere mihi videor, eius- 


que loco reponendum ἥπατι. παρ enim frequentatur in hoc. 
genere, praesertim ubi de violentiore dolore agitur. Noster 
Aiac. 005: S AP 
K- Χωρεῖ πρὸς ἧπαρ, οἶδα, γενναία Dus. 

Hippolytus Euripideus Hippol. 1070. 

Ilaís πρὸς ἧπαρ, δακρύων T ἐγγὺς τόδε, 

Ei δὴ uan; es φαίνομαι 00XÀ TÉ σοι. 
Àd quem locum vide quae eruditissima monet Valck. Cete- 
rum παίει legendum puto pro vulgato Αἴ, αἱ, quod fere 
omnes inttpp. offeudit. Evanuit versus initialis litera, sicut 
passim. 

Οὗτος et ὅδε, τοῦτο et τόδε p. inter se permutantur. Τ δε 
et elegantius est, et versui convenit. quod voluisse arbitror 
librarium Brunckianum. "Abíavra, 1. e. ἀδιάντο)ς, ἕρπειν "recte 
dicitur immanis iste morbus. Notus est Flacci Pluto illacri- 
mabilis, i. e. crudelissimus. cf. Schneider. lexic. h. v. fs 
. 985. v. eve 95, intellecto διὰ, quod duriusculum, prae- 
sertim. quia facile ad καθαίρων referri potest οὖς, quod perpe- 
ram fecit M. cf. 1024. Οἷς respicit ad “Ἑλλάνων. Sic etiam 
Wakef. ^. | 

984- πολλὰ, .1. e, πολλάκις. M. 





- 
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986. οὐκ ἐπιτρέψει. Sic legendum. Perperam Aldus et mem- 
br. ἀποτρέψει. Β. ἀναστρέψει. T. ἀνστρέψει. B. 
987. νρᾶτ᾽ ἀπαράξαι. Nicander Theriac, 705. — κεφαλῆς 
ἀπὸ ϑυμὸν ἀράξαι. Synesius de Provid. p. 81. τὴν κοπίδα σπασά- 
μένος, ὡς ἀπάράξαι τῆς ἀνθρώπου τὴν κεφαλήν. M. 


988. v. bis ponitur Φεῦ, versu imperfecto, 


» 


9090. V. σοί Tt γὰρ ὄμμα, quasi de oculis sermo esset. 
Σὸν ὄμμα, i. e. tu. vid. ad Oed. Col. 770. τε γὰρ p. compo- 
nuntur. vil. laudatum Erfurdtio Vigerum de idiot, p. 496. 
ed. Zeun. 


| 

901. ἔμπλεον. Sic Aldus et membr. gl. ὀξύτερον, ὡς νέον 
ὄντος. In B. T. ἔμπλεων, et in hoc Triclinii observatio, συνί- 
ζησις. B. , ' 2 

Inepte interpretationi ansam praebuit corruptum cc: pro 
σὸν antecedente versu. ἜἜμπλεον sonat integrum, omnibus nu- 
meris absolutum. Legitur autem v.: Ἔμπλεον, ἢ δι᾽ ἐμοῦ, σώ- 
(sv, quod ubi excuties, infra Sophocleam deprehendes ele- 
gantiam: nam etiamsi μᾶλλον subaudias in ἔμπλεον, dicendum 
tamen erat ἢ ἐγὼ νοὶ ἢ τοὐμὸν, non ἢ δύ ἐμοῦ. ᾿Αδύναμος recte 
vocatur Hercules, heroum fortissimus: praefixa enim litera c 
ἐντατικὴ eSt, ut p. vid. supra ad 106. 

992. οὔτε φύραϑεν ἔστι᾽ μοι. Sic optime scriptum in B. In 
membr. ut apud Aldum, oirs ϑύραζ᾽ ἔνεστί μοι. In. IT. οὔτε 23- 
ga Qs ἔστι μοι. B. 

995. βιότου. periphrasis personae. Verte: Eius autem do- 
lori nec mea sponte, neque'aliorum ope, oblivium inducere 
possum. 

994. v. bis παῖ, metro perdito. 

006. v. 2g. δ᾽ αὖ, ϑρώσκει, ut in verborum graviorum re- 
petitione mire sibi placent librarii. Dochmaicus alterum ϑρώ- 
qxsi abesse iubet. 

997. V. ἀποτίβ. ἀγρία νόσος, ex interpretatione. 

998. v. ἰὼ IÍaAA. et mox ἰὼ παῖ, utrumque inconcinne. 


1000. ἀνεπίφϑονον, minime impium aut scelestum. Eurip. 
Hecub. 988. ἀποντείνειν φιϑόνος "yvvaiwac, scelus" est, feminas 


interficere. Aristides vol. 1. pag. 578. ἀνεπίφιϑονον διορθώσασθαι. 
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6. 
Schol. Thucyd. id I, 75. ἀνεπίφϑονον, ἄμεμπτον. Idem ad 1, 


82. àvemiD9ovov , ἄψογον, ἀμώμητον. M. 
Ó / 
rooi. v. llaicov ἐμᾶς ὑπὸ χλῆδος, putida interpretatione, 


perditoque versu, 

1005. . V. ἂν, itidem ex interp., dliadidialo autem antece- 
dente versu. Animadvertit etiam Erfurdt, ' ^ 

1004. VW. ὥλεσεν. *0, Διὸς, itidem ἀμέτρως. 

1006. v. Ejvacóv μ᾽, εὔνασον, inconcinne. 

1009. V. xal λόγῳ κακὰ, inepte: nam λόγῳ κακὰ essent le- 
ves calamitates, cum gravissimas dicat llercules. Neque og- 
gerat mihi aliquis interpretis Ciceronis dictu gravia: nam, 
metri regulis adstrictus, non-verbum de verbo ille reddidit, 
sed alia omisit, alia addidit de suo, cumque idem fere signi* 
ficare viderentur verba 2soj4& ot κοῦ λόγῳ, amplificare senten- 
tiam studuit orator. Ceisrum sic p. usurpantür καὶ — Wal, TE 
— xxi, rs — δὲ, in rebus, quae neque diversa sunt, neque op- 
ponuntur inter se, sed ita narrantur, ut altera. illarum 'con- 
iunctionum abundare, ex nostro quidem sensu, videatur. 
Versu sequ. καὶ “χερσὶ καὶ νώτοισι laborasse dicitur, ubi Cicero: 
quae corpore exantlata atque animo pertuli, non: quae et cor- 
pore etc. cf. 456, 4798, 672, Antig. 592. Exempla huc facien- 
tia τῶν τε — καὶ habes supra 5, 899, Anug. 174, 5; formae 
rs — τε Ántig. 185, 195, Aiac. 551; tandem τοῦ τε — 05 supra 
2976, 524, infra 1114. Latinsque etiam patet usus harum  par- 
ticularum , siquidem pro 7 — ἢ. noununquam ponuntur, vel- 
ut Ántig. 527, item pro ὡς — οὗτως ibid. rog4, et pro οὐ γὰρ, 
ut supra 559. 

i015. ἀμφίβληστρον. Eodem nomine Aeschylus tunicam, 
qua illaqueatus est Agamemnon, designat Choéph. 49o. M. 

1017. πλεύμονος. Male Aldus et membr. πλεύμονας. In aliis 
πνεύμονος. B. Recte sane habet singularis: nam rariora Noster 
affectare solet. Ceterum vid. ad 556. 

io1Q. ξυνοικοῦν. Sic practer Aldum codd. emmes. Nescio 
unde Turnebus ξυνοικῶν hauserit, quod soloecum est. D. 

1019. πέπωχεν. Mendose Aldus et membr. πέπτωκεν. D. 

1021. λόγχη πεδιὰς, pugna in campo, adversus Centauros 
puta vel Minyas. M. 
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1095. v. ϑήλυς οὖσα, κοῦχ' ἀνδρὸς φύσιν, corrüpte. G. Her- 
manno placebat a. avóg. φύσις. . 
1028. πρεσβευεὶν pro. τιμᾷν usurpat Euripides Hippolyti 
initio: : 
Τοὺς μὲν σέβοντας τἀμὰ πρεσβεύω χράτη.- 
Alcest. 280. Rheso 944. D. 
1052. λωβητὸν activo sensu capiendum, ut saepius eius- 
modi adiectiva, 
"o 13055. V. ὦ τέκνον, frequentius illata syllaba — ον finali. 
* 73087. ἑσπέμην. Schol. ad Ai. 308. εἱπόμην.. B. Magis poé- 
ticum est ἑσπόμην. 
(1041. ἐκ καλυμμάτων, 1. e. ἔξω 'καλυμμάτων. . | Contrario 
sensu habet Aeschylus Agam. 1110. M. 
' 1044. v. Αἴ, ai, ὦ τάλας, ὃ, t£: inconcinne quidem, 
1045. ἔϑαλψεν. οἵ, Aeschyl. Prom. 867, Nostri. Antig. 
io68. M. | "a ! 


ro48. Senariis interiiciuntur duo versiculi metri dactylici, 


ut qui paulo ante praecessit. Turnebus post Truclinium eos 


in unum hexametrum contulit, quod perinde est: hunc Val- 
ckenarius ex coniectura minus probabili ad senarii formam 
revocat: ^ 
w νὺξ, eibi δέξαι με, Διὸς ἀκτὶς πέσον. 

Vide desideratissimum virum ad Hippol. 1578. B. 

Recte Valck. hic miuus convenire iudicabat τὸ àvaZ, usur- 
parum de alio deo in sequente versu. Similiter, observante 
eodem» viro elegantissimo, Noster Ai. 669: | 

^ ἦΑλλ᾽ αὐτὸ νὺξ ἄδης τε σωζφόντων κάτω. 
οἾΑΪϊδὲ tamén meque sententiae, nedum metro, convenit, scri- 
bendumque potius cum .M. 'Ai?ov. Hexameter iste Triclinii 


minime ferendus. 2 


1056. v. ἄπλ. ϑρέμμα naxo. Sed ρέμμα bis illatum paucis - 


interiectis versibus non est pro eloquentia Sophoclea, Euripi- 
des de Hercule Herc, Fur. 699. 

ΜΜοχϑήσας, τὸν ἄκυμον 

Θῆμεν βίοτον βροτοῖς, 

Ilégcac δείματα ϑηρῶν. 


1050. v. mendose διῷ. τ᾿ ἄμικτον. Διφυὴς μικτὸς valet δι- 


Φ. 


on 


/ 
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Quis μιντὸς, ex duobus, homine et equo, mixtus. . 

1059. ὑπέροχον. Perperam libri ommes ὑπείροχον. In D. 
T. βίᾳ. B. ὑπέροχον reposuit Clarke ad Ilom. Il. 2, 426. 

1062.. δεινῆς Εχίδνης θρέμμα. Hesiodum hic sequitur, qui 
Cerberum ex Echidna et Typhone natum petrbibet. At in 
Oed. Col. 1528. alios ei parentes tribuit, B. ρέμμα propriumáin 
pecoribus et animalibus domes:icis. Antoninus Liberalis vel 
potius Nicander Μεταμορῷ. 22. primo: "Eyévsro δὲ αὐτῷ ϑρέμ- 
ματα wAelera, zal αὐτὰ ἐποίμαινεν αὐτός. οἵ. eiusdem sylloges ca- 
. pita 8, 12, 51. res nota. 

I004. ἐγευσάμην. Vide ad Amntig..986. Sic Íiercules Mc 
Euripidem in cognomine Drama:e 1:556. 
ἀτὰρ πόνων δὴ μυρίων ἐγευσάμην. D. 

1065. τῶν ἐμῶν χερῶν. Periphrasis personae. vid. ad Oed. 


Col. 770. YE ; | 


1072. χειρώσομαι xa* τῶνδε. προςμμιόλοι. — 810 bene distin-. 


crum in T. Maximam partem huius ῥήσεως Cicero convertit in 
Tusculana II. Romanorum disertissimi versus neminem: pige- 
bit hie legere: ' 
O multa dictu gravia, perpessu aspera, ( 
quae corpore exantlata atque animo pertuli! 
nec mihi Iunonis terror inplacabilis, 
nec tantum invexit tristis Eurystheus mali, 
quantum una vecors Oenei partu edita. 
haec me inretivit veste furiali inscium, 
quae latere inhaerens morsu lacerat viscera, 
: urgensque graviter pulmonum hauzit spiritus :. 
, àam decolorem sanguinem omnem exsorbuit., 
sic corpus clade horribili absumtum extabuit ; 
ipse inligatus peste interimor textili. 
hos non hostis dextra, non terra edita 
moles gigantum, non biformato impetu 
Centaurns, ictus corpori inflixit meo: ὁ. 
non Graia vis, non barbara,ulla inmanitas, 
non saeva terris gens relegata ultimis, 
quas peragrans, undique omnem hic feritatem expuli; 


.sed feminea vir, feminea interimor imanu. ᾿ 
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o nate, vere hoc nomen usurpa patri, 
ne me occidentem matris superet caritas. 
huc adripe ad me manibus abstractam piis. 
iam cernam, mene an illam potiorem putes. 
perge, aude, nate; inlacrima patris pestibus : 
miserere. gentes nostras flebunt miserias. 
heu virginalem me ore ploratum edere, . 
quem vidit nemo ulli ingeiniscentem malo! 
sed feminata virtus adílicta occidit. 
accede, nate, adsiste, miserandum adspice 
evisceratum corpus laceratum patris. 
videte cuncti: tuque coelestum sator ' 
iace, obsecro, in me vim coruscam fulminis. 
nunc, nunc dolorum anxiferi torquent vertices: 
nunc serpit ardor. o ante victrices manus, 
o pectora, o terga, o lacertorum tori! 
vestrone pressu quondam Nemeaeus leo 
frendens eíflavit graviter extremum halitum? 
haec dextra Lernam, tetra mactata excetra, 
placavit: haec bicorporem adílixit manum : 
Erymanthiam haec vastificam abiecit beluam: 
haec e T'artarea tenebrica abstractum plaga 
tricipitem eduxit llydra generatum canem: 
haec interemit tortu multiplicabili 
draconem, aüriferam obtutu observantem arborem. 
multa alia victrix nostra lustravit manus, 
nec quisquam e nostris spolia cepit laudibus. D. 
Henr. Stephano auctore Accius huius loci interpres est, 
1078. v. Σιγ. παρασχὼν, putide, cum modo habuerimus 
παρέσχες. ι 
108o. μὴ τοιοῦτον. Perperam vulgo τοσοῦτον. Hic versus in - 
membr. librarii incuria omissus est. B. 
. Legitur v. depravate: A. μ. σεαυτὸν, μὴ τ.» ὡς 0awyX Θυμῷ 
δυςζοργος. ! 
1085. v. ΕΠπὼν δ᾽ 'χρήξζεις, λῆξον, absurde: mam unus- 
quisque, opinor, nisi stultus sit, ubi, quae voluit, dixerit, 


tacebit. Δέξον reponehdum esse, probe vidit doctissimus Er- 


δε 
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 furdt, editor huius tragoediae. Sed εἰπὼν haud minus corru- 


ptum erat. ᾿Απλῶς λέγειν opponitur τῷ ποικίλλειν. | À saepe 
confunditur cum s: et sv, c cum y. 

1085. μητρός. Subaud. περί. s. φωτὸς ἐξερήσομαι Philoct. 
452. M. : 

1091. v. corrupte : ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ μὲν δὴ τοῖς y etc. Recte M.: 
ἐφ᾽ ἡμέραν, hodie, i. e. statira. Pollux lib. 1, sect. 65. τὸ δ᾽ 


sig τὴν ἐπιοῦσαν μὴ μένον, ἐφήμερον. 8. p. hodie apud Comicos 


Latinos. 


1094. v. Il. τ΄; τέρας To: διὰ κακῶν i29. Haud convenit 
701, nec διὰ κακῶν sustentari potest, quod διακυκῶν [fuisse exi- 
stimabat M. Hesych. διακυκῶσι; διαταράττουσι. Sic, M. inquit, 
ταράττει ἐν τοῖς λόγοις Plato p. 258: ubi pariter nullus, accusa- 


üvus. Verbum διακυχᾷν eandem /fere potestatem habet apud 


Demostlienem de Corona p. 265. ἄνω καὶ κάτω διακυκῶν. 


1006. Ridicule vulgatae: Οἵ j«o* πρὶν, ὡς χρῆν etc. Si- 
militer peccatum. Aiac. τὸ. ΟἹ μοι πρόνους, ut p. οἴ μοι τάλας. 
οἵ μοι δύςτηνος. 

1007. «στραφείη. Mendose Aldus et membr. στραφοίη. B. 


1099. μνωμένη. Sic libri omines. gl. φητοῦσα. unde orta 


suspicio scripsisse poótarma μωμένη. liesych. μώμεϑα, ζητοῦμεν. 


Aeschyli:schol. ad Choéph. 45. μωμένα exponit ζητοῦσα. — Vide 
Oed. Col. gi2. At non minus bona est vulgata lectio. B. Μω- 
μένη praefero cum plerisque editor;bus. | Ceterum verba 
“Απαν τὸ xe adolescenti v. tribuuntur, verütque B.: toto 
negotio erravit, quae versio ut se tueri possit, languidam certe 
et mire expressam esse sententiam, do E:fardtio. Hic igitur 
post χρῆμ᾽ distinguere satis habuit, ut Hyllus rem omnem se 
breviter complexurum significat. Quam loquendi formam ex- 
emplis vellem adstruxisset. Verius, ni fallor, nos. 

1114. οὔτε. Τὸ τὲ respondet sequenti δέ, vid. supra ad 1oog. 

1116. συμβέβηκεν, Alcmena cum inexilium ab Eurystheo acta 
fuerit, Diod. Sic. 4, 55. nec nisi eo concedente redire potue- 
rit, lubens verbum hoc interpretor, pactum initum est: ut 
constructio sit, συμβέβηκεν, στε ἕδραν ἔχειν ἐπαντία Τίρυνϑι. 
8. bene M. : 


1110. πράσσειν, Perperam in omnibus libris πράττοιν; D. 
T. II. 20 
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i120. σὺ γοῦν. Sic scriptum oportuit. Male in librié. σὺ 
δ᾽ οὖν. — ἵνα φανεῖς, ubi ostendes, Perperam in libris (φανῇς, 
unde interpres ἵνα prO ut finali accepit. D. 
1195. ϑανεῖν ἄπο pro amoSavelw, Male in libris Jevii» 
ὕπο. B. 

Legitur v. Πρὸς τῶν πνεέντων μ. 9. πο. Corruptum est 
IIe?; τῶν, ut saepissime inter se permutantur πρὸ et πρός. I1a- 
Aa: cum quodvis praeteritum teínpus signif&care possit, mini- 


me superfluum, eat προτοῖ- Aliorum commenta enarrare lon- 


e 


gum est. : 

11:24. πέλοι. Sic in B. Soloece in aliis πέλδ.: D. 

1126. ὁ $79 Hívravgog 1. 6. Ἐιενταύρειος. 

1127. v. συμβαίνοντ᾽ ἴσα, putide: nam si συμβαίνοντα, ἔχε" 
εἶπε etiam ἴσα. Librarius male legit. 

1159. Σελλῶν. Populus Epiri circa Dodonam. vide inuttpp. 
ad Hom. IL. π΄. 254.» ubi $10: NI 


. 


Ζεῖ ἀνα, Δωδωϑαξε , Πελασγινὸν τηλόϑι ναίων, ᾿ 
- Αωδῴνης μεδέων δυςχειμέρου " ἀμφὶ ὃξ Σελλοὶ 1 
Σοὶ yaiouc ὑποφῆται ἀνιπτόποδες, χαμανίζναι. 

Margo Turneb. praebet λλῶν, litera c in spiritum mmutata, 
sicut p. Ἑλλοπίης terrae circa Dodonam meminit llesiodus 
in Ἔϊοίαις apud Schol. 

Hr v. xal πολυγλώσσου, frigide. Correxit M., monens, 
παλίγλωσσος valere falsus Pindar. Nem. τ. stroph. 4. 

11532. φῶντι, vigente, valido. vid. ad Oedip. T. 44. 

H3. τῷδε τἀνδρὶ. σύμμαχον. Sic B. T. Vulgo ΘΝ 
minus bene e, praecedente vocali brevi. B. ἶ 

1159. ὀξύναι, acre fieri, neutraliter. vid. ad EL 875. Ec 
8. etiam 7gavvsi» Philoct. 640, Bea$vvs ibid. 1562. M. ] 

i145. ἐπιστρέφεις , ἦν e. φροντίζεις» ΟτιΓΆ8. Plerumque hoc. 
sensu adliiberi solet ἐπιστρέφομαι. — M. P. activa pro medi- 
is et passivis usurpat Noster. 4 

ii4g. τότ᾽ praebet Turnebianae margo, quod et Stephano. 
placuit, et sane prüsferondum est vulgato τόδ᾽. 

om54. Οἴτης. Lego! Ois , ut Δωδῶνε süpra 169. vid. et ἣν 

Bentleio notata ad Callim. Lav. Pallad. 19. M. ὑψίστου pro vul- 
gato ὕψιστον legendum 6586 vidit Erfurdt ad Philoct. 1246. 


* 
! ςς 


: J 
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1157. vw. Σῶμ᾽ αὐτόχειρα. Sed cf. 1160. Duobus tantum in- 
teriectis verbis ista repeti non debebant. Στόμα τοὐμὸν, mea 
verba, iussum meum, ut p. vid. ad Ai. 1074. ἐξάραντα, positum 
pro ἐξαράμενον, simplicis potestatem habet accipiendi vel sus-- 
cipiendi. 816 Ai. 75. δειλίαν ἀρεῖς, 128. ὄγκον ἄρῃς, 100, ἐξά- 
Que μένος. , 

1162. I'cv etc. Notum est Ennii simile illud: Nemo me 
lacrimis decoret etc. Magis talia decent Herculem fortissimos- 
que viros, neqne improbo contrariam Solonis sententiam Gno- 
mic. Brunck. p. 75.: | 

ΜΜηδέ μοι &zÀAxvetog Θάνατος μόλοι, ἀλλὰ Φίλοισι 

Βαλλείποιμε Dey? ἄχγεα καὶ στοναχάς. 
1164. μενῶ c ἐγώ. Id est, μενῶ cs, non σοι. Sic infra σδοῦ, 
Ssüv ἀρὰ μενεῖ σ᾽ ἀπιστήσαντα. B. ; 


1166. τίν᾽ εἶπας. Sic Aldus et membr. In aliis τί μ᾽ εἶπας. 
Aeque bonum esset τί εἶπας, ut Philoctet. O91. oi μοι, τί εἶπας; 
B. τίν᾽ εἴπας intellecto λέγον inusitatum. esse, sentio cum £r- 


furdtio. ᾿ 
1172. v. lav, τῶν ἐμῶν x. Sed iam labios d ὧν ἔχον, i. & 
ἐμῶν, ποινίμων, quibus vindicaretur Nessus. cf. 1240. | 
1174. (οβῇ πρὸς τοῦτο. vid. ad Oed. Col. 1007. Ántoninus 
Liberalis: ταύτην “Ἑκάτη πρὸς μεταβολὴν τῆς ὄψεως ὥκτειρε. M, 
1177. μὴ ποτιψάύων χεροῖν. Sic Aldus et veteres. codd. 
Bonam lectionem Triolinii imperita audacia corrupit, μὴ ποτε 
ψαύω. B. Ilor] pro πρὸς in senario ferri nequit. 

1196. δ᾽ ἐπισκήπτω. Ἰὰ est; ἐπισπήπτω σοι. Nam hoe νοῦς 
bum cum tertio casu semper construitur. Falsum est proinde 
quod Bentleius in Menandreis statuit p. 81. voeulam coi num- 
quam in syllaba brevi e:di. B. 

σ᾽ valet cs, ut semper, subaudiendumque est ἐπὶ ex ver. 
bo: nam εἰς vel ἐπὶ τινὰ ἐπισκήπτειν reote dicitur. Bene se ha- 
bet Bentleii observatio. vide ad 967, ipsumque Drunchium ad 

Philoct..762. | | 

1192. v. ξυγχεῖ, sententia vetante, 8. p. erratur. vide ad 
1194. 
1195. Maec v. affirmative accipiuntur, minus quidem bene. 


1108. ὕξτις μὴ ᾽ξ ἀλαστώρων νοσοῖ, nis qui scelerum poenis 


» 


— 


/ 


7 ᾿ 
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apitatur, nisi quem scelera suscitant. ἀλάστορες sunt Erinnyes, 


| sive qui alii daemones scelerum vindices. Euripidis schol. ad 


Phoen. 1597- Αλάστωρ. ἔφορος CY TIT τῶν Tk ἄλαστα πεποιήηνό- 


τῶν, καὶ τιμωρὸς. B. V. mendose τίς ταῦτ᾽ ἄν. Particula elegan- 


ter subauditur. vid. Bos. Ταύταν voluit etiam Reiske. τὸ νοσεῖν 


insaniam significat, ut p. 


1201. ὡς £oiwsv οὐ νεμεῖν. Sic Aldus et tres codd. Turnebus 
edidit oJ νεμεῖ γ᾽ ἐμοί. 

/NVinshemius, qui propriis libris M88. usus videtur doctis- 
simo Erfurdtio, in versione non praefert mihi, sed patri, unde 
coniicias eum legisse πατρὶ, quod longe gravius vulgato ἐμοί. 

1202. νέμει μοῖραν. Aeschyl. Prom. 500. 
Οὐκ ἔστιν, ὅτῳ μεΐξονα μοῖραν 
Νείμαιμ᾽, ἡ σοί. 

1204. v. sine omni gratia: O. p. τάχ᾽, ὡς ἔοικας, ὡς νοσεῖς 
φράσεις. Σὺν, per, ob, ut p., velut Oed. T. 644. 

1206. ἐς πολλὰ τἀπορειν ἔχω. Sic Aldus et veteres codd. 
recte. Triclinius stolide interpolavit ἐς πολλὰ γ᾽ ἐπαπορεῖν ἔχω. 


Ineptum est Heathii commentum reponentis τὠπορεῖν, tamquam 


'si articulus τὸ cum « sequentis vocis millies non coalesceret, 


ut Oed: T. n. τἀμελούμενον. 551. τἀληθές. Ant. 275. τἀγαϑόν. 
χοάι. τἀδικεῖν,, pro τὸ ἀδικεῖν, ut hic ταἀπορεῖν pro τὸ ἀπορεῖν. 
Exempla passim obvia. Vide quae notavimus ad Comici Nu- 
bes 995. et ad Vespas 84t. Saepissime o« in « coalescunt, 
numquam vero in cv. Corrigenda Hesychii glossa, ad quam 
silent interpretes, τούρϑρον, τὸ ἄρθρον. Scfibendum τοὐρϑὸν, τὸ 
ἄρϑρον: id est τὸ αἰδοῖον. Respexit ad Euripidis Silenum te- 
mulentiam facete laudantem in Cyclope v. 169. 
ὡς ὃς γε πίνων μὴ γέγηϑε. μαίνεται. 
ἐν ἐστὶ τουτὶ τοὐρϑὸν ἐξανιστάναι, 
μαστοῦ τε δραγμὸς., καὶ παρεσκευασμένου 
: Ψαῦσαι χεροῖν λειμῶνος. ὀρχηστύς 9' ἅμα, 
μακῶν vs λῇῆστις. D. 
αολλὰ valet πάντα. vid. ad El. 550. 0 dosi»; ἀπορίαν. 
i210. Πανδίμως. 1. e. παντελῶς, πάντως. vid. ad 599. Quod 
etiam reponendum puto in Dictyos Euripideae fragmento 1. 


pro vulgato τὴν Διὸς, et utroque eius loco scribendum S 








ΙΝ TRACHINIAS. 1210 — 1240 309 


e 


amores vel concubitum. Aeschyl. Cho. 659. πανδίκως μεμνημέ- 
νος. l. e. πάντως. | 

1918. ν. παῦλα τοι κακῶν Αὕτη, τελευτὴ etc. Sed asynde- 
ton haud ferendum. ^ 

1226. τελέουσ᾽. Bene sic vulgatum τελέως refinxit Biller- 
:beck, tragici nostri non contemnendus editor. 

1920. ἀγνωμοσύνην εἰδότες. ldem vsus verbi in contraria 
phrasi χάριν εἰδότες. M. | ; 

1928. His verbis Chori ductor virgines, quibus constat 
Chorus, adloquitur. Persona in membr. praefixa Χορὸς ἢ TA- 
Àoz, ut in Aldina editione: in aliis solummodo Χορός. Legen- 
dum autem cum scholiaste ἐπ᾿ οἴκων. Perperam in nostris ex- 
emplaribus ἀπ᾽ οἴκων. B. 

1240. καινοπαϑῆ. Varia lectio in codd. adposita καινοπαγῆ, 
eum glossa νεοκατασχκεύαστα. Ut hunc versum exhibui, sic scri- 
ptus est in T. In aliis libris syllaba defectus est.  Heathius 
non male τάδε inserit: | 

πολλὰ 05 πήματα Ta0E καινοπαϑῇ" 
κουδὲν τούτων, ὃ τι μὴ Ζευς. D. 
ΤΠήματα versum iugulat, nihilique est ὁ τὶ μή. Τέμνειν s. 


eleganter usurpatur, cf. Eurip. Heracl, 76r. , 


LI 
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IL. Argumento memoratur Sophoclis tragoedia /Memnon, cuius 
nuspiam alibi, quod equidem sciam , occurrit mentio. In codice 
Regio E, non MEMNAON scriptum, sed AUTAMEMNAZN, li- 
brarii prolubio aut errore. B. 

διαχρήσασθαι. Codd. quidam διαχειρίζεσθαι, B. 

ἐπὶ τῷ μαστιγοῦν. Sic codd. plerique et melioris notae, Al- 
dus iri τὸ —. B. | 

καὶ ᾿Αϑηνᾶς προςνκηδομένης- Sic legitur in Brunckiana, vitio, 
ni fallor, operarum. 

ἱστορεῖ καὶ Πινδαρας: Pindar locum esse ex deperditis eius 
carminibus, observat Ludov. Purgold Observatt, critt. in Soplho- 
clem etc. p. 15, neque inepte confert tamen Thebani vais Isthm. 
carm. 6, 68 sqq. A 

In catalogo personarum codex Ienensis haud male: χορὸς Xa. 
γερόντων ναυτῶν. Senes constituisse chorum; apparet ex versu 
861. 

Fabulae v. 1, Aaoziov. Ita etiam vocatur Philoct, 1249, Eu- 
rip. Troad. 425, ubi Aaéígrev reponi metri ratio non patitur, 
Scribitur autem Λάρτίου per syncopen pro αερτίου, quod habetur 
infra 101, Philoct. 657 et 1505. M. 

9. ἁρπάσαιν intellectu. arripere, ut mox ξυναρπάζῳ 16. Ari- 
stoph. Nub. 490. εὐθέως ὑφαρπάσει : iternmque 775: "Aye δὲ ταν 
χέως τουτὶ ξυνάρπασον, Simylus apud Stobaeum serm. 58. τὸ ῥην 


-— 


IN AIACEM. 2 -- 8 à 


S&v δυνάμενὸν συναρπάσαι. Canes quoque venatici Polluci di- 


cuntur lib. 5. cap. 10. sect. 60. ἁρπάζειν τὰ πνεύματα. Significat 
ἀν τ . Ν . . « ἢ . . ^ ER] 

'igitur proprie non intelligere tantum, sed celeriter vel illico in- 
telligere. M. Pluribus baec exsequitur docussimus Lobeck ia 


Specimine observationum criticarum et grammaticarum in hanc 


- fabulam Viteberg. 1805. 


4. τάξιν ἐσχάτην. τὰ ab Homero proditum Iliad. X, 8. 


. Vide etiam Eurip. Iphig. Aul. 292. Meminit quoque Aiax apud 


Q. Calabrum 5, 215. M. 

5. μετρούμενον, Contemplantem et tanquam oculis metien- 
tem. Eurip. Phoen. 189. àv τε καὶ κάτω τείχη μετρῶν. Α ves 
natoribus hoc.factitari; nemo nescit; de Ulysse metaphorice di- 
ctum significat eum nullam veri detegendi rationem negli- 
gere. M. | 

8: Λακαίνης. De hoc genere canum vide citata Rittershusio 
ad Oppian. Cynegcet. 1, 571. M. cf. etiam inttpp. Plinii Nat. Hist. 
et Aelini Var. Hist. pluribus utriusque locis. Elezantissiuuus 
I. H. Vols ad Virgiliana illa, Georg. 5, 405. ( 

Veloces Spartae catulos, acremque Molossium, 
haec annotat: Die spartanischen oder lakonischen Hunde waren, 
nach 4ristoteles , von máfsiger Grófse, langen Schnauzen, und 
scharfem. Geruch, also ei gentlich Jagdhunde ; doch wurden sie auch 
von Hirten gehalten, als welchen ihr natürliches Iecht an vérwüs 
stendes Τα noch nicht durch Ünterdrücker entzogen war. Hora- 
tius Epod, 6. 
JNam, qualis aut Molossus aut fulvus Lacon, 
Amica vis pastoribus, 
Agam per altas aure sublata nives, 
Quaecunque praecedet fera. 

Ad εὔρινος haec M.: Genitivus esse potest ab sou. ΤΩ; Ae- 
schyl. Agam. 1054. Polluc, lib. 9, cap. 4. Sect. 75. Saepe etiam 
a Xenophonte commemorantur κύνες εὔρινες. Marius est εὔρινος 
recto casua o1, nasus, formatum, Habettamen' Oppianus Halieut. 4» 
275. Alia adiectiva, eadem analogia formata, vid. Iliad, &, 402, 
Oppian, Cyneg. 1, 562. Posterior constr uetio, cur figuratior sit 
et a pedestris sermonis indole mapis recedat, Sophocli prándilo- 


quo, si quis alius, scriptori, melius haud dubie convenit; quod 


- 
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et Camerarii quoque iudicium fuit. Accedit magnus anctor Li- 
banius, qui vole 2. p. 675. s2gív βέσει habet, hunc proeul du- 
bio:locum respiciens. Totum commia sic interpretor: recta ad 
$copum tendis, tamquam a sagaci cane Lacaena. ducereris. | 

Q. ἔνδον γὰρ w9)0. Perperam vulgo ἀνὴρ, quod. absque ar- 
ticulo indefinitum est, et hominem quemvis significat. At ὁ ἀνὴρ 
est vir 1lle, de quo sermo est, definite. Huius nominis Homerus 
aliique poétae primam producunt pro metri necessitate, quod At- 
ti is poétis praeterquam. in melicis non licuit, Vide ad Oedip. 
Col. 1445. B. 1 

10. ξιφοκτόνους. Extat Eurip, Helen. 561. Suidas: ξιφοντος 
νεῖ, ξίφεσιν ἀναιρεῖ. Eadem analogia formantur λιμοχτονία Pla- 
ton. Protagor. p. 245, E. et λιμοντονεῖν apud eundem p. 759, F. 
Liban. 2, p. 295, λιϑοχκτονίη Anthol. p. 56. M. 

15. σπουδὴν ἔθου. Sic ἔσεσθ᾽ ἐπιστροφὴν Oed. T. 154. Vid. 
infra 521, Aeschyl. Pers. 129. M. 

15. κἂν ἄποπτος ἧς. Minervae e machina loquentis, et spe- 
ctatoribus conspicuae, vocem audiebat Ulysses, at ipse eam cen- 
sebatur non videre, iuxta veterum opinionem, deos quidem sae- 
pe cum hominibus colloqui, sed perquam raro se iis in conspe- 
ctuni dare; juxta illud Homericum : ' 

οὐ γάρ πῶ πάντεσσι ϑεοὶ φαίνονται ἐναργεῖς. 
nies est quod apud Euripidem Hippolytus Dianae ait: 
σοὶ καὶ ξύνειμι, ναὶ λόγοις σ᾽ ἀμείβομαι; 


€ 
μλύων μὲν αὐδὴν, ὄμμα δ᾽ οὐχ ὁρῶν τὸ σόν. Β. 


15. εὐμαϑές. Accipere potes pro εὖ, obscurata τοῦ μαϑεῖν si- 
gnificatione. " 
17. νκώδωνος Τυρσηνικῆς. Eurip. Heracl. 955. 
ἐπεὶ δ᾽ ἐσήμην ὄρθιον ΓΤ υρσηϑικῇ 
σᾶλπιγγι. Β. 
Tintinnabulo, κώδων dicto, nullus hic quidem locus. Verum 
ita quoque vocatam esse tubae partem latiorem, testis est, praeter 
Scholiasten, Pollux 2, 4, 205.: παρέοικε δὲ τὸ κάτωθεν τοῦ ςομά- 


χου — διὰ τὸ ἐμ ςενότητος ἀνευρύνεσθαι, πώδωνι σάλπιγγος. Νῖε- 


minit quoque Athenzeus lib. 4. c. 84. (pag. 197. ed. Schweigh.) 


Hinc tuba ipsa per synecdochen κώδων audit. M. 


Bene doctissimus Christian. Aug, Lobeck. 1. l.ad 2. : Tyrrhe- 


Mtas nt 


T^ o". 
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niam tubam Sophocles adhibuit, quia sonus eius acutissimus fuit 
ob multas orificii Bexuras , unde, qui proprie sic dicebatur, κώ- 
δῶν κεκλασμένος appellatus est. vid. Athen. l. l. et Eustath. 1159. 
5o. Τὴν κώδωνα dixit poéta ad similitudinem τῆς σάλπιγγος, 
quam generis mutationem Thucydidis scholiastes ad lib. 4. cap. 
154. ed. Bauer. e nostto loco enotavit. 

Schol. Romanus: Πολλὰ δὲ εἴδη σαλπίγγων" εἰσὶ γὰρ Διβυ- 
στιναὶ σάλπιγγες. sigly Αἰγύπτιοι, εἰσὶ Τυρσηνικαί. πρῶτος δὲ ᾿Αρ- 
χώνδας, συμμαχῶν᾽ τοῖς Ἡρακλείδαις, ἤγαγεν εἰς “Ἕλληνας τὴν 
Τυρσηνικὴν σάλπιγγα. ὁ δὲ νοῦς" καὶ σοῦ τὸ φώνημα ἀκούω ἐξαιρέ- 
τως, ὡς Τυρσηνικῇῆς σάλπιγγος, ὀξυφωνοτάτης oves. 

Schol. Ien.: ὡς Τυρσηνικῆς, ὅτι, ἐν τῇ Τυῤῥηνίᾳ κρείττους σάλ- 
πιγγας [Τυῤῥηνοὶ, quod h. 1. legitur, glossema est] κατεσκεύαζον 
τῶν ἄλλων ᾿Ιταλῶν καὶ τῶν Ἑλλήνων. Eadem fere habet Triclinius. 
cf. Schol. ad Eurip. Phoen. 1586, ibique Valck. 

«a9. Baci κυμλοῦντ᾽, gressus circumagentem. Metaphora ab 
eo venationis genere desumta , quod solum veteribus in usu fuit. 
Nempe, cum in eo res tota versaretur, ut feram agerent in retia, 
non prius canes immittere oportebat, quam latibulum eius parte 
a retibus aversa circuissent. M. Idem denotat ἰχνεύω Sequ. versu. 

Σανεςφόρος 0s ὁ Αἴας οὐχ TT ἀλλὰ κατ᾽ ἐξοχήν: Ὅμηρος 
(D. $, 219.) “ ν 

. Αἴὰς δ᾽ ἐγγύϑεν» 39s, φέρων σάκος, ἢῦτε πύργον. 

Οἰκεῖόν ὃξ τοῦτο Αἴαντος. Schol. | 

22. εἴπερ εἴργασται ταῦδε. Bene Scaliger: si fecit tamen, acti- 
ye praeteritum interpretatus, cuius usus plurima exempla ex- | 
tant, Xenophon de expedit. Cyri 7, 7, 26. Οὐκοῦν τοῦτο μὲν 
πρῶτον τὸ πιστεύεσθαί σε, τὸ x«i τὴν βασιλείαν cot κατειργασ μέ- 
yov, τούτων τῶν χρημάτων ὑπὸ σοῦ πιπρῤάσνιεται; 1. 6. Nonne hoc 
primum, existimatio de fide tua, quae ipsa tibi regnum peperit, 
abs te his pecuniis venditur? Eurip. Hec. 264. οὐδὲν αὐτὸν ἦδε 
Ὑ εἴργασται κακόν. Et ibidem 1122. — σὺ τοὔργον εἴργασαι τόδε; 
cf. Hippol. 284, 704, Orest. 596, Med. 1121. 8. infra, ut monet 
M., ἐνήλλακται pro ἐνήηλλαξςε, γέγφαπται Platon. ΕΝ i sg P. 
1.» πεποίημαι Phaedon. p. 85, D. 

27. ἔκ χειρός. Vim habet dativi χειρί, Vid. ad El. £e Si- 


gnificanter autem ἐν. χειρὸς, non lupis ferisque. 


Gh ur eio ANNOTATIONES 1 


αὐτοῖς, gl. σύν. Solbes huius praepositiorfís ellipsis, Vi- 





de Indicem nostrum in Aristophanem. DB. cf. et Dos in. prae- 
pos. σύν. 5 : 
99. αἰτίαν νέμει. Sic Aldus et veteres codd. "Glossa εἷς αὐ- 
τὸν τρέπει, quod verbum | in quibusdam codd. textum invasit. 
Vide Valckenarium ad Hippol. 1521. B. Male B., neque admoni- 
to lectore, τὴν ὃ. ἵ 

20. κα μοί. Minus bene vulgo xat μοι. B. 

50. “πεδία. pl. κατά. Codd. qnidam recentiores habent 7:- 
δίῳ, quod rursus.e glossemate ortum ἐν πεδίῳ, Vide quae nota- 
vimus ad Eur. Bacchas 505. 

| πηδῶντα σὺν πεύχαισι δικέρυφον πλάκα. B. 

Comparat M. etiam ὄντινα τόπον κεῖται Philoct. 145; ἔστημε 
πέτραν Eurip. Suppl. 000, ἕστηκεν πέρας Hexacl. 672. 

(55. ὅτου. Subaud. εἰσί. M. vid. ad Trach. $65. 

Bá. καιρόν. S. Ἀαιρὸν οὐδέν᾽ sAS9sg Eurip. Helen. 487. vid. et 
infra 1275. M. Integrum Lhabes quarto abhinc versu, πρὸς και- 
ρὸν, nisl accipias pro εἰς καιρὸν, quod usitatius. vid. Bos v. &ig. 
Οὖν transpositura: s. enim oratio procedit: πάντα γὰρ οὖν, τά τὸ 
πάρος etc. De eiusmodi hyperbatis dixi ad Ant. 187. quibus ta- 
men modeste utuntur probi scriptores, nec ferenda est Hippocrat. 
aphor. 2, 51. librorum lectio wai ἄλλως ἣν xal, sed reponendum 
καὶ ἄλλως γαὶ ἦν Tig etc., quod et Plantius laterpres videtur in- 
venisse. 

56. . Constructio est; πάλαι sig ὁδὸν ἔβην, φύλαξ πρόθυμος τῇ 
σῇ κυνηγίᾳ. . M. : : 

4o. ὧδ᾽ ἦξεν χέρα. Siclibri omnes, ut equidem opinor, re- 


ete, Primario harum literarum viro [Ruhnkenio] legendum' vi- 





detur χερὶ, quod per se quidem bonum esset, nec tamen viüi 
suspectum esse debet χέρα. Verba sunt plurima, quibus pede- - 
stris sermo non aliam quam meutralem significandi potestatem 
tribuit, poéticus vero tamquam transitivis utitur. Exempla ali- | 
quot excitavi ad Apollonii Argon. III. 225, quibus. adde izZava- | 
φέσει in Aeschyli Proin. 570. ἐπέζεσέν in Eurip. Cyclope 591. Sic 
in Epigrammate Σ᾿ 

ῷ χυλὸν ἁβροκόμης ἄγϑος Bend Eews. 
et in alio: 


je 
: 
: | 


C τ ον δ «44 — m 


. ἄλχει τῇδ᾽ ὁ βίαιος Ερως" φλόγα δ᾽ οἷα προφαίνων, 

παιδὸς ἀπαστράπτει ναλλος ἐραστὸν ἰδεῖν. [ 

Verba sunt neutra λάμπειν et ἀπαστράπτειν, quae tamen in his 

exemplis transitive usurpantur. Neutrum βλαστάνω prosae etiam 
scriptores activa significatione adhibent. B. 

49. βάσιν. simplex pro composito ἐπίβασιν, lesych., mo- 
nente Musgravio, βάσις — πορεία. 

Ἐπιπίπτειν βάσιν. Sic Graeci accusativos, quibus liberrime 
utuntur (vid. ad 55. 156.), iuferve solent pro dauvis, tanquam ad- 
verbiali.er. Aeschylus Prom. 587: 

?ü τῷ νέον ϑακοῦντι παγνρατεῖς ξῦρας; 
"Noster audacius etiam, 81 vere conieci, Aloadarum fragmento 
Xue 

(τὰ χοήματα) — εἶτα τῆς ὑπερτάτης 

᾿χυραννίδος τογοῖσιν ἡδίστην ἕδραν. 

Et Trach. 551: τὸν πατρυῦον ἡνίκα στόλον ξὺν ᾿Ηρακλεῖ --- ἑσπόμην, 
pro ἡνίκα ἐσπύμην σὺν Πρακλεῖ, στόλῳ πατρῴῳ. Et Philoct. 792. 
"EppaAAs χειρὸς πίστιν. Euripides Orest. 991: 

— -— ἰδοῦσα σ᾽ ὄμμασι, , 

ἹΠανυστάτὴην πρόζοψιν, ἐξέστην φρενῶν. 
Et ibid, 1013. Τέρπου κενὴν ὄνησιν. Quibus cf. 556, 420; 424; 
750, 1071, 1163, huius fabulae, et Philoct. 1101, male addubita- 
tum locum. Et ne poétas tantum sectari videar, ecce tibi prosai- 
cum haud inelegantem Ilippocratem aphorism. 5, 16: To ϑερμὸν 
βλάπτει ταῦτα τοῖσι πλεονάκις χρεομένοισι, σαρκῶν ἐνιϑήλυνσιν, vsu- 


E! p, , | € oc , , ^ P4 
QUY ανρατειαᾶν, γνώμης VaQxoec), αἰμορραγίιας s λειποθύμιας,. TOUTS* 


017€ Θάνατον: sic enim extrema huius sententiae legenda puto, 


cum v, habeatur ταῦτα οἷσι ϑάνατος, in qua lectione iam Gale- 
num haesisse video. àn τουτέοισι sübaád, σὺν, ut p. His non 
multum absimilia sunt, quae sequuntur; — ! 
; Σφάγιον 9éro ματέρα, 
Πατρῴων παϑέων ἀμοιβὰν, 
Eurip. Orest. 819., ubi expectaris potius ἀμοιβᾷ, et ibid. iei 
“Ἑλένην φϑάνωμεν, Μενέλεῳ λύπην πικρὰν, 
ubi itidem, sed ineleganter, scribi potuisset λύπῃ πικρᾷ : nec 
non haee Aeschylea Agam, 1561. 4 
Ov τοῦτον ἐκ γῆς τῆςδ᾽ ἐχρή σ᾽ ἀνδρηλατδῖ». 


316. 42— 45 ANNOTATIONES 


MuaepukTwy ἀποιν᾽ $ 
Cf. etiam Txriclinium ad ἢ. l. Eadem fere ratione adiectivorum 
accusativi usurpantur pro adverbiis, quae proprie dativi nomi- 


num fuerunt. Late hoc genus patet. 


«o Ἐπεμπίπτει, insuper aggressus est; i.e. cur ita nunc peco- 


ribus iratus fuit, ut ante Agamemnoni et principibus Graecis ? 
haec enim vis est τοῦ ἐπεί. De usu praesentis loco praeteriti di- 
xi ad Trach. 7o. y, d 

4n. v. minus concinne, ὑμῖν. 

44. βούλευμι. etiam codd. Bodl. Laudian. et Ien. Βούλημ᾽ in 
antiquis exemplaribus fuisse testatur Schol. Aristoph. in Plut. 
495. monente Musgravio, quod iure reprobat Nosti Scholiastes 
vetus. ΄ 

45. V. ἐξέπραξεν.  Elegantiorem lectionem exhibet Schol. 
cf. Euripidis Baech. 1159 ed. Beck. , qui locus non Monostro- 
sump contineri mihi nunc videtur, secus atque olim in versio- 


ne. germanica, sed sic potius digerendus atque emendandus: 


στροφή. T 
᾿Αναχορεύσομεν Dawyiov! ἀναβοά- 
σύμεν ξυμφορὰν : 
Τὰν τοῦ δράκοντος ἐνγενητᾶ, Πενθέως, 

ἀντιστροφή. 

Θηλυγενῇ στολὰν ὃς ναρϑηκά τε 
Βιστονίδαν ἔλαβε, 
Ταῦρον προηγητῆρα συμφορᾶς ἐχων! 
᾿ς ἐπῳ ὃ ὀς. 
Βάνχα Rott 
Τὸ χαλλίνιμον κλεινὸν ἐξεπράξατο, 
"Eg γόον, ἐξ δαχρυα! Ἰαλὸς ἀγὼν, T 
] στάφουσαν χέρα περιβαλεῖν τέννῳ 
Vulgatum εὔϑυρσον 1150, quo merito offendebatur M., ex mala 
glossa Θύρσον natum esse, cui adhaeserunt praecedentis verbi 


extremae duae literae, iam vel metri ostendit ratio. — Quo ge- 


nere vitii passim deturpati deprehenduntur veteres Scriptores, 


praesertim poétae, etiam usu tritissimi, velut Virgilius Aen. 


1, 109 sqq., ubi pro istis, quae v. leguntur: 
a "gd 
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" 
Tres Notus abreptas in saxa latentia torquet: 
Saxa vocant [τα], mediis quae in fluctibus, aras: 
Dorsum immane mari summo, Tres Eurus ab alto 
In brevia et Syrtes urget — 
cum principio huius orationis de exstantibus saxis agatur, non 
de latentibus, quod arguunt voces synonymae ara et dorsum 
»ari summo, hisque opposita brevia, Syrtes, et vada, resecto 
pessimo glossemate : Saxa — aras, s., ni fallor, reponendum: 
- "Tres Notus abreptas, mediís quae in fluctibus, aram 
(Dorsum ladite mari summo), tres Eurus ab alto 
In brevia et Syrtes urget. .." | 
wt im aram eleganter subaudiatur in ex sequentibus, verbumque  . 
urget ad utrumque pertineat enunciatum. Scilicet τῷ àram cum 
nescio quis prave accepto adscripsisset saxa latentia, aliusque, 
velidem, cui deesse verbum proprie dictum videbatur, addi- 
disset, quod primum se offerebat,"xorquet, cito novus, si diis 
placet, versus conflatus est, nec minus facile illa mediis quae in 
fluctibus aras, quae iam capite truncata credebant, restituere sibi 
visi sunt grammaticastri, Atque sic quidem in. poétis erdssari 
solent boni viri; historicos autem et pedestres scriptores vel 
alium ex alio locupletare student, velut Melae de Situ orbis 5, 9, 
$. 20. verbo Pomponii diu. addiderunt ex Caesare: vicenis annis, 
óvatiouis filum pessime turbantes; vel insulse explicant clarissi- . 
ma, velut Hippocratis aphorism. 5, 22. cum scriptor reliquisset — ' 
τὴν δὲ καρηβαρίην λύει, putidus nescio quis explicator de suo re- 
posuit τὴν 0s ἐν τῇ γεφαλῇ καρηβαρίην A., quasi alia daretur 
μαρηβαρία, quam quae sita Sit iu capite. 

40. δισσαῖς στρατηγίσιν πύλαις, ad. portas duorum imperato- 
rum, Agamemnonis et Menelai, de, quibus Aiax ipse 677: "Ag- ; 
χουντές εἰσιν, licet hoc de Agamemnone tantum verüm esset. IIj- 

Àat pro $oot magniloquentia tragica est. Hesychius: πύλη, 9J- 
ρα. Confer, si tanti est, Eurip. Electr. 544. M. 

5o. διψῶσαν. S. olim lectum fuisse in nonnullis asiaitiplicis 
bus, testis est Scholiastes. Cuius verbi glossema puto, quod v.  ' 
legitur, μαιμῶσαν. ho 

51. δυςφέρους γνώμας, Falsas imagines obiectas, adeo tristes et 


horribiles, ut iis deterreretur Aiax. Geminum est μανιάσιν νόσοις 59. 


δι8. πη  ANNOTATIONES 


55. ξύμμιντά τὲ — Φρουρήματα. Praedae pecorüm recens 
actae, quae nondum divisae erant. Boves fuisse, colligas ex ver- 
bis βουκόλων et βοῶν 62. ' 

55. ἘἈείρειν idem est quod τέμνειν; κόπτειν : unde apud pe- 
destres scriptores accusativum subiectum liabet rci, quae vsígs- 
ται. Mic per enallagen constructionis, poétis, maximeque Tra- 
gicis, frequentatam , accusativum adsciscit non patientis, sed cf- 
fectus. Sic τροπὰς καταρῥήγνυσι 606, τυφλωϑὲν ἕλκος ibid. 954. 

57. Scholiastes variam commemorat lectionem παρὼν pro 
ἔχων, quae minime ferenda. ᾿ 

60. £gx5, retia.. Vid. M. ad Eurip. Med. 991. B. 

Hesych. «£gxsci, δικτύοις. Σοφοκλῆς ᾿Αϑάμαντι 0suvégig. vid. et 
Homer. Odyss. x', 469. Aristoph. Av. 528. M. 

Schol. variae lectionis meminit, ἐς ἐριννὺν κακήν. Fortasse 
voluit ἀρκύστατα. conf. Elect. 1424. Et hoc repono: nam vul- 
gatum κακόζφωνον mihi videtur, corruptumque ex ἀρκύστατα. 

61. πόνου. S. libri Iohnsoni omnes et Tenensis, quod longe 
elegantius vulgato ᾿φόνου, qui glossatoris foetus existimandus 
est. 1 

68. συμφορὰν — τὸν ἀνδρα. Aristoph. Eccles. 486. μὴ συμ- 
Qoo γενήσεται τὸ πρᾶγμα. Vid. et Eurip. Orest. 159. M. 

71. αἰχμαλωτίδας χέρας, i.e. αἰχμαλώτους. periphrasis per- 
sonaé. vid. ad Oed. Col. 770, » 

(95. μηδὲ δειλίαν ἀρεῖς, gl. ἀφανίσεις ἀπὸ σαυτοῦ δηλονότι, Per-- 
peram. δειλίαν αἴρειν significat sumere, concipere timiditatem , ut 
infra i129. ὄγκον αἴρειν, fastum concipere. Male autem in hoc 
versu libri quidam scripti et Aldus praeferunt aoc, quod et so- 
loecum est, et in metri legem incurrit. oU μὴ cum aor. 1. sub- 
djunciivo construi non patitur linguae indoles, et in aoristis verbi 
αἴρω iongum est o, quod in futuro corripitur. D. Vid. ad Trach. 
1150. 

77. πρόσθεν οὐκ ἀνὴρ 00 ἦν -- « Minervae sermonem ab- 
rumpit Ulysses metu concitus; dictura illa erat: Nonne et antea 
hic vir erat tam pollens animo et viribus , quam nunc, quem non 
formidabas tameis? Personarum distinctionem temere mutat Hea- - 


thius, ista Ulyssi tribuens, et iis sequentem versum continuant 


/ 
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perquam inficete. B. Nihil hie abrupti. 'Avjo valet homo, ut. 
p. Supra humanam vicem timeri videtur ab Ulysse Aiax. Quod 
. ille nimis ignominiosum sibi exisiimans, in alium sensum etiam 
deae detorquet orationem. 

8o. ἐν δόμοις. Sic Aldus et potiores codd. εἰς δόμους a Tri- 
clinio invectum , haud iuclegans est, Sed caret auctoritate. D. 
Cod. Ien. et Schol. & δόμους. vid. "ad Antig 1217. 


g. 
| 02. οὐκ ἄν ἐξέστην ὄκνῳ, gl. ovx ἀν ἀπέφυγον Φόβῳ ἰδεῖν. 
Hinc orta prava lectio, quae libros quosdam recentiores insedit, 
ἐξέστην ἰδεῖν, Triclinio recepta. D. ὀχκνῷ etiam libri Iohnson. 
omnes et Hunterianus apud M. 
Raro, inquit M., ἐξέστην cum accusativo construitur, sed 
«eliud exemplum praebent lexica ex Demosth, in. Leptin. 
95. 10». Subiunctivus futuri potestate, ut p. Aeschylus Sept. 
Ya τῶνδ᾽ ἀχούσας, οὔτε μὴ ληφϑῶ δόλῳ. 
87. σίγα νυν. Ad metri rationem parum adtentus fuit Iolin- 
sonus, qui postremam voculam accentu notavit, quamquam in 
Turnebi et Siephani editionibus, ne de antiquioribus loquar, 
sime accentu eam videre poterat. - Eustathius p. 1712. ἐν ὃς τῷ 
᾿Δεῦρό νυν, συνέσταλται ἀσυνήϑως τὸ V. wal ἴσος οὐδὲ περισπᾷὰν χρὴ 
τὴν» λέξιν, ἀλλ᾽ ἀφιέναι γενὴν νεῖσϑαι τόνου. μὴ ποτε 0k ουὃξ χρο- 
νικὸν ἐπίῤῥημα ἔστιν, ἀλλὰ σύνδεσμές τις NEA AE Onde ὁποῖος. 
ὅ νυ — τοιοῦτόν τι καὶ παρὰ Σοφονλεῖ ἐν ἰάμβῳ τὸ ἰ 
nies νῦν, ἑστὼς, καὶ μέν ὧς. κυρεῖς ἔχων. 
καμεῖ γὰρ τὸ νυν, ὃ τι ἂν xui σημαίνει, συστέλλεται», ὁμοίως καὶ 
“παρ᾽ Ἐρυριπίδη, ἐν τῷ (Hec. 082.) 
σῶσόν νυν αὐτὸν, μηδ᾽ ἔρα τῶν πλησίον. j 
Thomas: Mag. χρῶνται 08 οἱ τραγικοί τε xol κωμικοὶ καὶ ἑτέρῳ νυν, 
λαμβανομένῳ μὲν ἀντὶ τοῦ δὴ, ἔχοντι δὲ. ἔἐμφασίν. τινα χρόνου, ὡς 
παρὰ Xo. ἐν Αἴαντι" Σίγα νυν — Glossae in codd. νυν. δὴ. ἀρ- 
yov. B. Y: 
V. satis ridicule: 
Σίγα νυν ἑστὼς, wi fv ὡς κι. ἐς 
Tace igitur adstans, et mane, ubi es. Manebit scilicet, si stote- 
rit. Hyperbaton perquam elegans librarii non adverterunt, dequo: 


monui ad Antüg. 187, quo haec arcuus coniunguntur cum ante- 


΄ 
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cedentibus. Ulysses enim cum dixit: Deo adiuvante fieri posse 
omnia, Minerva: Age igitur, inquit, etiam ( siquidem hoc ita 
est, ut dicis) mane, ut habes. Verba igitur sic ordinanda: Kai 
μένε νυν, ἑστὼς σιγῇ» ὡς κυρεῖς &xvv. , 

88. | μένοιμ᾽ ἂν, manebo. Praesens optativi cum particula ἄν 
tragicis adhibetur saepissime vice futuri, ut Oed. T. 95. λέγοιμ᾽ 
ἄν οἷ᾽ ἤκουσα. | Oed. Col. 496. χωροῖμ᾽ ἂν ἐς τόδ᾽, 658. χρόνῳ 
μάϑοις ἀν. Ant. 1090. ὧδ᾽ ὡς ἔχω στείχοιμ᾽ ἂν. B. 

80- ὦ οὗτος, Αἰὰς. Sic scriptum in E. ut apud Gregorium 
in libello de Dialecto. Attica $. LIII. Eustathius p. 1469. εὐϑεί- 
eig 0s ἀντὶ χλητικὼν κπατακέχρηνται οἱ Αϑηναῖοι, ὦ Αἴας λέγοντες, 
ἀντὶ τοῦ ὦ Αἴαν, ὡς καὶ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ κεῖται; καὶ ὁ παῖς καὶ 
ὃ Ξανθίας παρὰ τῷ κωμικῷ,, ἀντὶ τοῦ ὦ παῖ καὶ ὦ Ξανθία. Vide 
quae notavimus ad Comici Plutum 1099. B. Οὗτος hac potestate 
d adiunctum habere non solet. Accentum igitur mutavi. Eu- 
rip. Helena 1645: 

| Οὗτος, ὦ, ποῖ σὸν πόδ᾽ αἴρεις, δέσποτ᾽, ἐς ποῖον Qivov; 
sic feci etiam Oedip. Col. 1591. | 

95. Στέψω, ornabo, honotabo. 8. χοαῖσι στέφει Antig. 
424, στεφανοῦν αἵματι Eurip. Hecub. 19g. M. 

96. τὸ μή. vid. ad Antig. 261. 

97. . V- ἤχμασας. Correxit M., collato 458. 

98. Αἴανϑ᾽ οἵδ᾽ — scribere potuit ὧδ᾽, ut v. 454. vel Αἰαντ᾽, 
οἵδ᾽, ατιμασουσ᾽ — Mediae sententiae sic insertum yt frequenter 
occurrit, ut infra 545. 004. B. Praeferendum videbatur οἶδα, quo 
sententia ditescit, cum οἷδε sponte intelligatur. 

99. τεθνᾶσιν ἄνδρες. Sic in libris scriptum, frequentissima 
menda," quam in minore editione sustulimus. Articulus, ubi de 
certis et delinitis personis agitur, abesse non potest: scriptum 
oportuit ὥνδρες, id est οἱ àvüge;. B. 

100. ἀφαιρείσθων pro ἀφαιρείσθωσαν, Atticorum more, qui 
teriia Quali in imperativo formae passivae utuntur pro tertia plu- 
ral. "Vide notata ad Comici Nubes 459. B. 

104. Ald. et B. iuterpungunt post ἔγωγε. quasi probrosa 
ista τοὐπίτριπτον κίναδος approbante dea; quod indignum illa. 
Imo repetito nomine ᾽Οδυσσέα, additoque satis acerbo σὸν ἐνστά- 
τὴν (nam superior hic adversarius fuerat), significationem istam 


͵ 
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,Alacis reprobat, idemque haec valent ac si dixisset: Tires PAS 
ἐπιτριπτόν τί κίναδος λέγω, ἀλλ᾽ ᾿Οδυσσέα, σὸν ἐνστάτην. Ceterum 
vulgatae aecensionis auctores nescientes, extremam vocis 'Oóvz- 
cíx' syllabam produci, pessime articulum inferserunt: στὸν σὸν 
ἐνστατην. ! . 
108. πρὸς κίον. Quibus mirum videtur, columnas in tento- 
rio Aiacis fuisse, consulere debent Homer. Il. ώ, 448. M. 
109. v. ' 
AO0INA 
Tí δῆτα τὸν δύςτηνον. ἐργάσει κακὸν: " 
ΑΤΑΣ. 
ΝΙάστιγι πρῶτον νῶτα Φοινιχ ϑεὶς ϑάνῃ. 
AOHN A. | 
M3 δῆτα τὸν δύςτηνον ὧδέ γ᾽ αἰχίσῃη. 
Valde infans esset Sophocles, si tam similia, quam sunt versus 
Tí bara et Mj δῆτα, simul intulisset. Equidem non unum b. 
'l. explicatorum et librariorum male feriatorum deprehendo fla- 
gitinm: nam primum verbis τί δῆτα adscribendo ἐργάσει κακὸν, 
quod elegantins subauditur, nasutulo nescio cui occasionem de- 
derunt, ista τὸν δύςτηνον, ex proximis sublecta, inferciendi, ut 
novus scilicet versus efficeretur; deinde M&ezi, vocem Homeri- 
càm, cum metro iam sufficere non videretur, expulerunt, rece- 
ptaque tritiore forma μάστιγι additoque de suo πρῶτον, lacu 
nam , quae nulla erat, sarcire sibi visi sunt; denique, omnium 
pessime, 24v$ exararunt pro Q24v4, quod omnino Jeponendum 
censeo: nam quis, quaeso, s. loquatur:- θανεῖν αὐτὸν οὔπω ϑέλω» 
πρὶν ἂν — μᾶστι νῶτα Φοινιχϑεὶς ϑάνη: Non morietur, .prius- 
quam caesus moriatur? Similem maculam eluimus Trach. 1096. 
aliaque non minus foeda liberabimus hoc ipso loco Hippocra- 
tem libr. 1. aphorismo 4., ubi postquam de διαίτῃσι λεπτήσι di- 
ctum est, lamque his oppositam victus rationem descriptum it 
pater medicorum, ecce tibi male feriatum librarium, cuius in 
aure tinniebat etiam τὸ λεπτὸν, exarantem: καὶ πάλιν αἱ ἐς τὸ 
ἔσχατον λεπτότητος ἀφιγμέναι δίαιται χαλεπαὶ, cum ipsius 
(Vi sententiae atque ex more scriptoris reponendum sit: x. 7, 
αἱ ἐς τὸ €. ἁδρότητος etc. t 
111. χαίρειν — σὶ ἐφίεμαι. Hesychius, monente M. xat- 
T,-Ik 21 
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gri» ἐᾶσαι, καταφρονεῖν. vid. Eurip. Hipp. 1059, Cycdop. 51:8. 
At non ubique in contumeliam-'adhibetur haec forma, sed indi- 
cat tantum missum facere, abstinere ab aliquo, praesertim in 
personis: nam in rebus durior fere ille significatus obtinet. Hip- 
polytus Euripideus, minime omnium superbus homo, fabulae 
cognominis 115. 

T» σὴν δὲ Áo 


Quo loco pariter atque hoc, quem tractamus, advenientium 


πριν πόλλ᾽ ἐγὼ χαίρειν λέγω. ^ 


et abeuntium vel advenientes abeuntesve salutantium formula 
intelligenda est notissima, qua valere, quicunque aderant, i. e. 
successu gaudere, iubebantur, sive in omnibus, quas agerent, re- 
bus, sive in plurimis certe, quibus prospere cadentibus salutans 
haud offenderetur. His enim dictis, hie Aiax, illic Hippolytus; 
" abeunt. 

iig. τέρψις δε, 8. Ald. ét codd. omnes praeter T.,in quo 
ὧδε, B. ὧδε etiam codd. Bar. 1. et Laud., minus bene. 

114. Schol. lectum fuisse alicubi monet ἐννέπεις» quod mi- 
nus forte. » 

ii. ἐφίεμαι. | Modo habuimus ἐφίεμαι, sed ineloquentes 
esse solent milites, Vid. Donatus ad Terentii Eun. 5, 1. 

iig. ἢ προνούστερος, Sic quinque codd. inter quos E... An 
aliis, ut in impressis, minus bene ἦν. B. 

121, ἔμπας e Scholiaste dedi, ut infra 1297. Hic librariis 
placuit ἐμπης- Aeschylus Prom. 48. | 

ἔμπας Tig αὐτὴν ἄλλος ὥφελεν λαχεῖν. B. 

126. -ὑπέρκοπον recte monet Heaihius non esse pro UTEQXO/A* 
πόν, sed derivari ab ὑπερκόπτω. Aeschylus Choéph. 154. 
οἱ δ᾽ ὑπερκόπως 
ἐν τοῖσι σοῖς πόνοισι χλίουσιν μέγα. 
Scholiastes exponit ὑπερηφάνως. B. 

199. μανροῦ πλούτου βάϑει. gl. περιουσίᾳ ναὶ μεγέξβει. codd. 
aliquot habent βάρει: verum nullus est qui nostram lectionem 
vel in textu, vel in margine non exhibeat: eam adgnoscit Sto- 
baeus in Floril. Grotii p. 115. Magistros, qui sinceram lectio- 
nem mutarunt, fefellit opinio, praecedenti verbo βρίϑεις melius 
convenire ponderis notionem. In Euripidis Androm. 196. ubi 


, vulgo legitur πόλεώς τε μεγέθει, scriptum oportuit πλούτου τε 


- 
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μεγέϑει. B. Cod. len. tamen βάρει, meliore lectione nusquam 
memorata. í 

S. P. βάϑος pro μέγεθος. Eurip. Med. 1507.. ἐς ai9fpoc βά- 
Sog, i. e. quod alibi dicit αἰθέρ᾽ ἐς μέγαν El. 59, ἐς αἰϑέ ἕρα πο- 
À)w Fragm. incert. 154, 5, vel ἀπειρον αἰθέρα ibid. 1, ax. Helen. 


διο. habes βάϑος κακῶν, Ac torum 20, 0, ᾿Αυ δὸς πλοῦτος. Βάρος 


| quoque s. usurpari, velut Eurip. Tphig. Taur. 415, El. 1297, 


laudato Spanhemio ad Callim. ἢ. in Cer. 114, recte monet 1. 1. 
Lobeck. 
150. ὡς ἡμέρα — Sosiphanes apud Stobaeum,  Floril. Gro- 
"cp. τεσ (| y ; 
οὐ δυςτυχεῖς μὲν πολλὰ, παῦρα δ᾽ ὄλβιοι 
βοοτοὶ, τί σεμνύνεσθε ταῖς ἐξουσίαις, 
ἃς ἕν τ᾽ ἔδωνχε φέγγος. ἕν T ἀφείλετο; B. 


Satius est, vitam accipi ἡμέραν, ut p., etiam apud pedestres 


Scriptores ; vid. M. ad Eurip. Phoen. 545.; vel tempus; vid. ad - 


Trach. 642. Alioqui μία solet addi, vel ἕν, si φέγγος est, ut 
apud Sosiphanem, vel ἦμαρ. Vid. Eurip. Phoen. 1695. 

κλίνει, evertit. Epigramma Anthol. pag: 299: Μακηδονίοις 
ἔγχεσι κεχλιμένα. M. 

ἀνάγει, exaltat. S. τοὺς μικροὺς ἀνάγει Anthol. p. 114. M. 

155. ν.: 

TsÀAajuvis παῖ, τῆς ἀμφιρύτου - 
Σαλαμῖνος ἔχων βάθρον ἀγχιάλου, 
Σὲ μὲν etc. 

Ad quae bene M.: palamis, mari circum[ílua, ἀγχίαλος voac- 
tur, ut Peparethus Homero hymn. in. Apoll. 52., ütque eadem 
Salamis Gemino Anthol. p. 299. S. et "Ag4c ἀγχίπτολις dici vi- 
detur Antig. 951. Contra Eleusis Pindaro εἰναλία vocatur: ut 
intelligas, poétas in huiusmodi rebus laxe locutos, laxeque in- 
terpretandos esse. Nihil ergo opus, vel ἀμφιάλου hic, vel aliud 
quidvis, su(hicere. Verum cum αγχίαλος proprie sit mari vici- 
nus, facile intelligitur, τῆς ἀμφιρύτου a grammatico superscribi 
potuisse, ad hanc insolentiorem paulo vocis notionem declaran- 
dam. Utrumque epitheton a Sophocle profectum , dussquam et 
in hoc quoque aliquam sibi veteres licentiam permiserunt, vix 


adducor ut credam. — 


/ 


- 
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Sane liie turbati. est, sed βάϑῥον ἀγχίαλον scribendo defun- 


cti sumus: siquidem recte sic dicitur urbs Salamis, in litore 
exstructa. cf. 857: NL m l 

i54. Σαλαμῖνος βάθρον periplirasis est pro Σαλαμῖνα, ut Aw- 
δώνης βάϑρὰ Eurip. Phoeniss. 10105 Τροίας βάθρον Iphig. Aul. 
1275. M. {πιὸ urbs Salamis indicatur. vide nos ad praece- 
denüa. 

125. σὲ μὲν εὖ πράσσοντ᾽ — Non subauditur εἰς, ut Scho- 
liastaé visum. aaígw cum accusativo construitur ellipsi participii 
ὁρῶν. Eurip. Rheso 591. i 

χαίρω δέ σ᾽ εὐτυχοῦντα xai προςῆμξνον 


πύφγοισι9 EX Sox. 


3 


Vide quae notavimus ad Comici Equités 7935. Glossatoris ex- 
positionem χαίρω ἐπὶ c5 εὖ πράσσοντα, non admittit linguae 
indoles. B. 
σὲ — ἐπιχαίρω. Eadem constructio est Eurip. Hippol. 1259- 
—— M. Sic et Cratinus dixit γέγηθα τὸν ἄνδρα, pro ὁρῶν “γέγηϑα. 
Noster itidem Pbiloct. 1276: 

Ἥσϑην (τε) πατέρα τὸν ἐμὸν εὐλογοῦντα σε: 
Vid. Valck. ad Hippolytü locum. 

Ceterum εἰς, quod Scholiastae veteri placet, vel ἐπὶ, quod 
etiam Triclinio, vel denique κατὰ, subaudiendum in hisce esse, 
haud negaverim ; nec male ex ipso verbo ἐξ ιχαίρω praepositio* 
iem arcessivisse, Cum pronomine coniungendam,; videtur mihi 
glossator, quasi dictum esset: χαίρω Ἐπί σε, quibus sequentia cs 
ἐπιβῇ comparat Tuiclinius. cf. Trach. 769, 770, infra 181, 2- 

i56. πληγὴ Διός. cf. 2713. Sophocles Oileo apud Stobaeum 
serm. 115: - Ὅταν δὲ δαίμων — Mdáecry ἐρείσῃ. Apud Home- 
rum T. v, 815. Διὸς μᾶδτιγι Scholiastes interpretatur τῇ Διὸς 
πληγῆ. τῷ κεραυνῷ. Sanius, meo iudicio, Eustathius : Διὸς bs 
μάστιγα τὴν ϑεομήνίαν φησίν. Potest quidem hoc in loco πληγὴ 
Διὸς infortunium unice significare, ut in fragmento Oilei supra 
citato. Verum cum tradat Homerus ll. A, 545» Aiacem lovis 
impulsu terga in proelio dedisse, suspicor, id ipsum esse, quod 
verba chori respiciant: nam neque aliud infortunium eius memo- 
ratur, neque chorum, ex militibus constantem , ulla res, praeter 


dedecus Aiacis, adeo anxium habere debuit. Aiaci tamen favens, 


ci. 
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et hoc, et quicquid praeterea virtute sua indignum admiserit, 
Iovis irae acceptum refert; Quandocinque, igquit, vel lovis 
plaga, vel Graecorum maledicentia te iuvadit, 1. e. qnandocun- 
que vel verum crimen, ira lovis impellente, in te' admíttis, vcl 
Graecorum maledicentia falso te criminatur, utrumvis hórum 
sit, metu velementer agitor. M. 

158. V. μέγαν ὄκνον ἔχω. , Sed hoc idem esset τῷ πεφόβυη- 
μαι. Saepe circa voces οἶκτος €t óxyog erratum cst. 

159. πελείας. ἐπεὶ περιδεὲς τὸ ζῶον. Ομμα δὲ πελείας περι- 
Φραστικῶς ἡ πέλεια. Schol. Y 

τηνῆς πελείας. Similiter Noster Philoct. 298. ὑποπτέρους πε- 
λείας», Aeschylus.Sept. 940. πετεινῶν οἰωνῶν, ut bene monet Ast. 
Itidem Euripides Troad. 147. πτηνοῖς ὄρνισι, quibus non mapis 


olfendor ego, quam aqua humida similibusqtue. Quanquam et 


volantem , volatu celeri aufugientem, significare πτηνὴ ἢ. l. po- 


test. Ingeniose igitur, sed non vere, Piersonus Verisimil. Pag. 
7. legendum coniecit: . 
ᾧηνης ὡς ὄμμα πελειᾶάς. ^ 

ut adspectum aquilae horret columba. L 

142. τὸν ἱππομανῆ. Qualiscumque demnm huie nomini si- 
gnificatio tribuatur, certum est saltem illud: cum ἜΠΗ , 
cum»gs, iungendum. ἱππομανὴς λειμὼν est pratum, quo equi de- 
lectantur, vel quod equis abundat, vel pratum gramine luxuri- 
ans, Vide Toupii Emendationes in Suidam T.II. p. 58. B. 

τὸν ἱππομανῇ Λειμῶν,. Magnos equorum greges in vicinia 
Troiae fuisse, multis veterum locis indicatur. Homer. Il. v, 221. 
de Erichthonio, Troiae rege: ὶ 
Τοῦ τριςχίλιαι ἵπποι ἕλος κάτα βουκολέοντο. 
Quintus Calaber 2, 486. - : 


, , € , , 
—  — πεδίον μέγα, ἱππύόβατὸν τε, 


Θηλείαι -— 


ἤ 


c ENT P - N , id 
Οππόσον ἀμῴι ροαις Σμμὐειξι καὶ Ξανϑὸος ἐέργει. 


CÉ. et Virgil. Georp. 5, 269. Platarchus in Eumene: τοῖς βασι- ' 


M € s - , D 
λικοῖς ἱπποφορβίοις περὶ τὴν Ἴδην νεμομένοις ἐπιτυχὼν, p. 1075. 
Nicandro etiam Theriac. 669. memorantur non longe a Troia 
"s d - : AME , : 
distantes Ἵππου λειμῶνες, ita fortasse dicti ob multitudinem equo- 


rum ibi pascentium, licet aliter Schol. explicet. 
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Talis λειμὼν non inepte ἱππομανὴς dicitur, ut ὑλομανεῖν dici- 
tur campus praeter modum silvescens Strabon. lib. χά. prope 
. finem. Vid. et Plütarch. vol. 2. p. 15, F., "Theophrast, de causis 
Plant. 5» 1, Clem. Alex. p. 520. Nec 1n sola voce ὑλομανεῖν ea 
potestas obtinet: Theophrasto enim hist. plant. 8, 7. arbor foliis 
nimium luxurians φυλλομανεῖν dicitur. — Hesychins: καρπομανῇς, 
εἰς κόρον ἐξυβρίζουσα. Σοφοκλῆς Nlegikaw. M. Huc pertinet et- 
iam ὑλομανής. ᾿Ἱππομανὴς quomodo gramine luxurians siguilicare 
possit, non video. 
145. Pastorum occisorum benevolentissimus Aiaci chorus non 
meminit... 
! 150. εὔπιστα, Sic bene cod. meus et D. Gl. £2wéAwg πειϑό- 
μενα, quae facile persuadentur , creduntur., Aldus εὔπειστα. D. 
151. χαίρει — χκαϑυβρίζων. Participium positum pro infi 
nitivo, qui in hac forma fere inusitatus est. 


155. pvxdv (sig. S. αὐτοῦ χερμάδας — ἔῤῥιπτον Eurip. Bacch. 
1096. vid. et Cyclop. δι. M. 

μεγάλων Ψυχῶν. periphrasis personae. vid. ad Oed. Col. 770. 
In isi; subaud. τις» ut p. vid. Oed. Tyr. 599. El. 12735. quae figu- 
ra etiam pedestribus scriptoribus, et in temporibus quoque bis 
borum finitis, frequentatur. vid., qui nunc ad manus est, Hip- 
pocrat. aphorism. 4, 75, 80» Q1, et inprimis G. Hermann, ad Vi- 
ger. p- 725. 

156. τὸν ἔχοντα. gl. εὖ. ἤγουν τὸν ὑπερέχοντα. Alias οἱ ἔχον- 
τες appellantur divites. Vide Riusterum δὰ Comici Plutum 596. 
Apud Aeschylum Born 465. contraria sententia cst, alio respectu 
vera etiam : τοῖς ἡσσοσιν γὰρ πᾶς Tig εὐνοίας Φέρει. B., qui vertit: 


virtute et gloria claros, absque auctoritate ; quanquam divites ple- 


, 


rumque et clari habentur et omnibus virtutibus praediti. 

τὸν ἔχονθ᾽, divitem. Eurip. Álcest. 58, Suppl. 242, Aristoph. 
Equit. 1292. M. 

159. σφαλερὸν πύργου ῥῦμα.  Interpretis vicem praestabit 
Euripides Phoeniss. 1174. M. | 

160. ὑπὸ μικροτέρων. Sic Aldus et D. Gl. ἤγουν μικρῶν. In- 
de orta prava lectio, quam Triclinius invexit. Ceteri codd. men- 


dose ὑπὸ σμικροτέρων, in quo pes bacchius est vice anapaesti. B. 


, 








ὀρϑοῖϑ᾽, statum suum tneatur. — IMetaphora a navibus, ducta 
^- A a ^ o. M . * . * 
videtur, quae nisi ὀρθαὶ sint, pessum continuo eunt. — M. vid. 


ad El. g19. 
Ceterum v. μικρῶν Ἰορίταν, quod tangit B. Μικροτέρων ha- 
Dot etiam MSS. Hunter. apud M. Bodl. ambo et Laud. sed Ba- 


rocc. duo et len. σμικροτέρων. Usurpatus comparativus loco po- 


'sitiyi, ut bene observat M., collitis huius fabulae 975, et Apol- 
lon. Rhod. 5. 1056, ubi sic: λᾶαν ἀῷες cci Vito LM ^ 
οἴ 31362. τούτων γνώμας. Vereor, ne pota noster, qui optima- 
tium partes secutus videtur, civium suorum levitatem, et in 
principes urbis procacitatem notàre hic voluerit. M. 
| 167. παταγοῦσιν. Signifiearur hoc verbo strepitus quidam 
garrulus, quem aves nonnullae, verbi gratia merulás, edere $0- 
lent." Clem. Alex. p. 221. ὁ χέσσυφος — παταγητιχὸς ἐξ ῳδικοῦ 
γενόμενος. Hinc homo garrulus Menandro apud Suidam πατάς 
γήμα audit. Utrumque exemplum ostendit, πατάγημα non esse 
eiulatum , quem timor avibus ehciat, sed strepitum aut laetum, 
aut laetitiae saltem propiorem. Idem quoque ex hoc ipso 8opho- 
clis loco intelligitur. llarayotci, inquit, quando vultum tuum 
aufugerunt. — M. 

169. μέγαν αἰγυτιὸν δ᾽ ὑποδείσαντες. Hic locus vulgo pra- 
va interpunctione laborat, turbato tam sensu quam metro ob 
omissionem in hoc versu adversaiivae particulae 90$, quam Da- 
wesius certissima emendatione restituit, Miscell. crit. p. 224. Quae 
alii de hoc loco commenti sunt, PARTES sunt, Nec in sententia, 
nec in verbis, quidquam est, quod vel tironi remoram obiicere 
possit. In ὑποδείσαντες Subauditur ὡς, cnius particulae ellipsi ni- 
hil frequenfius. Apollonius Argon. I. 1049. 

οἱ δ᾽ ἄλλοι εἴξαντες ὑπέτρεσαν, jUTS *iQxoUg 
ὠχκυπέτας ἀγεληδὸν ὑποτρέσσωσι πέλειαι. B. 
Nihil subaudiendum, sed Aiax αἰγυπιὸς vocatur, haud inepte. 

171. Ταυροπόλα --- Αρτεμις. S. Dianam post Iphigeniae in 
Graeciam reditum vocatam esse, tradit Euripides Iphig. in Taur. 
1469. M. vid. Schneider. lexic. v. Ταυροπόλος. Dignus autem, 
qui adscribatur, Euripidis locus. Sic igitur ibi Pallas ad Ore- 
sten ; 

Ὅταν δ᾽ ᾿Αϑήνας τὰς ϑεοδμήτους μόλῃς» 
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χὥρὸός τίς ἐστιν ᾿Ατϑίδος poc ἐσχάτοις 5 
Ὅρροισι, γείτων δειράδος Πιαρυστίας, 

Ἱερὸς ( AAag viv δυμὸς ὀναμάξει λεὼς), ὁ οὐ 
ἜἘνταῦϑα τεύξας vaóv ἵδρυσαι «βρέτας, : 
Ἔπώνυμον τῆς Ταυρινῆς, πόνων τε σῶν, 

Οὗὕς ἐξεμόχϑεις., περιπολῶν͵ κα Ἕλλαδα, 

Οἴστροις ᾿Ερινύων. Αρτεμιν δὲ νῦν βροτοὶ 


Τολοιπὸν ὑμνήσουσι Ταυροπόλον ϑεᾶν, 


Ubi non recte v. legitur "Agreuiy δένιν. Vides igitur, a Tauro- 
rum populo nomen adeptam Euripidi videri deam , ut quae ibi 
versetur vel versata fuerit, Ταυρόπόλος, 7 πολεῖ ἐν Ταύροις. quem 
sequor, eodemque refero: Dianae cognomen Ταυριώνη, de quo 
Suidas. Ceterum fuere, qui populi huins nomen a tauris deri- 
varent. Nicander apud Antoniniim Liberalem cap. 27. de Iphige- 
nia: "Αρτεμις 0s ἀντὶ. τῆς Ἰφιγενείας παρὰ τὸν βωμὸν ἔφηνε μόσχον, 
αὐτὴν ὃξ προσωτάτω τὴς Ἑλλάδος ἀπήνεγμεν εἰς τὸν Εὔξεινον λεγό- 
μενον πόντον, παρὰ Θόαντα τὸν Βορυσϑένους παῖδα" καὶ τὸ μὲν ἔθνος 
᾿ἐκεῖνο τῶν νομάδων ἐκάλεσε Ταύρους, ἐπεὶ ἀντὶ τῆς ᾿Ιφιγενείας παρὰ 
τὸν βωμὸν ἔφυνε ταῦρον, αὐτὴν 0s Ταυρθπόλον. Sic enim ultima 
liaec legenda sunt, cum v. habeatur mendose: αὐτὴν * δοσταυροπό- 
Aov. quod probe intellexit Thom. Gale in Histor, poét. Scriptor. 
antiquis. ( Ξ 

172. μενάλα Φάτις, immanis res, immane facinus. nam s. in- 
terdum sonat μέγας, vid. ad Oedip. Tyr. 1191. 
φάτις, res, ut Ρ. etiam λόγος et ἔπος. vid. ad Oed. Col. 22. 
conf. 185. 

Ceterum sententiam v. affirmative accipiunt, quasi haec pro 


ceriis venditare.vel possent vel cuperent senes chorici. 
175. μᾶτερ. causa, origo. Sic flagellum ῥοίζου μητέρα vocat 
. μ Qa € «3 e . - e / Ui e 
Philodemus Anthol. p. 412. vid. et Eurip. Helen. 1472. M. 
175. v. νίκας. Sed nihil fere haec differrent a sequentibus ἡ 
δα — ἐνάρων ψευσδεῖσα δώροις. Dianam, quae a partibus Troia- 
norum stetit, probris insectatam fuisse ab Aiace, verisimile erat: 


nam, ne deos quidem ille reverebatur. vid. 749 sqq. 


ἀνάρπωτον, inutile, i. e. nocens. M.: Malit Iohnsonus, in- 


quit, ἀκαρπώτου, quod certe planius ; sed amant Tragici casuum 
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in adiectivis utique enallagen. Vid. Oed. Tyr. 1570. Pindarus 
Olymp. 8. stroph. 4. ἐν τέτρασι παίδων υίοις. 
176. Primitias praedae.deis consecratas fuisse; notum est. 

177. 3 ἐλαφηβολίαις. s. vulgatae recte; i. e. ἤτοι ἐλαφηβολ. 
Nusquam, quod sciam, respondeut sibi; — εἴτε, saepissime vel 
ἢ -τ- ἤτοι, ut h. l. et Aeoli Euripid. fragm. 10., vel ἤτοι τ-- ἢ, velut 
Aeschyli Agam. 675. Homerum. H. τ΄, 148 confert M., qui etiam 
Euripideum locum supgessit. Tc; elidi posse, probatum est ad 
El. 294. 

,ἐλαφηβολίαις, qualis caedes illa cervvae, ob quam irata Grae- 
005 Aulide retinuit Diana. Nam partem non sacratam venaticae | 
praedae intelligi, Írigeret, compositum cum χλυτοῖς ἐνάρων δώροις. 

..178- 5$ χαλκοθώραξ s»riv Ἐνυάλιος. Sic optime Iohnsonus. 
χαλκοθώραξ Ἐνυάλιος est Mars. Inepte Scholiasta duos diversos 
deos his vocibus significari putat, prava scilicet deceptus scriptu- 
ra ἢ τιν᾽, prO 2v7:7. Enyalius quidem a Marte distingui potest, 
sed tum Mars proprio nomine, non epitlieto communi designa- 
tur: vt apud Aristophanem in Pace 457. 

Ἀρεὶ δέ — Μὴ, μὴ -- M39! Ἐνυαλίῳ ys; — M3. 
Aiacem deorum ira ad absurdum íacinus incitatum fuisse Chorus . 
suspicatur, ut apud Euripidem in Hippolyto v. 141. Troezeniae 
€ mulieres Phaedrae morbum a diis immissum fuisse opinantur. 
. Confer locum, qui huius nostri simillimus est. B. | ἢ 

Specieni τῷ ἥντιν᾽ dare 1015, fatetur M., sibi tamen magis, M 
placere jj τιν᾽ interrogative: Àn vero Mars, aeneam loricam ge- 
rens, — contumeliam ultus est? — cum utique Aiax, a Marte 
adiutus , rei bene gestae gloriam sibi anii arrogaret. 

Ἥντιν᾽ invenit etiam explicator in minoribus scholiis, qui 
sic: ἢ ὁ χαλκοθώραξ, ποιὰν μομφὴν ἔχων κατὰ σοῦ ἕνεκα “κοινῆς 
συμμαχίας» ἀπέδωνξἐ σοι βλάβην νυχτεριγαῖς μηχαναῖς" οὐ γὰρ οἷ- | 

'"xo9sy ἐβης ἐπὶ τὰ ἀριξερα. - 

Margo codicis Ien. ὁ χαλχοθώραξ ἡ τιν). 

igi. ᾿Αριστερὰ ot παλαιοὶ τὰ μωρὰ ἔχαλουν, δεξιὰ δὲ τὰ συνεν 
τά. Schol. ; | 

Menander apud Clem. Alex. p. 504. — ἐπαριστερῶς γὰρ αὐτὸ, 
λαμβανεις. Theognetus apud Athenaeum p. 671. 


"Ev ἀριστέρ᾽ ἔμαϑες, "d πόνηρε, γράμματα. 
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Synesius p. 62. ὁ aiam — πάντα ἐπαρίστερος. Μ. 

192. ἔβας: s. p. βαίνειν περιφράζει τὸ ἰεἶναι. vid. ad EL 
958- | 
185. Φάτιν, rem, xaxàv φάτιν, infortunium. De mala Aia- 
cis fama in sequentibus agitur. Non ab Aiace tantum , sed 
ab omnibus Graecis tentam calamitatem deprecatur chorus. 

^ Di meliora piis, erroremque hostibus illum!  * 
188. ἢ τᾶς ἀσώτου. Subaud. τις. B. 
| Subauditur ἔχφυς vel ἐκ. vid. infra 200, et confer Επιτίρ. 
Cyclop. 41, Ion. 116, Homer. hymn. in Venerem 220. 'Ag- 
χαΐαξ γενεᾶς in epigrammate apud Athenaeum p. 556. M. 

De re vid. ad Philoct. 410. 

1890. μὴ ]|&» prO -j/44 μοι: eliditur enim diphthongus, ut 
infra 544, 572. M. Sic et Philoct. 762, Eürip. Orest. " et 
p. | De 572. vid. δά illum locum. 

190. κακὰν φάτιν ἀρή. Sic Aldus et praestantiores codices, 
ut etiam laudat Henr. Stephanus Thesauri T. I. col. 2og. D. 
'Triclinius maluit ἄρῃς. Β. ; 

Nempe rarissime s. usurpatur αἴρειν in activo, velut Eu- 
rip. Iphig. Aul. 1598: 

Πρὸς ταῦτα πᾶς Tig θάρσος αἶρε ναυβάτης, 
in medio vero p. Eurip. Ion. 199. κοινοὺς αἰρόμενος πόνους, Her- 
cul. fur. 147. πένϑος aigscSs, vsiwog et δυςμένειαν ἡράμην Heracl. 
996 et 001: ἀγγελίας βάρος ἀραμένα Hecub. 107. vid. li iüster. de 
verbis mediis, eiusque inttpp. 

ὄμμ᾽, i. e. σέ: periphrasis personae. 

192. στηρίζῃ. In D. στηρίζει, Áttica forma, quam in fu- 
turis tantum pássivis et mediis admisimus. Vide ad priorem 
Oedipum 551. B. 

195. M. malebat ἀγωνιῶν a recto ἀγωνία, proelium. 

194. φλέγων neutre accipiendum, et accusativus acay pro 
dativo, vid. ad 42. nam Aiax qui dici possit incendisse, i. e. 
excitasse ἄταν οὐρανίαν, equidem haud intelligo. Mala herois 
fama vocatur &r4. vid. ad Antig. 4. 

195. ἀτάρβητα. Àpposita in quibusdam codd. varia lectio 
ἀτάρβητος, quae orta e' glossa videtur, ἀτρόμως, ἀφόβως. Neu- 


trum est plurale pro adverbio. B. 
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196. ὁρμᾶται. Aldus et plerique codd, ὁρμᾶτ᾽ iv — B. 
| δρμᾶτ᾽ etiam omnes lohnsoni et Ien., quo recepto, et 
emendato inutili ἐν εὐανέμοις βάσσαις, et. sententiae consulitur, 
et metrum existit gravissimum, reique aptum. Quid enim, 
quaeso, hic debetur εὐανέμοις βήσσαις, ventosis saltibus ὁ At sv- 
ἄνεμοι βάξεις eleganter dicuntur rumores mali de, Aiace nimis 
credibiles, qui quasi secundo ferrentur vento.  Utuntur hac 
imagine poetae in rebus, quae procedunt, etiam in minime 
iucundis, velut 1047, Trach. 460 , Aeschyl. Prom. 872, Cho. 
891, Eurip. Heracl. 322. Ponitur autem accusativus . εὐανέμους 
“βάξεις pro dativo. vid. ad 42. 

197. γλώσσαις, πρὸς γλώσσας τῶν ἐχϑρῶν. 


e» 


1908. v. βαρυάλγητ᾽ * ἐμοὶ 0 &. ἕστανε, sensu et metro im- 
perfecto. 
ἕσταμεν, Hesych. ἕστακε, κεῖται. Recte; i. e. ἐστί. Nam 
$. p. ἱστάναι ét κεῖσθαι sonant εἶναι, Eurip. Androm., 996. 
Toíx γὰρ αὐτῷ μηχανὴ πεπλεγμένη 
Βρύχοις ἀνικήτοισιν ἕστηκεν φόνου. 
Πρὸς τῆςδε χειρός. 
Idem Suppl. 1012. 
“Ορῶ δὴ τελευτὰν, 
Ἕν aves | ^ | 
Et Iphig. in Tauris 720. — καίτοι γ᾽ ἐγγὺς ἕστηκας φόνου. He- 
raclid. 75. τίς 9j βοὴ βωμῷ πέλας Ἕστηκε; cf. Philoct. 175. 
Verbi κεῖσθαι similiter usurpati unum exemplum protulis- 
se $atis nunc habebo, ex Euripidis Hippol. 926. depromtum, 
hoc: — χρῆν βροτοῖσι τῶν φίλων τεμμήριον Σαφές τι κεῖσθαι. 
200. γενεᾶς «T. subaudi φῦντες. vid. supra ad 199. M. 
χϑονίων, αὐτοχϑόνων. lesych. χϑονίους ᾿Ιναχίδας, αὐτόχϑο- 
νας wal οὐκ. ἐπήλυδας. M. 
γενεᾶς χϑονίων. διὰ τὸ τὴν Σαλαμῖνα συνβῷϑαι τῇ "Arria, 
καὶ περισπούδαστον τοῖς Αϑηναίοις αὐτὴν ντήσασϑαι. πρὸς εὔνοιαν 
οὖν τῶν ἀκροωμένων τοῦτό φησιν. ἢ ἐπεὶ ἐξ Αἰγίνης ἐλθὼν ὁ Τε- 
,λαμὼν ἐβασίλευσε Σαλαμῖνος: ἡἣ Os Αἴγινα τῆς ᾿Αττικῆς. Schol. 
205. ν.: | 
Νῦν γὰρ ὁ δεινὸς, ὃ μέγας, ὠμομρατὴς 
Αἴας ϑολερῷ etc. 


v— 
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Prior horum versuum quam frigeat, .cumulatis epithetis τοὺ- 
πολύγοις, unusquisque sentit, Nempe ὁ δεινὸς et ὁ μέγας expli- 
catorum sunt; 86d, quid invenerint illi in suis exemplaribus, 
quod explicandum sibi visum faerit, quaeritur. lam Wu wo 
τὴς nihili vox est, in qua declaranda ne sibi ipsi 4nidem sa- 
tisfaciunt nec Scholiastae, neque interpretes recentiores. Pos- 
sis cogitare de ὁμοκρατὴς, ut commune Aiacis in Graecos impe- 
rium designaretur; verum et auctoritate vox destituitur, ne» 
que ei conveniunt glossae ὁ δεινὸς, ὃ μέγας. Scripsi igitur: 
Νῦν yg ὃ γ᾽ ἀκρατὴς, quod recte sic exp icatum fuerit a Gram- 
maticis veteribus, facillimeque depravari potuit. ᾿Ακρατὴς, 
fortissimus , ut ἀδύναμος "T'rach. 091, de quo verborum genere, 


cum « intensivo compositorum, quae in deliciis habent 'Tra- 
- 


r2 


gici et Pindarus, dictum est ad Trach. 106. De e, hiatus | 


vitandi gratia inserto, vid. Valck. ad Phoeniss. 694: Hesiod. 
Theog. 102. Á&y' o γε δυςφρονέων ἐπιλήϑεται. 
$oÀspg , turbido, et per metaphoram diíüculter 'intelligen- 
do, insano. lo de se ipsa Aeschyl. Prom. 871: 
Ἔξω 6s δρόμου φέρομᾶι, λύσσης 
ΤΙνεύματι μάφγῳ , γλώσσης ἀπρατῆς " 
Θολεῤοὶ 05 λόγοι παίουσ᾽ εἰκῇ 
Στυγνῆς πρὸς κύμασιν ἄτης “Ὁ 
Eurip. Alcest. 1070. βολοῖ δὲ καρδιὰν. Ubi bene Segal capar- 
TEL. Ξ 
205. ἐνήλλανται, i. e. ἐνήλλαξεν, ut recte M. vid. ad 29. 


Legitur autem v. τῆς ἁμερίας, in quo intelligi iubet M. 


. e ! n € .- E] , 
ὥρας» ut in j πρώτα et ἡ ἑωθινὴ. sed dicitur ἐναλλάσσειν τι τινὶ, 


non τινός. Eurip. Ándrom. 1028. ἐναλλάξασα φόνον θανάτῳ. Τὰ 
ἡμέρια sunt ea, quae interdiu patravit Aiax. 

206. Τελλεύταντος. S. recte membr. et E. v. "Taicucavros; 
metro ruente. D. Κα υ 

Glossema est Τελεύταντος, petitum ex 525, ubi pariter ver- 


ba τοῦ Φρυγίου, hinc sublecta, nescio quis adscripsit in cod. 


"Yen. τοῦ Φρυγίον, non Φρυγίου, κατ᾽ ἐξοχὴν, in homine opulen- 


issimo. cf. 475. 


* 


207. δουρ. 8. ad metri rationem scriptum oportuit. Per- 


peram in libris δοριάλ. Infra 894. δουρίληπτος. B. 
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208. ἀνέχει: gl. τιμᾶ. s. apud. Eurip. in Hecuba 110. 
t5; μαντιπέλου βάνχης ἀνέχων 
λέχτο᾽ Αὐγγαμέμνων. | 
et in forma media Alcest. 511. E 
τούτους ἀνάσχου δεσπότας ἐμῶν δόμων. D. 

200. ὑπείποις. gl. εἴποις, Scilicet vacat Lic (er etg 
quae vim snam.exserit in Comici Pluto 997, ὑπειπούσης $ ὅτι 
εἰς ἑσπέραν ἡξοιμι. D. ' 

211. πᾶϑος. Sic Aldus et praestantiores codd. Triclinius, 
nescio quo prolubio, βάρος invexit. D. 

916. χρηστήρια, victimas, ut bene Schol. M. confert -Ae- 
schyl. Sept. 201 , Suppl. 425. 

2190. αἴϑοπος. Sic membr. E. T. metro sdstipulante. Per- 
peram Aldus αἴϑωνος. B. 

219. V. οὐδὲ φευχτὰν, merito offenso-M. cui tamen, repo- 
nenti οὐδὲ ᾿ϑεγκτὴν, haud consentio: nata quae dicere time- 
mus, non quae et ipsi diximus et ab aliis audivimus  atrocia 
recte vocentur infanda, οὐ Q9syxre: vid. 211; me dicam, in- 
usitatam hac potestate esse vocem.  Gravissime οὐδ᾽ ἐπαχτὸς, 
haud confictus, dicitur iste nuntius choro, qui saepe de do- 
losis in hac re commentis aliorum questus est: vid. 147, 196. 
mz et Q, « et εἰ vel sv p. inter se confunduntur. n 46g. 
ὑπόβλητον λόγον. ; ' 

220. ὑποχληζομέναν. Sic coniunctim scriptum in membr. 
et plerisque aliis codd. In D. divisim ὅπο κληϊδομέναν. Prae- 
stat prior ratio. Verba composita casus adsciscuut, quos .re- 
gunt praepositiones , quicum composita sunt. Aeschylus 
Prom. 66. σῶν ὑπερστένω πόνων. Euripid. Hippol. 261. ὡς κἀ- 
γὼ τῆςδ᾽ ὑπεραλγῶ. Med. 105. δῆλον δ᾽ ἀρχῆς ἐξαιρόμενον νέφος 
οἰμωγῆς. - Hec. 209. λαιμοτόμητόν c Αἴδὰα γᾶς ὑποπεμπομέναν 
exorow. Comicus Thesm. 186. ἐὰν γὰρ ὑπεραποκρίνῃ μου σαφῶς. 
σώσεις ἐμέ. D. 5 - i» 

vid. de his formis etiam ad Trach, 770. 

Ceterum v.. legitur: - 

Τῶν μεγάλων Δαναῶν 
“ὙὙπονχληζομέναν, 


Τὰν ὁ μέγας μῦϑος ἀέξει, " 


B 
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Quae egregie correxit M. 

295. ἱπερίφαντος idem quod περιφανὴς, conspicuus, cele- 
ber. cf. 585. Hesych. περιφάνεια, λδϊμπρότης, δόξα. 

224. Θανεῖται. | Vere Camerarius hoc verbum refert ad 
poenam mortis, quam Aiax a Graecis subiturus erat. Nullus 
enim adhuc suspicioni locus erat, propria sibi manu mortem 
consciturum. — M. cf. 248. 


/ 
226. Bene M.: ἱππονόμους si interpretamur equorum cu- 


stodes, mirum videri debet, eos potius quam bubulcos et upi- 


liones commemorari, cum tamen Aiax in oves, boves, capras, 
non in equos saeviisse dicatur. vid. 55, 174, 251, 565. Deinde 
et illud animadvertendum, Tecmessami ex chori oratione in- 
tellexisse, quibus e locis captivás pecudes reportasset: 
* usos , κεῖθεν. XE 96V &p ἡμῖν 
Δεσμῶτιν ἄγων ἤλυθε ποίμναν. 
Ita exclamat, tanquam nomen loci ipso illo in articulo tem- 
poris ad aures suas pervenisset. Tale igitur nomen in voce 
ἱππονόμους quaerendum censeo. Nec ulla mutatione opus: 
quod enim quaerimus, ἽὝππος est. Nicander Theriac. 669. 
Ἡρύμνης ἀμπεδίον, καὶ ἀνὰ l'g&cov, 59, ἵνα 9᾽ Ἵππου 
ΔΛειμῶνες. 
Loca haec.in vicinia Troiae sita fuisse, consentiunt Scholia- 
stes et Metaphrastes Eutecnius, nuper Florentiae editus. 
297. ὦ μοι" Wsi9sy, wei9sv ἄρ᾽ ἡμῖν. Sic optime Aldus cum 
praestentioribus codd.  Absonum est in Triclinii recensione 
ἐκεῖθεν ἐκεῖθεν. Quo magis solutis pedibus incedit versus ana- 


paesticus, eo:-concinnior est. Maxime vero dipodiae per cae- 


suram non miscentur, nis] cum insignl venustatis detrimento. . 


B. S. sane plerumque est. cf. tamen 145, "Trach. 1259, El. 99, 
109, Oed. Col. 1707, 1718, quibus exemplis alia bene multa 


addi possent. 
229. ὧν τὰ μὲν εἴσω — τὰ δὲ — Aldus et veteres codd. per- 


peram ὧν τὴν μὲν ἔσω — τὰς δὲ — B. 


252. Mai γλῶσσαν &wQav. Innuit Áuctor, Aiacem arietis,- 


quem pro Ulysse habuit, linguam exsectam abiecisse. Lin- 
gua enim symbolum facundiae. Cratinus apud Aristidem tom. 


2. p. Ig. — ὦ μεγίστη γλῶττα τῶν ᾿Ἑλληνέδων, M. 


» 
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In eandem sententiam Silenus Euripideus Cycelop. 512: 
Γαραινέσαι cot βούλομαι" τῶν μὲν κρεῶν 
Mi» λίπης τοῦδ᾽ (Ulyssis) ἦν δὲ τὴν γλῶσσαν δάνῃς, 
Ἐομψὸς γενήσει 'καὶ λαλίστατος, Ἀι ύκλωψ. ἀν 
᾿ς $57. δαίμων. A malo genio obsideri putabant veteres, 
quibus mens utcunque depravata erat. Aristot. περὶ ϑαυμασ. 
᾿Ακουσμ. p. 1959. συντελεῖ τοῖς δαίμονί τινε γενομένοις κατύχοϊς " 
ἅμα γὰρ τῷ προςτεθῆναι ταῖς ῥισὶν, ἀπέρχεται τὸ δαιμόνιον. 

Verbum δεννάζω exstat Antig. 750, Eurip. hk hes. 954. M. 

230. τινὰ indefinitum hic tantumdem valet ac με, ut quum 
Mnesilochus apud Comicum in Thesmoph. 605. ait: moi τις 
τρέψεται; id est, moi τρέψομαι. — Eodem redit Scholiastae et 
Eustathii explicatio, cuius haec verba sunt ad.IA. B. p. 257. 
Qr. δὲ τὸ τινὰ καὶ ὅλως τὸ Tig ἔστιν ὅτε τῇ κατ αὐτὸ ἀοριστίᾳ 
ἰσοδυναμεῖ πρὸς τὸ ἕμαστος, δηλοῖ “αὶ Σοφοκλῆς ἐν τῷ ὥρα τιν᾽ 
ἠδη RHPATA καλύμμασι κρυψάμενον, καὶ ἑξῆς. δηλοῖ γὰρ ὡς xou- 
οὐς ἔστιν ἕχαστον τῶν Σαλαμινέων λαβόντα φυγεῖν. Idem ad Odyss. 
Ῥ- 1404. levéov δὲ ὅτι τὸ Tig πολλάκις οὐχ "ἴα 0xyÀoi ἁπλῶς, ἀλλὰ 
πάντας, ληφϑὲν ἀντὶ τοῦ εἷς ἕχαστος. οὕτως παρὰ! Σοφοκλεῖ λέγου- 
σιν ὃ χορὸς, οἱ Σαλαμίνιοι, ὡς νῦν καιρός τινι ποδὸϊν χλοπὰν ἀρέ- 
σθαι. ἤγουν ἄρτι καιρὸς ἡμῖν φυγεῖν λάθρα. Ut apud jEustathi- 
um, sic in membr. aliisque: codd. quibusdam et Aldina editi- 
one κρᾶτα legitur, non κάρα, quod tamen, ut metro magis con- 
gruum, praeferri debet. B. 

241. ποδοῖν Aor est periphrasis pro fuga. Eurip. Orest. ᾿ 
1524. δραπέτην γὰρ ἐξέκλεπτον ἐν δόμων πόδα. Idem Euripides 
αἴρεσθαι φυγὴν habet Rhes. 54. et 126. M, 

249. JO9o6» εἰρεσίας ζυγόν. Eustathius pag. 829. ϑοὸς ζυγὸς 
εἰρεδίας παρὰ Σοφοκλεῖ, ὁ μὴ αὐτὸς ὧν ταχὺς, ἀλλ᾽ αἴτιος τοῦ 
ἐπιταχύνεσθαι vij« κωπηλάταις. Sive hypallage est noininis ad- 
iectivi pro adverbio 9od;, qualis observata fuit in Antig. 055. 
B. τινὰ repetendum in ϑοὸν, i. e. θοῶς, ut bene M., compa- 
rans Oedip. Tyr. 606. Ζυγὸν ἑζόμενον ut τρίποδα καθίζων Orest. 
950. Similiter infra 250. ὀξὺς valet ὀξέως, ut observat B., κοινὸς 
259. κοινῶς, πᾶς 267. πάντως. 

244. "Egfécovciv ἀπειλὰς, minas agitant. S. p. ἐρέσσειν per 
metaphoram. M. eonfert Antig. 157. Philoet. 1165, Aeschyli 
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Suppl./515, Eurip. Iphig. Aul. 123, "Troad. x26. Schol. ἐρέσ- 


* ' - , ^ - *, ΄ / 
σουσιν. εὐτένως κινοῦσιν. ἀπὸ τῶν ἐρεσσόντων, ἀντὶ τοῦ ἐλαύνουσι, ᾿ 


2460. ἄρη. Sic membr. cum duobus aliis. Ceteri, ut Aldus, 


ἄρην. p. 

Non convenit ag vel ἀρην, nam λιθόλευστος &gwc foret 
pugna lapidibus pugnata, cum choras longe aliud quid me- 
tuat, lapidationem, Haec igitur ἄδης λιθόλευστος TeCte dicitur, 
ut ἄδης πέντιος interitus in mam, Aeschyl. Agam. 6752. 

o50. ἄταρ στεροπᾶς. Sententia est perspicua: λήγει τῆς μα- 
yixc, ὡς νότος ὀξὺς, ld est ὀξέως λήγει, ὅςτις ἧξεν ἄτερ λαμπρᾶς 
στεροπᾶς. lon video, cur tantopere Ileathius probarit popu- 
laris sui coniecturam ἀτ ἐκ στεροπᾶς, quae sensum prorsüs 
pessum dat. D. 3 

Procellae imminentis indicium erat fulgur. Aratus Aioc4* 
μείων 924 * | 

Hai ϑέρεος βρονταί τε καὶ ἀστραπαὶ ἔνϑεν ἴωσιν, 

ἜἜ»9εν ἐπερχομένοιο περισκοπέειν΄ ἀνέμοιο. 
Idem quoque porteudebant οἱ διαΐσσοντες ἀστέρες, quorum co- 
ruscationes στεροπῆς nomine annon Sophocles indicaverit, du- 
bitari certe potest. Aristoteles Problem. sect. 26, 25: Διὰ τί, 
ὅταν ἀστέρες διάττωσιν, ἀνέμου σημεῖον; Aratus ubi supra: 

Kai διὰ νύκτα μέλαιναν ὅτ᾽ ἀστέρες ἀΐσσωσι 

Tapia — wo 

Δειδέχϑαι κείνοις αὐτὴν ὁδὸν ἐρχομένοιο 

Ilvsuparog. — M. 
Vides, quam male his consentiat vulgata lectio loci haec: 
-- λαμπρᾶς γὰρ ἄτερ στεροπᾶς 
ἸΑιξας ὀξὺς νότος ὡς, λήγει — 

Imo σὺν στεροπῇ exstitisse dicendus erat notus, iamque id di- 
citur, intellecta praepositione in λαμπραῖς στεροπαῖς, emendato 
ἄτερ, verboque ὡς ad sequentia relato. Aeschylus Eumen. 124. 
Ἀλαγγαίνεις δ᾽, ἅπερ lvo. , 


" , 


951. Φρόνιμος. Aldus et codd. nonnulli φρόνιμον. Similem 


sententiam ex Euripidis Antiopa servavit Stobaeus Floril. Gro- 


tii p. 417- q ' 
"- ". d Li M paz? *, ^ , 
φρονῶ δ᾽ a πάσχω, καὶ τὸδ οὐ σμικρὸν παᾶχον " 


τὸ μὴ εἰδέναι γὰρ ἡδονὴν ἔχει τινὰ 


» σν» 





"ἘΝ. AIACEM. 251 — dk 337 


vocotyrX , κέρδος δ᾽ ἐν wawoig ἀγνωσία. 
Confer eumdem Bacchis 1249. et flippo!. 249. B. 

256. Φρούδου. δηλονότι, ὄντος. ΝΙείων λόγος. ἀντὶ τοῦ, οὐδεὶς 
λόγος. Schol. 

- 260. κοινὸς valet κοινῶς. vid. ad 245. 

260. Amatur rc: in sententiis vel gnomis, ets. p. inve- 
nitur post articulum, velut Aeschyl. Sept. 552, 567, infra 
1500. 

261. v. Ἡμεῖς ἀρ᾽ οὐ νοσοῦντες ἀ. νῦν. Αἴ qnomodo eJ ve- 
σοῖντες, Cum Aiax iam contristetur (vid. 9515 967), Tecmessa 
vero et chorus, ut ante doluit (265), ita nunc non minore 
afficiatur tristitia (269) ? Et vide, an haec ἰσοδύναμα sint ver- 
sui 269, quo summa explicationis datae continetur, ut esse 
debet. Nimirum hoc fieri nullo modo potest, nisi, quae illic 
sunt, δὶς τόσα κακὰ, etiam hic significata reperiantur, sed ob- 
scurius, ut locus sit quaestioni chori: Πῶς τοῦτ᾽ ἔλεξας ; οὐ 
κάἀτοιδ᾽, ὅπως λέγεις. Reposuimus igitur: 

᾿Αμφὶς γὰρ οὖν νοσοῦντες ἀτώμεσθα νῦν: 
siquidem τὸ ἀμφὶς ἀτᾶσϑαι respondet quidem δὶς τόσοις παποῖς, 
at dubinm tamen relinquere choro potuit, se solam cuplici 
malo aíligi diceret Tecmessa, an chorum simul, an vero et 
Aiacem, ut est; ne dicam, plane contrarium | sensum praebere 
vocem, prO χωρὶς acceptam, quae fere usitatior eius est po- 
testas. 


265. βλέποντας, Lectio, Scholiastae memorata. v. (ecvotv- 


Tag, 6X interpretatione. 


267. πᾶς, l. e. πάντως. vid. ad 245. 

λύπη — ἐλήλαται. $. 48: κἀμὲ μὲν δαίμων ἐλᾷ, et 755. ἐλᾷ 
— 'ASdyag μῆνις, IM. 5. et κακοῖς ἐλαύνειν Eurip. Alc. 679. 
κακοῖς ἐλαύνομαι Androm. 5i. ὅτῳ δ᾽ ἐλαύνεται Συμφοραῖς οἶκος 
Ion. 1619. διαδοχαῖς '"Eet»)wy ἠλαυνόμεσϑα Iphig. T. go. ef. 
ibid. 942. | 

271. πῶς γάρ. i. 6. πῶς γὰρ o7; nam sic interdum negatio 
subauditur. vid. ad Antig. 715. 

275. ἐπίστασθαι, existimare, ut nonnurnquamn apud Hero- 
dotum. Hesychius: ἐπίσταμαι --ῖὶ οἴομαι. M. 

T. 1. | 22 
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274. “προςέπτετο. Aldus et codd. προζέπτατο, adstipulante 
etiam Eustathio, cuius locum proferam infra ad v. 672. ἐπτά- 


-— "A mdi m 


μὴν non magis Atticis usitatum quam εὐράμην, ἡἠράμην. B. 
Non est quod auctoritatem codicum deseramus et Eustathii: 
nam ἔπτατο recte derivatur a πέταμαι quod Atticis non mi- 
nus usitatum quam πέτομαι, ut bene monet Purgold. 

291. Αἴας, ut supra gg. Perperam in membr, Afav. B. 
Legitur quoque v. τήνδ᾽ ἄκλητος, ταυτολόγως. μλέπτος, ut 295. 
ὑπαξὰς, furtim prosiluit, ! 

202. ἐφορμᾷς. Id est τί ὁρμᾶς ἐπὶ τήνδε πεῖραν: Aldus et 
mombr. ἀφορμὰς. quod in D. etiam alteri superscriptum , ad- 
posita glossa, ἐξορμᾷς. At istam expositionem scholion in 
margine damnat: ἀναχωρεῖς μᾶλλον. τὸ γὰρ ἐξορμῶ ἐπὶ ἑτέρου 
λέγεται, οἷον ἐξορμῶ τὸν δεῖνα. B. ἀφορμὰς etiam Laud. 

285. Plautus Rudente IV. 4. 70. dod " 
Tacita bona! st mulier semper, quam loquens. B. 
(Legerim, "versus causa: Tac. semper mulier quam loquens 

bona est.) 

287. T&9a;. Sic Aldus et probatissimi codd.. Triclinio 
placuit τύχας. B. | 

φράζειν bene codex Ten. pro vulgato λέγειν. 

290; ἀνὼω τρέπων. ὅπερ Ὅμηρος αὖ ἐρύειν φησὶν, ὥςτε κατὰ | 
τοῦ λαιμοῦ γίνεσθαι τὴν σφαγήν. Schol. 

205. ὑὕπαξας. Sic optime membr. et duo alii codd. Aldus 
ἐπαιϊξὰς, quod temere huc retractum e quarto subsequente ver- 
su, B. 

ὑπ. etiam Bodl. Laud. Bar. 2. Ien. et Schol. Doa: 4 

204. ᾿Ανασπᾷν λόγους videtur esse: cum vocis contentione . 
proferre; quod cum Íit, spiritus quasi ex imo pectore duci 
atque hauriri videtur. . Virgil Aen. ir, 575. —  rumpit- 
que has imo pectore voces. Menander apud Suidam v. ἀνε- 
σπαμεὶ 

Τούτους ἀνεσπάνασιν οὗτοι τοὺς λόγους. 
Eustath. in Iliad. p. 555. ἀνασπᾶν λέγεται καὶ ἐπὶ &AaQovsiag, 
ὡς δηλοῖ παρὰ Σοφονλεῖ τὸ Δόγους ἀνέσπα" ᾧ ὅμοιον καὶ Σὺ Ὄφρῦς 
ἀνασπᾶν. Aristides apud Photium p. 711. σκιᾷ τινὶ λόγους aya. 


σπῶντες, ἔφη ὁ Σοφονλῆς. M. 


"Ψ 
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$295. ξυντιθεὶς γέλων πολὺν, multa ridicula congerens. Xj. 
Φορεῖν hoc sensu frequentari , erudite docet Cl. VVyttenbach, 
ad Plutarch. de-sera Num. vind. vol. 2. p. 549, C. M. 

296. ᾿Ιὼν veteribus illico, statim, significare, multis ex- 
emplis docuit Dorvill. ad Cbhariton. p. 297. Sed hoc statim 
ad praecedens aliquod tempus necessario referendum est, a 
quo celeritas ista supputetur. Huiusmodi nullum hic tempus 
indicatur, si Aiacem de poenis antea' inflictis gloriari fingas; 
Praestat igitur, locum s. interpretari: multa ridicula congerens 
vel admiscens, quantam ipsis contumeliam statim déinde re- 
pensurus esset. Sed verba, ut hunc sensum praebere possint, 
unius literae mutatione iuvanda sunt. Legendum utique ἐμτίς 
coim pro ἐκτίσαιτο. [s. v.] Hoc enim valet ἐκτισόμενος εἴη. ut 
ἀναστρέψοι Eurip. Hippol. 1190. idem est quod ἀναστρέψων εἴη. 

297. ἀπάξας, s. Ald. Bodleiani duo et Laud. (nisi quod : 
ἀπαΐξας praeferunt), quod, praestare vulgatae ἐπαΐξας vel ἔπάξας, 
probe intellexit M. ji NU 

gor. v. ts, quod male convenit τῷ ἐρειφϑεὶς, animad- 
Vertente etiam M. Nec placet νεκρῶν ἀρνείου Φόνου, quamquam 
novi iormas πάνυ σίρῥόδρα, ἄλλως μάτην, et Homeri μόσχους Àg- 
γους, τρήρωνα πελείαν, similiaque laudata Musgravio ad Eurip. 
Hecub. 489 et Helen. 9. Sane scribendum est ἤζετ᾽ ab &QoJ4X1, 
contristor. Hesiodus Theog. 9g. | 

Ei γάρ τις καὶ πένθος ἔχων νεοκηδϑὶ ϑυμῷ 

Αζηται; κραδίην ἀκαχήμενος, αὐτὸς ἀοιδὸς, 

Μουσάων ϑεράπων, κλεῖα προτέρων ἀνθρώπων — 

b Ὑμνήσῃ., μάκαράς τε 9soUg, οἱ Ὄλυμπον ἔχουσιν, 

ARV ὃ γε δυςφρονέων ἐπιλήϑεται, οὐδέ τι κηδέων 
2 Μέμνηται, ταχέως δὲ παρέτραπε δῶρα ϑεάων. 
Hesychium, qui 'τῷ ἀφεσθαι pro ἀγανακτεῖν usum Euripidem 
dicit, memoriae vitio Euripidem pro Sophocle scripsisse, et 
hunc Nostri locum in animo habuisse, puto. Simile erratum 
vide ad 5:6. In ἀρνείου φόνου iam intelligendum χάριν vel 
ἕνεκα. Gemina sunt τήκει 516, et Φϑίνει 595, quod male pro 
neutro habuerunt, | 


pu 


| $02. χερὶ bgura Colophonia positum pro χερός. " 
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504 — 505. φανοίην. Sic optime scriptum in E. quod vel 
absque eo quivis reponere debuit. Nam quod vulgo legitur 
Qavii4», manifesto mendosum est. ᾧανείην aoristus est opta- 
tivi passivi: φανοίην aoristus optativi activi, pro Qvoipa, for- 
ma Attica in inflexis sollemni, iu barytonis etiam non sine 
exemplo. Sic enim noster in Oedipo priore (a1. ἐχπεφευγ οίην 
adhibet pro ἐκπεφεύγοιμι., De hoc metaplasmo vide Eusta- 
thium ad IA. A. p. 58. In D. scriptum φανείη cum duplici 
glossa: δειχϑείη, δείξαιμι. Posterior ad nostram lectionem re- 
fertur. B. 

Scilicet inter versus 504 et.5. haec v. exhibentur: 

E: μὴ Φανείην πᾶν TO συντυχὸν πάϑος. 
Quae cave pro genuinis habeas, cum idem elegantius dicatur 
versu 505, manifestumque sit, nescio quem stolidum haec ad- 
scripsisse, ut intelligeremus , cur Tecmessae Aiax minitatus 
fuerit. Scriptum autem initio fuisse puto εἰ μὴ φαίην τὸ συν- 


τυχὸν πάθος, moX (ανοίην πᾶν τὸ C. 7., ut versus ellceretur, 


Sicut fieri soler. 


Legitur quoque v. "Eccc ἐμοὶ τὰ δείν᾽, sed τε requiritur a 
sequente καί. : 

505. ἐν τῷ πράγματος. Sic σύμμιντα λείας 55. vid. Antig 
1195, Philoct. 175. M 

815. βρυχώμενος. Sic Aldus et codd. omnes veteres, ut lau- 
dat Eustathius ad IA. E. p. 1145. In. solo D. huic suprascriptum 
μυκώμενος, quod Triclinius praetulit. D. 

515. ἀσιτος w v9. Perperam in libris ἀνήρ. D. 

516. v. ϑακεῖ πεσὼν, pessime: nam si cecidit, sedere ibique 
non potest. Tz: pro τήκεται, figura Nostro perquam famili- 
ari. vid. ad Oedip. Col. 74. 

2:519. Y» '"AAX d φίλοι, τούτων yàg ovv. &., male divuliis 
syllabis: nam Φίλοι locum non habet, nisi versu 521 Stobáeum 
seque velis, quem Tragici manum nec praestasse, mec forsan 
exhibere voluisse, ibi demonstrare conabimur. Similiter pec- 
catum Antig. 756. 

521. νικῶνται λόγοις. Sic recte apud Stobaeum legitur Flo- 
ril. Grotii p. 469. T'ragici exemplarium quae exstant inepta 
lectio est νικῶνται Φίλοι. B. | 
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Prave accepto φίλων Stobaeus recte adstruere sibi visus 
est λόγοις, omissa voce (Aoi, quae tantum ad oeconomiam 
dramatis pertinebat. quod cave obtrudas Tragico. Nempe a 
φίλα, non a Φίλοι, derivandum Φίλων h. l, intelligendaeque 
sunt cupiditates vel perturbationes, quibus vehementissimis 
Aiacem fuissé, consentaneum est. 8. p. φίλα sonare Ψυχὴν, τὸ 
πάθος, τὸ παθητικὸν, ut cum Pythagoreis loquar et Platone, 
opposita illa τῇ γνώμῃ, τῷ νῷ, τῇ Φρονῆσει, τῷ λόγῳ, erudite 
docet loann. Luzacius in Observatt. in Euripidis maxime 
Hippolytum. Aeschylus de Laio, Oedipuüm procreante, Sept. 

| 

707: 

ῬἩιρατηϑεὶς ἐκ Φίλων ἀβουλίαις, 

"Evysivaro μὲν μόρον αὑτῷ, ὁ D 
quae quasi παραφράζει Euripides Phoeniss. 21: 

Ὃ δ᾽ ἡδονῇ δοὺς, ἔς τε βανκχεῖον πεσὼν, 

ἼἜσπειρεν ἡμῖν παῖδα. 
Noster infra 1512, ex mea quidem emendatione : 

Πῶς σὺ χραϑεῖς τοι, τῶν Φίλων νικώμενος ; 
Itidemque Euripides Antiopae fragm. 9: 

Πολλοὶ δὲ θνητῶν τοῦτο πάσχουσιν κακὸν " 

Γνώμῃ Φρονοῖντες οὐ ϑέλουσ᾽ ὑπηρετεῖν, 

Ψυχρῶν τὰ πολλὰ πρὸς φίλων νικώμενοι. 
S. enim legendum puto pro ψυχῇ; τὰ πολλά. Scriptor hymni 
in Martem 15. — ψυχῆς ἀπατηλὸν ὑπογνάμψαι Φρεσὶν Opp. 
Significanter igitur Tecmessa: εἰ δυνασθέ τι, ut quae praevi- 
deret, a furiosis animi cupiditatibus denuo abreptum iri ma- 
ritum suum. Οἱ τοιοίδε seu furentes accipias, seu, quod ma- 
lim, homines, qualis Aiax, in quibus τὸ πάϑος superare γνώ- 


μὴν solet, non muitum interest, 


523.. διαπεφοιβάσϑαι. E Scholiastae expositione colligit | 


Valckenarius, lectitatum olim fuisse διχπεφοιτάσϑθαι. Vide Áni- 
mad. ad Ammonium p. 149. D. 

M. ad h. 1.: Extat, inquit, verbum Φοιβάω Callimach. 
Lavacr. Pallad. r1, T'heocrit. 17, 154, Apollon. Rhod. 2, $02, 
ubique sensu abluendi, purgandi, nitidum reddendi. Nec ma- 
gis, credo, conveniret φοιβάζω, vaticinor, Lycophroni adbi- 


bitum 6. Multo igitur praestat, quod offert Scholiastes, δια- 
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πεφοιτάσϑαι. Mesychius: Φοιτᾷ — μαίνεται. ᾧῷοῖτος, μανία, λύσ- 
σα. Διαπεφοιτάσθαι, pro διαπεφοιτηκέναι, S. αὐδωμένου pro «J- 
δῶντος Philoct. 151. 

Sic ille. Sed cur mutemus vulgatam lectionem, equidem 
causam non perspicio, nec recte cepit φοιβάζω apud Lycophro- 
nem Anglus eruditissimus. vid. Schneider. lexicon h. v. En- 
theos furentibus esse similes, ipse observat Scholiastes, cuius 
adscribenda est annotatio: Διαπεφοιτάσθαι (8. enim haud dubie 
legendum,est pro vulgato διαπεφοιβάσθαι), ἐχμεμηνέναι, παρὰ 
my Φοῖτον. ἢ διαπεφοιβάσθαι (haec vox v. excidit, quia toti 
animadversioni falso praescripta erat), ἀπὸ τῶν Φοιβωμένων καὶ 
ἐνθουσιώντων " καὶ γὰρ ἐκεῖνοι μανία τινὶ ὅμοιον πάσχδυσί τι. Utrum 
igirur horum praeferas, eandem sententiam habebis, sed ele- 
gantius διαπεφοιβάσϑαι. 


525. μᾶλλον. intell. διαφοιβάσεται. B. edidit οὐκ ἠκού- 
cars, minus bene: nam τὸ ἢ, frequentatum in hoc. genere, 


duo sententiae membra coniungit, nec vim habet asyndetum 


NT. 


528. w»5o. Perperam in libris ἀνὴρ, quem errorem corre- 
. . *. * " 
ximus etiam septimo abhinc versu. B. 
520. v. λυπεῖσθαι παρὼν, sed nondum éonspiciebatur Aiax, 


itaque παρεῖναι dicendus non est. lIlagaAvméiv usitatum est. 


557. Recte Schol. Διοίγω. Ἐνταῦθα ἐκκύκλημά τι. γίνεται, 
[.} - 95 ? c ΕΣ , 
ἕνα (av94 sv μέσοις ὃ Αἴας ποιμνιοις. 

540. v. μόνοι ἐμῶν Φίλων, ex interpretatione, nec recte 
accepta loci sententia: nam μόνοι repetitur ἐμφατικῶς, et τ᾽ non 
τε Valet, sed τοι, Φίλων autem ad ὀρθῷ νόμῳ pertinet, ut nihil 
prorsus subaudiendum relinquatur. Quibus probatis, vide 
quam clarior atque concinnior existat sensus. Sic e$ τοὶ, σέ 
. τοὶ — 549. 

542. ὑπὸ δάλης, pro μετὰ ζάλης. — Ὑπὸ a poé&tis pro μετὰ 
nonnunquam substitui, pluribus exemplis docuimus ad Trach. 
4ro. M. 

€ » 4 3» . * » 
^ 845. ὡς ἀφροντίστως ἔχει, intell. τὸ ἔργον, quam non con- 
siderate se habet factum. ᾿ΑΦρ. euphemismus est pro μανικῶς, 


quod Aiacis auribus ingratissiimum haud dubie accidisset. 
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vA Doóvricco£, inconsideratus, Eurip. Med. 919, Xenophon Sym- 
pos. p. 520, Theocrit. τὸ, 20. M. 

248. v. AAía», minus. apte metro. ? AAi0y , quod et 'A-- 
τικώτερον, reposuit Godofr. Hiermann, comparato Eurip. He- 
racl. 85. | Ι 

549- ποιμένων. ἐπαρνέσοντα.  Usitata constructio esset ποί- 
μέσιν ἐπαρνκέσοντα, regibus vestris (qui Homero ποιμένες λαῶν 
audiunt) opitulari paratum. Sed hic Sophocles, ut multis 
praeterea in locis, genitivum pro dativo posuit. "Vide infra 
1216, 1564, Elect. 859, Philoct. 620, 841. 1:148 (?), 1180. M. 
Sic et Philoct. 196. θεῶν ἀμάχητα βέλη dicuntur Herculis sa- 
gittae, etiam deis inexpugnabiles, siquidem fatales. 

555. ἀφόβοις, valde timidis. vid. de eiusmodi adiectivis 
ad Trach. 106. 

550. οἷον. intell. διὰ vel κατά: quanquam praestat, absolu- 
"tum intelligi accusativum, de quo dictum ad 42. 

561... χροσὶ μὲν — Sic Aldus et praestantissimi codd. Gl. 
ὄντας, ld ost ἐν χερσὶν ὄντας τοὺς ἀλάξτορας μεϑῆμα. Ex Triclie 
nii interpolatione legitur ὃς χεροῖν μεθῆκα. D.-X:gi ob versum 
reposuit Ὁ. Hermann. 

565. Scholiastam carpit Heathius κλυτὰ censentem "NI 
appellari διὰ τὰς ἐν αὐτοῖς ταραχὰς καὶ φωνάς. Quam explica- 
tionem quia ipse non probat, nec aliam huius appellationis 
nieliorem adferri posse opinatur, scribi debuisse existimat ᾽κλύ- 
τοῖς pro ἐνλύτοις. llomerum percunctetur, cur Cyclopis oves 
χλυτὰ μῆλα appellarit, Odyss. I. 50g. 

xai τότε πῦρ ἀνέλαιε, καὶ ἡμελγε χλυτὰ μῆλα. B. 
Ironice dietum κλυτοῖς. 

565. ἔδευσα. gl. ὄχεα. B. 

5068. πάνϑ᾽ ὁρῶν. Eustathius pag. 415. Σημείωσαι 98 καὶ 
ὅτι τὸ πάντ᾽ ἐφορᾶν διαφέ ἔρειν δογιδῖ ποτὲ τοῦ πάντα ὁρᾶν, ἠέλιος μὲν 
γὰρ ἀψόγως πάντ᾽ ἐφορᾷ" ὃ 0s παρὰ Σοφοκλεῖ Οδυσσεὺς, ὡς πάν- 
τῶν ἀεὶ κακὸν ὄργανον, ἐπιψόγως πάνθ᾽ ὁρᾶν λέγεται. καὶ εἴη ἂν 
οὕτως ἀλάστωρ, ἐπείπερ οὐκ ἄν τι διαλάθοι τὸν QUTO περιέργους 
πάν ϑ᾽ ὁρῶντα. — In plerisque libris sequitur ἁπάντων τ΄ ἀεί. 
Longe melius unus e nostris eppujam omittit. D. Cur melius, 


xon video. 


V 


^ EUN 
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570. ἄλημα hic et paullo infra positum pro ἀλήτης, res 
pro persona. Vide ad Antig. 747. D. 

V. legitur: xax. τ΄ ἄλημα, sed non placet ἄλημα, tum, quia 
mox iterum recurrit verbum, tum praesertim, quia idem 
fere significaretur τοῖς T&V9' ὁρῶν. Se irridere ausum esse 
Ulyssem, id nunc angit hominem, Lego igitur una voce 
τόλμημα. 

576. Iupiter Aeaci pater fuit,  Aiacisque proavus. res 
nota. ; 

577. πῶς ἂν, utinam, qua significatione his particulis utun- 
tur saepissime Tragici. Vide Marklangum ad Eurip. Supplices 
796. Hoc nisi iguorasset lleathii popularis, in mentem ei non 
venisset legi debere ὡς ἀν. B. y 

578. Hesychius: ἀἄλημα, ἑφϑὸν &Asvpov. Legendum, nmi 
fallor, ἄλημα, λεπτὸν &Asugov, ut alibi: παιπάλη, ἄλευρον As- 
ari. — Pollen apud Graecos, recepta et quasi proverbiali 
"metaphora, vafrum et subtile ingenium indicat, Aristoph. 
Nub, 259. | 

Λέγειν γενήσει τρίμμαᾶ., πρόταλὸν, παιπάλη. 

— Latinis pari allusione subtiles audiunt, qui acumine excel- 
lunt, crassi, qui, minus perspicaces sunt. Tam mihil magis 
bilem militi, praesertim strenuo, commovere, quam fortu- 
natam vafritiem, nemo nescit: unde et Aiax ipse paulo ante 
omnia videndi facultatem acerbe Ulyssi exprobrat. — M. 

' . 879. βασιλεῖς. Sic bene Aldus et codd. omnes antiqui, 
quod Gregorii in libello de Dialectis canonem confirmat. Tri- 
clinius dedit βασιλῆς. Vide Lexicon in HE. B, : 

585. ἕλεσϑέ μ᾽, ἕλεσϑ᾽ οἰκήτορα. Sic emendate in D. Per- 
peram Aldus et alii codd. pronomen geminant conira metri- 


cam rationem. B. 
z , » ΜΝ , : Ω . 

580. V. βλέπειν, τιν᾽ εἰς ὄνασιν ἀνθ. quibus iure offensus 
M., reponebat: τιν᾽ εἰς ὀνήσιμ᾽ ἀνθρώπων, i, e., ut ipsi placet 
εἰς ὀνησίμους τινὰς ἀνθρώπους, ad bonos gravesque homines, 
quod mihi durum videtur et affectatum, B. mire vertit: (mor- 
talium) inutilium iam perinde mihi. Scripsi: εἰς ἄντησιν, 1. e. 


ἐν ἀντήσει, ut p. harum praepositionum altera in alterius locum. 


' succedít. vid. ad Antig. 1217. 
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"500. Male Β.. Aldo obtemperans, omisit γ᾽, versui neces- 
sarihm, quod comparet in vulgatis editionibus, codicibusqua 
Iohnsoni, praeter Darocc. r., omnibus. 


501. ποῖ τις οὖν φύγῃ. “810 Aldus et veteres codd. Soloece 


.Triclinius/ φύγοι. Vide quae notavimus ad Comici Plutüm 


459. B. Elegantior mihi videbatur Scholiastae commemorata 
lectio, 79x73. 
504. τοῖςδε. gl. τοῖς βοσκήμασι. B. 
Legitur v.: 
Toig ὁμοῦ πέλας, 
(sed vulgatae ante B. melius τοῖς 9) 
Mooeigc δ᾽ ἄγραις etc. 


τ’ 


quae omnibus fere interpretibus fixerunt crucem. Vide, an nos 


profecerimus. Certe ὁμοῦ glossema esse τοῦ πέλας, nemo, ut 
Opinor, inficias ibit. TX μὲν — τὰ δὲ, partim — partim, ut Trach. 
285, 525. Integra haec ita sonant: — Ei τὰ μὲν ταῦτα Oí(vst 
ἐμὲ, τοῖσιν (1. e. οἷσιν) πέλας προςκείμεϑα., μωραῖς γε ἄγραις,, TX 
δὲ etc. Significat Aiax, nec domi nec foris bene sibi esse 
posse. 

504. lambicus senarius durissimus, ut qui omni caesura 
careat, sed sic rei convenire. visus fuerit Sophocli. Geminus 
huius antistrophicus. cf. 953. Legitur autem v. πᾶς 0s στρατὺς, 
ut saepissime confunduntur inter se literae c et c. 

595. δίπαλτος. Inteliigo duo spicula, quibus simul ute- 
bantur, praesertim si calida res esset, ITomerici bellatores. vid. 
Iliad. 12, 464. Odyss. 1, 256. 

M.: δίπαλτος. Extat vox Eurip. Iphig. Taur. ind sed 
diverso, ni fallor, sensu. Significat hic exercitum magno im- 
petu in Aiacem involaturum, quoniam, qui cupide aliquid 
faciunt, utraque manu, i, e. δίπαλτοι, facere solent. Ad hoc 
quoque alludere videtur Pindari χειρὶ διδύμᾳ Pyth. 2, antistr. 
1, Hloratius epist. r, 18, 66. 

Fanutor ütroque tuum laudabit pollice ludum, — M. 

590. - v. χειρὶ φονεύοι., minus eleganter. 

509. ἰώ.  Omissa haec vocula in veteribus codd. et in 
Aldina. D. 

400. πόροι, uvii. Sic Eurip. Pboeniss. 758 et 955. M. 


* 


[23 


pt 
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. 402.. πολύν με, πολύν. Sic dispositis vocibus metra exa- 
mussim congruunt. Perverse Aldus et veteres codices πολὺν, 
mou με —. D. 
406, Σκαμάνδριοι. In Aldina operarum errore Σ᾽ χαμάνδροιο, 
et aliero abhinc versu ἀνδρα ps, pro μή. B. 
407. “ν. εὔῴφρονες vel ἐύφρονες.ς.  Denevolum, inquit M., 
Graecis potius quam Troianis fuisse Scamandrum, penitus ne- 


gat Homerus Iliad. 7, 74. collat. cum 56. et 40. Àn ergo le- 


w— δύςφρονες, inimicae, ut Eurip, Androm. 299 et 491 ? — 


S. ille. nec dubitari potest, corruptum. esse £U(Qgovs;, sed 
δύςφρονες nimis absimile. Repono δαΐφρονες: nam A, praeser. 
tim ,cum versiculi sit initialis litera, facile absorberi potuit a 
(iili A; et p. inter se permutantur a, αἱ» εἰν 8U. 

400- v. 'E£sgío , minus concinne. 

410. “ΓΚ. oU τινὰ CTQUT., CX interpretatione. , 

στρατοῦ, in exercitu. Sic 7359s γᾶς Eurip. Troad. 879. vid. 
infra 1008, 1130, 1555. M.| Similiter hymni ia Mercurium 14s. 
δολιχῆς ὁδοῦ, in via longa. ! 

415. «i, ai. -Ludicrum est et a tragoediae gravitate alie- 
num, malis aliquem oppressum e vocum simili sono et tam 
frigida etymologia conquerendi argumentum sumere. Huius- 
modi lusibus mire indulsit Euripides, quibus adeo noster tem- 
peravit, ut in eius reliquiis vix aliud praeter |hoc exemplum 


reperiatur. B. A talibus neque Aeschylus abstinuit. vid. Prom, 
95, Sept. 559. Suppl. 297. | 


- 


416. ξυνοίσειν. Photius lex. MS., exscriptus a' Suida: συμ- 


Φέρει, συναρμόττει, συμφωνεῖ. M. 

420. Observa verbum ἀριστεύειν, neutrum transitive hic 
adhibitum. D. | 

Hoc quoque ad exempla illa referri potest, quae protul:- 
mus ad 42. : 

Βαλλιστεῖα proprie est praemium pulchritudinis, ut apud 
Lucianum in Dearumi iudicio. ilic simpliciter praemium va- 
let. Quod docent lexica, καλλιστεύειν esse fortissime “86 ge- 
rere, ex male intellecto Herodoti loco 7, 180 natum est. M. 

421.: V. πᾶσαν εὔκλειαν, maximam gloriam, vel, üt M;'id- 


terpretatur, unice gloriam, gloriam nullo dedecore mix:am, 


» 
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| ut πᾶν κέρδος ἡγοῦ dicatur Eurip. Med. 459, αἷμα πᾶν πτύοντα 
apud Hesych..cf. lexic. v. πᾶς. Sed maxima gloria praece- 
dente versu satis, longeque elegantius, significata est, et do- 
lorem Aiacis accumulare debuit, quod qui ipsi, filio, glo- 
riam attulisset, pater, ei dedecus a se retribueretur. - Repono 
igitur παισίν. » 

424. χειρὸς ἐμῆς, pYO χειρὶ ἐμῇ. Vid. annotata supra ad 
549 et ad Eurip. Hercul. fur. 940. M. í ' 

ἀῤκέσας ἔργα» 1. €. ἀρκέσας ἔργοις. vid. ad 42. Animadvertit 
etiam M. 

451. V. καὶ φρένες 9., quod qui retinendum arbitrantur, 
nugas agunt. Non infreqnens hic lapsus. 

452. ἀπῇῆξαν, ab ἀπάσσω, non ab ἀπάγω, unde si esset, 
verisimile est scripturum fuisse po&tam γνώμης μ᾽ ἀπῆξαν τῆς 
ἐμῆς. Aldus tamen et veteres codd. habent ἀπῆξαν, quod am- 
biguum non est, quum librariis mos constans fuerit ἀπαΐσσω, 
ἀπήϊξαν scribendi. In D. alia lectio est ἀπεῖρξαν, cum glossa 
ἀπήγαγον, ἐκώλυσαν. Marum interpretationum prior ad ἀπῆξαν 
pertinet. B. 

454. De anachronismo, qui hisce inest, vid. Eüstath. ad 
1249. ! y 

450. χεῖρ᾽ ἐπεντείνοντ᾽ ἐμήν. Sic liquido scriptum in E. cum 
glossa ἐπεμβαλόντα. Et hoc etiam praefert codex Triclinii re- 
censionem exhibens, tametsi Turnebus Aldi lectionem retinuit 
ἐπεντύνοντ᾽, quae manifesto vitiosa est. Coniecerat Valckenarius 
ἐπευθύνοντ᾽, quod et ipsum alienum est. D. 

Atíalsam notionem inducit verbi ἐπεντείνοντα prior- prae- 
positio. quare sequor M. $S., ipso monente, Liban. vol. 2. 
p- 159. δεξιὰς — οὐκ ἀνέτειναν. ἣ 

457. v. λυσσώδη ἰνόσον, quod interpretantis puto. Certe 
nostra lectio; quae exstat in Suida v. ἀδάμαστος, exquisitior 
est et concinnior, cum sic pronomen pertineat ad ἐμβαλοῦσα, 
quod ut fieret facilius, signum /commatis delevi post ἔσφηλεν. 
Pulere, hoc vidit Hemsterhusius "Timaei lexic. Platon. ed. 
Ruhnken. p. 106. Et amat eiusmodi enallagas poéta. vid. in- 
fra ad 781. Ceterum grammaticus τὸ ἀδάμαστος accipit pro παρ- 
9ívog, ἄξυξ. c 





! 
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441. βλάπτοι. gl. ἐμποδίζοι. Eustath. ad. Odyss. A. p. 1410. 
Βλάπτειν, κυρίως τὸ ἐμποδίζειν τὸν τρέχοντα, μαὶ οἱονεὶ βάλλειν, 
» ὁ ^ tl ἘΝ E T — ^M ^ E ὦ p 
0 ἐστι ριπτειν και OUTUG ἐἀπτειν " | 85 ὧν ODX6I TO βλαστειν συγκει- 
σθαι. καὶ ἔστιν ὅμοιον βλάπτειν εἰπεῖν καὶ σφάλλειν. παὶ Ομήηρος 
*, A "»» Y D »3 , , 5 
οὖν οὐχ ἁπλῶς sims βλάπτειν, ἀλλὰ βλάπτουσι κελεύϑου, ἤτοι ἐμ" 
ποδὼν γίνονται εἰς 602v. B. 
446. v. Μόνους τ᾽ ᾿Ατρείδας. "Tricliuius: ἐμοῦ μεμονο μένους, 
me destitutos; quod mihi videtur aífectatum. Literas N et P 
saepe inter se permutari, monet doctissimus Porson ad Eurip. 
Med. 937. 8. infra 602. chorus: μελέοις ᾿Ατρείδαις.  Similium 
confusio literarum praecipuus corruptionis fons, quod. euam 
loco Theognidis probabo, qui legitur Brunchii Gnomicorum 
LA ES , - E] 6 "T - LE » 
pag. 24., ubi pro χρήματα τῶν ἐχϑρῶν στοισε Φιλοισιν ἔχειν re- 
» M » 
ponendum est y. τ. &. 7. φιλοῦσιν ἔχειν. 


449. v. Τυμνὸν φαν. At quid tunc faciemus τῷ ἄτερ ὁ Γί»- 


voy reliquit Sophocles, i. e. pamilionem, degeneratum, quam 


vocem ab equis et asinis ad homines transferri, docet Hesy- 
chius. vid. Stephan. lexic. v. ὕννος. Forte verbum. ÁÀiacem 
decet. 

. 454. εὐφράναιμι, Sic membr. codicesque alii omnes et 


Turnebus. In Aldina εὐφράνοιμι, quod Stephanus revocavit. 


B. 


. 455. v. Οὐχ ἐστι ταῖτα, sensu non conveniente. Legen- 
dum οὐκ ἔστι ταύτη, intellecto ταῦτα. De qua forma vid. Valck. 
Ar Eurip. Hippol. 4r. Utuntur autem ea, qui res remediave 
spernuunt, quibus meliora vel nacti sunt, vel nacturos se spe- 

.xant. Eurip. Med. 565. 'AAX οὔτι ταύτῃ ταῦτα: Αἱ ita hoc non 
abibit. Aristoph. Equit. 845. 

Οὐκ, d *a«9oi, ταῦτ᾽ ἐστί πω ταύτη, μὰ τὸν llocsióG. 
Gravissima brevitate Aiax: Οὐκ ἔστι ταύτῃ, plane ut Aeneas 
Virgil. 2, 595: Non ita. à 
Ἶ πεῖρα. gl. μεταχείρησις. B. 

456. ϑηλώσω — μὴ γεγώς. Nihil magis obvium hoe idio- 
tismo, quo participium. ponitur pro infinitivo. δείξω πεποιη- 
Xo, pro δείξω πεποιημέναι. lmitantur veteres Latini. Plautus. 
Asinaria III. 5. 


/ 


| 
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Argenti viginti minae me modo ad mortem appule- 
rünt, | 
quas hodie adulescens Diabolus ipsi daturus dixit. B. 

457. Φύσιν ἄσπλαγχνος, degener. Tragica περισσολογία: 

nam idem hoc loco valent φύσις et σπλάγχνα. — 
(0459. V. κακοῖσιν, obscure, quod M. pro κακῶν accipiebat, 
figura Colophonia. Sed haud dubie legendum κάκωσιν, i. e. 
βλάβην, sive a deis, sive ab hominibus inílictam , noxam, in- 
tellecto κατά. vid. 440, r. . ij 

460. v. παρ᾽ ἦμαρ, quod esset akernis diebus, sententia 
inepta, Compendium praepositionis , fefellit libraiium. ΤΙρὸς 
ἡμαρ, pro ἤματι; ut Eurip. Phoeniss. 1695: πρόςϑες τυφλὴν xe 
ἐπὶ πρόςωπα. — 

461. xavs9sica. Sic membr. pro varia lectione. In serie 
yersus scriptum χαναϑεῖσα, ut ceteri omnes habent libri. tam 
scripti quam, impressi. Glossae: IIPOXOEIZA. ἑαυτὴν δηλαδή. 
'παρατεθεῖσα, προςϑήνην ποιήσασα. KK AINAOEIZA. ἀναβολὴν ποιή- 
σασα ναὶ ἀνάφεσιν, ἀνατεθεῖσα, ὑπέρϑεσιν ποιοῦσα. Hoc quidem 
sensu probum est aàv«Ssic«, sed quin locum tueatur obstat 
constructionis ^ratio: oporteret enim τό γε χατϑανεῖν, quod 
metrum non admittit. Quam restituimus lectionem interpre- 
tatus est vetus Magister, cuius notam in minoribus scholiis e 
codice D. exhibuimus. B. En tibi illam annotationem : ανα- 
Ssica , ἀναβολὴν ποιήσασα, ὅθεν καὶ ἀνάϑεσις, ἡ ὑπέρθεσις. 

4066. ὑπόβλητον λόγον. Eustath. p. 106. ὑποβάλλειν λέγεται, 
τὸ νόθα ταῖς ὠδινούσαις ὑποτιθέναι βρέφη, ἃ xai ὑποβολιμαῖα διὰ 
τοῦτο λέγονται. ὅ9εν wx Σοφονλῆς ὑποβολιμαίους εἶπε λόγους, τοὺς 
μὴ γνησίους τῆς σώφρονος διανοίας, ἀλλὰ νόθους. Vide Oed. Col. 
770. B. IN 

470. ἀναγκαία τύχη, captivitas. Eustathius ad IA. II. P. 
I089. ἦμαρ δὲ ἀναγκαῖον, τὸ τῆς ἁλώσεως καὶ δουλώσεως, ἐν ᾧ τις 
ἀνάγκην πάσχει. ὅϑεν καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἀναγκαία τύχη, ἡ δου- 
Aud), xa ἦν οὐ C5 τις ὡς βούλεται, ἀλλὰ δουλιχῶς. διὸ καὶ ἀντ- 
ἐτέθη τὸ ἐλεύθερον ἥμαρ, καὶ τὸ ἥμαρ ἀναγκαῖον. D. “Τύχη ἀναγ- 
καία quicquid fatale est, indicat, in lioc. aéivitutém: $. et 
Musgravio placuisse video, qui confert Eurip. Alcest. 996. 
Non audiendus Eustathius. 
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478. ἧς ξυνηλλάχϑης. 510 membr. et duo alii codd. Aldus 
5. Attici relativum articulumi construant casu substantivi, quo 
refertur, non eo, quem regit adiunctum verbum. Exempla 
passim obvia. Vide quae notavimus ad Comici Thesmoph. 
855. B. ὰ 

481. τελευτήσας μ᾽ ἀφῇς. Insertum pronomen in omnibus 
libris perperam omissum. B. 

Corrupte legitur: ἦν γὰρ — ἀφῇς. Legendum ἡ (ἡμέρα, 
quod sequens versus praebet) Jays? c. κ. T. ἄπεις. "As tra- 


^ 


latum'ex antecedente versu. ; 

404. τροφὴν, vitam, ut Elect. 1142, etc. 
489. &^& futurum est Attica forma, ut infra 755. Oed. T. 
415. Eurip. Androm. 710. B. 

490. σοῦ μόνος, i. e. co9 oi ΝΗ ἢ quod habes Eurip. 
Alcest. 591 et p. Ν 

διοίσεται. subaud. βίον vel αἰῶνα. Plena locutio exstat He- 


rodot..5, 4o, elliptica Rhesi 985. M. 
497. Recte commate tantum post Φίλων’ distinguit Henr. 
Stephanus, intellecto: ἐνθυμούμενος, vel simili. 
5oo. μοι πατρίδ᾽. Sic Aldus et codd. veteres. Triclinius μου 
dedit invenuste. D. 
501, 2« νὸς 
Rai μητέρ᾽" ἀλλ᾽ ἡ μοῖρα τὸν Φύσαντά m 
HKa9siAey “Αἰδου ϑανασίμους οἰκήτορας. 
Immanis essct et abominabilis femina Tecmessa, si virum amare 
posset, qui matrem ipsius interfecisset.  Apage horrorem ta- 
lem a Sophocle! HAH et AAH quam facile inter se permutari 
potuerint, vides, neque aegre κατεῖχεν in καϑεῖλεν transiit: nam 
si μαϑεῖλεν, peremit, retinueris, frigebit Θανασίμους, nec, qui 
dicti fuere interfecii, eodem commate apte fingantur οἰκήτορες. 
Homerus Iliad. 5, 245.: 
| Ως φάτο" τοὺς δ᾽ 04 κάτεχεν Qucidoog aim 
Εν Λακεδαίμονι αὖϑι, φίλῃ ἐν πατρίδι γαέῃ. 
S. p. similes confunduntur literae et literarum ductus, velut 
in Timocreontis Rhodii poématio de Pluto pessime legitur 
ἠπείρῳ pro eo, quod reponendum cernseo, ἐμπύρῳ, i. e. ele- 


,mento igneo, aethére, quod et descriptionem maturae partium 


͵ 
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absolvit, et scite opponitur τῇ θαλάσσῃ. ἘἜμπύρῳ fortasse in libris 
suis invenerat Miltonus, indeque efinxit πολυθρύλλητον ΘΒ ems 
pyreum. sic itaque existimo , etsi me non fugiat locus in Aristo- 
phanis Acharnensibus, ad cuius similitudinem haec sunt expr essa. 

502. Αἰδου οἰκήτορας. Supplenda praepositio εἰς, quae sup- 
primi solet. Pronum erat scribere χαϑεῖλ᾽ ἐς Αἰδου. D. T 

HK«9s1A ἐς “Αἰδου coniecerat is, qui curavit editionem Sopho- 
clis Lond. 1722, quod et Musgravio in mentem venit. xa9siA" 
quoque, non xa9siAsy, praeferunt scholia minora, monente eru- 
ditissimo Buttimanno, ut idem invenisse scriptores eorum vide- 
antur. sed vide praecedentem animadversionem., 

506. Eodem argumento, sed minus verecunde; ujitur Ile- 
cuba apud Buripidérm Hecub. 828. M. 

50g. "v. Οὐκ ἀν γένοιτό mof οὗτος εὐγενὴς ἀνὴρ. Minime 
ferendus. anapaestus sede tertia. quem vitaturus doctissimus 
Porsonus, sécütüs MS. Suidae in Collegii Corporis Christi bibli- 
otheca apud Oxonienses, ubi quidem legitur Οὐπὼ γένοιτ᾽. ἄν 
etc., quia 7« et ποτε confundi solent, tentabat: Οὐποτε γένοιτ᾽ 
ἂν οὗτος s. à: cetera non male, nisi quod, qui talia depravari 
potuerint tam- aperta, tam suum) quaeque locum firmiter tuen- 
tia, perspici non possit. Nempe πὸ — natum ex simili, quae 
antecedit, syllaba τὸ, legendumque est γένοιτ᾽ ἔθ᾽ οὗτος. Sic p. 
eleganter usurpatur ἔτι." Cf. huius fabulae 10595 1057. Rectius 


et amantiüs generosum non amplius tunc fore, quam munquam 


fuisse, Aiacem dicit mulier: nam fuit sauce. lllud οὔπω fortasse. 


ex ov τοι depravatum. 
p16. Φόβοισι., propter metum. vide ad Antig. ix B. 
fig. v. Ἔν τοῖςδε. Sed ἐν locum non habet. 
fig. v. τ᾽ ἦν ἄν, Scd recte monet Porsonus ad Eurip. Med. 
865, γέ τε nunquam Atticos coniungere, itaque accipiendum esse 


T pro τοι, quod elidi non potest ante ἦν, sed per crasin voca- 


lem brevem producere, ut Aristoph. Acharn. 16:1. Legendum 


igitur esse ex vetustis Scholiorum editionibus τ΄ ὧν ἦν. 


520. τοῦτό "y ἀρχέσαι, hoc ut propulsarem. 8. Homerus 05: 


"wse' ὄλεθρον non semel. M. 


522. τί TM δρῶσ᾽ £x τῶνδ᾽ ἂν iMMoRu! cs; Aldus et codd. 
hunc versum sic depravatum exhibent: 


᾿ 


- 
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τί δὴτ᾽ ἂν d; ἐκ τῶνδ᾽ ἄν ὠφελοῖμί σε; Lx 
Scabra est lectio, in qua non satis apparet quid sibi velit ὡς, 
etinvennste geminotur ἀν, Tregici manum certa et elegantissima 
coniectura restituit generosus Datavus Ericus Hubertus van El- 
dik. Euripid. Iphig. A. 1465. 

ἔσθ᾽ ὃ τι κατ᾿ Αργὸς δρῶσά σοι χάριν φέρω. 
In Heathii lectionibus ὡς ἐκ τῶνδε .perperam exponirur, uf res nune 
se habent. Aliquanto melius glossae in codd. nostris, χατὰ τὰ 
μετὰ ταῦτα. Pravum ὡς omnes perinde frustra babuit. ἐκ τῶνδε 
pro postea, dehinc frequentat Sophocles. "wa 

Tam violenta medicina carebimus. Scribendum ὡς ἐκ τοῦδε, 
quod hunc (filium) attinet, et δῆτά y pro 957 ἀν, quanquam et 
sic geminatae particulae exempla exstant. Darocc. 1. τί δῆτα ὡς. 

'525- παρουσίαν ἔχειν. ἥτοι παρεῖναξι. Schol. 

Bog. λελειμμένῳ λόγου 1. e. ὑστερήσαντι, adeo longe absenti, 
ut exaudire . nequeat. 8. Ausg μάχης Eurip. Heraclid. 754- 
Idem sensu non plane eodem λέλειμμαι νύμων Helen, 1266. M. 

550. Αἶρε δεῦρο. ἀντὶ τοῦ πρέςφερε, ὡς τὸ Μὴ μοι οἶνον ἄειρε 
(Iliad. Z, 264). Schol. : 

B51. νεοσφαγῆ που τόνδε. Sic Aldus et plerique codd. vete- 
res. In quibusdam νεοσφαγὴ τοῖτέόν "ye. D. 

559. Post hunc versum codd. et impressi istum exhibent, 
qui forte olim margini adscriptus, ab indocto librario in textum 
iliatus fuii: 

τὸ μὴ Φρονεῖν γὰρ κάρτ᾽ ἀνώδυνον χαχόν, 


Qui hanc sententiam excerpsit Stobaeus Floril Grotii p. 555. ad- 
dititium ilum versum non adgnoscit. Vide Valckenarium ad 
Hippol. 247. B. 
Post versum "O2 ojvsw οὐδὲν sic legitur in libris: 
Ἔν τῷ φρονεῖν γὰρ μηδὲν ἥδιστος βίος. 
To μὴ Φρονεῖν etc. 
Qnorum versicualorum alteratrum suppósititium esse, facile in- 
telligas; sed, uter consummatissimo dignior Tragico habendus 
git, quaeritur. Priorem B. praefert, ego alterum graviorem puto 
et Sophocleum, cui cum nescio quis, explicationis causa, adscri- 
piisset: τὸ φρονεῖν μηδὲν ἥδιστον, nasutulus quidam, qui centies 


in extremis senariis legisset βίος, versum hunc ratus, dedit 59:- 


4 
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στος βίος, et reliquis panlum immnutatis, sententiam ἔμμετρον ef- 
fecit, quae suaviter quidem ad aures accidit, sed mala fide, qua 
praecedentem reddit, spuria deprehenditur. Verbum κακὸν enim, 
quod elegantissimum est, plane omisit interpolator, et τὸ ἀνώ- 
δυνον interpretatus ἥδιστον vel ἥδιστος βίος » ingenium Scholiasta- 
rum et enarratorum vulgare prodidit, verba, etiam gravissima, 
laxe explicare satis habentium. Imo ne pueritiam quidem 
Aiax, cui res humanae omnino sordent, simpliciter laudat, quod 
faceret, si βίον ἥδιστον eam esse poneret, sed vocat eam κακὸν ἀνώ- 
δυνον, malum doloris expers, cum reliqua hominis vita omnibus 
tum corporis tum animi malis misere ix crie can M. quoque 
versum "Ey τῷ Qoovsi»v simplicem quidem et venustum arbitra- 
batur, sed à Sophoclis grandiloquentia- alienum, quemque; mendi 
certissime argueret repetitum γὰρ, quod nuspiam in probato scri- 
ptore citra corruptelanm inveniretur. ^ 

540. Abundat utrobique τύ. vid. ad Elect. ggo. Τὸ χαίρειν 
xai τὸ λυπεῖσθαι elegans descriptio est humanae vitae, quae in 
gaudiis doloribusque mixtis cernitur. 

5/1. ὅπως δείξεις. S1c emendate membr. et plerique alii codd. 
euam ille, qui Triclinii recensionem exbibet." In membr. adpo- 
"sita observatio, quam in minoribus scholiis edidimus. In im- 
pressis exstat δείξῃς» quod plane soloecum ex mera purioris hel- 
lenismi ignorantia retinuit Turnebus. ὅπως ut linale significans 
cum subiunctivo recte construitur, at numquam, quando; ut hic, 
a suppresso verbo pendet. Vide quae notavimus ad Comici Nubes. 
490. Dawesio, qui canonem hunc graece loquendi adstruxit, sto- 
lide obloquitur Parisinus Professor, exempla excitans, quae nihil 
ad rem faciunt. Quippe eorum nullum est, in quo ἵνα vel ὅπως 
non positum sit pro ut finali. B. 

545. κούφοις πνεύμασιν.  Translationem a plantis tenuioribus 
duci, monet Scholiastes, quibus multum aut nocent aurae aut 
pfosunt. Catullus 65: 

Ut fios in septis secretus nascitur hortis, 
Quem mulcent aurae. M. 
5/5. οὐ μὴ τις ὑβοίσει, Sic E. et meus ex emendatione inter 
ineas: nam in contextu, ut ceteri, habent ὑβρίσει, quod plane 
ioloecum est. Glossa ἀτιμάσει nostram lectionem spectat, B. De 
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hoc cfó« vid. ad 99. | - 

549. Τηλωπός. [$. enim v. TRUE "Testütur Scholiastes, in * 
nonnullis libris scriptum [pisse τήλουργὸς, non τηλωπός. Le- 
gendum utique τηλουρός. Vid. Eurip. Orest. 1551, Androm. 890," 

- Electr. 251. M. 

Quod praeterea Sdholinétás:4 commemorat, φρουρὰν, pro 9η- 
ρὰν» vel διττογραφία est, vel potius glossema j cum aliquis for- 
tasse existimaret, noctu rectius custodias agi, quanf praedas. sed 
aliter Aiaci visum supra 554. P . 

551. Ὑμῖν τε — ᾿είνῳ τε. Multiplex barum et similium 
&sus coniunctionum. de quo vid. ad Trach. 1009. 

554. Τελαμῶνε δείξει. Sic membr. et E4bene. Quippe etiam 
quum ut finale significat , ὅπως cum futuro indicativi construcre 
amant Attici. Vide Oed. T. 1489. D. 

556. μέχρις οὗ. Sic codd. plerique et probatissimi cum 
Scholiasta. Alii μέχοις à» —. B. ὴ 

Legendum μέχρις μυχοὺς, absque οὗ vel ἂν. hoc enim quo- 
que usus permittit, et versui magis convenit. 

569. ὃ λυμεὼν ἐμός. Ulysses. Similiter in Philoctete Euripi- 
dea ex Dionis Chrysostomi paraphrasi, Valck. diatrib. pag. 152.» 
Ulysses de se ipse: Τὸν δὴ τοιοῦτον àvóga (Palameden) ὁ κοινὸς 
Tü» Ἑλλήνων λυμεὼν διέφϑειρε. 

562. κοινὰ adverbialiter pro κοινῶς. gl. ὁμοῦ ἐμοὶ, ἤγουν σὺν 
ἐμοί, B. ; 

564. καὶ δῶμα πάκτου. Maud infrequens librariorum error 
in distinguendis vocibus monstrum lectionis peperit, quod codi- 
ces nostros omnes insidet, καὶ δῶμ᾽ ἀπάχτου.  ÁAdposita in pleris- 
que glossa ἀπαγε. Et hoc quidem plerique interpretes arbitrati 
sunt a vetere Scholiasta confirmari ; quibus fraudi fuit schólio- 
rum editio interpolata. Falsa derlvatio verbi ἀπαντοῦν Irecentio- 
ris Graeculi commentum est, scholiis antiquis insertum ab Ant. 
Fracino, qui Iuntinam editionem curavit. Verbum istud ne 
graecum quidem est, Eustathiüs plurimis in locis Sophocleam 
hanc excitat χρῆσιν, SPIPRHRNE laudat «oi δῶμα πάμτου. Sic ille 

p. 742. Τὸ παντοῦν, d ἐστιν ἀσφαλίζεσθαι, οὗ χρῆσις παρὰ τε Xo* 
WS iy τῷ Rai δῶμα πάντου, N'yoU» σύγνλειε ἀσφαλῶς, καὶ πᾶ- 


ρὰ τῷ πωμικῷ ἐν τῷ (Vesp. 28.) Ῥάπαντώσαμέν γε, ἤγουν ναὶ 
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ἑπαχτώσαμεν. Vide eumdem p- 1552. 1. 59. ubi Herodoti verba 
profert, quae exstant L. II. p- 146. 1. 7. ad quae videndus omni- 
no Valekenarius. Comicus in Lysistrata 265. 

μοχλοῖς δὲ καὶ κλήϑροισι 

τὰ προπύλαια παντοῦν. B. 

566. πρὸς ἰατροῦ. Non abundat πρὸς, quae particula, quan- 
do. TÓ xxS$50v , o[fRicium significat , cum genitivo construitür. 
Vide indicem nostrum in Ar istoplianem. — Sgosiv. In BD. ϑρηνεῖν, 
quod etiam membr. in contextu exhibent, superscriptaà varia le. 
ctione, γρ. 9oosiv. Hoc sequitur Suidas in ἐπῳδὸς, illud in ϑρη- 
νεῖν. At ϑροεῖν ex glossemate ortum est. Quin ϑρηνεῖν scripserit 
"Noster, dubitare non sinit Eustathius, qui duobus in locis lectio- 
nem hanc confirmat , quod quidem serius animadverti. Sic ille 
P. 649. Τὸ γοόωσα, μαϑὰ wai τὸ αὐτῆς Φέμα, τὸ γοᾶσϑαι»γ ἔστι 
μὲν ἐξ ὀνοματοποιΐας, ἀφ᾽ ἧς καὶ ὁ γόος "παράγει δὲ καὶ τὸν 7a 
ex τοῖς ὕστερον y^? ὀἡτα, εἰπεὶν δὲ ταυτὸν, ϑρηνώδη ἐπαοιδὸν, καθὰ 
Σοφονλῆς ὑποδηλοῖ ἐν τῷ, Οὐ πρὸς ἰατροῦ σοφοῦ $9 ρηνεῖν ἐπῳδὰς 
πρὸς τομῶντι πήματι. Eamdem χρῆσιν excitat rursus Ῥ. 1147. ubi 
subiicit πάντως γὰρ τὸ ϑρήνειν ἐπῳδὰς, ταυτὸν ἐστι τῷ γοερῶς ἐπᾷ- 
δειν, δ καὶ γόης ποιεῖ. D. Πρύκαζε valet πυγίαξου, yid. ad Oedip. 
Ὁ]. 74. Hesych. πύχκαζε, μάλυπτε | ^ 

V. quoque τομῶντι πήματι, "n interpretamentum mihi vi- 
detur commemoratae a Scholiasta lectionis τραύματι. 

56g. οὐ γάρ μ᾽ ἀρέσκει nou est pro ἀρέσκει μοι, Sed ἀρέσκει 
με. Vide quae notavimus ad Comici Plutum 555. et Gregorium 
de Dial. Attica $. XXIII. D. b 

571. σωφρονεῖν. 6]. “μὴ ἀτακτεῖν μηδὲ περιεργάφεσϑθαι. B. 

572. ν. Ot μ᾽, ὡς «9., ft requentissimo. errore. vid. ad An* 
tig. 518: 

.577. ἀρκεῖν. gl. avri τοῦ ἐπαρκεῖν, τουτέστι βοηϑεῖν, ὑπηρετεῖν, 
Desperata omui salute, tamquam si e vita iam excessisset,. nihil 
se.deis debere ait Aiax, Sententiam hanc expressit Virgilius, ubi 
Aeneas mortuum Pallanta deflens, ait: 

Nos iuvenem exanimum, et nil iam coelestibus ullis 
debentem, vano moesti comitamur honore. 
In fine versus interrogandi signum dedi debuir. B, 


ec 
᾿Αρκεῖν praestare, ut 424. ᾿᾿Οφειλέτις infinitivo subiecto ha- 
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betur Rhes. 968. M. 

581. Cumulantur in hoc cantico breves versus ad exprimen- 
dum.chori metum angoremque quasi singultientem ; longiores 
autem fere gravissimis acerrimisque pedibus constant metricis, 
ut tantae animorum . perturbaüoni convenit. 

582. ναίεις. Imitatur Homerum, qui in catalogo navium sic 
verbum ναίειν usurpat ( Iliad. 2, 626) : 

οἱ δ᾽ ἐν. Δουλιχίοιο, Ἐ;χινάων 9' ἱεράων 
; νήσων» «i ναίουσι πέρην ἁλὸς Ηλιδος ἄντα. 
ibi ναίουσιν est pro ναίονται. Vide Eustathium p. 506. B. 

on Similiter Apolion. Rhod. 1, 851. 

Νήσων, Αἰγαίῃ ὅσαι εἰν ἁλὶ ναιετάουσι. M. 

Longe ποιητικώτερον est, active verbum accipi, quam passive. 

eot887* v. Δειμωνίᾳ ποίᾳ 
μήλων, ἀνῆρ.» 
turbatis metris; atque ecce übi utrosque Baroccianos, qui per- 
spicue scriptum exhibent Asjzwvio:. Porro ποίᾳ versui non con* 
venit, πόᾳ convenit, quod etiam in Ien. legitur M3. Deinde 
reponendum uno ductu μηλοπόᾳ, quod glossemati cessisse, mi- 
rum non est, Periüs scribo. 

B. ad ἢ. l.: ποίᾳ. S. membr. et plerique alii codd. In Α]- 
dina πόᾳ. | 

588. εὐνόμα. Sic Aldus et codd. omnes veteres. Triclinius, 
ut metra melius quadrarent, imperite supposuit εὐνώμᾳ, quam 
scripturam trochaici metri ratio non flagitat. Doricum est εὐνέ- 
μας pro εὔνομος, quae forma poétis Atticis in melicis frequentata, 
Sic Euripides in Phoen. τίς οὗτος ὃ λευκολέφας; ad quem locum 
vide Valckenarii notam p. 42. Apud Comicum multa occurrunt 
huiusmodi, ut χρυσοκόμας Áv. 216. εὐλύρας Thesmoph. 96g. εὖ- 
νόμος χρόνος recte exponitur ὁ καλῶς μεριζόμενος εἰς τέσσαρᾶς v- 
ρας. Β. | | | 

Male ἀνήριϑμος accipitur nullo numero habitus, quasi inho- 
norati fuissent in Troiana expeditione milites ac nautae.  Posi- 
tum est, ut p., adiectivum pro adverbio, explicandumque Sine 
modo vel fine, ut bene monet V. Cf. 1152, 5. 

EJvóua respui a sensu et metro, recte iudicat M.  EZvo- 
μῷ praefert cod. Ien., i. e. εὐνώμῳ, εὐκινήτῳ,, celeri, volubili; 


'] 
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-νωμᾶν enim valet κινεῖσθαι. INoster, observante M., apud Sto- 
Daeum serm. 61. 

ΝΝωμᾷ δ᾽ ἐν οἰωνοῖσι τοὐνείνης πτερόν. 
Archias in Antholog. p. 5o. Cf. Aeschyl. Cho. 275. 

Ἔν ποτε παμφαίνοντε μελάντερος αἰθέρι νωμῶν. 

690. ἀνύσειν τὸν “Αἰδαν. Vide not. ad Oed. Col. 1517. B. 

594. ξύναυλος, contubernalis: qua fere potestate alibi dixit 
ξύνοικος et Ξυνοικεῖν. vid. Oed. Col. 1102, 1204. M. 

598: Φρενός γ᾽ — Particulam ob metrum insertam non ad- 
gnoscunt codd. nec Aldus. — οἰοβότας. gl. ἤγουν ἀποπλανηϑεὶς τῆς 
φρενός. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν πλανηθέντων προβάτων, καὶ μόνων βο- 
σκομένων. Turnebus Triclinii pravam scripturam secutus est or«- 
βότας. B. vid. ad strophicum. 

600. τὰ πρὶν 9 ἔργα χεροῖν μεγίστας ἀρετᾶς. Aldus et ve- 
teres codd. habent τὰ πρὶν δ᾽ ἔργα χερσὶ (νεὶ χερσὶν) μέγιστ᾽ ἀρε- 
τᾶς. quod salvo metro neutiquam retineri potuit. Triclinio scu 
probata, seu excogitata lectio usquequaque praeferenda est. B. 

605. παλαιᾷ — ἁμέρᾳ. Eandem phrasin habet Eurip. Khes. 
590. Vide et annotata ad Phoeniss. 554. M. 

607. v. φΦρενομόρως,, mendose. Ald. φΦρενομώρως. Hesychius: 
μόρος — Q926goc — νόσος. Unde Musgravio φρενομόρως idem esse 
videbatur quod Φρενοβλαβῶς. Mihi φρενόμορος valet Φρενοδαλὶς, 
φρενοβλάβεια. ΟΕ, Aeschyli Cho. 286. 

60g. v. οὐδ᾽, affirmative quoque his acceptis, quasi negatio 
τῷ ἀλλ᾽ opponeretur versu abhinc tertio; unde mirae exstitere 


versiones. | 
610. ῳδὰς, catachrestice pro eiulatus. Oppianus Cyneg. 2, 
565. | 
—  — ἀείδειν στονόεν μέλος ἀμφὶ τεκούσῃ. 

et 549. — 'yóov ὕστατον ἀείδοντες. 

615. v. ἀμύγματα, mon congruente metro antistrophici. 

615. v. κεύϑων, ἢ νοσῶν μάταν, quae corruptionis arguit ver- 
sus strophicus. *Avococ » morbosissimus. vid. de huiusmodi adie- 
ctivis ad Trach. τοῦ. 

κεύϑων , i. e. κευϑόμενος. vid. ad Oedip. Col. 74. 

617. ἀριστος. Haec vox nec in Aldina nec in codicum ve- 


terum ullo comparet. Eam Triclinius se reposuisse fatetur ex 


N 
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antiquissimo exemplari. Elegantius esset ἄριστα, quod e Scho- 
liasta adsumi poterat. B. 
—oguoy , γενόμενος, viv. vid. ad Oedip. Col, 1517. M. haec con- 
fert: Philoct. 180. Virgil. Georg. 1, 29: 
Àn deus immensi venias maris. ! 
Eiusdem Aen. 5, 544: : 
Gratior et pulchro veüiens in corpore virtus. 

620. ἐκτός. vid. ad Oed. Col. 1198. 

625. ἔθρεψεν», 1. e. εἶχε. Sophocli familiaris hae potestate 
vox. vid. ad Oedip. Tyr. 569. 

624. : ἄτερϑέ γε τοῦδε. Insertam. ob metrum a Triclinio par- 
ticulam omittunt veteres codd. et Aldus. B. vid. ad strophicum. 
αἰὼν .Aixwxiü&v periphrasis est personae. vid. ad Oed. Col. 770. 

627. ἁλίσνεται. — Bene Tohnsonus:, expugnatur. ΕΔ s. est 
Pindar. VIE: 8. epod. 2. M. 

629. X αἱ περισκελεῖς φρένες. Sic scribi debuisse nemo non 
sentiat : male in libris καὶ περισχελεῖς πος praefracti, obstinati ani- 
mi. De varia huius vocis significatione vide Gatakerum ad M. 
Ántoninum p. 1:16. B. | 

V. legitur ὅρκος, insulse. Saepe ὄγκος et ὅρκος, ὄγχωμα et 
ὅρκωμα, alterum alterius locum invaserunt. qua de re monui ad 
Aeschyli Eum. 457 et 678. 

629. Scholiastae variam lectionem ἐπηπείλησ᾽ ἔπη ex 504. 
manasse, monet Ást. 


650. Βαφὴ σίδηρος wx. Ferri aciem immersione in aquam 
frigidam durari iam Ílomeri seculo Botum erat. vid. Odyss. i 
895. — M. 

653. παραντίους λειμῶνας. Litora memorat, tanquam aqua 
marina se purgaturus, omnium utique in eluendis piaculis efli- 
cacissima. Vid. ad Iphig. Taur. 1201. M. 4 

655. ἐξαλύξωμαι ex Hesychio reposui, Vide Lexicon. Aldus 
et codd. plerique omnes ἐξαλεύσωμαι.  Sincerae lectionis vestigia 
in solo meo exstant, in quo scriptum ἐξαλλῴξομαι. Glossa φυ-. 
λάξωμαι, ἐκφύγω.Β. ' 

“εᾶς. Minerva, cui ipse calamitatem suam imputat 455. 

657. Ἀρύψω. Religio fuisse apud Teteres videtur, instru- 
menta, quibus scelus quodcunque patratum fuerat, vel exitio 
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los. vel certe, si alterum fieri ob materiae duritiem nequibat, 
'a visu omnium amovere. Hercules apud Senecam Hero. fur. 1250: 
Tibi tela frangam nostra; tibi nostros, puer, 
Rumpemus arcus, ac tuis stipes gravis 
' Ardebit umbris. , A 
Harpocration v. é2u$uui« morem fuisse tradit, arbores, unde 
aliquis se suspenderat, cxscindere vel urere. Sic inanimata ex- 
tra fines terrae deportari vult Plato p. 955, E., Draconem imi- 
tatus. 
Enses e ferro conflatos, cum penitus abolere non possent, 


et tamen res piaculo inquinatas ne solis quidem lumini patefa- 


 ciendas esse putarent, ideo in viscera terrae, tanquam inacces- 


sum soli locum, condidisse videntur. Hiuc forte Iason Apollonii 
4, 696. ad focum Circes consider: 
— — — μέγα φάσγανον ἐν χϑονὶ πήξας, 
“Ὥιπερ τ᾽ Αἰήταο παὶν κτάνεν. M, 
T1 ἔγχος, hunc gladium. Vide Schol. ad Antig. 3212. Trach. 

986. et sic accipi debet haec vox in Óedipi ἢ prioris v. 948 et 1280. 
Apud Euripidem in Phoen. 1425. δ ὀμφαλοῦ καϑῆνεν ἔγχος, En- 
Sem vertas necesse est:.nam de liasta ne cogites, obstat quod paul- 
lo ante praecessit: Mu , 24 

ἐνθένδε κώπας &pmacavrs φασγάνων $ 

ἐς ταυτὸν ἧχον. 
Eiusdem Electra ubi ait in cognomine dramate v. 700. 
A (s πρόχειρου ἔγχος χειρὶ βασταξζουσ᾽ ἐμῇ. 
gladium intelligit, quippe quae modo dixerat: 

παίσω XxwQx γὰρ τοὐμὸν ἀμφήχει ξίφει. 
De hac significatione virum eruditum dubitare potuisse mirum 
est. Vide Historiam Academiae nostrae T. VII. p. 195. Eusta- 
thius p. 644. Σοφονλῆς ἔγχος περιπετὲς (8779) εἰπεῖν ἐτόλμησεν, ᾧ 
περιπέπτωμεν Αἴας ξίφος ὃν ἐκεῖνο πάντως. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ βέλος 
τολμηρῶς ἔφη ἐν τῷ Εγχος ἔχϑιστον βελῶν, ὡς δοθὲν ὑπὸ ἐχϑροῦ 
τοῦ Exropog. δῆλον ὃξ, ὡς οὗτε Εμτῶωρ δόρυ ἔδωκεν Αἰαντὶ, 0 ταυτί- 
φεται πρὸς τὸ ὅγχος, καὶ ὅτι οὐ βάλλεται ἔγχος, τὸ κατὰ τὸ ξίφος 
ὁχηβολίαν γὰρ ἡ τοῦ βέλους λέξις δηλοῖ, ἴσως οὖν καὶ £T ἀμᾷῷοῖϊν τε- 
τόλμηνεν ὁ Σοφοκλῆς καινότερον. B. 

641. Rem narrat Homerus Iliad. 7, 505. 
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644. Euripides Medea 621. 
κανοῦ “γὰρ ἀνδρὸς δῶρ᾽ ὄνησιν OUX ἔχει. B. 

647. ὑπεινκτέον. τί μὴ; Male Aldus τιμῇ. Glossa: ἀξίιον εἴκειν 
αὐτοῖς δηλονότι. διὰ τί οὐχί; Β. 

.6ή9. τιμαῖς, honoribus, dignitatibus. Sic ἀρχαὶ p. pro &g- 
χοντες. — Τοῦτο elliptice pro κατὰ τοῦτο. M. 8. p. τοῦτο, Tab- 
τα, τόδε et inprimis τάδε. | 

Ceterum bene ad h.l. doctissimus Ludovicus Purgold Ob- 
servatt. critt, in Sophoclem etc. pag. 56.: » Hisce, " inquit, ,»,apte 
compones Euripidis Phoen. 551 — 558: 

Hai γὰρ μετ᾽ ἀνθρώποισι καὶ μέρη δταϑμῶν 

Ἰσότης ἔταξε, καριϑμὸν διώρισε" 

ΝΝυχτός, τ᾽ ἀφεγγὲς βλέφαρον, ἡλίου τε φῶς 

Ἴσον βαδίζει τὸν ἐνιαύσιον κύκλον, 

ἸἩουδέτερον αὐτοῖν φϑόνον ἔχει νικώμενον. 
ἴθ᾽ ἥλιος μὲν νύξ τε δουλεύει βροτοῖς, 

Σὺ δ᾽ οὐκ ἀνέξει, δωμάτων ἔχων--ἶσον 

Rai τῷδ᾽ ἀπονέμειν; — 
Haec Tragicorum loca similiora inter se sunt, quam ut dubium 
esse possit, alterum alterius versus mutuatum esse, atque in suam 
rem vertisse. Uter vero prior huius sententiae auctor sit, certo 
adsequi non possum. Pronior tamen sum in eam sententiam, ut 
Sophoclem ex Euripide sua sumsisse statuam. . De tempore, quo 
Aiax doctus sit, nihil satis constat; sed Phoenissas doctas esse 
circa Olymp. 92, Scholiastes ad Aristoph. Aves 424. nos certiores 
facit. Neque tamen aliquid obstat, quin Áiacem mostrum non 
longe ante Philoctetam, quae fabula, secundum argumentum, 
sub Archonte Giaucippo, i.e. Ol. 45, 5. docta fuit, actum esse 
putemus. Id enim etiam Brunckius, cum vulgarem tragoedia- 
rum (Sophoclis) Ordinem mutaret, sibi voluisse videtur. At 
vero si interiora, quae locis ipsis impressa siut, vestigia indaga- 
mus, Sophoclis versibus omnia illa ornamenta insunt, quibus 
ingeniosus poéta iis, quae imitatur, gratiam atqüe proprium de- 
cus concibare studet; in Euripide nullum huius curae apparet 
vestigium. Accedit communis veterum consensio, Sophoclem et 
ex ceteris antiquioribus et suae aetatis poétis multa sumsisse, et 


undique decerptam fronii praeposuisse olivam, eundem etiam ex 
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Euripide non pauca delibasse atque in sua transtulisse." 

8, ille, perquam probabiliter. Dedi autem versuum Euri- 
pideorum primío μετ᾽ ἀνθρώποισι, 1. 6. ἐν ἀνθρώποισι, ut Hecub. 555, 
pro vulgato μέτρ᾽ ἀνθρώποισι: nam μέτρα si verum esset, valde 
importuno versus loco posita deprehenderetur vox gravissima; 
quod cavent poétae. Versu horum: ultimo. Porsonum, ceteroqui 
sobrium criticam, fluctuare miror, ἀπονέμων scribendum sit an 
ἀπονεμεῖς, quod ipse excopitavit. Quorum utrumque ferri nequit, 
nec dub:um est, quin, retenta fere ormnium librorum lectione 
ἀπονέμειν, nullaque facta disnnouone post ἴσον», verba δωμάτων 


; , ΄ » . . B 
ἴσον ad ἀπονέμειν aeque et ad ἔχων referenda sint, notissima lo- 


queudi forma, ut plene sic sonatura sit sententia: οὐκ ἀνέξει, 


ἔχων ἴσον δωμάτων, καὶ τῷδε ἀπονέμειν ἴσον δωμάτων 5 Quam viam 
nisi iustiteris, quid tributum alteri filio Iocasta cupiat, habebis 
nihil, À | 

652. τῇ λευλοπώλῳ ἡμέρᾳ. Ex Aeschylo mutuatus est Per- 
sis 594. | 

' δπεί γὲ μέν TOL λευχγόπωλος ἡμέρα 
πᾶσαν κατέσχε γαῖαν εὐφεγγὴς ἰδεῖν. B. 

655. δεινῶν, Apud Suidam in ἄμα legitur δεινὸν, quod, 
nisi cum στένοντα iungatur, sententiam corrumpit. Sed libra- 
rii, ut videtur, est error: codices omues nostr δεινῶν praeíe- 


runt, ἄημα. gl. παυσαμένη -vo5. — Tragici sententiam sic effert 


* . 29 ^N ΄ [| 
Eustathius p. 992. κοιμίζεται x«i στένων πόντος, γαλήνης κατευνα- 


ζούσης αὐτόν. Β. 

Λημα. |: Frequentant hanc nominum terminationem inprimis 
Ionici scriptores. Ceterum M.: Mare, inquit, serenat flatus non 
δεινῶν πνευμάτων, Sed λείων, quod hic reponendum. Aristoph. 
Ran. 1005. 

. νιν ἂν τὸ πνεῦμα λεῖον καὶ χαϑεστηνὸς λάβης. 

[unus enim hic versus est, | troch. tetram. catal. Editor.] Theo- 
phrastus de Ventis p. 410.: ὃ 0s ζέφυρος «λειότατος τῶν ἀνέμων. M. 
In Scholiis vett. haec leguntur: ἄημα πρᾶον ἐκοίμισεν αὐτόν. quae | 
conveniunt τῷ λείων. 

| 

Sic ille, speciosa coniectura; sed aliena tamen sunt haec Ari- 
stophanis et Theophrasti loca, nec tam lenibus ventis placantur. 


maria; quam nullis. Et hoc quidem voluit pocta, teznpestates 


LI 


- 
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mare quasi ad quietem dare, dum ipsae cessant ; , pariter atque 


somnus dicitur ἐκλύειν, quos devinxit. 


654. v. ἐν δ᾽ ὁ m. "Y. sed i» nullam hic vim habet; ἐκλύει. 


convenit. * 


657. ἔγωγ᾽ — Male in libris ἔγὼ δ᾽ — Quod sequitur, in 
omnibus libris et apud Suidam, qui hos versus citat in ἄημα 
et in ἐχϑραντέος, manifesto depravatum est. Nihil verius Hus 
steri emendatione, iuxta quam pro ὅτ᾽ ἐχθρὸς jux», legimus 
ὁ τ᾿ ἐχϑρὸς ἡμῖν. Ad posteriorem sententiae partem , τὸν φίλον 
ὠφελεῖν βουλήσομαι ὡς αἰὲν cU μενοῦντα, vide quae disputat Ci- 
ero in Laelio cap. XVI. B. 

Musgravio venustius videbatur 7 μὴν, profecto; mihi nom 
item. k 

664. διὰ τέλους, ad finem usque, id est omnino. 

667.. τιμᾶτε, colite. Iphig. Taur. 55: 

᾿Ἀαγὼ τέχνην τὴνδ᾽, ἥν. ἔχω, ξενοκτόνον — 
Γιμῶσ᾽, ὕδραινον αὐτὸν -- M. 

Scholia minora: τιμᾶτε, ποιεῖτε. τιμᾷ ἀρετὴν τις, ἀντὶ τοῦ 
ἐργάξεται. ναὶ ἐπαινεῖ σιωπὴν, ἀντὶ τοῦ Ciwmd. 

669. v. Μελεῖν μὲν ἡμῶν, εὐνοεῖν δ᾽ ὑμῖν ἅμα. PrO ὑμῖν ἅμα 
lectum olim fuisse in nonnullis exemplaribus ὑπέρμεγα, mo- 
net Scholiastes; quod praeferendum. Sed meque εὐνοεῖν recte 
habet: nam nautas suos et milites sponte honorabit et studiis 
prosequetur Teucer. quidni enim ? Legendum: οὐ νοσεῖν, haud 
cóntristarl, quod ubi approbaveris, verba quoque ὑμῖν ἅμα 
mendo laborare confitebere, siquidem nihil ad rem facit, se- 
orsim lugeat an una cum aliis Aiacis frater, Probabile autem 
est, ex quo corruptae erant voces οὐ νοσεῖν, Sedulo mutatum 
fuisse ὑπέρμεγα, ut τῷ εὐνοεῖν aptaretur. 

672. ἀνεπτόμαν. Sic emendate scriptum in E. ut quater 
citat Lustathius. Sic enim ad Odyss. A. p. r419. τοῦ δὲ ἔπτα- 
το, ἔστι καὶ δεύτερος μέσος ἀόριστος, οὗ χρῆσις παρὰ Xo(owAsi. ἐν 
τὸ ἹΠεριχαρὴς δ᾽ ἀνεπτόμην. ἐξ αὐτοῦ 05 καὶ πτέσθαι ἀπαρέμφα- 
τον ἐν Οἰδίποδι τῷ τυράννῳ. καὶ παρ᾽ Ὁμήρῳ 95 (IX. A. 120.) 


ἐν τῷ, καϑ' ὅμιλον ἐπιπτέσθαι μενεαίνων. Ad IA. Δ. p. 452. τοῦ 


E 


a - -— L| 
$5 πτέσϑαι, ὃ ἐστι πετάσαι, χρῆσις καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Οἰδίποδι. 


7 -— , - ΄ » ΄ ' E] 
ἐοίνε 05 τῇ κινήσει TOU σχέσθαϊ.. ὡς γὰρ ἐσχόμην, σχέσϑαι" ovTU 
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xal ἐπτόμην, πτίσδαι" οἷον ἸΠεριχαρὴς δ᾽ ἀνεπτόμην, δῆλον δὲ, 
᾿ὡς ἔστι καὶ ἐπτάμην πρῶτος ἀόριστος, ἐξ οὗ καὶ τὸ Τίς γάρ ποτ᾽ 
ἀρχὴ τοῦ κακοῦ προςέπτατο, καὶ ἀπαρέμῴφατον παρά γε Ἐυριπίδῃ τὸ 
᾿ διαπτάσθαι. [NOS tamen in versu 274. ad similium normam 
reposuimus προζέπτετο. Integrum hunc qui prae manibus est 
versum laudat Eustathius pag. 475. xal χαρὰν δέ. ποτε σημαίνει 
τὸ ΦΡΙΣΣΕΙ͂Ν, καὶ οἱονεὶ ὄρϑωσιν ἐν: λυπηρᾶς καταπτώσεως, dog τὸ 
Ἕφριξα ἔρωτι, περιχαρὴς δ᾽ ἀνεπτόμην. B. : 

'"EQp,Z.  Insolenter, sed non solus Sophocles horrorem 

inter subitae laetitiae symptomata posuit. Eurip. Helen. 640. 

Τέγηθα" κρατὶ δ᾽ ὀρθίους ἐϑείρας ὺ 
. ᾿Ανεπτέρωχα — — — à 
Ἔρωτι, prae amicitia. llesychius: ἔρως — φιλία. M. 

Bene M., nisi quod ἔρωτα interpretatur amiciüam; quod 
longe repetitum. Intelligas potius. cupidinem saltandi, qua 
correptus Panem invocat chorus. cf. 650. Apte enim Schol. er 
Suidas v. ἁλίπλαγμτος deum esse monent χορῶν πρόξενον. vid. 
etiam ad 6o. ; 

674. ἁλίπλαγντε. Cave hoc pro epitheto, quod dicitur, 
perpetuo accipias. Coniungenda vox cum. Qav49:, idemque 
valet atque ὅθι. ὑπὲρ πελαγέων μολών: nom enim misi mari 
transmisso advenire ex Graecia deus poterat. Excutere taedet 
Triclinii et Scholiorum minorum ineptias. Vocativus pro no- 
minativo positus, ut in his^Persii satir, 5. 

— .an deceat pulmonem rumpere ventis, 
"Stemmate quod Tusco ramum millesime ducis, 
Censoremve tuum vel quod trabeate salutas? 

cf. Vechneri hellenolex. p. 242. edit. Heusinger. | 

675. ᾿ἸἈυλλανίας — ἀπὸ δειράδος. Pausanias in Arcadicis p. 
652: ἔστι καὶ ναὸς ἐν τῇ Ἡραία Ilay)g, ams τοῖς ᾿Αρκάσιν ἐπι- 
χωρίου. Simonides Anthol. p. 556. Πᾶνα, τὸν ᾿Αργαάδα, Virgil. 
eclog. τοῦ 26: Pan, deus Arcadiae, venit. M. Cyllene mons 
Arcadiae, ut in vulgus notum est, cuius terrae patrius deus 
Pan. | 

678. Perperam in impressis Νύσσια» Ἀνώσσι —. Unico σ 
scribi debet utrumque nomen, et sic in plerisque codicibus. 
b. 
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Νύσια. vid. Hesych. v. Νύσα et v. Νύσιον. — Ἀνώσσιὰ, vid. 
Spanhem. ad Callim. hymn. in Iovem, zo. M. 

Vetus Scholiastes: Ὅπως μοι συνάψῃς ὄρχησιν ποιουμένῳ 
παντοίαν, τὴν OUX ἐν. διδαχῆς σοι γενομένην, ἀλλ᾽ ἐκ φύσεως " οὐ- 
δεὶς γὰρ ἐδίδαξε τὸν Πᾶνα. — Νύσια, Ἀνώσια. — Τὼν ὀρχήσεων 
αἱ μέν εἰσι Διονυσιανχαὶ, ai ὃξ RopufBavrix: καὶ ἐνοπλοι. ἸΝύσιαι ov 
αἱ Διονυσιακαὶ, παρὰ τὴν Νύσην (urbem Indicam, ubi Bacchus 
educatus). ἸἈνώσιαι δὲ αἱ Ῥυορυβάντιαι" [quod h. 1. legitur zai, 
falsum est, natumque fortasse ex sequente K.] Βνωσσὸς γὰρ 
πόλις Ῥρήτης" ἐν τῇ Ἀρήτη δὲ ὑπὸ τῶν Βοῤυβάντων ἐτράφη ὁ 
Ζευς. ^ 4 

Vulgatum μοὶ post Ὅπως per metrum stare nequit. 

679. ἰάψῃς. gl. πέμψῃς, ἐμβάλῃς. B, 

Similiter Euripides Elect. 452: 

HRsvxb νᾶες, αἵ ποτ᾽ ἔμβατε Τροίαν 

Τοῖς ἀμετρήτοις ἐρετμοῖς, 

ἹΠέμπουσαι χοροὺς μετὰ Νιηρύήδων. i 
Scholiastes vetus in annotatione, quam dedi ad 678. legit ξ ξυν- 
ἀψῆς pro ξυνὼν ἰάψῃς, quae si cui forte lectio prae nostra 
placuerit, is in antistrophico delebit σέβων, quod addere sane 
cuiusvis fuisse videatur, ietra exaequantis. Sed ut speciosa 
sit ista emendatio, utpote et sensui satisfaciens, neque absi- 
milibus vulgatae literarum ductibus, tamen ξυνὼν ἰάψῃης longe 
elegantius, itaque retinendum , est.- 

680. Miretur fortasse aliquis, Pana, deum quidem rusti- 
cum, sed tamen deum, e media Peloponneso nullam aliam ob 
causam evocari, nisi, ut tripudia una cum choro celebret. 
Quod mihi Poéta fecisse videtur ad significandam immanem 
minimeque vulgarem chori laetitiam; tanquam putaret, nihil 
se tam inopinato gaudio dignum gestibus δέ saltatione prae- 
Stare posse, misi tripudiorum auctorem deum socium atque 
adiutorem haberet. — Ni», emphatice: quasi diceret, Nunc 
demum; vel, Nunc, non antea. M. 

681. ᾿Ικαρίων uTso πελαγέων. Ὅτι ἐν TUO Ἰκαρίῳ πελάγει 
ἀεῖται ἡ Δῆλος (Apollini sacra insula, ut notum 'est). 

682. ᾿Απόλλων. Quid maxime spectans, chorus Apollinis 


praesentiam implorat? An velut medicinae praesidem, cuius 
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ope Aiax in posterum sanam mentem conservet? Hoc si vos 
luisset Poéta, clarius, puto, indicasset. Magis mihi verisi- 
mile fit, ut deum benevolum et propitium advocari, qui fu- 
gato Marte, malevolo numine, Aiacis satellitumque eius tu- 
telam suscipiat. Eurip. Androm. 9o2: 

| ὮΩ, oig! ἀκέστωρ. πημάτων δοίης λύσινι 

685. Ἐδηγνωστος. [v. enim legitur εὐγνωστος 'Ejoi.]. Calli- 
machus hymn. in Apoll. 9: Ωπόλλων οὐ παντὶ φΦαείνεται, Philo- 
stratus vit. Apollon. lib. 1, c. 1: “Εαυτῷ 98/70» τε ᾿Απόλλω 5181s 
ὁμολογοῦντα, ὡς αὐτὸς εἴη. M. | 
At in;rebus felicibus non ponebatur, deos videre, quod 
terrorem incussit fortissimo Oraecorum Iliad. 1, 199; neque 
se palam conspiciendos praebere hominibus solebant illi. Ca- 
.tullus Nupt. Pelei et Thet. extremis: 

-— Omnia fanda nefanda malo permixta furore 
Iustificam nobis mentem avertere deorum. 
Quare nec tales dignantur visere coetus, 

Nec se contingi patiuntur lumine claro. 

Accedit, quod metrum non fert εὔγνωστος ᾿Ἔμοί. Lego εὐγνώ- 
ero XJ μοι, ut bene se notum Apollini praedicet, Salaminius, 
vel quod dei frequens sit cultor, vel potius quod in Delum 
missae interfuerit ϑεωρίᾳ seu popularium, seu,' quod malim, 
Atheniensium , quae splendidissima solebat esse: nam Athe- 
niensibus adnumerantur Salaminii. vid. 200. ^ Ut igitur ista 
deputatione, tanquam beneficio, devinctus erat Phoebus, ita 
ut 6101 invicem propitius sit, iure suo precatur chorus. 

685. ἔλυσε γὰρ — Istud γὰρ ob. metrum eximendum nom 
est. Senarius est iambicus, nec cum strophico minus, con- 
gruit, quia is in secunda sede 3ambum habet, cuius loco hic 
anapaestus est. Inepte Triclinius eam ob caussam dederat 
ἔφριξ᾽ ἐν ἔρωτι. B. Bene Purgoldus "EAvc' ἄρ᾽: quo modo, im- 
mutata sententia, vitatur anapaestus. 

"Aows. Veteres non solum bella, sed omne genus malo- 
rum, etiam morbos pestiferos, ut diximus ad Oedip. Tyr. 
27, a Marte proficisci credebant. Ovidius in Ibin 215: 

Te fera, nec quicquam placidum spondentia, Martis 


Sidera presserunt falciferique senis. 


^ 


^ 
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Cicero Somn. Scip. c. 4: Tum rutilus ,  horribilisque terris, 
quem Martem dicitis. [Cuius scripti ad cap. 19. Macrobius: 
Plerumque de Martis stella terribilia evenire -definiunt.] Si- 
deris autem potestati non dissimile erat, secundum veteres, 
dei ipsius ingenium, Sallustius de diis et mundo c. 9.: Ἀρόνον 
Ts καὶ '"Αρὴην κακοποιοὺς λέγοντες.  Libaniüs coecitatem se eva- 
sisse ait "Agtog: εἰς διαλλαγὰς ἐλθόντος, vol. 2. Ρᾶξ. 82. Inter 
alia morbum caducum immittere credebatur. Auctor περὶ ἱερῆς 
νούσου Cap. 2.: ἦν 0s ἀφρὸν ἐκ τοῦ στόματος ἀφίῃ wal τοῖσι ποσὶ 
λαχτίζῃ,, ΓΑρης τὴν αἰτίην ἔχει. Denique et insaniam: Claudian. 
epigr. 26.:. | 
Quod furis, adversi dedit inclementia Martis. 

Macrobius Saturnal. lib. 1. c. 19.: Fervorem — quo animus 
excandescit, excitaturque alias ad iram, alias ad virtutes, 
nonnunquam ad temporalis furoris excessum, per quas res 
etiam bella nascuntur, Martem cognominaverunt. — M. 

Ut antem ingruentem mortem attulisse, ita cessantem abs- 
tulisse, λύειν, recte dicitur deus. 

"Ac ὀμμάτων, sb illo, Aiace. Periphrasis personae. 

686 — 692. Nunc candida et laeta ' diei lux adest, ut ac- 
cedam (ὥςτε πελάσαι!) ad naves, i. e: rursum poterimus libere 
et tuto in exercitu versari; nihil erit quod ab odio Graeco- 
rum formidemus, placata ab Aiace deorum ira religiosis rie 
tibus. cf. 259. Λευκὸν suej4sQqov Qao; videtur esse periphrasis 
pro λευκὴ ἡμέρα, quae proverbialts Graecis locutio erat. vid. 
Hesych. in. v. eiusque inttpp. M. 

(688. Verbi πελάζω vel πελάω cum *genitivo subiecto com- 
plura exempla dedit ad Rhesi 914 M. cf. Philoct. 1299. 

-69i.. 9ícju ἐξηνυσ᾽. yid: 654... M. " 

6053. πάνϑ᾽ ὁ μέγας χρόνος μαραίνει. Aldus et codd. addunt 
tres voces τὲ xai φλέγει, cum, glossa ἀφανίζει καὶ φανερὸν ποιεῖ. ^ 
Istas addititias esse metri ratio ostendit. Qui margini eas 
olim adscripserat, eamdem sententiam exprimere voluisse vi- 
detur, quam Aiaci tribuit poéta v. 626. B. 

694. εὖτέ γ᾽ ἐξ ἀέλπτων Αἴας μετεγνώσθη ϑυμὸν Ατρείδαις 
μεγάλων τε νεικέων, Sic optime Aldus et codices veteres. Iu 


membr. θυμόν τ᾽ Avg. — Insertam copulam nullus alius adgno- 
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scit códex, nec Suidas, qui partem horum profert in Mray- 
Ceyvóc99 , ubi legitur εὖτ᾽ Αἴας ἐξ ἀέλπτων μετεγνώσθη ϑυμὸν 
«Ἀτρείδαις. "Triclinius imperite dedit ϑυμῶν, Porro codices 
, quidam habent μετανεγνώσθη, ut legisse videri possit Hesy- 
chius: sed minus sincerum esse censeo, et a'male curioso me- 
trorum scrutatore invectum , ut Syllabarum acequaretur nume- 
rus in versibus antitheticis, quod minime necessarium est. 
De hoc loco egit Henr. Stephanus Thesauri T. I. col. 1856. 
ubi Scholiastam immerito reprehendit, qui verborum ordi- : 
nem recte instituit: εὖτ᾽ Αἴας μετεγνώσθη ϑυμὸν Ατρείδαις ἐξ 
ἀέλπτων καὶ μεγάλων νεικέων. Sunt enimvero ἀελπτα vsíus iur- 
pia σκληρὰ, δυςχερῆ» δὸ ΡῬτοϊπάθ, ἀνέλπιστα, desperata, quae 
componi umquam posse nemo speret. Sic in Iiomerico hymno 
in Apollinem gr. ἄελπτοι ὠδῖνες. . Quin ipse Stephanus male 
ἐξ ἀέλπτων adverbialiter positum esse statuit pro ἀέλπτως, quod 
81 esset, postrema verba μεγάλων Ts νεικέων Cum praecedentibus 
connecti non possent. Criclinii interpolatio ϑυμῶν temeraria 
- est. Sic ob metrum scripsit, cuius rationem perspectam non 
habuit. Antithetici versus asynarteti sunt ex duobus doch- 
maicis. D. 

695. ἐξ ἀἕέλπτων non concordat cum ϑυμῶν, sed est pro 
ἐξ ἀέλπτου. Sic Aristides tom. 2. p. 68. ἐκ τῶν δυνατῶν —. 
M. Similiter Noster 1047 i£ οὐρίων pro οὐρίως. lNostrum lo- 
cum 8. explicat et Stephanus, bene quidem; quod respondens 
VOX ἀναύδητον totaque sententiae docet'/ratio, cf. εἴ 955. ; 

696. μετανεγνώσθη. llesychius: μετανεγνώσθη, μετανεπεῖ- 
σ9η" τὸ ἀναπεῖσαι ἀναγνῶναι φασί, S. et Lexicon Herodoteum: 
| ἀνέγνωσεν, ἀνέπεισεν, ἀνεδίδαξεν. M. 

Bonum igitur sensum praebet μετανεγνώσθη, cumque in 
libris scriptis reperiatur, metroque unice conveniat, nullo 
modo aimittendum est. 

697. Legitur ex Triclinii recensione: : 

Θυμῶν ᾿Ατρείδαις μεγάλων τε νεικέων. 
Quem more suo carpens D., exarari iussit Θυμὸν ᾿Ατρείδαις, 
itaque et sententiam enervavit, qua salva ϑυμὲν iam abesse 
potest, et metrum, quod perspectum habere putabat, pessum- 
dedit. Non enim hoc versuum genus dochmaicis* adnume- 


, 
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randum venit, sed asynartetum est ex duabus penthemime- 
ribus iambicis; quo frequentissime Tragici utuntur. Θυμῶν 
dubitari posse videretur, a θυμὸς an a ϑυμέω derivandum 
esset, nisi coniunctum sibi haberet τὸ ᾿Ατρείδαις, quod verbo 
proprie dicto bene convenit, nomini non convenit. Consueta 
igitur Sophocli figura, de qua dictum ad Oedip. Col. 74, 9υ- 
μῶν accipiendum pro ϑυμούμενος, legendumque μεγάλως τὸ vir 
χῶν, tidem agnito verbo, quod nomen videbatur. Elegans 
quoque illud τ᾽, quod membrana praebet Brunckiana, recipien- 
dum fuit. νειχῶν absolute positum est, facile intellecto ex 
praecedentibus ᾿Ατρείδας. 

608. τὸ cave articnlum , quem dicunt, praepositivum ac. 
cipias. Est relativum, positum pro δ, ut p. usurpantur τὸς, 
τὸ. vid. Aeschyl. Pers. 585, Suppl. 557, Agam. 655, B. ad Oe- 
dip. Col. 1224. Similiter τοῦπερ pro οὗπερ legitur Aeschyli 
/ Pers. 716, τοῖα pro οἷα. Aeschyl. Suppl. 555: τόϑεν pro δεν 
Pers. 98; τότε pro ὅτε Sophocl. Trach. 165. 

705. v. στρατοῦ, ambigue et minus eleganter. 8. p. ver- 
balia cum casibus verborum suorum coniunguntur. vid. ad 
Ant. 778. 

706. ἀποκαλοῦντες. In malam plerumque partem adhibetur. 
Sic ἀπεκάλουν ἀλαζόνα Aristid. tom. 2, p. 585. M. 

ὡς οὐκ ἀρκέσει. Sic Turnebus e Triclinio edidit recte. AIL. 


dus et codd. antiqui, ἀρκέσοι.  Extrinsecus adsumendnm parti- 


cipium λέγοντες. D. 


Λέγοντες facile sumitur ex ἀποκαλοῦντες. Sed praeterea ser- 
vandum ἀρκέσοι, ut appareat, ex militum persona, non ex 
sua, nuntium. haec dicere. cf. 734. Ceterum 2 quoque Dod- 
leiani apud M. ἀρκέσει. / 

Jof. wv. wc ἐς τοσοῦτον. Sed cui placeat: ὡς οὐκ ἀρκέσει — 
weT ἐς τοσοῦτον ἦλθον, ὥςτε -—? Mihi certe infantis haec vi- 
dentur, Accedit, quod minime probabile est, omnem exerci- 
tum eo fgroris progressum esse, ut gladiis dirimere litem cu- 
pierit, sed nonnullos tantum acerrimos. 

709. πολεῶν. Sic membr. et plerique alii codices. Perpe- 


ram Aldus χκουλεῶν. B. 
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γι γον d διειλκύσϑθη, διῆλθεν, ἐγυμνώθη. δἰ γὰρ μὴ up TÍ- 
eas ἑλκυσϑῇ, οὐκ ἐξέρχεται. Schol. 

710. Y. δραμοῦσα τοῦ προσωτάτου. Quo merito offensus M., 
cum Bodleianus unus (quicum facit Barocc. 2.) exhiberet 
προσωτάτω, reponebat: δραμοῦσα cor προσωτάτω)». sed vi caret 
ua τοί, legendumque haud  dubie?rà προσώτατα: nam 8. etiam 
cum articulo p. adiectiva ponuntur pro adverbiis, velut supra 
629. τὰ δείν᾽ valet δεινῶς. Doripides ID Taur. 211. 

"Hy δὲ Φοῖβος, μᾶντις ὧν, ἐψεύσατο, 
Τέχνην 0s ϑέμενος, ὡς προσώταϑ'᾽ Ελλάδος 
᾿Απήλασεν --- 
Literae x, ov, ὦ, quam facile inter se permutari possint, qui- 
vis videt, 
-'g8e. ἔυδοϑεν στέγης. gl ἀντὶ τοῦ ἐν. τῆς στέγης. -- παρήνιειν; 
gl. ἀντὶ τοῦ 44st. ἡ παρὰ περισσή. B. ' 

Glossam verborum ἔνϑοϑθεν ὁτέγης eO consilio adseripsisse 
videtur D., ut, quousque saepe procederet glossatorfum stupor, 
intelligeremns. Mendosum est ἔνδοθεν, nec melius quid repe- 
rio quam εὕδοντας.  Praedatum vesperi abierat Teucer, cum 
dormiret Aiax, qui.media demum nocte excitatus prosiluit 
(vid..277.); unde 555. insanus, ubi terrarum frater versetur, 
quaerit. Ut igitur dormientem eum reliquerat, ita etiam nunc 
dormire, praesertim multo adhuc mane, arbitratur Teucer. 

725. "Ex παροιμίας ὁ στίχος παρῆνται, ἣν καὶ ᾿Αριστοφάνης 
ἀναγράῷει. Schol. ( 

755. S. p. oratio indirecta in direotam transit, praeser- 
tim si quae gravissima gravius efferenda sunt, velut ἢ. 1, 

756. V. pessime ὡς s» λέγων legitur pro eo, quod re- 
ponendum esse nunc nobis videbatur, &coQíav QAéysvw.  No- 
ster'supra 194. ἄταν οὐρανίαν φλέγων et latissime patet verbi QA&- 
ys» usus figuratus. quod quam saepe commutetur cam verbo 
λέγειν, Valck. δὰ Phoeniss. aliique p. docadte. Simile vitium 
fuit infra 1060. 

757. v. xavóv4t«. Sed inutile corpus minime vocandus 
erat Áiax, Graecorum post Achillem fortissimus. Recipienda 
igitur Vauvillerii coniectura, quam pluribus placuisse video, 
poor. Bene monet ad versionem Ast, haec verba saepius 

| T. II, 24 


x 
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inter se confusa deprehendi, velut Longin. δ. 44. (cL. et infra 
1251], et dementiam fere commeniorari in hoc genere ; quod 


- probat Aeschylei Prom. 1012, Eurip. Orest. 709 ,,notissimoque 


illo Horatii: 
Vis consili expers mole ruit sua. 
780. erus ad plurale nomen refertur ego. Nibil hoc 
schemate maj Ὁ obvium, Eustaihius pag. 415. Σύνηϑες Opto 


icai τὸ ἐν π. ἡϑυντικῇῆς καταβαίνειν εἰς ἑνιχκόν " οἷον χαὶ τὸ (1^. 


Τ΄. 579.) , 
4 , 55 
(ἀνθρώπους τίννυσθον, ὃ τις X Extogvey ὀὁμόσδῃ.. 
? 1 - 5» Ὰ » 3 4 ^9 e" , , P 
é« γὰρ τοῦ ἀνθρώπους tig τὸ ὁ τις μετέβη, διότι οὐ πάντες οἱ Da- 
λ αὶ , 54 X c ' - ^ LES , M » 
φόντες κολάζονται, ἀλλ᾽ ὃ κανός, τοιοῦτο σὺν ἄλλοις μυρίοις ναὶ παρ 
» ^ E" , M v? "5 * 160 
Εὐριπίδῃ τὸ (Mec. 359.) Δεσποτῶν ὠμῶν τύχοιμι, ὃς Tig ]4 ὠνή- 
^ ^ E L «ὃ » » - 
σεται. ναὶ τὸ (Med. 2929.) Δίκη γὰρ δύκ ἔστιν ἐν ὀφθαλμοῖς βρο- 
ad " M » » , ^ , - -“- 
τῶν, 06 τις πριν ἀνδρὸς σπλαγχνον ex|ax27 σαφῶς, στυγει. χαὶ ca. 


gà Σοφοκλεῖ τὸ Τὰ περισσὰ καἀνόνητα σώματα, πάσχει τὐδε τι, 


i ΄ , » , -—- 
ὃς τις ἀνθρώπου Quciv ὑγεγὼς, ἔπειτα μὴ κατ᾿ ἀνθρωπὸν Φρονεῖ. 


Alia exempla sunt apud Euripidem, ut Audrom. 179. Εἰ. 959. 
Inversa enallages ratione in Antig. 69g. ὅςτις in priore mem- 
bro ponitur, eique subiiciuntur pronomen et verbum plurale. 
ὅςτις γὰρ αὐτὸς ἢ Φρονεῖν μόνος δοχεῖ» ὡς 
ἢ γλῶσσαν, ἣν οὖν. ἄλλος, 9) ψυχὴν ἔχειν, 
οὗτοι διαπτυχϑέντες, ὥφϑησαν κενοί. B. ( 
φύσιν. De his accusativis, quasi adyerbialiter. usurpatis, 
dixi ad 42. 

750. V. Δίας ᾿Αϑάνας. sed recte observat M., haec imd 
vix regi posse, ex usu Graecorum, ab avziQuvsi. Legi non nemo 
iubet Δίοις, intellecto ἔπεσι, quomodo Antig. 750. iu. ἐπιψόγοισι 
subaudiendum relinquitur πεσε (cf, Bos de Ellipsibus v. Zrog)d 
ut divina Minervae vox humanae Telamonis Opponatur ora- 
tioni. Sed duriusculum mihi hoc videtur, malimquo* αὐδαῖς 
'A9ayag;, ut forte perierint, sicut pe versus iuiGales literae. 
Ταῖς αὐδαῖς in Sophocle grandiloquo non magis eifendor, quam 
Maronis MD 2r qe. οἷ, quoque 736. 

51. ηὐδᾶτ᾽, pro ηὔὖδα. cf. Philoct. 150. M. vid. et supra 
ad.22. " Tee | . 


252. Tiv. 8. bene M, v, τότ᾽, 
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754. ἐκρήξει μάχη. Aliud verbum a ῥηγνύω derivatum 
adhibet itidem Noster de exercitu in fugam. verso Antig. 
660. 'Exo5ce::» eleganter dicitur res, quae obicibus, qui- 
bus coércita erat, subito ruptis, libere in omnem partem 89 
diffundit: verbi gratia, amnis Virgilianus Aen. 2, 496: 

Non sic, aggeribus ruptis cum spumeus amnis 

Exiit, oppositasque evicit gurgite moles, 

Fertur in arva furens cumulo — 
Aristot. Meteor. lib. 2. cap. 8, p. 64. ἐκρήξας sig τὸν ὑπὲρ τῆς 
γῆς τόπον — ἄνεμος: et postea in eodem capite p. 69. ἀδρόαν 
ὠθουμένην ὑπὸ. τοῦ ἐναντίου πνεύματος ἐκρήγνυσϑαι [ϑάλατταν]. 
Postquam igitur acies duae manum aliquamdiu conseruerunt, 
81 alterutra subito in fugam se converterit, eleganter pugna 
ipsa, tanquam obicibus antea coércita, in eam partem ἐκρήσ- 
ὄὅειν dicatur. M. 

. 757. V. ἐστὶ, quasi dubitasset Calchas, iam tum Aiax vi- 
veret, an non; quod pugnat cum antecedentibus. εἴπερ ἔσται, 
81 in vivis erit seu manserit. . ἦν 

262. w»4e. Male vulgo ἀνήρι B. EN 

765. v. 4i $ala Τέκμησσα, quod nullo iure vertitur: O 
misera Tecmessa. "(Ll $4ix vel οὖ δαΐων exclamant, quibus 
grave infortunium accidit. vid. Aeschyli Pers. 255, 929. 

765. Eugsi — ἐν χφῶ. Proverbium de rebus veram animo 
molestiam creantibus. M. Λέγεται 08 καὶ οὕτως "“ ἐν ξυρῷ ἵστα- 
ται τὸ πρᾶγμα. Trielin. 
| 767. κακῶν ἀτρύτων. Pluribus exemplis ihoitrit Valck. ad. 
Theocriti Adoniaz. 7, quibus adde Pindarum Σ ἸΏΝ, 4. epod. 
5. M. 
| 769. v. πρᾶξιν legitur pro βάξιν, aberrante, nisi fallor, 
ad tertium abhinc versum oculo librarii. Certe Aiacis πρᾶ- 
Er; i, e. sortem, interitum, nec narravit nuncius, nec marrare 
etiam potuit. Saepius erratum in hac voce, velut supra τοῦ. 

. ἥν ἤλγησ' ἐγώ. nempe ἀκούων. Sie in Philoct. 1276. 562v 
πατέρα τὸν &jà4Óy εὐλογοῦντά cs, suppiendum est ἀκούων, Simi- 
lem ellipsin participii ὁρῶν supra ad v. 155. observavimus, 
per quam explicandum istud Cratini γέγηθα τὸν ἄνδρα, quod 


, 


ex Homero adumbratum, τίς ἂν τάδε γηϑήσειε. Hanc loquendi 


2, , 
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formam minus dilucide per ellipsin praepositionis εἰς vel κατὰ 
"declarat Eustathius p. 757. initio. B. ' i 

Nihil subaudiendum in hisce et similibus arbitror cum 
. M. vid. ad Phil. 1102, Antig. 61g. 

— 771. Ofintelligitur in ὅτε, ut in scholiis recte obser- 
vatur. jJ 

775. ὡςτε μ᾽ ὠδίνειν, τί φής. Sic bene interpunxit Turne- 
bus. Prava in aliis editionibus est distinctio: w7s μὴ ὠδίνειν. 
τί Qyc; hic enim est sensus: ita ut angat me timor , sollicitam 
de eo quod nuntiaturus es. ita ut anxie. exspectem quid. afferas. 
Ita accepit etiam auctor scholii, quod imprudens suo loco 
omisi: xai μὴν ϑυραῖός ἐστιν, ὥςτε ἐμὲ συμβαίνει ζητεῖν μετὰ πό- 
yov τί ἐστιν ὃ λέγεις. Memoriae lapsu H. Stephanus citat wire 
j£ ὠδίνειν σφόδρα, Thesauri T. II. col. 1188. B. 

774. ἐξεφέεται, penitus mandat. Haec enim vis est prae- 
positionis ἐξ. vid. Suid. v. ἐξομμάτωμαι. M. 

770. ἐλπίξειν Φέρει. Id est: Φέρει ἐλπίδα, ὀλεθρίαν, εἶναι 
τηνὸς ἔξοδον Αἴαντος. Τὸ ἐλπίζειν vero sive ἐλπὶς eleganter di- 
citur Calchantis oratio, quae istum metum, ἐλπίδα, aíferebat. 
Hinc Tecmessa: τοῦ ποτ᾽ ἀνθρώπων μαθών; v. male ἐλπίζει φέ- 
esty, haerente etiam Musgravio. ; 

781. v. ϑάνατον ἢ βίον φέρει, et commate distinguitur post 
νῦν. Scholiastes: ««$' ἡμέραν τὴν νῖν. ἀμ(ϑιβόλως. ἧτοι μαϑὼν 
τὴν νῦν ἡμέραν, 7 ὅτι κατὰ τὴν νῦν ἡμέραν τεθνήξεται. Ατ nihil 
indigemus eiusmodi, si quae est, amphibolia. Et per se in- 
telligebatur, modo haec rescivisse Teucrum: si enim prius 

/ de his certior fuisset factus, prius etiam tam gravia cum 'Tec- 
messa et choro communicasset. At vero hunc ipsum diem ad 
Aiacis vel salutem vel mortem spectare, hoc emphatice di- 
cendum erat, ut nunc fit, verbis καϑ᾽ ἡμέραν τὴν νῦν comma 
auspicantibus. Ceterum per enallagen.dictum Θάνατος 5 βίος 
φέρει waS' ἡμέραν τὴν νῦν pro: ἡμέρα ἡ νῦν φέρει κατὰ θάνατον ἢ 
βίον, ,. ut insolita quaeque, sed elegantia, in his emallagas, 
amat Noster. vid. ad Oedip. Tyr. 1570, Antig. 785, supra 457. 

dos) ἐς vel κατά τι, spectare, pertinere ad. Herodotus, 
monente M., 6, 19: ἐχρήσϑη — χρηστήριον, τὸ μὲν ἐς αὐτοὺς 
τοὺς ᾿Αργείους φέρον. vid. et 8, 142. 
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783. μολεῖν. intell. d. 
704. ἀντηλίους. Hanc scripturam probant Grammatici, 
quam exhibent codices aliquot. Plures cum Aldo ἀνϑηλίους. 
. B. Sequor analogiam et plures libros. 
790. οὐχ ἕδρας ἀκμή. Euripides Or. 1292. 
2 οὐχ ἕδρας ἀγών" 
ἀλλ᾽ αἱ μὲν ἐνϑαδ᾽, αἱ δ᾽ ἐκεῖσ᾽ ἑλίσσετε. 
Formulam illustrat P. Victorius V. L. XVI. 2o. ex lIlomerico 
οὐχ ἕδος derivatam. Vide Eustath. p. 1295. B. 
792. Ἕτοιμος. Subaudi Eipí. De qua ellipsi cf. Dorvill. ad 
Chariton. p. 49. M. vid. etiam ad Trach. 965. 
795. Postquam Chorus abiit, scena mutatur, et Aiax so- 
lus in loco deserto conspicitur. Vitium hoc est oeconomiae, 
quod vitari nulla ratione poterat, siquidem Aiax coram spes 
ctatoribus mortem sibi consciscere debebat. In ceteris omni- 
bus Tragici nostri fabulis Chorus numquam e scena abscedit, 
nisi absoluta actione. D. 
Recte monet Purgoldus Observatt. critt. in Sophoclem etc. 
p: 43-., etsi negandum non sit, interdum in theatris Graeco-, 
rum coram spectatoribus mutatam esse scenam (vid. Cel. Bot- 
tigeri prolus. altera: Quid sit docere fabulam. Vimar. 1796. 
p:4- annot.), tamen hoc quidem loco nullam fieri mutationem. 
Postquam, inquit, chorus et fepe es et Tecmessa tumultuose 
effugerunt , tum longius et altum silentium; spectatores adsi- 
dent attenti, erecti, oculis fixis, suspiciones sub pectore fo- 
ventes; — en Aiax in conspectum prodit, solus in vastitate 
locorum, truci vultu, dira et minitantia verba fundens, mo- 
rique iam apparans, qui carissimis quibusque ut supremum 
vale dixit, ad facinus patrandum redit in lucum, cuius pars 
in $cena conspiciebatur. λειμῶνες enim illi παράκτιοι erant. 
vid. 654. 
7794. ὁ μὲν σφαγεύς. gl. τὸ ξίφος τὸ εἰς σφαγὴν ἡτοιμασμένον 
ὥστηχε τῇ στάσει τῇ τμητικωτάτῃ. D. ' 
796. δῶρον μέν. Muiusmodi ἐννοίας commotis animis ple- 
rumque suggerere solet moeror. Sic animadversum est, et in 
"historicorum quoque libros transiit, Caesarem ante Pompeii 


státuam concidisse. M. 
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804. λαχεῖν. Sic membr. et praestantiores quique codd. 
éum Aldo. Triclinius λαβεῖνν Haec verba $aepissime permu- 
tantur, B. | : - 

800. v. πρόβλητος, sed quid hoe differt a ῥιφϑῶ ὁ Lego 
πρόςβλεπτος: nam conspectum hominum fugere solent ingen- 
tibus | afflicti ,calamitatibus, Hercules, hydri tabo correptus, 

Trachin. 795: 

ἼΩ, παῖ, πρόξελϑε! μὴ φύγης τοὐμὸν κανὸν, 
M»9', εἴ σε χρὴ ϑανόντι συνϑθανεῖν ὃμοὶ, 
᾿Αλλ᾽ ἄρον ἔξω, ^al μάλιστα μὲν μέϑες 
Ἔνταῦ δ᾽, ὅπου με μὴ τις ὄψεται βροτῶν. 

810. προςτρέπω. Sic scribi debuisse fidem facit vetus scho- 
liastes. Male in libris nostris vgorgéro. — In tribus codd. scri- 
ptum καλῶ 2' ἅμα. Vulgo καλῶ δ᾽ ἅμα. DB. 

Q12. ξὺν ἀσῴφαδάστῳ πηδήματι. Simile votum Casandrae 
apud Áeschylum in Agamemnone 15or. Ν 

᾿ ἐπεύχομαι ὃξ κμαὶρίας πληγῆς τυχεῖν y 
ὡς ἀσῴφάδαστος, αἱμάτων εὐθνησίμων 
ἀποῤῥυέντων, ὄμμα συμβάλω τόδε. B. 

815. ἀεί 9᾽ ὁρώσας." Sic bene Turnebus. In codd. eodem 
errore, quem paullo ante correximus, ἀεὶ 9 ὁρώσας. In membr. 
hic versus omissus est. D. 

819. Hunc inter et 820. versum v. haec leguntur, com- 
mate posito post ἐμέ: 
Auroc(paryf) πίπτοντα, τὼς αὐτοσφαγεῖς 
Πρὸς τῶν Φιλίστων ἐκγόνων ὁλοίατο. 
Quae cum proxime antecedentibus comparata frigent. Aiax 
enim cum optarit, κάκιστα xai πανωλέϑρους, 1. e, pessime et 
omni genére poenarum excruciatos, occidere Atridas, ecce 
tibà consilium mutasse videtur, exque innumeris isus cladi- 
bus unam elegisse, caedem illorum a liberorum manibus. 
Quid ais? Num hoc dignum putas ingenio Sophocleo ? Cur 
enim liberorum potius manibus, quam coniugum, quam pa- 
rentum?  Coniuges si nominasset, de Clytaemnestra certe 
hoc acciperemus, nec sane displiceret tale morientis inimici 
vaticinium. - Saltem Φιλίστων solum 'positum esset, ut libera 
esset de omnibus cognatis cogitatio. Sed versus scilicet ex- 





L 
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plendus erst, itaque diviti po£tae ἐννοίᾳ τοῦ κάκιστα καὶ mayor 
λέϑρους ξυναρπάσασθαι pauperrimus assuebatur pannus τοῦ ὁλότ' 
σθαι αὐτοὺς πρὸς ἐνυγόνων.  Confirmat suspicionem Scholiastae 
veteris auctoritas, ad verba B αὐτοσφαγεοῖς, vel potius ad to- 
tum hunc locum sic monentis: Ταῦτα δὲ νοϑθεύεσθαί φασιν, 
ὑποβληϑέντα πρὸς σαφήνειαν τῶν λεγομένων... Nempe τὸ ὥςπερ εἰς- 
ορῶσ᾽ ἐμὲ obscurum non nemini videbatur, cum tamen facilo 
πανώλεθρον subaudiatur ex antecedente versu, cui vitio non 
Tragici sed suo ut mederetur, adscripsit αὐτοσφαγῆ. dein, 
blandiente successu, πίπτοντα et sic porro, nisi fortasse plures 
operam in haec suam contulerunt, Sophoclem, si diis placet, 
correcturi. Sed quicquid huius sit, abeant sane hi versiculi, 
unde malum pedem tulerunt! 

Ceternm αὐτοσφαγεῖς in genere necati accipiendi essent, 
ut interdum αὐτόχειρ. 

B. quidem ad h. l. sequentia annotavit; quem qui sequi. 
tur, is certe perspicuitatis causa s$cribet χῴςπερ, quod verbo 
τὼς respondeat necesse cst. 

πρὸς τῶν Φιλίστων.. Codd. aliquot πρὸ, cum glossa ᾿ἔμπρο- 
σθεν, ex librarii interpolatione sane quam inepta. Sensum 
ille verborum non adsecutus fuerat, quem disertim in versi- 
one expressimus. Nec credendum est ad mortem Agamemnoe« 
nis poétam respexisse, nec Aiacem hic tamquam [futura vati- 
cinantem inducere voluisse. Nam Agamemnon a Wi. sul$ 
occisus non fuit: sed Atridis mortis genus imprecatur Aiax, 
quod atrocissimum excogitare possit. D. 

821. γεύεσθε. Insignis quidem, sed maxime contemnenda 
varietas est in citatione, quam fecit huius versus Thomas Mag. 
4syT&iT&5 μὴ Φείδεσϑε —. B. ᾿ 

822. αἰπὺν οὐρανόν. Ex Homerico αἰπὺν Ολυμπον. B. 

829. οὐδὲν ἔργον, nihil prodest, nihil opus est. Comicus in 
Lysistr. 424. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔργον ἱστάναι. B. 

. 856. v. 3. φέγγος, ὦ γῆς. sed in antecedentibus lucem et 


solem allocutus est Aiax. Scribendum 'AQeyys; — πέδον, ob- 


scura, i. e. invisa, quam conspicere nunc non potest, terra 
patria, Ἅ 


857. cf. 154. 
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8ήο. τροφῇς. Vulgo τροφεῖς. Vide ad priorem OQedipum 
19, D. ; | 
843: v. 





Ilóvo; πόνῳ πόναμ Φέρει. 
oco IA, πᾶ γὰρ οὐκ ἔβαν. ἐγώ; 
Et Brunckius: 
ἹΠόνος πόνῳ πόνον Φέρει. 
11ὰἃ, πᾶ, 
IIXx γὰρ οὐκ ἔβαν ἐγώ; 
Ista πόνος πόνῳ πόνον φέρει quid sibi vellent, se non intellige- 
. xe, M. fatebatur; neque ego scio. Id scio, librarios saepe- 
numero voces repetere insulse, itaque, semel posito τῷ πᾶ, 
cum forma senarii iam satis appareat, corrigo: 
IHévoc πόνον Qoer! Πὰ γὰρ οὐζ ἔβαν ἐγώ 
Iambico senario, versu nato rebus agendis, ut ait Flaccus, 
voces hae senum choricorum conscriptae sunt, qui ubi con- 
stiterunt, versu 855, ibi demum odae incipiunt, et metra me- 
lica, diverbiis tamen itidem iambicis, prout res fert, subinde 
interrupta. (Qosi» eleganter usurpari pro Φέρειν, magisque poé- 
ticum esse, docet M. ad Eurip. Cyclop. 251. 

844. συμμαϑεῖν hic transitivum est, et valet διδάξαι, qua 
potestate verbum hoc omnino carere affirmat Parisinus editor? 
quippe qui sui iuris esse putat fines ponere,. quos intra So- 
phocles novandi licentiam coércere debuit. Nec tamen est 
hoc ita novum, ut analogia aliorum ,eexemplorum confirmari 
non possit, Nam ut δέδαάεν didicit usurpat llomerus pro do- 
cuit, ita μανθάνειν observat Eustathius ab Homeri posteris utro» 
que sensu adhibitum fuisse, et pro discere et pro docere. 
Popularis sui coniecturam συμπαθεῖν Heathius ne proferre qui- 
dem debebat. B. 

Locus Eustathii est Odyss. ζ΄, pag. 26r., ut monet M., 
quibus paria fere habet ad Odyss. v, pag. 722. Exemplum, 
inquit Ànglus eruditissimus, utrobique addit sophisma ex am- 
bigao sensu τοῦ μανθάνειν γράμματα fabricatum. Verum cum 
hoc ipsum sophisma aliter propomant Plato in Euthydemo p. 
192, D, Aristot. Sophist. Elench. lib. 1, c. 5, vereor ne Eu- 
sththii doctrinae sustentandae hic saltem minus aptus sit tibi- 
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cen. Ne tamen temere hanc locutionem repudiemus, animad- 
verti debet, eandem ἀμφιβολίαν pluribus in linguis obtinere. 
Itali utique apprendere, Galli apprendre, Batavi leeren, Angli 
learn, et discendi et docendi sensu nonnunquam adhibent, 
Pluribus hane verbi μανθάνειν notionem adstruit, V. DD. 
Obss. Miscell. vol. 9. p. 455, ex Aeschyli Pers. 109, eiusque 
Scholiaste, et ex Aristide, tom. 1, p. 29, ubi: ὡς ΠΠνδαρός τε 
ὑμνεῖ. καὶ οἱ κατ᾽ Αἴγυπτον ἱερεῖς κατέμαϑον. 

845. Ed. Ald. et MS. Bodl. apud M. δοῦπον αὖ χλύω, ut 
p. edidit, MSS. Bodl. apud Iohnsonum δοῦπον δ᾽ αὖ, vulgatae 
δοῦπον γὰρ κλύω. Legendum δοῦπον γὰρ αὖ κλύω, quod nec 
Musgravium latuit, 

946. cod. len, «ow. παῤῥησίαν. Voluit librarius παρου- 
σίαν. | 

850. πόνου γὙ8 πλῆϑος. Sic in Euripidis Satyrico roganti 
Choro ἔχεις; respondet Cyclops vers. 683. κακόν γε πρὸς καμῷ. 
Β.. ; | 

851. τὴν ἀφ᾽ ἡλίου βολῶν κέλευθον. In Aldina excusum 
μολῶν typothétae errore: in luntina recte βολῶν, ut liquido 


sine ulla ambiguitate scriptum in C. D. E. et meo. De-hoc 


loco iam egi ad Euripidis Or. 1203. μολὼν "Triclinio ,debe- 
P D P 9: KM 


tur, ac proinde recentissimi Graeculi est scholion quod hanc 
lectionem spectat. D. 

Etiam omnes Iohnsoni libri βολῶν. Ῥολὰς ἡλίου vel &wrivog 
Euripides frequentat. vid. Orest. 1259, lon. 1155. 

852. $99. Perperam vulgo ἀνήρ. B. 

855. τίς ἀν μοι, τίς ἀν. Versus est dochmaicus, ut anti- 
strophicus 804. ἔμελλες τάλας. Culus in scriptura nullam varie- 
tatem exhibent libri. Proinde hic ita scribi debuit, expuncta 
particula δὴ, quae metro reclamánte inserta fuerat. B. 

Legitur v. Tí; ἀν δὴ μοι, τίς à» φΦιλοπόνων. Δῆτα pro 0j 
reponendo, versum Optime restituit G. Hermann, 

854. ᾿Αλιαδᾶν ab ἁλιάδης, pro ἅλιος posito, ut paullo post 
9:9» ᾿Ολυμπιάδων pro ϑεῶν ᾿Ολυμπίων, Ἰποιρανέϑαι quoque. ha- 
bet. Noster Antig. 925. — M, ' ! 

ἔχων a/Ty0v6 ἄγρας. Sic codd. plerique et praestantiores. 
In aliis ἕδρας, quod Aldus praetulit. P. 
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856. Βοσπορίων, 'Troicorum, a vicinitate Bospori. Fluvios 
pro diis: habitos fuisse, docet Aristides orat. in Neptunum. M. 
857. εἴ που ποτὲ πλαφέμενον προςβλέπει, ἀπύοι.. Nihil pla- 
nius horum verborum structura, quae praeter facilem sensim, 
metra etiam accurata praestat. In Aldina et veteribus codd. Sca 
bra lectio sine metri forma, εἴ ποθι πλαζέμενον λεύσσων», ἀπύοι. 
Triclinii inepta interpolatio auctore suo digna est. B. 
Necessario legendum ἢ pro εἰ cum M., ne λεύσσων pendent. 
Λεύσων enim vel λεύσσων etiam Iohnsoni ommes codices et le- 
nensis, jpsumque προςβλέπει ex Tuiclinii lectione προςβλέπων de- 
rivatum est. Grammaticum haud morati, libros sequimur. | 
8:9. σχέτλια γὰρ μακρῶν ἀλάταν πόνων. — Librarii  voculas 
partim ioferferunt, partim trausposuerunt, quod ipsa metri ra- 
110 ostendit: σχέτλια yàg ἐμέγε τὸν paco ἀλάταν πίνων. Sic 
veteres codd. et Aldus. [βἴὰ ἐμέγε τὸν invenusta sunt et sensui 
inutilia: ἐμὲ loco non suo posuerunt, quod esse debuit initio ul- 
timi versus huius strophae, ubi dederunt ἀλλ᾽ ἀμενηνὸν, iambi- 
cum senariume a trochaeo incipientes. D. f 
Non recte abfuerit. pronomen, sed ὀρϑοτονουμένῳ opus non 
est, neque id recipi versus permiitit antistrophicus. vid. etiam 
ad 861. | 
801. Legitur v. ἀλλ᾽ ἀμενηνὸν ἄνδρα μὴ λεύσσειν, ὅπου. Sed 
τοῦ, ἀνῦρα neque apud veterem Scholiasten , neque apud ipsum 
Triclinium, patrem illum mendaciorum, vesugium est, comparet 
tamen. vox, ut in. omnibus poétae exemplaribus, ita etiam in 
Scholis minoribus et iis, quae, Ienensi ἀπογράφῳ adscripta, pu- 
blicavit' Purgold. Nempe ignotiora sibi metra in notiora passim 
libraria mutarunt, addendo, resecando, corrigendo denique. Iam 
senarius jambicus notissimus hominibus versus, talemque hunc 
efficere; addendo τῷ ἄνδρα, studuerunt, Quam metri formam 
itidem in antistrophico expressurus, bonus vir Triclinius de suo 
addidit ᾿λχιίλλέως. Ανδρα igitur tollendum, | et ἢ reponendum 
pro vulgato μὴ» senientia iubente. ᾿Αμενηνὸν, imbecillum , se- 
neni: nam ex senibus constat chorus. 
802. “πάραυλος. πλησία, Eodem sensu vox est in Oed. Col. 
761. ἀλλ᾽ ὡς πάραυλον οἰκίσῃς. Perperam Eustathius hanc vocem 


Sq. & ν᾽ * x " T , * - » 
ab αὐλὸς deducit p: 1157. βοή πάραυλος, 4 ἐξισουμενὴ αὐλῷ ἡ χα-. 
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τὰ ϑρηνωδίαν, ἢ διὰ τὸ τρανές. Est enim ab αὐλὴν, ut supra 775. 
ὕπαυλος, et 594- ξύναυλος, quod glossa recte exponit σύνοικος. B. 

966. συγκεκραμένην. QUIA Pipino, Scholia minora. vid. M. 
ad Aniüg. χθϑι. 

871... ἰώ μοι μοι. Semel tantum Aldina μοὶ habet, οἵ in àn- 
tistrophico versu ᾧ μοι ἀναλγήτων. Mox v. 878. ἰώ μοι. ἐμᾶς ἄτας. 
Ista dd metri normam exigi debuerunt. B. , 

Semel tantum ponendum est μοι. Versus est dactylic. penta* 
meter, quem verbo νόστων liniens pro glyconio puro male ha- 
buisse videtur B.: nam is in molossum exit nunquam.  Legen- 
dum quoque hic et;in antistropha & pro ic. Et illic quidem ᾧ 
habetur apud Scholiasten. 

877. ν. περιπετὲς», Sed recte M.: Exstat vox Eurip. Ándrom. 
094; ubi epparet, περιπετεῖς valere περιπεσούσας. Et sic Hesy- 
chius: περιπετεῖς —9 περιπεσόντες, Hic ergo legendum puto περι 
πετοῦς, 1. 6. περιπεσόντος: τὸ ἔγχος κατηγορεῖ αὐτοῦ ὡς περιπξ" 
σόντος. 

880. πάντα, πάντως, παντελῶς. 

882. Hesych. δυςτράπελος. δυςμετάϑετος; i. e. aegre a pro- 
posito dimovendus. —. Idem: Δυςώνυμος» κακώ QUOS, χαλε-. 
mig. M. - 3 

Legitur v. ὁ δυςώνυμος, i ó abest a Barocc. 2. et MS. Por- 
soni, memorato ad Eurip. Orest. 1297. 

870. αἱμάχϑης sine augmento, quod in melicis negligitur. 
In E. ἡμάχϑης. B. αἱμαχϑὴῆς praebent Dodleiani, Laudian. et 
Ald. 

886. ὅςτις καὶ Φίλος. Maior forte videretur esse vis senten- 
tiae, si legeretur ὅςτις X οὐ Φίλος, siquidem infra dicitur Aiax 
xai παρ ἐχϑροῖς ἀξιος θρήνων τυχεῖν. B. Hecte M. haec inter- 
pretatur: qui saltem amicus fuerit. Libentius quippe talia ini- 
micum, quam amicum, fuisse adspecturum. 

887. φυσῶντ᾽ ἄνω. "Id est ἀναφυσῶντα, ἀναπέμποντα' πρὸς 
Qivac, ἔν. τε φοινίας πληγῆς τὸ μέλαν αἷμα ἀπὸ τῆς οἰκείας σφαγῆς. 
Corrupta haec esse decernit Parisinus editor, faceto hoc argu- 
mento u$us, quia procumbente J4iace, in gladium non exiluit sur- 
sunm sanguis per plagam, sed per os et nares debuit erumpere. 


Proinde coniicit legendum esse πρὸς ῥινὸς ἐκ τε Φωνίας πὴ 
ἷ e 
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- naribus et fonte vocali, id est, si diis placet, ex ore. Eugepae! 


Galenum teruncio non emam: 


᾿ 


' 


Nam ad sapientiam huius nimius nugator fuit. 
Lepidum coniectorem Tragicus ipse redarguit Teucri | verbis in 
fine dramatis, ϑερμαὶ σύριγγες &vo) φΦυσῶσι μέλαν μένος. D. 

889- τίς σε βαστάσει. Menübr. et quidam alii codd. βαστάσῃ» 
adposita observotione quam inter minora scholia retulimus. Me- 
lior est Aldi lectio βαστάσει. B. ! 

800. ὡς ἀκμαῖος» εἰ βαίη, μόλοι. Foedam hic mendam, quae 
libros omnes insedit, imprudens reliqui. Desideratur particula 
ἄν, quae salva structurae lege abesse non potest. Exempla cen- 
tum et plus.e Tragicis excitari possent, ubi in bimembri phrasi 
si cum optativo construitur, sequente aut. praecedenté in altero 
membro verbo optativi modi cum particula ἄν. Quam tempe- 
stivas veniret! ὡς ἄν ἀκμαῖος μόλοι. — Excidit ἀν librarii imperita 
circa metrum solicitudine. Prima in ἀκμαῖος corripitur, ut quae- 
vis vocalis natura brevis ante tenuem et liquidam. Supra v. 
790. ἀκμὴ priorem corripit, ut et Oed, T. 1462. 

ἀλλ᾽ $jvix ἄν δὴ πρὸς γάμων ἡκητ᾽ ἀνμάς. ' 
Euripides Phoen. 1265. 

μάντεις 08 μῆλ᾽ ἔσφαζον, ἐμπύρους τ᾽ ἀμμᾶς. 
Eadem prosodia vox haec passim occurrit. B. Sane ἄν abesse 
vix potest. sed Brunckii coniectura versus deturpatur. « et ei, v 
et 1, saepe confusa. 

894. ποτὲ χρόνῳ στερεόφρων. Sic bene Triclinius. In vete- 
ribus codd. ut in Aldina, ἔμελλες τάλας, ἔμελλες χρόνῳ στερεὸ- 
ᾧῴρων, structura haud invenusta, sed quam metri ratio non ad- 
mittit, B. Male Triclinius: nam ποτὲ non comparet in libris scri- 
püs. Facile dochmaicos adgnoscere poterat B. 

902. Vocem Αχίλλέως in omnibus veteribus libris omissam 
Tuclinius e coniectura satis probabili reposuit. B. Vide nos ad 
strophicum. Infra 1198 et 1296 ᾿Αχιλλείων ὅπλων legerat inter- 
polator. 

904. 03; ἧπαρ. vid. ad Trach. 982. Bodleiani et Baroccia- 
ni 29s pro οἶδα, sed nihil mutandum. Simili τῶν ἡ et e: sono, 
ex legibus quidem iotacismi, decepti sunt librarii, ut p.; velut 


Antonini Liberalis Metamorph. cap. 10. primo dederunt ἀπέϑυσαν 
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pro ἀπέβησαν, 12. circa finem ἀμελῆσαι pro ἠμέλησε, 58. primo 
ἠφίει. pro ἡπυο. Legam quoque hymni Homerici in Venerem 
150. πρίν σοι Φιλότητι μιγῆναι pro vulgato πρὶν σῇ ᾧ. μ., ne fre- 
quentiores sint in. hoc versu s et » literae. / 

907- ᾿ἀποβλαφϑεῖσαν - φίλου. Etiam βλάπτω sine praeposi- 
tione genitivum adsciscit. Tyrtaeus eleg. 1, 4o: 

Βλάπτειν οὔτ᾽ αἰδοῦς οὖτε δίκης ἐθέλει. 
Theognis 225. νόου βεβλαμμένος ἐσθλοῦ, vide et Oppian. Halieut. 
2, 441. M. 

912. w. ἀναλγήτων, minus bene. 

915. V. ᾿Ατρειδᾶν τῷδ᾽ yt. Sed verbis «59 ἀχεὶ non im- 
merito offendebatur M., dubitans, quo referri possent, quoniam 
nimis longo intervallo absit ἀναλγήτων. , Nec congruunt sequen- 
tia: ᾿Αλλ᾽ ἀπείργοι θεὸς, hac servata lectione, qua chorus osten- 
deret, de caede Aiacis se minime dubitare. Legendum igitur 
ke ἔχειν» intellecto ὡς, quod p. omittitur in hac forma, conf. 
184. | 

Q16. ἄγαν δ᾽ ὑπερβριϑὲς τόδ᾽ ἄχθος ἥνυσαν. Sic omnino le- 
gendum, nec aliter a poétae manu esse potuit. In menibr. ἄγαν 
δ᾽ ὑπερβριϑὲς ἀχϑος ἥνυσαν. Alii e veteribus habent, ut Aldus, 


ἄγαν γ᾽ ὑπερβριϑὲς ἄχθος ἥνυσαν : reliqui post aav neutram par- 


ticulam adgnoscunt. ín omnibus mancus est versus omissione. 
x l 


pronominis demonstrativi 760. Qui legitur in Turnebi editione 
εἴ eius traducibus versus Turnebum auctorem non babet, cui eum 
adscribit Parisinus Professor; sed ab ipso Triclinio cusus fuit et 
est longe pessumus, quippe qui fractis incedat pedibus. Ultima 
in ἀγαν semper longa est: vide quae notavimus ad Comici Nubes 
199. €t 1120. Proinde imperitiae arguuntur quicumque sena- 
rium istum Sophocleum esse propugnant: 
xai μὴν ἄγαν ὑπερβριϑὲς ἀἄχϑος ἤνυσαν. B. 

Nimis haec confidenter: nam quaero, unde factum sit, τα 
omitteretur τόδε, quod nec vicinis vocibus simile est, et oculos 
librarii fugere vix poterat. Nempe hic ut p. in coniecturis 
Brunckii, ceterum et. eruditis et acutis, probabilitatem illam 
desidero, qua destituta ipsa corruunt eiusmodi commenta. Ve- 
risimile est, ἄν, quod sententiae convenit, absorptum fuisse a 


sequente 4x2c;, cunique plerique codd. et Ald. praebeant ys, hoe 
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post ὑπερβριϑὲς collocato versum restitueris. Sic Babrii vel potius 
Diaconi tabula 10 legendum : ᾿Φύλλων — τῶν ἀπ᾿ ἀμπέλων pro τῶν 
CN P Erratur etiam contrario modo, velut Anton, Liberalis 
Metamorph. cap. 59.» ubi cum vulgo mendose legatur, "οὗ ὑπὸ 
τῆς γυναικὸς πρὸς ἀφροδίσιον ἔργον, istud ὑπὸ ex antecedente lite» 

forte duplicata, natum esse existimandum, itaque delendum 
est, πρὸς autem fuit, nisi fallor, προδοὺς, ut neglexisse mulieris 
amorem dicatur Peleus. S. enim p. sonat προδιδόναι, velut Ari- 
stoph. Lys. 790, Equ. 241. Id quoqué nimium , quod vulgatum 
versum a Triclinio fabricatum esse ait B. , cum sic ille invenia- 
tur in scripts, velut duobus Baroccianis apud Iohnsonum. 

919. κελαινώπαν θυμὸν, atram bilem, furiosum dolorem Aia- 
cis. "EQufei2e: θυμὸν», i. e. ὑβρίζει ἐπὶ ϑυβίόν. vid. ad 222. 

920. lloXvrAag ἀνήρ. Ulysses, qui iam in oppugnatione 
Troiae audacem , πολύτλαντα, Se praebuerat: sic enim vocem il. 
lam interpreter potius Luc laboriosum, vel aernmnosum. Vete- 
rum heroés audacia magis conspicui quam patientia. Cf. 568 — 
470. Neque igitur malae ἀκριβείας accusandus Sophocles, quod 
Musgravio in mentem venit, quasi h. l. de periculosis Ulyssis post 
Troiam captam navigationibus cogitasset. Articulum ὁ ante To- 
᾿λύτλας recte deler Porson ad Eurip. Orest. 1297: nam eleganter 
abest. | 

925. ξύν τὲ διπλοῖ βασιλῇς- Sic emenda*e scriptum in D. 
Perperam in ceteris veteribus, ut in Aldina, βασιλῆες. B. 

7925. Mic versus et qui sequuntur XII. sunt omnes Tecmes- 
sae, cui, nulla interposita alia persona, continuantur in membr. 
ét in D. In aliis veteribus codd. ut in Aldina versui 955. praefi. 
xa est Chori persona , quem Triclinius sermonem ordixi facit a 
versu 955. B. Cum membr. et D. facit codex Ien. 

926. Plautus Capteiveis I. 2. ἢ 

Tum denique homines nostra intellegimus bona, 
quom quae in potestate habuimus, ea amisimus. 
ego, postquam gnatus tuus potitu 'st hostium, 
expertus quanti fuerit, nunc desidero. 
τἀγαϑὺν χεροῖν. In meo emendatum a secunda manu τἀγαϑθ᾽ ἐν 
χεροῖν, quod vulgatae lectioni praeferendum non est. B. 
. Horaüus I. Od. 5, 24, δι: ! : 
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Virtutem incolumem odimus, 
N 
Sublatam ex cculis quaerimus invidi. 


930. πικρὸς τέθνηκεν, ἢ κείνοις γλυχύς. Subaudi μᾶλλον, Sic 

"Homer. Iliad. « , 117: 

Βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν σόον ἔμμεναι, ἢ ἀπολέσδαι. 
Vid. et λ΄, 5190. M. Conf. Bos de Ellips. v. μᾶλλον, et infra 
n6. c 

955. πῶς δῆτα. Sic membr, D. E. In aliis, ut in Aldina, 
Ti δῆτα. B. 

Legitur v.: 

Πῶς; δῆτα τοῖδ᾽ ἐπεγγελῴεν ἂν κάτα; d 
Sed pingue quid sonat ἐπεγγελᾷν κατὰ τινὸς, et inusitata est haec. 
forma. CF. 955. Porro non dubitat Tecmessa, an inimici rideant; 
vide 925, 035; sed an recte rideant, id eam addubitare consenta- 
neum est, cium neque invitus occiderit Aiax, neque ipsorum vel 
opera vel fructu. Scripsi igitur: 
, πῶς δῆτα τοῦδ᾽ ἐπεγγελῶεν ἄν καλά; 
Ἡαλὰ, ναλῶς» ut p. valent adiectiva, etiam pluralia, velut 605. 
habuimus ἐξ aé£ATrwv, et hoc ipso loco, versu 955, habemus ἐν 
κενοῖς pro κενῶς. , 

935. . Ev κενοῖς pro κενῶς, inaniter. Mapis ex more esset ἐν 
μενῶ, Ut ἐν καλῷ Eurip. Heraclid. 974, ἐν εὐσεβεῖ IHelen. 1297, ἐν 
δέοντι Hippolyt. 956. Verum cf. 695. M. "Vide etiam ad 710 et 
955. Ad hanc faciem scripsi 1060 ἐν ἀλόγοις, 1. €. ἀλόγως, pro 
insulso ἐν λόγοις. 

937. λιπὼν ἀνίας καὶ “γόους. Qnam prosodiae peritus fuerit 
Triclimius, cum ex superiore nota ad v. 916. tum ex hoc versu 
existimare licet. Fulcro versum indigere ratus scripsit ἀνίας τὲ 
καὶ γξους. Atqui nomen ἀνία apild Tragicot mediam semper, ni 
fallor, producit. Sic supra 259 verbum ἀνιᾶν, et mox v. 950. 
Vide infra g69. 1102. B. ' ; 

0/40. ἐπίσκοπον μέλος ἄτης, Carmen, quód pertinet ad hane 
calamitatem. cf. Aeschyl. Eum. $40. 

942. ἡμπόληχας. Scholion inedituxmm: ἐμπολῶ, τὸ ἀπὸ ἐραγ- 
ματείας 'κερδχίνω. ἐμπολὴ, ἡ λεγομένη πρᾶσις. ἀπὸ ταύτης τῆς ἐμπο- 
λῆς καὶ τὸ ἠμπόληνας νῦν, ἀντὶ τοῦ. ἐχέρδανας. δοκεῖ γὰρ ὁ Αἴας wsg- 


, ^ , - ΄ ^, 
δάναι, τὸ οἰκεῖον Φέλημα πληρώσας. B. ΄ 
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Nancisci passim valet ἐμπολᾶν, nec per se mortem signifi- 
care potest, ut bene observat M. Is igitur in hac coniectura ac- 
quievit, ut, μ᾽ inserto post ἠμπόληκας,, sic verteret: An prodidi- 
sti me? Quod sane accipiendum esset, nisi χρατεῖ quoque infra 
affectum Teucri esse videretur. Pro quo 81 legas κροτεῖ, Sponte 
se praebet altera emendatio, qua ὧν pro ὡς reposuimus. Possis 
tamen et retinere κρατεῖ» sed' vide, quid fortius sit, utrum: Án 
nactus es, quae fama fert ? an: Nactusne es, quae fama cr epat? Cf. 
157, 147, 195. Utrum horum eligss, certe reponendum ὧν pro ὡς. 

945. ὄλωλεν $749. Perperam vulgo ἀνήρ. Sic etiam correctum 
v. 991. B. 

946. Hesych. «cs9:07:954c. περιώδυνος. Eustathius ad IA. Δ, 
p. 442. Ἔστι 05 ἀσπερχὲς, τὸ πολυσπούδαστον, Ó περισπερχὲς Aé- 
γει ὁ Σοφοκλῆς, κατ᾽ ἐπ niis xxi αὐτός. ἁπλοῦν δὲ αὐτοῦ ῥητὸν, 
οὐ τὸ σπερχὸς, ἀλλὰ τὸ σπερχνὸν 9 ὅμοιον ὃν τῷ τερπνὸν wai στε- 
γνόν. Inde nomen substantivum, ἡ πολυσπέρχεια,, et nomen pro- 
prium ἸΠολυσπέρχων. D. Oppian. Halieut. 5, 145: περισπερχὴς 
»ὀδύνῃσιν. IM. 

952. Pessime legitur: τοῖς Savotoi Tti Φιλοῦσι etc. quasi 
moris fuisset apud Graecos, mortuis promiscue omnibus illudere. . 
Audi Ulyssem i509. Et fac fuisse, ut non fuit, qaid differunt 
δανοῦσι et vwsuzsvo:i; ὁ Scribo confidenter: τοῖς δεινοῖσί τοι «ors: 


πάντες μειμένοις ἐπεγγελὰν. Sane δεινὸς fuit Aiax. cf. 962. S. Ρ- 
literae. ductusque literarum similes permutantur, velut hymni 
Homerici in Mercurium 125. legitur ὡς 57: νῦν voj48T ἄσσα πολυ- 
χρόνιοι πεφύασι, pxo eo, quod reponendum censeo: (— πέ- 
TQxu.) οὗς εἰ μὴ δάμεν αἶσα, v. *.; Quas (pelles) nisi vis fati. ἀο- 
muerit, i. e. nisi perierint, valde annosae sint, ,Beoesse est, ut- 
pote tanto exinde Tempore elfpso. quod genus facetiae ab 
ingenio et poési aniiquioris aevi minime abhorret. Simili 
lapsu Antonini Liberalis Metamorphoseon capite 4. exaratum 
reperio συνελθόντες ἀφελέσθαι pro συνῆλθον ὡς ἀφελέσθαι: et 7. 
princip. ἡρώησεν pro ἥρασεν: item 15. circa finem: ᾿Ασπαλὶς ᾿Α- 
μειλήτη» quod nihili, pro ᾿Ασπαλὶς ᾿Αμέλλητος (᾿Αμόλλητος, non 
Cunctans, quoriam cunctata non erat puella mortem sibi inferre 
potius quam dedecus admittere), et 17. versus finem: διὰ τὸ δρά- 


, , 1 Φ . 1 ^ , 
κουτα ToÀÀawig* πάναντα $5, corruptissime, pro διὰ τὸ 0gaxovrag 
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πάλιν αἰκίσαι παραστάτην, 9f. vero primo ἠφίει pro ἀφίει» et 20. 
ex'remo : πρὸ Ἡρακλέους ἑορτῇ T'aAiv 2 au πρώτῃ, quae vix, et 
ne vix quidem, expedias, cur verosimiliter legendum | sit: πρὸ 
Ἢ. ἑορτῆς Γαλινθιάδι ΠΠερατῆ, Perfectrici, quoniam eins ope par- 
turierat Alemene. Simili vitio eiusdem scriptoris haud coute- 
1nnendi ὁ cap. 51. princ. habes ἔποικον pro ἐπακτὸν, adventitium, 
peregrinum, quod sententia requirit; et 35. princ. αὐτοὺς τῆς πα- 
τρίδος pro αὐτοῦ τοὺς παῖδας: nam Munckeri coniectura, legentis 
αὐτοῦ παῖδας, vel simile quid, pro αὐτοὺς, duriuscula est; et 
ibidem paulo post: Ὕλλος ὃξ xai οἱ ἄλλοι "HoauxAsioat καὶ σὺν au- 
τοῖς pro γλλ. δὲ "καὶ κασίγνητοι,  Sublatis, tanquam interpreta- 
mento, verbis ot ἄλλοι '"ilgoxAsiónt. À quibus exemplis non mul- 
tum abludunt alia quaedam duo, quae apud illum mythographbum 
animadvertere mihi visus sum, alterum capite ultimo fere me- 
dio, ubi vulgo legitur καὶ προζυπέσχετο. Dro καὶ ΓΕρόκρις ὑπέ- 
σχετο, et eiusdem capitis circa finem εἰς ἄσσον τῷ κυνὶ pro εἰς 
ὄρος σὺν τῷ κυνὶ, UL ὃρ - absorptum fuerit ab ος, et hoc qaidem 
cum praepositione coaluerit: nam quaecunque ad locum hunc sa- 
nandum profert eruditissimus Verheyk, duriuscula mihi viden- 
tur. ioc fere modo peccatum est etiam Batrachomyomachiae 
210. et 98ή.. quorum versumm priore 9s male, ni fallor, exara- 
tum est, pro δ᾽ Bv, posteriore, qui etlam caesura caret, δειμα- 
λέον pro eo, quod reponendum puto ( κεραυνὸν) 93, μαλερὸν 
Διὸς ὅπλον. Versu carminis 210. verba sic ordinanda: 'Agr. IIoA, 
δ᾽ αὖ κ΄ y. r. Sed de deverticulo in viam. 

959- ὁδός 9' δδῶν πασῶν. Sic membr. D. E. T. In C. meo, 
et in Aldina ἁπασῶν» reclamante metro. Invenusti sunt huius ver- 
sus numeri, in quo nulla caesura est. Emendationis, quam olim 
feceram , haud me poenitet: 

: ὁδῶν 9᾽ ἁπασῶν ὁδὸς ἀνιάσασα δῇ. 

Turnebus nescio unde edidit: 
᾿ δδύς τ᾽ ἀνιάσασα 03 πασῶν ὁδῶν. B. 

Neutrum horum commentorum probo. Servanda est lectio 
"Oeo; 9' ὁδῶν μων. 9j, quae et in codd. Bodl. et Barocc. 1. 
invenitur: nam res duras duro versu exprimere poétae solent; 
vid. ad 5055 neque. est quicquam praeter duritiem , quod in hoc 
juidem. reprehendas, 

E. 11. 25 





e— 
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964 ἃ ydo mk ouv. δείλαιος. Sic membr. D. E. In aliis, ut in 
Aldina, δύστηνος. gl. ἄθλιος. B. Δείλαιος habet etiam Barocc. 1. 

968. Scribere poterat ὦ δυςϑέατον ὄμμα καὶ τέλμη πικρά, 
Quia vero admirandi particula c cum genitivo etiam constr nitur, 
utramque $yntaxin adhibuit. Vide Eustathium yp. 409. l. ultima. 
Sed genitivi τόλμης πικρᾶς etiam- ab ὁ ομμαὰ pendere possunt, quod. 
mihi verius videtur. D. : 

' "Repetendum ὦ ab initio versus: misi mslis, omitti intere 
iectionem , ut apud Theocritum Syracus. 75. χρηστοῦ X oixTiQ- 
μονος ἀνδρός. Cuius ellipseos complura exempla praebet lioenius 
ad Gregorium de Dialecto Attica, sect. 70. IM. Posterior Brun- 
ckii ra:io praeferenda est. 

969. Utin v. 957. imperita Triclinii audacia τὸ inferserat, 
δῖ in hoc ex eiusdem recensione legitur ὅσας ἀνίας γέ μοι. Sic 
in codice scripium est. At hic Turnebus parum sibi constans paz- 
ticulam omisit. : B. 

970. ποῖ γὰρ μολεῖν μοι δυνατόν. ϑυδὼν i in ποῖ legit μολεῖν 
με. B. 

972. ὃ σὸς πατήρ. Sic est apud Suidam loco modo laudato. 
At in εὐπρόζωπος. ubi hic versus etiam profertur, missus est, 
ut in Tragici exemplaribus, articulus ó, qui salvo metro abesse 
mon potest. Utroque in looo Suidas legit ἐμός * ἴσως, quod 
praeferunt codices aliquot, qui in fine sejuentis versus pro va- 
ria lectione habent ἅμα. Vide Toupium ad Suidam I. 160. et IIT. 
Q4. Viro doctissimo fraudi fuit Kusteri editio. Mediolanensem 
inspexisset, alteram suam coniecturam , quam praetulimus , con- 
firmatam auctoritate Suidae vidisset. Ceterum quod illi magis ad- 
ridebat, 7 vov με Τελαμὼν, σὸς πατὴρ, haud deterius est, immo 
nunierosiorem concinnat versum. B. - 

Ἔμός T ἴσως et sequente versu ἵλεως 9' ἅμα: varia | Seciiod 
non adscripta, exhibet MS. Ien., sed ἐμός $' ἅμα, quod 
apud Aldum et in ceteris scriptis legitur melioris notae, reti- 
nendum puto cum..B. 


» 


975. v. süTQÓgwTos ἵλεώς τ᾿ ἴσως, sed asseveranti » Tov non 


convenit dubitans ἴσως. et nihil differunt εὐπρόζωπος et ἵλεωξο 


Lego: ἐν λεῷς τόσοις, in tanto populo, tanto militum et nauta* 


rum Salaminiorum numero: nam invidiam augebat, Teucro mul- 


τῆ 


- L 
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tisque aliis salvis foriissimum et Telamoni exoptatissimum, Aia- 
cem, desiderari. Ἔν λεῷς, modeste, utpote non dux eorum;,'sic- 
ut Aiax, sed commilito. cf. 1064. | 

975. ἡδιον pro ἡδύ, vid. ad 160. 


977. .$* δορὸς — πολεμίου, ex bello.infesto, i. e. ex hoste 


infesta, ex captiva bellica, ut p: res pro peisona ponitur. vid. ad 


Autig. 747. Mater Teucri fuit. Hesione, Laomedontis , Troia- 


norum regis, filia. Ceterum sufíliceret δορὸς absque πολεμίου, 


Sed garrulitatem senis expiiiuit Teucer, ut etiam sequentibus $zi- 


(Aix — καὶ κακανδρίᾳ. 


982. πρὸς οὐδὲν sig ἔριν, Oubaud. ὃν in οὐδέν. Rebus, quae 
minime ad contentionem spéciare videantur, irasci dicitur Te- 
lainon. " | 

083. ἀπωστὸς, expulsus ex paterna domo. 


" i3 ^ γ΄ Fal Ἢ EA » , 7 v, . . 
990. πολλοὶ μὲν ἐχξροι, παῦρα ὃ. ὠφελήσιμα., Sic omnino 


legendum. Scripti libri habent παῖρα δ᾽ ὠφελήσιμοι: Aldus vero. 


παῖρφοι δ᾽ ὠφελήσιμοι. Moc metri lex plane respuit; illud paene 
absurdum sensum eílicit: πολλοὶ μὲν ἐχϑροὶ, κατὰ 05 τὰ ὀλίγα d 
φελήσιμοι, Sic qui hostes essent, 11dem, licet parum, iuvarent ta- 
men ; quod a sententia alienumi-est. Quam hic nemo non intelligit 
esse debere oppositionem , nulla erit, si παῦρα adverbialiter vel 
eiliptice accipiatür, ut in Sosiphanis versu quem citavi supra: 

vi δυςτυχεῖς μὲν. πολλὰ, παῦρα δ᾽ ὄλβιοι 

᾿βροτοί. 


Cui simile est istud in Euripidis Medea, 


* ΠΣ" 5 , A ^ 
ὀλίγ ἀρχομένοι, πολλὰ κρατοῦντες. 


᾿ 


In istis oppositio est, non inter personas, sed inter personarum | 


earumdem status diversos. Hic vero oppositio esse debet non 
inter eiusdem rei diversos modos, sed inter res ipsas: multi 
mihi sunt inimici : pauca autem adiumenta, quibus confisus, au- 
deam resistere. D. : ' 1 

992. τὴν τύχην. Articulum bic abesse non patitur linguae 
indoles: in impressis male omissus est: at eum exhibent codices 
omnes, etiam is, qui Tricliuii recensionem habet, unde eum 
Turnebus revocare poterat. θεῶν, ut millies, monosyllabon 
et. B. - ^ ; 

995. ᾿Εδωρήϑθη sensu passivo, quod rarissimum. Activum 
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tamen huius verbi habet Pindarus Olyiny. 6. epod. 4. Ilesiod. 
Q94. πρισϑείς. Huius locutionis quasi periphrasis est, quod 
( "i tmp 
habet Seneca T'toad. 559: Vinclis manus sécantibus praestricta. 
Χειρὸς πριομένης eodem fere sensu Oppian. Halieut. 5, 514. Ct. 
etiam £Z, 477, 575. 3» 6eg. 5, 186. M. 
995. ἐγνάπτετ᾽. Sic Aldus et praestantiores codd. etiam Tri- 
clinianus. In E. ἐγνᾶμπτετ᾽.. In Augustano ἐχναπτετ, ut legi- 
tur apud 'Suidam in &vvvysc. Postvema haic forma praeferenda 
videri possit οἱ vera est Grammaticorum observatio, quam pro- 


tuli ad Comici Plutum 165. ἐκνάπτετ᾽ etiam hic legisse videtur 


Eustathius, qui verbum z»av7w e Sophocle citat p. 150. B. 


Ad locum Aristophanis haec inter' alia profert B., quae huc 


transscribentur: | 
à ; 1 à! x 
Harpocration : Ἐναφεύς. τοῦτο οἱ παλαιοί Αττικοὶ διὰ τοῦ κὶ 
Ν 


τὸ διὰ τοῦ ^y. Ava(pog δέ ἐστιν ἀνανθῶδές τι: v 


[C2] 


$As"yoV* 40170» ὃ 
ξύουσι τὰ ἱματια. τοῦτο οἱ νεώτεροι διὰ τοῦ ^y λέγουσι παρὰ τὴν 
γνάψιν. Vetus Atüica dialectus est ea, qua utuntur Tracici. [Utun- 
tur autem, utin hac quoque parte ab usu communis vitae segre- 
gentur, quem Comicos expetere consentaneum est. Editor. 7 


Veteres Attici non solebant Q0 pro oc proferre; non dicebant 


ἄῤῥην pro ἄρσην: non solebant t7 pro cc proferre; non dicebant 


SaA«rTX pro φάλασσα: non mutabant » in À; non dicebant πλεύ- 


pus) pro πνεύμων. lllud quidem alicubi in Euripidem intulisse 


memini, deceptus auctoritate Aldi: sed ut Discipulus est prioris 
posterior dies, temere id a me factum fuisse nunc agnosco, quod 
pluribus ad Sophoclem exsequat. Ob unicam hanc rationem, 
quod γναφεὺς, γναφεύειν recentioris emollitaeque sint dialecti, 


haec forma apud Comicum reponenda, ut et ubique apud eum 


legitar ἀῤῥην» φάλαττα, πλεύμων, quae recentioris sunt Atticis- 
^ 


mi, non vero ἄρσην; ϑάλασσα, πνεύμων, quae sunt dialecti vete- 

ris, "Tragicisque usitafa. Ubicunque Granrmatici τοὺς νεωτέρους 

"Αφτιχοὺς memorant, Aristophanem fere respiciunt. — 

^. 999- χἀνεῖνον Aibwc. MKecte clossa verbum extrinsecus adsu- 

mendum supplet, ἔπλεξε, κατεσκεύασε. Nam SX AUGE, quod 

gladio aptum, balteo seorsum applicari non potest. B. ) 
1005. Evenus-apud Stobaeum serm. 9o. — λόγος ὡς à παλαιὸς» 


᾿ 


ἔς 


IN AIACEM. 105 — 1035 399 


quin Eoi μὲν ταῦτα δοκοῦντ᾽ ἐστὶν ἐμοὶ 05 τάδε. 
Unde Bisiot proverbium esse, quod hic expressit Sophocles. M. 
Scholiastes quoque ad h. l.: γέγονε δὲ τοῦτο wei παροιμιανιόν- 
1006. v. ἫΝ καὶ τάχ᾽ ἂν nt | 
Τελῶν, 8 δὴ κακοῦργος 

in quibus nec iat nec pes apparet. DM si audias, Menelaus 
ad inventurus dicitur, quae irrideat; quae sententia conve- 
nitloco. Participium pro infinitivo usurpatum, sicut p.: idem 
enim hoc est ac si scriptum esset: "αὶ ἀνὴρ κακοῦργος ἐξίκοιτ᾽ 
ἀν τάχα» ὡς γελᾷν ἀδὴν κακοῖς : vir improbus facile eo perveniat, 
ut malis aífatim irridendis satietur. Recte Galenus ad Hippocra- 
tis aphorism. 7. 68. »᾽ ex interpretatione Plantii: *'*Übi obscuritas 
adest, licet, prout cuique visum fuerit, scribere, nulla adversus 
€os, qui lectionem mutant; lege lata: nec propter obscuritatem. 
solum, sed etiam quia falsa sit oratio, propterea addere aliquid 
alterius inventis, aut adimere, aut scriptionem mutare. co- 
guntur." : 

1008. ἄνδρα — στρατοῦ. vid. ad 410. 

1015. ἀνάλωσας. Sic Áugustanus et meus recte. In reliquis, 
ut in impressis, ἀνήλωσας. "Thomas Mag. ἀνάλωσα καὶ ἀναλωμαρ 
Αττικοί" τὸ δὲ μετὰ αὐξήσεως ταῦτα λέγειν, οἷον ἀνήλωσα wed ἀνὴ- 
λωκα, κοινόν. Vide Valckenarium ad Phoenissas p. 222. et quae 
notavimus ad Comici Plntum 580. B. 

1014. δοκοῦντα 9'. Sic scriptum in C. T. quod diiralu li- 
brorum lectioni praestat 9oxotvza δ᾽ — B. 

i017. v. AZs», quasi de re futura sermo esset. Recte Ald. 
et Barocc. 2. ἄγειν», ut est etiam 1061. 

, 1020. V. ὡς ἕλοι δορὶ, ut ferro nos occideret. sed hoc di- 
ctum versu | praecedente. sequor igitur Scholiasten, qui recte 
monet, "talia iactasse furiosum. vid. 42 — 48. quae exaudiisse 
speculatorem ; de quo versu 29., verisimile erat. — Atqui hoc 
verum et quasi proprium insaniae erat signum , ut apte comme- 
morarit Tragicus. , 

-1022. v. μὲν ἀν, sed duplex ἄν; etsi interdum usurpari vi- 
detur, non placet. ye ) 

1025. αἰσχίστῳ. Sic membr. et ttes. alii coddt e probatiori 


bus cum Aldo. Triclinius praetulit ἐχϑίστῳ, B. πον 


΄ 
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᾿Ἐχϑίστῳ praebent Tohnsoniani , praeter Barocc. x., cnius 
glossema éxistimari MN: αἰσχίστῳ, non invicem ἐχϑίστω illi- 
us, quare hoc retineo. 
1028. χλωρὰν ψάμαϑον, viride litus, propter adds virides 
ibi crescentes , ut bene intellexit Scholiastes., χλωρὸν ἁλὸς μνίον 
habet Oppian. Halient. 2, 649. M. 
IJ050. ἐἔξάρνς μένος. vid. ad 75. 
1052. πάντως θανόντος "y ἄρξομεν. Particnlam ws, quam libri 
Omnes veteres adgnoscunt, expunxit Triclinius. B. 
1055. κανοῦ πρὸς ἀνδρός. gl. ἴδιόν ἐστιν ἀνδρὸς κακοτρύπου. 
Neminem offendit repetitio eiusdem vocis in ἀνδρὸς ἀνδρα. Ni- 
hil enim variant codd. Scribere potuit Tragicus ὄντα ἃημό- 


ἡ, 


T4. D. Y 


E: 


1058. καϑέστημεν. Sic ex indole linguae legendum. Aldus 
xx2:074x:8 dedit, "Purnebus μαϑεστήκοι, μὲ scriptum est in 
membr. pro varia lectione, seu emendatione; nam a prima manu 
est καϑεστήνη. In D. χαϑεστήνοι cum glossa ὑπάρχή. In Sto- 
baei codice est χκαθεστήκει, cuius vice Grotius in Floril. p. 165. 
dedit, nescio qua gratia, παρεστήνει, In E. 'scriptum fnerat a 

prima manu καθέστηκε, quod ad tempus vere, sed titubante me- 
tro, cui melius consuluimus, quam emendator, qui in fine vo- 
cis ε addidit. B. | 

1041.  xày σῶμὰ "ysyv505 μέγα. Glossa in tribus codd. Qv- 


e. Temere olim hanc lectionem, quam tuetur librorum omni- | 


* 


, um consensio, dammavi in nota ad Euripidis Or. 1209. γεννᾷν" 


΄ 


"s^ tam bene dicitur, quam φύειν φρένας, quae locutio oceur- 
rit apud nostrum Oed. Col. 780. El 14:1. et ut Quem Qoívag 
valet φρονεῖν, Φρένιμον γίγνεσθαι, sic σῶμα γεννᾷν μέγα“ tantum- 
dem 'estac μέγαν ἢ ἰσχυρὸν εἶναι τῷ σώματι. Praeterquam. vero 
minime emendatione eget hic versus, nme salvo quidem metro 
admitti posset quod conieceram, κἂν σῶμα κτήσηται μέγα. Nus- 
piam enim apud Atticos scenae poétas vocals ante literas xr. 

T. MV. CX. CM. COrripitur, ne quidem in diversis vocibus: sed 
— brevis ante illas literas semper producitur, ut in hoc Eu- 
ripidis senario Med. 1046. ; ; 


, 
 Àumotcay, αὐτὴν δὶς τόσα κτᾶσθαι κακάς 


et hoc ipso dramate v. 1360. 
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΄ 

τοιουςδ' ἐπαινεῖς δῆτα σὺ ντᾶσϑαι Φίλους. 
et Antig. 202. 

“μήτε »τερίζειν, μήτε κωνῦσαι τινά, ^ 
Rata est haec prosodiae lex, a qua discessionem numquam fieri 
licuisse ostendunt cum alii, tum Maiklandus ad Eurip. Suppl. 
646. 984. Succurrit tamen Euripidis senarius, qui virum doctis- 
simum fugit; in quo si nihil a librariis peccatum, culpam ipse 
poéta commeruit, Sed exemplum unicum est, quo lex non labe- 
factatur. Versus est in Ione 1199. 

οἰνηρὰ σκεύη, μικρὰ, μεγάλα δ᾽ εἰςφέρειν., 
Verum est, quod ait Marklandus, ab Homeri versibus hexame- 
tris ad tragicorum senarios argumentum metricum non recte 
transferri. Nam vitium huius senarii frustra defenderetur exem- 
plo Hesiodi, qui hanc licentiam. sumere potuit in hoc Operum 
versu: 

| εἴη πετραίη τε σκιὴ, καὶ βίβλινος οἶνος. DB. 

Sic et πτερὰ (partem corporis) φύειν et alia quaedam huius- 
modi dicuntur. In Euripideo versu. σκεύη pro glossa habe», repo- 
namque xoiÀ«, cuius vocis multus variusque usus est apud hunc 
Tragicum. «f. et Acrissi fragm. 11. | 

1043." αἰσχύνη. gl. αἰδώς. Sumtum ex Homerico ἴσχε γὰρ 
αἰδὼς xai δέος, ut Observat Eustathius p. 1056. B. 

1047. ἐξ οὐρίων. Id est οὔρια vel οὐρίως.. Vid. de hac ima- 
gine ad 196. Stobaeus, monente Stephano, praefert οὐρίας y. quod 
usitatius, sed eo minus inducendum est. 

1049. ἃ v, quod divisim scribitur pro ἃ ἄν, et ob crasin 
producitur, in Aldina perperam excusum ἄν. Itidem peccatum 
fuit in Stobaco Floril. Grotii pag. 167. at in Regio cod. scri- 
ptum ἂν. B. | ; 
1057. Eadem sententia apud Euripidem Hippol. 414. 

εὗταν. γὰρ αἰσχρὰ τοῖσιν ἐσθλοῖσιν δον» 
ἢ κάρτα δόξει τοῖς x«xoig φῖναι καλά. B. 
io60. v. ἐν λόγοις ἔπη, quomodo fere et supra 756 erratum 


fuit, Una litérula addita, quam praecedens verbum facile absor- 


Φ » ΔῈ E Φ *? x (αὶ 5 » ü 
pserat, rescribo ἐν ἀλόγοις, i. e. ἀλόγως» ut p. usurpatur v. conf. 


955. ἔπη, xes. ad sensum vox abundat. 


* 


1064. ποῦ σὺ στατηγεῖς. 810 codd. omnes nostri. Gl. avri τοῦ 


392  ' τοδά -- 1094 ΑΝΝΟΤΑΤΙΟΝΕΒ, 


ἐστρατήγεις. Nibil vulgatius hac. temporum vwariatione. Sic in 
seq. v. ἔξεστι pro ἐξῆν, et 1960. ἴσχει pro ἔσχε. BR PUR 

| 1072. πόλαζ᾽ ἐκείνους. Sie libri omnes. Gl. κολάζων ἐκείνους 
λέγε τὰ σεμνὰ ἔπη. Ex alia glossa δίδασκε τοὺς ἀρχομένους ὑπὸ 
σοῦ, ἢ τοὺς σεμνοὺς λόγους, nom sequitur, ἃ nonnullis lectitatum 
olim fuisse ἐκεῖνα » quod tamen vulgato non esset deterius , et , 
Toupio reponendum omnino videtur in Epistola de Syracusiis 
Theocriti p. 558. B. 

Τὰ σέμν᾽ ἔπη, superba oretione. Vid. de his accusativis 
ad 42. 

1074. στόμα, sermonem, ut infra 1104, Oed. Col. 957. M. 

1076. οἱ πόνου πολλοῦ πλέῳ, plures dicit, unum  intelligit,, 
Menelaum, cuius studium recuperandae uxoris ardentissimum 
vituperari solet apud fabularum scriptores. cf. 1204. 

/1077. ἐνώμοτος. Sic membr. D. E. sic etiam in C. ex cor- 
rectione, seu pro varia lectione. In aliis, ut in impressis, ἐπώ- 
μοτος. B. 

1080. Ψόφου. vid. Bos v. ἕνεκα. M. 

iogi. Οὐκ àv στραφείην. cf. Oedip. Tyr. 709. M. 

ἔς τ᾽ ἂν ἧς oicgme sp st. . Mendose in libris ommibus ὡς 
ἄν͵ ἧς. Numquam Graeci scriptores ὡς adhibuerunt pro ἕως. 
Nihil aliud ὡς ἂν significare potest, quam τί. lloc satis adstruxi 
ad Eurip. Phoen. Q9. ἐς vs, ἐς τ᾿ ἂν frequentant poétae pro μέ- 
X05 οὗ, ἕως ἄν, ut in hac ipsa fabula 995. 1148. In Apollonii 
Rhodii Argonauticis II. 259. ἐς τ᾽ ἀν ὁμόσσης. et IV. 1581. ἐς τ' 
ἂν ἄνω τείνῃσι. Salvo metro scribi poterat ὡς ἂν ὁμόσσῃς, ὡς ἂν 
ἄνω τείνησιν sed pessum dato sensu. Nec magis per linguae indo- 
lem ὡς 4» pro ἐς τ΄ ἂν scribere possis in hoo Euripidis loco ex 
Alcestide v. 545. 

οἴσω ὃξ πένθος oUx* ἐτήσιον τόδε" 

i ἀλλ᾽ ἐς τ᾽ ἂν αἰὼν οὐ μὸς ἀντέχῃ, γύναι. B. 
vid. etiam ad Oed. Col. 1526. 

1082. Ad chori partes hunc versum et sequentem pertinere 
manifestum est, quorum prior vulgo Menelao tribuitur, alter 
Teucro. B. Sic Heath. ii 

1004. In contemtu habitos τοξότας intelligas etiam ex dispu- 
tatione Lyci Eurip. Hercul. fur. 159. M. 
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1085. βάναυσον, sellulariam, Carpitur Menelaus tanquam de- 
ses, bellique igexpertus, qui mulieribus fantum det operam. 
τοῦθ. ὡς δεινὸν τρέφει. 810 hbri veteres, glossa. μέγαν, quod 
Τυϊοϊ παῖς in téxtum intulit, ὡς μέγαν τρφέφει. D. τρέφει, ἔχει. vid. 
ad Oed. Tyr. 569. Τλῶσσα 9vj4ó» τρέφουσα si quem offendit, is 
conferat Philoct. 520. . 
1097. προύστη positum pro ἔστη, potestate τοῦ εἶναι, qua p. 
invenium ἱστάναι. Sic πρὸ ad sensum abundat saepius in προτις- 
᾿Ξέναι, προκεῖσθαι aliisque verbis, quae videsis in indice. B. abs- 
que auctoritate vertit: obsiitit. | 
109g. μισοῦντ᾽ ἐμίσουν. Sic liquido in C. absque varietate, et 
án D. pro varia lectione vulgatae ἐμίσει superscripta. B. 'Euícovy 
etiam codd. Bodl. Bar. len. Legitur autem v. ἠπίστασο, quod re- 
cte frigidum iudicans Purgoldus reposuit ἐπίστασο, quem se- 
quor. 
1099: xAézT46 — ψηφοποιός. Periphrastice pro Ψηφονλέπτης, 
praestigiator, de quo genere hominum, vid. Casaubon. ad Athe- 
naeum lib. 1. c. 15. Vel potius significatar hic homo, qui prae- 
stipiatorum drtes ad rem iudiciariam transfert, calculos ab altera 
| parte clanculum demens; alteri clanculum adiiciens. M. 


! 1100. οὐκ ἐμοί, Sic quatuor codd. In aliis, ut in impressis, 


MM 


xoUx ἐμοί. B. 
1102. τινὶ indefinite cum ironia. 810 apud Comicum in Ra- 
nis 552. X«X0v ἤχει τινί. et paullo post δώσει τις δίκην. Hic rur- 
sus Triclinius particulam "ys infersit post ἀνίαν, quam vocem pro 
anapaesto habebat. B. » ; | 
1105. σὺ δ᾽ ἀντακούσει τοῦτον, ὡς τεθάψεται. Sic libri omnes, 
nisi quod obliterata Attica forma ἀντανούσῃ exhibent. Vereor ne 
nimis ingeniosus fuerit Valckenarius meus, cuius arguta quidem 
est coniectura prolata ad Euripidis Phoen. p. 555. 
σὺ 9 ἀντάκου᾽ ἕν τοῦτό ^, ὡς τεθάψεται. 
"Equideim facile patior poétam hic fuisse negligentem: nec me- 
dium ἀντακούσομαι magis damno, quam ὠνομάζετο in prioris Oe- 
dipiv. 999. Multa sunt verbz, quorum futurum medium Atticis 
prae activo placuit. Simplex ἀκούσομαι pro ἀκούσω usitatissi- 
mum est; qpidni item composito, ἀντακούσομαι usi fuissent? 


a 


B. J^ 


^ 


" 
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1107. ναύτας. Sic libri ommes veteres, Trialinigs inepte 
ναύταις per ellipsin praepositionis σύν. B. 

1109. χρυβείς. Mendose in Aldina et compluribus den κρῦ- 
φεὶς, quod e glossa κρυφϑεὶς ortum. Αε seq. v. ναυτίλῳ in sola 
Aldina operarum forte peccatum est. B. * 

ὑφ᾽ εἴματος κρυβείς. Summae hoc, ngon formidinis aut moe- 
stitiae, sed plane ἀπογνώσεως, imdicium, ut satis norunt, qui Grae- 
cos &criptores triverunt, M. Sic Priamus, Iectore occiso despe- 


xans, describitur lliad. 24, 162.: | 


— - ὁ 9 ἐν μέσσοισι γεραιὸς 
᾿Εντυπὰς ἐν χλαίνῃ κεκαλυμμένος ἀμφὶ δὲ πολλὴ 
Ἡόπρος ἔην κεφαλῇ τε wai αὐχένι τοῖο γέροντος, 
Τήν ῥα κυλινδόμενος καταμήσατο χερσὶν ἑήσι.- 
ἀμὸν eT παρεῖχε. Plato Theaeteto p 129. C. παρέξο- 
| 48V, ὡς ναυτιῶντες» πατεῖν TÉ καὶ χρῆσθαι 0, τι ἂν βούλωνται. 
M. um i 

ii18. ἄνθρωπο. Sic membr. et tres alii codd. In reliquis, 
ut. in Aldina, "i νϑρωπε. B. 

1120. Eustathius p. 1264. ὄλβος, ἡ εὐδαιμονία, ἢ ἡ Φρύνη- 
σις. — ἄνολβος δὲ παρὰ Σοφοκλεῖ ὁ ἀπαίδευτος ἐὺ ἊΣ I. ἀν- 
og. ἐνουθέτει παρών. D. - 

Cave verbum grammatico. credas. λνολβος quidem audit 
Menelaus, quoniam ἀπαίδευτον se praebuerat, sed ideo neque ἀπαί- 
$suro; ideni est τῷ ἀνολβος, nec Φρόνησεν quis ὄλβον proprie di- 
xerit. ἸΑνολβος. h. l. idem sonat atque alibi ἀϑλίος, μέλεος, alia- 
que huius comrnatis verba, de quibus monui ad Elect. 424. 

.. 3128. ταχύνας, intransitive, ut Aedai Pers. 665, Choóph. 
657, Eurip, Res. 659. M. 

1129. ἰδεῖν providere. T'heocrit. Syracus. 2.1 295 δίφρον, Ez- 
vix, αὐτῇ. ML. Fas sit, obiter monere, in isto Theocriti carmi- 
ne, qui leguntur Dorica dialecto conscripti, versus 97 et 88. re- 
ctius ᾿Αττικῶς efferri: siquidem non decuit, Δωρίζοντα aliis ex- 
probrare τὸ Δωρίζειν», neque sic ipsum peccantem liospitem non 
carpsissent feminae. Et ita quidem recte illae quaerunt: Mà πὸ- 
Ss) wi99wT2;; si communi dialecto usus erat homo; minus re- 
cte quaerunt, si Dorica. 


1155. Supplex patris sepulturam orare iubetur Eurysaces, ma- 
Pr P P 
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nuque, ad πιλρὶς commo vendos Graecorum animos, Tecmessae, 
Teucri suosque abscissos tenere cincinnos, luctus de peremto 


m 
signa. 
, 


1159. Ἱντήριον θησαυρόν. T. e. copiam, abundantiam, copi- 
am ἱκετηρίων. M. Improprie s. dicuntur cincinni, quos pro xA&- 
δοις ἱκεσίοις tenet puer, ramis non suppetentibus, sicut Orestes 
“ 


, 5 2 V ' »w f 
Ἱκέτης ἀφύλλου στόματος ἐξάπτων λιτάς. ] 


, 


apud Eurip. O1est. 585. 

21159 — 1:45. Exemplum dirarum, 

1145. Ὅπως περ τόνδ᾽ ἐγὼ τέμνω πλόμον. Plerumque diris 
actio aliqua adiungebatur, cuius similitudinem rei devotae im- 
precabantur Vide Theocrit. idyll. 2, Virgil. eclog. 8, Callimach. 
hymn. in Cererem. M. 

1155. δορυσσόντων. 5]. πολεμικῶν. pats ἀντὶ ὀνόματος. μὲό- 
χϑων, καμάτων. ἄταν, βλάβην. Verbum est δορύσσω, futurum δος 
ρύσω, cuius participium frustra solicitant viri docu in Eurip. IHe- 
racl. 777. " 

Ἢ πέρευσον ἀλλᾳ τὸν οὐ δικαίως 
τᾷδ᾽ ἐπάγοντα δορύσοντα 
στρατὸν ἈΑργοϑεν. 
Ad verbum δορύσοντα reddas hasta pugnaturum. B. Legitur *«. 
Δοφυσσόντων μύχϑων ἅταν ἐπάγων, pingui oratione (nam μόχϑος 
poétis p. audit àr4) metroque durissimó. Τὸν μόχϑον adscriptum 
fuit τῷ ἀταν. : ᾿ 

1154. ἀνὰ τὰν εὐρώδη. gl κατὰ- τὴν σεσηπημένην, ἔνθα ἔχρο- 
νίσαμεν. λέγεται δὲ ἀντὶ τοῦ σήπουσαν. B. - 

Merito Iohusonum offendit vox εὐρώδη,, minime ex shalge 
giae regulis formata, nec metro satis conveniens. Scholiastes ab 
εὐρὼς, siis, sordes, deduxisse videtur; quam etymologiam si 
sequaris , “εὐρώδης Τροία erit sordida, squalida Troia. At non ita 
Troiam mobis depingunt veteres. Eurip. Troad. 1001. τὴν Φρυ- 
γῶν πόλιν Χρυσῳῷ ὁ 2íovcaw. Paris Ovidianus ad Helenam 195: 

Ah, quoties dices: Quam pauper Achaia nostra est! 
Una domus quaevis, urbis habebit opes. 
Àn igitur legendum: 
"Ayr, ἂν εὐρυεδῇ Τροίαν ὃ 

"Ayra, €x adverso. εὐρυεδοῦς χϑονὸς est in fragmento Simonidis, 
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saepe veteribus citato, nominatimque a Platone im Protagoras, 
p. 240, DB. Ἑυρυοδῇ, si de terminatione constaret, non im- 
probarem, cum Homerus habeat εὐρυοδείης IMiad. π΄, 655. M. 

Scholiastes vetus: εὐρώδη, σχοτεινὴν καὶ ἀερώδῃ τοῖς "ERR 
σιν. ἢ σεσηπυῖαν, ἐνθα ἐχρονέσαμεν. Scholia minora: — τὴν 
σήπουσαν ἡμᾶς Τροίαν. Neutra explicatio probari potest, acci- 
piendumque omnino Musgravii commentüm £20Ut05, quo re- 
cepto, deletoque articulo; apparet metrum. Légitur autem v. 
"Av& τὰν εὐρώδη Τροίαν. Sic p. similes literarum ductus con- 
funduntur, velut hymni in Mercurium 524. *zvoy legitur pro 
γόνου : neminem enim sibi cariorem fore Διὸς γόνου, i. e. Mer- 
curio, significat Apollo, et hymni in Venerem 69. exaratum 
ETAOMOIO pro XTAOMOICI. ᾿ 
ες 4186. αἰθέρα δῦναι. Insigne exemplum verbi substantivis 
duobus, sed alteri minus proprie, connexi, a reliquis quoque 
huiusmodi locis non parum,differeus, quippe cum hic sub- 
stantivum, cuius potestas cum verbo pugnat, ipsi tamen pro- 
ximum locum oecupet. De altero genere nonnulla dedimus 
ad El. 420. cf. αἰθέρος βάϑος Eurip. Med. 1508. M. 

ua v. ἀνὴρ, frequente vitio. Metrum poscit o'v3o. 

159. v. ἜἜδειξ᾽ ὅπλων Ἕλλασι wowóv ἄρην vel ἄρη. Haec 
PIS laborant vitio inet pol us et corraptione.  Corru- 
ptum est ἄρη: nam noxam vcl perniciem nemo dixit ἀρήν, ut 
Musgravio placet, et bellum 81 interpreteris, fügebit ὅπλων. 
Reposuimus igitur ἀρὰν, damnum, perniciem, ut ἀρὰ πολύστο- 
νος Eurip. Orest. 997. dicitur agnus ille pestifer, quem Thy- 
estae gregibus. immisit Mercurius, flii Myrtili nlturus cae- 
dem. Et s. p. vox sonat, quae non semel cum ἄρης, ἄδης et 
similibus permutata est. Iam izterpolatum esse Ἕλλασι, 'sen- 
tentia clamat. Quid enim? Graecisne solis armorum usus in- 
notuit? non Troianis? non mortalibus in genere? Saltem 
'dedisset, quisquis ille fuit, βροτοῖς vel ϑνητοῖς: sed hoc 
scilicet corruptis Aogvccóvru» μόχϑων. non respondebat. Ti- 
,bullus in. simili causa: 

Quis fuit, horrendos primus qui protulit enses? ' 
Quam ferus et vere ferreus ille fuit ! 


'] 
Tunc caedes hominum generi tunc proelia nata; 
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«p Tünc brevior dirae mortis aperta via est. 
Expuneto. igitur verbo Ἕλλασι, mettum quoque apparebit 
. 

strophici. ^ | 

11660. ἰὼ πόνοι. gl. διὰ μέσου τοῦτο. B. Metrum flagitat ( 
pro ἰώ. Errat glossator. 

6 ἔρψιν 'δμιλεῖν. gl. vers acepta» Eadem structurae 

1105. TÉQWIV ὅμι ξειν- is . ως ἕξ τῷ . H 
ratione, eodemque sensu ac paullo infra ixU&v, quod etiam 
διατρίβειν significat. P. 

Vid. de hac forma ad 42, et 1166. s 


1166. Male s. interpungitur et legitur: τέρψιν ἰαύειν ἐρώ- 
τῶν" ἐρώτων 9 ἀπέπαυσεν. "asy τέρψιν. voluptatem dormire, 
i.e. cum voluptate vel suaviter dormire, dicitur, ut quarto 
abhinc versu ὁμιλεῖν τέρψιν κυλέμων, 1. 6. ὁμιλεῖν (ἄλλοις) σὺν 
τέρψει χυλίνιων,, aliaque eiusmodi, de quibus vide ad 42. S0la 
somni voluptas securi neque interrupti hic laudatur, si proba 
lectio, Veneris autem gaudia sequente versu, quae repetito 
verbo ἐρώτων ut maxime desiderabilia 'celebrat poéta ἐρωτινός. 
Non diffiteor autem, τέρψιν eodem commaate bis positum non 
placere, ut fortasse corrupta existimanda sint verba οὔτ᾽ ἐννυ- 
χίαν τέρψιν ἰαύειν, reponendumquas οὔτ᾽ ἐννύχιον Θύρσον i&w- 
xys»,mneque nocturnum celebrare thyrsum, vel quiddam si- 
^mile. Suadet illud commemoratio tibiae , et amorum, quae 
celebrari solent in canticis Bacchicis. vid. Eurip. Bacch. 160, 
579. 400 — 416, nec satis apte fistulis et amoribus intervenit 


, 


nocturnus — somnus. 
δ. ἀμέριμνος, i. e. πολυμέριμνος. vid. de huiusmodi com- 


positis ad 'Trach. 106. 


DL 


'316g. Similis querela praeconis apud Aeschylum Agam. 
525 sqq. Nec abludit Ulyssis narratio Odyss. Z', 475. Valer. 
Flacc. 1, 552. 

— ad Troiam flentes hiberna Mycenas, M. 

1171. λυγρᾶς μνήματα Τροίας. Vulgo λυγρὰς ad κόμας re- 
latum: quod Triclinius tuetur advocata hypallage , cuius ex- 
emplum est in Antig. 955. sed meudosum et plane ineptum: 
mihi videtur, 0]. ἀντὶ τοῦ εἰς μνημόσυνον τῆς Τροίας, ἥγουν ἵνα 


μνήμην ἔχω τῆς Τροίας. Β. 


ut 
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11:74. ἀνεῖται, devovetur, consecratur. vid. Eurip. Phoo- 
niss.. 975, Philostrat. Icon. lib. r. in Amphiarao. M. 

1180, ὅπως προζείποιμ᾽ ἂν.  Mendose vulgo- προςείποιμεν- 
Scriptum primo faerat ab incauto librario προςείποιμι, quod m 
meo remansit, absque av: unde, ut hiatum tolleret, corrector 
Íecit προςιίποιμεν. D. Pridem correxit Iohns. 

'I:sgàg , Minervae sacras. " 

Mos'eraj nautis, in conspectum terrae, quo tendebant, 
venientibus, nomine eam salutere. Virgil. Aen. 5: 524: 

ltaliam laeto socii clamore salutant. 
Statius Theb. 4; 8og: 

—  salutatu$ cum Leacada pandit Apollo. 
Anctor est Pausanias in Atticis p, 67.5 iam iude a Sunio in 
conspectum venire navigantibus Minervae Poliados galeam. 
Quamobrem et inde etianí salutari solitam fuisse, nemo du- 
bitet. M. | 

1186. ἀνοιμωχτί. Sic in C. in Angust. et meo, ut apud 


B: 


Eustathium etiam legitur p. 725. Sic ἀστακτὶ ultimam | produs 

cit in Oed. Col. 16oo. acrsvaxri in. Comici Concion. 464. B. 
1180. Uvy»A ἐχόμπεις. Quidam codd. ἐφρόνεις, reclamante 

metro. Inde orinim, quod in alis et in Aldina est, ἐφώνεις. 

Hoc hábet D. in contextu, et supra yg. ἐκόμπεις. gl. ἐμεγαλοῤ- 

ῥημόνεις. — Hesychius itidem χομπεῖ, μεγαλδῥοῥημονεῖ, ψοφεῖ. 

: gr so 
Nostram lectionem adgnoscit Comici scholiastes ad Acharn. 


653. B. 


(— xav ἄχρων ὡδοιπόρεις. Festive hinc Aristophanes in 
Acharn. 658. — ἐκ ἄκρων τῶν 'πυγιδίων £xx952792s. Ubi hunc lo- 
cum citat Scholiastes. Liban. vol. i. p. 536.: "Ec" ἄκρων πορεύ- 
ονται δακτύλων... Vid. et 806, D. M. TO 

1195. lloeíou μέμραγας ἀνδρίς. Subaud. περί. M. 

1196. ποῦ βάντος, 5 ποῦ στάντος. Im meo cod. ποῖ βᾶντος, 
7 ποῦ στάντος, Οἰιοά sane melius esse videtur. Glossa ad βάν- 
τος, πορευϑέντος. Cum verbis motus adhibetur ποῖ, non ποῦ. 
Supra 970. ποῖ γὰρ μολεῖν μοι δυνατέν; Ista, ut ὅποι Et ὅπου, 
a librariis saepissime commutata. Vide ad Oed. Col. 25. 
B. 


Phrynichus pag. 14: ποῖ ἀπει. ποῦ 08 ἄπει, ἁμάρτημα. 
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1200. εἰ πανταχοῦ QavoUMs9. Sic bene membr. aliique 
codd. cum Aldo. In quibusdam Φανοίμεϑ᾽.. In. T. φαινοίμεθ᾽, 
et V. Seq. ἀρκέσοι, ne modi varientur scilicet. Immo in C. 
βάλοιτε: quae omnia sunt librariorum ludibria. B. : 

1201. doxécst. gl. ἀρκετὸν ἔσται. D. 

1205. κακοῖς βαλεῖτε. Non admodum dissimile est. Philo- 
Strati κόμπῳ βαλὰν Icon. lib. i. in Ampliarao. Noster Tra- 
chin. 91g. αἰτίᾳ βάλοι. Libanius vol. r. p. 811. βάλλουσι σκώμ» 
μασι. Td. p. 508. ϑορύβοις βαλλόμενος. Id. p. 507. μήμεσι — 
λόγων βέβλημαι, vid. et p. 500, C. Id.vol. 2. P: 595. τοῦ Ῥω- 
μαίων — δήμου βοαῖς αὐτὸν ἀσελγεστέραις βεβληκότος. vid. et p. 
550, D. M. 

1209. εἰς τὸ πρόσϑεν ἀξομεν. gl. προτιμήσομεν. B. 

1900. πλατεῖς ad Aiacem referendum, qui revera procerus 


et grandis. M. í ' , 
1212, μέγας bs πλευρὰς βοῖς. In T. ut apud Stobaeum 
Floril. Grotii p. 1:5. πλευρά, In D. et in meo πλευρὰν, 
quod ob iucundiorem sonum praeferri poterat. B. πλευρὰν 
plures MSS., teste Porsono, Eurip. 1, 5i, in quibus duo 
Bodleiani apud M., et editt. duae Florentinae, quod Taylo- 
ro Lect. Lysiac. placet, ob versum alioqui πολύσιγμον. Sed 
vix recte "ádhibetur numerus singülaris. quare corruptum 
puto πλευρὰν, reponendumque πλευρῶν, intellecto ἕνεκα, ut 
μέγας πλευρῶν fariore, sed eleganti, loquendi formg idem 
significet, quod μέγας πλευραῖς, πλευρὰς, πλευρὰ, quorum haec 
duo postrema interpretandi gratia adscripta esse existíma- 
mus. De genitivis loco dativorum usurpauis vid. supra ad 549. 
Α et f) literae p. inter se permutantur. Sequente versu vitio 
calami ὀρθὸς exaratum est in libris, sicut p. finales ν et ; li- 
terae commutantur, 
1225. συϊφρρονεῖν. gl. εἰρηνεύειν, καὶ μὴ κατ᾽ ἀλλήλων μαίνε- 
σθαι. B.. Legitur autem v. σωφρονεῖν, minus bene. νοῦς adhibi- 
tum pro ϑυμὸς, ut Antig. 758. et p., neque aliud est νοῦς σω- 
Φρονῶν quam σωζρσσύνη, quam utrique apprecatur chorus. 
1227. οὐδ᾽ ἐπὶ σμικρῶν λόγων. Sic Aldus et veteres codd. 
recte. "Triclinius inepte aliam lectionem secutüs est, nisi ipse 
| 


eam excogitavit, οὐδ᾽ ἐπὶ σμικρῶν πόνων, ignoravit scilicet, 
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mina ἔπος, λόγος saepe nihil aliad significare quam rem imn 
genere, quod observavimus ad. Oed. Col. 422. Sic Comicus in 


Concion. 750. | 

οὐ γὰρ TOV ἐμὸν ἱδρῶτα καὶ φειδωλίαν 

οὐδὲν πρὸς ἔπος οὑτῶς ἀνοήτως ἐκβαλῶ, : 
pro nulla re, nulla de caussa. Supra v. 462. ubi Aiax ait, 

2 &y πριαίμην οὐδενὸς λόγου βροτὸν, 
non plus lhaec verba miuusvé valent, ac si comico sermone 
dixisset οὐκ ἂν ἐρεβίνϑου πριαίμην, vilissimo. pretio non emerem. 
Ita hic'ovó ἐπὶ σμιγρῶν λόγων valet ne minimum quidem,  Legi- 
tur vulgo initio huius versus εἰ σοῦ γ᾽ 00 ἀνήρ, quod mendo- 
um esse alibi declaravimus. . In..D. superscripta est glossa, 
δὸς ὁ ἀνὴρ» quod sane mirum videri dejet: nam voces cà ἀνὴρ 
neque illa, nec quavis alia explicatione ihdigebant. Ver.um 
refertur ista glossa ad veterem scripturam , quam restituimus, 
00 "y3o. B. . 

1229. σὴν σὴν προτείνων ψυχὴν. Ex Homerico IA. I. 352. 

αἰὲν ἐμὴν Ψυχὴν παραβαλ ὀμενος πολεμίζειν. 

1251. xavóv4r. Membr. et E. xavósr. In D. litura deleta 
litera v, et glossa superscripta μωρὰ καὶ ἀνόητα. In T. κανόητ᾽ 
est a prima manu; postmodo y superne additum fuit, cum 
glossa μωρὰ καὶ ἀνωφελῆ. Boma est utraque lectio ; sed nostra, , 
quam tuentur alii probati libri et Aldus, genuina videtur. d 
πολλὰ λέξας wal ἀνόνητα ἔπη, eodem sensu dictum, «c apud Co- 
micum ow πόλλ᾽ ἀναλώσας ἔπη» quod hic alibi dicit μάτην ava- 
λίσβειν. Altera lectio ex glossa orta est, quae ἀνόνητα explicat. 
per μωρὰ καὶ ἀνόητα. B. Saepius haec confusa. vid. ad 757. 

1253. Legitur v. οὗτος pro ἐντὸς, quod dedimus ex duo- 
bus scriptis, altero Bodleiano, altero Barocciano r. Sed prae- 
ierquam quod, reienta ista lectione, vix expedias ἑρκέων (nam 

ro dativo duriuscule hic acciperetur), minus quoque elegaus 
erit locus, si statim ab initio AÁiacem indicarit Teucer, cum 
recepto ἐντὸς, incerti suspendantur auditorum animi, quis fu- 
erit ille ἐλδὼν μοῦνος, in quo τις Subaudiendum, donec versu 
1239. gravissime quacritur: ' 
Tí ταῦτ᾽ ἀπεῖρξεν; οὐχ 03 ἦν ὁ δρῶν τάδες 


Probo igitur ἐντὸς cum M, : TT 


-- 
, 
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1956. v. ναυτικοῖς ἑδωλίοις, sed tunc alteratrum horum, νεῶν 
vel ναὐτικοῖς , abundat, et locupletior etiam exsistit sententia, 
si non fori tantum nautici, sed transtra quoque, conflagrasse 
dicantur, quae descriptio totárum navium. 

1257. V. ἐς δὲ ναυτικὰ σκάφη, quod per se ferendum esset, 
cum similia y«0g cxa(po;, νεῶν σμάφη, ναύπορος πλάτη, ναύτιλος 
πλάτη poétis frequententur, nisi et ambiguum videri posset, 
Graecorumne an Troianorum naves intelligerentur, et antg- 
cedente versu legeretur ναυτικοῖς, ut eadem vox intra duorum 
versiculorum spatium bis illata taedium lectori creatura sit. 
Utrique incommodo medentes reposuimus ἐναντία exa. 

1240. HRevera hoc non dixerat Agamemnon, sed rem amn- 
get Teucer, more iratorum. cf. 1192: nam itidem Teucer non 
deieraverat, 1106, 1200 — 1204, 1221, 22. 

i24. -v. ἔνδικα legitur pro ἢ δίχα, quod rescribendum 
esse, praeclare vidit M. Ceterum reponi "Aj ὑμῖν pro dg 
ὑμῖν, necesse non est, cum p. subaudiatur praepositio. 

1242. Xur αὖθις. lai aU9ig οὐ μνημονεύεις (cf. 1252.), ὅτε 
αὐτὸς μόνος ὃ Αἴας ἦλθεν ἐναντίος μόνου τοῦ Ἕκτορος, κληρου )ϑθείς ; 
Schol. Fen. - j ΄ 

-124^5. ὑγρᾶς ἀρούρας βῶλον. "Alludit ad Cresphontis dolum, 
quo, quum ducerentur sortes de Peloponnesi divisione inter 
Herculis posteros, Messeniam, quam cupiebat, obtinuit. Bem 
narrat Apollodorus Bibliothecae L. II. cap. 8: Eustathius p. 
561. τρύποι O8 Mns εὐμέϑοδοι καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ, ἔνϑα 
τε πλήρου μέμνηται," ὃς εὐλέφου κυνῆς ἔμελλε dut: ἄλμα wot 
Φιεῖν, dg μὴ βῶλος ὑγρᾶς ἀρούρης ὧν, var τὴν περιεργίαν τοῦ 
ὑστερογενοῦς Αἴαντος Πιρεσφόντου. καὶ ἐν τῷ Τραχινίων ὃξ προοι- 
μίῳ, ἔνθα ἡ παλαιὰ mad γνωμικῷ λόγῳ χρᾶται τοῦ ὑστέρου 
τῷ χρόνῳ Σόλωνος. ἔτι 95 καὶ ἐν τῷ" (454.) οὐκ àv ποτε δίκην wid 
ἐψήφισαν. ψηφίζειν γὰρ οὔπω εἴδησαν ἥρωες, ἀλλὰ μεταχρόνιον 
τὸ τῶν ψήφων εὕρημα. Quod sequitur ἅλμα κουφιεῖν ex Homes 
rico adumbratum ἐκ δ᾽ 9692 κλῆρος κυνέης. B. 

Scholiastes: Οὐδὲν πανουργήσας περὶ τὸν πλῆρον, ἀλλ᾽ εὐξά- 
μενος λαχεῖν αὐτόν. “Τοῦτο ὃὲ ἱστορεῖται περὶ Ἀρεσφόντου καὶ τῶν 
Ἀριστοδήμου παίδων, ὅτι πανούργως ὁ Ἀρεσφύόντης βῶλον ὑγρὰν 


ig τὴν ὑδρίαν ὅδε quae hic sequuntur in vulgatis, τοῦ vae 
πὶ ΤΙ. | 26 
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τος, Sententiae non conveniunt) ἔβαλε, κληρουμένων περὶ Μεσ- 
σήνης. ς υ : 
Non male interpres fabulae Gallus, in Théatre des Grees, 


P d 


par le P. Brumoy, nouvelle ediüon, Paris, 1785, vol. 2, p. 
456: Les boules éótoient com munément faites de terre sóchée 
au soleil,-et chacun de ceux, qui tiroient au sort, y mettoit 
sa marque. Ceux qui vouloient que leur boule ne sortit point, 
, pouvoient, en y laissant un peu d'humidité, l'attacher au fond 
du casque. Homére, en parlant de ce combat, n'est. point 
entré dans ces détails. r M 
1946. ἅλμα κουφιεῖν. . Sic νεβρὸς πήδημα κουφίζουσα Eurip. 
Electr. 866. M. — 

(i249. ποῖ βλέπων. Sic Aldus.et codd. veteres bene. Tricli- 
nius ποῦ βλέπων. Vide supra ad 1190. B. 

1255. ὃ φιτύσας πατήρ. Sic liquido scriptum in D. T. et 
ex emendatione in E. Mendose in ceteris φυτεύσας. Fallitur 
Heathius, et qui eum sequitur, Parisinus editor ad Antig. 
| 656., quum (Qirsicag hic, et illic Φιτεύει reponendum 6886 sta- 
tuit. Graece non ursus, Sed Φιτύειν dicitur. Ceterum ista 
scholiastes intelligit de Aéropes patre, non de Atreo, tametsi 
is ab aliis perhibetur uxorem suam, postquam eam a fratre. 
Thyeste corruptam sensit, in mare praccipitari iussisse. Vide 
Euripidis scholiastam ad Oresten gi2. D. ^ Subaudi αὐτὴν in 

Φιτύσας: potior enim nosiri Scholiastae auctoritas. Ceterum 
—ex linguae regulis non Aérope in iare dicitur "proiecta esse, 
sed adulter, secus αὖ v. locum interpretantur, delendumque est 
comma- post 72770. P. 

1256. ἐλλοῖς in membr. aliisque codd. aliquot notatum 
spiritu tenui, ut recte excudi fecit Turnebus. D. Διαφ βορὰν sen- 
Su. passivo accipiendum esse, monet M, Menudose libri 8(9asv. 

.1260. ἴσχει. gl. ἔσχε, quod in contextum transtulit codicis. 
mei librarius. B. 2: 

1262. ᾿Αλχμήνης γένος. Triclinius τόνος. D. é 

1967. βαλεῖτέ που. Postremae ΡΝ suporseripta glossa 
in codd. τοπικόν. . Mallem legi ποι. D. 

1268. ἡμᾶς τρεῖς. Nugas agit vetus ἜΣ ὉΨΟΙΝΝ 41: tres) 
hos esse ait Teucrum et geminos Atridas, quia comminantis* 


, 
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non misericordiam moventis seímo est. Sod et metu atrocio- 
ris sceleris, nemipe si mulieri et puero violentas inferret ma- 
nus, et minis, quas postmodo diserte profert, Agamemnonem 


ito deterret "Teucer. D.. Recte haec cepit Schol. 





, 
1269. τοῦδ᾽ ὑπερπονουμένῳ. gl. ὑπὲρ τοῦδε ἀγωνιφομένῳ. Vide 
Supra ad v. 225. D. | | 
1270. τῆς σῆς ὑπὲρ γυναικές. loc minus bene in versione 
reddidi. WVertere debebam, quam tua pro coniuge, aut thi etiam 
fratris inquam. Sic sensus bene expositus est in minoribus 
scholiis. laesitatio autem illa, et simulata ignoratio, utrius 
uxor caussa sit belli, irati et contemnentis est. JDeductum 
hoc observat Eustathius p. 754. ex Achillis oratione ad Grae- 
corum legatos , IA. I. 527. M 
ὡς καὶ ἐγὼ πολλὰς μὲν ἀὐνπνους νύντας ἴαυον, 
ἤματα δ᾽ αἱματόεντα διόπρησσον πολεμίζων, 
ἀνδράσι μαρνάμενος. δάρων ἕνεκα σῴφετεράων. 
Eustathii observationis partem: protulit Clarkius. B. 

12971. v. TOU σοῦ 9 ὁμαίμονος λέγω, sed nec τε convenit, 
neque haec aliter accipi possent, quam ut pro ipso Menelao 
dimicare detrectaret Teucer, quod, propter mentionem factam 
Clytaemnestrae, ferri nequit. Qiun nec pro Agamemnonis 
muliere, nec pro Helena, se libenter pugnare, affirmat ille, 
ut recte mentem loci declarant minora scholia. quam restitues 
legendo λέχους pro λέγω. à; ᾿ 

1975. βουλήσει ποτέ. Comminandi formula, qua usus etiam 
Comicus Nub. 1129. 

wer ἴσως βουλήσεται, 
κἂν zi Αἰγύπτῳ τυχεῖν ὧν MRAAOV , 7 κρῖναι μαμῶς, 
Seq. v. pro 5 '», quod valet ἢ ἐν, perperam in Aldina excusum 
ἡ y. —. B. 

1999. ξυνηρετμεῖν. Sic Aldus et codd. omnes veteres. Tur- 
nebus ineptissime pravam lectionem sincerae praetulit, Zvv- 
ρεμεῖν;, quam unica Triclinii recensio exhibet, cum mentione 
tamen alterius: nam supra scriptum est yg. ξυνηρετμεῖν, Tilud 
autem vel ex oscitantia librarii est, vel ex imperiti hominis 


eirca metrum cura. Penultma in hoc verbo corripitur ante 
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tenuem et liquidam, ut in ὄκνος, ἀκμὴ, πότμος et similibus. Ae- 
schylus Persis 574. 


? ^ | £, * *, *, E 
ἐτροποῦτο κώπην σκαλμὸν ἀμῷ εὐήῤετμον. B. 
ν 


1202. μὴ τλῇς. gl. μὴ ὑπομείνῃς. D.^7 "T 
néle Íra- 


1295. ἡ βία, Violeniia Teucri, cum cadaver reti 
uis, avibus canibusque proiiciendum. 

1290. oUxov) ἀτιμάσαιμ ἄν: Sic bene membr. et [Aldus 
In reliquis veteribus οὐκ ἀν ἀτιμάσαιμ᾽ àv, labante metro, cui 
fulciendo Triclinius γε inseruit. Eamdem particulam in tertio 
adhinc versu omiserunt plerique librarii, quam tuentur praeter 
4idum membr. et D. E. B. 

1999. ἕν — ἄριστον. Eleganter εἷς ita coniungitur cum su- 
perlétivis, ut in πολυϑρυλλήτῳ illo: — - 

Eig οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσθαι περὶ πατρὴῆς. 
. Latini hoc quoque imitati sunt, quod fugit Vechnerum in 
hellenolexia. 

1504. βλάπτειν τὸν ἐσθλόν. Sic libri ommes. Mallem in 
generali sententia βλάπτειν τιν᾽ ἐσθλόν. — οὐδ᾽ ἐὰν μισῶν κχυρῆς 
pro κυρῇ τις. Vide ad Trach. 2. B. Fortior est vulgata. 

I50Q. εὐσεβεῖν. τουτέστι δικαιοπραγεῖν, ὡς πᾶσιν ἀρέσκειν. 
Eustath. p. 1514. Quum Atheniensibus libertatis studiosissi- 
mis odio esset regnum, quavis oblata occasione T'ragici poé- 
tae eiusmodi inculcabant sententias, quibus regiam potestatem 
obtrectarent, D. ; 

De particula zc: in gnomis et post articulum usitata mo- 
nui supra ad 260. | 

1512. v. Παῦσαι" νρατεῖς τοι. Marklandum, inquit M., 
offendit vox παῦσαι, ut parum decora. Neque enim Ulyssem 
debuisse imperatorem suum et regum regem, Ágamemnonem, 
in ordinem cogere, et eo modo alloqui. Quamobrem emen- 
dat, neque, ut puto, ineleganter : TIaca« κρατεῖς τοι — omni- 
bus suffragiis vincis, quando ab amicis vinceris. Àppend. no- 
/tarum in Supplic. Eurip. p. 249. Omnino tamen malim: 
Πλεύσει κράτιστον, optime navigabis. s 

Sic ille. Sed lusca est ipsa illa sententia, Agamemnonem 
vincere videri, ubi ab amicis vieiüs sit. Neque ita verecun- 
dus est Ulysses. vide i2gr, 1282, 12904, 1520. Nempe viri 
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docti rursus, ut saepissime, lapsi sunt in voce Φίλων, a QiA« 
derivanda, non a Φίλοι, de quo errore dixi ad 52:1. Ceterum 


. | ^^ m . . 
de corruptione TOU 7rXUC«L consentio, reponoque, ipsa senten- . 


tia duce: Πῶς σὺ wgarsig τοι. 
1514. ἀνὴρ ὅδ᾽ ἐχϑρός. Perperam vla 00 ἐχϑρὸς ἀνήρ. D. 
1516. ᾿Εχϑρᾶς. subaud. μᾶλλον. vid. supra ad 020. 


|o 4517... ἔμπληντοι βροτοῖς. Sic membr. D. et meus, ut et ve- 


ιἈ 


teres criticos legisse perspicuum est. In alis, ut in impres- 
sis, βροτῶν. Proprie ἔμπληκτος est μαινόμενος; μανιώδης, et per 
consequens εὐμετάβληήτος. glossa: τοιοίδε (msg, ἤγουν ot νῦν 
μὲν φίλοι, ἔπειτα δὲ ἐχϑροὶ, ὥςπερ οἱ παραπλῆγες. Hac signi- 
ficatione, nempe τοῦ παραπλῆγος, OCCurrit istud. nomen apud 
Euripidem in loco, quem depravatum citat Heathius, dique 
sic ex Musgravii sententia ignes, Troadum v. 1911. 

ϑνητῶν δὲ μωρὸς, ὅςτις, εὖ πράσσειν δοκῶν, 

βέβαια χαίρει" ταῖς τροπαῖς γὰρ αἱ τύχαι, 

ἔμπληντος ὡς ἄνθρωπος, ἀλλοτ᾽ ἀλλοσε 

πηδῶσι, κοὐδεὶς ὡυτὸς εὐτυχεῖ ποτέ. B. 

1521. τῇδε ϑήημέρα, id ε8ῖ τῇδε τῇ ἡμέρᾳ. Perpermm bio et 
aliis in locis, ut supra 755. 757. in, Turnebi ediuone et eius 
traducibus excusum 7720: 9' ἡμέρᾳ, quasi si plene esset "fe τε 

ἡμέρᾳ. DB. 

1525. ὁμοῖα, consimilia. Ut quisque operam dat, ut factis 
suis par referatur gratia! P. 

At haec sententia aut nulla, aut certe frigidissima, est, 
ut sane praestet, locum de Φιλαυτίᾳ hominum interpretari, 
quae p. carpitur. Sua causa potius quam Aiacis agere Ulysses 
videtur Agamemnoni. Similiter Euripides Med. 95: 

Τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν ἄρτι γιγνώσκει τόδε, 
Ὥς πᾶς τις αὐτὸν ToU πόλας μᾶλλον φιλεῖ 
Adverbialiter igitur positum ὁμοῖα. 

1527. v. abest ys, quod recte addidit Porsonus ad Eurip. 
Phoen. 1366. , cum in utraque lunüna et MS. 'lrin. legatur 
Σὸν γὰρ ἄρα. Facile enim γε et compendium τοῦ γὰρ inter se 
permutabantur. 

| 3828. πανταχῇ. Sic D. Augustanus et meus. -Perperam in 
aliis, ut in Aldina, πανταχοῦ. Vide notam ad Comici Lysistr. 
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1250. πανταχῇ iam lectum fuerat in utraque Iuntina. D. 

1550. v. τῆςδε, male. 

1542. ἔχϑιστος. gl. ἤγουν μάλιστα μεμισημίνος. Β. 

1591. ,v. ἀναξίως, minüs bene. 

1552. σπέρμα Λαέρτου. Sic Aldus et codd. veteres. In Tri- 
clinii recensione Aagríov. DB. 

1555.. Ne id scilicet Aiaci acerbum foret. Eury ;dice ipod 
Statium Theb. 6, 1:91: 

— prohibete nefas; auferte supremis 
Invisam exsequiis. 
vid. et Eurip. Hercul. far. 1564. M. 

1555. ξύμαρασσε. Perperam vulgo ξύμπραττε. B. : 

1362. κάπετος, ὃ ἐσμναμμένος À«wwog,,TaQk τὸ σνΐχπτειν ; ἐλ- 
λείψει τοῦ c. Vide Eustathium p. rorg. 1576. D. 

1565. ἐπίκαιρον - λουτρῶν. Intell. ἕνεχα. Sed vid. ad 549- 
Thucydides, monente .M., lib. 5, cap. 92: τοῦ πολέμου καλῶς 
— ἐδόνει ἡ πόλις καθίστασθαι, pulehre ad bellum situm esse 
videbatur; et paulo: post: τῆς τε ἐπὶ Θράκης παρόδου χρησίμως 
ἕξειν. la 

1566. τὸν ὑπασπίδιον κόσμον, indumenta, quae in proeliis 
gestare consueverat. cf. 562. M. | 
- 1874. v. divisim πάντ ἀγαθῷ. Frequentat eiusmodi com- 
posita noster tragicus. 

1575. Aldus et veteres codd. habent κούδενί ww Awovr ϑνὴ- 
τῶν, syllaba ad integritatem versus deficiente. "Prava est Tri- 
clinii lectio καὶ οὐδενί — Ante diphthongum καὶ elidi debet. 
Proinde retinenda antiqua lectio, vel legendum κοὐδενί cw Ao- 
oy; τῶν ϑνητῶν. D. j 

Recte sagacissimus vir, M.: Uterque , inquit, Th gre- 
viter corruptus est. Legendum: 

{τ᾽ οὐδενί πω λῴονι θνητῶν 
ἢ Αἴαντος órÀsiv τόδε. φωνῶν. ! 
Dicensque insimul, nunquam se ob mortalem Aiace meliorem 
hane operam navasse. 'OrA4esusv habet Apollon. Rhod. 5, 768; 
ἔνδικον ὀτλήσοντες ἀεὶ πόνον epigramm. in Anthol. p. 460. 
Quem sequor, nisi quod φωνῶ retinendum est: ram aptius 


ex sua persona hoc dicit Teucer, ad excitandos milites. Prae- 








Ϊ 
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sens ὀτλεῖν positum loco praeteriti, ut Ὁ. vid. ad Trach. 7o. 
: Versus, qui ex. Aiacis persona in nescio cuius poétae tra- 
goedia recitabantur, profert Clemens Alex. Strom. II. p. 462. 
quos, etsi. doctis quibusdam viris et Sophoclem auctorem  ha- 
bere, et ad eius Aiacem pertinere visi fuerint, Grotius pruden- 
, ter incertorum tragicorum inter fragmenta retulit p. 461. 
3 II9jj« δ᾽ οὐκ ἐλευϑέρου 
Ψυχὴν ἔδαννεν ἀνδρὸς, ὡς ἀτιμία. 
οὕτως πέπονθα," μαί με συμφορᾶς ἀεὶ 
AS βαϑεῖα κηλὶς ἐν. βυϑῶν ἀναστρέφει, 
λύσσης πικροῖς κέντροισιν ἡρεϑισμένον. 
ἔ Lage Nihil infamia - 
gravius perurit pectus ingenuum viri: 
ea me calamitas terret, et penitus fibris 
adacta miserum versat ex imo lues, 
stimulisque mentem durus exagitat furor. B. 
Legitur v. fragmenti huius versu primo πῆμα δ᾽ οὐδὲν ἐλεῦ“. 
$éoov, inopportunam versus regionem  occupante anapaesto, 
tertio véro συμφοροῦσ᾽ asi, inepte. Priore loco antiquus nescio 
quis lector cum hyperbatum non caperet, ne servus intellige- 
retur, SCripsit οὐδέν. Ῥιηλῖδα συμφορᾶς habes etiam Oed. Tyr. 
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y mm metricum non exstat in veteribus codd. nec 
in Aldina. Primus id edidit Turnebus e codice ad "Triclinii 
recensionem scripto, in quo perperam v. r. legitar ἐν Χρύσῃ 
Αϑηνᾶς. Χρύση ipsius Minervae cognomen erat, cuius merni- 
nit Scholiastes ad Oed. T. 1:986. er sic hoc ipso in dramate 
appellatur v. 192. et 128g. Erat etiam Χρύση insula prope 
Lemnum, in qua ad cognominis Minervae aram a serpente 
ictus fuit Philocteta, Ista dilucidavit Alex, Politus in erudita 
ad Eustathium nota p. 707. editionis Florentinae, et post eum 
Valckenarius Diatribes Euripideae Cap. XI. V. 2. mendose in 
codice scriptum fuit μόνοις. Immo solus Philoctetes aram no- 
verat, quam in Chryse insula Minervae dedicaverat olim Ia- 
son. Cod. ἤδη exhibet v. seq. cuius vice Turnebus suo mo- 
re edidit 9s. oportuit »04. V. 4. ναυάτῇ, quod prorsus 
barbarum est, retineri non debuit: peius in codice vav- 
ἀτὴν στόλον. Vide quae notavimus ad. Aeschyli Persas 575. 
B. j * 

NavBarwc, non vavers4c, ubique scribendum esse, primus 
dilucide docuit Hemsterhusius ad Pollucem 7, 29. De insula 
Chryse cf. etiam Αἰχμαλωτίδων fragmentum 7. 
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V. 9. Appianus in Mithridat. p. 145: Iso? ΔΛήμνον, “ἦν ἐρή- 


, 


pup νήσῳ καταλαβὼν, ἔνϑα δείννυται βωμὸς Φιλοκτήτου, καὶ χαλ- 
xsog ὄφις, καὶ τόξα, — μήνυμα τῆς ἐκείνου πάϑης.. 

ἄστειπτος, οὐδ᾽ οἰκουμένη, non calcata, nedum ut habitetur. 
8. ἀϑικτος, οὐδ᾽ οἰκητὸς Oed. Col. 59. Tenendum porro, non 
universam insulam penitus incolis vacuam fuisse, quam uti- 
que Argonautarum progenies habitabat, sed duntaxat tractum 
hunc litoralem, ἀκτὴν χϑονὸς ut vocat. M. cf. 217. 

12. αἀνμή. gl. καιρός. Sic in Ai. 790. οὐχ ἕδρας ἀκμή. B. 

14. τῷ. gl ᾧ τινι τῷ σοφίσματι. Vide notam ad Oed. Col. 
41924. B. 


19. δι ἀμφιτρῆτος. Mendose in Aldina ἀμφιτρῆρος. B. 7 

21, σῶν. Sic editiones Aldi et Turnebi, ut et codd. om- 
nes. gl. ἤγουν εἰ σώζεται. In Menr. Stephani editione legitur 
ζῶν, quod consultone an operarum errore invectum fuerit, 
nescio. Verum scio mendosissimum esse, siquidem sic sena- 
rius in spondeum desinit: nam vocalis anie 4 corripi non 
potest. B. 

22. εἴτ᾽ ἔχει. gl. κατοικεῖ. recte. πρὸς X ἐλθὼν σῖγα, σήμαινέ 
μοι εἴτε ματοινεῖ — Sic Latinis habere valet habitare, qua signi- 
ficatione Plauto frequentatur, ut Dacchid. I. 2. Quis istic ha- 


bet? et in Aululariae prologo. B. 


24. ὡς Aure. Sic recte im B. Soloece alii et impressi 
γχλύοις. B. , 

25. κοινὰ δ᾽ ἐξ ἀμφοῖν t4. Sic legisse sclholiastam perspi- 
cuum est, siquidem diversae lectionis meminit εἴη, quae ma- 
nifesto vitiosa est. Nam  praetorquam quod diphthongus εἰ 


semper producitur, optativus modus hic contra structurae le- 


gem adhiberetur. Requiritur verbum subiunciivi modi, qualia 


sunt κλύῃης et QoaQw. In scholio mendam Romanae editionis 
imprudens reliqui. Lege διανύοιτο. D. 

26. οὐ pewoXv λέγεις. Sic codd. omnes. gl. οὐ μαχρᾶς διδα- 
χῆς δεόμενον, ἤγουν μαμρῶν πόνων. D. 

οὐ μανράν. Nisi Sophoclis mos esset, insolentissima quae- 
que sectari, legerem οὐ μακρόν. M. Νακρὸν tentaverat Iohn- 
sonus, quanquam ipse coniecturae suae non multum tribuens. 


ue 


La 
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Nec. sane quicquam mutandum est, sed intelligendum ὅν in 
μακρὰν, nam oj μακρὸν leve. nec molestum indicaret opus, οὐ 
μανρὰν (ὃν) sonat tale, quod statim suscipere licet; quae sen- 
tentia requiritur. Et s. cepit D. 

, 29. στίβου γ᾽ οὐδείς. Sic 7v. In duobus aliis, ut in Aldina, 
στίβου T —— B. 

92. οἰκδποιὸς — τις τροφὴ. domestica aliqua vita, i. e. do- 
mesticae vitae aliquod vestigium. Sic. τροφὴ sonat El. 1142. 
Et huic explicationi convenit, quod respondet adolescens. De 
supellectili tum demum recte Ulysses quaerit, cum- antrum 
iugressus est Neoptolemus, qui nunc in ipso speluncae limine 
stáfe cogitandus-est. Simili breviloquentia 61: ἅλωσιν pro μήη- 
χανὴν ἁλώσεως dictum. PD., nescio quo prolubio, deserta lí- 
brorum omnium scriptura, dedit οὐχ. * 

55- NUM. Scholiastes στιπτὴ habet, ut v. 9. ἄστιπτος. 
Eadem scriptura est in B. et apud Suidam. At Eustathius P: 
778. στειπτὴ ex hoc loco citat, ut scriptum est in membr. D. 

55. αὐτόξυλον. Vide Andromedae fragm, VI. Φλαυρφούργου. 
Sic codd. veteres et Suidas. In Aldina mendose Φλαυλούργου, 
ut etiam a prima manu scriptum in T. sed ex A factum fuit 
e. Turnebus edidit φαυλούργου. In seq. v. scripti et impressi 
libri habent:-:*v44oar ἀνδρός. Pluralis numerus doctos viros 
merito offendit; sed locum emendare dum conarentur, malum 
peiori malo sanaverunt. Quippe levíus istud τεχνήματα feram, 
quam τέχνημα T, Slve prO τὲ, Sive pro mo: accipienda veniat 
particula, qua nullus hic usus est. Nec magis admittenda 
Toupii coniectura, Cur. Nov. in Suidàm p. 7o. τέχνημα τὰν- 
δρός. Nam τοῦ ἀνδρὸς definite. post indefinitum τινὸς plane in- 
ficetum est. Librarii malam manum quivis hic facile poterat 
adgnoscere. Imperitus homo metro consulere voluit, quod 
laborare credidit. Scripserat Tragicus (QAavgoUoyov τινὸς ἀνδρὸς 
τέχνημα. Ile, ne spondeus esset in secunda senarii sede, or- 
dinem inverüt, et vitando hiatu scripsit τεχνήματ᾽ ἀνδρός. Pri- 
ma in τέχνη COrripitur, ut quaevis vocalis natura brevis ante 
asperatam et liquidam. Vide Ai. 1095. Oed. T. ,992. et sic pas- 
sim. D. 


Nihil novandum esse, pulcre vidit Porson ad.Eurip. Orest. 
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1051: nam similiter Antigonam dici νυμφεῖα Antig. 561, unam" 
.Victimam 'προσφάγματα Eurip. Hec. 259, clypeum gestamina 


Ovid. Met. 15, 165. Plura eiusmodi exempla ibi profert vir 


- doctissimus, quibus adde ᾿Ανδραίμονος γένεϑλα de Audromacha 


΄ 


fragmento Phrygum Aeéschyli a me reperto in. codice Euripi- 
dis satis bonae frugis Guelferbytano. 1 ένεθλα enim, non yé- 
v&94oy, quod liber exhibet, legendum esse, metri ratio demon- 
Strat. 

86. De πυρείοις vid. VVesseling. ad Diod. Sic. 5, 67. — Pla- 
to p. 641, C.: τριβοῦντες, ὥςπερ ἐκ πυρείων, ἐκλάμψαι ποιήσαιμεν 
τὴν δικαιοσύνην. M. 


- 


57-. ϑησαύρισμα.. gl. ἀπόθετον μτῆμα. B. 

$9. V. πλέα. reduxi formam Atticam. 

4o. evvXe κατοικεῖ. Perperam vulgo ἀνήρ. B. 

42. προςβαίη, adscendat, ut saepius. ,,Conspiciuntur in. 
Scena radices montis, in quibus spelunca est Philoctetae , ut 
patet ex iis, quae praecedunt. lpse absens altius adscendisse 
debuit, ubi obiectis rupibus latet. Ο.. Hermann. apud Er- 
furdtium; ceteroqui bene, nisi descendisse etiam poterat aegro- 
tus. Locus itaque sic accipiendus: sane haec ipsaest Philoctetae 
habitatio: qui enim fieri possit, ut altiorem aliquam sibi ele- 
gerit vir pede infirmissimus ? : 

45- ἀλλ᾽ ἠ ᾽πὶ φορβῆς νόστον ἐξελήλυθεν. Philoctetae alimen- 
tum praebebant aves et ferae, quas sagittis configebat. Atqui. 
aves et ferae statis horis ad certa loca se conferre solent. 'Re- 
cte scholiastes ἐπὶ φορβῆς ὁδόν. At glossator, qui id minus 
intelligebat, exposuit ἐπὶ φήτησιν φορβῆς. Hoc ipsum Ulysses 
dicere debuisse videtur Toupio, qui Emendat. in Suidam III. 
550. reponit ἢ ᾽πὶ φορβῆς μαστύν. Nimis audacter. Huius for- 
mae verbala frequentant Ionici poétae, qualia sunt ἐδητὺς, óg- 
χηστὺς, SsÀwrüg, πωρητὺς, et alia, sed Atticis fere inusitata 
sunt. D. 

Sane retinendum est νόστος; neque laxe declarandum mihi 
videtur ὁδὸς, sed proprie, cum iter quodvis significat: siquidem 
quae cuivis alii brevis via fuisset, Philoctetae iter fuit claudo. 

47. λαβεῖν. Perperam in membr. et in Aldina μολεῖν, unde 


Parisinus editor sinceram lectionem eriisse credit. 


* 


ήια 47-- 6» ΑΝΝΟΥΤΑΤΙΟΝΕΒ ὦ 


ἑλοιτὸ γ᾽», ἢ τοὺς πάντας Ἀργείους, μ᾽ ὀλεῖν. 

Sed istud ὀλεῖν e barbariei specu arcessitum , non e puris graecae 
linguae fontibus. ὀλέω, ὁλεῖν sunt prorsus inusitata, nec uspiam, 
nisi apud Grammaticos, ubi de formatione temporum agunt, re 
 periuntur. μᾶλλον αἱρεῖσθαι est. προκρίνειν, malle. B. Male vulga- 
tae ἑλοιτό μ΄. 

55. M. malebat οἷς ὑπ. π., verecunda periphrasi Ulyssis. 

55. ἐνλλέψεις. S1c emendate in B. Soloece vulgo &x4Aéy»r. 
ὅπως hic valet guomodo, ut infra 78. et pendet a suppresso verbo 
φροντίζειν» φράζεσθαι, vel simili. Immo, ni me fallit coniectu- 
ra, verbum librariorum errore, potius quam poétae iudicio, hic 
desideratur. Quid enim sibi vult post ἐκχλέψεις λόγοισι parti- 


4 


cipium λέγων ? 
| τὴν Φιλοκτήτου σε δεῖ 

Ψυχὴν ὅπως λόγοισιν ἐκχλέψεις σκοπεῖν. 
Glossa in codd. ἐκκλέψης, ἀπατήσης. Ratno autem Philoctetam 
falendi haec erat, ut simulatet Neoptolemus se Atridis infen- 
sum esse. liuc pertinet scholion, quod in Edi::oóne Romana alio 
translatum fuit: οἱ γὰρ ἐξ ἑνὸς ἠδικημένοι, φιλοῦσιν ἀλλήλους. B. 

Merito participio λέγων. offendebatur B. 'Et sententiae qui- 
dem conveniret id, quod proponit, remedium, σχοπεῖν, sed lite- 
rarum nimia discrepantia refellitur. Scribendum haud dubie — 
ὅπως λόχοισιν ἐνιλέψεις λόγων, ut insidiosis eum verbis fallas, 
nec nisi leviter extremo versu distinguendum est: nam con- 
structio verborum sic procedit : Δεῖ es λέγειν, ᾿Αχιλλέως παῖς, 
ὅταν σ᾽ ἐρωτᾷ, τίς τε καὶ πόϑεν πάρει, ὅπως ἐχχλέψεις λόχοισι λό- 
“γῶν τὴν Φιλοκτήτου ψυχὴν. Non recte quoque τὸ ὅπως intelle- 
ctum esse Gallo eruditissimo, cum nihil omnino ad integritatem 
desideretur orationis, iam facile apparet. Et probandum erat, 
in σε δεῖ intelligi solere épav vel quiddam simile. 

58. πλεῖς V ὡς πρὸς οἶκον, | Abundat particula ὡς, quae ele- 
ganter iungitur praepositionibus ἐπὶ et πρὸς motum significanti- 
bus. Familiare hoc Arriano in Alex. M. Expeditione. Comi- 
cus in Equitum fine: ; 

κἀμεῖνον ἐκφερέτω τις ὡς ἐπὶ τὴν τέχνην. B. 
60. οἵ σ᾽ ἐν λιταῖς στείλαντες. Abundat praepositio sv, ut 


Oed. T. 8o2. Antig. 944. 984- στείλαντες, simplex pro compo-. 
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Sito μεταστείλαντες — ἐξ οἴκων. Sic veteres eodd. et Áldus, quod 


et Turnebus reünuit. In T. minus bene ἐξ οἴκου, quod ex Henr. 


Stephani editione in posteriores manavit. D. 
στείλαντες. Sic ἐστειλὰ usurpatur Antig. 165; ἐστειλάμην Oe- 
dip. Tyrann. 429. Similiter Antig. 159. πέμψας positum esse 


pro μεταπέμψας vel μεταπεμψάμενος, bene monet ctiam Laurent. 


;Sahl in editione Nostri, quae 1902 prodit Hafniae, Brunckia- 


΄ 


num quidem textum repetens, cum selectis Brunckii pauculis- 
que Sahlii annotationibus. [τὰ quoque 67. βαλεῖς valet προς- 
βαλεῖς. 

61. μόνην ἔχοντες. Sic Aldus et veteres codd. Triclinius δὲ 
infersit. B. e i; 

65. ἐλθόντι δοῦναι. ld est ors ἐλθόντι σοι δοῦναι, B. 

Θά. λέγων. Pendet hic nominativus a λέγειν in v. 57. stru- 
ctura ad significatum, non ad verba adconimiodata. Quippe 
istud λέγειν imperativus est infiniivi forma, unde pendet etiam 
πλεῖς, snppressa particula ὅτι, nisi mavis e communi repetere 
λέγε. δὲ ὅτι πλεῖς πρὸς οἶκον. Proifide difficultas, ad quam olfen- 
dit Vir doctus, quamque tollit legendo λέγ᾽ οὖν, nulla est, Is 
est Fridericus Gedike, Gymnasii Rector Berolini, qui seorsum fa- 
bulam hanc edidit luculento commentario iliuetratati in tironum 
usum. Nullum est Tragici nosiri drama, quod enarratorem tam. 
peritum nactum fuerit. D. 

Rursus fallitur B. vid. ad 57. Τ]λεῖς vividae orationis est, 
pro λέξεις, es πλεῖν, quales loquendi formae in omnibus linguis 
inveniuntur, nec πλεῖς ad λέγειν referendum est, sed naturaliter 
xegit λέγων, verbis ἐκλιπὼν — παρέδοσαν per parenthesin inter- 
positis. ' 

65. ἔσχατ᾽ ἐσχάτων. Comparat M. κακὰ κακῶν Oedip. Col. 
1204. . : ͵ 

69. σοι. cf. 114. Legitur autem v. πέρσαι σοι τὸ etc., quod 
xawuoQucv. 

72. οὐτ᾽ ἔνορνος οὐδενὶ, nemini iureiurando obstrictus: ne 
Philoctetae forte incredibile! videatur, eum exercitu relicto do- 
mum -edire. M. 

75. ovT ἐξ ἀνάγνης, neque vi coactus. Tali enim homini 
uon magis liberum fuisset expeditionem deserere, quam fuerat 
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antea detrectare. 7 
οὖτε τοῦ πρώτου, στόλου, neque in prima classe. Hi enim 
omnes Philoctetae ob ipsum derelictum invisi esse debebant. 
M. , á 
79.. V. καὶ Φύσει cs, ut saepissime turbavit iotacismus. Er- 
fürdt coi pro καὶ dedit, alii alia sunt commenti, Φύσει redun- 
dare censebat Erfurdt, sicut Eurip. Bacch. 894. 
Q4. óc μοι σεαυτόν. — Tefentius Adelphis: Da te Lodie 
mihi. B. 
86. Hos versus sic convertit Florens Christianus: 
- Ego vero, Ulysseu, dicta quae non aüdiam | 
. animo luberti, facere semper oderim. 
Eadem sententia Georg. Raiallerus ad hunc ΝΣ κάρτα: 
Quae facta, Ulysse, audire animus horret, eadem 


patrare morte acerbius duco. 
λ 


Haud sane exspectabam aliquem exstiturum, qui has interpreta- 
tiones falsi argueret, aliumque Graecis sensum inesse contende- 
ret. Nuperus Parisinus editor* nos docei, ea sic verti debere: Ea 
moliri odi, quorum famam factorum aegre ferrem.  plurimisque 
exemplis adstruit, quod vel pueris notum, axis κλύειν signifi 
care male audire, id est vituperari. Est hoc prts 45 certissimum : 
sed tam certum est illam significationem verbi κλύειν non magis 
hic locum habere, quam apud Comicum in Concion; 91. ἀκροᾶ- 
σθαι de fama accipi posse. Ibi mulier reprehensa, 'quod lanam 
in concionem. ferret, ait: τί γὰρ ἀν χεῖρον ἀκροῴμην ἄρα ξαίνου- 

as Quipypini ? num minus audiam. rhetorum conciones, si lanam 


- 


carpam? Quid hoc, quaeso, ad famam? B. 


89. ἐμέ. Expectasses encliticum ; sed sic pP. hae formae pro- 
nominum inter se commutantur. Et quo vetustiores sunt scri- 
piores, eo sunt in hoc genere negligentiores. quos imitantur serio- 
res anüquitatis studiosi. Mitte ITomerum. Hymni in Apoll. Pyth. 
521. habes ἐρχεσθαί 9' d! ἐμοί: et hymni in Cererem 21g: óz- 
cx, τ᾽ ἐμοί περ. cf, indicem. | 

91: «8f ἑνὸς ποδὸς, d. e. ἑνὶ ποδὶ, quomodo p. usurpari ἐξ, 
monitum est ad El. 700. Ceterum hoc non proprie accipiendum 
est, quasi uno tantum pede uti diceretur Philoctetes, sed ποῦς 


personam περιφράζει, ut χεὶρ, ὄμμα, σπλάγχνα», quod praeci 
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puis hisce maximeque utilibus corporis membris fleri consenta- 
neum est, Sic Eurip. Hec, 977. ed. Beck. : 
Tí χρῆμ᾽ ἐπέμιψω τὸν ἐμὸν ἐπ δόγων πόδα; 
τὸν ἐμὸν πέδα; 1. €. ἐμέ. Idem Helen. 1571: 
pa V entm ταύρειος δὲ ποῦς 
Οὐκ ἠ9ελ᾽ ὀρϑὸς σανίδα προςβῆναι κάτα, 
᾿Αλλ᾽ ἐξεβρυχᾶτ᾽ --- 
Ταύρειος ποῦς, i. e. ταῦρος, siquidem ποῦς, proprie intellectus, 
mugire non poterat. Similiter idem Orest. 1622. dixit ἐνόπλῳ 
ποδὶ pro ἐνοπλὸι.  Intellecto igitur ὧν verba εξ ἑνὸς ποδὸς nihil 
aliud signifieant quam unum, singulum, cui opponitur ἡμᾶς 
TOCOUGÜE. 
99- ἡγουμένην, regentem, gubernantem. cf. Eurip. Suppl. 
228. M. n | 
(4100. τί ἀλλο. πλὴν confundit imperite Parisinus editor cum 
"interrogationis formula Platoni frequentata ἄλλο ci ἤ. Legat au- 
ctorem Doctrinae Pariicularum , qui formulas istas enuéleate di- 
sünxit, ct simul fideiussorem quaerat, quo auctore credamus, 
graecum esse imperativum &vwys;. Ab ἀνώγημι novi ἀνώγηϑι, 
ἄνωχϑι. Verunavoysg nusquam vidi. B. ; 
102. ἐν δόλῳ. Abundat praeposaio iv, ut supra 60. B. 


105. οὐ μὴ πίθηται. Non persuadebitur. | Aorisius 2. sub- 


iunctivi cum particulis oU μὴ eamdem vim habet quam futurum 


indicativi. Euripides Herc. Fur. 720. 
Q0 cà πάρεστιν, οὐδὲ μὴ μόλῃ ποτέ, 
Nec adest, uec aderit unquam. Comicus in Lys. 565. 

. XOU μὴ ποτ᾽ ἀλλὴ σοῦ κύων τῶν ὄρχεων λάβηται. 
Fallitur Berolinensis editor, qui ista a suppresso verbo φοβέξο- 
μαι pendere ait, Diversa sunt μὴ oU et οὐ μὴ: D. 

106. Θρασὺ, audendum, quod suscipere audeas, τλητὸν τί, 
Rarior vocis usus; quanquam s. et alia adiectiva activa vel neutra 


passive usurpantur; quam figuram in verbis proprie dictis amat 


Noster. Schol: οὐμοῦν οὐδὲ προζςελϑεῖν ἐκείνῳ λευθαρσές ἐστι καὶ “ 


ἀσφαλές; In προς ίίξαι intell. τινὰ, quo respicit λαβόντα iu se- 
quentibus. 
108. τὰ Ψευδῇῆ λέγειν. Sic libri omnes. Verum Parisino edi- 


tori adsentior, et legendum puto τὸ Ψευδῇ λέγειν. Saepe in ar- 


- | | | ! 
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ticulo, qui ex indole linguae infinitivo adiungitur, lapsi sunt li- 
. brarij, articulum mutato numero nomini tribuentes. In Anacre- 
.ontis carm. XI. ediderat Stephanus τὰ τερπνὰ παίζειν, ubi ser- 

1 monis puritas flagitat rà τερπνὰ παίζειν, quae est etiam tersissimi 
.,poétae manus. B. | 

iil. ἐς κέρδος. In B. T. πρὸς κέρδος. B. 

114. ὁ πέρσων γ΄. In. B. T. particula ys omissa. B. 

116. In Aldina ϑηρατέα γίγνοιτ᾽ ἂν. Sic etiam in membr. 
scriptum, aud prosodiae signis, quibus indicatur utrumque «x 
longum esse. Nempe librarius ϑηφατέα ad T" referebat. In 
B. 949arí& γένοιτ᾽ àv. Recte in T. 9ηρατέ᾽ οὖν. B. ' 

iij. τὸ δρᾷν. Abundat τὸ, ut p. vid. ad El. 990. 

110. xsxÀjo. Optativus praeteriti passivi. Formam hanc sae- 
pe obliterarunt librarii. In Euripidis Heraclidis, ubi perperam 
editum xszroj4e2x, legendum: : 

μάτην γὰρ. ἥβην ὧδέ γ᾽ ἄν κεκτήμεθα. 

Vide quae notavimus ad Comici Lysistr. 255. 555. Mendose híc 

Aldus edidit xéxÀqc' ὧμα, ut in membr. scriptum est: in duobus 

aliis 4s4247' — "Turnebo debetur emendata lectio. B.  Rarissime 

hoc tempus inveniri, monet M, Ceterum v. legitur αὐτὸς, fri- 
gidiuscule. Reponendum 479*;;, i. e. ὁ αὐτὸς, idem. 

196. δοκῆτέ τι. Sic bene distinctae voces in B.. In ceteris 
perperam $oxjv ἔτι. B. Illud etiam Canterus dedit. Τοῦ χρόνου, 
pro χρόνῳ vel κατὰ χρόνον. vid. ad Oed. Col. 576. 

197. πατασχολάζειν. gl. βραδύνειν. B. 

199. γαυνλήρου τρόπον. Ald. et veteres codd. τρόποις. B. 


120. ἄγνοιοι in casu recto. Sic scriptam in duobus veteri- 
bus codd. In T. ἀγνοίᾳ, ut in impressis. B. : 

150. ποικίλως αὐδωμένου. σοφιϑομένου, δολίως διαλεγομέ- 
γου. B. ᾿ 

154. Νίκη, Scholion: οὕτως ἡ πολιοῦχος Αϑηνὰ Νίκη καλεῖ- 
ται ἐν Αττικῇ. Euripides Ione 1550. 
f μὰ τὴν παρασπίζουσαν ἅρμασίν "rOTB 
Νίκην Αϑηνᾶν Ζηνὶ γηγενεῖς ἔπι, — 
Victoriae nomine cultae Minervae templum erat in arce: idcirco 


mulieres, quae arcem occupaverant, in Comici Lysistr. 217. eius 






J 


implorant opem:, δέσποινα Νίκη Zvyysvot. | Vide Meursii Att, 
Lect. I. 20. B. 
ες v. ᾿Αϑηνᾷ : sed bene monet Porsonus ad Eurip. Orest. 96, prae- 
eunte Valckenario ad Phoeniss. 12, Atticos dicere* Αϑάνα, δαρὸς, ἕκα- 
τιν κπυναγὸς, ποδαγὸς, λοχαγὸς, ξεναγὸς, ὀπαδὸς, per «y non per ἡ, 
nec tamen ᾿Αϑαναία pro ᾿Αϑηναία usurpare; et hoc qnidem in lo: 
co ᾿Αϑάνα praebere Eustathium ad 1l. (, 758, 44. Kom. 661, 21. 
Bas. 
155. Aldus et veteres codd. τί χρὴ» τί χρὴ. δέσποτά, qp dy 
Zíva ξένον — contra nYetri rationem. D. 

Certum est, μβ loco migrasse suo; ceternrm ἐν ex τὰ verbi 


δέσποτα natum puto, scribendumque. ξένῳ pro Zéva: siquidem 


M 


᾿ ánepte τῷ ξένον adderetur ἐν ξένᾳ (5), quod pet se intelligitur: 


nam domi hospites haud novi. « et ὦ literae p.pertutatae inter 
se deprehenduntur. . 

159. x«i γνώμα, Sic lene Aldus et veteres codd. scilicet iz£- 
ρας γνώμας προὔχει. Sic in glossa expositum erat, unde libra- 
rius codicis D. vocem in textum intulit. καὶ γνώμα γνώμας, mee 
tro reclamante. Harum quae-reiicierida erat, reiinuit Triclinius, 
cuius lectio est wai γνώμας. B. | "m 

140. Διὸς cwrrgow. In Aldina σκῆπτον. . Scripserat forte 
poéta chüd toy. B, Et s. edidere Wakef. et Ef, ,. quos sequor. . 

| 134i. G2 0, ὦ τέννον, τύδ᾽ ἐλήλυθε. Sic, veteres codices et 

Aldus: id est εἰς σέ. Triclinius mutavit sine caussa.  Dimeter 
est antispasticns, Pro ditrochaeo in antistrophico est choriamt 
bus; paeona habet nterque in secunda sede. B. 

144. τόπον ἐσχατιαῖς. In T. ἐσχατιᾶς, quod ad sensum per- 
^inde est. Sed nulla erat caussa, cur Triclinius veterem lectionem '' 
mutaret. ἴσως γὰρ προυςιδεῖν ἐθέλεις τὸν ἐν ταῖς ἐσχατιαῖς τόπον, 
καϑ᾽᾿ ὃν τινὰ χεῖται. B. ' TENET 

145. ὅντινα κεῖται, l. C. xx ὅντινα κεῖται. Vid. ad. Αἴας. 5o. 

150. In fine huius versus Aldus et veteres codd. duas vocu- 
las addunt, e prava glossa in textum illatas, τὸ σὸν, quas tam 
metrum quam sententia respuit. Fefellit haec lectio scholiastam, 
cuius falsa est expositio, τὰ σὰ νεύματα φυλάττειν, Immo ad oj 
μὰ subauditur ἐμόν. B. 

156. μὴ μὲ λάϑῃ πελάσας ποϑδέν. Quod in omnibus libris 

"m νἤ 27 
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legitur προςπεσὼν» mendosum est, ut ex comparatione strophici 
versus liquet, et ex confusione glossae cum genuina lectione or« 
tum: ad πελάσας adscripta fuerat glossa προςπελάσας et e v. 46. 
προςπεσών. Voces posunodo permutatae fuerunt a librariis. B. 
'lTemere novavit D. Προςπεσὼν tantum post Mà ponendum erat, 
Vidit etiam Erfuidt. , , 

ἀθι. ἄπεστιν. Sic emendate in B, In ceteris claudi&at ver- 
sus omissione y paragogici. B. 

165. Numeris perite instituendis effecit tragicus, ut claudi- 
'cantem adspicere nobis videamur Philoctetem, cum alacribus ana-* 
paesi, . a quibus incipit versus, exprimantur vis et impetus, qui- 
bus progredi, et velocius quidem, tendit miser; dactylorum aus 
tem, Qui sequuntur, opposito numero ,quasi pingatur impediens 
morbi imbecillitas. 

166. σμυγερὸν σμυγερῶς. Mendose vulgo legitur στυγερὸν 
στυγερῶς. In scholiis malum malo cumulatum, quum adverbium 
per ἐπιμόνως exponatur. Scriptum oportuit σμυγερῶς, ἐπιπόνως. 
Heiych. σμυγερὸν.. ἐπίπονον» οἰκτρὸν, μοχϑηρόν. σμυγερῶς. ἐπι- 
πόνως. Eustathius p. 1465.: ἔστι δὲ σμυγερῶς. 0 ἐπιπόνως, ὀδυνή- 
ρῶς, ταὶ ὡς εἰπεῖν, καυστικῶς. ἀπὸ τοῦ σμύχω τὸ καίω, ὅθεν τὸ 
σμύξαι πυρὶ νῆας. (ΤᾺ. 1. 649.) τοῦ ὃξ. σμύχω δεύτερος ἀόριστος 
ἔσμυγον, ὅϑεν τὸ σμυγερόν.  INNihil verius hac emendatione. B. Vo- 
cem σμυγερὸς cothurno indignam haud immerito censet Erfurdt, 
vulgstam itaque active interpretari satis habeo, ut infensus, non 
feris avibusque, sed Graecis et toti humano generi dicatur Phi- 
loctefes , ut qui illorum negligentia ad vitae rationem tam incer- 
tam molestamque redactus esset. 

agi. μηδὲ EUvroo(ow. Sic ad' metri rationem scribi debuit, 
Perperam Aldus et veteres codd. σύντροφον. Sinistra Triclinii 
emendatio est μηδ᾽ αὖ σύντροφον. B. n 

174. ἀλύει. gl. ἀλγεῖ, ἀπορεῖ. B. Ihe 

ἐπὶ παντὶ χρείας. Pro ἐπὶ πάσῃ χρείᾳ. CK Ai. 505, Antig. 
1185. M. d 

175. ἱσταμένω, i.e. ὄντι. vid. ad Ai. 199. 

196. v. παλάμαι ϑνητῶν. Sed statim sequente βροτῶν dis- 
plicet θνητῶν. Deinde non tam de industria in genere agitur b.3 


- ur . . ^ 1 w 
l., quam de modis et machinis evitandae mortis: πῶς ποτε, πῶς 


x 


ES 
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ἀντέχει; Accedit metri ratio: nam in antistropha quidem, ubi de- 


leveris pessimum τοῦ ἀνήκεστα glossema βαρεῖα, quod βαρέα fuit, 


 reposuerisque cum Musgravio ἀδυροστομία pro ἀϑυρόστομος» et 


hie quoque anapaestum melius convenire quam spondeum, facilo | 


intelliges. Lego igitur: 
à; KU παλάμαι ϑανατωνΐ f M 

O mortis remedia, quot estis! Θάνατος et ϑνητὸς etiam alibi 

confusa. ᾿ : 

181. ἥκων. Sic bene apud Suidam legitur in λασίοις. "Tra- 
gici exemplaria habent οἴκων. In B. of xcuósyog, librarii errore; 
n compendio scriptum jw» dispexisse non videtur. ἥκειν ES 
εἶναι eleganter adhibetur. οὗτος τῶν ξυγενῶν οὐδενὸς A ὧν 
ἴσως. Sic in Oed. Tyr. 1489, Oed. Col. 1145, Ai. 617, ἥπειν ni« 
hil aliud valet quam εἶναι. Pro ἔχειν usurpari solet in. eleganti 


^ τ «2 ^ 5 . οἷ ΄ . 
formula εὖ ἥκειν τινὸς, in qua tamen istüd verbum non nemini 


suspectum fuit. Vide notas ad Luciani imagines T.II. pag. 469. 


B. Vid. etiam ad Oed. Col. 15:7. : 

185. στιχτ. ἢ λασ. μ. 9. 1. 6. cum avibus vel feris, ut ingeniose 
interpretatur Stanleius ad Aeschyl. Sept. 785. Pictae aves multis 
memorantur. M. Profert Stanl. Virgiliana haec ex Georgicoe 
rum 5: 

Omne adeo genus in terris, hominumque ferarumque, 
, Et genus aequoreum, pecudes, pictaeque volucres. 
et Áen. 4. 
Cum tacet ommis ager, pecudes, pictaeque volucres. 


Neque ad rem pertinet, quod monet V.; feras omnes nunc c7: 


χτοὺς nunc Aacíoug dici; quanquam et ipsi quoque ingeniosa vider 


tur illa oppositio. 
186. v. — ἔχων" βαρεῖα δ᾽ à9vobotouoc Axó.  Glossema βά- 
ῥεῖα vel potias βαρέα, de quo dixi ad strophicum, absorpsit ar- 


* ) * . Γῆς . . 
ticulum 'A sequentem, qui versui necessarius est. Poscit hio 


etiam sibi ἀθυροστομίη, quod ex ultimo παν Anthologiae 


commode suggessit IM. 


197. Vulgo legitur πικρᾶς οἰμωγᾶς ὑπόκειται», quod quid si* - 


bi velit, nemo declaravit umquam. — Quippe vetus énarrator, quid 
sententia flagitet, exponit quidem ; verum is verborum et inexe 


tricabilis structurae nüllam rationem reddit, Genitivi πικρᾶς οἷς 
" 


Ϊ | vn 
; 3 
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μωγᾶὰς a momine τηλεφανὴς non pendent: verbum reqnirunt, ἃ 

quo regantur : id esse non potest ὑπόκειται. Jam diu est quum 

emendavi ὑπακούει. Comicus ín Nub. 1 
εὐφημεῖν χρὴ τὸν πρεσβύτην καὶ τῆς εὐχῆς ὑπακούεινν 

ubi simpliciter valet audire: saepe usurpatur etiam pro réspon- 

dere, Echo sola tristes eiulatus audit. B. : 

In eandem vocera coniectura incidit M., qui similes hosce 
locos profert: Odyss. δ΄, 295: ἐνδοϑεν «iy ὑπακοῦσαι : Theocrit. 
Hyla 59: τρὶς δ᾽ àg ὁ παῖς ὑπάκουσεν : Plutarch. de oraculorum 
defectu pag. 419; C. : τὸ δὲ τρίτον ὑπακοῦσαι τῷ καλοῦντι. ἘΠ sané 
hoc reponere cniusvis erat, verbum quippe tritissimum nec fa- 
cile commutandum. Rdconditam quid sonat ὑπόκειται, qnod haud 
male in hunc modum interpretatur. VVakefield: Quisquis alieri 
subiacét, quiescit, eo, qui opprimit, quiescente; excitatur autéri 
et libere movetur altero surgente. Et ad hanc notionem accom- 
modari videtur figurata Sophoclis locutio: quoties scilicet cien- 
tur Philoctetae gemitus, una cietur Echo. Sic ille. Brevius di- 
cas, Echo ὑποκεῖσθαι querelae Philoctetae, quia quasi ex ea sus- 
pensa est, quia pendet ex ore miseri, neque unquam libera est 
et sui iuris, sed continuis eius gemitibus, quibus ipsi responden- 
dum est, semper exercetur. ^ Quae explicatio neque longe repetita 
mihi videtur, neque ifidigna tragico. 

igi. xe] τὰ παθήματα κεῖνα. Minus bene vulgo παϑήματ᾽ 
ἐκεῖνα. Vide notam ad Ai. 227. B. : 

i92. Χρύσης. Minervae. vid. ad Argumenti versum 1. 

194. Luxatum huius versus metrum in membr. ut in Aldi- 
na: oUx ἔσθ᾽ ὅπως oU ϑεῶν τοῦ μελέτῃ. DB. Porsonus in Addend. 
ad Eurip. Hec. p. 82. ὡς reponendo defungi se Bore arbitratur : 
sed alios novi Sophocleos numeros. 

195. ἐπὶ Τροίᾳ, Triclinius, ἐπὶ Τροίαν. B. τοῦ μή. subaud. ἕνεκα. ΜΙ, 

196. ϑεῶν. Expectaveris ϑεοῖς : sed vide δά Aiac. 519. 

108. δαμῆναι. gl. πορϑηϑῆναι. Β... 

100. εὔστομα, εὐστόμως. le voce εὐστομα vidd. inttpp. ad 
Herodot. 2, 171. M. 

200. V. τειρομένου, versu imperfecto. rov additur a Porsono . 
l.l, qui frequentem pronominis illius omissionem pluribus 
exemplis comprobat. sed idem significat φωτὸς», quomodo et p. . 
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' 
adhibetut ἀνὴρ pro τίς, et καχέφωνον istud τειρομένου του. Lepiti- 
inum sonum digitis callemus et aure. 

202. ἐτύμα. Perperam in membr. et in Aldina ἑτοίμα. B, ' 

205. στίβου. Subauditur ἐπί. Triclinius contra veterum li- 
brorüm fidem dedit στίβον, quod quidem bonum est, et intelli- 
gendum per ellipsin praepositionis κατὰ, ut in Aiac. 5o. πηδῶν- 
τὰ πεδία. — xat Qvoywav. gl. βιαίως, μεξὰ στεναγμοῦ. B. Ambi- 
gnitatis vitandae gratia στίβον praetuli. neque:in talibus multum 
valet codicum auctoritas. 

206. διάσημα Soosi γάρ. "Remansit hoc me imprudente ex 
vulgaribus editionibus. Ordinem vocum invertit Triclinius, 
qua de caussa nescio. Legendum, ut in Aldina est et veteribus 
codd. διάσημα γὰρ ϑροεῖ. Versus asynartetus est ex anapaesto et 
antispasto. Pro diiambo in antistrophico versu ditrochaeus est. 

Versus 205 — 2006. recte digessit Ὁ. Hermann. Quorum uliüi- 
mus v. 810 habet: 

Διάσημα γὰρ 9oost, 
in quibus adtispasti nullum. vestigium, quare neque antistrophi- 
. cum trochaeus intrare potest. Sed vide ad 214. x 

| 20g. In 'ragici exemplaribus sic lepitur hic versus: 

V, ὡς οὐκ ἔξεδρος, ἀλλ᾽ ξυτοπος ἀνήρ. ; 
Manifestum est lectionis vitium , quod metri ratio ostendit: 
quippe versus esse debet dimeter anapaesticus, qualem quidem 
eum concinnavi pro ἔντοπος substituendo ἐγγύς. Sed usquequa- 
que falsa est haec emendatio.  Fefellit me opinio confusas hic 
fuisse lectionem et glossam. Sane si ἐγγὺς in textu lectum olim 
fuisset, nulli magistro venisset in mentem, adverbium hoc de:. 
clarare per nomen ἐντοπος : verum hoc bene declaratur per hanc 
glossam ἐγγύς ἐστι τοῦ τόπου τούτους Tum venustà oppositio est 
nominum ἐξεδρος et svromog.. Denique indefinitum ἀνὴρ indoli 
linguae repugnat. Vera lectio est, quam me piget serius depre- 
hendisse: 

cUX ἔξεδρος, ἀλλ᾽ ἔντοπος v9. 
Particula ὡς initio versus ἃ mala manu est: absque ea versum 
hunc citat scholiastes Comici ad Aves 276. D. : 

210. ποιμὴν ἀγροβότας. Minime praetulerim scripturam co- 
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dicis B. ἀγροβάτας. In Euripidis Cyclope v. 5/4. nomen ἀγροβό- 
τας ab eruditis viris frustra solicitatur, eadem analogia formatum, 
qua οἰοβότας in Ai. 699. et eiusdem significationis compositum 
ἀγφονόμος, B, 

212. τήλωπόν. Lesych. μακρόθεν φαινόμενον.  Sensuum voe 
cabula commutantur, et quae visus propria sunt, aliis eleganter 
fribuurtur. Sic supra 199 προυφάνη χτύπος. Perperam in mem- 
bran. et in Aldina 74A2w-«v. BD, 

215. ᾿Αξενον ὅρμον. lTmportuosa describitur ubique Lemnos 
insula, Iliad. à, 755. habes Δῆμνον ἀμεχϑαλόεσσαν, quibus con- . 
ferri hymnum in Apollinem iubet V. | 

214. Legitur v. προβοᾷ γάρ τι δεινὸν, quod defensum ivit B., 
quasi strophicus versus pro antisyastico haberi posset, quod non 
est, Facile inter se.permutabantur AIAINON et TIAEINON. 

218. Veterum codd. et Aldi lectionem sequimur. "Triclinius 
hic rursum nulla de caussa verborum ordiuem pervertit: ποίας 
πάτρας ἂν ἢ γένους ὑμᾶς ποτε. DB. 

219. ἑλλαδος. gl. ἑλληνικῆς. Ex Aiace Locro citatur ἑλλὰς 

ἀνὴρ» quomodo ὕβρις ἀνὴρ dixit Hesiodus, Nomina primitiva, 
! propria seu àppellativa, adiectivorum. instar cuiusvis generis iun- 
guntur snbstantivis ; cuius schematis exempla passim Occurrunt. 
Mox 252. ἑλλὰς γῆ. B. ΄ 

225. Miale vulgatae distinguunt post δύςτηνον. Δύςτηνον μό- 
νον valet δυςτηνότατον. vid. index v. μόνος. alia res est infra 
465. ME. 

224.- καχούμενον. Libri omnes καλούμενον mendose. Has vo- 
668 iam male commutatas vidiraus in Oed. Col. 241. B. Sic etiam 
M.- Legitur autem v. κάφιλον x«A., quorum verborum posterius 
certe depravatum esse, nemo dubitat. Βιακούμενον quoque minus 
aptum, nec satis elegans mihi, videtur G. Hermanni apud Erfurd- 
tium emendatio καλώμενον, κεκλεμμένον quam facile in καλούμενον 
degenerare p tuerit, periti sciunt, 

225. προζήνετε. "lriclinius, nescio quo prolubio, προςζήκατε. B. 

250. v. Ὦ Q. φώνημα, φεῦ τὸ καὶ λαβεῖν IloécQSeypa. 
Sed nec τὸ nec καὶ vim suam obtinet, quod vel ex Brunckii ver- 
sione colligas hac: O carissima vox! vah! vah! quam iuvat vel 
accepisse talis viri alloquium etc, ^f; subaud. in καταλαβεῖν. Si- 
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milis locus est in Oberone, VVielandii po&mate. nobilissimo, cum, 
Ilyone primum conspecto , exclamat Scherasmin: 
Q süsser Ton vom Ufer der Garoune! 

955. Tig ἀνέμων ὃ φίλτατος. Perperam in B. T. τίς δ᾽ ἀνό- 
| qv — ut legit etiam Eustathius, qui hanc versus clausulam ci- 
tat p. 1717. Frigeret hic connectiva particula. B. Metro quoque. 

adversaretur. ὗ 

257. οἶσθα δὴ τὸ πᾶν. Sic in membr. Vulgo οἶσθ᾽ ἤδη — 

p. , ' 
959. Lycomedes Scyri rex fuit, Neoptolemique avus. res 


.nota. | 
247. οὐδ᾽ οὔνομ᾽. Mendose Aldus ὄνομ᾽. B. Odvou« ab usu 
tragicorum in iambicis alienum esse, sensit Erfurdt, inculcans 
ille quidem ἀρ᾽ post evo. ͵ ὶ 

254. 6iy ἔχοντες. Id est σιγῶντες. Adverbium est σῖγα, εἴ 
dicitur ἔχειν σῖγα. ut ἔχειν ἄτρεμα, ἔχειν ἡσύχως. Da ^ 

255. τέϑηλε. In malam partem usurpatur Θάλλειν, sicut àv» . 
92:1», de quo. vid. ad Trach. 972. 

256. v. satis inficete (I cíwvov, ὦ παῖ πατρὸς etc. s. p. erva- 
tur, velut infra 1148. . 

259. Observa articulum in extremo 'versu, quod raris- 
simum. 

260. Ἀεφαλλήνων ἀναξ, Ulysses. Cf. 770. εφαλλῆνα pariter 
vocat Aristides tom. 2. pag. 405. M. Ithacae et Cephallzniae insu- 
larum rex Ulysses, ut notum est. 

261. v. — ἔρημον, ἀγρίᾳ Νόσῳ ναταφιϑίνοντα. At-teztio abhinc 
versu habemus ἀγρίῳ χαράγματι. INempe sunt, qui hanc. simpli- 
citatem nescio quam veterum existiment, ezxosculenturque; sed 
nobis ea potius videtur infantia, qua maünime illi laborabant, 
OTPIQ,. reliquisse hoc loco poétam non nemo arbinatur, quod 
in similes ductus AT'PIQ. facilime transierit: passim enim 
confunduntur in scriptis αν» οἱ, qu, atque οὖρος: οὔριος, οὐρίξειν 
et similia in malam partem usurpari, arguunt, quae protuli ad 
Ai. 196, Tragicorum loca. Praefero tamen equidem ὠχρίᾳ, quod 
propius abest a vulgata. | 

262. τῆς ἀνδροφϑόρου. Perperam libri omnes τῆςδ᾽ — B. 

264. ξὺν ἡ. 8]. τῇ νόσῳ. B. προτιθέναι dicimur res vl per- 
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sonas, quas a nobis amovemus, vel ablegamus. ldem usus prae- 
positionis obtinet in προπέμπειν similibusque pluribus. Non aliud 
igitur hic προτιθέναι indicat quam supra 5. ἐκτιϑέναι. 

266. Χρύσης. vid. ad Argumenti 1, | 

272. ἀνάστασιν — στῆναι. vid. de huiusmodi formis ad Ai. 42. 

275. ἦν. ἃς ἔχων évávmti Xoops inepte, quasi dux classis fuis- 
Set Philoctetes. Scribeidum αἷς (intellecto σὺν vel £y) ἑκὼν ἐναυ- 
στόλουν. Non vi adductum, tanquam stipendiarium militein, se 
profectum esse (nam coactum exponi et deseri, ubicunque videe 
reiur Graecis, nihil veiasset), sed liberum, οὔτ᾽ ἔνορκον ουδενὶν 
| οὔτ᾽ «E ἀνάγκης. ul ἑκὼν describitur 792., navigasse se alt miser, 
qualem sic destitui turpe erat. Acerbissimum hoc infra 995 544. 
recolit Philoctetes, 

277. νόσου, Sic Aldus. Perperam in veteribus codd. νόσον. 
Haud melius in Triclinii recensione νόσῳ. ξυλλαμβάνειν εἴ ξυλ- 
λαμβάνεσθαι cum &enitjvo rel construuntur, Comicus WVespis 
788: 

νῦν δ᾽ αὖ παρών Tig ἐμφανής cor τῶν ϑεῶν 
ξυλλαμβάνες τοῦ πράγματος-, 
Pace 457. 
χῴςτις προθύμως ξυλλαβη τῶν σχοινίων. 
Lysistrata 215. 
τίς ξυλλάβοιτ᾽ ἂν τοῖν ξύλοιν τῶν ἐν Σάμῳ pes B. 
2779. πλὴν ᾿ἀνιᾶσθαι. lmitatur Horatius sat. 
invenietque 
Nil sibi legatum, praeter plorare, suisque. M. 

281. διὰ χρόνου, aliquantisper, dum. scilicet suffecerunt ali- 
menta ; quae ei relicta fuerant. B. 

202. βαιᾷ. Membr. et Aldus perperam βαιῇ. B. 

284. 'EZsUgicws. Bene V.: Hinc iudicanda sunt quae scri- 
psit Cl. Dawes Misc. crit, 259, verbum εὑρίσκομαι in. nanciscen- 
di sensu, εὑρίσκω autem non nisi in inveniendi reperiri. Sic Epi- 
charmus apud Polluc. 9, 9o. 

i "AX ὅμως καλοί τε πῖοι τ᾽ ἄρνες εὐρήσουσί 'μοι 
Δέκα νόμως. 
nanciscentur mihi decem mumos. cf, Trach. 275. Eurip. Phoen. 
5998. Pindar, Olymp. 7. ep. 8. Pyth. 2. antistr. 5. Isthm, 8.» 7. 
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285. Πρὸς 03 τιῷδ᾽, praeter hoc, praeter columbas. v. πρ. δὲ 


τοῦ ϑ᾽, minus bene. cf. 299. 


206. αὐτὸς AN cae; εἰλυῤμὴν — ἐξέλχκων πόδα πρὸς τοῦτ᾽ 
AN — ταῦτ AN ἐμηχανώμην — TiQ.ÀN oU 'παρῆν. Nihil uti- 
qne notius usu particulae à» coniecturali cum | indicativo in 
narrationibus, qua significatur non tam res facta, quam quae 
fieri potuit, aut fieri solet: ideo exprimitur per fere, fortas- 
$ean, aut per verbum soleo. Ex unico Aristophane centena 
exempla excitari possint. Viros doctos quandoque fefellit hic 
particulae usus, ut Reishinm, qui ad haec Lysiae verba p. 272, 
ἡγανάκτουν ἂν, indignari solebam, av sibi delendum videri ait» 
quia non dicit orator se indignaturum fuisse, sed indignári con- 
Suevisse. Atqui haec ipsa est ratio, cur ἀν addidit. | Sic Cho- 
rus senum in Comici Vespis 269. ἀλλὰ πρῶτος ἡμῶν ἡγεῖτ᾽ ἂν 
ἄδων Φρυνέχου. Sed primus nostrím praeire solebat. Magnifice 
hic se effert nuperus Parisinus editor, tamquam si ipse pri- 
mus hunc graecae linguae idiotismum Oobservasset, incomper- 
tum vel ipsi Valchenario , virorum quotquot fuerunt graece 
doctorum doctissimo. Verum exemplorum partim idoneorum, 
partim secus , quae cougessit plaustra, non obstabunt quin in 
Euripidis Phoenissis 412. longe melius ,dicat Polynices: 

ποτὲ μὲν ἐπ᾿ ἥμαρ εἶχον, εἶτ᾽ οὐνι εἴχον αὖ. 
Aliquando habebam in diem, aliquando rursus non habebam: 
quam εἶτ᾽ οὐκ εἶχον à»: aliquando nihil habere solebam. εἶτ᾽ αὖ 
frequentant Attici poétae: et ἂν coniecturale, ea potestate quam ' 
definivi, rarius adhibetur in negativa propositione. Quod ἂν 
legatur in Philemonis versu ex Milite, inde argumentum pe- 
tendum non erat; nam est ex Grotii interpolatione. Apud 
Athenaeum legitur: 

ἀλλ᾽ οἷος ἦν ζῶν, x ὑπτὸς ὧν τοιοῦτος ἦν. 
Quod sane praestat, nisi verius sit, ut Bentleio visum, X ὁπ- 


hy * “ * 
τὸς αὐ τοιοῦτος ἦν. D, 


Recte observat Porson ad Eurip. Phoen. 412, nihil inter- 
esse ad usum hunc particulae, sive aias sive neges, et ne dv 
quidem illud apud Euripidem esse sollicitandum: nam sen- 


sum loci esse itidem: Aliquando victum habere solebam, ali- 
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quando non habere. Duplex ἂν neque inusitatum , neque in- 
elegans. 

287. v. δύςτηνος. Correxit Canter, Vulgata lectio εἰλνόμην 
minus Attica est. | 
" -08g. καί που πάγου χυϑέντος. Et si forte superfusae essent 
terris pruinae, ut hieme fieri solet. Pessime Brumoeus vertit: 
Je rampois de meme pour chercher de l'eau, et quand il falloit 
couper le bois qui m' étoit nécessdire, surtout dans les rigueurs de 
jhiver, oà l'ile est inondée. | Mediocriter graece doctus erat 
ingeniosus ille Iesuita. Nec melior est gallici scriptoris, qui 
nuper Philoctetam e Sophocleo expressum docuit, versio: 

Des slagons, dont l'hiver blanchissait ce rivage, 

jexprimais avec peine un douloureux breuvaye. 
Sicque sententiam suam de huius loci interpretatione exponit: 
. J'ai rapporté ces mots wat. που πάγου χυϑέντος, au vers précédent; 
εἴ T ἔδει τὶ γαὶ ποτὸν λαβεῖν, et s'il fallait ὁ A quelque bois- 
son, et quidem glacie fusa, que je ne trouvais que dans la glace 
fondue, et de méme dans l'hiver ramasser du boi, etc. J'ai tra- 
duit οἷα par de méme, pariter, comme fait le Scholiaste latin 
qui a suivi le mime sens. Quis ille sit latinus Scholiasta, ig- 
noro. Video Camerarium ista bene accepisse, nimirum Phi- 
loctetam dicere, lignum sibi parandum fuisse adversus gelu, ut 
maxime hieme esse soleat : meritoque ili damnatam fuisse ne- 
scio cuius alius interpretationem, qui πάγον pro rupe accepisse 
videtur. Ex gallici illius scriptoris verbis liquet, aliud esse: 

graecas contaminare fabulas, aliud eas interpretari. B. 

293. (avrov, quod intus in silice latebat. Synesius epist. 
158. σπινθῆρα κεκρυμμένον καὶ ἀγαπῶντα λανθάνειν vocat. M. 
Legitur v. ὃ καὶ σώζει μ᾽ ἀεὶ, inepte. Suidas v. ἄφαντον Φῶς 
praebet σώζοι, unde nostram lectionem concinnavit Gernhar- 
dus in Animadverss. ad hanc fabulam, seorsim editis. 

994. v. Οἰχουμένη, et habitata quidem sane fuit spelunca 
Philoctetae, sed quid hoc ad rem ? Legendum οἰκουμένων — 
πάντα, il. 6. πᾶντα οἰμούμενα, Omnia, quaecunque domi guber- 
nare consuevimus, res omnes ad victum pertinentes. 
^ 208. νι πλὴν τὸ μὴ νοσεῖν ἐμξδ, Satis absurde: nam etsi de 


se cogitat Philoctetes, mon potest tamen sententiam, quae 
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universe de quacunque domo intelligenda est, sic proferre, 
ut simul de sola $ua domo intelligatur. Qui haec monuit, 
Erfurdt, coniecturam G; Hermanni, vos. τινα dedit, proposi- 
tam ad Viger. p. 726., quae etiam Gernhardo placuit. 

37:299, ᾿Εξεμπολήσει — ξενώσεται. Intell. τις. ut Oedip. T. 
£99, El. 1275, Ai. 188 , et p. 

512. αὐτοῖς; nis praecessit οἷς, Cantero s édpélpiin fuit, 
qui illius vice αὖτις legendum esse credidit. Sed falsus est. 
Callimachus in Epigram. 

ἄκρητος καὶ ἔρως μ᾽ ἠνάγχασεν, ὧν ὃ μὲν αὐτῶν 
εἷλκεν, ὁ δ᾽ οὐκ εἴα σώφρονα θυμὸν ἔχειν. 
Itidem Menander in Epigr. in Themistoclem et Epicurum: 
| χαῖρε, Νεονλείδα δίδυμον γένος" ὧν. ὁ μὲν ὑμῶν 
πατρίδα δουλοσύνας ῥύσαϑ᾽, ó 9 ἀφροσύνας. B. 

Fallitur B., dum corruptis corrupto auctoritatem concili- 
are studet: nam Callimachi loco legendum puto αὐτὸν (ἐμαυ- 
τὸν) pro αὐτῶν, Menandri: ὧν ὁ μὲν ἡμῖν πατρίδα etc., neque 
unquam sine emphasi componuntur ὃς et αὐτὸς, quod sensit Can- 
terus. Bene itaque Wakefield aívw; pxo αὐτοῖς rescribendum 
existimavit. Optat Philoctetes, αὕτως. ita ut ipsum, puniri 
olim Atridas et Ulyssem, plane ut supra 271 de pannis et par- 
va cibi copia dixit: οἵ αὐτοῖς τύχοι. cf. etiam 770 — 774. 

515. Oià«. Scire se dicit, quae opinari tantum poterat: 
sed sic sunt adolescentes, 

516. συντυχὼν κακῶν ἀνδρῶν, Frustra Toupius Emendatio- 
num in Suidam Tomo I. p. 154. lectionem hanc vitiosam esse 
pronuntiat et sic refingendam, συντυχὼν waxoiy ἀνδροῖν .Argii- 
δαῖν, τῇ τ Οδυσσέως βία. Nihil mutandum esse ostendi in no- 
ta ad Euripidis Or. 1291. Verbum compositum cum casu con- 
,Struitur, quem simplex regit, vel vacante, vel aliorsum per- 
tinente praepositione. Cum scholio, quod ad hunc locum pri- 
mus vulgavi, confer minora scholia ad El, 268, et Triclinium 
ad Ai. 476. B. | T 

Ostendit.ad Orestae locum D., verba «gosjuyvovat, ἐπαρκεῖν, 
TQorUosr), ét similia interdum quartum adsciscere casum pro 
tertio. Atqui nunc id non agitur. MMegis ad rem videntur 


pertinere genitivi pro dativo positi exempla, quae profert ad 


F 


488. "^ $6: ANNOTATIÓNES ὁ | 


Ai. 540: M., verum tamen ea partim prorsus aliema sunt, par- 
tim a verbis petita, quorum praepositiones pluribus adstruun- 
tur casibus, ut variare, quamvis inusitato, licnerit poétis, 
praesertim Sophocli. Iam quod Scholiastas attinet, horum 
veterrimus ad praesentem locum haec annotat: “Ὥς εἴσ᾽ ἀλη- 
Seg... οἱ σοὶ λόγοι δηλονότι. Randy ἀνδρῶν. περὶ τῶν ᾿Ατρειδῶν 
xai τοῦ ᾿Οδυσσέως. Quarum interpretationum altera futilis est, 
et vix nomine suo digüa, altera falsa, siquidem non magis 
dicitur συντυγχάνειν περὶ τινὸς ἀνδρὸς, quam συντυγχάνειν τινὸς 
ἀνδρός, Minoribus, quae vocat B., scholiis ad, Elecetrae 968. 
quid hic debeatur, nescio. quae quidem sic se habent: Tír4za, 
διαρῥέομαι, 'φϑείφομαι. Ἀαπιχωπκύω, ἀντὶ τοῦ κωπύο; 909vd, δαγρύω.- 
δακρύω τὸν τεθνηκότα" ἐπιδαχρύω ὃὲ τῷ τεθνηκότι, nam neque hoc 
loco aliquid utcunque efüci potest, nisi, accusativum usurpari 
interdum pro dativo; quod nune quidem probandum mon erat. 
At ecce iibi bonum virum, Triclinium, ad Ai. 467., verbose, 
pro suo more, haec nos docentem: Τὸ ξυνῆλθον ἀπορίαν τινὰ 
ἐστι διὰ τὸ δοκεῖν πρὸς αἰτιατικὴν συντάσσεσθαι. τὸ ὃ οὐΐς ἔστ 
τοιοῦτον. ἀλλ᾽, ὥςπερ Φαμὲν, συνῆλθον τὴν σὴν οἰκίαν, ἀντὶ τοῦ, 
σὺν Coi τὸν οἶχον ὥδευσα" ἐννοιαῦ γὰρ κοινωνίας ἡ Σὺν παρίστησιν, 
εἰ καὶ μὴ τὸ τὴν κοινωνίαν ποιοῦν δείκνυσι πρόζωπον" οὕτω δὴ wave 
ταῦϑα Ξυνήλϑον τὸ σὸν λέχος, ἥτοι μετὰ σοῦ τὴν Ci κοίτην ἔβην, 
καὶ γοιϑωνόν με ταύτης πεποίησαι, ἢ τὸ lar πρὸς τὸ Λέχος ἔξω» 
Sov λάμβανε οὕτω" συνῆλϑθέν σοι κατὰ τὸ σὸν λέχος, ἥτοι ἐν. σοὶ 
κατέστην οὐ δοῦλος, ἀλλὰ γυνὴ εἶναί σοι. Sic ille, vere quidem, 
sed non magis probaus, συντυγχάνειν assumere genitivum, 
quam par illud fratrum, imo ne id agens quidem, ut qui 
ξυνῆλθον absolute positum recte putet, subaudito nomine; 
ad quod exemplum si cui hunc locum interpretari fuerit 
animus , aut hoc efficiet :. ξυντυχὼν ᾿Ατρείδαις wal ᾿Οδυσσεῖ 
᾿Ατρειδῶν καὶ ᾿Οδυσσέως βίας, quod absurdum est, aut hoc, 
secundum D.: τυχὼν βίας ᾿Ατρειδῶν καὶ ᾿Ουσσέως σὺν σοί : quod 
durissimum et inusitatum. — Vides, lector candide, quam  in- 
firmis auctoritatibus Toupium refutatam | iverit Brunckius, 
locumque depravatum esse, cum Anglo illo doctissimo, qui- 
cum facit etiam M., nisi omnia me fallant, confiteberis. Cu- 


ius tamen emendatio minus placet: siquidem secundum eam 
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nihil aliud dicit Neoptolemus, quam. convixisse se cum Atri- 
dis et Ulysse: quo non erat opus ad resciendum Philoctetae 
calamitates, toti Graecorum exercitui notissimas. Et fac, eum 
hoe dixisse, unde tum coniicit Philoctetes, ipsum quoque 
Neoptolemum habere, de quo Atridas criminetur, irascaturque? 
nafn quod κακοὺς eos dixit iuvenis (si tamen dixit, de quo ve- 
hementer dubito), sola Philoctetae commotus narratione fa- 
cere id potuit. Vim Neoptolemo ilatam hoc loco commemo- 
randam esse, facile apparet, reponoque igitur x. 'A. ' A. Tii 
T ὌὋ. βίαις.» 1. 6. ταῖς βίαις *. ἃ. Ἂ. Ὀδυσσέως τε. Transposi- 
tae voces non semel librarios vexarunt atque editores. 
ες 520. Libri omnes nostri hunc versum sic scriptum exhi- 
bent: 
Lo Sup. γένοιτο χεῖρα. πληρῶσαι ποτέ: 
Ex hae verborum structura qui bonum sensum elicere conabi- 
tur, meras nugas aget. Inepta est Iieathii versio: Írae utinam 
contingat , ut inanum, aliquando: tandem satiem,  Expressum vel- 
lem id, quo manum suam non satiaré, sed implere cupiat Neo- 
ptolemus. Nam manum implere absolute, mihil est. . Idcirco 
Valckenarii coniecturam in Commentario ad Euripidis Phoen. 
p. 204. minus probo: 
εἴ μοι “γένοιτο χεῖρα πληρῶσαί ποτε. | 
Peior est adhuc Toupirinterpretatio: Utinam satis irasci. liceat! 
Quid quaeso obstabat, quin ad satietatem irasceretur ? Iaud 
sane video, quid huic versui sit cum exemplis ab erudito Dri- 
tanno excitaüs ad Suidam III 45o. Nulla alia est ratio eum 
interpretandi quam per hypallagen, quam viam inierunt inter- 
pretes praestantissimi, Florens Christianus: | 
Utinam hanc manu olim tester iracundiam ! 
Georgius Ratallerus : 
OQ mihi utinam, quae mente verso, manu. exsequi 
liceat ! | : 
Camerarius : Utinam concedatur mihi re ipsa et manibus explere 
iram meam! Est hic profecto verus sensus; nec aliter ex vi 
sententiae et aífectu personae verti poterat, Verum aliud grae- 
ca verba sonant, et hypallage, quam commenti sunt, nimis 


esset absona. Parmutationem hanc nemo sanus poétae tribuat, 


" b . 
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verum librarii seu. Grammatici errori aut libidini, Scripserat 
Sophocles: 
ϑυμὸν γένοιτο χειρὶ πληρῶσαί mort. 
χϑιρὶ dativus est. instrumenti. πληρῶσαι θυμὸν, animi cupidita- 
tem, sive ultionis, sive cuiusvis alius rei, explere, elegans lo- 
cutio est, quam exemplis erudite illustrat Valckenarius ad Eu- 
rip. Hippol. 1327.: - | J 
Μύπρις γὰρ ἤθελ᾿ ὥςτε γίγνεσθαι τάδε, 
πληρόῦσα ϑυμόν. , 
Noster in Oed. Col. 778.: 
πλήρη δ᾽ ἔχοντι ϑυμὸν ὧν χρηζε’;. ; 
Sic de videndi cupiditate Euripides in Androm. 1084. ὄμματ᾽ 
ἐξεπίμπλαμεν. Nihil verius hac emendatione, quam proposu- 
eramus olim ad Aeschyli Persas. 94. quamque lubenter vidi- 
mus viri eruditissimi Frid. Gedike calculo comprobari. B. 
Hic quoque sinceram lectionem temere sollicitasse mihi 
videtur P. Fugit virum, de literis Graecis- meritissimum, 
periphrasi inservire verba ὄμμα, ὄνομα, ποῦς, χεὶρ, et siniilia, 
de quibus dixi ad Oed. Col. 770. Quod ne de personis tan- 
tum, quas vocant, valere existimemus, faciunt loca ibi laudata 
Trach. 548, Oed. Tyr. 519. X&gi igitur ϑυμοῦ non magis ego 


΄ 


offendor quam ὄμματι φήμης, προςώπῳ τόλμης, ϑυμῷ γλώσσης 
Aiacis 1098. Verte: O si contingat iracundiae meae, manum, 
i. e. se ipsam, ut expleat, vel: ut expleatur. lta Tecmessa 
Ai 474: 
— ϑεοῖς γὰρ ὧδ᾽ ἔδοξέ που, 
Hai σῇ μάλιστα χειρί, 

Χειρὶ σῇ ἔδοξε, i. e. σοὶ ἔδοξε, nam manui proprie- Belg nec 
placet, nec displicet. ! 

925. τίνος χόλον war αὐτῶν EIHRAAON ἐλήλυϑας : Prae- 
gnans est phrasis pro ἕνεκα τίνος τὸν χόλον ὧδε μέγαν κατ᾽ aJ- 
τῶν ἔχων, αὐτοῖς ἐγκαλῶν ἐλήλυθας. Nam χόλον ἐγκαλεῖν vix 
videtur graece dici posse. Virum longe omuium qui nunc 
snnt doctissimum offendit: haec locutio, cui vitium librarii 
errore subesse ratus, reponendum censet EI'XAA QN. Quam- 
nam ob caussam irae in eos tam vehementi frena lakans venisti? 


Sic Virgilius Aen. XII. irarumque ornnis effundit habenas. Tame 
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étsi nemo est, cuius auctoritas plus apud me valeat, quam 
praestantissimi^illius viri, haud facile animam inducere queo, 
$yxxÀdv ἃ poétae manu esse. Parum- me movet, quod com- 
positi ἐγχαλᾷν haud innotuerit exemplum: satis id tuetur ana- 
logiae ratio, Verum ubi χαλᾷν τὴν ὀργὴν, vel χαλᾷν τῆς ὃρ- 
γῆς occurrunt, ut- apud Comicum Vesp. 727. Av. 505. sensu 
plane contrario locutiones illae adhibentur, pro mollire, re- 


mittere iram: proinde non video, qui ἐγχαλᾶν χόλον significare - 


possit iram intendere, seu irae habenas immittere. Pro γὰρ Hea- 
thius scribendum censet Ὑ᾽ ἀρ, frustra. In interrogationibus 
γὰρ connectivum est et valet igitur. Exempla vide in Iudice 
in Aristophanem. B. Los. " | 

Durissima haec quoque Brunchii. explicatio. Fatendum, 
haec si scripsisset Sophocles, nihil. aliud intellecturos fuisse 
auditores, quam ut nescio cuius vehementem iram coram Atri- 
dis et Ulysse accusare diceretur Neoptolemus ; quod absurdum 
est. Nec me legere memini ἐγκαλεῖν κατὰ τινὸς ἀνθρώπου, et quin 


sic lÓcutos arbitremur, obstat dativum requirens ἐν praeposi- 


tio. Sentio igitur cum viro docto, ἐγκαλῶν corruptum esse, ἡ 


,reponoque ἐχχολῶν, quod, more Sophocleo, passive interpre* 
tatus, verteris: valde irascens, ut in quibusdam compositis 
significare praepositionem sx, docet eruditissimus. Valch. dia- 
trib. p. 197, À. - Ceterum ἐχχολῶν χόλον dictum , ut. μάχεσθαι 


μάχην, similiaque pleraque, de quibus monui ad Ai. 42. 'EAj- 


Àiv9ag non proprie accipiendum, sed tanquam .periphrasis τοῦ 


εἶναι, ut ἐχχολῶν MA Sag nihil aliud significet, quam ἐξεχό- 
λωσας. vid. ad Oed, Col. 1517. Certe adventus Neoptolemi ni- 
hil ad rem. Similis videtur, non est, iníra versus 597. 

529. 2. Sic bene Locella ad Xenoph. Ephes. p. 155. Mor- 
tuum esse Achilem, iain dictum erat, neque ipitur tueri se 
potest vulgatum εἰ, hi ; 

954. ἐλέγχω. gl. ἐξακριβώσομαι. D. 

530. AUSic πάλιν. Notus pleonasmug Atticorum, vid. Bent- 
lei. ad Aristoph. Nub. 745, et Vechner. hellenolex. 

559. V. ποικιλοστόλῳ, quod locum non habet, etiamsi cum 
M. interpreteris, satis quidem pro arbitrio, mixtis ex utraque 


gente nautis, Aptum. est, et facile depravari potuit, ποικιλοστό- 
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* a » * 4 , ' 
jo , ut intelligatur navis, variedatum rostrum habens, more 
veterum.  Dene vertit D.: picta nave.. 
^ *, , 4 ; . ΘΑ 4 * e / »* 
540. Aie; ᾿Οδυσσευς. liomeri est imitatio, a quo et ipso 
laudum epitheta quasi propria fortibus viris atque principibus, 


apponuntur etiam sermonibus inimicoruro. Camerar, 


» 


545. V. πατὴρ ἐμὸς, τά Íl. à. ἡ μ᾽ ἐλ. male: nam ἐμξ, non 
[je requirit sensus, nec probanda Erfurdui scriptura ἢ 'j/ ἑλεῖν. 
Cf. 565. "s - 

545. |^ ἐπέσχον. Mendose in membr. et in Aldina μ᾽ ἔπα- 


exov. B. | I 
547- ἄϑαπτον, ante quam imponeretur rovo. Matila sunt 
scholia. Sane noluit énarrator ἄϑαπτον exponere per ζῶντα: 
sed illius vocis interpretationi subiecerat ista verba, quorum 
primum tantum remansit: ζῶντα γὰρ αὐτὸν οὐκ siboy.. D. 

557. V. πρὸς Φίλους, male: nam qui sciebat Neoptolemus, 
amicos sibi illos esse? Scribendum uno ductu προς ιλῶς, Pri- 
mum amice, ut decuit, Átridas compellavit adolescens; mo& 
iniuriam passus, ira excanduit. Ελθὼν absolute positum ; 
᾿Ατρείδας regitur ab ἀπήτουν. 

859. τλημονέστατον λόγον. Mecte im El. 424 τλημονεστάτη 
γυνὴ exponitur τολμηροτάτη, ἀναιδεστάτή. Eadem hic' obtinet 
significatio. In scholio pro αποδυρόμενος scriptus liber habet 
ἀπολοφυρόμενος. D. | 

565. Pessime vulgatae: lí δακρύσας, εὐθὺς etc. lam 
non flendum erat Neoptolemo, sed fortiter dicendum et agen- 


dum. quod facit. 


565. ὦ σχέτλι᾽͵, ἢ τολμήσατε. Ineptissima est Ifeathii con- 


iectura, ὦ σχέτλιοι, ἢ — Scilicet quia diphthongus o elidi non 
potest. At vero uon eliditur, quippe qui hic nulla est. σχέ- 
-λι plene est σχέτλιε. Quia verbum adest plurale τολμήσατε, 
non idcirco vocativus esse debet pluralis numeri. Adloqui 
potuit Neoptolemus Graecorum proceres apud Agamemnonem 
congregatos, et summam ducem vocativo compellare. Matrem 
et Achillem adloquitur Iphigenia apud Euripidem, et unicam 
matrem compellat: μῆτερ, εἰζτακούσατε τῶν ἐμῶν λόγων. Infra 
459. ἤδη.» τέννον. στέλλεσθε; Ridiculum esset rem notissimam 
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multis exemplis adstruere.. Vide quae notavimus ad Comici 
Ranas 1479. B. 

Praestat, σχέτλ᾽ accipere pro σχέτλια, intellecto ἔργα, quod 
p. omittitur. vid. Dos v. eg yov 

507. In veteribus codd. ut in. impressis, scripturh πλησίων 
γὰρ ὧν κύρει, accentu indicante verbum esse temporis imper- 
fecti, quod ne dubium esset, ex Tricinii praecepto scriptum 
in T. ὧν ᾿᾽κύρει, tamquam si s in- con:onante eiidi posset. 
Sane res ipsa manifesto tempus imperfectum postulat: verum 
Aitici poétae rarissime augmentur omittunt, nec erat hic li- 
centiae locus. Auctor observationis, quam in minoribus scho- 
lis protuli, ut commentum suum his verbis melius accom- 
modaret, scripsit ὧν κυρεῖ. Depravata fuit ἃ hbrariis genui- 
na lectio, quam restitui: πλησίον γὰρ ἦν xvoüv. Sic infra 554- 

ἐκέλευσ᾽ ἐμοί σε ποῦ κυρῶν εἴης φράσαι. 
Verbum κυρῶ frequentius cutn participio construitur, quod li- 
brario fraudi fuit, Sic verbum τυγχάνω cum participio cone 
strui solet: tamen in Oed. Col. 1449. eius participium verbo 
iunctum occurrit: vvrsQ Tv'yXaVwV ὑπεσχόμην, pTO ἥνπερ ἐτυ- 
xov ὑποσχόμενος. D. Saepissime praesentia usurpantur pro prae- 
teritis. vid. ad Trach. 70, et V. ad ἢ, l. 

575- δύξοργος. gl. μάχιμος, ὀργίλος. — δηχϑεὶς, λυπηϑείς. 
D. 

576. καὶ ταῦτα, scilicet τὰ ὅπλα ἔχων οὐ μήποτε ἐνπλεύσεις 
ἐς τὴν Σχῦρον. Soloece vulgo legitur ἐκπλεύσῃς, B. Vide cano- 
nem Dawesii Miscell. crit. p. 222. 

579. τητώμενος. gl. ἐστερημένος. B. 

581. κοὺκ αἰτιῶμαι κεῖνον. In B. scriptum minus bene ai- 
τιῶμ᾽ ἐκεῖνον. B. 

587. Τὰ. Dea Cybele seu Rhea, quaé non minus in Ly- 
dia quam in Phrygia colebatur. Auctor de dea Syria cap. 15.: 
Πυργοφορέει, ὁκοίην Ῥέην Λυδοὶ ποιέουσι, Vid. et Tragopodagr. 
v. 55. M. i 

Μᾶτερ αὐτοῦ Διός. Alibi μήτηρ ϑεῶν, ὀρεία μήτηρ, ὀρεία μά- 
τήρ ϑεῶν, ut Eurip. Helen. 1517, vel μήτηρ simpliciter vocatur 
Cybele. vid. Μ, ad Eurip. |. l. et ad Bacch. rz5r. 

209. llawrwXów. vid. ad 587. 

4c MH. 9 
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590. ἐπηυδώμαν. 8510 Aldus et veteres codd. T'riclinius sto- 
lido prolubio dedit ἐξηυδώμαν. D. Metro etiam hoc fraudem 
facit. : 

594.  Lenius curreret versus, si reponeremus Λάρτίοῦ, sed 
lenitate nihil opus in re odiosa. 

590. Σύμβολον σαφές. Graecis σύμβολον valet tessera, qua 
amicos peregre euntes ξένοις commendare solebant. cf. Eurip. 
Med. 619. ibique Scholiasten. Hic Philoctetes iniuriam, quam 
ab Atridis perpessus erat, symboli vicem praestare ait. Ari- 
stides Leuctrica 1. tom. 1. p. 416: ἱκανόν ἐστι πρὸς αὐτὴν, ὥςπερ 
ἄλλο τι σύμβολον, αὐτὸ τὸ σχῆμα τῆς ἀτυχίας. M. 

401. ἀφ᾽ ἧς. Sic ἀπὸ παντὸς λόγου Oed. Col. 757. M. 

4o7. v. ἄλλ᾽ ἡ. Saepe sic turbatum. vidd. inttpp. ad Eu- 
rip. Heracl. 775 et Ion. 162. | 

4to. οὐδ᾽ οὐμπόλητος Σισύφου Λαερτίῳ. ld est οὐδὲ ὁ Σισύ- 
(Dou υἱὸς ἐμπόλητος Λαερτίῳ. Quia scilicet ex furtivo Sisyphi 
compressu gravidam  Ánticleam duxerat Laertes. Perperam 
vulgo legitur Λαβρτίου, cui lectioni nostra in membr. super- 
scripta. Fallitur Scholiastes, quum ait ΔΛαέρτιος possessivum 
esse pro primitivo. Duplex forma est huius nominis, utra- 
que primiüva. Eustathius ad Homerum p. 15. δεφορεῖται γὰρ 
τοῦτο. x«i οὐ μένον Λαέρτης λέγεται, ἀλλὰ καὶ Λαέρτιος, ὡς δη- 
Àoi xai Σοφονλῆς. Hanc formam adhibitam videmus solum, 
ubi alteram metri lex non admittit. Spreta veterum librorum 
auctoritate, Triclinius differeutiam illam susque deque habuit. 
Supra v. 562. Λαρτίου dedit, ubi nos ex antiquitatis fide: 

ἄλλος uparUVst viv , ὃ Λαέρτου γένος. 
Eamdem interpolationem ab eo factam fuisse in Ai. 1552. ob- 
servavimus. D. - 

De Sisypho et Anticlea paulo aliter Scholiastes vetus ad 
Ai. τϑ8: Λέγεται γὰρ ἡ ᾿Αντίιλεια ἀποστελλομένη ἀπὸ ᾿Αρκαδίας 
(ubi regnabat pater eius Autolycus, Mercurii filius) ἐπὶ ᾿[94- 
μήν πρὸς Λαέρτην ἐπὶ γάμον, κατὰ τὴν ὁδὸν Σισύφῳ συνελϑεῖν, ἐξ 
οὗ ἦν Φύσει ὁ ᾿Οδυσσεύς. Ὃ δὲ Σίσυφος Ἀορίνϑου βασιλεὺς, παν- 
οἴργος ἀνὴρ, περὶ οὗ φησιν “Ὅμηρος" (Il. ζ΄, 153.)- 9. πέρδιστος γέ-. 
yer' ἀνδρῶν᾽ Orig ὑπὸ τοὺς ὄνυχας Wai τὰς ὁπλὰς τῶν ζώων áay- 
TOU μονογράμματον ὄδγραψε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. Αὐτόλυμος ὃξ xa- 
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ὀκεῖνο καιροῦ (Odyss. τ΄, 595.) ἐκέκαστο χλεπτοσύνῃ 9' Opww τῷ 
(legendum censeo: xA. T ὄγχῳ τε, €t dignitate), xai αὐτὰ τὰ 
χλεπτόμενα παρ᾽ αὐτοῦ τὴν μορφὴν ἤλλασσε. Ἀλέψας οὖν καὶ Σι- 
σύφου ϑρέμματα καὶ μεταβαλὼν, ὅμως (V. ὁμοίως) οὐνκ ἔλαθε τὸν 
Σίσυφον" ἐπέγνω γὰρ αὐτὰ διὰ τῶν μονογραμμάτων, "Emi τούτοις 
δὲ ἐξευμενιζόμενος τὸν Σίσυφον, ἐξένισεν αὐτὸν. καὶ τὴν ϑυγατέρα 
αὑτοῦ ᾿Αντίμλειαν συγκατένλινεν αὐτῷ, παὶ ἔγκυον ἐξ αὐτοῦ γενο- 
μένην τὴν παῖδα συνῴκισε Λαέρτῃ, δ O Σισύφου ὁ ᾿Οδυσσεύς. Τὸν 
ὃς ιΟὐδυσσέα Σισύφου συνήϑως φησὶ Σοφοκλῆς καὶ ἐν Συνδείπνῳ" — 
(vid. Fragmenta) καὶ Αἰσχύλος ἐν “Ὅπλων κρίσει" (loquitur 
Aiax): . : 

᾿Αλλ᾽ ᾿Αντιχλείας ἄσσον ἦλθε Σίσυφος, 

Τῆς σῆς λέγω τοι μητρὸς, ἡ σ᾽ ἐγείνατο. 
καὶ Εὐριπίδης ἐν ὐκλωπι" (102) —. Φαίνεται 08 τὸ κακόηθες αὐ- 
τοῦ καὶ διὰ zig γενέσεως. Vid. etiam ad 442. 

414. τί δ᾽; ἔστιν — Quid vero? Nestor — vivitne? Comi- 
cus in Pace 700. 

τί bai; Rigativeg ὁ σοφὸς ἔστιν $ 
&ád quem locum vide quae notavimus. DB. 

Tres causas affert, propter quas mortuum existimat ./Ne- 
storem , quia senex fuit, quem obire consentaneum, quia stre- 
nuus, ut in pugnis sibi non pepercerit, tandem, quia ipsius 
amicus, quem ab Ulysse aliisque eius notae hominibus etiam 
interfeetum esse opinari liceat. 

416. βουλεύων σοφῶς. In T. σοφά. Adpositae duae diversae 
lectiones, σοφῶς, σαφῶς. Posteriorem, eamque pessimam, ad- 
ripuit Turnebus. B. | 

41g. Og-s:0 ἦν μόνος. Sic legit Scholiastes, mentione facta 
alterius lectionis, quam, iuxta impressos, tres codd. exhibent, 
ὃςπερ ἦν γόνος. Neutra mihi placet: huic tamen, quae nimis 
inepta videtur, illam praefero. Ilag' ἱστορίαν esse obiicitur. 
Verum alios auctores sequi potuit noster, juxta'quos e septem 
Nestoris filiis Antilochus ceteris superstes, et aliquamdiu uni- 
cus, demum ad Troiam mortem oppetierit. B. | | 

Nihil verias Musgravii correctone, ὃς παρῆν. Significanter 
hoc dicitur: nam 5 filios domi reliquerat Nostér, 2 secum in 


bellum abduxerat, Antilochum et Thrasymedem. Vid. Pausan. 


- 
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Messen. c. 51. et IIygin. fab. 97. Μόνος pro γένος vel casu 
exaratum puto, vel repositum a sciolo , ne frigeret corruptum 
ὅςπερ ἦν. Antilochum alii, in his Pindarus, a Meinone, alii 
ab ipso Hectore, occisum tradunt. ! 

419. δύ᾽ αὕτως. Sie ties codd. Aldus et Turnebus. Men- 
dose iu Stephani editione 9v' αὐτός. D. 

Legitur v. 97 αὕτως δείν᾽ ἔλεξας, ut p. λέγειν vel εἰπεῖν 
loco suo deturbavit elegantiora δειχνύναι vel ἐχδειχνύναι. Hoc 
quide loco Scholiastes variam lectionem commemorat, δύ᾽ 
αὐτὼ 9 TAN ag, ex qua nostram feliciter concinnavit Porso- 
nus, vir doctissimus, ad Eurip. Phoen. 540.  Cantero placebat 
αὖτις, probante quidem M. 

422. v. corrupte legitar: ᾿Οὗ. δ᾽" ἐστὶν αὖ xdvwrai2', eic. 
"Eycat9«, in Orco. P. confunduntur ov et a. 

425. αὐδᾶσϑαι νεκρὸν, vOCari mortuum, 1. e. esse mortuum. 
vid. ad El. 217. 

427- ὃς σοῦ" πατρὸς ἦν τὰ φίλτατα. Libri ommes ὃς σοι πα- 
τρὸς — Verissimam Hemsterhusii emendationem recepi, quem 
vide ad Lucianum T. I. p. 147. σοι ab oscitante librario repe- 
ttum videtur e praecedente versu, et hnic valde esset invenu- 
stum. Praestat σοῦ πατρὸς, ut Trach. 84. 

καὶ πίπτομεν, σοῦ πατρὸς ἐξολωλότος, 
et El. 1181. 
T40s προςβλέψασ᾽ ἐμοῦ 
σφραγῖδα πατρὸς, ἔνμμαϑ᾽ εἰ ca? λέγω. B. 
Τὰ Φίλτατα p. dicuntur omnes, quos aut amamus, aut amare 
debemus. vid. Valck. ad Eurip. Phoen. 457. Ι ' 

450. Confer fragmentum Phrygum. D. 

Similiter etiam Aeschylus in Europa seu Caribus , Stob. 
Ecl, eth. Serm. 5:: 

"AA Δρης αἰεὶ φιλεῖ τὰ λῷστα πάντ᾽ ἀμὰν στρατοῦ. 

452. Quwr . Intell. περὶ. Ut p. 

454. ποίου 0s τοῦτο. ln Aldina et in membr. ποίου τε τού- 
zov; In duobus aliis ποίου γὲ τούτου. Mendosum utrumque. 
B. 

456. Thersitae indolem describit Homerus: 


Θερσίτης δ᾽ ἔτι μοῦνος ἀμετροεπὴς ἐκολώα, 


| 
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ὃς δ᾽ ἔπεα φρεσὶν 47i ἀκοσμά τε πολλὰ τε ἤδη, 

μὰψ, ἀτὰρ οὐ κατὰ κόσμον, ἐριξέμεναι βασιλεῦσιν, 

ἀλλ᾽ ὃ τι οἱ εἴσαιτο γελοίϊον Αργείοισιν 

ἔμμεναι. 

Ad quem locum sic Eustathius: Σοφοκλῆς τὸν τοιοῦτον Ομηρι- 
κὸν νοῦν παραφράξων, φησὶ περὶ Θερσίτου, ὅτι οὐν ἂν εἴλετο Big" 
παξ εἰπεῖν, ὅπου μηδεὶς ἐῴη. τουτέστιν οὕτω θρασὺς ἦν, ὥςτε καὶ 
κωλυόμενός τι λέγειν, ὡς μὴ δέον “ὃν λέγεσθαι, ὁ Os τὸ αὐτὸ πολ- 
λάχις ἐλάλει. B. ' 

V.: — εἰπεῖν, ὅπου Μηδεὶς ἐῴη" sed vere Musgravius: 
ὅτου μηδεὶς ἐρῴη, quod nemo dici cuperet; alioquin enim, qua- 
lia loqui consueverit Thersites, nescias. Et hoc legisse videtur 
Scholiastes, locum sic interpretans : "Oc οὐκ ἂν εἵλετ᾽, ἀντὶ τοῦ, 
ἃ οὐκ ἠϑελέ τις ἅπαξ ἀνοῦσαι, ταῦτα πολλάκις ἔλεγε. ΜΗΔΕΙ͂Σ 
EON. (lege ἐῴη: nam ἐῶν ipso metro falsi arguebatur) γρά- 
φεται EQUI. (leg. $9593, siquidem corruptum est ΒΩΝ, et τῷ 
ἐρῴη convenit interpretamentum ἤ9ελε.) Eustathius, serioris 


aevi scriptor, saepius errasse, depravatisque libris usus esse, 


. deprehenditur. 


459- ἐμελλ᾽ — gl. ἔοικε. E proximo ὄντα repetendum 81V ate 
ἔμελλεν εἶναι αὐτός. DB. v. ἐπεὶ οὐδέπω w. γ᾽ ἀπ. COrrexit WVake- 
field. G. IHlermanno ad Eurip. Hecub. p. τι. placebat οὐδέν 
Tu. 
4ά4ο. περιστέλλουσιν. gl, περικαλύπτουσιν. Hesych. περιστέλλει, 
σκέπει, φυλάττει. ldem : παλιντριβῆ, κακεντρεχῆ. Ad quam glos- 
$am videndus interpres. B. 
Legitur v. αὐτὰ, minus commode, 
442. ᾿Αναστρέφοντες ἐξ “Αἰδου. Sisyphum in vitam reversum 
tradunt fabulae. Theognis: 
Οὐδ᾽, εἰ σωφροσύνην μὲν ἔχοις Ῥαδαμάνθυος αὐτοῦ, 
Πλείονα δ᾽ εἰδείης Σισύφου Αἰολίδου, 
"urs Wai ἐξ ai0sw πολυϊδρίῃσιν ἀνῆλθε, 
Πείσας Περσεφόνην αἱμυλίοισι λόγοις. 
Camerar. Vid. etiam ad 615. 
444. Inepte ante nos legebatur ποῦ δ᾽ αἰνεῖν. 
445. v. Τὰ 9s ἐπαινῶν, quod quid sibi velit, nescio. 


Certe Philoctetes nusquam laudat deos. Scripsi τὰ 9εῖ ἀπηνῆ, 
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eadem τοῦ ἀπηνὴ potestate, qua ἀπηνὲς legitur Aristoph. Nub. 
974, ubi glossa: ἀναίσχυντον, ἀπαίδευτον, quod huic loco per- 
bene convenit. Possis tamen et immitia deorum fÍacta inter- 
pretari. Mausgravius malebat: 
— ὅταν 

Τὰ 9:8, ἐπαινῶν τοὺς Φεοὺς, εὕρω AU 
Sed quis laudet eum, cuius facta reprehensione mon carere 
existimat ? 

446. γένεθλον. Perperam Ald. γενέθλιον. Β. Οἰταίου. Ὅρος 
τὴς Τραχῖνος ἡ Οἴτη. Τραχίνιος δὲ ἦν καὶ Μηλιεὺς ὁ Φιλοχτήτης. 
Schol. 

447. τηλόϑεν — εἰτορῶν, e longinquo cernens, i. e. minime 
cernens. cf. Oed. Tyr. 1557. M. 

449. ὅπου γ᾽ ὁ χείρων. Sic B. T. In Aldina ὅπου Φ᾽ — quod 
Heathio praeferendum videtur. Dicere saltem debebat, quam- 
nam potestatem  elisae particulae tribueret. Illi iu membr. 
superscripta est glossa τοι. B. A', non 2, haud dubie voluit 
librarius Aldinus. T's pro yàg accipi possit, sed melius est 
0s, quod τῷ μὲν respondet. 

450. χη δειλὸς κρατεῖ. Perperam in omnibus libris δεινός. 
ΠΠΔ5 voces commutatas alibi iam observavimus. B. 

458. six$. διδῷ, συγχωρήσῃ. Schol. 

4066. ἐν παρέργῳ ϑοῦ με. Dicuntur ἐν παρέργῳ aliquid fa- 
cere, qui obiter, in transitu, et praeter propositum aliquid 
faciunt. Sic apud Euripidem in El. 512. 

ἦλθον γὰρ αὐτοῦ πρὸς ταφοῦ, πάρεργ᾽ ὁδοῦ. 

In pictura πάρεργα appellantur, quaecumque tabellae ornandae 
gratia in vacuis spatii partübus artifex addit, minus diligenti 
cura elaborata. llinc ἐν παρέργῳ τιθέμενα, facilia esse censen- 
tur, quae levi opera, sine dispendio efficiuntur, quae proinde 
non magni facere debet is, a quo impetrantur. Helena apud 
Euripidem v. 955.: . 

τὴν δ᾽ ἀϑλίαν ἔμ᾽, οἷσιν ἔγκειμαι κανοῖς, 

ῥῦσαι, πάρεργον δοῦσα τοῦτο τῆς τύχης. 
Serva me, corollarium hoc dans fortunae. Id est, hoe addens 
fortunae, quae me illibatam servavit, et coniuzem meum huc de- 
duxit. Idem in El. 65. 
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πάρεργ᾽ Ορέστην κάμὲ ποιεῖται δόμων. 
ifuias locutionis exempla permulta dabit Index Lucianeus. 
B. | 

Scholiastes : Ἔν παρέργῳ. oiov, οὐνκ ἐν τετιμένῳ μέρϑι τῆς 
2506, ἀλλ᾽, ὅπη βούλει. δηλοῖ 08 ταῦτα ἐν τοῖς ἑξῆς. (474 — 76.) 

475. ἼἼϑι cum τόλμησον coniungendum, intermediis παρεν- 
έτος acceptis. 

474. v. ὅπη, quod de rebus quiescentibus dicitur, Emen- 
davit VVakefield. : j 

475. ἐς πρύμναν, ὅποι — Triclinius, asyndeti venustate post- 
habita, inficetain copulam infersit, quam veteres libri PT 
adgnoscunt. B. Ὅπου recte edidit Erfurdtius. Mirum, quan- 
tum in hisce minutiis turbetur, 

482. Χαλκώδοντος. Rex erat Euboeae, de quo ad Eurip. 
Ion. 59. M. Homerus Il. 2, 541: 

Χαλκωδοντιάδης, μεγαθύμων ἀρχὸς Apavrav, 

Vulgatum Εὐβοίας correxit iM. vid. ad Trach. 1154. Pro- 
tulit hunc locum Scholiasta. 

484. δειράδα. Sic libri omnes. Toupius ad Suidam I. 87. 
quia anapaestus est in quarta sede, δεράδα contendit a poéta 
scriptum fuisse; quod minime credo. δειρὴ et 9495 frequentantur: 
at δερὰς nusplam vidi. Heathii commentum, Τραχινίαν δειράδα 
Tc, nOn magis probo. Anapaestus hic tam ferendus est, quam 
in Trach. v. 285.: 

τῶν μὲν παρόντων, τῶν Ob πεπυσμένη λόγῳ. 
Nam vocalem, ante literas σμ corripuisse Átticos poétas mec 
Toupius nec quivis alius mihi persuadebit. B. 

Toupii correctionem approbarunt Gernhard, Erfurdt, VVa- 
kefield, qui Hesychio vocem δερὰς restituit pro ignota δέρις, 
Trachiniarum locus est corruptus. 
| 405. Σπερχειόν. Fluvius erat Spercheus in sinu Maliaco, 
iuxta Trachinem. Aeschyl. Pers. 461: 

— Μηλιᾷ τε κόλπον, οὗ 
; Σπερχειὸς ἄρδει πέδίον δύμενεῖ πότῳ. M, 
486. «Aat ἀν. Sic libri omnes veteres et Scholiastes. 
“παλαιὰ Attice pro παλαιὸν, ut πότερα pTO πότερον, et inünita 
alia. Hoc ex glossa Triclinius iu textum) intulit, extrito ἂν, 
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Subauditur εἶεν, Sic in Oed, T. 448. pro μακρός ἐστι χρόνος, 
dixit, 
| μακροὶ παλαιοί τ᾽ ἂν μετρηϑεῖεν χρόνοι. D.- 

487. μὴ μοι βεβήκοι. In. B. βεβήκῃ. In T. βεβήκει. D. Verum 
esse coniunctivum propter δέδοικα, vi praesentis adhibitum, 
bene observat Erfurdt, landato G. Hermanno ad Viger. p. 776. 

498. ἔοταελθεον αὐτόν. Sic libri omnes veteres. In T. αὐτὸς, 
altero tamen superscripto. ἔστελλον est pro μετέστελλον, €t πολλὰ 
pro πολλάκις. D. cf. Antig. 165. 

4go. τὰ τῶν διακόνων. 1, 6. οἱ διάκονοι. vid. ad Trach. 299. 

491. τοὐμὸν ἐν σμικρῷ μέρει ποιούμενοι. Sic in membr. 
scriptum ἃ prima manu, ut et apud Suidam in Διάκονος legi- 
tur. Vulgatum minus probo, τοὐμὺν ἐν σμικρῷ μέρος. Β. IIci- 
ούμενοι dixit πρὸς τὸ σημαινόμενον : concordat enim cum verbis 
τὰ διακόνων. M. 

499. V. μὴ διαφϑαρεὶς λάϑη. vid. Lexicon v. ἌΠΟΣΦΑ- 
AEIX. 

500. πολλῶν ἔλεξεν, "Triclinius particulam $5 infersit abs- 
que ulla ratione. B. 

5o2. ὅσσα. gl. ὧν. Scilicet dicitur τυγχάνειν τί, ut τυγχά- 
νειν τινός. Vide notata ad Eurip. Med. 759. Idem Suppl. 266. 

| κανβαλεῖς χϑονὸς 
γραῦς οὐ τυχούσας οὐδὲν ὧν αὐτὰς ἐχρῆν. B. 

5o4. πέρδος μετατιθέμενος. Sic legit Scholiastes, meo iu- 
dicio, recte. Vulgo μέγα τιθέμενος. In T. nostra lectio alteri 
superscripta: yo. μετατιθέμενος. D. κακὸν, iniuriam, quam ipsi 
Neoptolemo intulisse dicebantur. Sic κακὰ 416. M. 

505. ἐπιμέμονεν. Sic emendate Turnebus edidit. In AI- 
dina, est, ut in veteribus codd. ἐπεὶ μέμονεν. In T. ἐπιμέμηνεν. 
B. : 

Bil. τότ᾽ οὖν, £9' ὡὐτός. Sic recte Aldus et ipse Turnebus, 
licet in Triclinii recensione sit οὐκέτ᾽ αὐτός. Vide ad Oed. T. 
544. Oed. Col. 1445. B. 

514. αἰσχρὰ Attice pro αἰσχρὸν, ut supra 4935. παλαιὰ pro 
παλαιόν. B. | 

Big. v. ἔκ γε. correxit Gernhard. 


. Big. βουλόμεσϑθα. Sic recte in B. Vulgo βουλοίμεσθα. B. 
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525. Inepte v. legitur τὴν ἔσω. Scilicet intus habitatur 
domus, non foris. τὴν, ἥν. Similiter peccatum 261. WVulga- 
tum προς κύσαντες, quod metro minus convenit, correxit Porson 
ad Eurip. Phoen. 1419. 

527. πλήν "y ἐμοῦ. Usitata in hac formula particula s, 
quam a librariis male omissam reposui. B. 

529. στέργειν κακά. liuius lectionis meminit Scholiastes, 
quae vulgatae στέργειν τάδε praeferenda. Legi potuit στέργειν 
ὅμως. Β. ξ 

529. δύο. Sic emendate scriptum in B. Perperam in aliis 
δύω, quod Atticis poétis prorsus inusitatum. Vide quae,nota- 
vimus ad Comici Ranas 1405. B. 

550. V. νεὼς σῆς ναυβατής, minus eleganter, et vexat τὸ πο- 


λύσιγμα. 


557. ὡς ναύκληρος. Sic libri omnes. Insignis menda edi- 


tionis Il. Stephani, ὁ ναύκληρος, in subsequentes manavit. D. 

538. ἐς τὴν εὔβοτρυν Πεπάρηθον. Ex Peparetho insula 
(Cyclade) vinum vulgo mercatores coémebant. Demosth. in 
Lacritum p. 955. M. 

541. Abundat σῖγα, omninoque incondita est hominis ora- 
tio, ut solet esse rudium. 

542. προςτυχόντι τῶν ἴσων. 815 libri omnes , sensu haud 
perspicuo. Scholiastae interpretationem ineptam esse ostendit 
Heathius, qui nec ipse meliora commentus est. τῶν ἴσων, Va- 
let τῶν δικαίων. Scripsisse videtur Tragicus προςτυχών Ti τῶν 
ἴσων, quod cum Φράσαιμι iungi debet, hoc ordine verborum 
instituto : ἔδοξέ μοι μὴ σῖγα τὸν πλοῦν ποιεῖσθαι, πρὶν Φράσαιμί 
σοι προςτυχών τι τῶν ἴσων. Et hoc quidem in versione secu- 
tus sum. Sic solent in Tragoediis famuli vel plebeii homines 
praemium ob adlatum utile nuntium a principibus personis 
petere. Vide Trach. 197. Oed. T. 984. B. Vide sequentem 
annotat. 

544. ἀμφὶ cob νέα βουλεύματ᾽ ἐστί. Verissima haec est Io. 
Aurati emendatio. Perperam in libris scriptum σοῦ "vsx«, vel 
σ᾽ obvia, absque ullo sensu. D. 

Facilitate se commendat Aürati commentum νέα pro ἵνεκα, 


petitum id quidem, ut opinor, e proxime sequentibus, sed 


* 
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&dmittendum non est, cum una addita literula sanetur locus. 
Legendum ἀμφὶς, seorsim, élanculum, quod p. solute usur- 
patur, velut hymni in Apollinem Delphicum 2539. ed. Mat- 
thiae. Τὸ c raptum a sequente voce, quo genere corruptela- 
rum scatent libri veteres. Contra in antecedentibus quae v. 
habentur: — προςτυχόντι τῶν ἴσον, Οὐδὲν σύ που etc., ferri ne- 
queunt: nam ἴσων quidem valere διχαίων, facile concedimus ; 
sed si mercede demum accepta secreta sua aperire vult nau- 
clerus, qui fit, ut minime illam moratüs, orationem perse- 
quatur? Deinde certo scire homo non poterat, Neoptolemo 
de hisce nihil dum innotuisse, ut merito offendaris verbis 
Οὐδὲν σύ που κάτοισθα sqq. Bene igitur Heath reposuit ἔσως, 
^ gublata distinctione, et τῶν accepta pro ὧν, cui adstipulantur 

etiam V. et M. Sic et 595: ἴσως “γὰρ οὐκ ἀκήκοας. Quadrant 
eiusmodi dubia in adolescentem , qui ad intima ducum Grae- 
corum consilia nondum admissus fingitur. 

552. Οἵ τε Θησέως κόροι. ᾿Ακάμας καὶ Δημοφῶν, ὧν οὐ μέ- 
μνηται Ὅμηρος. Schol. 

561i. ἐξανηγόμην ἐγώ. Sic emendate scriptum in B. ut 
oportuisse iam monuerat Canterus. Inepiissime vulgo legitur 
ἔσω, B. 

562. αὐτὸς οὐ δυσσεύς. In DB. alia lectio: ] 

πρὸς ποῖον ἂν τόνδ αὐτὸς ἀν Οδυσσεὺς ἔπλει; B. 

"Ay ἔπλει, navigasset, vel navigare solebat, sententiae nor 
convenit. Et iniuriam facit Diomedi, si quis de Ulysse tan- 
tum magnam expectationem habet, qui tamen quicquid peri- 

- culosum esset et ingentis conaminis, velut Palladii et Rhesi 
equorum raptus, Dolonisque speculatoris necem, communicare 
cum amico strenuo selebat. Repono οὖν τῷδ᾽ pro à» τόνδ᾽. 
Ulysses cum Diomede profectus magni quid portendere puero 
videtar. Non nemini placebat II. v. αὐτῷ "y αὐτὸς etc., quod 
non inelegans. à 

504. &'"» λέγῃς. Perperam in libris ἂν λέγῃς. Saepe in hac 
vocula peccarunt librarii. Vide ad Ai. 1049 et Marklandum ad 
Eurip. Suppl. 564. B. ; 

566. Scribitur et ἔρου, teste H. Stephano. | 

507. σεαυτὸν ξυλλαβὼν ἐμ τῆςδε γῆς. Temere lectionem hanc 
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solicitat Berolinensis editor, cuius coniectura vix digna est 
quae memoretur. Quod apud Plautum alicubi legitur, Foras 
mc abripui, atque e[fugi, graece est: ἐξέφυγον, ἐμαυτὸν ξυλλα- 
Bà» ἐκ τοῦ δόμου. Comicus Latinus alibi: Ut corripuit se re- 
pente, atque abiit! B. 

(572. 45 με διαβάλῃς. Sic veteres codd. et Aldus recte, In 
Triclinii receusione μή μὲ διάβαλλα στρατῶ, quod etiam proe 
bum est. Veram quod ex Turnebi editione vulgo legi so- 
let μή με διαβάλλῃς, plane soloecum est. Vide Thomam Mag. 
in M5. D. 

575. syÀ εἰμ᾽ disylabum est. Sic scriptum in membr. ut 


recte Áldus excudit. — Triclinius perperam scripsit ἐγώ μ᾽ 


Ατρείδαις, mquem si solis ariolis scripsisset. Eodem modo 


apud Comicum ' Vesp. 1224. ἐγὼ εἴσομαι. Vid. ad Oed. T. 227. 


B. 

577. v. λόγον, mimus eleganter et ambigua relatione τοῦ 
προςφιλῆ. 

580. Ποιοῦ. Recte H. Stephanus a ποιοῦμαι, facio, arcessit, 
non a ποῖος. qualis. M. ; ? 


Bü4. πείσαντέ γ᾽ ἀξειν. Sic scriptum in B. Vnlgo πείσαν-, 
τες. B. ἸΠρὸς ἰσχύος κράτος. Sic πρὸς βίαν Oed. Col. gz1. M. 
Valet hóc proprie: secundum roboris victoriam. 

580. ὃν v εἶχον. Nihil mutandum: est pro ὃν τοι. B. 

591. Male αὐτοὺς («sr exhibent vulgatae. | 

508. δέσμιόν τ᾽ ἄγων. Perperam Aldus et membr. δέσμιον 
δ᾽ ἄγων. Β. 

604. ὅπως ἤκουσ᾽ ὃ Λαΐρτου. Sic emendate scriptum in B. 
Perperam vulgo ἤκουσεν. Pro τόκος idem cod. B. habet γόνος. B. 

607. Οἴοιτο. Solennis usus optativi in commemorandis 
aliorum sermonibus. cf. Trach. 165, 781. Fallitur M., ὡς vel 
ὅτι subaudiendum arbitratus ; nec recte vertit B.: ut maxime 
opinabatur. 

609. ἐφεῖτο. ἐφίεμαι, ἐφεῖμαι, ἐφείμην, ἐφεῖτο. Comicus in 
Vesp. 242. 

X95; οὖν Ἀλέων ὁ κηδεμὼν ἡμῖν ἐφεῖτ᾽ ἐν dis s 
ἥκειν. 


Aeschylus Promethei initio: 
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coi 0s χρὴ μέλειν ἐπιστολὰς . 
ἃς σοι πατὴρ ἐφεῖτο. B. 1 

615. Sisyphi, qui κέρδιστος γένετ᾽ ἀνδρῶν, vaferrimum com- 
mentum, quo post mortem ad superos reditum impetraret, e Phe- 
recyde, quem laudat Homeri interpres ad IA. Zi. 155. hic in scho- 
lis traditur. Vetustissimae fabulae testis est Theognis v. 521. B. 

En tibi fraudem Sisyphi, Scholiastae verbis. Μέλλων γὰρ τε- 
χωῤεὴν» (ὁ Σίσυῷος), παρήγγειλε τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, ἄταφον καταλι- 
πεῖν αὐτὸν" καὶ ματελθὼν εἰς ἽΔιδου τῶν γε νενομισμένον μὴ τυχὼν, 
κατηγόρησε τῆς γυναικὸς παρὰ τῷ Αἰδωνεῖ, ἠξίου τε ἀνελθεῖν καὶ τὴν 
γυναῖκα τιμωρήσασθαι" ἀνελθὼν ὃς οὐκ ἔτι ὑπέστρεψεν, ἕως μετ᾽ 
ἀνάγνης κατῆλθε. Vid. etiam ad 442. 

620. νεὼς &yovr. supplenda praepositio ἐπὶ, quae hic sup- 
pressa est, ut supra 205. ἕρποντος στίβου, pro ἐπὶ στίβου. B. Cf. 
potius 658, et Bos v. ἐπί. 

626. ὁρίζῃ. Sic ad linguae normam scribi debuit. Soloece 
in libris ὁρίζει. à 

627. ἡ τοι. Sic Aldus, ut perspicue in mermbr. reriptum est. 


Minus bene Turnebus ἤτοι. B. 


Ἥ τοι — ἤγαγεν. Moc est, quod nostrates dicunt: Nach der 
Arbeit ist gut ruben. 

629. πνεῦμα ToU πρώρας ἀνῇ. Sic legendum esse ex certis- 
sima emendatione praestantissimorum virorum Piersoni et Valcke- 
narii nemo non sentit. Vide Diatr. Eurip. p. 254. Aldus edidit 
ΔΎ.» ut in membr. scriptum est, proclivi librarii errore. Aliorum 
codd. lectiones longe sunt absurdissimae, Qa, 45, quarum haec, 
quae in Triclinii recensione est, plane contrarium eius quod sen- 
tentia et res ipsa postulant, praebet. πνεῦμα τὸ ἐκ πρώρας, ventus 
qui a prora flat, contrarius est. Exspectandum itaque erat, non 
donec flaret, &*, sed donec remitteret, ἀνῇ. Sic infra 744. B. 

Ilvstj4a voUx πρώρας adversum esse ventum, iam pridem vi- 
derat etiam Dorvill. ad Charit. 115., monentibus M. et Val- 
cken. 1. ]. | 

655. χωρῶμεν, ἔνδοθεν λαβὸν — Schema eoAomo(avsc, cu- 
ius eleganüam non gustavit, qui pro λαβὼν legendum esse con- 
iicit AaB' ovv.» Perinde est ὅς si dixisset: χώρει μεθ᾽ ἡμῶν; ἔνδο- 
$t) λαβὼν —- Vide Eustathium ad Homerum p. 256. B. 


΄ 
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Uu " * » 
658. 9 μὴ νεώς γε τῆς ἐμῆς ἔνι. Id est 9 μὴ ἔνεστι ἐπὶ νεὼς 
3 [90 ^ » ΄ ^ 54 A aoa ΄ TUM 
ἐμῆς. vel à κὴ ἔνεστί σοι λαβεῖν ἀπ᾿ ἐμὴς νεώς. Minime necesse 
est pro £ scribere ἔτι. B. 
640. πραὔνειν. πραὔνεσθαι. vid. ad Oed. Col. 74. 
642. εἴ μοι. 810 recte Aldus, qui in fine versus perperam 


edidit ἀπημελημένων.  Inepta est Triclinii lectio, οἴμοι. — τύξων 


€ € . . 2n ^ c μή * ^ ΄ 
τῶνδ᾽, harum sogittarum. τόξα, πᾶσα ἡ τοξικὴ σμευὴ λέγεται. Eur 


stathii observatio est pluribus in locis repetita. B. 


Integrum hoc sic sonaret: 'EgG λαβεῖν, εἶ μοι τι etc. i. bo 
Ἔρῶ λαβεῖν (quod e proximis petes) ὃ τι τόξων παρεῤῥύηκεν. 

647. Osculabantur veteres, quae maiori religione , colerent. 
Ulysses Odyss. $, 465: 

Σχοίνῳ ὑπενλίνθη, κύσε δὲ ξφείδωρον ἄρουραν. 

Cicero in Verrem lib. 4, 45: Ibi est ex aere simulacrum ipsius 
Herculis, quo non facile quidquam dixerim me vidisse pulcrius 
— usque eo, iudices, ut rictum eius ac mentum paulo 811 attri- 
tius; quod in precibus et gratulationibus non solum id venerari, 


verum etiam osculari solent. Virgilius Aen. 2, 490: 


Amplexaeque tenent postes, atque oscula figunt. 


Tibullus Eleg. 1, 44: 
Et dare sacratis oscula liminibus. 


Ovidius Tristium 1, 5, 44: 


Contigit extinctos ore tremente focos. 
Plutarchus in Sylla p. 471, B.: Λέγεται δὲ ἔχων͵ τε χρυσοῖν 'A- 
πόλλωνος ἀγαλμάτιον ἐν Δελφῶν — τότε τοῦτο καταφιλεῖν. Lu- 
ian. de Sacrif. cap. 12: 'O δὲ πένης ἱλάσατο τὸν Θεὸν, φιλήσας 
μόνον τὴν αὐτοῦ δεξιάν. Adde et quae narrantur in lib. Regum Ἢ 
10, 18, Μ. 


658. αὶ δὴ τιταίνειν. Sic emendanda censeo wulgata Kai 


δόντι δοῦναι, quibus etiam M. olfensus tentabat καὶ στόματι δοῖ- 


var, collatis Eurip. Troad. 1184. Φιλημασίν τ᾽ ἔδωκεν, et Bacch. 
621. χείλεσιν διδοὺς ὀδόντας. Vortior nostra lectio est, siquidem, 
ea recepta, plus concedit Philoctetes, quam petitum erat, more 
benignorum et amicorum. Cf. 646, 7. Nec raro male vel di- 
ctautes vel audientes ὃ et 7 literas inter se permutant, ut aeque 


facile τιταίνειν transierit 1a τί δαίνειν, τί δαιναι, τί δοῦναι, ἃς δὴ 


| 


446 6:9 — 6:2 ANNOTATIONES 


Ti- in δοιτί vel δόντι. Nosti autem. Homericum παλίντονα τόξα 
τιταίνειν. ͵ 
|. 66r. Vulgo legitur: οὐκ ἀχϑομαί ο᾽ ἰδών τε καὶ λαβὼν Φί- 
λον. plane inepta sententia, et manifesta duarum vocum depra- 
vatione. Nemo non vidit pro participiis verba in[initiva repo- 
nenda esse: | | 

οὖν. ἄχϑομαί. σ᾽ ἰδεῖν τε καὶ λαβεῖν φίλον. 
Iamdiu est quod sic legerat Georgius Ratallerus, qui sic vertit: 
non molestum erit, si tu quoque attrectaveris. B. Puncto, quod vo- 
cant, v. distinguitar post ἐκτησάμην», sed non placet hoc asyn- 
deton. 1 

667. τοῦ Διός. Articulum in veteribus codd. et in Aldina, 
metro reclamante, omissum , exhibet Triclinii recensio. B. Me- 
lius-Evrfurdt τῶν Διός. | 

668. κατ᾽ ἄμπυνα. Siclibri omnes, quibus accedit Hesychii 
auctoritas in Aj4rvwsc. Eustathius p. 1280. sv δὲ ῥητορικοῖς λε- 
Ξικοῖς εὐρέϑη καὶ ταῦτα. ἀμπυνίσαι, ἀναδῆσαι, χαλινῶσαι, στεῷφα- 
νῶσαι. x«i ἀμπυξ, χαλινὸς, συγκάθαμμα, ἐπίνγιρανον, καλύπτρα, 
διάδημα. στεφάνη — ἐκ μεταφορᾶς δέ φασι, καὶ ὁ τροχὸς, διὰ τὸ 
κυκλοτερὴς εἶναι. Musgravius ad Eurip. Herc. Fur. 1500. vitium 
in djurvx« esse censet, et reponendum ἄντυγα. B. 

"Avrv£, inquit M. ad h. l., Grammaticis est ἥ περιφέρεια 
τοῦ agj««rog, non rota; solet tamen quamvis curvaturam signi- 
fivare. Sic sane est, sed obtemperandum censeo AeZiweig ῥητορι- 
κοῖς. Quod autem v.legitur inter Διὸς et κατ΄, verbum Ἰξίονα 
interpretautis esse, metrum arguit. JNec Ogejuaba δέσμιον intrat 
versum , qui est amphibrach. tetram. catal., rei descriptae opti- 
me conveniens, sed reponendum uno ductu δρομοδέσμιον, quo- 
modo habetur δρομοκήρυξ, ut, felici compositione, indicetur ad- 
stricti rei circumrotatio. 

672. v. "O; ocv ἔρξας τιν᾽, οὔτε νοσφίσας, inconcinne et 
omnino male: nam ὁ νοσφίζων quoque ῥέφει τί, nt nemini, opi- 
nor, satisfecerit Musgravii transpositio ὃς οὔτιν᾽ ἔρξας.  Rarior 
vox ἀνάρχειν potestate τοῦ ἀνάρχεσθαι fucum fecit monachis; 
pro qua cum scribi coepisset egZac, additum est τιν ad versum 
sarciendum. Tam neque ducibus non obtemperasse, nec' ceteros 


iniuria adfecisse, dicitur Philoctetes; quod aptissimum. 
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675. v. ἐν, claudicante metro. G. Hermanno placebat ἔν γ᾽ 
ἴσοις, quod non deterius ; sed εἰν et similes formas facile ferimus 
in melicis. | ; 

674. v. "Ωλλυνϑ᾽ d9' ἀναξίως, itidem inconcinne, 

676. μόνος κλύων. Sic ad sententiae, linguae, metri ratio- 
nem legendum; mendose in libris z4v2ov. B. Cantero debetur 
κλύων. Μόνος olfendit, cum statim subtilius Philoctetae descyi- 
batur solitudo.- 

679. 9écovgoc, confinis, accola. ἵνα ἦν αὐτοπρόζουρος, ubi 
ipse sibi-erat vicinus. Non animadvertit Berolinensis editor ver- 
sum hunc esse trimetrum iambicum, omnibus suis absolutum 
numeris; proinde coniecturis opus non esse, quibus metrum sus- 
tentetur. Futilia sunt, si quae alia, eius commenta, πρόςβορῥος» 
πρόςπωλος, quorum hoc ne graecum quidem est. D. 

$uo quisque sensu fiuatur; sed mihi quidem absurdum quid 
sonat αὐτὸς πρόζουρος,, neque οὐκ ἔχων βάσιν "seorsim positum fer- 
ri potest, quod vertitur scilicet: non habens gressum, i. e. in- 


cedendi potestatem ; quomodo quis unquam locutus sit, nosse cu- 


. s . - , ^ 
pio. Unius literae mutatione sanatur locus, m260vQov, 1. e. προς- 


οὔριον, ἐπιτήδειον, Yeponendo pro cQócovooc. Gressum sane ha- 
buit Philoctetes, sed. οὐ πρόςουρον, i. e. debilem. .Haesit etiam M. 
án πρόζουρος, tentabatque πρόζαυρος.» auris expositus. Αὐτὸς, 
solus. 

680. καχογείτων non est malus vicinus, sed vicinus seu adfi- 
nis mali, ut recte post Lessingium vocem hanc exponit Beroli- 
nensis editor, eadem compositionis ratione, qua κακόμαντις», κα- 
κότεχνος» Ψευδονήρυξ, etalia. B. 

6g1. βαρυβρῶτ᾽ ἀποκλαύσειεν. Hic versus cum strophico non 
congruit examusslm ; nempe pes pedi non respondet, quod. qui- 
dem necesse non est. At Triclinius initio versus tribrachyn esse 
voluit, qui voci δρομάδα opponeretur; idcirco barbaram vocem 
in textum intulit βεβαρυβρῶτ᾽» cuius varietatis Turnebus non me- 
minit. B. vid. ad 668. 

693. οὐδέ γ᾽ ὃς — Hanc scripturam versus flagitat. Vulgo 
οὐδ᾽ ὃς — B. Exrat B. In οὐδ᾽ intell. τινάς, 

684. 'E»940ov ποδός. Dicitur ut ξύλα ἔμμητρα, ligna, qui- 
bus medhlla inest, Theophrasto. Sic et δρυμὸς sv2:5Qos, Saltus, 
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cui ferae insunt, Eürip. Rhes. 289. Est ergo ἔνθηρος ποῦς pes, in 
quo vipera latet* quod ad Aeschyli imitationem dici videtur, cu- 
ius hi sunt versus, emendatius scripti quam apud Valck. diatr. 
in Eurip. fragm. XI. 

Οὐ γὰρ δακὼν ἀνῆκεν, ἀλλ᾽ ἐνώκισε 

Δεινῶν γε τομέων ἔκφυσιν, ποδὸς λαβών. M. 

ἜἜνϑηρος etiam pro ϑηρεώδης usurpavit Aeschylus Agam. 527, 
et luoenter illi quidem audacissima quaeque indulgemus, quae 
in leuiore Sophoclis ingenio minus placent. Versuum ex Philo- 
cteta Aeschyleo petitorum emendatio, a M. proposita, habet qui- 
dem quo se commendet; sed ampliandum censeo. 

635. E! τιν᾽ ἐμπέσοι. Mendose in libris εἴ τις. Tiv" valet 
τινὰ» nempe φύλλα, vel τινὶ, nempe φύλλῳ, utrovis nomine ex 
praecedente ἠπίοισι φύλλοις repetendo. In seq. versu libri omnes 
habent, ut duobus in locis Eustathius landat, Φορβάδος ἔν τε γᾶς 
ἑλεῖν, manifesta depravatione, ἐκ ex glossa irrepsit, et rs re- 
moansit ex ὥςτε, quod, structurae lege flagitante, reposuimus. 
Quod Turnebus dedit £x γ γᾶς, nullius veteris libri fide nititur. 
Leviculae mendae locum hunc ita obscuraverant, ut, duo se ver- 
terent interpretes, non invenirent; de confíixis avibus nescio quid 
somniarunt, de quibus poéta ne cogitavit quidem. B. 

Nihil verius Musgravii correctione, quam recepimus. T5. 
dativorum singularis elidi, probandum erat. Reponendum quo- 
que Sk ys pro ἔπ τε, Sive ex scriptis illud arcessiverit Turne- 
bus, sive coniectura invenerit. Facillime inter se permutantur 
ΤῈ et TE. Sic habetur ἐκ γ᾽ ἐμοῦ Trach. 455, Antig. 908, ἔν 
γε τοῖσι σοῖς Aeschyl. Cho. 218. ' ; 

687. v. Egm& γὰρ ἄλλοτ᾽ ἄλλᾳ, vel "E. ἄλλοτ᾽ ἄλλα γάρ. 
Neutrum versui satisfacit, et miprans coniunctio pro interpreta- 
mento habenda est. Εἰλυόμενος secundam syllabam corripere, Ni- 
candri Alexipharm. 1g. probat M. ^ 

69o. ἐξανίῃ. Aldus et veteres codd. ἐξανίῃσι. B, Legitur au- 
tem v. πόρων, ruüente versu. t 

692. οὐκ ἄλλων. Sic codd. omes, recte. Ordo est: οὐκ 
ἄλλων αἴρουν τί, ἀφ᾽ ὧν νεμόμεσϑα ἀνέρες aAQuoTal, πλὴν — Nie 
hil sane planius, ita ut mirer Reiskii ineptissimmam coniecturam, 


non solum maguopere probatam , verum etiam receptam Beroli- 
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nensi editori fuisse, οὐκ ἀγρῶν. Locus male interpunctus erat: 
L ἢ 4 b" LED" . , " τ 
σπόρον. cum ἱερᾶς γᾶς iungendum. — Praeter Iruges, alia sunt mul- 
ta, quibus vescuntur homines, fetus ayborum, pecudum proven- 
tus, lac, caro, quibus homo claudus, aeger, solus in deserto et 
inculto litore omnino carere debebat. B. 
Legitur v. Οὐ Qogpàv ἱερᾶς etc. verum septimo abhinc ver- 
su exstat φορβάδος, et quartó sequente, eademque sententia ite- 
- 4 Ι 
rum habes φορβάν. Non adeo infans fuit Sophocles. Lego Φοῖς 
Bov , purum, quod bene concordat cum ἱερᾶς. Purus ex frumen- 


to cibus opponitur immundo victui, quo uti coguntur ssepe illi, 


. qui Cerealibus carent donis, Pythagoras apud, Ovidium Metam. 


15, 96: 


— Vetus illa aetas, cui fecimus Aurea nomen, 
Foetibus arboreis, et quas humus educat, herbis 


Fortunàta fuit, ncc polluit ora cruore. 


γχ 


᾿ ᾿ 
695. Δἴρων » sumens, prrciplens. Sic αἔρουσὶ Asíav, capien- 


tibus praedam, Rhes. 526. ᾿Ανέρες ἀλφησταὶ Homerica vox est. 





- 





auem 


604. ἰ εἰ ποτξε “ὅσων πτανῶν πτανοῖς. Versus est dimeter ana- 
paesticus , vel, si mavis, tetrameter dactylicus. lac sola obser- 
vatione cohiberi poterat Parisinus editor a futili coniectura κτα- 
γὼν πτανούς. Ne hoc quidem postremum contra librorum fidem 
admittendum , suadente erudito Dritanno apud Heathium. Nam 


dativus πτανοῖς idem est ac διὰ πτανούς. B. 


P4 


698.. Male B., Aldo obsecutus, dedit πόματος, qua forma 
abstinent Attici, quamque nec versus recipit. 
ἢ j : "xb Y 
699. εἴ που γνοίη. Sic ad metri rationem legendum. Vulgo 
ὅπου ryvoí4, quod nec 1psum satis ex indole linguae est: oporre- 
ret enim ὅπου ἂν γνοίη. D. 
᾿ V. λεύσσων legitur pro eo, quod dedi, λευκόν. Λευκὸν ὕδωρ, 
λευκὸν νᾶμα et similia frequeg iu Λεύσσων quam hic vim : ba- 
dn se nescire fassus est etiam M. 
V . c M . . . 
700. v. À. προζενώμα, intellecto ἑαυτὸν, quod inusitatum in 
| hóc verbo. Bene Wakefield πόδ᾽ ἐνώμα degenerasse putat in mors- 
“νώμα, dein, ποτ᾽ pro Dorica forma praepositionis accepta, in 
᾿προζενώμα. 
hj € , € - . ᾿ 
7οι. παιδὸς ὑπαντήσας. Verbum ὑπαντᾷν cum tertio casu 


T.I. ^ 29 


- 


iungi solet: hic autem casum simplicis adsciscit, vacante prae- 
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positione. B. ; 
702. ἐν μείνων. Sic codd. ommes. Mendose Aldus ἐχείνων. 
gl. τῶν κακῶν, B. s, P dd ; 
706, 707. MiAaów» Νυμφᾶν, Σπερχειοῦ τε. vid. ad 446. et 
485. À 
|» 708. Iliecw, quod pro πᾶσε ad metricam legem reponen- 
dum monuit ]Íeathius , est in T, er in schol. B. 
|- V.: Πλάϑει πᾶσι, 9s πυρί. Sed quid sibi velit πᾶσι, et 
cur ignis, quo combaustus est Hercules, vocetur $siog, nemo fa- 
cile dixerit. ἐξαυσόδυνος pro παυσώδυνος dicitur ut καμιψόδυνος : 
quomodo et πανόλεθοος pro πανώλεθρος et similia quaedam alia 
usiürpantur. Mietro miuus convenit πᾶσιν quam vuleatum iei. 

715. τί ἐστιν. ΑΔ hiatum non adtendendum, cui vitando 
minime inserenda particnla δέ, Nimis concitatus esse non potest 
mirantis sormo: τί ἔστι, τί εἶπας, τό οὖν ln scena frequentaban- 
nr sine aurium offensione. Vide Marklindum ad SuppL 100. 
Musgravium ad Pboeu. 906. Sic rursus infra 735. B. 

724. ν. διέρχεται. Δύςζτηνος, v τάλας" ἐγώ. verum 8. pendet 
δύςτηνος, quod. pariter sentiens VVakef. "eponebat δύςτηνον (xa- 
κὸν), quod et ipsum quoque ferri potest, sed cílicacior- mili vi- 
, detur aposiopesis , intellecto νόσος. 

725. βρύκομαι. Ῥδεραρατά in libris βροιΐχομαι. Hesych. βού- 
Me s Zar, δανεῖν, καταπιεῖν.  Ád quam glossam vide interpretem , et 

Valckenarium ad Ammonium in Boxe p. 52. B. 
^ 926. ἀπαππαπαί. Sic scribi debuit. In membr. divisim az. 
παπαί. ln Aldina coniunctim ἀπακαπᾶ, B. 
; 751, 732. ὅτου — σαυτοῦ. Subaud. ἕνεκα. cf. Teach. 550. M. 
753. 754. Haec v. perincommode:sic digeruntur: 
NEO4IT. 
Τί σοι; : 
ΦΊΛ. 
Οὐν οἶδα. 
: NEOIIT. 
Πῶς οὐκ oicZ«; 
- QIA. 


| 4 
ἹΠαππαπαππαπαί, 


- 
΄ 
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Miratns puer, cnr tam graviter Philoctetes inzeminet τὸ O72«5 
quaerit primum , quid illi sit, τί σοι; deiu Tespondet, se nescire; 
quod verbi, Plilllocteise tributum, [riget. Nihil frequentius in 
Scriptis personarum permutatione. cf. 740. Dedienatus autem 
Philoctetes, victum se doloribus fateri, sponte id iutelliei et ar- 


bitratur et cupit. quo pertinent ingeimiugta Oic9a et Πῶς οὐκ 


οἶσθα; id : 

ν 755 τοὐπίσαγμα. Sic bmerídate ] iegitur in scholiis. Hac per- 
tinet interpretatio jj προςϑήχη. Altera ἡ ἐπείδοδος lectioni aücome 
modari possit, quam libri nostri exhibent τοὐπείζαγμα, Henr. 
Stephano merito damnatam. B. 

758. v. "Hag pro Er«ec legitur, quasi scilicet alibi, quam in 
Philoctetae corpore, vagari diceretur morbus. "TTurbavit pessimus 
lotacismus. Lepitur quoque αὕτη pro eo, quod longe aptius 
mjhi videbatur, αὐτῇ, sponte. Nec vulgatum ἴσως convenit, sed 
πλάνοι ἴσοι, 1. δ. ἰσόχρονοι, dicitur tempus, quo excruciat Pbilo- 
ctetem lués , prt corpus vagans, duni per aeqne long um inter- 

vallum cesset, ut solet fieri. Αὐτὴ si cui displiceet, is non male 
quoque reponet àázs. In kd intell. νόσος, ut ^796, et p. velué 
Hippocratis aphorism. 5. τὸ Ὁκόσοισι κυναγχηὴν διαφεύγουσιν 
ἐς τὸν πνεύμονα τρέπεται, ὍΠΩΣ 5» νόσος. cf. 8, 8. ὁ ᾿ 

740. ἰὼ, t. Geminata 'est in membr. vocula, quam semel 
tantum Aldus habet: Triclinius vero plane omisit. D. 

Haec satius est Philoctetae tribui, quam Neoptolemo, sicut v.: 

7i. ν. — δῆτα διὰ πόνων v. Q. Sed τῷ διὰ πόνων inerito 
offendebatur M., nec tamea satis placet viri optimi commentum 

διαφόρως, quod habet Plato in Ioue p. 562, D, et in Philebo p. 
579» D. Διαπόνως δύςτηνος, 1. e. laboriosus miser, recte dicitur - 
Philoctetes, qui vix paululum requiescebat, cum rediret malum. 
liavrwv, intellecto διὰ, valet πᾶσι vel παύτωςζ. Φανεὶς sonat ὧν 
vid. ad Oed. Tyr. 55:. 

747. ἐξήκῃ. Sic accurate scriptum in B. Mendose Aldus et 
membr. i23»: Triclinius ἐξίη. Modo dixerat ἥκει διὰ χρόνου. 
p. vi | | 

749. ἕχηλον. -Sic Aldus et veteres codd, bene. Ex Triclinii 
interpolatione est εὔκηλον. D. ard i 


€ , L u c " 
75i. ἐμόντα, μήτ᾽ axovra, ld est μήτε ἑκόντα, μήτε ἄκοντα. 





᾿ 878: Y ! 
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Negatio alterius membri ad. alterum.repetenda: ut in Oed. Col, 


' » 


* μὴ παρέλθωσ᾽ αἱ κόραι» yn o Wy 
d γένωμαι τῷδε — 

in posteriore membro repetenda ἀπὸ κοινοῦ prioris negatio, ἐγὼ 

δὲ μὴ γένωμαι γέλως. Vide Eustathium p. 1694. 1. 7. Hac quidem 


xatione defenditur plurimorum librorum lectio in Oed. T. 527. 


ἐγώ T ἐμαυτὸν, οὔτε σ᾽ ἀλγυνῶ. 
, J - 
verum praestat ea quam secuti sumus. B. Cur hoe? 


, 2 j E B Ὧ ^. . 
754. ϑάρσει προνοίας, γ᾽ ovvsw. Sic in B. Alii particulam 


omittunt.  Confide, quod ad meam quidem providentiam spe- 


ctat. B. 2" 
760. κεὐσταλής. Sic emendate scriptum in B. Perperam in 


aliis «ai εὐσταλήῆς. Atticis καὶ semper eliditur. In Stobaei Flo- 


rilegio pag. ὅ5. βΔΙΑΈΡΗΡ᾽ Grotii corrigenda similis Scripturae 


züenda : 
καλόν γ᾽ ἀληθὴς κατενὴς παρ ῤῥησία. 


-“ Perperam ibi excusum xai «rtv4g. B. vid. index v. contra- 


" 7 


ciiones. 
761. πορσύνεται.  lluc pertinet Photii glossa, quam vide in 
/ 


Lexico. Verum explicatio illa inter grammaticorum nugas re- 
ferenda. sogéuveat hic valet παρασκευάζεται, ἑτοιμάξεται. Β. 

Θεὸς, Éortuna, νοὶ fatum, ut frequentiuz'quidem valet àaí- 
μων. Sic Virgilius: quo fata trahunt. Neque aliter interpreteris . 
pervulgata ila σὺν 2&5, ἄνευ θεοῦ, quorum illud in secundis re- 
bus, hoc in afflictis, usurpari solet. Cuius significationis lucu- 
lentissiium hoc est exemplum, siquidem ineptum fuerit, deo- 
rum opem implorare ad cursum instituendum, quo deus iussit. 
Imo: quo fortuna iussit, quo fata trahunt: mam in fatis erat, 
Philoctetem et Neoptolemum Troiam navigare, urbisque procu- 
rare expugnationem. 

762. In Aldina et in veteribus codd. sic scriptus est hic ver- 
sus: ἀλλὰ (in B. ἀλλ᾽ οὐ) δέδοιν᾽ ὦ παῖ μή μ᾽ ἀτελὴς εὐχή. lri- 
clinius vel ex ant diuo exemplari, vel ex coniectura dedit: 

ἀλλ᾽ οὖν δέδοικα μὴ μ᾽ ἀτελὴς εὐχὴ» τέννον. 
varia lectio superscripta μὴ σ᾽ ἀτελής. Id est μὴ μοι», vel μή σοι 
ἀτελής. Pronomen melius abest plurimis de causis. Ac primo 
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quidem ex eo quod incertum sit, utrum ab auctoris manu sit, 
colligi potest neutrum necessarium esse, quod satis liquet. , De- 
inde sic vitatur anapaestus in quarta sede: denique noh placet 
μοι ante vocalem brevem elisum, quod vereor ut recte fieri pos- 
se vere dixerim in nota ad Trach. 1186. Ibi σ᾽ ἐπισκήπτω acci- 
pi potest et. debet pro ἐπισμήπτω cs. Construitur enim cum ac- 
cusativo personae hoc verbum. Euripid. Iphig. T. 701.^ 
πρὸς δεξιᾶς σε τῆςδ᾽ ἐπισκήπτω τάδε. 

$ic rursus in Alcestide 572. ἐπισχήψω roUcós, hisce mandabo. μὴ 
ante vocalem longaun aut diphthongum cum ea coaleácit : 81 sequae 
tur vocalis brevis, ea eliditur, seu raptim pronuntiatur, ita ut 
in metri scansione pro nulla habeatur. Nihil interest scribatur- 
ne μὴ ἀτελὴς an μὴ τελὴς, siquidem certum est olim vocales 
omaes pronuntiari solitas fuisse, et in scriptura pingi. 510 apud 
Stobaeum Floril. Grotii p. 17. : 
| ! ἀλλ᾽ ἡ φρόνησις ἡ ἀγαθὴ, 960g μέγας. 
pag. 91. — 
ἀνὴρ δίκαιός ἐστιν, οὐχ ὁ μὴ ἀδικῶν. 
Tam bona est ea scriptura, quam illa cuius mos invaluit. ya- 
53,6 μὴ ᾽δικῶν. Quin postrema quandoque moram lectori creare 
potest. B. | 

Similis mos vocales omnes pronuntiandi, quas contrahi iu- 
bet metrum, hodieque obünet in Italis poétis. vid. tamen ad 907. 
^Ceterum h. l. constantiam requiro in Brunckio, qui cum ubique 
et provocet ad scriptos libros, et Triclinium inprimis exagitet, 
si forte de suo quid infersisse videtur, quod.quidem passim fecit 
futilis iste Grammaticus, hic tamen , deserta"'omnium scriptorum 
et Aldi auctoritate, Spsum istum Triclinium secutus est. Nam 
quod in B. legebatur ἀλλ᾽ οὐ nihil aliud est quam ἀλλὰ, ut ce- 
teri omnes habent scripti. Ingenium pusillum hic quoque suum 
exseruere librarii, vehementiórem doleniis viri affectum 1ntra 
arctos fines iambici senarii redigentes, qui rectius in lyrica effun- 
ditur metra, pro more in hisce poétarum. ΟΕ 1157 sqq. Trach. 
979 — 981, 996, 7, Eurip. Hecub. 659, Orest. 105. Leviter tan- 
tum corrupta sunt verba ἀτελὴς εὐχὴ» pro quibus quae excudi 
iussi, Musgravio, viro sagacissimo, accepta lector referat. De 
eliso et correpto μοὶ dictum ad Ai. 180. | - 
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θά. κηνῖον αἷμα. Supra 685. αἱμὰς κηκιομένα ἑλκέων,  Vet- 
bum est neutrum, cuius utraque forma. promiscue adhibetur: 
gau- 
dent. Sic 256. in αὐδῶμαι παῖς Αχιλλέως passiva significatio ob- 


quod obtinet etiam in aliis veibis, quae passiva significatione 


tinet: at 27. αὐδῶμαι licet passiva forma active signilicat dico, 
Plurima huius generis recenset Eustathius p. $06. B. 
765 — 767. Pessime v.: 
Ilazai, (sb. - 


ΤΙΠαπαὶ μαλ΄. w ποῖςν € 


* 5 
LX 


& [4 ἐργάσει X0. 
ΤΠροςέρπει, 
ΤΠροςέρχεται 709 ἐγγύς. Οἵ μοι μοι τάλας. 

Quis ferat ΤΤροςζέρχεται, ineptum | glossema τοῦ tasiodd Nem. 

pe senarium iambicum non .intrabat comifode προςέρπει, itaque 

ἀμέτρως inculcatum est, recépto προφζέρχεται, quod modulo con- 

veuiebat noti libyariis versiculi, bisque posito μοὶ ad explen- 

dos numeros, Vide quoque, an aífectul quadret versus lambicus 

1Παπαί. Mihi certe ex loco suo migrasse videtur φεῦ, deletoque 
, .glossemate κακὰ hic quoque restituo dochmaicum , rei congru- 
entem exprunendae, versum: nam οἷα priorem corripit, sic- 
ut P* : 

769. ἀτταταί. Sic estin B. In membr. ct in Aldina ἀττα- 

OTerá. Parum interest, hoc an illo modo legatur, Optimum fuis- 

set ἁτατταταί, basis iambica, D. 


770. Ῥαφαλληνι vid. ad 260, : 
772. v. ὦ διπλοῖ στρατήλάται, ᾿Αγάμέμνον, ὦ Μεν., merito 
improbaniibns viris doc'is, 
774. ν. τὸν ἴσον χρόνον, ex interpretatione, nisi fallor. Ar- 


ticulum emovebat G. Hermann Hecub. p. LXII, 


776. Similiter Miltonus Paradis. Lost. b. 10, 
— -— why comes not Death, 

Said he, with one thrice acceptable stroke : 
To end me? — : 
But Death comes not at call. — 

| Iohnson. 

778. V. ὦ τ΄, d γενναῖον, ἀ. συλλ, Sed statim sequitur ὦ 

-, γενναῖε. ᾿ 


779. ἄνακυκλουμένῳ. Sic legimus ex sagacissimi viri certa 
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emendatione. Libri omnes habent àvawaAevuíso, cum gl. πα- 
ρακαλοῦντι. — Lectio et interpretatio perinde mendosa et inepta 
est. Vide Toupii Cur. Nov. in Suidam p. 91. Dubitat Deroli- 
nensis editor, an ἀναχυκλεῖσθαι de flamma dici possit. Quippini ? 
quum rótantes flammas, εἰ globos flammarum Woxatius et Virgilins 
noD refugerint. Sed ἀναμκύμλουμένῳ sisuspcectum habeatur, quan- 
| to magis explodendum ἀναχσλιομένῳ, quod significatione nihil 
'aut parum diífert, prosodiae autem ratione in hunc versum iu- 


trare non potest? χυλίω penuliümam producit, nec synizesis hic 


^ 
d 


locum habet. B. | 
Recte M.: τῷ Awuvío — πυρί. Meminit infra 1012. Scholia- 
stes INNicandri-ad Theriac. 472: Μόσυχλος δὲ, τὰ ὄρη τῆς Λήμνου, 
ὡς ᾿Αντίμαχος, — / A ! 
— Ἡφαίστου πυρὶ εἴκελον, ἦν Q« τιτύσνει — 
Δαίμων ἀνκροτάταις ὄρεος κπορυφαῖσι Μοσύχλου. 
καὶ ᾿Βρατοσθίνης" 
Ej co: ὅσοις Qalvsexs Μοσυχλαίμ, Φλογὶ ἶσον. 
Attius apud. Varronem .de lingu. lat., ex emendatione Iosephi 
Scaligéri: : 
— Qui Lentni aspera A 
Tesca tuere — 
Et Volcania templa sub ipsis 
Collibus, in quos delatu' locos 
Dicitur alto ab limite coeli 
AÀetnaea vi spirante vapor 


Tervidus — ἣν 


Statius 5, 50: j 
Lemnos, ubi ignifera fessus respirat ab Aetna F. 
Mulciber — : 
Idem 5; 987. 
— quater antya dei fumantis anhelos ' ἯΙ 


Exseruere apices, 
Valerius Flaccus 9, 536: 

Ventum erat ad rupem, cnius pendentia nipris 
is; coquiturque vaporibus aci. 


/ 


, Fumant saxa iug 
Substitit Aesonides, atque hic regina precari 


Hortatur, causasque' docens: aec antra videus 





U 
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: Vulcanique, (ait, ecce domos. νὴ 

Seneca IÍerc. Oet. 1560: Quae Lemnos ardens? Meminit et Cic, 
de nat. deor. 8, 22, et. Etymologus v. αἰϑάλη. — ᾿Ανακαλουμένῳ, 
invocato, adorato. Eurip. Troad. 472: 

M) 9soi* κακοὺς μὲν ἀνακαλῶ τοὺς ξυμμάχους. 
Aristoph. apud Hephaestion. p. 42: 

Mrs Μούσας ἀνακαλεῖν ἑλικοβοστρύχους. 
Invocatum vulgo fuisse loai Muse ignem , colligas ex loco 


Valerii jam citato, ubi Hypsipyle Tasonem precari hortatur. 


Sic ille, cui plenissime assentior, nec quicquam muto. 'Àva- 
κυμλεῖσθαι quivis. potest ignis, ἀνακαλεῖσθαι divinus  tan- 
tum liabitus, qualis hic fuit. Ignes perennes in Vulcani templis 

* 


haberi solitos fuisse scimus, quos tanquam symbola dei adorari 
consentaneum fuit, | 


785. ν. τἀπὶ σοὶ στένων *. pingui óratione: siquidem parum 
differunt ἀλγεῖν et στένειν. neque pronomine ὀρϑοτονουμένῳ opus 
est. De verbo ἀλγεῖν cum accusativo Constructo cf. Autig. 619. ἡ 

789- v. μενεῖς ; quod stolidi esset denuo quaerere, post- 
quam id se fdcturum promisit iuvenis. 


792. v. ἐμβ. μενεῖν, frequenti lapsu, 

797. V. μεϑίημι τί 08 δὴ πλέον Φρονεῖς, vel Jas nat σε" ci δὴ 
e... pravis numeris, Xs interpretamertum est, et : finale τοῦ 
μεϑίηκι natum ex j, adiuvante praeseriüim iotacismo. sic etam 
Erfnrdtüus. 

801. v. τόδε, ambigue, τάδε, 810, ut in dormituris solet 
fieri, i 

808. Versus est tetrameter dactylicns: proinde scriptum opor- 
tuit ἀντίσχοις, non, ut in libris est, ἀντέχοις. Scholion in membr. 
ἐναντιωϑθεὶς τοῖς ὄμμασὶ τοῦ Φιλοκτήτου, μὴ ἐάσῃς αὐτὸν βλέψαι τα- 
νῦν. In scholiorum editione Romana perperam insertum fuit καὶ, 
quod deletam volueram. B. Τάνδ᾽ αἴγλαν», ἃ τ. τ΄, i. e. nullam 
αἴγλην, nam non lux iam offusa est Philocteti dormienti, sed ca- 
ligo vel tenebrae. cf. 851. quomodo per tenebras videre pro nihil 
videre, et similia pleraque dicuntur. Hoc non cepit Wakcfiel- 
dius, qui reponebat Τ άνδ᾽ ἀχλίν. Possis et compedem interpre- 


tari, ut vinctus caligiüe oculos dicatur Philoctetes. vid. lexicon 
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v. αἴγλη. Ceterum versus est doclhmaicus, cui melius congruit 
vulgata. | 
Qux. ὅρα γε. Particnla in veteribus codd. et in Aldina omis- 
sa. ln proba scriptura conspirarunt hic librarii, quod raro. con- 
, ^ ' , ᾿ * *. 
tizit: ποῦ στάσει, ποῖ 0: βάσει. Quemadmodum in ΑΙ. 1196. le- 
gi debet ποῖ βᾶάντος, ἡ ToU στάντος. B. | 
- , » ^ f 9,» . .* o9 
V. πῶς δ᾽ ἐμοὶ τ. φρ.: sed encliticum pronomen bic requiri- 


tur et elegantius δὲ omitte:, quod versus poscit. Ceterum στάσει 


pro praesenti accipio, sicut p. valent futüra. ποῦ quoque pertinet 


͵ 


ad φροντίδος. / 
g12. ». — φροντίδος. ὁρᾶς 404 , πρὸς τί μενοῦμεν TQacC&iy. 
Sed quid hic videre dicatur Neoptolemus, seu propiie seu figu- 
rate, equidem non video. Imo coecutire, i. e. sibi ipsisque pa- 
rum prospicere, is videtur choro. Repetitum 6o« affectum . ad- 
iuvat. μένομεν versui magis convenit,' vividiusque adeo est vul- 
gato. 
Qi4. παρὰ πόδα. Sic libri veteres omnes. Nulla erat caussa, 
cur Triclinius πόδας mallet, . D. | 
Sane vulgatior itaque peior est forma παρὰ πόδας. 
«T5 πολὺ, plerumque: nam id dici non potest, magnam sem- 
per victoriam reportari, sed victoriam plerumque reportari, seu 


magna seu parvà illa fuerit, si quis occasione sciat uti. 


b 
du v. Kojer, δ᾽ ἐστ᾽ dr. Mire friget istud ἔστι, οἶδα, οἶσθα» 
6Qac, et similia non ineleganter παρενϑέτος usurpari solent, 
praesertim apud Atticos. 
821. Σὺ abest Ald. et B.. est in vulgatis, metroque con- 
venit. Ὁ : : P 
B. x2 4 , , L [4 
825. «AX ὅτι δύναιο μακιστον. Sed quam potes maxime. μά- 
κιστον idem est quod. μέγιστον. Nihil foedius, nihil ineptius ex- 
cogitari posse opinor Triclinii interpolatione: 
ἀλλ᾽ Q τι δύνχιο μάμιστον" 
γεῖνό μοι γὰρ. μέγιστον" 
λαϑρ᾽ ἐξιδοῦ ὃ τι πράξεις. 
Istaeccine tamdiu pro Sophocleis haberi potuisse! B. Lectio δ᾽ τε 
πράξεις dochmai ; Liter 9, item Q Z - 
ξεις dochmaicum enervat. Literae τ et 2, item à 0 x ξ pas 
sim confunduntur, nisi vulgata est interpretis. 


μάκιστον, 8. κήκιστον. ako 9:5 hymn. in Cererem 258. 
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| 


826. MBs et veteres codd. habent: οἶσθα γὰρ ὃν αὐδᾶῶμαι, εἰ 
ταυτὰν τούτῳ — metro corrupto. Versus esse debet. tetrameter 
dactylicus. γὰρ initio positum refertur ad suppressam partem 
sententiae, quae sic plene enuntiari debebat: εἰ ταυτὰν γνώμαν 
ἴσχεις τούτῳ, 07 οὐκ. φνομάζω, οἶσθα γὰρ' ἐν γ᾽ αὐδῶμαι. B. 

Vulgatae praeferunt- οἶσϑ᾽, οὖσ᾽ ὅντιν᾽ αὐδῶμαιν béne quod bis 
οἶσθα et ὅντινα, sed Aldi et ecterorum codicum lectio γὰρ inetro 
aeque necessaria. i 

823. μάλα τοι ἄπορα πυπινοῖς ἐνιδεῖν παϑη. Filsa est Scholia- 
stae interpretatio : ἀπορόν ἐστι καὶ TOl ig συνεῖοῖς 10819 τὸ πραχτέον. 
Hoc per se quidem non usqueqaaque verum est, siquidem pru- 
, dentia eo maxime commendatur, quod qui ea pollent, ex rerum 
angustiis facilius se expediant: verum est a sententia Chori lon- 
ge alienissimurmn. Is enim statim ostendit facillimum esse, quod 
facto opus censet, quodque Neoptolemo snadet, nempe ut dormi- 
entem nihiique sentientem Philoctetam in navem transportet. 
Haec summa cst totius sermonis Chori, qui de industria obscure 
loquitur, ne, si quid forte suorum verborum percipiat experge- 
factus Philocteta, iusidias sibi strui sentiat. Plana sunt, si quid 
recte iudico, omnia, ita ut valde mirer a veieri enarratore tam 
praepostere accepta fuisse. οἶσθα γὰρ ὃν γ᾽ αὐδῶμαι, δεῖς enim 
quem loquor: εἰ τούτῳ ταυτὰν γνώμαν ἴσχεις, si cum eo idem sen- 
tis, Ista de Ulysse, neutiquam de Philocteta, intelligenda. Quis, 
nisi fungus sit, dubitare queat, an ON et TOTT 4, ad eamdem 
perna referàntur ? μάλα τοῖ γίγνεται τοῖς πυκινοῖς ἐνιδεῖν 293 
ἀπορα; maxime evenit prudentibus, ut dispiciant res difficiles. Id 
est, si cum. Ulysse sentis, hunc. virum ad Troiam esse abducendum, 
tibi, qui prudens es, statim apparebit, qui te ex hac di//Jicultate ex- 
trices. Inulüimnitivus ἐνεδεῖν pendet a Suppresso verbo, quod da 
sententia Suggerit, γίγγεται, ἐγγίγνεται, ἔξεστι, ἔστιν, aut simile. B 

Magnifice tractare dissentientes solet bonns Brunckius, et prae 
nimio calore impii ngere. Vide enim, quam male haec cohaereant, 
si, vetere lectione πυκινοῖς servata, sic explices, ut ille iussit: Ne- 
optolemum; si cum Ulysse sentiat, cum ipse prudens sit, statim 
visurum, quomodo se ex hac diíficultate extricet. At vero, si 
satis prudentem chorus putat iuvenem, neque exhortatione opus 
est, neque Ulyssis, tanquam prudentioris, proposito exemplo. 


| 4 
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Quin chorus per omnia dissentire, sed civiliter, a Neoptolemo, 
consentire cum 857, fingitur, atque idém hoc loco suadet, quod 
supra 100 sqq. ceusis ipse, τὸ λάϑρα ἐξιδεῖν ὃ τι πράξει, 1. e. 
dolum ; cuius deo viri gravissimi auctoritate, cum suae ipsius 
parum fidat, permovere studet Neoptolemum, ut cito rem aggre- 
diatur. non igitur ad ὃν vel potius ὅντινα referendum | est. τούτῳ, 
sed loquentem. hoc personam,, ut passim, indicat, neque muxiveig 
ferri posse videtur, sed reponendum πυκινῶς vel Use quod 
metro aptius, utet roc elisum,  Druuckio non melius rem gesslt 
Musgravius, qui verba àmog« πυκινοῖς &vib&iv m2, sic exprimit: 
adeo commovebitur Philoctetes, ut perturbationem eius vir core 
datus vix videre sustineat. 
850. οὖρος — οὖρος. Imitari videtur clamorem mantis in- 
gruente vento secundo usitatum. Theocritus idyll. 15, 52: 
Ῥιρουφότερ᾽, € παῖδες, ποιεῖσϑ᾽ ὅπλα" πλευστικὸς οὗρος. M. 
De adornando hoc loco vid. ad 852. : | 
w740. perperam vulgo ἀνήρ. B. Imo bene. vide nos ad 852. 
852. ὁρᾶς. Fides, viden. Sic mediae sententiae in colloquiis 
inseri solet ὁρᾷς, ut apud Comicum Nub. 555. 
- Rai viv, ὅτι Ἀλεισθένη εἶδον, ὁρᾷς, διὰ τότ᾽ ἐγένοντο γυναῖκες. 


Anacreon Od, IX. 


^ EJ H 


x«l νῦν, ὁρᾷς, ἔνεινου 
ἐπιστολὰς νομίζω. : 
Pessime vulgo ὁρᾷ, βλέπει — Sequitur καίρια Φϑέγγου, opportuna 
edice, id est quae tempori conveniant, quaeque e re nostra sint iube, 
Vulgo legitur φϑέγγει. In membr. superscriptum pro varia le- 
ctione “φέγγη. Prius non modo sensu cassum est, verum etiam 
'plane barbarum : forma enim activa φϑέγγω Graecis nullo fuit in 
usu. Alterum (3éyy5 ipsum quoque ineptissimum est, oppor- 
tuna loqueris. Atqui ne verbum ille quidem unum dixerat. B. 
Tempus est, sententiam de hoc loco nostram commumicare 
cum lectoribus. Qui v. sic habet: 
ΟΝ οὖρός τοι, τένχνον, οὖρος" 
ἀνὴρ (B. ὡνὴρ) δ᾽ ἀνόμματος 
οὐδ᾽ ἔχων ἀρυυγὰν, 
ἐχτέταται νύχιος. ^ 


ἀλεὴς ὕπνος EGDÀ0g,- 


4Go 8:  ANNOTATIONES 
; lcm e 
οὐ χερὸς, οὐ ποδὸς, οὔ τινος ἄρχων, 


ἐν 


* 


ἀλλ᾽ ὡς τις ᾿Αἴδα παρακεΐμενος, d 


ὁρᾷ (B. ὁρᾷς), βλέπει. καίρια φϑέγγει" (. dMbisur) 
τὸ 0 (B. τόδ᾽) ἁλώσιμον ἐμὰ Qgossiti παῖ. 
πόνος ὁ μὴ φΦοβῶν κράτιστος. 
Praeclare animadvertit G. Hermann ad Aristotelis Poét. pag. 154. 
haec ts ine versuum $16 — 10 redigenda esse, quod operis 


ipse aggressus est hoc modo: 


3» 


Yo: CARE y NR UL. , E 
οὐρός TOL, TÉMVOV , οὐρος" ανὴρ ὃ᾽ oO αἀνομματος ἡδὴ 
E ΄ ΄ d ' ^ d ^ 
ἐμτόταται νύχιος"᾿ (αἀλεὴς δ᾽ ὕπνος ἐσθλὸς ἀρωγός) 
2 r » " » » δι ΝΒ , ga 
οὐ χερὸς, OU ποδὸς, Ov τίνος àQy ov" αλλὰ τις Αἰδα 


δι - 5 1 ΄ D *, ΄ 
ὡς παραμείμένος ὀρθὰ βλέπει" cU*0E καίρια Φ,ιϑεγγου. 


«εν 


| ἁλώσιμον ἐμὰ φροντίδι, παῖ" ἐπωδός. 

| πόνος ὃ μὴ Φοβῶν κράτιστος. 

Plura sunt in hac dispositione, quae displiceant. nam audaciam 
quidem correctoris in loco tam depravato nemo culpaverit; sed 
transposita verba οὐδ᾽ ἔχων ἀρωγὰν, quorum vestigium superest in 
ἀρωγὸς, male me habent, parumque placent addita ἤδη et σὺ δὲ, 
caudamque trahens epodus iste(nam epodus vocatur), atque omni- 
no posterioris horum partis inde a verbis οὐ χερὸς conceptio: si- 
quidem verba ἀλλ᾽ ὡς τις 'Alóa παρανείμενος et τὸ δ᾽ ἁλώσιμον ad 
.aures accidunt ut clausulae versum bucolicorum, qualibus conti- 
metur totns, qui hisce respondet, strophae locus, pariter atque ista - 
ἀνὴρ δ᾽ ὅδε, ut optime reposuit vir sagacissimus, et ἀλεὴς (vel 
potius ἀδεὴς) ὕπνος: ne dicam, obscurum esse, certe affectatum, 
istud ὀρθὰ βλέπειν, quod placuit Hermanno. Quid multa? Inter-: 
pretamentis hoc carmen, si quid aliud, deturpatum est, iisque par- 
tim neque recentibus, neque inelegantibus: nam quod ἀδεὴς, (sic 
enim legendum cum Reiskio,) explicarunt ἐσθλὸς, quod ἁλώσιμον 
ἔργμα (cofruptum id hodie in ἐμᾷ, quod etiam sinceram vocem 
ἡμῇ expulit) «ivo; ὁ μὴ φοβῶν (quanquam verba ὁ μὴ φοβῶν 
etiam loco suo mota censeri possunt et pertinere ad a0s3;), pu- 
tida haec sunt adeo, neminem ut queant fallere; sed verbi νύχίος 
declaratio av2j44a7o6 po&ticum colorem habet, nisi non potest fieri," 
ut idem proprie simul et figurate Tragicus expresserit, nec dubium 
videtur, quin ποιητικώτερον et genuinum sit verbum νύχιος." Si- 


militer καίρια convenit sententiae, quae tamen omissa ea vO- 
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il vim et gu acquirit; neque 'absurda sunt τῷ οὐ τινος 
adscripta ου χερὸς, οὐ ποδὸς, sed claudicat interpretatio, ut in 
qua mentio non fiat sagittarum, quae ἀρωγὴ Philoctetis fait 
primaria. His itaque positis, cum clausulas quartorum pedum, 
quas dixi, viderer mihi agnoscere, pariterque hos versuum 
exitus οὐδ᾽ ἔχων agoyàv, modo emendatum hoc esset, oV τινος 
ἄρχων, —-BAérs, φθέγγου, denique κράτιστος, additis verbis 
δὴ δίχ᾽ (quae tamen latere puto in ἀμέτροις istis ES! ἔχων) ὃ 
et ἡμῇ, de quo supra, paucisque aliis leviter immutatis, an 
reddiderim integriora, quae corruptissima accepi, collegerim- 
que disiecti membra poetae, penes VYolfios horumque similes 


perpaucos esto iudicium. 


UY we παρανειμένῳ  COmparari potest διπτὸς μέρος Trach. 
549, et p. s. dicuntur res pro personis. Φϑέγγει fortasse fuit 
φϑέγγε: siquidem obsoleta armat Sopliocles, ut qui similiter 
ἄζοντα dixerit pro ἁζόμενον Oed. Col. 150. et j«4xavàv pro μη- 
χανᾶσϑθαι Àiac. 1001. vid. M. ad h. l. Iloj; pro vocativo po-. 
situm. 


855. τόδ᾽ ἁλώσιμον ἐμὰ Φροντίδι, mi. 


' 


c Ν - , 
πόνος 0 μὴ φοβῶν πκρατιστος-: 


Sic distingui debuit: male excusum divisim τὸ 9$. oportuit 


eo 


τὸν , quod valet hocce, hoc negotium , res quam, agimus : ἁλώσι- 
μὸν ἐστι, ld est ἁλῶναι δύναται. capi, confici potest : ἐμᾷ peov- 
τίδι, solertiae meae, per meam solertiam. Non patitur linguae 
indoles, nec usus, ut τὸ ἁλώσιμον accipiatur pro ἡ ἅλωσις, mo- 
dus quo capiatur. Proinde nec ἀνάκειται, nec προφήμει aut μέ- 
λει subauditur: verum quod simplicissimum est, et ellipsi 
omnium frequentissima, scri, hoc sensu: Negotium hoc, o 
fili, mea solertia confici potest : labor absque metu optimus. ϑῖο, 
vertere debui ex Graecis bene scriptis et distinctis in apogra- 
plo meo, quod ante oculos non habui, quum versionem de- 
"scriberem: quod in ea dedi, nauci non est. His verbis innuit 
Chorus, se Philoctetam. minimo labore in navem translatu- 
rum, si Neoptolemus iubeat, idque maxime expedire,' quum 
vacet periculo. Hesych. ἁλώσιμον, ληφθῆναι δυνάμενον. Idem 


e s . . s [ c : 
quod ἁλωτὸν in Oed. T. xir τὸ $5 ζητούμενον, ἁλωτόν. Canti- 
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cum hoc interpretes misere solicitos habuit: at lus se ma- 
gis contorsit, quam auctor Observationum Vo MUN ver- 
siones, llistoriae Academiae nostrae intet far Ὁ T. XXXI. 

p. 150. Multa movendo nihil promovet vir optimus, q»i Di- 
vam Criticam tristem semper expertus est, quoties graecos. 
Poétas emendare aut interpretari ii animuin induxit. D. vide 
nos ad 832. E LH 

934. ἀφεστάναι φρενῶν.  Pliasis mihi alibi nom obvia. 
Ἔξέστης φρενῶν de homine deliro habet Eurip. Bacch. ' 559. 
Sed aliud haud dubie ἀφεστάναι φρενῶν, nempe parum attento 
esse animo, ut cui lioratius peregre esse ánimam dixit. cf. 
τῶν αὐτῶν ἀμϑλειῶν περὶ γονέας μὴ ἀφιδενεαι, Plat. P: 976. B, 

Τὸ γὰρ ἀποστῆναι DC 

Φύσεος, ἣν ἔχει τις ἀεὶ, 
Aristoph. Vesp. 1448. Τοῦ βασνάΐνειν ἀφέστηχκα Aristid. tom. r, 
p- 505. "uets ἀπεῖναι τῶν ἐν οἷς εἴη τὸν νοῦν Synes. p. 64. M. 

855. 9749. Perperam vulgo ἀνήρ. D. " 

859- τλῆναι σ᾽ ἐλεινῶς. Sic primus edidic Henr. Stepha- 
nus. In codd. nosiris omnibus scriptum, ut excuderunt  Al- 
dus et Turnebus, ἐλεεινῶς quatuor syllabis. Proba forma est, 
librariis incognita, δὲ ubique obliterita, quam «dstruxit illu- 
stris editor Homerici hymni in Cererem ad. v. 295- 


| TOU 0$ ca dunno φωνὴν. ἐξάχουσαν EA£IVEV., 
Comicus in Ranis 1085. 
[S5 Pe o^ 4 pt» 4 
τοὺς βασιλεύοντας Qcwi ἀμπίσχων, ty. ἐλεινοὶ 


- 


τοῖς ἀνθρώποις Φαίνοιντ᾽ εἶναι» 
Stephani emendarionem merito suo retinuimus, quia proba- 
bile non ést, quum ita proclive esset anapaestum vitare, 
agicum nulla necessitate adactum altera forma usum fuisse. 


"un 2 . 


64r. εὐφόρως. Aldus et codd. εὐπόρως, cuius adverbii si- 
gnificatio aliena videtur. Elegans est Eldikii coniectura εὐλό- 
ῴως, quod pro εὐλόγως répohtddgi videtur in Euripidis frag- 
mento ex MNigons: 
ὅςτις δὲ πρὸς τὸ πίπτον εὐλέφως φέρει 
τὸν δαίμον᾽, οὗτος ἧσσόν ἐστ᾽ ἀνόλβιος. - : 
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Vide scholia:antiqua ad Ai. 6r. Contrariae significationis ad- 
verbio' usus est Euripides Troas. 505.- 


' 


* ) μάρτα τοι τουλεύϑερον 

᾿ἐν τοῖς τοιούτοις δυςλόφως Φέρει κακά. 
Verum haec coniectura nimis ab antiquae scripturae; vestigiis 
recedit: praetuli εὐφόρῳως, quod satis tuentur observata in mi- 


noribus scholiis ad Ai. gr. et El. 240. D. . 


244- v. ὦ τ᾿, ἡ σὴ. παντα etc. sed SopoiMiia membrorum 
nomen vel pronomen abesse, vix patitur. jv accipi gne pro 


ἐστὶν, ut p. σὴ debetur iotacismo. 


855. τὰ συμβόλαια σου. In D. T. σοι, haud deterius. Signa, 


quae tibi inerant; signa, quae dabas. D. 
857- οὗτῳ. $. bene Turn. ceterae οὕτως. 


864- Mir ivaitus ἀκ veteribns libris sic legitur: παπαί" τί 
δῆτα δρῴμ᾽ ἐγὼ Tovv9évüs "ys; in D. pipe ἐγὼ τοὐνϑάδε Afys. 
Soloeca est lectio. δρῷμ᾽, quod valet δρῷμι, optativus est, qui 
sine particula ἀν in hac formula adhiberi non potest. Infra 
1555. τί δῆτ᾽ ἀν ἡμεῖς δρῷμεν 5 Structurae legibus non repugna- 
yet, 81 Qus] accipi posset pro δρῶμαι in subiunctivo : sed. me- 
diam huius verbi: formam nescio: praeterea non placet sca- 
brum τοὐνϑένδε s. Genuinam procul dubio lectionem resii- 
tuimus: 

i. παπαί" τί δῆτα δρῷῴμ᾽ ἄν ἐκ τούτων ἐγώ ; D. 

Rariora quidem sectatur Sophocles ; quanquam non ita in- 
frequens etiam apud alios particulae potentidlis omissio: vide 
scriptores de particulis, Bosium v. dw et inprimis G. ler- 
mannum ad Viger. p. 7855qQ.; cf. quoque Oed. Col. 921: verum 
hic tamen , inutili ys offensus, Brunckii correctionem maiore 
ex parte adBptandam duxi: nam τουὐνϑένδε sollicitari non de- 
bebat, sed reponi, eodém sensu, neque ineleganter , ὡς τοὺν- 
ϑένδε.- 


865. ποῖ ποτ᾽ ἐξίβης λόγῳ. Mallem legere λόγων. B. 

Sane λόγων verum.est et elegantius y quod recipiendum 
duxi. 

867.  B., lectore non admonito, dedit δέ του σύ; quod lan- 
guidius vulgato. . | 
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869. οὐ δή cs δυςχέρεια. Sic libri omnes. Nescio qua in 
editione Toupius legerit οὐδ᾽ ἡ σε δυςχέρεια, quod sane emen- 
dationis indigeret. Verum nostra lectio solicitari non debet. 


Vide Cur. Nov. in Suidam p. 105. B. Sane non inusitata est 


2 : ᾿ 1 
omissio articnli. | 


975. ἔξω ToU Φυτεύσαντος. vid. ad Oed. Col. 119g. 
876. Minus bene 510 distinguitur in vulgatis : 
' Οὐκχοὺν ἐν οἷς γε δρᾶς", (subaudito αἰσχρὸς φανεῖ) ἐν 
οἷς δ᾽ αὐδᾷς, ὀκνῶ. 
ἔν», propter. 
882. πέμπο, deduco, transveho. Ῥτθαποπίδίαμα Homero 
verbum hac significatione, ut 1A. A. 590. 
τὴν μὲν γὰρ σὺν νηἱ 9og ἑλίκωπες Αχαιοὶ 
| ἐς Χρύσην πέμπουσιν. 
δὲ Odyss. Δ. 559- 
3 οὐ γὰρ oi πάρα νῆες ἐπήρετμοι, καὶ ἑταῖροι, 
οἵ γενι μιν πέμποιεν ἐπ᾽ εὐρέα νῶτα θαλάσσης. 
Hinc πομπὸς deductor supra 405. Ceterum hic codd. omnes 
mei habent πέμπω. Sola Aldina πέμπων, librarii vel typo- 
thetae errore. B. Modo legimus verba τοῦτ᾽ ἀνιῶμαι πᾶλαι, 
sed perturbationi iuvenis imputanda est haec repetitio, itaque, 


tanquam 72445, laudanda est. 
825. καὶ τὸν Árgsibüv στόλον. /Mendam  Aldinae editionis, 
cuius immunes sunt codices, miror nec a T'urnebo nec a Ste- 
phano sublatam fuisse x«i τῶν, quum tamen ex metri lege vi- 
tium manifestum esset. B. 
886. τί εἶπας. In. B. τί γ᾽ εἶπας. Inserta particula ex libra- 
rii libidine. Offendebat eum hiatus, ut et. Valckenarium, qui 


hic legi malebat τί μ᾽ εἶπας. Sed nimis delicati fuerunt. Vide 


supra ad v. 715. Euripides sub. persona Menelai apud Comi- 
cum in Thesmoph. 9o2. ; 
γύναι, τί εἶπας; στρέψον ἀνταυγεῖς κόρας, 
et secundo post versu: 
τουτὶ τί ἐστιν; ἀφασία Tig τοί μ᾽ ἔχει. 
In Concion. 456. καὶ τί εἶπε; D. | 
856. ὦ πῦρ σὺ, καὶ πᾶν δεῖμα. Sic libri omnes. Miror 


sane Valckenario suspectas fuisse tres postremas voces, qua- 


"αἰ 


' 
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'rum loco comicum παιπάλημα reponi volebat in nota ad Eurip. 

Hippol. 406. Longe inepiissimum est Grammaticorum com- 
mentum, isto convicio ὦ πῦρ σὺ adludi ad Neoptolemi no- 
men, qui etiam Πύῤῥος appellatus fuit. Tamquam oraculum 
ex tripode excepit hoc Drumoeus, qui ad graeculi mentem 
verüt haud ineleganter, Ὁ rage digue de ton nom! quorum 
eius. verborum sensum non adsecutus est Gallici Philoctetae 
auctor, qui versionem istam aspere reprehendit, cuius ipse 
rationem non perspexit, Quia ignis rerum omnium est celer- 
rimus destructor, appellatio tribuitur ei, qui damnum quan- 
tum maximum intulit: nihil ultra quaerendum est. πᾶν δεῖμα, 
terror merus , dicitur is, a quo extrema omnia raetuenda. τέχ- 
νήμα ineptum esset intelligere de instrumento cum relatione 
ad Ulyssem attificem, tamquam si iam mosset Philocteta. con- 
fictum ab Uiysse dolum, et subornatum ab eo Neoptolemum. 
Sollemne est schema, qua res ponitur pro persona, ut in Oe- 
dipo T. maibougyíx pro παιδουργὸς, in Aiace ἄλημα pro ἀλήτης, 
aliaque huius generis multa, B. | 

De hoc usu τοῦ πῦρ dixi ad Antig. Óro. 

Q02. μή μου ᾿φέλῃς. "Triclinius imperitissime μὴ μ᾽ ἀφέ- 
Àwc, versu ruente. B. Elisione h. l. usus est Β., puto, ne 
dactylum admittere videretur iambici senarii sede quinta; su- 
pra 762 dedit μὴ ἀτελής : at constantes esse decet, et. sane tutius 
est, ubique in hoc genere apostrophum usurpare. 

905. προςφωνεῖ. Aldus mendose προςφωνεῖν. B. 

9gO4. πάλιν, εἰς τοὐπίσω. πάλιν ὅραν avertere vultum. Possit 
etiam simpliciter hic ὁρᾷ accipi ut supra 856 (?) βλέπει, iun- 
gendo πάλιν cum μεθήσων. ἀλλ᾽ ὧδ᾽ ὁρᾷ, ὧξ μήποτε μεθήσων 
πάλιν. B. προβλῆτες, promontoria. vid. ad 1417. 

906. καταρῥῶγες: gl. διεσχισμέναι, κοιλώδεις. B. 

907. recte post λέγω leviter distinxit Erfurdt, male pun- 
cto, quod vocatur, B. 

(908. τοῖς. εἰωφόσιν. gl. κλύειν ἐμοῦ δηλονότι. B. 

Qii. V. μου, quod pessime concurrit cum verbis τοῦ Ζη- 
νὸς Ἡρακλέους. Margo Turn. προςϑεὶς, fiustra: προϑεὶς dictum. 
pro simplici, ut p. composita cum hac praepositione verba, 
praesertim apud Nostrum. cf. Aiac. 751. 

T. II. 50 
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912. Τοῦ Ζηνὸς Ἡρακλέους, inquit M., interpretantur 
Herculis Iove geniti: recte am secus, nondum mihi constat : 
fieri enim potest, ut Hercules ipse Iupiter dictus fuerit, quem- 
admodum Ζεὺς ᾿Αγαμέμνων Lycophreni commemoratus v. 225 
ubi vid. Tzetz. Sio et /Latini Iupiter Quirinus. Pindarus Pyth. 
4. aritistr. 5. Νείλοιο MBocvión. Idem Pyth. 9. antistr. 5. 95- 
σονταί TÉ νιν ἀθάνατον Ζῆνα καὶ ἁγνὸν ᾿Απόλλωνα de Aristaeo. 
Philippus Autholog. p. 26. φιλεῖ Ζῆνα τὸν Αἰνεάδην. Meleager 
Anthol, ined. p. 75. ( Analect. Brunck. tom. 1. p. 28-] τᾶς Ηξει- 
 9eíg καὶ Ἀύπριδος “Πλιοδώρας. Δαμίας ᾿Αφροδέτης apud Athe- 
naeum p. 255 A. Casaub. Aristides tom. 1. p. 57- Διὸς ᾿Ασκλη- 
πιοῦ. | κοι 

Sic ille, perquam probabiliter, nisi dubiam facit rem ar- 
ticulus. B. vertit: divi Herculis. 

915: φήνασϑαι. gl. δεικνύναι. B. 

914. ὡς ἄνδρ᾽ ἑλὼν ἰσχυρὸν, ἐκ βίας μ᾽ ἄγει. Sic emendate 
scriptum in B. In ceteris libris pronomen μὲ alienam in sedem 
trans)atum fuit. B. | j 

915. ἐναίρων νεβρόν, Proverbialis locutio. Vide Antig. 
1010. Diogenes Laertius in Menedemo II. 155. Βίωνός τὸ 
ἐπιμελῶς κατατρέχοντος τῶν μάντεων» νεκροὺς αὐτὸν ἐπισφάττειν 
ἔλεγε. D. 

918. v- τί χρὴ ποιεῖν, haud dubie ex iut. Sequimur Turn. 
Steph. Cant. 

ο19. ἐν σαυτοῦ γενοῦ. Sic membr. eleganter. Vulgo ἐν σαυτῷ. 
Comicus Vesp. 642. 

ς᾽ οὗτος 470 σνορδινᾶται; γκᾶστιν οὔν. ἐν αὑτοῦ. 
übi ante nos male legebatur ἐν αὑτῷ. B. 

921. σχῆμα πέτρας. Periphrasis similis illis, quas ad Trach. 
997. observavimus. Tria adverbia αὖξις αὖ πάλιν eleganter 
iunguntur ἐκ παραλλήλου. Comicus in Nub. 975. sir αὖ πάλιν 
αὖϑις ἀνισταμένους ξυμψῆσαι. Frequentissimum est αὖθις αὖ 
ut εἶτ᾽, αὖ. B. De periphrasibus huiusmodi vid. ad Oed. Col 
770. | 
925, “αὐανοῦμαι.  Optimam lectionem a Scholiasta memo 
ratam exhibet Triclinii recensio, quo magis miror a Turnelx 


spretam fuisse, In aliis libris legitur ἀλλ᾽ αὖ ϑανοῦμαι, quot 





D 


^, 
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ex nostra lectione depravatum prae ea sordet. In El. 794. 
aJavà βίον. In Comici Ran, rog4. «wr ἐπαφαυάνϑην γελῶν, 
risu enectus sum. B. Simmias Anthol. p. 455 : ὃ φϑόνος αὐαί- 
voro. M. Formae ἀφαύω, ἀφαυαίνω, ἐπαφαυαίνω, xaSavalyw 81» 
milesque ostendunt, scribendum esse αὐαίνω cum sibilo, qui 
olim etiam mediis appingebatur verbis, transpositusque forte, 
nisi fallor, ansam praebuit lectioni aU ϑανοῦμαι. 


938. ῥύσιον. Mesych. adposite ad hunc locum, τίμημα. 


Β, 

957. σαυτοῦ. int. περί. M. 

940. τὸ ἑξῆς" πρὸς κακῶν ἀνδρῶν μαϑὼν τὰ αἰσχρὰ ἔοικας 
445v. D. 


94i. ἄλλοισι, i. 6. ἐμοί. vid. ad Antig. 678. Ao; , cedens, 


ut bene observat M. Sic ἡδονῇ δοὺς Eurip. Phoeniss. 21, sJ- 





Φροσύνῃ διδοὺς καὶ παίζων Philostratus p. 769. edit. Morell., γό- 
λωτι δοὺς idem Ρ- 865. quem vide etiam Vit. Apollon. T'yan. 
I, 6-et 155; 5, r. Suggessit haec loca M. ad Phoenissarum ]. 
l. P. obscure: nunc vero, quibus par est, aliis imperti, mihi- 
que mea redde arma, tum hinc abi. Male Wakefield ἄλλοις 
σε δούς. ; ; 

944. Coniungenda sunt εἶ et πάλιν, secus ac v. fit: nam 
arcum nondum habuerat Ulysses. 

945. ἄρ᾽ Οδυσσέως κλύω; Mirum non est Philoctetam au- 
dita Ulyssis voce ipsum statim adgnoscere, quippe quem a 
Mercatore audiverat mox adífuturum. At in Gallica fabula, 
in qua importune nugaci illi Mercatori partes ademtae fue- 
runt, nec quidquam audivit miserabilis Heros, quo suspicari 
possit Ulyssem adventurum, quum primum subitus hic in 
$cenam irruit, statim eum ille de forma novit, quod prodi- 
£ii loco habendum. Vulgo in hoc versu legitur τίς ἀνήρ; 
mendose. B. 

947. πέπραμαι. Sic libri omnes. Falsa est coniectura Abre- 
schii in Animadv. ad Aeschylum p. i89. πέπραγμαι. Confer 
versum huius fabulae 569. et Antig. 1017. D. 

952. στελὸῦσι. gl. πέμψουσι. B. 

958- τολμίστατε. Sic emendate scriptum in B. T. In mem- 


br, ut Aldus edidit, τολμήστατϑο, cum glossa τολμηέστατο, quod 


Φ 


s 
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Heathii quidem V XE favet. Verum fallitur uterque. Orta 
varietas ex ΠῚ ΤῊ soni vocalium ὁ et ἡ in vitiosa recen- 
tiorum Graecorum pronuntietione. Ut formantur Attica su- 
perlativa ψευδίστατος » χλεπτίστατος, ἄλγιστος, ἔχϑιστος, οἴχτι- 
ὅτος, à 'ψευδὴς,᾿ κλέπτης» ἄλγος, «ἔχϑοςς οἶχτος, SiC ^8 τόλμη» 
τόλμιστος", τολμίστατος. Attica sunt formae anomalae, quae 
non ad grammaticos canonas de regularibus superlativis exi- 
genda. Nulla obstat analogia, quin credam Graecis adhibi- 
tum fuisse, lexicographis incognitum , nomen τόλμος, audax, 
unde formarum esset τολμίστατος, ut λάλος, λαλίστατος. Alicunde 
forte exprometur: verum in Aeschyli Persis 994. proprium est, 


non appellativum. B. Y 
055. σέλας «Ἡφαιστότευχτον. vid. supra ad 779. 


057. ἐκ τῶν σῶν. εἰ. τόπων. B. At sic nusquam usurpari 
memini οἱ ἐμοὶ, οἱ σοὶ, vel τἀμὰ, τὰ σὰ, nec duobus, quos 
inclamavit miser, σῶν singulare convenit. ἐκτὸς proprie ad 


x2» refertur, improprie ad σέλας figura πρὸς τὸ σημαινόμενον- 

οθι. τιϑεῖς. Sic emendate scriptum in B. Perperam in aliis, 
ut in impressis, τιδείς. Antquo verbo τιϑέω utuutur poétae,- 
cuius eadem est ratio, quae verbi ἱέω, de quo vide notata ad 
Oed. T. 6:5. Exstat apud Theognidem v. 980. πιστὰ τιϑεῖν 
ξϑίλων. Apud Pindarum Pyth. VIII. 14. τιθεῖς ὕβριν ἐν ἄντλῳ. 
Apud Euripidem! mulüs in locis, ut Heracl. ὅθι. Herc. I. 
712. Álcest. gog. Vide quae notavimus ad Comici Lysistr. 
895. Perperam in Aldina vox ϑεοὺς, ubi repeti debebat, 
omissa. D. : 

962. (gae sine venere et sale: Οὐκ ἀλλ᾽ ἀληθεῖς. ἢ 
δ᾽, ὁδὸς πορευτέα. Alio, ac voluerat Philoctetes, sensus dicio- 
rum eius ab Ulysse detorquetur, quasi lovis et deorum iussa 
irrita fore significasset miser, quod acerba irrisione negat 
Ulysses. 

g68. ἢν χρῇ. Subiunctivus est χρῇ. Perperam vulgo ex- 
cusum x07. B. T 

970. τί δ᾽ ἐργασείεις. Aldus et veteres codd. Ulyssi haec 
verba tribuunt. Triclinius perperam Neoptolemo. κρᾶτ᾽ ἐμὸν 


ci). Accusativus κρᾶτα neutrius generis est hic et alibi, ut 
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Antig. 755. quod Eustathius observat ad IA. O. p. 7oo. l. 62. 
παρὰ δὲ Σοφομλεῖ wai τὸ κρᾶτα sUQwrat καινότερον, D. | 

972. v. ἔστω, minus eleganter, nec tam imperiosus ad- 
huc est Ulysses, sed ad ingenium suum mite 1am rediit. 

976. Vulgatae οἷος, quod ex οἵως natum puto. Ald. οἷά Ms 
L e. οἵα μ᾽; intell. 000p. 

979- ἤδη. Perperam Ad fs. B. 

981i. οἷς. Id est δὲ à. Dativus caussae. Vide ad Antig. 
iooo. B. ] 

982. διὰ μυχῶν. Frequentatur imago haec in anima. M. 
confert Platonem p. 695, B. Philo vol. 2. p. 78.» ut idem mo- 
net: τὸν ἀεὶ βλέποντα καὶ τὰ ἐν μυχοῖς τῆς D i Aechy lus 
Suppl. 586: βυϑὸν βαϑείας Φροντίδος. 

985- ποῦ. ϑέλονϑθ᾽. In B. κοὐκ ἐθέλονϑ᾽ — B. 

992. πρὸς σοῦ τε. Perperam Triclinius πρὸς σοῦ γε, et alte- 
YO versu διπλῶν, pro veteri lectrone δισσῶν. B. 

996. ἑπτὰ ναυσί. Ex Homero in catalogo navium; 

τῶνδε Φιλοντήτης ἦρχεν, τέξων εὖ εἰδὼς, 
ἑπτὰ νεῶν. D. ᾿ 

997. ἄτιμον ἔβαλον. Sic. veteres codd. recte. Gl. ἐξέβαλον, 
unde orta Triclinii prava lectio, ὄἔκβαλον. D. 

V. xsivot 0s σέ. Vertit D.: ipsi vero te facti auctorem prae- 
dicant, durissime repetito φασὶν ex formula ὡς σὺ Q4c, et 
sententia inepta: nam Ulyssem quidem Pliiloctetis destitutioni 
ducum praetendere auctoritatem, prudens consilium fuit, ne 
ipse solus minusque potens crimine hoc post obrneretur; sed 
Airidas rursum Ulyssi rem imputasse, qui credamus? Nem- 
pe hoc ut facerent, nec metus alicuius permovere illos po- 
terat, principum Graecorum potentissimos , nec vero, etiamsi 
-ineptiores fuisse censeas, culpa effugienda ulla erat, siquidem 
omni exercitui molestus Philoctetes unanimi omnium  con- 
sensu expositus fuerat; ne dicam, indignum fuisse ducibus, 
aliquem decretorum suorum praedicare auctorem, et amicum 
fidelissimum criminationibus adversariorum obiicere. Quae 
cum ita sint, de corrupione verborum κεῖνοι 9$ e$ dubitari 
vix videtur posse, nec quid melius conveniet scio quam id, 
quod dedi, κείνοις δὲ σὺ, ἃ, e. σὺν κείνοις δὲ σὴ ἔβαλες. 


΄ 


ἃ 
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008. τί μ᾽ ἀπάγεσφε. Sic libri omnes, etiam Triclinii re- 
censio. Turnebus mendose edidit τί ἀπάγεσθε. Peiori menda 
Stephanus τί ἀπάγετε. Sequentium editorum nullus adeo cor- 
datus fuit, ut ex Aldina veram lectionem reponeret, B. Non 
malum est, quod Musgravio in mentem venit, τί δέ μ᾽ ἀπά- 


γέτε; 


IOOI, πῶς ϑεοῖς ἕξεσϑ᾽ αἴϑειν ἱερά; Libri omnes, πῶς Φεοῖς 
οὐξεσο᾽ αἴϑειν ἱερά; quod vertunt: Quomodo diis vovebitis sacra 
crematuros? Atqui Philoctetae eiulatus non. impediebant quin 
voverent, sed quin peragerent sacra. Mendosum esse s) sc 9" 
nemo non vidit: mutari debuit in iZs:c2', id est δυνήσεσθε. 
Hunc locum inauspicato adtigit Piersonus WVerisimil. p. 165. 
ubi legendum coniecit zZscr , id est ἔξεστι, licet. Tum pro 
πλεύσαντος legendum opinatus est χλαύσαντος: debebat saltem 
μλαίοντος. Sed optimum est mXsUsavro;. δὶ vobiscum maviga- 
vero, qut poteritis victimas adolerc? Scholiastes rationem red- 
dit, cur haec dicat Philocteta, nullo ad singula verba réspectu ; 
nec ex eius explicatione colligi potest, diversam eum a no- 
stra lectionem ob oculos habuisse. Si quid mutandum Íuisset, 


maluissem ἐμοῦ ξυνόντος. B. 


Sane verba ἐμοῦ πλεύσαντος emendatione indigere mihi vi- 
dentur: nam εὔχεσθαι quidem usurpatur interdum ut αὐχεῖν, 
potestate sperandi vel existimandi cum confidentia, cogitandi 
de re aliqua tanquam perficienda, Euripides Heraclid. 499, ut 
recte monet V.: 

Ἔν τῷδε κευξόμεσθα σωθῆναι λόγῳ; 
An igitur hac conditioxe nos salvos fore sperabimus? εὐξός- 
μεσθα enim et ibi aptius quam vulgatumssüxóusc2a. Verba 
ἐμοῦ πλεύσαντος absurda sunt: nam mavigare poterat absque 
Neoptolemo et Ulysse Philoctetes, itaque hos Graecos nihil 
turbasset. Ἐμοῦ adscriptum genuinam vocem expulit, quo 
facto πλεύσαντες mutatum est, ut pronomini congrueret, “Ὁ μοῦ 


absque casu adhiberi solet. vid. Antig. 1150. 


I004. καχῶς ὄχοισϑ᾽. ὀλεῖσθε δ᾽ — Sic omnino legendum. 

* . 5 * " ᾿ * - 
Perierat vis omnis sententiae prava librorum lectione, πακῶς 
&AÀoic S * ὄλοισδε δ᾽ — B. 
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ioo. ἐπεὶ οὔποτ᾽ ἀν στόλον. Sic veteres codd. et Aldus 
recte. . Triclinius pessime ἐπεὶ οὐτ᾽ ἂν — Metrum laborare cre- 
didit, eique consuléns id plane perdidit. ἐπεὶ οὐ apud poétas 
Atticos semper disyllabum est: nisi per Orasin voces. coalesce- 
rent, ingrato hiatu aures laederent. D. 


1007. lungenda sunt ἀνδρὸς ἀθλίου ἐμοῦ. B.  Duriusculum 
 hóc videbatur, ob nimiam pronominis distantiam, Wakefieldio, 
qui iungebat κέντρον ἐμοῦ, stimulum propter me; .quod aeque 
contortum. ἐμοὶ, πρὸς ἐμέ. 

1012, 5. Secundum hoc Homericum Iliad. Φ΄, 284:. 

᾿ Εἰ κεῖνόν γε ἴδοιμι κατελθόντ᾽ dibog εἴσω, 
Φαίην «s Φρέν᾽ ἀτέφπου ὀΐφύος ἐνλελαϑέσϑαι. 

Annotavit Gamératits. 

1017. εἴ μοι παρείκοι, Scholiastes supplet ὁ καιρὸς. opportu- 
nitas. Possit etiam ex praecedente rc:5'  adsumi αὐτός. δὲ mihi 
is concederet, si mihi operam dare vellet, Male Tricinius scri- 


- ᾿ 


psit παρήκοι. D. 


νῦν δ᾽ ἑνὸς κρατῶ λόγου. De copia loquendi externa tem- 


poris et loci hoc dicitur. Contrarium significaret 0scmóQo, in* 


- 


ternam, ut ita dicam, ingenii facultatem. 


1021, χρούήζφων. Alii, teste Scholiasta, πρείσσων, quae lectio 
non est pro Ulyssis modestia , certe affectata. 

1024. male vulgatae οὐδέ. Correxit VVakef. 

1025. V. ἐπεὶ πάρεστι μὲν etC. " 

1029. χαῖρε τὴν Λῆμνον πατῶν. Nihil, meo iudicio, hic de- 
sideratur. Marklandus ad Eurip. Suppl. iro. legendum cense- 
bat χαῖρ᾽, ὁ τὴν Λῆμνον πατῶν. B. 

1040. v. Λειφϑήσομ᾽ ἤδη. Correxit VVakef. 

IO44. τοῦδ᾽. Ulyssis. 

1045. ἐμ νεώς. Pro ἐν νηΐ. Sic ἐξ ἰδίης (νηὸς) ἔδραμεν Hee 
.Auscus Anthol. p. 248. Antipater ibid. p. 215. οὐδὲ τὸν ἐκ νηῶν, 
pro ἐν ναυσίν. "Thucyd. 6, 37: στρατοπέδῳ ἐμ νεῶν ἱδρυϑέντι.- 
Idem .6, 68: ἐξ ἧς pro,.iv 5. Lucianus Piscator. cap. 4. 
ἐξ ἀγορᾶς ἀποκηρύττων σοφοὺς ἄνδρας. M. vid. etiam ad Elect. 
700. 


1054. συνοίσει. gl. ὠφέλιμον ἔσῃ. B. 


LN 
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1058. τί ποῖ᾽ ἄν μοι ἔσται. Sic emendate .scriptum in B. 
In, reliquis τί ποτ᾽ αὖ μοι. F requentissima est harum vocularum 
permutatio. B. 

1060. Signo interrogationis prave distingui solet post μέ- 
λεος, quasi alio quo pertinerent verba πόϑεν ἐλπίδος ; Quin 
haec ita ordinanda sunt: Τοῦ ἐλπίδος σιτονόμου τεύξομαί ποτ 
πόθεν, μέλεος ; quae structura et elegans est et usitatior, quam 
cuius alia exempla proferre opus sit. Vexaverit tamen impe- 
ritos librarios τὸ ἀσύνδετον verborum o7 et có9sv, nec non 
audacior, ne dicam obscura, visa istis fuerit ἐλπὶς σιτόνομος. 
Sensit hoc etiam, ut nunc video, G. Hermann apud Erfurd- 
tium. 

᾿Ελπίδος τυγχάνειν non magis offendere lectores debet quam 
Φόβου τυγχάνει" Eurip. Androm. 1057. 

iofi. Non admodum venustus est hic dochmius, sed fe- 
rendus tamren, cum praesertim accentu adiuvetur verbi αἰθέρος 
media, quo auxilio destitutum ἄλλοθεν 1066., qui haud dubie 
dochnmaicus est, nihilominus recte retinetur. 

1062. πλωάδες. Aldus et codd. «rwxaós;. Aliae praeter hanc 
lectiones Scholiastae memorantur, πτωχάδες, πρώταδες, δρομα- 
δες, quae sunt omnes falsae. De postrema, quam metrum 
respuit, res confecta est,  Harpyias intelligi apud omnes 
constat. Hae cur poétae crowabs;, seu cT) «0s; dictae fuerint, 
nullam rationem video. Num quia existi fugiunt et abs- 
condunt se? vel quia semper esuriunt, ut πτωχοὶ, mendici ἢ 
sunt isiáe derivationes longe ineptissimae. Librariorum im- 
peritia depravata fnit lectio. Ex eodem corruptelae fonte ma- 
navit in Homeri Epigr. IX. vitiosum πτωχάσιν, $e. πτωπμάσιν, 
ubi Ernestus. erudite ostendit legendum esse πλωάσιν. Apollo- 
nio πλωάδες appellantur aves Stymphalides, Argon. Il. 1054. 
Idem Harpyiis inditum nomen, quia et ipsae in insula habi- 
tabant, et, tamquam marinae volucres, volatu maria traiicie- 
bant. Sagaciter coniicit Berolinensis editor, pro πρωτάδες in 
veterum criticorum commentariis scriptum olim fuisse. πλω- 
τάδες, quo nomine Harpyias indigetari, ab insularum appel- 
latione, in quibus sedes habebant, quae primum IlAwrei di- 


ctae, nomen mutarunt, et a Boreadarum conversione Στροῴαδες 


/ 
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appellatae fuerunt. Vide Apollonii Argon. I[. 295. lngeniosa 
et erudita c iectura haec est, sed fideiussore caret; veilem 
antiqui poetae, vel saltem grammatici auctoritate suffultam 
eam videre. Idcirco πλωάδες praetuli, Hesychius: ἸΠλοάδες. 
(Leg. Πλωάδες.) τῶν ἐπερχομένων τινὲς οὕτω καλοῦνται.  Mirarer, 
ni huc respexisset. B. 

Bene monet Ioh. Henr. Voss JMytholos. Briefe wol. r. 
pag. 212, Harpyiarum cuni Stymphalidibus commutatione non 
magis se offensum iri quam quod easdem Gorgonas dixit Ae- 
schylus Eum. 48. (quanquam de hoc loco controversia est), 
Furias Virgilius Aen. 5, 250, alii Parcas. vidd. Servius ad 
Virgil. Aen. 5, 255, 6t inscriptio Regillae, Herodis coniu- 
gis. Ipsi tamen magis arridere πτωάδες a πτώειν, irruere, de- 
labi, cuius vocis interpretamenta sint, quae in Scholiis ve- 
teribus habentur, verba δρομάδες et παταιγίδες. Sed ut faten- 
dum est, non ita placere Brunchii coniecturam , ut "eam | 
recipere, libris praesertim non addicentibus, sustineas, ita ta- 
men haud scio an descriptio Harpyiarum tanquam delaben- 
tium vel irruentium laxior sit atque incertior, quam quae 
Sophogli, subtili rerura enarratori , satisiecisse videatur. 
Acquievi igitar in Gedikii, magistri olim de me fortunisque 
meis meritissimi , commento llàoras;, quae vox secundum. 
analogiae regulas formata, cum ad ductus vulgatarum lectio- 
num proxime accedat, aptissimumque fundat sensum, ut ma- 
gis quidem confirmaretur poétarum , qui quidem hodie super- 
stites sunt, vel grammaticorum, testimoniis, ita talhen pro- 
pterea, quod iis forte caret, non est contemnenda. 

Legitur quoque v. πνεύματος, male concurrentibus genitivis. 

1065. οὐ γὰρ ἔτ᾽ ἴσχω. Sic bene Hearhius. Vulgo, recla- 
mante metro ἰσχύω. B. Metri causa γε dedi pro eius inter- 
pretamento. (cy usurpatum pro avizxo, Simplex pro com- 
posito. 

1068. v. Τοῦ λῴονος δαίμονος, correpta prima syllaba τοῦ 
AÀeovog, et, quod maius est, male deproperato verbo gravi, 
sublatoque per accentum metricum articulo, voce futili, quae 
ab insuléo explicatore haud dubie profecta est. nam alias qui- 
dem corripi posset illud Ac —, sicut Z4 — in ζωῆς Eurip. 
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Hecob. s100, by— in δρώσας eiusdem Heraclid. o8, quae exem- 
pla profert. M. ; sed elegantiae vincit ratio E ; 


time rem gessit Anglus eruditus, pro vulgato fe 


Contra op- 





» quo versus 
evertitur, reponendo ἕλκειν, quomodo ἕλκειν συμφορὰς dicitur 
Eurip. Helen. 1465, ἐφέλχων συμφορὰς Med. 557, περιπλάνιον βίον 
ἕλχων Leonid. Antholog. Reisk. 764, μόρον εἱλκυσάμην Antipat. 
Anthol. p. 257. 

1070. [tidem bene M. legendum vidit xav μόχϑῳ pro vul- 
gato ταυτολόγῳ ναὶ Méx Sw. , 

13076. ac ἐμῶν ὅπλων. Cur haec lectio Heathium - offende- 


. . * Φ y " 4 " 2 E 
yit, non video. Sane eius coniecturae ἐπὶ ἐμῶν ómÀwv structurae 


leges repugnant. Graecum non est ἐπίσχων ἐμῶν ὅπλων μετὰ χερ- 


σὶν pro manus iniciens meis armis. In'Oedipo Col. 852. ἐπίσχες 
αὐτοῦ ξεῖνε male vertit, in eum manus iniice; hospes. Quin id si- 
gnificat subsiste híc, hospes. Quo tendebat, procliviori via per- 
venisset legendo, οὐ πτανῶν ἐπ᾽ ἐμῶν ὅπλων wQaralàg ἔτι χεῖρας 
ἴσχων. Sed proba est librorum lectio, et neutiquam solicitan- 
da: οὐκ ἴσχων QogBàv ἀπ᾽ ἐμὼν πτανῶν ὅπλων πραταιαῖς μετὰ 
χερσὶν, scilicet ὄντων. B. 

. Recte ἴσχων ad φορβὰν retulit B. ;. sed hoc ut fieri posset, di- 
stinguendum erat post οὐ versu 109:, ut appareret, transpositum 
esse verbum, locique sic instituendam constructionem : Ovx, οὐκ, 
ἔτι moocQéowv φορβὰν ἴσχων μετὰ χερσὶ κραταιαῖς ἀπ᾿ ἐμῶν ὅπλων 
πτανῶν. Repetita negatione exprimitur affectus. Sic Demipho 
Terentianus Phorm. 269: non, non sic futurum est! non potest! 

1078. vega. sic in nonnullis exem plaribus lectum fuisse 
olim, testatur vetus Scholiastes, quem respicit, nisi fallor, Henr. 
Stephanus, dum eam commemorat lectionem. Quae quidem sane 
elegantior vulgata ἄσμοπα, itaque comparata est, ut facile intelli- 
gatur, hoc illi, non illud huic, pro interpretamento adscriptum 
esse, Habet etiam margo T'uzn. 

1079. ἔπη non est vertendum verba, sed res, consilia, quo- 
modo et usurpantur passim λόγος, μῦϑος, φάτις. vid. ad Oedip. 
Col. 282. 

1085. v. — τάδε, οὐδὲ σέ γε δόλος ἔσχ᾽ ὑπὸ X. &." GTV'y. 
ἔχε δύςποτμον ἀρὰν," ἀρὰν ἐπ᾿ ἄλλοις, corrupto meto. To 25 
fraudi fuit, sicut saepius, δὲ antecedens. 
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| 10907. Legitur v. ἀπῴσῃ, quod peccatum, ut innumera eius- 
. z Ῥ l 
modi alia, 







mo imputandum est, quo librarii fere uteban- 


Oc etenim curae mihi est, ne benevolentiam 


- 


tur. Ver 





abiicias. m . 81 me audis, Philoctetem adhoriatur chorus , ne 
benevolentiam spernat suam, quod et ipse committere non $o* 
leat: xai γὰρ ἐμοὶ τοῦτο μέλει, (τὸ) μὴ ἀπῶσαι φιλότητα. Nihil 
clarius. à 
(1090. γελᾷ μου, pro x«rwysA& μου. Simplex pro composito. 
Alibi occurrit ysAav rri, pro ἐγγελᾷν. Exempla vide in nota ad 
Comici Equites 6096. . Pro χερὶ Aldus et veteres codd. habent χειρὶ 
minus bene. B. At non minus bonum, sed prorsus intolerabile est 
χειρὶ propter metrum. [ 
1095. ἐλεινόν. Perperam vulgo ἐλεεινὸν reclamante metro. B. 
ἐχεινὸν | valet ἐλεινῶς. i 
1096. τὸν Ἡράκλειον ἄθλιον. | Sic in membr. scriptum , su- 
perposita varia lectione: yo. à2Acv, quam adgnoscunt B. et Al- 
dus. In Triclinii recensione ἄεθλον. Sunt istae lectiones ine- 
| püssimae. Futiles disputationes referre piget, quibus occasionem ! 
dederunt: nobis satis est veram lectionem restituisse, τὸν ἀϑλίον 
Ἡράκλειον, supple διάδοχον, ἑταῖρον, vel simile quid: miserum 
Herculis socium. | Hoc coniectura adsecutus est Parisinus editor, 


B. , 
Inusitate est ellipsis, quam statuit B., etsi non nescimus, Te- 
rettio summum dici summum amicum, similiaque nonnulla aliis. 
Neque tamen recte Herculis amicus vel comes vocaretur Philo- 
ctetes, de quo, ut bene observat M.; nihil aliud memorant my- 


e 
ipso accensum fuisse. Accedit codicum ratio scriptorum, qui in 


thologi, nisi, herois rogum 'funebrem, reliquis detrectantibus, ab 


vulgata lectione, si a Brunckii quidem membrana recesseris, con- 
 Sentiunt, accedit metri, quod isia iambici regione aegre fertur 
anapaestus: quanquam hoc levioris est momenti, quia corripere - 
licet, ex regula, τοῦ ἄθλιον primam syllabam. His mihi de cau- 
sis cum miuus probatum esset Galli commentum, quod tanto hi- 
atu profert, inquirere coepi de vulgato ἄεθλον vel ἄϑλον, annon 
retineri id, salvo sensu, posset. Fluctuat etiam M., licet colo- 
rem verbo conciliare ipsi videatur Horatianum illud: accedes 


Opera agro nona Sabino, nec valde aliena putet o««ovgiov pro ei 


"o Ww , - 










Pyth. 4. epod. 11., ὁμωνυμίη pro ὁμώνυμος sk. p. 8-; 
παιδουργία Oedip. Tyr. 1252, ad quem locum | Ac- 
cipiebat is igitur ἄϑλον ρακλειον pro ἀϑλητῆρα ᾿Ηφάχλειον, quod 


| quidem utcunque probandqge esset, ut bellator intelligeretur Her- 


culeis armis utens, nisi facilior, nec minus elegans, explicandi 
ratio sese alia ostenderet. Nempe τῷ χρησόμενον adstructum ver- 
bis τὸν «Ἡράκλειον d9Àow valet χρησόμενον sig ἀϑλον ἩἩράκλειο: 

vel ἄφλῳ Ἡρακλείῳ, qum usum accusativi illustravimus ad Aiac. 
42. Bele autem Ἡράκλειον ἄϑλον audit arcus, armorum genus, 
quo praecipue Hercules fertur usus, et a quo fere - ὧν αδδῥοα 


equiorem qui sibi magis fiderent, bellatores. 


1007. χρησόμενον valet χρήσεσθαι, ut in Apollonidis versu 


ἱπρυπτόμενον ponitur pro «oUzTec2a: Anthol. p. 111.: * 


᾿Αγγελίης 34ovosv- ἀνωΐστου Mexértux 
Ὑἱέα σὺν Qc ogg κύματι κρυπτόμενον. 

Sic et Pindarus Pyth. 7. epod. 1. τόδ᾽ ἄχνυμαι, Φϑένον ἀμειβέμε- 
νον τὰ καλὰ ἔργα. — M. cf. 1276, χ552. 

1098. ἔν μεταλλαγᾷ. Sic D. T. In membr. eor B. 

1102, μυρί᾽ ἀπ᾿ αἰσχρῶν ἀνατέλλονθ' — d est, μυρία αἰσχρὰ 
ἀνατέλλοντα ἀπ᾽ αἰσχρῶν. |Ivrepserat me imprudente ἐπ᾿ pro ἀπ᾽, 
quod quidem sincerum esse opinatur eruditus Britannus apud 
Heathium ; sed fallitur, ἀνατέλλοντα transitivum  est,. 61. ἀναπέμ- 
ποντα. B. 3 

| Si hoc voluisset Sophocles, haud dubie scripsisset κακὰ 445 

μανῶν, vel αἰσχρὰ ἀπ᾿ αἰσχρῶν: nam in hoc genere sententiarum 
quam simillima sunt verba, tam maxime placent. Ut nunc est, 
ἀπ᾿ αἰσχοῶν valeret ἀπ᾿ αἰσχροῦ, ex turpitüdine vel mala mente ; 
sed reutrum versui satis convenit, nec placet saepius inculcatum 
αἰσχρός. Syllaba — ὧν nata, ni fallor, exsequente, ἔπαγρα, ἐπά- 
ρος. Legitur quoque v. ὅσα pro ὃς, turbata loci constructione. 

1105. Vox ᾽Οδυσσεὺς congruit cum relativo ὃς, figura utri- 


que linguae usitata. Terentius: 


Populo üt placerent, quas fecisset fabulas. 
Virgilius: Urbem quam statuo, vestra est. cf. 1117, 1290. 
1104. Trium horum versuum sententiam sic exponit IH. Ste- 


phanus: Quod quis bene et rite fecerit, aequum est id. dicere tale 
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este: qnum. quispiam id dixerit, minime invide calumniart 


oportet, . oqui rite factum esse negare non possumus. Proin- 







de verbor dinem sic instituit: δίκαιόν TO( ἐστὶν εἰπεῖν μὲν τὸ 
ἀνδρός umb. εἰπέντος 05 ἄλλου, δίκαιόν ἐστι μὴ ἐξῶσαι (Q9ovs- 
Qv γλώσσας ὀδύναν. | Neutiquam hoc mihi placet, Scholiastae 
explicationem praefero, quam in versione secutus sum, nisi quod 
εὖ cum eo non accipio pro ἐν xag, quod maxime reprehendit, 
et merito quidem, Stephanus; sed pro plane, aperte. Quod au- 
, ad vocum traiectionem adtinet, in τὰς apud nostrum si- 
a. aliae occurrunt, quo vitio, 81 modo vitium est, haud ma- 

gis immunis est Stephani expositio, quam 8 Scholiastae, luxta quam 
ΟΥ̓, MEME sunt: ανδρὸς TOL ἔστιν εἰπεῖν μὲν οὖ τὸ δίκαιον" 
Ss. ὃξ ἄλλου, ἀνδρός ἐστι μὴ φϑονερὰν ἐξῶσαι γλώσσας ὀδυναν. 
Jam vide, utra it expositione voces magis traiiciantur. τὸ δέκαιον, 
bene Scholiastes interpretatur τὸ ἀληθὲς, qua potestate nonien il- 
lud frequentissime adhibetur. Tleathius Stephani iudicium secu- 
tus vertit: Quae in homine (id estin Ulysse) bona sunt aequum est 
eloqui, et dum eloquar , te non e[fundere invidiosam lingude petu- 
lantiam. Ista in σον reperiet, Si 4e me sagacior est. Sane 
non video; qr indelinito ἀνδρὸς Uly sses designetur, quum pro- 
xime sequens «sivo; de Neoptolemo omnino accipiendum sit. Pa- 
risinus editor, qui aliorum placitis aegre acquiescit, sibi non tem- 
peravit, quin Heathii explicationi aliquid de suo adderet. Hic 
itaque genitivum ἀνδρὸς nom a τὸ εὖ regi.vult, sed a suppressa 
LUN, rite περὶ, Ut Sit: δίκαιόν ἐστιν εἰπεῖν μὲν περὶ ἀνδρὸς τὸ 
£v , dicere de homine quod bonum est. B. 

Nihil infelicius vidi his Brunckii conaminibus, cuius, ne . 
quis forte desideret, adscribemus quoque horum versionem adeo 
perversam, ut mirari subeat, eam cuivis, nedum ipsi, viro tam 
sagaci, tam ἐμὰ δ, probare se potuisse. Sic igitur ille haec 
reddere sibi videbatur: Boni quidem viri est, quae iusta sunt, 
aperte profari, et quum dixerit alius, non petulanti lingua invi- 
diosum animi dolorem exprimere. Vides, eum ἐμφατικῶς acce- 
pisse cum Scholiasta vocem ἀνδρὸς, ut sane saepius ea valet, 
etiam apud Latinos, inprimis Terentium ; neque id igitur ego 
reprehenderem, nisi tota sententia ineptior e&et, bonum virum 


aperte profari, quae iusta sint; i. e. si quid iuste vel recte factum 


* 


, 


? 
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viderit, id statim ita esse palam profiteri : nam ct aeso, hoc 


usui sit? quin boni viri potius est, ipsum re 





re, neque 
alios , quin itidem faciant, prohibere; dicere et laudare aliorum 
bene gesta; non tam honesti est, quam diserti. Sed haec, uiut 
sunt, ferri tamen possunt; seqnentia plane non possunt: siquidem 
neque ἐξωϑθεῖν ὀδύναν significare potest exprimere dolorem, neque 
omnino invidiosa dicta in eum cadunt, qui invidia immunis est, 
Sicut nimirum est vir bonus. Nempe verba ᾿Ανδρός τοι τὸ μὲν εὖ 
δίκαιον εἰπεῖν reote accepta sunt, me iudice, α΄ Stephano et Hea- 
thio, nec multum a reritate aberravit Parisinus editor, ad tae- 
dium usque sugillatus ille. a Brunckio, Vauvillerius; sed reliqua, 
Ὁ male ad φϑονερὰν velatum μὴ. cum Ad. ertineat θα, ΟΣ 
'ut saepissime transponuntur negationes, 3M. interpretum intel- 
lexit. Iam recte constructa illa vocula, vide quam apte dicatur: 
fas esse, recte alicuius, facta laudare et invidos retundere. Vio- 


lenter enim retundere, et quasi, ut cum Comico loquar, 01v. 001g 


. d$9siy, i. e. furcillis eiicere, furca expellere, valet ἐξω θεῖν, ut p. 


simplicium. potestatem auget £x praepositio. ᾿Θδύνην autem hic 


non interpretor dolorem quem quis sentit, sed quein facit, quan- 


quam ipsa quoque invidia dolor est. p 

1107. κεῖνος εἷς. Inserta vulgo inutilis particula 0$, quam 
metrum respuit; B. (OX 

RH ztivog, Neoptolemus, qui recte dicitur εἷς ἀπὸ πολλῶν, utpote 
generosa quidem stirpe editus, sed nullis adhuc nobilis rebus ge- 
stis. Ceterum seu κεῖνος δ᾽ εἷς legas, seu, cum Brunckio, κεῖνος 
εἷς, ad. metrum perinde est, sed eleganter aberit particula. 

1109. τοῦδ᾽ ἐφημοσύνᾳ. Sic Aldus et veteres codd. Pessime 
Turnebus e Triclinio, a quo tamen parumper discessit, edidit εὖ- 
Φημοσύνᾳ. At in Tricliii recensione scriptum τοῦδ᾽ εὐφημοσύ- 
ναν, quod ne quis mala fortuna, aut librarii errore contigisse opi- 
netur, en ipsum graeculi scholion: τοῦδ᾽ (O?vccéoc) εὐφημοσύνην 
ἤνυσε, ποινὴν εἰς φίλους ἀρογγήν. B. " ! 

Τοῦδ᾽. Ulyssis, ut indicari solent hoc: pronomine gravissimae, 
de quibus sermo est, personae vel res. vid. ad Ánüg. 393. Vidit 
hoc etiam Scholiastes. - 

1109. Vitio, puto, operarum, ó9' abest Brunckiana, quod 
requirit versus. j 
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Yir Qvys. Ordo est: οὐκ ἐτι πελᾶτέ μοι quia ἀπ᾿ pou 
T€ ΤΣ :choliastes interpretatur φυγᾷ, μετὰ Q6 βου. Β. 


Ridicnla vero est hominis istius, quem cave Scholiasten ve- 
terem existimes, explicatio vulgatae lectionis : Φυγᾷ j4^ οὐκ ἔτ᾽ dm 
αὐλίων πελᾶτε. ᾿Αντὶ τοῦ, $nquit, οὐκ ἔτι φεύξεσθέ us, oUm ἔτι 
μετὰ φυγὴς καὶ φόβου --- προςπελάζετέε μοι. Quis fando audivit, 
timentes ad eurn accedere, quem timent? Imo fugiunt eum quan- 
tum potest. loc Canterus sensit, itaque ad sententiam non inepte 
pro πελᾶτε reponebat ἐλᾶτε, ut est Etrip. Hercul. fur. 820. Cui 
adstipulatur M., quod et'nos quoque faceremus, nisi verisimi- 
lius videretur, genere vitii satis frequenti, vocalium « et e alte- 
ram alterius sedem occupasse, ut pro πάλλετε vel πάλετε scribere- 
tur πέλατε, mOXx πελᾶτε; quomodo in Αἰχμαλωτίδων͵ fragmento 
πατεῖ exaratum est, nisi fallor, pro πετᾷ. Lego igitur φυγὰν 
πάλλετε, et illud μ᾽ post φυγᾷ, quod etiam Musgraviutfn vexa- 
bat, natum: arbitror ex v litera male separata. σάλλειν Φυγὰν 
pro πάλλειν πόδα φυγάδα digna est Tragico locutio. πήλατ᾽, ab- 
silite, volebat etiam VVakefield. 

1115. V. ἀλκὰν, Sed in molossum exire non debet glyconius 
purus, qualis hic est et ἀντίστοιχος. ᾿Ακὰν si cui displiceat, is 
certe ἀλκὰν praeponet verbo βέλεων, ut glyconius efficiatur poly- 
schematistus. L3 


iiig. v. — ὑμῖν. 


1 ] 
Ἕρπετε viv x«Àov etc. " 


Sed senarium hunc esse iambicium, sicut strophicum, ubi ἄϑλον 


illic reposueris, facile apparet, quem evertit ὀρθοτονούμενον ὑμῖν, 


néc multum iuvat anapaestus sede quinta. saepius autem inter 


* ^; 
86 commutata οὖν et νῦν vel νυν. 


1110. Post στόμα minor distinctio poni debuit. Iungenda 
enim sunt ἕρπετε πρὸς χάριν ἐμᾶς σαρκὸς αἰόλας. Tsta autem νῦν 
καλὸν ἀντίφονον κορέσαι στόμα, tamquam in parenthesi sunt. Sic 
in Antig. 50. οἰωνοῖς γλυκὺν ϑησαυρὸν, εἰζορμῶςσι πρὸς χάριν. βο- 
e«c. B. 

1120. v. Ἐμᾶς σαρκὸς αἰόλας, ex int., ruente quidem versu. 
ἧς pro ἑὸς usurpari, motum est. 


1125. tv αὖραις. Abundat praepositio, quod scholiastae ob- 


Tus 


,', 
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servatum. Sed quae huc pertinent verba in Ne: locum trans- 
lata füerant, addita nempe scholio ad vw. 1157. ur 

1124. In Aldina legitur: μὴηχέτι μηδενὸς κρατύνων ὅσα πέμπει 
βιόδωρος aix. Nec quidquam discrepant codices. Lectio mani- 


festo depravata a librario, « ui ad sensum modo adtendit, et me- 


τα floccifecit. Versus 5 debent anapaestici ; prior dimeter, al- 


ter paroemiacus, quales sunt str oplici. Conügit hic, quod alias 
saepisstme; ut repetenda vOX omiiteretur μηκέτι- Ε glossemate 
est xgaTUvuy , quod in versum intrare ion potest: nam media 
longagest. Quid multa ? sciggeret Tragicus: 

ἕως μηνέτις μηκέτι κρατέων μηδενὸς, 

3 ὅσα πέμπὲέι γὰ βιόδωρος. ! 
Emendationem huius loci periclitatus est Heathius , ^ cui conatus 
cessit infelicissime: 

μήημέτι μηδενὸς κρατύνων ὅσα E 
K » d πέμπει βιῤδωρὸς "y! «ix. c 

Tales versus si quis reperiret alicubi absque arnctoris nomine, 
nedum Atihénis in scena cantatos eos fuisse crederet, vix Tzetza 


aut quopiam huius farinae politicorum versuum sartore dignos 


eos deputaret. Paris)jnus editor simplicissimam rationem reperit 


huius loci Ῥόδον legendo γαῖα propter metrum. B. 

Nequeo satis mirari Brunckii confidentiam, versus, quales hi 
sunt, politicis annumerantis, quorum prior quidem dochmaicus 
est, omnibus suis numeris absolutus , quod persensit Hezthius, 
posterior, modo inutile ys deieveris, anacreonteus, anapaestum 
pro spondeo usurpans in e cep Cuius metri quae sit natura, 
declarare studui in Anacreonticorum editione. Quodsi quis tamen 

y 


fieri hoc posse neget, certe confitebitur, versum 


πέμπει βιόδωρος aia 


Ξϑὰ 


haberi posse pro anapaestico dimetro catalectico logaoedo. sed 


Sane anacreonteus est, ut strophicus. 
11297. Post các« minor distinctio poni debuit. Ordo est: εἶ 
4 »^ , ^ 
τι σέβῃ ξένον πελάτὰν, πέλασσον εὐνοίᾳ πασα. B. 

1199. ἀποφεύγειν. "Triclinius e scholio in textum transtulit 
ἀποφυγεῖν, qua lectione versus pessum datur. Subauditur πάρε- 
eri. D. vel ἐστὶν eadem potestate. utrumque rariusculum. 

y , ' ι D 1 ' 35 «iv , 

1150. οἰντρὰ γὰρ βόσκειν. Id est ὡςτε βόσκειν αὐτὴν, vel εἰς 
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τὸ βόσμκεσθαι. Mirum est hic offendisse viros doctos. Vide Sui- 
dam in Αξιίος λαβεῖν ὁ μισϑὸς, ubi hanc locutionem exemplis il- 
lustrat, iuter quae tamquam ex Tragico nostro duos senarios pro- 
tert, qui sunt Edripidis in Medea 521. 

! γυνὴ γὰρ ὀξύϑυμος, ὡς δ᾽ αὕτως ἀνὴρ, 

ὅλων φυλάσσειν, ἢ σιωπηλὸς σοφός. 
Ad quem locum Scholiastes: Qdw» φυλάσσειν. ἀντὶ τοῦ QuAe 95- 
ναι καὶ τηρηθῆναι. ἐνεργητικὸν ἀντὶ παθητινοῦ, τοῦτο δὲ ἔθος ὡς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον τοῖς Αττικοῖς. Quod sequitur, ἀδαὴς δ᾽ ἔχειν μυ- 
ρίον ἄχϑος, οἱ ξυνοικεῖ, interpretes frustra exercuit. Nimis li- 
center editor nescio quis Cantabrigiensis ἔχει pro ἔχειν suppo- 
suit, quod futilissimum commentum probat Heathius, unde 
béo sensum extudit: misere enim alitur morbus: stultus vero 
mille habet aerumnas. quibuscum habitat. | Sed hoc leve est prae 
Berolinensis editoris coniectura, qui sic totum locum constituit: 
οἰκτρὰ γὰρ βόσκων, ἀδαὴς δέχῃ μυρίον ἄχθος, ᾧ ξυνοίνει. et ver- 
tit: sed morbum alens excipis innumeros dolores, quibuscum habita, 
si ita tibi videtur. — Malum, quod in ista versione vocis aoa; 
nullam rationem habuit! ἀδαὴς et οἰκτρὰ referuntur ad κῆρα τάνδ᾽, 
quod nomen inde repetendum : οἰκτρὰ γάρ ἐστιν (ἡ 439) were βό- 
σειν αὐτὴν, ἀδαὴς δέ ἐστιν, ἤγουν δὶ Svada δαΐναι; ἔχειν, 
ὃ ἐστιν ὑπέχειν, ὑπομένειν, μυρίον ἄχθος, x ξυνοικεῖ. Horatius 
dixit indocilis pauperiem pati, ut Tragicus noster ἀδαὴς ἔχειν 
&y So£. À sensu non aberravit Parisinus editor: verum quod cene 
set, minime necessarium est pro δ᾽ ἔχειν legere 95 σχεῖν. Metrum 
absque ea mutatione sartum tectum est. Antithetici versus sunt 
antispasticl trimetri catalectici. D. 

Imo alter horum versuum est glyconius polyschematistus, 
alter hendecasyllabus elegiacus. Sed hoc condonemus Brunckio. 
Minime vero ferenda mihi videtur vulgata lectio ἀδαὴς δ᾽ ἔχειν, 
primum, quia haec verba itidem ad κῆρα referri possent, ut; quomodo 
οἰκτρὰ βόσκειν, ita et ἀδαὴς ἔχειν diceretur 439, quod etiamsi inter- 
pretareris usu. non pernoscendam qui toleres, παϑητιμῶς accepto 
verbo à$a$6, penderent tamen sequentia μυρίον ἄχθος ᾧ ξυνοικεῖ : 
deinde vero, quia, inita Brunckii et plurimorum ratione interpre- 
tum, ut ἐστί τις intelligatur in ἀδαὴς, lusca efficitur sententia: si-. 
quidem de curatione hic agitur, quam morbo adhibere nesciat 

Xs Lh : 51 
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aegrotus ipse, ita ut aliunde expetendum sit auxilium, quod qui- 
dem de se et Graecis largitur chorus, neque vero ἀδαὺὴς ἔχειν, ha- 
bere (morbum) nesciens, is recte dicitur, qui morbum curare ne- 
scit (rectius ille diceretur ἀδαὴς οὐκ ἔχειν), sed ille, cui tam into- 
lerabilis iik morbus, ut quantum potest eo studeat liberari; quae. 
sententia huias loci non est. Quae cum ita se habeant, legendum 
sane censeo ἀδαὲς, l, e. ἀδαὼς, ἔχει, imperitum se praebet, con- 
silium reperire nequit. Cadit enim hoc in illam, qui multitudine 
malorum oppressus, quo se convertat, nescit, M ξυνδινεῖ μύφιον 
ἄχϑος» ut coniungenda quidem haec sunt, distinctione facta non 
post dog, ut v. lit, sed post ἔχει. 

| Ceterum οἰκτρὰ γὰρ βόσνεξιν (Musgraviam audis), 1,.6. mise- 
᾿ sabilis enim ali est, scil. κῆρ, dicitur u& ἡδὺς ἰδεῖν» χαλεπαὶ λα- 

psi» aliaque eiusdem generis, quae vide apud Dorvillium in Cba- 
ritonem p. 554. βόσκειν κῆρα ut βόσκειν νόσον 300.» τρέφοιτε vi- 
. €» 774. 

1152— 1174. liaec sunt Monostrophica, metri genus, de quo 
dixi ad 752. Digessit locnm Erfurdt in proodum, strophas 4, 
mesodum, et epodum, sed párum feliciter, ut qui inter alia. post 
προὔφανες ν. 1152. versus 6 continuos excidisse putet. Sic enim 
lacunarum suspiciones temere movere solent VV. DD., velut et- 
iam hymni Homerici in Cererem post 87. nescio quid perisse 
putant, cum ad integritatem orationis ibi a Sole habitae nihil de- 

* giderari videatur. Satis iam , satis , lacunosum est illud carmeau 
j elegantissimum, ne mortuum interficere cogitemus. Cuius versu 
465. vulgatum supplementum recte displicet novissamo horum | 
hymnorum editori Aug. Matthiae, viro doctissimo. Reponere 
possis: Λοιπὸν δ᾽ ἐνθαδ᾽ ἔσεσθαι, velsimile quiddam, ! ut certe 
metrum sibi constet. Et quoniam in hoc genus criticae incidi- 
mus, age expleamus locum ciusdem hymni pene perditum, qui 
est inter 596. et 596; non quo quicquam eiusmodi periculis tri- 
buam (stultitiam quippe debuerim eruditis), sed ut, sensis loci 
probabiliter restitutis , ne lectio tam pulcri carminis interruimpae 
tur, caveamus. 810 igitur ista ludebamus: 1 
Περσεφόνη δ᾽ ἑτέρωθεν ὀχέων ἄπο ῥίμφα χαμᾶζε, 
Νητρὸς $55 κατ᾽ ὅπα χρυσαόρδυ ἀγλαομάρπου, 


ἤΑλτο ϑέειν, οἷα νέβρὸς ὀρέστερος. ἡ δὲ Ξύγατρα 


.' ΠΝ PHILOCTETAM. 1139 --τ n5 488 


500 Δεξαμένη κόλπῳ χύσσε στόμαϑ᾽ ἱμερόεντα. 
ΟΑλλ᾽ ὡς δὴ δακρύων τε χαρᾶς δέ τε ἐξ ἔρον ἕντο, 

/ Ἤρχετο μὲν μύϑων Δηὼ, καὶ ἀνείρετο τοῖα" 

τ Tixvov, μὴ ῥὰ Ti μοί ποτε γεύσαο Tagragou εἴσω 
ν Doi; ἐξαύδα μοι ἐτήτυμον. — Els γὰρ εἴη !. 
595 “ἧς μὲν γὰρ κ᾽ ἀνιοῖσα μένοις ἄν ἥματα πάντα, 
hai —— —— — 
Ν,αιετάοις πάντεσσι W. T. À. 

Ibidem post 403. versiculus huius fere argumenti, ni fallor, deest: 
Οὕτω δ᾽ οἴομαι εἶναι" ἀϊδρις γὰρ σύ τ᾽ E46 a. 

Sed eho, satis est ineptiarum! 

1:45. . ναὸς a suppressa praepositione ἐπὶ regi censet Scholia. 
stes, et sic glossa exporit, ἴωμεν ἐπὶ τῆς ναὸς, ὅπου ἡμῖν τέτα- 
ται. Moc 81, verum est, aliter distinguendum ac feci. Verum 

“αὖ ἵνα genitivum illum pendere arbitror, ἴωμεν, ἵνα τῆς ναὸς ἡμῖν 
τέτακται. B. . 

Legitur v. bis ἴωμεν, obscuro metro; nec misericordes decet 
tanta festinatio. 

1147. Male puncto distinguitur post τάλας, legiturque in 
844. ML ποὺς, ποὺς, τί σ᾽ etc. Nosti Aeschyli νᾶες ἄναες», Nostri 
ἐχϑρῶν ἀδωρα δῶρα, Euripidis καρϑένον ἀπάρϑθενον, et similia, Εχγο' 
furdtium malle video ὁ τάλας : sed dochmaicum sequi solet clau- 
sula dochmaica. cf. 256. 

1149. V. τὸ μετόπιν; pessumdato versu. sensit Exfurdt, 

1152. ὧν προὐφαάνης — Libri omnes ὧν προύφανες; absque 
ullo sensu. | Chori sermonem abrumpit Philocteta, quid ille 
dicere velit praesentiens: ὧν πρὸ τοῦ ἐφάνης ἐντρεπόμενος μή» 

' δέν, . D. i 

: Nihil reprehendendum est προὔφανες; modo legas, cum V. et 
ML, ῥέξοντος pro eo, quod v. obtinet, ῥέξοντες, ut sententia requirit: 
nam ineptum est, ex Philoctete quaerere milites classiarios, quid 
ipsi fsoturi sint. lam et metrum pulcherrimum agnoscas licet. 

1150. βροντᾶς αὐγαῖς. Codd. βρονταῖς αὐταῖς, quod inepte de- 
pravatum ex veteri lectione Scholiastae memorata, βροντᾶς αὐγαῖς. 
Coufunduntur perquam frequenter in codd. y et τ Postquam | 
αὐγαῖς in αὐταῖς mutatum fuit, oportuit ex βροντᾶς facere βρον- 

ταῖς. ludicii Heathium laudo, cui codicum lectio magis placet: 
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mihi insulea videtur prae altera, quam Valckenarii sagacitati de- 
bemus. B. "e 

Fo:rtius est βρονταῖς αὐταῖς, 1. e. fulminibus etiam, vcl, ut M. 
interpretatur, vero fulmine, ipsissimo fulmine, de qua verbi po- 
testate monitum est ad Antig. 914. 

1160. In Aldina et in veteribus codd. legitur: ἄρθρον ἀπῶ- 
σαι. ἀλλ᾽ ὦ ξένοι ἕν γέ μοι εὖχος ὀρέξατε.. Non sunt sane ana- 
paestici isti versus, ut esse debent: eis nec Triclinii, nec Heathii " 
medicina sanitatem restituit. Zéyc; mutandum in ξεῖνοι» quae for- 
mae passim a librariis confusae; tum ad mendarum illud genus 
tam late patens aótendendum, de quo vide notam ad Oed. T. 1077, 
cuiusque modo exemplum insigne dedi in v. 1129. Hic iterum 
omissae fnerunt, quae repeti debebant voces: vide iam, quam 
belle, quam vivide, decurrant anapaesti et sententia: ^ | 

ἄρϑρον ἀπῶδαι. ἀλλ᾽, ὦ ξεῖνοι, Ι 
ὃν γ᾽ ἐμοὶ, ἕν "y ἐμοὶ εὖχος ὀρέξατε. B. 

Non sane Brunckio inviderim istos versus, quorum prior 
pessime hiat, posterior vitio interpolatoribus quam poétis digniore 
cortaminat Tragicum, inutili repetitione. ᾿Αλλὰ et similes vocu- 
las p. addidisse deprehenduntur librarii, üt putide coniungeren- 
tur, quae perasyndetum fortius efferri voluerant scriptores. Fieri 
etiam potuit, ut ex finalibus literis verbi ἀπῶσαι nasceretur ἀλλὰ, 
et inde fortasse est, quod in vulgatis editionibus legitur acc" 
ἀλλ᾽. Ceterum nemo, opinor, diffitebitur, verba IIavzsg — ἀπῶ- 
σαι hexametrum heroicum efficere absolutissimum. 

1161. v. προπέμψατε, quod sequente litera vocali stare ne- 
quit. Sensit Wakefield, sed alia. comminuiscitur. 

1164. ῥέξειὰας. Sic vulgatae. Aldum male secutus B. repo- 
suit ῥέξης» quo recepto metrum perditur. ῥεξείω dicitur ut ὃρα- 
σείω, ἐργασείω. ᾿ 

ΠΠαλάμαν, facinus, ἔργον. M. 

1165. ltidem impegit D., quod proprio consilio exarari ius- 
Sit χάρϑρα, everso metro. Contractiones eiusmodi Atticae in iam- 
bicis sémper usurpantur apud Tragicos, in melicis adeoque omni- 
bus, quae sedatae orationis superant modum, p. negliguntur, 
nore Homeri et antiquiorum. Aeschylus Pers. 58. 


* - - γ᾽ ἃ 
αὶ ἐλειόβαται ναῶν ἐρέται, 
/ 
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Noster itidem Antig. 576. 
| Hai iv ἀφροσύνῃ wa9sAovrsc ; 
et Trach. 959. 

"Ems ἐν δυςταπαλλάντοις ὀδύναις, 
hiatu non curato. 

1166. νέος. Perperam Aldus et membr. νόσος. B. 

1170. V. ὦ πόλις, ὦ πόλις, pessumdato glyconio. 

1171. v. ΤΙ. ἂν εἰςίδοιμί σ᾽ ἀθλ. γ᾽ ἀ., lapsu facili. Manife- 
sto hisce forma dochmaici impressa est. '"A9);e; primam corri- 
pit, ex regula, quanquam et salvo versu abesse potest γε. 

1174. εἶτ᾽ οὐδέν εἰμι. Sic vere Heathjus pro mendosa libro- 
rum lectione ἔτ᾽ οὐδέν. B. 

"E-, pro iam acceptum, nonnulli retinent; sed tunc copula 
opus esset. Ei/c o. s.: dein ad nihilum redactus fui sumque ctiam. 

1175. ὁμοῦ, ἐγγύς. Vide ad Antig. 1156. B. 

1182. ἦν valet ἐστὶν, ut p. Sic $024» pro ἥδομαι 1276. 

! 5:85. v. ἣν cor πιϑόμενος — Ἔπραξας — ἑλών, sed haec 
est Eee cae Iam ἦν pertinet ad πράξειας et ἕλω. 810 au-, 
tem interrumpi solent orationes, ut incepta verborum constructio 
servetur. Exempla p. obvia. 

1196. τὸν ποῖον. Sic etíam scriptum est in Triclinii recen- 
sione, In Turnebi editione operarum incuria, ut videtur, exe 
cusum fuit τὸ ποῖον, quae menda per subsequentes omnes propa- 
gata fuit. B. i; 

1192. μερτομῶν, χλευάζων. Theocritus in Thyrside 62. «o7: 
TU χερτομέω. D. 

11905. ταἀληϑῆ λέγειν. Id est τὸ ἀληϑῇ λέγειν. Vide supra ad 
v. 108. B. 

1196. ἀρχὴν, ab initio. Alias significat olim et prorsus, omni- 
n0, quo modo hic accipi possit. B. 

1197. Aldus et B. ἀκήκοας, sed elegantior est vulgata lectio. 
Ἔπίστω usurpatum, ut saepius quidem ἴσθι, de quo vid. Valck. 
ad Eurip. Hippolyt. 504, 5. 

1198. τὸ δρᾷν. Articulus abundat. vid. ad Electr. 990. 

1202. Spaces coQ«. Sic legendum. σοφὸν e praecedente 
versu repetitum manifestus est librarii error. In B. ἠβουλόμην, 
quod Atticum quidem, sed Tragicis non Írequentatum., B. 
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Cur hic error] existimandus sit, equidem non intelligo. Imo 
fortius est, idem verbum repetere, ut irati solent. | 

1209. τὸν σὸν Φόβον, terrorem quem tu mihi vis incutere: 
tuas minas. Vide notata ad Antig. 589. Male Iohnsonus vertit, 
nihil metuo, quod tu. B. Similis est locus Euripideus, quem 
. Jaudavi ad Ai. 111.: ibi enim τὴν σὴν Ἀύπριν vertendum : Vene- 
rem, quam tu iactas mihi, Locus Antigonae quid ad rem faciat, 
non-intelligo. 

1209. Male vulgatae: Oc" ἄρα, quod probe sensit Erfurdt, 
qui confert Trach. 713. 270. et Porson. ad Eurip. Med. 865. τἄρα, 
τοι ἄρα. 

1910. ἀλλ᾽ οὐδέ vo: σῇ χειρὶ πείθομαι τὸ δρᾶν. Vulgo male 
. haec accipiuntur: sensum explanat scholion antea ineditum, quod 
' ex Regiis membr. protuli. πείθομαι τὸ δρᾷν eadem ratione dictum 
ac paullo ante ce κωλύσει τὸ δρᾶν. Neutro in loco subaudien- 
dum xara, In B. perperam hic versus Ulyssi tributus est. B. 

En scholium tibi: ἀλλ᾽ οὐδὲ πεισφήσομαι τῇ σῇ agis 






τῇ δυνάμει, ταῦτα ποιεῖν. Cuius sensum vide an secutus 
sit, qui sic vertit: neque adeo inducar, ut te, quod e, facere 
sinam. Quin hoc potius dicit iuvenis, se nec minas metuere 
Ulyssis, neque apertam quidem vim, quam sibi facere fortasse 
paret, quo magis, quod nolit, exsequatur. Ceterum hic versus v. 
legitur post 1208, vim suam non obtinente verbo ἀλλά. minus 
quoque recte libri πείθομαι. | 

I211. Verba Ἔστω τὸ μέλλον Neoptolemo tribui solent, mi- 
nus quidem apte. 


|o 1221. τοῦ κεχρημένοι. . Mendose in membr. et in Aldina κε- 
χρημένουι. B. ^ 

1251. παῦε, desine. Perperam Aldus metro reclamante, παῦ- 
σαι, quod ex interlineari glossa ortum. Atticum est παῦε, pro 
παῦσαι. — Vide quae notavimus ad Comici Ranas 269.  Euripi- 
dem Ione 554. B. — | , 

i24r. ἔχϑιστος. Sic libri omnes. Non satis caussae video, 
cur Piersonus ad Moeridem p. 155. suspectam habuerit hanc le- 
ctionem , cuius in locum sufficit αἴσχιστος. Verum est quidem 
haec nomina commutari , cuius reli exemplum est in Ai. 1035. B. 


^ OIM . t . - 
1245. v. οὐκ ἄρα, frustra admisso 1n tertiam sedem anapae- 


΄ 
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sto. Porsonus igitur, Eurip. vol. 1. praefat. p. XII. edit. Lips., 
proponebat aQ oJ vel ἄρα, omissa negalione; sed elegantior est 
Wakefieldii lectio, quara dedimus. 

1246. Sic versum scripsit Porson ad Eurip. Med. 750. P, ha- 
bes Iovem ὕψιστον, p. ἁγνὸν σέβας. Cf. Trach. 1154. 

1957. ἃ &, μηδαμῶς. Sic scriptum oportuit. In accentu 
peccavit Aldus à à. Hesychius: 4 &. σχετλιαστιχὸν ἐπιφώνημα. 
B. Satius est semel ponere interiectionem cum Turn. Steph. 
Cant. Erfurdt. Ceterum male ὑφ᾽ £v accipiuntur verba μὴ π. 9. 
M. B., quasi μεθιέναι βέλος signilicare posset omittere sagittam. 

1259. μέθες μὲ χεῖρα. Schema, quod vocant wa$' ὅλον καὶ 
Mog. Vide ad Oed. T. 608. B. 

1959. οὐν Xy μεϑείην. In B. μεϑείμην. Proclivis in harum 
formarum permutatione lapsus. Vide Marklandum ad Euripidis 
Yphig. A. 510. ubi, ut et hic, nihil interest utro modo legatur, 
quod ostendimus ad Com. Vespas 416. B. | 

1961. ἀλλ᾽ οὐτ᾽ ἐμοὶ καλὸν τόδ᾽ ἐστὶν, οὔτε σοι. Nisi quis 
cucurbitas lippiat, videat necesse est sic po&tam scripsisse. Co- 
dicum, quos vidi, omnium lectionem Aldus exhibuit, καλὸν τοῦτ᾽ 
ἐστίν. Voculas τόδ᾽ εὐ τοῦτ᾽ saepissime confuderunt librarii, unde 
hic versus turpiter claudicabat. Crurifragio eum non exemit; in- 
felix Turnebi coniectura, ἀλλ᾽ οὐτ᾽ ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἐστε καλὸν», οὔτε σοι. 
Pro spondeo in quarto pede substituit pyrrhichium, ignorans 
scilicet nominis καλὸς priorem ab Atticis poéus semper corripi. 
B. Numerosior est Wakefieldiana scriptura, nisi quod τόδ᾽ assu- 
mendum puto, utpote elegantius, magisque Trazgicis usitatum. 

1271. ἥσθην cs εὐλογοῦντα. Supple ἀκούων, Vide ad Ai. 769. 
In Triclinii recensione scriptum ἥσθην πατέρα τὸν ἀμὸν εὐλογοῦν" 
τά σε. In B. πατέρα τὸν ἐμὸν, ut citat Eustathius p- 757. claudi- 
cante versu. Haud displicet Triclinii lectio. B., qui dedi "H. 
XT. τὸ τὸν &- &UÀ. σεν debilibus quidem ingratisque numeris. 

Nihil supplendum est. vid. ad 1102, Anüg. 61g. Alienus est 
Aiacis locus. Legitur autem v. ^H. πατέρα τε τὸν ἐμὸν, horridio- 
re numero. Egustathius et librarius codicis B. haud dubie inve- 
nerant ἥσθην τε πατέρα τὸν ἐμὸν, Scd transpositum τὸ vexavit ho- 
mines, quam fignram amant poétae. vid. ad Àntig. 197. Vocu- 


lam omitti, secuudum Triclinium, minus placet. 


—— 7 RET 
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1904. πελασϑεὶς Φύλακος. vid. ad Aiac. 688. De re mre 
ef. argumentum fabulae. ! 

1207. ἔς T à» οὗτος ἥλιος. Libri omnes ὡς ἄν αὐτὸς ἥλιος, 
manifesta menda. ὡς àv nihil aliud significare potest quam ur: 
sensus autem hic flagitat ἕως ἄν, ἔς τ᾽ ἀν, dum, donec, quam- 
diu. Praeterea αὐτὸς ipse inficetum est. Scaligeri coniectura 
m ἂν ὡυτὸς ἥλιος, nauci non est: hoc est mendam menda 
commutare. ἕως semper est disyllabum; proinde versum intrare 
non potest. Tum quid sibi vult ὡυτὸς ἥλιος, idem sol? Num 
sol mutatur? Legendum, ut iamdudum monuimus ad Euri- 
pidis Phoenissas 80. ἐς v' ἀν οὗτος ἥλιος. In aprico stabant 
ante Philoctetae antrum, et solem ostendons hoc dicit Neoptole- 
mus, hic sol, quem adspicis. Sic in Aiace Teucer v. 1548. coelum 
ostendens ait: coryao σφ᾽ Ολύμπου τοῦδ᾽ ὁ πρεσβεύων πατὴρ — 
τοῖδε, δειμτικῶς, ut hic οὗτος ἥλιος. Plautus Bacchid. IV. 4. 48. 
$i tu ILLUM SOLEM sibi solem esse dixeris — ad quem lo- 
cum ita Salmasius: [ILLUM SOLEM, δειιτιμῶς. Haec lo- 
quens. manus ad. solem histrio tollebat. Hoc absolute. optimis 
latinis scriptoribus saepe coelum significat δεικτικῶς. Comicus 
in Curculione I. 5. 96. Nam hoc quidem edepol haud multo 
post luce lucebit. et in Amph. 1. 5. 45. Luciscit hoc iam. ὡς ἂν 
pro ἕως ἀν nullus scriptor Atticus adhibuit. Unicum adfertur 
exemplum e Thucydidis loco, qui male ecceptus fuerat L. 
VIII. cap. r. ad quem vide Dukeri notam p. 507. Auctor Do- 
ctrinae particularum p. 1204. tradit simplex ὡς temporis du- 
rationem indícare posse et reddi per Dum. Exempla e libris 
Sacris, quibus sauctiores non doctiores fimus, non adtingo: 
verum ubi Plato ait, ὡς ἐγεωργοῦμεν ἐν τῇ Νάξῳ, ἐθήτευεν ἐκεῖ 
παρ ἡμῖν, 101 ὡς valet, non quamdiu, sed quum, quae fréquen- 
tissima est significatio. Magis idoneum exemplum submini- 
strare poterat Anacreon, qui in Od. IV. canit: ἐμξ μᾶλλον, 
ὡς ἔτι φῶ, μύρισον. Dum adhuc vivo, quando adhuc vivo. et XV. 
ὡς οὖν ir εὐδί ἐστί. Sed scriptor Ionicus Anacreon sermonis 
Attici norma non est. B. 

1288. αἴρῃ. activum pro passivo, qua figura gaudet Noster. 

vid. ad Oed. Col. 74. 


1290. Ἀσκληπιδῶν. Sic Aldus et membr. in aiti tamen 
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scriptum a prima manu fuisse videtur ΛΑσχληπιαδῶν, ut est in 
alis libris; sed litera prorsus erasa, quae fuit inter : et ὃ, 
ut discerni non possit, quaenam ea fuerit. Toupius ad Sui- 
dam 1. 150. a poéta scriptum, fuisse contendit Ασκληπιῶν, tam- 
quam si Aesculapii filios Ασυληπιοὺς, medicos , appellasset: 
quod ipse sibi habeat. Sane equidem Aldi lectionem praefero. 
Observo simili errore apud Pindarum Pyth. V. 87. scriptum 
fuisse in plurimis libris Βαττιαδᾶν, ubi, metro flagitante, de- 
buit esse Βαττιδᾶν, quod nunc legitur: tametsi horum patrony- 
micorum diversa ratio est. Nam a Darro; regulare est. Βαττί- 
δῆς» ut ab ᾿Ασχληπιὸς, Ασμληπιάδῆς. Sed ia his nominibus late 
patet licentia. B. / 

Non prorsus spernendum esse Toupii commentum, cum 
simili ratione Achaei ab Achaeo dicti fuerint, Cilices a Cilice, 
Cranai (quod antiquis temporibus vulgare Atheniensium no- 
men erat) a Cranao, qui post Cecropem Atticae imperium te- 
nuit, porro Hellenes ab Hellene, Iones ab Ione, Leleges a 
Lelege, Teucri a Teucro, Troés a Troé, monet M. ad Eu- 
rip. Suppl. 715 (715). Et ne hoc obtinuisse in populorum 
tantum nominibus censeamus, faciunt lolai Diodor. Sic. 4, 
50, et nomen Hyperion, $oli inditum, lHyperionis filio. qui 
mos genitores et progeniem eodem nomiue appellandi etiam- 
num viget in Scotia. vid. M. ad 4r0. Non difílieor tamen, 
donec plura huiusmodi exempla, quae quidem certa sint, pro- 
ferantur, duriusculam mihi quoque visum iri istam correctio- 
nem, neque magis mihi placere quam Porsono in append. ad . 
Toup. Em. in Suid. p. 444. verbo ἐντυγχάνειν additus geniuü- 
vus, itaque libenter me acquiescere in Erfurdtii emendatione, 
quam excudi lussi. Ceterum elisio « literae in huiusmodi 
patronymicis non est inaudita. Eustathias p. 14 , 6. ed. Rom. 
ἀπὸ τοῦ ᾿Εριχϑόνιος εὐρηται καὶ δίχα τοῦ x Egi ϑονίδης, ὡς φασιν 
οἱ τεχνιχοί. Suggessit locum doctissimus VVakefield. — | 

1292. (Qavz;. Itidem activum pro passivo usurpatum, ut 
1295. Alioqui in promtu esset hoc reponere. φαίνειν pro εἶναι 
positum, ut saepe apud Nostrum. vid. ad Oed. Tyr. 531. 

1205. ἀριστόμαντις. l. €. ἄριστος μάντις: Sic enim adiecti- 


vum poétis cum substantivo nonnunquam coalescit, "Theo- 





᾿ 
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critus αἰνολέονυτα 25, 168, Nonnus αἱνογιγάντον lib. 4. versus 
finem pro αἰνῶν γιγάντων. Adde ex Anthologia μουνολέων p.49, 
ἀν λυνων p. 550, αἰνοτύραννος p. 4o1. M. 

1298. v. πᾶσαν. vid. ad Triptolemi fragmentum τ. 

(o 1302. τοῦτο μὲν — εἶτα, tura — tum, vid. ad Trach. 295. 

1205. τί m ἔτι δῆτ᾽ —- Sic distingui debuisse voces nemo 
non animadvertere poterat, quod tamen primus monuit Tou- 
pius ad Suidam I. 141. In Aldina, ut in B. τί ue τί δῆτ᾽ — In 
aliis codd. τί με δῆτ᾽ ἔχεις — claudicante versu. D. 

(o agii. τὰ πάντ᾽ ἰδόντες ἀμφ᾽ ἐμοὶ κχύχλοι. Camerarii expli- 
cationem secutus sum, qui Philoctetam suos oculos adioqui 
censet: vereor, ut satis considerate. Malim ista intelligi de 
astrorum orbibus: et sic probabilius Georgius Ratallerus: 

O circuli caelo micantes, qui mala, 

quibus miser agitor, videtis omnia, 

haec quomodo vos sustinebitis ? 
Perperam ia membr. et in Aldina ἀμφ᾽ ἐμοῦ. B. 

Absque verbis ἀμφ᾽ ἐμοὶ esset, ego quoque, utra explicatio 
praeferenda forct, dubitarem ; nunc non dubito, recte haec 
vertisse Brunchium: nam S0] et astra omnia, quotquot sunt, 
videre dicuntur apud poétas, non tantum τὰ ἀμφί τινος : con- 
tra oculi recte non. omnia cernere dicuntur, sed ea tantum, 
quae prope a nobis absunt. Oculos igitur περιφράδουσι verba 
τὰ παντ᾽ ἰδόντες ἀμφ᾽ ἐμοὶ, ut, monente Musgravio, ἄρθρα τῶν - 
αὑτοῦ κύκλων Oed. Tyr. 1254: quibus nme astra vel rotas vel 
quodvis aliud intelligamus , cavetur; qua de causa etiam 
ὀφϑαλμῶν addi solet, ut wuxAo: ὀφθαλμῶν legitur apud Aristidem - 
tom. 1, 70. Ceterum Ratallerus, ut pessimus omnium versi- 
ficator fuit, omninoque indignus, cuius versione Hippolyti me- 
trica, si diis placet, bellam chartam macularet Valckenarius, 
ita &at bene Graece scivit, ut cuius auctoritate moveretur B. 

1514. τῷ Δ. Sic Ald. et Brubach., quod elegantius vul- 
gato τοῦ A. | 

1518. v. μήτηρ γένηται, τἄλλα T. 4. Quid hic sibi velit 
γνώμη μήτηρ *x«3v, nemo interpretum dixit. Certe malorum 
Philoctetis causa non fuit mens ipsius, sed anguis, a quo 


morsus est; neque huc pertinent τυραννὶς ἀδικίας μήτηρ Eurip. 


B 
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. fragm. incert. 45. edit. Beck., $o9íowi μήτηρ (κώπη) Eurip. 
Helen, 1468, μυρίων Μῆτερ τροπαίων, Ἕκτορος φίλον σάνος, eius. 
dem 'Troad. 1222, ῥοίζου μήτηρ (de flagello) in epigrammate 
Philodemi, et si quae alibi leguntur his similia. Reposaimus 
igitur μαστὴρ, et πάντα pro τἄλλα, quae quam facile inter se 
commutari potuerint, quivis videt. Iam verissima sententia 
dicitur, mentes, quae scrutari mala soleant, quales fere sunt 
ihfelicium, facile etiam reperire sibi omnia videri. Non ab- 
simile est illud Terentii Adelph. 579: 

Omnes, quis res sunt minus secundae, mage sunt, 

: nescio quomodo, 

Suspiciosi. 

1219. ϑαυμάσας ἔχω τάδε, In. Aldina et veteribus codd. τόδε, 
haud melius. D. 

1521. οἵ γέ σου καθύβρισαν. Perperam in libris o? τέ cov. 
B. Male adhuc commate, quod vocant, distinguebatur post 
ἀπείργειν, puncto post συλῶντες, recte improbante "Clar. Mat- 
thiae l. l. ad Trach. 56. Ceterum οἵτε, 1. €. οἵτινες» reponendó 
defunctus sum, quod haud dubie voluit librarius. vid. M. ad 
Eurip. Hecub. 445, Aeschyl. Pers. 16. Simile erratum depre- 
hendimus ibidem 272. Apte vero asyndeton infertur: nam 
Brunckhianum γε pro γὰρ accipere liceret. Scripsi quoque co: 
pro cov, quia genitivum adsciscere non solet verbum καϑυβρί- 
ξειν, sed vel accusativum , cuius formae ubique obvia sunt 
exempla, vel dativum eleganter, velut Ai. 152. 

1522. πατρὸς γέρας συλῶντες. εἶτα τοῖςδε σὺ — Quae olim 
ab homine ineptissimo inferta fuerunt, sustuli. "Non tanta 
incogitantia fuit Tragicus noster, ut in dramate omnium quot- 
quot sunt perfectissimo, sibi ipsi tam stolide contradiceret, 
inutili mentione cuiuspiam facti, quod toti fabulae oecono- 
miae repugnat, eamque subverteret, Nihil omnino eorum, 
quae ad Troiam gesta fuerant, Philoctetes ante illum diem 
inaudiverat: litem Ulyssis cum Aiace de Achillis armis pror- 
sus ignorabat: quin ipsi supra. v. 405. dixerat Neoptolemus 
Aiacem ante Achillem fato functum fuisse. Praeterea color 
ipse adsuti centonis mangonem prodit. Sophoclem ignorat eius- 
que stylum, si quís eum ista scribere potuisse opinatur: 





; ᾿ 
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y πατρὸς γέρας συλῶντες, Oi τὸν ἄθλιον 
Αἴανθ᾽ ὅπλων σοῦ πατρὸς ὕστερον δίκῃ 
Οδυσσέως ἔκριναν. εἶτα τοῖςδε σὺ — D. 

1525. vaj& — Aldus minus bene zaí μ᾽ — Hic autem ha- 
bet τάδε, ut membr. Contra Triclinius τόδε. DB, 

1532. ἀνδρὸς τοῦδε. [ἐμοῦ. 

1550. καποσώσοντας. Libri omnes male καποσώφοντας. B. 

1557. δεινὸν αἶνον αἰνέσας, dirum consilium dans. Αἰνεῖν 
utique nonnunquam valet suadere, hortari. Aeschylus Choéph. 
538: αἰνῶ Os κρύπτειν τάςδε συνθήκας, Suppl. 165: προμήϑειαν 
λαβεῖν Αἰνῶ, et Qrg: ὑμᾶς δ᾽ ἐπαινῶ μὴ καταισχύνειν ἐμέ. Adde 
Hesiod. Op. et D. 2o2. M. 

΄ 

1558. ἃ σοί τε κἀμοί καλ᾽ ἐζορῶ τελούμενα. Libri veteres 
xaÀ' ὁρῶ, claudicante versu. In 'Triclnii recensione peius 
, adhuc καλῶς δρῶ. Dictum fuit supra ad v. 1266. nominis za- 
λὸς priorem Atticis poétis semper corripi: estque hoc certissi- 
mum. Nec minus certum videri debet rectam emendandi viam 
nos iniisse, omissam a librario. praepositionem compositi verbi 
reponendo. Scripserat Tragicus non ὁρῶ, sed ἐζορῶ.  Centies 
ad minimum in his dramatibus occurrunt ἐφορᾶν, ἐςιδεῖν eadem 
potestate qua simplicia δρᾶν et ἰδεῖν, ut saepe in glossis de- 
claratur. Vide quae notavimus ad Comici Concion. 7o. Pa- 
risini Editoris coniecturam silentio praetereo , ne quis Mene- 
demi dictum in me torqueat, νεκρὸν ἐπισφαττεις. B. Malum 
versum obtrudit nobis B. ἃ et o literae p. commutantur, fe- 
fellitque librarios compendium verbi καλόν. 

1559. Aldus καταισχύνειν, qua in scriptura vestigium de- 
prehendi possit antiquae formae Atticae καταισχύνει pro xar- 
αἰσχύνῃ. Β. | 

1541. τόδε. Sic recte in B. quod vel absque codice reponi 
debebat: nam pronomen hoc iungendum cum ὄφελος. Perpe- 
xam in aliis libris 7a9s. B. à 

1542. χῷ λόγος Toi0g0 ἐμοῦ. Sic membr. et Aldus, In aliis 
libris ἐμοί. B. | X TT 

1345. V. ὃς γε. COrrexit Gernhard. : ὶ 
1549. γιγνώσκω. Sic emendate in membr. scriptum, non, 
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ut vulgo, γινώσκω. Vide notam ad Com. Ranas 52. ὀλεῖς Ατιΐ- 
ci futuri forma est pro ὑλέσεις. D. | A 

1550. Nisi δρῷμεν optativus esset, soloeca esset oratio, 
quia in hac formula subiunctivus adhibetur sine àv, et optati- 
vus cum ἂν, Perinde soloeca essent τί ἀν δρῶ, et τί δρῴην, 
quum rite dicatur τί δρῶ, et τί δρῴην àv. In Aldina excusum 
δρῶμεν, quia in veteribus libris «, quod subscribere solemus, 
fere omittitur. B. "Verissima haec de iota subscripto observa- 
tio. Sic itaque lego etiam Hippocratis aphorism. 7, 56: ᾿Αλύ- 
x4, χάσμῃ, Qe, οἶνος ἶσος ἴσῳ πινόμενος, λύει τὴν νοῦσον, quoe 
modo 6, 566. habes: Τοῖσι μελαγχολικοῖσι νουσήμασιν ἐς τάδε 
ἐπικίνδυνοι αἱ ἀποσκήψιες, ὁθ10., nOn, ut Y., ἀλύκη, χάσμη, 
oix. ᾿ 

Ἔν λόγοις. Abundat praepositio, ut p. 810, monente M., 
ἐν λιταῖς 60, iv δόλῳ 102, iv βέλεε Anthol. p. 54- 

1558. γόοις meliorum librorum est lectio, cuius ex de- 
pravatione orta altera, Scholiastae memorata, λόγοις. Hanc ha- 
bet Triclinii recensio , altera superscripta. B. 

1559. Versus caesura offendens violata, quod monet Por- 
son praef. ad alteram Hecub. p. XLIII. sed tot. deperditis fa- 
bulis quis poétarum in hoc genere licentiam definiat ? Similes 
spondaicos apud Nostrum haud semel vidimus. 

1565. In B. προςωφέλησιν scriptum una voce. B. 

Atque sic scriptum oportuit, non disiunctim, sicut v. 
πρὸς ὠφέλησιν. Legitur quoque 'HoawAstei;, metro laborante, 
quod facile curatur elidendo s litera, pro Atticorum in 'huius- 
modi adiéctivis consuetudine. vid. Valck. ad Phoen. 195, nos 
ad Oed. Col. 656. quam rationem initam video a V. B. minus 
probabiliter Ἡρακλέους. 

1564. Vocés d φίλε in Aldina et in codd. non comparen- 
188, ex coniectura addidi, ut integer fieret octonarius, quod 
quidem longe praestare videtur Triclinii, seu potius Tur- 
vebi interpolationi; nam in illius recensione sic scripti sunt 
hi versus: - r 

Πῶς Aéysig; Εϊρξω πελάζειν τουτουςὶ τῆς σὴς πάτρας. 
Αλλ᾽ εἰ δρᾷς ταῦϑ᾽ ὥςπερ αὐδᾶς, στεῖχε προςχύσας χϑένα. 
In secundo nihil differunt veteres codd. kíec Aldus. Particulam 
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ys, metro fÍlagitante, iam inseruerat Turnebus. B. 

Dederat Turnebus: 

— -— Ἑἴρξω πελάζειν σῆς γε τούτους τῆς πάτρας. 
Ei γε δρᾷς ταῦϑ᾽, οὐςπερ αὐδᾶς, στεῖχε eLC. 
quorum versuum prior sane horridior est et κακόφωνος, altero 
ἀλλὰ non recte abest. B. igitur exarari iussit: 
— --ὀ  Eiglo πελάζειν σῆς πάτρας. 
NEOIIT. 
AX. d. QíAs, 
E! ys δρᾶς ταῦϑ᾽, οὗςπερ αὐδᾷς, στεῖχε T. X. 

sed locum fion sanavit, qui quidem leviore negotio expedien- 
dus erat: nam quod Triclinii lectiones fere omnes vilipendere 
solet B., tanquam ex cerebello Graecu]li profectas, in eo in- 
iuriam homini factam ésse, et aliis argumentis et evolvendo 
libro Ienensi intelligitur. Non igitur sperno τουτουςὶ, imo 
longe id praeferendum duco Brunckiano οὐ φίλε, quod merum 
commentum est Critici nec satis interdum sobrii et nimis fa- 
stidiosi. porro in hoc quidem versu, metri causa, τῆς delen- 
dum et ys inserendum erat, ut iam Turnebus fecit; altero 
vero ἀλλ᾽ si, quod primum versum trochaicum intrare nequit, 
corruptum esse ex ἀλλὰ, ut saepe iuter se permutantur a, s, 
εἰν εὖ, pro certo habeo, quo reposito, legendum quoque erat 
δρὰ vel δρᾷν, imperativi potestate; et hoc quidem probabi- 
lius est, tum quia idem literarum numerus in vocibus δρᾷν et 
δρᾷς, tum quia saepissime confunduntur » et g literae finales. 

προςκύσας χϑόνα. vid. ad 647. 

1571. τὰ Διός τε φράσων. Sic recte tres codd. Absque iis 


reponi poterat copula, quam impressi omittunt cum versus 


, 


ruina. D. 
1386044: ὅσους, quasi narraturo labores suos Hercule. Ὅσος 


pro relativo ὃς p. usurpatur, velut, Aeschyl. Agam. 582. cf. in- 
dex h. v. 

1577. ἀθάνατον ἀρετὴν, immortale decus. Suidas: ἀρετή. 
᾿Ανδοκίδης xai Θουκυδίδης avri τοῦ εὐδοξία. Plato p. 1197, E. 
ὑπὲρ ἀρετῆς ἀϑανάτου. cf. Eurip. Orest. 807. Helen. 1:170. M. 
Sic etiam Hesiodus Op. et D. 51r. πλούτῳ δ᾽ ἀρετὴ xai κῦδος ὁπη- 


δεῖ: qui locus est clarissumnus. nihil itaque novandum censeo, 
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licet debilioribus pedibus incedat versus, quod recte monet 
apud Erfurdtium doctissimus Godofr. Hermann: quippe dormi- 
tat interdum bonus Homerus. 

1578. ταῦτ᾽, i. e. ravró. Moc sententia requirit, non id, 
quod v. obtinet, τοῦτ᾽ : nam καὶ connectit h. 1. pariter ac 1595, 
neque accipi potest pro etiam: quia sic argumentatur Hercu- 
les: ut ipse laborarit, ita et Philocteti laborandum fore; ubi 
facile intelligitur asyndeto non esse locum. 

1592. Male vulgatae praeferunt ἀρετῇ τε πρῶτος. mom vire 
tute, sed fato, princeps Graecorum in isto bello censendus 
erat Philoctetes, quia nonnisi eius ope expugnari Troia po- 
terat. belli gloria celebriores erant Diomedes huiusque simi- 
les non pauci. nimirum ἀρετῇ conílatum ex male iterata vs par- 
ticula. 

1596. ixAaB&y. In tribus codd. ut in Aldina, ex frequen- 
tissimo librariorum errore, ἐκβαλών. B. 

1587. πλάχας. Sic membr. In ceteris πλάκα. D. 

1595. συννέμω. gl. ἅμα γεμόμενοι. 

1400. οὐ γὰρ ἡὐσέβεια Cov9v4c«sc βροτοῖς. In. τ Μόν ex- 
emplaribus perquam absurde legitur ἡ γὰρ εὐσέβεια συνϑθνήσπει 
βροτοῖς. Optime Dawesius (pag. 241.) et post eum Toupius 
e lusteri Suida in Ευσέβεια, sublata ineptissima menda, ve- 
ram lectionem restituit. Euripides in Temenidis: 
ó2, κὰν SayX4 Tig, οὐν. ἀπόλλυται, 

Q4 δ᾽ oux ἔτ᾽ ὄντος σώματος. D. 

At nemini placeant ἀσυνδέτως apposita verba κἀν φῶσι — 
ἀπόλλυται. vide, an rem tetigerimus. cvv24x5, lege, aeterno 
foedere. Sic poétae p. Virgilius Aen. 1, 62. —— 

—  — regemque dedit, qui foedere certo 
Et premere et laxas sciret dare iussus habenas. 
. 1406. πράσσειν. Perperam codices et impressi πράττειν, 
Quin mendose etiam in Aldina μέλετε. B. 

1407. ν. πλοῦς, errore manifesto. 

1412. llgoBA2z; (absque 2') cum κτύπος comnectunt, nullo 
sensu. Legendum et distinguendum: 

Hoi κτύπος ἄρσην πόντου, προβλής 9'. 


ΠΙροβλὴς», promontorium. Homerus ut adiectivum adhibet, cum 
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ἀντὴ, πέτρα, σκόπελος connectens. Alii contra ut substantivum. 
ef. 9ro. Antipater Antholog. p. 60. 

| ἸΠούλυπος εἰναλίῃ ποτ᾽ ἐπὶ προβλῇτι τανυσϑ sig. 
Oppianus Halieut. 5, 252. 

Στὰς 98 κατὰ προβλῆτος. M. 

τάι5. ἐτέγχϑην. Libri omnes ἐτέγχϑη, quod per me reti- 
neat, si cui placet magis. Quippe nihil obstat, quin xozz, 
quod neutri generis esse vidimus ad v. 975. hic sit nominati- 
vus verbi; verum et sonus gratior est, et elegantior structu- 
ra, si legatur ἐτέγχϑην, quemadmodum in Ai. 1170. ἀεὶ cvxi- 
yaig δρόσοις τεγγόμενος κόμας. B.  Heathii haec emendatio. 

1419. wv. γλύκιόν cs ποτόν. Sed inusitatum est γλύκιος. 
Scholiastes : Τινὲς Λύκιον ποτὸν γράφουσιν.“ dori δὲ ἡ οὕτω παλουμένη 
κρήνη ἐν Λήμνῳ, Λυκίου ᾿Απόλλωνος" ἢ, οἷον ἐν ἐρημίᾳ, ὑπὸ λύκων 
πινόμενον. Sic legendum puto, non, ut v., ἢ οὕτω καλουμένη, 
quasi mera haec esset Scholiastae coniectura: (τις certissime 
tunc addidisset homo): nam meminerunt Λυκείου ποτοῦ (posi- 
tum autem Λύκιον pro Λύκειον : vid. ad 1369), tanquam fontis 
ab Apolline inventi, etiam lHesychius et Suidas. vid, V. ad 
an | | 

i420. δύξης — ἐπιβάντες. vid. ad Elect. 979. 

1496. In membr. et in Aldina, χωρῶμεν ἰδοὺ πᾶντες ἀολλεῖς. 
In B. χωρῶμεν ἤδη. Ortum hoc ex glossa, et refertur ad viv 
vel ad δή. In Triclinii recensione scriptum χωρῶμέν νυν. gl. 
δ. Isti duo pro ἀολλεῖς perperam habent ἀολλέες. B. 

i428. σωτῆρας masculinum ad Nymphas refertur. Sic apud 
Aeschylum 8. Th. 521i. εὐπραξία σωτήρ. Apud nostrum Oed.T. 
8o. τύχη σωτήρ. In Antig. ro56. λωβητῆρες Ἐριννύες. Vide supra 
ad v. 219. B. 4 

Ad primum Dramatis versum meminit Scholiastes noster 
Euripidis Philoctetae, cuius pauca quaedam fragmenta exstant 
in Musgravii editione legenda. Oeconomia diversa a Sophoclea, 
non ita simplici ac deducto filo; sed plurium personarum con- 
ventu intricatior actio fuit, multoque minus πάθους babuisse 
videtur. Vide Valckenarii Diatr. Euripid. Cap. XI. et Dionis 
Chrysost. orationes LII. et LIX. Ex Aeschyli Philocteta tres 


Tw 
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versus servavit Stobaeus Floril. Grotii p. 493. ad Regii codicis 
fidem sic legendos: | | 
ὮΩ Θάνατε ποιὰν, μή μ᾽ ἀτιμάσῃς μολεῖν, 
᾿μόνος γὰρ εἶ σὺ τῶν ἀνηκέστων μαμῶν 
ἰατρὸς. ἄλγος δ᾽ οὐδὲν ἅπτεται νεκρῶν. 
Ne, ne tuum, oro, Mors, repellas supplicem, 
tu sola desperata medicaris mala: 
a te receptos nullus attingit dolor. 
Ista omnia in rem suam convertit noster Tragicus. Vide hu- 
ius dramatis v. 1510. Philoctétis ad Troiam fragra. I. et Oed. 
Col. 954. .B. | 
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V. 1. Codex x. Baroccianus apud Iohns. λεύσειν. 
: νι 9: ἔξεστί σοι παρόντι λεύσσειν, ὧν πρόϑυμος τσϑ᾽ ἀεί. Àe- 
schylus Choéph. 215. | 

sig ὄψιν ἥπεις, ὦνπερ ἐξηύχου πάλαι. B. 
| Eurip. Iphig. Taur. 620. προθυμία σε τοῦδ᾽ ἔχουσα τυγχά- 
νει. Synes. epist. 4. sub finem, τὴν προϑυ τίαν τῆς δὺν ἡμῖν 
ἀποδημίας. M. 

4. τόδε “γὰρ παλαιὸν Αργος δύπόϑειξ. Sic scriptum in E. 
vere, ni fallor. τόδε (δεικτικῶς) γὰρ παλαιὸν Αργος ἐστὶν, δ 
ἐπόϑεις. Vulgo legitur τὸ γὰρ — et aliter distingüitur. In 
fine versus τόδε ad sequens pertinet ἄλσος. Accipi autem hic 
potest Aoyo; pro regionis nomine: at probabilius est urbem 
indigetari, quam unam Tragici modo Árgos, modo Mycenas 
promiscuo nomine appellare solent. Strabo p. 3577. διὰ ὃξ τὴν 
ἐγγύτητα τὰς δύο πόλεις ὡς μίαν οἱ τραγικοὶ συνωνύμως προςαγο- 
ρεύουσιν. Ἐϊὐριπίδης δὲ ài ἐν τῷ αὐτῷ δράματι, τοτὲ μὲν Μυκήνας 
μαλῶν, τοτὲ δ᾽ ἀργὸς τὴν αὐτὴν πόλιν, καϑάπερ ἐν Ιφιγενεία καὶ 
Ορέστῃ. Infra v. 1459. Νυκηναῖοι et Ἀργεῖοι eiusdem urbis sunt 
incolae. B. V. mendose οὐ ᾽πόϑεις. Cod. Berotoi, I. apud Iohns. 


/ 


οὗ ᾿πόϑεις, Laudianus ibid. δ ὑπόϑεις. 
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Non nemini libri E. lectio propterea displicet, quod sic 
primam iambici senarii regionem anapaestus sit occupaturus. 
quasi vero id vel illegitimum sit, vel poétis minus usitatum. 
Noster Oedip. Tyr. 19. 

€ , ΕἸ 5 ^ J Ls , 
Ιερεύς τ᾽ ἔγὼ μὲν Ζηνός" — 


20. 
᾿Αγοραῖσι ϑανεῖ --- L 
27. ; 
᾿Αγόνοις γυναικῶν “-- 
άι. 
€ , ΄ 
Ἱχκετευομξν σε — 
557: 


Φονέα σὲ φημὶ — 
cf. ibid. 702, 1255. 1597. haec ex una fibula: quibus adde Ae- 
schyli Prom. 6. 229. 565. Sept. 950. Pers. 55:. Eurip. Hecub. 
928. 274. 556. Orest. 6. 10. 2r. Phoen. 72. 542. 546. Med. 690. 
967. Nubem exemplorum protuli, ut res conficeretur, nec 
quis de paucis cogitaret fortassé corrigendis, Legis integerrima 
sunt, poétarum locis. 

Quum scena dramatis Mycenis constituta sit, quae ab ur- 
be Argis 509 stadia, 1. e. ultra 6000 passuum distabat, teste 
Strabone p. 568, D., consequens est, vocem "Ἄργος non de 
urbe hic accipiendam esse, sed de regione; quod et usus Ve- 


terum patitur. Schol. Apollon. Rhod. ad 5, 992. ΓΑργος xai $ | 


ET nS καὶ ἡ χώρα. M. Recte M. regionem intelligit. alioqui 
sensu cassa forent verba οἱ — ὁρᾶν 8. 9. Ceterum aia Scena 
est. vid. 6 — g. , 

5. οἰστροπλῆγος. ΑΡ Aeschylo Prom. 682. Hoc epitheton 
mutuatus est, M. 


Ν 


ἄλσος quemvis locum Numini cuicunque consecratüm in- 


dicat, Schol. Pindari ad Ol. 5. stroph. 2. ἔλεγον πᾶν χωρίον | 


ἀφιέρωβένον Sz, μὰν ψιλὸν φυτῶν ἡ, ἄλσος. Confirmat et Scho- 
liastes recentior. Sic et Pindaro praeberite ἄλσος ἐν ἀμροπόλει 
Olymp. 7. antistr. 5. recentior ille Schol. ναὸν annotat. cf. 
etiam Olymp. 5. antistr. 1. , Olymp. 15. epod. ult., Isthm. ὡς 
stroph. 4., Aeschyl. Supp. 567., Nostri Antig. 851., denique 
Homer. Il. 2, 506. M. 
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Dacier lucum intelligit Ioi, sacram, nbí olim ab Argo 
custodita fuerit lo, in vaccae speciem mutata, quem Apollodo- 
xus appellet δΙυκήναιον &Acog, quoniam haud longe a Myce- 
nis, abfuerit. 

6. Idem sic: A l'entrée d'Argos il y avoit une grande 
place avec un temple consacré à Apollon sous ce nom Λυχο- 
xrjv» θεῶν au Dieu qui tue les loups. On a montré long- 
tems dans ce temple du feu qu'on disoit déscendu du ciel. 

Quod cognomen unde acceperit Apollo, docet Pausanias 
2,9 et 19: quod Graeciam vastantes lupos cortice cuiusdam 
ligni perimere docuisset neque incongrue hoc de deo praedi- 
cari, quem ut Νόμιον colebant Veteres (vid. Callimach. hymn. 
in Apoll. 47); animadvertit M. vid. etiam ad 620, T. 200, 


898’ 


* 


7. 675 ἀριστερᾶς, Pausan. Corinthiac. p.. 147. Μυκηνῶν δὲ 
ἐν ἀριστερᾷ πέντε ἀπέχεί καὶ δέκα στάδια τὸ Ἡραῖον, M. 

8. ὃ κλεινὸς ναός. Lucius Ampelius in libro Memorial. 
inter miracula orbis recenset Argis Ináchiae lunonis templum 
magnifice ornatum, quod Asylum vocant. Plura dat Pausa- 
nias. M. 

Entre Argos et Mycenes (Dacierium audis), mais beaucoup 
plus pr?s de Mycenes que d'Argos, étoit le temple de Junon, 
qui étoit commun aux rois de ces villes; czr avant Agamem- 
non elles avoieht chacune leur roi. Agamemnon fut le premier 
qui ajouta Argos à Mycenes. 

9. Hunc locum imitatus est Heniochus Comicus tud 
Stobaeum Floril. Grotii p. 169. 
| Τὸ χωρίον μὲν γὰρ τόδ᾽ ἐστὶ πᾶν κύλχλῳ . 

Ὀλυμπία᾽ τηνδὶ ὃξ τὴν σκηνὴν ἐκεῖ, 
σνιηνὴν 0gay ϑεωριμὴν νόμιζέ σε. D. 

Myceharum epithetum ex Homero sumtüm. Ditissimam 
hanc Graeciae urbem reddiderat, a Troia reversus, Agame- 
mnon. Cuius,post mortem duravit 700 annos, diruta tandem 
funditus per "Hino olymp. 78, ante Christum 466. Monuit 
Dacier. 

i0. Πελοπιδῶν. Eos non Argis sed Mycenis habitasse, do- 
cet et Pausanias, M. Fallitur vir doctus, cum Mycenas pro- 


ὶ 
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prie dictas intelligit. qua inductus opinione etiam 6. legi iubet 
ἄντην, ex adverso, pro αὕτη. vid. ad 4. 

12. Eustathius ad IA. P. 258. αὐτονχασιγνήτω, τῷ μοι ἱμία 
“γείνατο μήτηρ. ista Observat: Ὅρα, ὅτι Ομήρου τοὺς κασιγνήτους 
ἑρμηνεύσαντος, Σοφοκλῆς τὴν δμαιμον᾽ διασαφεῖ ἐν: τῷ, ἙἩρὸς σῆς 
ὁμαίμου ναὶ κασιγνήτης. ποιεῖ δὲ τοῦτο ἐκεῖνος, διὰ τὸ μὴ πάντα 
ὅμαιμον ἤδη καὶ κασίγνητον εἶναι. δὅμαιμοι γὰρ πόλλαχοῦ, καὶ οἱ 
ἁπλῶς wx9' αἷμα, καὶ προςγενεῖς, ὡς δηλοῖ καὶ Λυκόφρων, ὃ, καὶ 
αὐϑομαίμους τοὺς τοῦ αὐτοῦ γένους εἰπών. B. ᾿ 

19. 8chema huius versus infra ad v. 755. ἀντίπτωσις ap- 
pellatur a Scholiasta. Vide ad Oed. T. 855. B. 

19. ἄστρων. Per astra poétae non tantum stellas intelligunt, 
aut constellationes, sed nonnunquam ipsüm quoque Mio for- 
nicem. Virgil. Aen. 5, 567. 

Ter spumam elisam et rorantia vidimus astra. 
Plane obliviosus fuit Virgilius, si stellas hic intellexir, cum 
in proximo versu spectaculum hoc interdiu visum fuisse tra- 
dat. cf. et Aeneid. 9, 76. M. 
ο΄ ἐμλέλοιπεν, excessit. Sic Xenophon de Cyri exped. lib. τ, 
pag. 147. ἐξέλιπον οἱ ἐνοικοῦντες — εἰς χωρίον ὀχυρόν. Plura de- 
di ad Eurip. Rhes. 597. Totus versus sic vertendus: θὲ atra 
nox exóéessit e coelo. M.  - | 

21. ξυναπτέον λόγοισι. Sic scriptum in E. recte, ut legen- 
dum esse acute vidit Toupius ad Suidam I. 87. Conferenda: 
nobis sunt consilia: non, conferte consilia, Quippe muta est 
Pyladis persona, quem iure speraremus mox locuturum, si 
dixisset senex ξυνάπτετον λόγοισιν, ut vulgo legitur. [Dicendum 
potius, 81 ξυνάπτετον retineatur, excludi a consultatione pae- 
dagogum, quod a tota istius oeconomia abhorret. cf. 16, 17, 
21, 98 — 31, 83, 85.1 — ὡς ἐνταῦθ᾽ ἐμὲν — Sic Aldus et membr. 
cum vetustissimis optimisque codd, Superscripta in quibus- 
dam glossa ἐσμὲν, quae in aliis codd. librariorum stupore tex- 
tum invasit. Primitivam formam ἐμὲν tuetur praeter auctorem 
observationis, quam in minoribus scholiis edidi, Eustathius, 
cuius quaedam huc pertinentia excerpam ex commentario in 
Odys. P. p. 1457. ToU δὲ ἐστ! πρωτότυπος κίνησις ἐκ τοῦ εἰμὶ, 
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S[48y , ἐτέ " παὶ ἀλλως μὲν προςϑέσει τοῦ (, εἰμὲν, εἰτέ" Δωρικῶς 
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μέν τοι ἐσμὲν, ἐστέ. ἡμάρτηται δὲ xaS Ἡρακλείδην τὸ ἐστέ. ὡς 
γὰρ οὐ λέγομεν δείκνυστε ἡ φαστε, οὕτως οὐδὲ ἐτὲ, ἐστέ --- εἶτα 
ἐπιφέρων καὶ χρῆσιν τοῦ ἐμὲν, ὅϑεν γίνεται τὸ ἐσμὲν, λέγει, ὅτι 
Ομήρος μὲν σὺν τῷ i ἔφη, ἀπήμονες εἰμέν" τὸ δὲ ἀνάλογον παρὰ 
Βαλλιμάχῳ ἐν τῷ Τρῆες ἐμέν᾽ ἤγουν γραῖαι ἐσμέν. 15ῖα, ut 
opinor, nunquam legerat Rich. Dawesius, qui Miscell. crit. 
Ῥ. 281. sj4sv pro ἐσμὲν ne Ionibus quidem,' nedum Atheniensi- 
bus, rite adhiberi potuisse negat. En tamen Callimachum hac 
forma in carmine usum, non alia dialecto quam Ionica scripto. 
Verum primitivum ἐμὲν in quacumque dialecto, et quibuscum- 
que poétis permissum fuisse constat. Quod autem idem Da- 
wesius reponendum censebat, ὡς ἐνταῦθ᾽ ἴμεν, merito Toupius 
ineptum esse aílrmat. Sed fallitur ipse, quum ἐσμὲν legen- 
dum esse, et huius vocis priorem corripi posse statuit; quod 
falsissimum est. Si quis Tragicorum et Comicorum quae su- 
persunt omnia legat et perlegat, non unicum exemplum in- 
corruptae fidei excitabit correptae vocalis brevis ante conso- 
nantes σμ, cr, nec uspiam reperiet ἐσμὲν prima brevi. Longa 


est nuperi Parisini editoris hanc in rem disputatio, odii plena, 


ἀπ qua quot verba, tot fere errores. Argumenta sumit ex 


poétarum depravatis versibus, quos dudum emendarunt peri- 
tiores critici. Aristophanis quos profert versus, ipsum eos 


dimetiri nesciisse, aut perperam legisse demonstravi in nota 


ad Thesmoph. 56. Philippidis, seu potius Philippi, senarium 


emendate scriptum dedimus in Gnomicis Graecis p. 200. B. 
Sic fere etiam M. 
24. γεγώς. Participium pro infinitivo. Vide ad Ai. 472. 
B. ] , NA. 
| 54. ἀροίμην futurum est optativi, cuius prima corripitur: 

in aoristo ἀραίμην producitur. De constructione futuri opta- 
tivi vide Rich. Dawesium laudatum ad Oed. T. 775. B. 

56. ἄσμευον ἀσπίδων. Vide ad Oed. T. 180. B. 

42. μακρ. Xo. S. codd. Bodl. Barocc. τ. 2. et Laud. apud 
Iohns. V. xo. μαμρ., verbo graviore in thesi occultato. 

45. οὐδ᾽ ὑποπτεύσουσιν. Sic codd. omnes, etiam is qui ad 
Triclinii recensionem scriptus est. In unico C. diphthongo 
ev Superscriptum ὦ, pro variae lectionis indicio; sed glossa 


/ 
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ad probam directa, ὑπονοήσουσιν. In. Aldina perperam excusum 
ὑποπτεύουσίν, quae menda in Iuntina sublata fuit, reposito 
ὑποπτεύσουσιν. Primus Turnebus invexit ὑποπτεύσωσιν, genu- 
inum id esse opinatus scilicet, quia praecedit verbum subiun- 
ctivi modi γνῶσι. Verum purum putum soloecismum esse 
ostendimus in nota ad Comici Lysistr. 704. D. ὑποπτεύσουσιν 
etiam codd. Laudian. et Baroccian, 1. apud Iohnsonum et 
cod. Ienensis, descriptus.a Ludov. Purgoid in Observatt. critt. 
in Sophoclem, Euripidem, Anthologiam graecam et Cicero- 
nem, 1802. Bombycinus is liber est, seculo, ut videtur, 14. 
scriptus, minimeque contemnendus, continens Aiacem et Ele- 
ctram, cum scholiis et glossis interlinearibus, satis bonae 
frugis. 

ἡνϑθισμένον, canis capillis variegatum. [sic et nonnulli apud 
Schol. vet.] Hippothoon apud S$tobaeum serm. irq. — πολιοὶ 
τοῦ γήραος ἄνθεα Svaroig. Cyrillus in Iulian. lib. 6. p. 187, A. 
λευκῇ πολιὰ κατηνϑθισμένον. — M. Lucian. Imagg. edit. Graev. 
vol: 2. p. 8. extrem.: — αὐτὸς μὲν ὁ νεὼς καλλιστός Ts, καὶ μέ- 
γίστος, λίθοις τοῖς πολυτελέσιν ἠσνημένος, καὶ χρυσῷ καὶ γραφαῖς 
διηνϑισμένος. [ , 

ἀνθεῖν et similia verba etiam in malis adversisque rebus 
adhiberi, docent Abreschius et Schützius ad Aeschyli Agam. 
670. — 

45. V. εἶ Φωκεὺς παρ᾽ ἀνδρὸς Dav.: sed Φανοτ. nomen pro- 
prium viri esse, pulcre intellexit V. cf. 645. Ceterum Strabo, 
monente Dacerio: ἸΠανοπεὺς δ᾽. ὁ νῦν Φανοτεὺς. ὅμορος τοῖς περὶ 
Δεβαδίαν τόποις. 

46. δορυξένων. Eustathius ad Homerum p. 405. Περὶ δὲ 


4 ΄ , ^ a ἃ ἢ , » 79 
δορυξένου llavcavíag φησὶν, ὅτι δορύξενοξ, ὁ ἐκ πολεμίων Φίλος, 


x«i ὃ πρεσβεύων περὶ λύτρων, εἰ φωγρηϑεῖέν τινες. Σοφομλῆς 98. 


3 -" 1 » T ΄ , ^ , -, 
ἐν τῷ, O γὰρ, «yovv» οὗτος. μέγιστος αὐτοῖς τυγχάνει δορυξένων». 
* ^w ων ΄ ΄ ΄ ΄ , 

ἡ παραχρᾶται τῇ λέξει ποιητικώτερον" ἢ δριμέως δορυξένδυς λέγει 
A) T - » ΄ ΄ q ET 
τοὺς τοῖς Φονεῦσι τοῦ Αγεμέμνονος φΦιλιωθέντας , ἵνα πολεμικῶς 
3 A » - , L 4 e * g τ΄ , - 
ἐχϑραινωσι τοῖς ἐκείνου παισίν" ὡς εἶναι OUTO) δορύξενον εἰπεῖν» 

N * , . Ν HJ ΄ ^ ΄ t ' 
καὶ τὸν χαρὶν δουρὸς, vro πολέμου, συμμαχικῶς ξενισθέντα UTÓ 


τινῶν. Posterior xatio haud valde probabilis est. Aliunde con- 
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stat Tragicos nomine δορύξενος hospitem simpliciter significare, 
Sic Aegeus de Pittheo dicit in Euripidis Medea 69g. 


μάμοί ys πάντων (iAreTog δορυξένων. B, 


47. ἄγγελλε δὲ προςτιϑεὶς, ἀγγελίαν δηλαδὴ, ὅρκῳ. λέγεται 
ὃὲ ἀντιστρέφως ἀντὶ τοῦ, προςτιϑεὶς ὅρμον τῇ ἀγγελίᾳ. — ἐξ ἀναγ- 
xaíag τύχης. βιαίας. πάντα γὰρ τὰ ἐξ ἀνάγκης, βιαῖα. θάνατος, ἢ 


δουλεία, ἡ μετ᾽ αἰχμαλωσίας. Vide ad Ai. 470. B. 


δρκῳ προςτιϑείς. [sic enim v. legitur.] Quaestionem non 
ineptam proponit hic Camerarius: ,,Quum Orestis persona in- 
troducatur in hac fabula non improba neque sceleratá, cur 
poéta facit nunc suadere illum periurium? * Mirum quoque 
videri debet, si tale aliquid in mandati& dederat Orestes, ex- 
cidisse huius mandati memoriam bono' seni, priusquam ad 
Clytaemnestram accederet; nullo enim iureiurando nmarratio- 
nem suam confirmat. Utrique difficultati unius literae muta- 
το medebitur. quidni enim legamus: 
C'AnyyskAs δ᾽ ὄγκῳ προςτιϑεὶς — E 
'"Nuncia autem prolixe et cum ambitu quodam orationis ?1a 
enim ad fucum faciendum mirum quantam vim habebat. De 
constructione ambigi potest, annon potius dicendum fuerit 
ὄγκον προςτιϑείς. . Quae quidem scriptura, si ab Amnctore pro- 
fecta est, facile potuit in ὄγκῳ depravari, quod Sophoclis aevo - 
. exarari sólebat ὄγκοι, nondum sc. usu receptis vel omega, vel 
iota subscripto. Aliis fortasse magis placebit enallage casuum, 
cuius exempla aliquammulta dabimus ad v. 122. M. 


Verissima haec viri elegantissimi correctio, neque audien- 
di vel Scholiastes, qui deo (Apolline) iubente δυςσεβοῦντα putat 
εὐσεβεῖν : δεῖ γὰρ. αὐτὸν (Oresten) πείθεσθαι τῷ ϑεῷ, τὸ πᾶν δόλῳ 
παραμελευορμένῳ, vel ipse DB., durissime vulgata explicans, nec 
'de istis obiectionibus. cogitans quidem. De permutatis inter 
ge passim verbis ὄγκος, ὅρμος, ὄγκωμα, ὅρκωμα, dixi aliquoties 
ad Aeschylum. Periurus inducitur Lichas, praeco, Trach. 500, 
at homo is de plebe, et garrulus, iniussuque Herculis. 
48. ἐξ ἀναγνᾶίας τύχης. βιαίως, οἷον ἀναγκαστῷ μόρῳ, καὶ 
οὖν. ἐμ ταυτομάτου, $4 βίας, ἐκ συντυχίας, οὐν ἰδίῳ ϑαγάτῳ. Schol, 
sic et Αἱ, 782, monente M. 
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(52. λοιβαῖσι πρῶτον. Sic Aldus et Scholiastes cum duobus 
codd. In aliis λοιβαῖς τ πρῶτον. B. Similiter χοαῖσι τὸν νέκυν 
στέφει, Antig. 424. M. ΔΛοιβαῖσι etiam cod. Ien. 
Bá. τύπωμα, figuram, effigiem. vid. Eurip. Phoen. 166. 
Με 
57. φέρωμεν. Sic ex indole linguae invitis librariis legen- 
dum, ἥξομεν πάλιν, ὅπως φέρωμεν αὐτοῖς ἡδεῖαν φάτιν. Soloecum 
est quod vulgo legitur φέροιμεν. Particulae ὡς, ὅπως, ἵνα, ut 
significantes , cum optativo non construuntur, nisi praecedat 
verbum temporis praeteriti. Vide Dawesii Miscell Crit. p. 
A B, | 
Oi. ῥῆμα κακὸν, male ominatum dictum recte interpretatur 

Desid, Heraláus ad Arnobium p. 151- editionis Parisinae. He- 
lenae roganti apud. Euripidem in cognomine dramate 1059. 

βούλει λέγεσθαι, μὴ Sav&v , λόγῳ ϑανών; 
respondet Menelaus: 

κακὸς μὲν ὄρνις" εἰ δὲ περδανῶ λέγων, 

ἕτοιμός εἰμι. μὴ ϑανὼν λόγῳ Savsiv. 
Nostri κακὸν ῥῆμα idem est ac illius κακὸς ὄρνις. Proinde cul- 
panda non est haec sententia, ut illa quam e Tragico nostro 
profert Plutarchus: / : 


H ὦ ἢ Ἅ -“ 
τὸ κέρδος ἡδὺ, wav ἀπὸ Ψευδῶν (4. 


οἵ ista Diphili apud Stobaeum ; : QUE 


καιρῷ Ti9£j4svov Ψεῦδος dog καρπὸν Φέρει. 
Confer nostrum in Aethiopibus I. B. Pessimi ominis erat, ut 
mortuum praedicari. — M. 
62. Pythagoram intelligi putat Scholiastes, utpote qui se 
: án specum subterraneum aliquamdiu abdiderit. Quicquid huius 
historiae sit, non absurdum certe est Pythagoram innui, vel 
propter peregrinationes ad Aegyptios et Chaldaeos, Pertinere 
,€t huc potest fabula de Epimenide 6 continuos annos dormi- 
ente, et Solonis post leges Atheniensibus latas ἀποδημία. Qui- 
bus adde quae de Aristea Proconnesio narrat Herodot. 4, :4. 
15., de Zamolxide idem 4, 95. Zaleucum citat, versum hunc 
interprétans, Eustath, in Odyss. ὦ, p. 854. M. 
Obiter moneo, istorum si aliquid intellexit, ex sua, non 
Orestae, persona loqui Sophoclem, Scholiastes vetus haec 
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habet, unde discimus, nonnullos Ulyssem intellexisse, τὸν πολύμητιν, 
πολυμήχανον, qnod minime absurdum, utpote quem diu, falsis in« 
ducti rumoribus, mortuum credebant ornnes. vid. Odyss, I, 161 — 
168. 4; 814. 19, 141. quam famam ipse auxit, mendici specie assumta, 
ne quisquam agnosceret, Odyss. 16, ?99. sqq. Sic igitur Sch. lia- 
stes: Πυϑαγόρας καϑείρξας ἑαυτὸν, ἐν ὑπογείῳ,, λογοποιεῖν ἐκέλευσε 
TV μητέρα, ὡς τεθνηκὼς εἴη wal μετὰ ταῦτα ἐπιφανεὶς, περὶ παλιγ- 
γενεσίας καὶ τῶν καϑ᾽ "Aibou τινὰ ἐτερατεύετο, διηγουμενὸς πρὸς τοὺς 
φῶντας περὶ τῶν οἰκείων, οἷς ἐν “Αἰδου συντετυχηπέναι ἔλεγεν. ἐξ 
ὧν τὐικυτηὺ ἑαυτῷ δόξαν περιέθηκεν, ὡς πρὸ μὲν τῶν Τρωϊκῶν Ai- 
ϑαλίδης ἦν ὁ Ἑρμοῦ, εἶτα Εὔφορβος, εἶτα Ἑρμότιμος ὁ Σάμιος, εἶτα 
Πύῤῥος ὁ Δήλιος, εἶτα ἐπὶ πᾶσι Ilv9eyógag. εἰς τοῦτο οὖν ἀποτείνε- 
σϑαι ἔοινεν ὃ Σοφονλῆς. "Ew δὲ οἴονται ἀπιθάνως, εἰς ᾽Οδυσσέα 
ἀποτείνεσθαι. οὐ γὰρ πέπρανταί τι τοιοῦτον ᾿Οδυσσεῖ. 

66. δεδορκότα, βλέποντα, id est ζῶντα. Perperam Eustathius 
pag. 1259. exirema participium hoc passivo sensu accipit: XoQoc- 
χλῆς ὃς ἐν τῷ, ἐχϑροῖς δεδορκότα λάμψειν ὡς ἄστρον, ἐπὶ τοῦ ὁρα- 
ϑῆναι παϑθητινῶς τὴν λέξιν τίθησιν" ὡς τοῦ μέσρυ παρακειμένου ἐν 
πολλοῖς ἐπαμῴφοτερίφοντος. D. 

7ο. παϑαρτῆς. De domorum lustratione vid. Homer. Odyss. 
X» 481, Aeschyl. Choéph. 967, Eurip. Herc. fur. 925. M. 

Aqua fontana, fluminea, vel marina, item igne et sulphure 
ac cineribus, lustrationes factas esse notum est. vid. Bruningsii An- 
tiqu. Graec. p. 247 866." 

75. γέρον. Sic membr. et plerique abi codd. — In Aldina 
“γέρων. D, γέρον etiàm codd. Ien. Laud. Bodl. Bar. 2. ap. Iohn- 


Son. 


75. Pindarus Pyth, IX. 155. ὁ δὲ καιρὸς ὁμοίως παντὸς ἔχϑι 
ἀορυφαν. B. 
δ. 58:0 libri vett.; nec laudandus B., cum reponit παντὸς 
ἔστ᾽. quad probe vidit Carol. Gottl. Aug. Erfurdt, cuius nuper 
prodierunt editiones Sophoclearum fabularum, Electrae, Trachini- 
arum et Philoctetis, cum scholiis graecis, annotationibusque 
Brunckii et Reiskii integris, aliornm selectis, quibus et suas ad- 
didit vir doctus, ad stabiliendam lectionis fidem perutiles. cf. G. 
Hermann de emend. ratione Graecae grammat. p. 84. sqq. 


77. Y. μοι bis legitur, minus usitato metro. 


IN ELECTRAM. 285—599 . 507 


85. πειφώμεϑ᾽ ἔρδειν. Perperam in impressis ἕρδειν cum spi- 
ritu aspero. B. Etiam cod. Ien. $Q0suv. 

85. ἐφ᾽ ἡμῖν. Abundat ἐφ᾽, ut saepe ἐκ. vid. infra 594. An- 
tg. 1059. M. 

86. Lucem alloquitur. Electra, sed lucem tenebris mixtam. 
Hanc enim temporis particulam initio dramatis assignat Auctor 
supra 17. Constat quoqué, matutinum tempus lamentis edendis, 
Superisque obtestandis, aptissimum Veteribus visum esse. Eurip. 
Suppl. ggo. Troad. 195. Electr. 914.  Credebant quippe, deos 
tempore nocturno terras pererrare; (Graev. ad Hesiodi Op. et D. 
750.) fortasse et matutino tempore, donec penitus illuxerit dies, 
ibidem commorari. Hinc ἀὴρ interpretor tenebrae. vid. lliad. 
€» 644 Apollon. Rhod. 5, 211. 'Héga πουλὺν ἐφῆκε δ ἄστεος, 
Theocrit. idyll. 17, 120. ᾿Αέρι πὰ μέκρυπται. Σκχότῳ Φάος icó- 
μοιρον habet, sed de alia xe, Aeschyl. Choéph. 517. M. 

96 — 115. Strophica haec. esse, quominus intelligerent edi- 
tores, leviter corrupti impediverunt versus 99, 101, 109. 

88. B. et vett. edd. πλαγὰς, sed communis dialectus serva- 
tur in anapaesticis, quae melicis sedatiora esse solent, transitum- 
que.ad haec muniunt a jambicis. Habent quoque πληγὰς Scho- 
liastes et alter codex Augustanus, ab Hermanno, viro doctissimo, 
collatus. 

89. | ἀντήρεις. gl. ἀντιτύπους. B. 


Hesych. ἀντήρεις, ἀντιϑέτους. Σοφοκλὴς λέκτρα, ἀπὸ τῶν 
βρεσσόντων, ὅτὰν κατ᾽ ἶσον ἐλαύνωσι, ναὶ μὴ ἐπὶ ϑάτερα T89tu 95 
ται ἡ ναῦς. quibus gemina plane habet Nostri Scholiastes, qui et 
bene porro ἀντήρεις interpretatur ἀντιμτυπούσας τοῖς ϑρήνοις" ϑρη- 
voUc« γὰρ ἔτυπτε τὸ στῆϑος πρὸς ἕκαστον. M. 

94. οὐν ἐξένισεν. sic Schol. bene. Ald. et plerique codd. s££Zai- 
vic£: in meo ἐξένισε. B. Ἔξένισε. etiam cod. len. 

ἐξείνισε. "Tuetur Mnasarchus (ut de Archilocho in Scholiis 
citato nihil dicam) Anthol. p. 442., ubi sagittas vocat ὀλοὰ ξείνια 
δυςμενέων. Heathium tamen in partes traxit Iohnsonus, sZ4vvce 
legens. Verti potest ἐξείνισε vel donis hospitalibus suis cumula- 
vit, vel ut hospitem detinuit, commorari fecit. Utramque enim 
potestatem habet verbum ξενίζω. M. 


99. V. ἄλλης Ἢ μοῦ φέρεται, σοῦ, πάτερ» οὕτως ἀϊκῶς, ex 
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interpretatione, ut metrum ostendit. , 

100. αἱκῶς auctore Scholiasta reposui, apud quem. perperam 
fcriptum ἀεδικῶς, de quo videbimus infra ad v. 205. In Tragici 
exemplaribus deterior lectio obtinet, ἀδίκως. Ad ἀεικῶς pertinet 
£lossa in D. ἀνάπαιστος. Β. ᾿Αεικῶς etiam Suidas, interpretatus, 
ἀπρεπῶς, ἀσυνήϑως. | 

τοι. v. 'ÀAX οὐ μὲν δὴ λήξω θρήνων, ut versus utcunque 
constitueretur, quem pro anapaestico habuere. 

102. ἐς T ἀν. gl ἕως av. Mirari subit nemini librario bic 

- libuisse scribere ὡς ἄν. Vide ad Ai. 10g1. et Philoct. 1292. B. Co- 
dex Bar. 2. λεύσω. 

-105. μὴ ov semper est monosyllabum. Inepte Triclinius 
harum vocularum priorem praecedenti yersui contribuit, ut fieret - 
dimeter acatalectus. B. 

. ^ 105. cod. len. in versus serie προφαίνειν ,' sed superscripta 
proba lectione. 

109. αἵ τοὺς — Sic Aldus et codd. omnes veteres. TTricli- 
nii stupor articulum αἵ eiecit, sine quó nec metrum, nec senten- 
tia constat. Heathius et Parisinus editor notarum suarum ad hunc 
locum operam compendi facere debebant. Non animadverterunt 
systema hoc anapaesticum minus regulare esse, quippe in quo 
praeter solita metra, basin, paroemiacum, et dimetrum acatalect. 
sint etiam dimetri brachycatal. plurimi, quales duo primi, deci- 
mus nonus, et hicce. Ut autem hos versus digessit Triclinius, 
ne versus qnidem sunt: . 

σεμναί τε ϑεῶν παῖδες Ἐριννύες, 

τοὺς ἀδίκως ϑνήσνοντας ὁρᾶτε. 

claudicat uterque in ultimo pede, et posteriorem dehonestat cae- 
sura. In priore scribere saltem debebat graeculus Ἐρινύες, unico 
»; nam si geminetur litera, secunda syllaba corripi nequit. B. 
"Egwytg recte M. Ceterum v. inconcinne: αἵ v. ἀδίκ. 9v. ὁρᾶτε. 

110. τοὺς — ὑποκλεπτομένους. Sensu activo accipit Lascaris 
apud H. Steph. in lexico. Et sic Camerarius: subsessores cubi- 
lium. [similiter B.] Mihi contrarium magis placet, ut ὑποχλεπτός- 
μενοι sint ii, quibus coniuges furtim corrumpuntur et auferen- 
tur. M. i 

Bene M., neque aliam explicationem linguae admittunt le- - 


» 
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gcj, nam si alii essent 'et ϑνήσκποντες ἀδίκως, ali οἱ τὰς εὐνὰς 
ὑπονλεπτόμενοι, haec ἀσυνδέτως componenda non fuissent, 

112. καμοί, Minus bene v. καί μοι. B. 

Barocc. 2. 'I«. " | 

116.. Ovgr. Schol. ἐξωλεστάτης, recte. vid. ad 424, M. ad Eu- 
rip. Herc. fur. 1549. B. cf. et Ruhnken. epist. cxit. 159. — 

Ig. Potest τάμειν οἰμωγὰν per enallagen. constructionis si- 
gnificare macerare se edendo lamenta, Enallage constructionis, si 
quaeris, est, cum accusativus verbo subiectus talis est, ut non 
proprie nec in pedestri oratione, sed per poéticam tantum licen- 
tiam, verbo adhaerere possit. Exemplum praebebit Virgilius 
Aeneid. r, 691. yo 

— τ placidum per membra soporem 

Irrigat. ᾿ 
Soporem irrisare, si ad proprietatis leges exigas, vix tueri se 
poterit. Apud Graecos, maximeque 'Tragicos, permulta huius- 
modi loca sunt. sic νεῖκος, δίκας, πολέμους ταράττειν etiam Histo- 
rici habent, ut docebunt notae ad Antig. 784. Sic τέγγειν ἄχναν 
Jrachin. 853, ἐρείπεται κτύπος Oed. Col. 1425, ἀραχϑὲν [ vel po- 
tius goysy] et τυφλωϑὲν ἕλκος Antig. 954. 957, πλᾶξε ψολόεντα 
κεραυνὸν Pindar. Nem. 10, epod. 4. M. cf. 154. 155. Trach. 14. 
ἀκόρετον. Aldus, metro reclamante, ἀκόρεστον. lllud est in 
membr. D. E. meo. Negat vocem esse graecam MHeathius, per- 
:enditque ἀκόρεστον legi debere penultima vel brevi, vel pro bre- 
vi habita; utrumque falsissime. /NNam ἀκόρετος non minus quam 
ἀκόρητος et ἀκόρεστος dici, similium vocum analogia ostendit: 
tum certum est, si quid aliud in re metrica et critica, vocalem 
ante literas στ nullàüm poétam Atticum corripuisse. Verum in 
hoc loco. facile est litem dirimere, admissa alia lectione, eaque 
sane quam eleganti, quam suppeditat cod. T. ubi sic in contextu 

liquido scriptum est, nullo diversae lectionis adposito indicio: 

τάνεις ὧδ᾽ ἀμόρεστ᾽ OijAwry&v. 


Esset ἀχόρεστα neutrum plurale, vice adverbii, ut infra 155. axa«- 


᾿βαταν in Qed. Col. 1516. ἐπίπονα, et in Ai. 195. ἀτάρβητα. Eligant 


eruditi utra lectio magis placeat. Ego plurium praestantiorumque 
codicum fidem haud invitus sequor. B. ἀκόρεστον etiam cod. Ien.,; 


ἀμόρετον Laud. et Bodl. 


, 
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119. τὸν ᾿Αγαμέμνονα. Pendet accusativus a nomine οἰμοωγὰν, 
casum verbi cognati regente. vid. ad Antig. 797. et Abresch. ad 
Aeschylum p. 57. B. 

V. ἀϑεωτάτας, corrupto metro. vidit Erfurdt. 

121. Aegisihus et alibi ignavus audit. vid. infra 286. M. 
cf. Aeschyli Agam. 16306, 1654. 

122. εἴ μοι θέμις. S1 mihi, utpote mulieri, ita principi ci- 
vitatis imprecari convenit. M. 

195. In Ald. legitur οὗ γένεθλα γενναίων πατέρων. Vocandi 
adverbium ὦ, quod libri omnes adgnoscunt, hio, ut infinitis 
aliis in locis, 6 glossa irrepsisse videtur. In aliis vett. libris 
scriptum γένεθλα, in aliis γενέθλα, ut infra 215. In E. γέν- 
ve9A«. In T. sic versus legitur: d γένεθλα γεναίων τοχέων. Vo- 
di γεναίων superscripta glossa διὰ τὸ μέτρον. luepte. Est tamen 
haec ipsissima lectio quam commendat Heathius, versumque da- 
ctylicam hephthemimerin esse ait, quod ei concedendum non 
est, nisi ostendat anapaestum in dactylico versu recipi. coxíuy 
meus exhibet in textu, et E. pro varia lectione, quam, ut ma- 
gis poéticam, amplector; versumque sic lego: 

γενέϑλα γενναίων τονέων. 
cum antistrophico congruit: 

νήπιος ὅςτις τῶν οἰντρῶς. μ 
uterque dimeter est anapaesticus catelecticus, non qualis esse de- 
bet paroemiacus in regulari systemate, qui ante catalectioam syl- 
labam anapaestum semper habet, sed quales multi reperiuntur 
in choricis canticis, quorum syllaba catalectica vel spondeo vel 
.dactylo subiicitur. B. Quin magis poéticum est πατέρων, quod, 
tanquam insolentius, nescio quis verbo τοκέων explicavit. Cete- 
rum [en. quoque cod. ut T,, nisi quod γενναίων exhibet. Cete- 
rum vulgo legitur Τενέθλα γενναίων τοκέων, versu depravato, qui 
talis est, qualem putavit Heath. Istiusmodi errores editorum aut 
nunquam ego aut raro refello in his animadversionibus, emen- 
datos illos omnes in Conspectu metrico ad calcem libri. 

125. ξυνίημι. Unicum hoc esse credo apud Sophoclem exem- 
plum correptae : in. verbo ἕημι» aut quoquam eius composito. 
Sed idcirco suspecta non esse debet lectio, tum ob maiorem in 


moelicis licentiam, tum quia id alii Tragici sibi indulserunt etiam 
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in ΕΙΣ Vide Aeschylum S. Th. 495. Euripidem Iphig. "n. 
299. u.s Sane proclive hic erat scribere: 
οἶδα τε ναὶ ξυνέημα ταδ᾽ — B. 

Ofsa— φυγγάνει. Non est tautologia, sed repetitio magnum 
pathos indibans. Vid. annotata ad Eurip. Orest. 157. M. Laudat 
ibi M. Eurip. Phoeniss. 1574. τίν᾽ εἴπω μῦθον, ἢ τίνας λόγους, 
monetque, similem rationem esse eorum, quae affirmative primo, 
dein negative, enunciantur, ut ἄνομα δρῶντα X οὐ δίκαια Iphig. 
Aul. 400. 

Simile est, quod frequentat Homerus, Odyss. 16, 156. 17, 


195, 281: 
Τιγνώσμω, φρονέω" τάγε δὴ νοέοντι πελεύεις. 
Callimach. hymn. in lovem 9. — σὺ 9 οὐ ϑάνες, ἐσσὶ T αἰεί. 


cf. B. ad Oed. T. 58. 

1268. v. οὐδ᾽ £9. vel οὐδὲ Θέλω, minus recte, quod animad- 
vertit doctissimus Buttmannus. ' 
151. cU τοι τὸν πατέρ᾽ ἀνστάσεις. Euripid. Alcest. 1007. 

τόλμα δ᾽ * oU γὰρ ἀνά- 
ξεις ποτ᾽ ἔνερϑεν 
κλαίων τοὺς φϑιμένους ἄνω. 
Ex Homero sumsit. due, apud quem Achilles Priamo dicit 
IX. Ὡς 550. 
οὐ γάρ τι πρήξεις ἀκαχήμενος υἷος E506, 
οὐδέ μιν ἀνστήσεις, πρὶν καὶ παμὸν ἄλλο πάϑῃσϑα. : 
Taediosus essem, si Triclinii ineptias omnes memorare et refel- 
lere vellem. Codd. omnes veteres in secundo post hunc versu 
habent, ut Aldus, οὔτε γόοις οὔτε λιταῖς. D. 

Vett. tamen edd. οὐ λιταῖς, a quo proxime abest οὐ λύπαις, 
quae lectio et sententiae non minus convenit, et metro strophici 
versus respondet melius. 

154. 155. beca brevitate haec dicta, quae plene sic so- 
| narent: ἀλλὰ διόλλυδαι, ἀεὶ προϊοῦσα στενάχουσα (i. e. σὺν στε- 
| voryj.oig) ἀπὸ τῶν μετρίων ἀλγέων ἐπ’ ἀμήχανον ἄλγος. vid. ad 
| 119. | 
| 140. ἄραρε est aoristus secundus: nàm in praeterito medio 


| secunda semper producitur, B. 


— 
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Sic etiam ἀρέσκω passim apud poétas et Platonem cum ac- 
cusativo construitur. M. 

De Progne sen Philomela agi, neminem latet. 

14i. levy γ᾽ ὀλοφύρεται. — Omissa est in veteribus codd. par- 
ticula, qoam Triclinius recte ob metrum inseruit. ἀτυζομένα. gl. 
ταραττομένη. P.  Omissum γὲ etiam in codd. Ien. et Barocc. 1. 2. 
apud fohnson.; neque opus est id addi , siquidem » ut bene obser- 
vat Erfurdt, brevis syllaba in arsi versuum dactylicorum pro- 
ducitur. 

V., insuavissimo hiatu, ἃ '"Ievy. 

142. Διὸς ἀγγελος, lovis nuncia Diespitris, 1. e. diei patris, 
dei aetheris: nam sub lucem canere aves incipiunt. Longius 
petita est Triclinii ratio, quod scilicet paulo ante Διάσια, Iovis 
f-stum, quod mense Anthesterione, i. e. Aprili Romanorum, cele- 
bratum fuisse testatur. Schol. Aristoph. ad — 407, primum 

cantns audiatur lusciriae. 

i145. σέ, 0 ἔγωγε νέμω ϑεὸν. Sic optime in membr. scri- 
ptum. Perperam vulgo σὲ δ᾽ ἔγωγε — B. 

Meliorem esse vulgatam lectionem, sensit Porson Eurip. vol. 
1. pag. 151. 

/ σὲ --- νέμο; θεόν. Nempe ob felicitatem, qua prac hominibus 
Érnantur [mmortales. Electra, tristitiae et moerori indulgens, 
idque ut in tali rerum statu iucundissimurr-existimans, miram 
quandam felicitatem Niobae esse autumat, semper lacrimas stil- 
lantis. Deum esse vel inter deos versari, non dignitatis [semper] 
fastigium ; sed felicitatis consummationem apud Veteres signifi- 
cat. Catullus 52, 1. Sapphonem imitatus: Ille mi par esse deo 
videtur etc. Horat. odar. 1, 1: | 

Me doctarum hederae praemia frontium 
Dis niiscent superis. — M. | 
Ovid. Metam. 6. de Niobe: . 
— — fixa cacumine montis 
Liquitur, et lacrimis etiam nunc marmora manant. 
145. Inepte Erfurdt, metri ignarus, d ὦ παντλ, vid. G. 


Hermann de metris pagg. 296, 7. E 


145. Aldus et pleriqué codd. αἵ ai, δανρύεις. In meo αἰὲν, 
eum gl. ἀεί. Alteri lectioni in August. adposita nota »yg. αἰέν, 
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Unde lego meliori sententia , αἰεὶ δακρύεις. B. Αἰεὶ, δακρ. invéc 
nisse videtur in quibusdam libris Triclinius. M., qui item prae- 
fert. -Qod. Barocc. 1. aj, aj. ^'^ ; 

146. οὔτοι σοι μούνᾳ. Cicero Tuscul. III. 55. Ne illa qui- 
dem firmissima consolatio est, quamquam et "usitata est, et sae- 
pe prodest: Non tibi hoc soli. Sane frequentissima est apud 
Tragicos haec moerentium consolatio. Euripides Med, 1016. 

| ' oU TOL μόνη σὺ σῶν ἀπεξζύγης τέμνων. 

Hippolyto 841. 

ως οὐ coi rA, ὦ "ναξ, ἦλθε δὴ δνυ μαμὰ * 
πολλῶν jer! ἄλλων δ᾽ ὥλεσας κεδνὸν λέχοξε 

Alcesüde 425. Mou à 
οὐ γάρ τι πρῶτος, οὐδὲ λοίσϑιος βροτῶν, 
γυναικὸς ἐσθλῆς ἡμπλαμες. 

Vide Valckenarii Diatr. Eurip. p. 179. B. 

147. V. ἄχος, refrapante versu, Electrae dicta 115. respicit 
chorus. sic et 191. 

1498. v. Πρὸς ὃ τι, iüdem laborante metro. 

150. ᾿Ιφιάνασσα. Non est eadem cum Iphigenia: nam et apud 
Homerum Agamemnon , anno post simulatam Iphigeniae caedem 
decimo, lIphianassam Achilli pollicetur, lliad. 9, 145. Electram 
esse quae Homero Laodice audit, monuit iam Schol. Euripidis 
ad Orest. 72. M. Secus tàmen illud est apud Lucretium et alios. 
Ceterum v. legitur οἷα. nostra lectio ab Erfurdiio est. 

Φώει, i. e. ἐστί. vid. ad Oed. Tl. 44. extremam annotatio- 
nem. | 

152. ὄλβιον ὃν ἃ κλεινὰ — Vulgo legitur ὄλβιος, et hic ver- 
sus cum tribus sequentibus Electrae parübus contribuitur per- 
quam absurdo errore. 81 enim confideret Electra fratrem snum 
ita reversurum, ut bis versibus declaratur, mon ita moerore 
conficeretur , nec spem prope omnem abiiceret. Nihil mais 
alienum est a mente 'eí opinione Electae. Sunt ista revera 
Chori miseram virginem consoólantis. Verum non ex sententia 
modo apparet, ineptissimam 6886 illam personarum divisionem, 
sed etiam ex eo quod totius chorici cantici oeconomiae adver- 
satur. Quippe constat tribus strophis, totidem anüstrophis, et 
epodo, quod neutiquam perspexit stolidus ille Triclinius, cuius 

T. II. 55 
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s 
de Sophoclis metris somnia. pro oraculis habuit Turnebus, et 
qui eum secuti suut editores, Unaquaeque stropba et antistro- 
pha inter Chorum et Electram. ita divisa est, ut utrique per- 
sonae rot versus iu stropha, quot in antistropha tribuantur. fic 
in antistropha IX postremi versus Elecuae partibus cedunt, 
quae in stropha IX versibus auctiores esse non debent. Esre- 
gia hnaec restitutio acuminl debetur ingeniosi mci amici Thomae 
CPyrwhiti. Praecerea ego non ὄλβιος, sed ὄλβιον legeudum esse 
eontendo. Felicitatis ilia praédicatio non praesens tempus, sed 
futurum spectat. Inéptum esset ἀχέων ἐν κρυπτᾷ ἥβᾳ, ὄλβιος —. 
Qui moerct, sane beatis non cst: sed quem oiim beatum — sensum 

4 diserte verdo cxprimit. líeathium, quid velit, nescio, ἀχέων 
moerens$ praecedentibus contradicere affirmantem.' Quin ἀκέων, 
quod reponi vult, inepüim esse iudico. ἀχέων legit etiam. Eu- 
stathius, qui χρῆσιν hanc, ex memoria citatam, non inspecto li- 
bro; pessime interpretatur ad Homerum p, 440. D. Non ita ine- 
pta mihi quidem videtur Heathii couiectura, séd ferri potest vul- 


gata. 
LI 


Nec muto ὄλβιος» quod fóiiás Brunckiano ὄλβιον: nam do- 
leat licet nuuc abditüs Orestes, felix tamen recte dicitur, tum; hnod 
matrem adualteram. miscrumque . -Aegisthum ob oculos quotidie 

. non habeat, tum gn etiam, quod rex olim Argos rediturus 
ilic: bas enim verba ὃν γᾶ Muvwgvaíw» δέξεται tecte significant; 


haec αὐδὰν ϑέμις! 


" 


154. βήματι. ἀντὶ τοῦ ὁδῷ, πομπῇ. Schol. recte. sic etiam 
Balysiw interdum μεταβατικὸν est,. idemque sonat quod βιβάζω, 
vel βαίνειν ποιῶ» ut monet "Barnes ad Eurip. Electr. 94 et 1173. 


Euripides, codem aunotante, in Alexandra: πρέβαινε πόδα. 
(0 35 V. προς μένουσ᾽», ex interp., quod versus indicat. 

56. Cod. len. hic et p. ἰχνῷῶ, Iotacismo falsus. 

159. τί ἀγγελίας' ἁἀπατώμενον, 1, €, τίς ἀγγελία ἀπατωμένη. 
Non male M. ad ἀπατ.: Forma,inquit, hic passiva, notio activa 
est. sic ηυδᾶτ᾽ Ai. 751, αὐδωμένου Philoct. 150, ἡ παῖς ὁρᾶται An- 
ug. 410. | 


162. v. IIo9. δ᾽ οὐκ ἀξιοῖ Q., ex iut,, metro quidem pes- 
L] ᾿ 
sumdato. 
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£ 
164. ἔστι μέγας ἐν οὐρανῷ. 810 libri omnes recte; nec quid- 
quam ob metrum:mutandum erat: versus est iambicus, ut secun- 
dus strophae. Pro chorio et iambo hic est dactylus et anapae- 
stus, [n D. singulis versibus praefixa metri declaratio: huic 
versiculo adposita nota ἑαμβικόν.  Nugotur Meathius, quum ait 
Y » » 
ἔστι prae suo ἔτε languere. Formula usitata est. Plautus Capt. 
Il. 2. 65. 


1 


Est profecto deus, qui, quae nos gerimus, auditque et videt. B. 

Ἔστι interpretanti "deberi, versus ostendit, qui est paeon. 
trim. catal, logaoedus: nam anapaestum pari regione, nisi in no- 
mine proprio, Tragicorum iambicus senarius non admittit. G. 
Hermonno Eurip. Hecub.. p. 154. placebat ἔστι μέγας οὐρανῷ. 

366. νέμουσα, 1. e. ἐφιεῖσα, permittens, eius arbitrio conce- 
dens. Comparari potest σοὶ νέμω τοὐμὸν μέρος, Eurip. Iphig. Aul. 
δοο. M. ] i 
168. «εὐμαρής. Tempus ipsum facile dicitur, quia facilia red-. 
dit omnia negotia, vel; Miusgravio explicante, quia sensim et 
nullo molimine, quicqaid vult, effectum reddit. | Bene Anglus l 
comparat Virg. Aen. 9, 6. : 

— quod optanti Divüm promittere nemo 
"t Auderet, volvenda dies en attulit ultro. 
Sic vinum laetum, tenebras tristes sexcentaque huiusmodi alia 
dicimus. 

169. Rica, 1. e. Roiccatxy, quomodo gens Romula, i. e. 
Romulea, dicitur Horatio carm. secul. 47. vid. Vechneri belleno- 
lex. p. 184- Codd. Ien. et Barocc. 2. apud Iohns. Ἀρίσσαν. Crissa 
urbs Phocidis. 

170. Suid. legit ἀνεπίτροπος», Schol. ἀνεπίστροφος quoque in- 
venit. sed nil mutandum. 

171, Manibus, velut Agamemnoni occiso, honores non per- 
solutos immissis Furiis aliisque poenis vindicaturum Plutonem 
-significat chorus. 

.176. ἀπέρεί. Sic bene cod. Ten., ut Stephanus emendavit. v. 
tamen ante B. ἅπερ si. Codd. Barocc. 1. 2. ὥςπερεί τις. 

103. γενύων. Graecis γένυς dicitur. cuiusvis instrumenti fer- 


Με t | E le br E 
rei acies. 1,10 ét infra 408. ut Philoct. 1169. pro securi accipitur. 
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Eadem tralatione γνάθος cuneo tribuitur ab Aeschylo in Prom. 
64. σφηνὸς. αὐθάδη γνάθον. Quin etiam igni rerum omnium edaci, 
in Choéph. 521. φρόνημα τοῦ ϑανόντος οὐ δαμάζει πυρὸς ἡ μαλερὰ 
γνάβος. B. , 

385. V. δεινὰν΄ δεινῶς προῷ. μορφάν : sed dictum oportuit, cu- 
' jusnam rei j4ogQav. sic βιότου, συμφορῶν, πημάτων, δαιμονίων, μορ- 
Qai passim dicuntur. cf. 20g. 210.» : 

187. Codd. Barooc. 1. 2, πράσσων ὄλοιτο. 

190. δείπνων. Secutus est Noster Homerum, a quo disce- 
dunt Aeschylus Agam. 159r, Euripides Orest. 95, Vxfophtón y. 
1099. Exrfurdt. ; 

192. τοὺς ἐμὸς ἴδε πατὴρ. Sic legendum, ut versus antistro- 
. phico congruat, ὄφρα μὲ βίος ἔχῃ. Perperam vulgo εἶδεν quod 
ex glossa in textum migravit. B. 

195. ἀϊμεῖς. Sic scribi debuit ex metri lege. Perperam vulgo 
᾿ἀειχεῖς. Tum χειροῖν, non χεροῖν legendum, Versus est ana- 
paesticus. B. 

τρά. τὸν ἐμὸν βίον. periphrasis personae. vid. ad Oedip. Col. 770. 

196. Ald. et B. οἷς 9s0g ὁ μέγας "OX. liber Ien. Turn. Steph, 
Canter. οἷς ó μέγας $$; 'O4. Vides, migrare vocem 2s0;, more 
glossematum. qua deleta, exsistit versus, praecedenti similis, tro- 
chaicus dimeter catalectus , qualis et ἀντίστοιχὸς est, modo resti- 
tueris imperativi formam Atticam, et frustra repetitum ἄνετε de» 
leveris: nam vulgo ibi legitur : ἀνετέ μ᾽, AVETE, παράγοροι, ut p. 
quae verba vim habere sibi videntur, repetunt librarii. lupiter, 
qui saepissime audit ᾿Ολύμπιος, hic ἐμφατικῶς dicitur ὁ μέγας 
᾿Ολύμπιος, princeps deorum. r 

197. ἸΠοίνιμα. gl. ἀντέντισιν ἔχοντα. B. 

199. ᾿Ανύειν eleganter adhibetur de rebus feliciter gestis. vid. 
Dawes. Misc. crit. p. 206. Valck. ad Theocrit. idyll. 18, 17. conf. 
Oed. Col. 1702. Eurip. Hecub. 956. — Ἔργα non sunt quaevis 
acta, sed facinora illustria. Hom. Iliad. {, 445. πρηκτῆρά τε ἔρ- 
^w». Utramque vocem eadem qua hic potestate coniunxit Ae- 
schyl. Pers. 769. M. 

202. οἰκείας εἰς τας, mala, quae a Clytaemnestra et Aegi- 


stho perpetiunda essent Electrae prae reliquis sororibus. 3 
205. ἀϊῶνς. Perperam in libris asd, ut paulo ante ἀεικεῖς. ..— 
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Hesychius: ἀϊκῶς, αἰκιστικῶς, ὑβριστικῶς, χαλεπῶς. ἀπὸ τῆς αἷς 
κίας. B. " 

206. v. πολέμους " τὰ 05 roi; 9., quod varie explicant. τά- 
δε, sic, ut p. 

207. Ovum ovo similius non est, quam hic versus antithe« 
tico. Est uterque dimeter trochaicus brachycatal. Perinde falsi 
sunt Heathius et Parisinus editor: ille πελάϑειν legendum censet : 
hic versus antispasticos esse ait. Nimirum credidit Heathius pri- 
mam in πλάϑειν cortipi, quod et auctore Barnesio affirmat in no- 
ta ad Zuripidis Rhesum 14. verum fallitur. In illo Rhesi versu, 
-ut et in 547. 914. 925 prima producitur. Sic etiam in Antipatri 

d. Epig τ. XXIX. . 
᾿ἀπτολέμων τάἀδ᾽ ἔοιμεν ἐν οἰνοπλῆξι TSQAjAVOLG- 
πλάϑειν, οὐ ϑριγκῶν ἐντὸς "EvvaA(ov. B. 

'2oB. In Aldina et in veteribus codd. legitur : ἐν δεινοῖς ἠναγνἀ- 
σϑην, ἐν δεινοῖς. Geminata praepositio a mala manu est: ea sub. 
lata concinnus fit versus tetrameter dactylicus,' antithetico Suo 
par. dnepta est Triclinà interpolatio, ἐν δεινοῖς ἠναγμάσϑην 
δὴ. BBC 

212. ooa με βίος ἔχη. 810 libri omnes veteres. Sane pro- 
clivius erat in strophico ver$u 102. ἴδε pro erós reponere, quam 
lectionem huiusce immutare, ut fecit Triclinius, ὄφρα μ᾽ ἔχῃ 
βίοτος. B.. ᾿ 

214. τίνι γάρ ποτ᾽ ἄν, ὦ φιλία “γενέθλα, 

Sic edidit Aldus, ut sciiptum est in membr. et aliis omnibus 
codd. veteribus. .Versus est dimeter anapaesticus. Proinde in stro- 
phico 195. vere emendavimus Heathius et ego: 

ϑανάτους αϊκεῖς διδύμαιν χειροῖν, 
Istis versiculis inauspicato medicam admovit manum "Toupius 
ad Suidam II. 95. qui eos indiligenter tractavit, non inspe- 
cta AUS veteri editione. Saltem pro eo, quo erat, acumine, vi- 
dit ἀϊκεῖς legendum 6886. Videat iam Parisinus editor, num fal- 
lantur, qui lectionem omnium probae notae librorum consensu 
nixam Triclinii naeniis praeferunt. Scripserat stolidus ille Grae- 
culus : : 

τίνι; γάρ ποτ᾽ àv, ὦ Φίλα γενέϑλα. 


et in strophico versu: 


- 


, 


- 
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ϑανάτους ἀειμεῖς διδύμαιν χεροῖν. Ι 
Novus noster Triclinius ista, tamquam si e tripode edictata fuis- 
sent, venerabundus amplectitur; nihil ex coniectura mutari ve- 
tat, et ἀεικεῖς per synizesin disyllabum esse pronuntiat. En 
sane dignum magistro discipulum ΓΒ. Φίλα etiam liber Ien., pro- 
clivi quidem lapsu. 


/ 


214. πρόςφορον ἀκούσαιμ᾽ ἔπος. Sicrecte scriptum in membr. 
nonnullisque aliis, inter quos etiam est cod. a Triclinio recensi- 
tus, ita ut mendosa impressorum lectio ne illi quidem tribuenda 
sit. Culpa omnis in Turnebim conferenda, qui ex Aldina in 
'$uam nihil fere nisi depravationes traduxit. Ediderat Aldus, πρός- 
ᾧορον ἀκοῦσαί μ᾽ ἔπος. omni strncturae violata lege: hoc Turne- 
bus bonae codicis sui lectioni ἀκούσαιμ᾽ praetulit. Poierat illud 
reponi e Suida etiam in καίρια, B. ᾿Αχούσαιμ᾽ etiam cod. Fen. et 


edd. Brubach. Cant. 


Sensus est: cui bene audiam, a quo laudabor? cf. Philoct. 
597. M. 

Significat virgo , se choro et cuique prudenti stultam videri, 
sed tamen semper dolituram. 

216. vid. ad 196. 


,QU7.. "wiuAXcsToi, 1. e. ἔσται. Of. dis Aeschyl. Pers. 2 et 245, 
Choéph. 1057, quaeque praeterea congessit ad Eurip. Hecub. 625. 
M. Similiter usurpatur αὐδᾶσθαι. vid. Philoct. 425. Eurip. Phoen. 
τοῦ: 

Οὗτος Μιυχηναῖος μὲν αὐδᾷται γένος, 
Δερναῖα δ᾽ οἰκεῖ νάμαϑ᾽, Ἵππομέδων ἀναξ, 

91g. £x καμάτων ἀποπαύσομαι. Sic Eurip. El. rrog. ἐν τόκων 
πεπαυμένη, , Td. Alop. fr. 4, 9. ἐκ TOU. πεπαυμένον, Aristoph. 
Ran. 1551. παύεσθαι ἐξ ἀχέων, quae loca suggessit Purgold 1. 1l. 
Codex lenensis: οὐδέποτε καμ. ἀποπι, producta syllaba extrema 
verbi οὐδέποτε, quod ferri quidem posset in dactylico versu: 
sed- elegantior est vulgata. 

255. δώσουσιν avri óvovc δίκας. Dimeter iambicus, sic scri- 
ptus et declaratus in D. Perperam Aldus δώσουσ᾽ — B. Anapaestus 
5. sede iambici non placet; quare Mes mpi tueor, quam et cod, 


Ten. exhibet. 


2355. εὐσεβία ϑνατῶν. Versus dactylicus.' Si cum. Aldo legas 
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εὐσέβεια, trochaicus erit. In praec. v. τ᾽ ἂν valet τοὶ àv. D. 
Neque haec emendatio necessaria. Turneb. quoque et Iohns,, qui 
. Àlium expressit , recte εὐσέβεια, sicut etiam cod. Ten. 

957. v. αὑτῆς. Verum servavit M85. Ien. 

.242.' Cod. Ien. εἴ τις, itidem vitio Iotacismi. 

255. ἐσθήματα — ταυτὰ, i, e. vestimenta regibus, solenniter ge- 
stata, Statius "Theb. 5, 515. — notas, regum gestamina, vestes; et 
6,.80. — cultu$que , insignia regni, Purpureos. Germanic. Arat. 
Phaenomen.: Rezes — satis religiose tinicati. Nonnus zx. 20. — 

— -— βασιλήηΐα φαιδρὰ τονῆος 
Δύσατο πορῴφυρέῳ πεπαλαγμένα φάρεα κόχλῳ. M. 

257. τὸν αὐτοίντην. Maec lectio scholiastae memorata, vul- 
gatae.«UroQóy75» praeferri digna erat. Vide Lexicon in Αὐϑέν- 
τῆς. B. 

250. ξὺν τῇ ταλαίνῃ μητρί. Idem hio significat caXaiv4 , ac 
sécundo abhinc versu τλήμων. B. vid. supra ad πιὸ. 

^ 265. τότε, Olim. Vide notam ad Cómici Lysistr. 1025. B. 

266. ἔμμην᾽ ἱερὰ, sacra quae singulis mensibus fiumt, κατὰ 


μῆνα, ut Suidas recte exponit. Αἱ perperam glossa ἐτήσια ϑύμα- 
Hesychiüs: ἐμιχήνιοι» αἱ κατὰ μῆνα γινόμεναι θυσίαι. B. 


Sacrorum quolibet mense pro salute civitatis factorum memi- 


nit Etymolog. M. v. ᾿Ἐπιμήνια, quocum cf. Harpocration eadem - 


voce, ut εἴ Hesych. v. Ἐπίμηνοι. Idem eta privatis fieri mos 
erat. vid. Virgil. eclog. r, 42. [ubi vid. elegantissimus I. H.Vofs.] 
Horat. Od. 5, 25. Tibull. eleg. 1, 5; 54. lpsis noviluniis celebrata 
esse, docent Horatius et Hesychius, quod et obscurius sirnificat 
Euripidis Heraclid. 779. (p9ivXg ἁμέρα. cf. , si plura vis, Thucyd. 
2, 4. 5, 56. Ad utra horum referas ἔμμηνα ἱερὰ, parum sane 
interest. M. ad Euripidis 1l. ]. 

Sed hic Sophocles, minus quidem proprie, pro festo die ad- 
hibuit, qualemcunque ob causam celebrato. Et sic Snidas: Te- 
φομηνίαι" αἱ ἑορτώδεις ἡμέραι ἱερομηνίαι καλοῦνται. M. ad. h. ]. 

(2735. v. φωνοῦσα». .quod ineptum ét superfluum merito vide- 
batur Musgravio. Cod. Barocc. 2. ὀνειδίζειν. 

200. ἡ πᾶσα βλάβη. Eadem locutio est in Philoct. e Sic 
ibidem gor. πᾶν δεῖμα. DB. 

287. Vert D.; qui mulieribus stipatus pugnas conserit. 


*e 
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quod' et ipsum ferri potest. sed acerbius. deridetur Aegisthus tan- 
quam merus moechus, qui mulieres scit vincere, non viros. Ima- 


go pugnae iu re venerea frequentatur. cf. 475. "e Med. 557. 


ἅμιλλαν πολύτεμνον. , 
988. Deterior est lectio, quam commemorat Schol. : 'E. δ᾽ 
?*0e. προςμένουσ᾽ ἀεί ποτε. ; Pu 


290. v. τέ μου, minus eleganter; nec melius B.: τ᾿ ἐμοῦ, 
294. πολλή γ᾽ ἀνάγκη. Sic in E; Atin membr. in quatuor 
) aliis veteribus, et in Triclinii recensione πολλή T ἀνάγκή, cum 
parüculae delaratione τοι, B. ^. γ᾽ «. etimm cod. len. et vett. 
omnes edd. : ; d 

Bene eruditissimus G. L. Spalding in literis ad me datis: 
Verum esse, inquit, quod Brunckius docet ad Sophocl. Oedip. 
Tyr. 78., in coniunctione co: posse elidi duas vocales, testatur 
Plato in Cratylo, edit. Bip. vol. 5. pag. 245, C. S. p. ἤτοι quo- 
que eliditur: vid. ad Aiac. 177.; etiam sequente vocali brevi. 

507. ἀρκεῖν, £rap«siv. Sic in Oed. Col. 242. [Fallitur B. vide 
"E ].] HESy chius : aQxsi, προςαρμεῖ, βοηϑεῖ. B. *. 

508. Cod. Barocc. 1. ἐπεί γ᾽ ἀν, solita confusione. 

510. Ὅμαιμον hic est adiéctivum, non substantivum: ipsa 
enim Chrysothemis, ne dubites, ὅμαιμος φύσις dicitur. ' Sic Ho- 
merus ὁμηλικίη pro ὁμῆλιξ. Anthol, p. 515. de Minotauro: 

(CO. μιξόθϑηρ ἄνθρωπος, ἡ διπλῇ Φύσις. ΜΕ 
tandum, quos commemorari h. 1. consentaneum esset, non de vi- 
ctimis, ut Brunckio videbatur ad 590, ubi vid. Purgold. cf. 420 
Sqq.,. eidem viro docto laudatos. 

520. ὑφειμένη. μὴ ὅλον τὸ ἱστίον. ἀναπετασάσῃ. ἀπὸ τῶν πλε- 
ὄντων, οἱ πρὸς τὴν βίαν ,τῶν ἀνέμων οὐκ ἀντίσχοντες, ὑφιᾶσι τῶν 
ἱστίων. Schol. 

524. V. ἐλευ, μὲ δεῖ, inepte, quod etiam M. sensit, qui 
legendum putabat σὲ δεῖ, ut tecte hic significaret Chrysothemis, 
quae iufra apertius declarat 365 sqq. et 870. ἘΠ sane id ipsum si- 


gnificat, sed melius haud dubie convenit μέλει, quod s. p. absque, 


dativo personae usurpatur. vid. 4. abhinc versus. Euripides He- 


len. 1440. : 


7 » , - LAMPS f . "9A ? : : 
| Bn. ἐντάφια χεροῖν Qégovcav. NNon igitur de asseclis cogi-. 


inline ian 


Bienen 


᾿ ' T 
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Οὐδὲν σὺ μεμπτές" τῆς τύχης μέλει μένον. 
Intell. ἐμοί. Homerus, monente ibi Barnesio: μέ γα πλούτοιο με- 
μηλώς. Μέλειν cum accusativo rei, qualis est δῇν, non raro in- 


venitur. Eurip. Phoéniss. rroo. edit. Porson. 


΄ ' , σ᾿. δ 
Οἶσθ’, ὡς μέλον μοι καὶ τόδ᾽, εἰ λεύσσει Quos, - 
ubi τοῦδ᾽ contra metrum multi codd. 


^5 L4 


5950. ἐπεί 9' — Id est ἐπεί τοι. Perperam in Aldina ἔπειϑ᾽, 
quod valet “ἔπειτα. — ϑάατερ᾽. Sic Aldus et veteres libri, [ in his 
codd. len. et Barocc. 2. ap. Tohnson.] i. e. ϑάτερα, Attice, ut 
πότερα pro πότερον. "Triclinius imperite supposuit θάτερον. Sci 
licet anapaestum in pari sede tragici senarii non reformidabat. B 
Et s:c ibi, velut ad Oed. Col. 1157, ipse B., ut inconstans esf 
in hisce./ Ceterum Zr& retinui cum Exrfurdto. cf. 251. 


'. 848- . Vulgo legitur: 
ἐμοὶ γὰρ ἔστω TOUJ4E μὴ λυπεῖν μόνον 
βόσκημα. 

Qua in lectione nullus inest sensus. Nam inde is elici non po- 
test, quem percommodum. expressisse sibi videtur Heatbius bac 
versione: [d enim solum mihi pro cibo sit, ut ne me ipsa angam. 
Sententia satis inepta graece sic exprimi debuisset, ἐμοὶ γὰρ ἔστω 
μόνον βόσκημα, τὸ ἐμὲ μὴ λυπεῖσθαι, vel τὸ ἐμὲ μὴ λυπεῖν ἐμαυτῆήν. 
Verbo activo λυπεῖν subiici debet persona in quam cadit actio; 
quae nisi expressa sit, tota phrasis nihil aliud quam griphus est. 
Heathio placet ἐμαυτὴν subihitelligere: at secus videbatur auctori 
glossae in codd. snperscriptae. verbo λυπεῖν, τὸν ϑανόντα πατέρα. 
Quis diiudicabit, uter verius poétae mentem adsecutus sit? Per- 
inde fallitur uterque. Haud temere eruditi viri lectionem hanc 
mendosam. esse iudicarunt, sed quod reponendum esse coniece- 
ruht τοῦμξ μὴ λιπεῖν, vel μὴ ᾿λλιπτεῖν, mimis abiectum est, et ab 
Electrae magnanimitate alienum. | Unica vocula mutata senten- 
tiam restituimus : 1 

. ἐμοὶ γὰρ ἔστω TOUMÉ νιν λυπεῖν μόνον MT 

βόσκημα. ἶ | 

id énim solum mihi pro cibo sit, quod eos angam. Dixerat paulo 
supra λυπῶ. ὃξὲ τούτους. nec quidquam aliud cupit, quam ut 
pergere possit eis molesta esse. D. Διπεῖν reponendum esse, 
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iudicarunt Canter et Taylor ad Lysiam p. 5. maioris editionis, 


alique, nec, si decuit, Chrysothemidis πλουσίαν τράπεζαν me- 


morare, cur inopiam suam his non opponat, video. conf." 


999- ' PRAE 2 
549. τιμῆς τυχεῖν. In C. E. August. λαχεῖν. liaec verba 
saepe coromutantur. Sane λαχεῖν, cum genitivo. construitur, 
idque fere. ellipsi nominis μέρος: rarius, ubi nec hoc nomen, 
nec ullum aliud *pbintelligi potest, ut Oed. Col. 4:9. 
ἀλλ᾽ οὔ τι μὴ λάχωσι τοῦδε συμμάχου. 
Sed plerumque cum accusativo construitur hoc verbum. Pro- 


inde τυχεῖν hic prgetulis et ex hoc loco in Antig. 69o. edidi: 


Ὁ X 
Elegantius est χεῖν, quod et Erfurdto placere video. 


σία τιμῆς. τυχεῖν 5 .D. 
i v , 
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2 
“Ἢ 
v 
τ 
a 
uw 
o 
4 (4 


505. ἐξερῶ σοι. $1c bene Aldus, uuico adstipulante codice. 
In aliis rc: cum superscripta glossa σοι. 8: genuinum esset τοῖν 
pro δὴ accipi deberet: nam Doricum pronomen τοὶ Atticis 
poétis inusitatum est. liae voculee saepissime permutantur, 
quod contigisse videbimus infra v. 850. B. τοὶ etiam cod. Ien., 
quod non deterius pronomine, Particula autem est. Cod. et- 
iam Dar. 92. τι. i. e. Toi. 

504. εἰ μὴ λήξεις, Sic codd. omnes, etiam Triclinianus; 
perperam in impressis A42o5. D. λήξεις etiam codd. Ien. et 
Barocc. 2. Iohns. : 

560. προςόψει. Eustathius p. 1859. ubi ae adverbiis ἐνταυ- 
Soi, ἐνταῦθα disserit, hunc locum citàáns κατόψει legit. B. 

.5607.. ὑμνήσεις χανά. gl. ϑρηνήσεις τὰς δυςτυχίας. Eustathius 
py. 654. τὸ ὑμνεῖν φαύλως ἐνλαμβάνεται ποτὲ πατὰ βαρεῖαν ἀντί- 
Qoaci. Σοφοκλῆς" ' ὑμνήσεις κακά" ἥγουν ὑβρίσεις. καὶ ἐν Οἰδί- 
xot τῷ τυράννῳ 1259.) τοιαῦτ᾽ ἐφυμνῶν" ἤγουν δυςφημῶν. Ai- 
σχύλος (S. Th. 7.) ὑμνεῖται ὑπ᾿ ἀστῶν Φροιμίοις ᾿ πολυῤῥόϑοις. 
Εὐριπίδης (Med. 425.) τὴν ἐμὴν ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύνην " ἤγουν χα- 
κολογοῦσαι. ναὶ, ἐπεὶ ἀντάχησαν δμνοι" αἱ κατὰ τῶν ἀῤῥένων 
ὕβρεις δηλαδή. Ultima χρῆσις ex eodem choríco cantico in 
Medea pstita, ubi legitur ἐπεὶ ἀντάχησ᾽ àv ὕμνον ἀρσένων γέννᾳ. 
B. T 

570. δή με. Sic codd. omnes veteres. [iu his Ien.] In im- 


pressis μοὶ, ut est in Triclinii recensione. Imperite sane mu- 


^ 
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pestis 
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tata fuit prior lectio, sublata Attica elegantia. Comicus Vesp. 
696. v fata 
"VTY ταὐυτὶ μ8 ποιοῦσ᾽, οἴμοι τί λέγεις ; 
γοῦν. cló' ὁ Tt χρῆμά με ποιεῖς. 

Pro δὴ in Triclinii recensione est γὰρ, quod in E.a secunda 
manu in locum alius particnlae erasae substitutum. D. | 

570. Barocc, 2. εὐφρονεῖν. 

58ῆ. πατρὶ τιμωρούμενοι. Sic Aldus et codd. omnes. etiam 
Triclinianus. , Turnebus, quem deinceps ali secuti sunt edi- 
tores, priorem lectionem mutavit, quam scilicet soloecam ar- 
bitratus ést, et quia mulier loquitur, reposuit τ μῶρθύμεν αι. 
Imperite. Miner si de se loquens verbo plurali inducitur, 
pronomen vel participium. pluraie semper masculino genere 
ponitur. Vide notam ad Anüg. 9i D. Τιμωρσύμενοι etiam 
codd. Isn. Barocc. 1, 9. 

"580. v: Xuo. τ᾽ dg, i.e. X. ta: ἄρα, quod taufologiam 
sapit, sed quam utcunque ferrem, cum et alibi inveniatur, 
nisi satis appareret, elegans illud γὰρ, librariis mon intelle- 
ctum , loco corrumpendo ansam praebuisse, ut saepius. 861" 
sa enim quaedam virginis, non expressa verbis, particula si- 
gnifcst, quae sic cum antecedentibus coniuncta latine expri- 
mas: Tu igitur non auscultabis neque consenties mihi? Quod- 
si mihi obtemperas, dic, ut sciam: nam pergam nuno eo, quo 
iter institui. | 

590. ἐμπορεύη. Perperam Aldus, ut in codice meo scri- 
ptum est, ἐχπορεύγ. Vide ad Oed. E. 451. ἐἔμπυρα. S$nidas: 
τὰ καιόμενα ἱερεῖα. Nempe Chrysothemin sequebantur famuli 
omnia ad sacrificium necessaria ferentes, et inter alia victimas, 
quales defunctorum manibus mactari solebant, quasque moris 
erat ad tumulum cremare.  Rogata Chrysothemis, cui. victimas 
illas ferat, respondet, a matre $e missam, ut patris tumulo in- 
fundat libamina. Nempe libatio sino victima fieri non pote- 
τᾶς, siquidem in inferiis sanguine libare mos erat. Virgilius 
Aen. III. 66. ! , 

inferimus tepido spumantia cymbia lacte, 
' sanguinis et sacri pateras. 


Aen. V. 77. : | ^^ 
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hic duo rite mero libans carchesia Baccho 

fundit humi, duo lacte novo, duo sanguine $aCTO,. , 
Inde liquet perperam in glossa τάδ᾽ ἐμπυρᾷ exponi Φαύτας τὰς 
σπονδας. B. ᾿Ἐμπορεύη codd. fere omnes, in his Ien. Incruentas 
interdum fuisse inferias, collatis infra 954. Ant. 425. Eurip. 
Orest. 1:5, nec non Oed. Col. 448, probat Purgold. Ma 

409.. ἡλίῳ δείμνυσι τοὔναρ. Iphigenia in Tauris apud Eu- 
ripidem 48. j | 
à καινὰ δ᾽ ἥκει νὺξ Φέρουσα φάσματα, 

λέξω πρὸς αἰθέρ᾽, εἰ τι δὴ τόδ᾽ ἐστ᾽ ἄγος. 
Medeae nutrix apud eumdem v. 56. ^ 
w69' ἵμερός μ᾽ ὑπῆλθε γῇ τε κοὐρανῳῷ 
λέξαι, μολοῦσαν δεῦρο» ΝΜΙηδείας“ τύχας. 
Plautus Mercatoris initio: 
Non ego idem facio, ut alios in comoediis 
vidi facere amatores, qui aut nocti, aut dii, 
aut soli, aut lunae miserias narrant suas. 
quos pol ego credo humanas querimonias 
non tanti facere, quid velint, quid non velint. B. 

Ex more Veterum loc fecisse videtur. cf. Euripid. 1. I. 
Valerius Flaccus 5, 550. 

Senserat ut pulsas tandem Medeg tenebras, 
Rapta toris, primi iubar ad platte Phoebi 
Ibat. M. 

412. πέμπει μ᾽ ἐκείνη. Sic liquido scriptum 5v c. EK T. 
meo. Minüs bene ceteri? et Aldus πέμπει με κείνη. Verum ista 
absque codicis auctoritate emendari debent. B. τ. τοῦ φόβου 
X. cod. MS. Ienensis verba τοῦ φόβου, tanquam glossema, in- 
te?" lineas-, tantum exhibet, in ipso versu autem τοῦ τάρβους. 


sed cf. 597. 


415. Ab hoc versu incipit Electrae ῥῆσις in Aldina et codd. 


aliquot [in his Ien.], librarii manifesto errore. B. 

Θεῶν τῶν ἐγγενῶν, qui iura affinitatis tuentur. vid. ad An- 
tig. 17. lidem Nostro Oed. Col. 1298. et Platoni ὁμόγνιοι 
ϑεοὶ dicuntur. Δία ξύναιμον habet Noster Antig. 649. M. 

419- λουτρὰ, libamina, ut supra 8ή. ubi perspicuum est 


eadem significatione usurpari qua λοιβαὶ in v. 52. Huc perti- 








“ΒΝ ΡΟΨΗ χἰο τὲ δὲ 


net Hesychii glossa: xov λουτρὰ, τὰ τοῖς νεκροῖς ἐπιφερόμενα. 
ἐκόμιζον γὰρ ἐπὶ τοὺς τάφους λουτρά, Proprie indigetantur hac 
appellatione aquae libationes. Dioscorides Epigr. XXXVI. 
i ἀλλὰ περιστείλας με δίδου χϑονί" μηδ᾽ ἐπὶ νεμρῷ 
λουτρὰ χέῃης " σέβομαι, δέσποτα, καὶ ποταμούς. 
Vide Meursii libellum de Funere cap. XIV. D. 

420. ἀλλ᾽ ἢ πνοαῖσιν. Haud quidquam ineptius est DBri- 
 tannorum coniecturis ποαῖσιν, vel ῥοαῖσιν. Vide quae notavi- 
mus ad Oed. T. 266. Ai. 999. maxime vero Orvillium ad Cha- 
ritonem p. 508.» ubi egregie de bac structura disputat, qua bi- 
nis substantivis verbum unum elegantissime subiungitur, quod 
alterutri vix, ac ne vix quidem, seorsum applicari possit, 
multaque ex utriusque linguae scriptoribus exempla profert, 
ab imperitis hominibus temere damnata vel solicitata. Duo 
tantum promam. Virgilius Aen. VIT. 187. 

Ipse Quirinali lituo, pravaque sedebat 

succinctus trabea. 
Lituo succinctus non erat; sed instructus, insignis. Formam de 
qua agimus ibi observarünt Burmannus et Heynius. Confer 
Davisium ad Ciceronem dé linibus II. 27. Pindarus Pyth. IV. 
104. εἴκοσι δ᾽ ἐκτελέσαις ἐνιαυτοὺς, οὔτε ἔργον, οὔτ᾽ ἔπος εὐτρά- 
πελον κείνοισιν εἰπών. Ubi nomini ἔργον verbum εἰπὼν non 
aptatur, sed extrinsecus arcessitur commodum πόιησας, vel. si- 
mile. B. | p | 

Hortatur Electra sororem, ut inferias, sibi a Clytaemne- 
stra demandatas, vel ludibria ventis dispergat, vel, si matris 
reverentia hoc vetet, saltem pulveri infodiat, tanquam the- - 
saurum iili post fata sponte perventurum. Veteres, quaecun- 
que mortuis devovebant, terra superiniecta occultare solebant. 
vid. ad Antig. 195. Cuius moris origo ad opinionem fortasse 
referenda est, mortuorum iuris esse, quaecunque terra- occul- 
tarentur. M. 

-421. εἰς εὐνήν. "Tetigit Dorvillius ad Chariton. p. 97. M. 


LI 


425. σωξέσθων. Sic in meo. Ceteri omnes, ut impressi, 
σωφέσθω. lud praetuli tumv euphoniae. gratia, tum ob Atti- 
cam formam, de qua vide ad Ai. 100. B. Σωζέσθων etiam 
cod. Ien. | 


- 
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424. τλημονεστάτή, pessima. vid. supra ad 1:6. Similiter 
usurpantur ἄθλιος Eurip. Hercul. fur. 1596 , ἄνολβος Aiac. 1120, 
ἐξώλης Aeschyl. Suppl. 755, μέλεος. Troad. 1100, ὀλέθριος 
Trach. 859. πανώλης infra $19, πονηρὸς in loco Theogneti, 
laudato ad Aiac. 181, τάλας Hecub. 656. » j 

427. αὐτῇ iungendum, non ,cum coi, Sed cum δέξασθαι, 
ut sit δέξασθαι αὐτῇ pro δέξασθαι aT αὐτῆς. Pronomini σοὶ 
superscripta glossa T/yí. Dene. Secunda persona pro tertia 
incerta et indefiaita. Vide not. ad Trach. 2», Neutiquam vero 
necesse est δέξεσθαι contra librorum omnium fidem legere. 
Vide quae notavimus ad Aeschyli Persas 738. et ad Euripidis 
Phoenissas 999. D. 

Imo προςφιλῶς cum αὐτῇ construendum :^ benevoleriter illi 

sive in illam, Clytaemnestram. 
: 428- γέρα, ulüma longa, non ob metri necessitatem, ut 
falso tradit auctor glossae in veteri cod.: μακρὸν, διὰ τὸ μέτρον, 
verum ob contractionem ex γέραα. Vide quae notavimus ad 
Euripidis Bacchas 021. sic plurale τέρα apud. Apollonium Ar- 
gon. IV. 1410. B. Cod. Ien. «. τάδ᾽ zy v. 

450. ἐμασχαλίσθη. Bene Grammatici μασχαλισθέντας in- 
Lerpretantur, quibus membrorum extremitates amputantüur , et 
axillis cadaveris subiiciuntur, Tradunt porro, hoc ab anti- 


quis factum esse mortui debilitandi causa, ne aeque ad homi- 


cidium ulciscendum potens esset. Quod mili cum hoc Sopho- 


clis loco non satis convenire videtur. ; Commerhoratur enim 
μασχαλισμὸς ut causa caedi superaddita, cur Agamemnonis 
odium in Clytaemnestram, implacabile esset; unde colligas, 
cont:imeliam potius quam homicidae incolumitatem hoc more 
spectatam esse. De ἀκρωτηριασμιῷ, qui ad μασχαλισμὸν proxime 


sane accedit, clara res est: vide liom. Odyss. x'. 475. Apol- 


lon. Rhod. 5, 578. Virgil. Aen. 6, 496. Arrianum de supplicio 


Bessi, Exped. Alex. lib. 4, cap. 7. Iustin. τό, 5. M. 
De ἀκρωτηριασμῷ sive ἀμκρωνίᾳ cf. etiam inttpp. ad Aeschyli 
Eum. 195. , 
ἐπὶ AovrQoiciv. gl. ἐπὶ καθάρσει. — wapa dativus est. ὑφ᾽ ἧς 
»ϑανὼν ἐμασχαλίσϑη, καὶ τῇ ἑαυτοῦ κεφαλῇ ἐξέμαξε τὰς χηλίδας 


αὐτῆς. Μοὶ, si mavis, μαπὶ λουτροῖσιν ἐκείνη τὰς κηλίδας τῇ X&- 


a amm 


το 
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Φαλῇ αὐτοῦ ifípafs. Prior ratio magis placet, iuxta quam 
utriusque verbi idem nouinativus est. B. 

Eustath. in liiad. τ΄. p. 1257. τὰ ἐκ φαύλου“ Φόνου ἡμαγμένα 
pun. εἰς τὴν τῶν πιπτόντων πεφαλὴν ἀνεμάττοντο.  Fecisse hoc 

ettur homicidae, velut testantes eum, quem occiderant, 
propi sceleris debitas poenas dedisse; unde phrasis: tuo ca- 
pite hoc absterges. Hom. Odyss. τ΄. 92. 0 σῇ «sey ἀναμάξεις. 
Croesus apud llerodotum 1, 155. ἐμῇ wsQa^y avagazag φέρων 
Eodem forte alludit Apollon. Rhod. 4, 254. 

— ταδείπαντα, δαήσονται κεφαλῇσι 
Ilawr& χόλον, καὶ πᾶσαν δὴν ὑποδέγμενοι ἄτην. M. 

451. V. ἄρα μὴ δοκεῖς, contrario ac locus requirit sensu: 
nam-in hac forma ad aliud verbum μὴ refertur, ad aliud ἄρα. 
ovid. ΘᾺ Hermann ad. Viger. p. 789., quem laudat etiam Er- 
furdt ad h. 7r Neque hoc fugit viros ,doctos, queni ipse Er- 
furdt pro μὴ reposuit zai, M. μὴν, Purgold πῆ. Vitio iota- 
cismi audire vi$us est, nl fallor, μὴ librarius, cum μοι dicta- 
tum esset. sic ἡμὶν 477. 

4534. - τεμοῦσα κρατὸς βοστρύχ: ὧν ἀκρας Φόβας. B..ad. Euripi- 
dis Orest. 125. monet, in recenti luctu moris fuisse, caput ad 
cutem radi (Eurip. Helen. 1207), in veteri tantum summos 
cincinnos esse abscissos, velut h, l. Contra M. dubitat, ca- 
pillorum sumunos apices vel deo consecrasse veteres vel mor- 
tuis honoris causa obiulisse, itaque de emendandis hisce Eu-: 
ripidis et Sophoclis locis cogitat. JNeuter horum vel satis re- 
cie, vel omnino male: nam publice receptum fuisse usum, 
in veteri luctu. sumiaos tantum. capillos secandi, nullo scri- 
ptorum testimonio probare potuit D., sed factum hoc esse in- 
terdum, vel his duobus Tragicorum locis conficitur. Nempe 
arbitror, singulorum arbitrio fuisse permissum, utram con- 
'suetudinem sequi vellent, probosque et ex animo lugentes 
Caput ad cutem rasisse, seu recens seu vetus luctus fuerit, 
malos vero, qui speciem tantum prae se ferrent tristitiae, item 
timentes, ne quis luctum suum secus interpretaretur, suminos 
cincinnos abscindere satis habuisse. Apte igitur Electra de mala 
et versuta Helena, Clytaemnestram lugente, Orest. 129: 

Ἴδετε, παρ᾽ ἄκρας id ἀπέϑρισεν τρίχας! 
C 


- 
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sic enim legendum, neque audiendi, qui reponunt γὰρ ἄκρας, 


- 


sed. coniungenda est praepositio cum verbo, ut τρίχας. παρα- 
ποϑρίσαι, i. e. male, ναΐγθ, abscidisse, dicatur Helena. Schol. 
ibi: ἡ Ἑλένη, φυσικῶς οὖσα κανὴ, εἰ καὶ ἔδοξε ποσῶς τὴν ἀδελ- 
Qv 995vsiv, καὶ διὰ τοῦτο ἀποχεκοφέναι τὰς τρίχας, ἀλλὰ πανούρ- 
(yes τοῦτο πεποιηκέναι λέγεται," ἐξ ὧν &wQag αὐτὰς᾽ ἔτεμε. τοῖτο 
πιστωσαμένη " εἰ γὰρ κατὰ ᾿ἀλήϑειαν ἐθρήνει, πάντα τὸν πλόκαμον 
ἔδει τέμεῖν. Rursus, iram matris et Aegisthi veritae, Chryso- 
themis atque Electra capillorum apices abscindere finguntur, 
ne quis luctum sentiat.suum inimicus. 'Tmesin verbi παραπέ- 
Spice) me mireris in senario, adi Valck. ad Eurip. Hippol: 954. 
450. τήνδε λιπαρῇ τρίχα, id est τήνδε ἱκέτιν τρέχα. /Sic 
omnino legendum , ut ex veterum criticorum commenrta- 
riis, quorum meminit Scholiastes, olim ]lectitatum fuisse 
constat. lioc iam olim reposuissem, nisi vulgatae lectioni 
τήνδ᾽ ἀλιπαρὴ gravis IHlesychii auctoritas patrocinari mihi visa 
fuisset, in glossa, ἀλιπαρῇ, αὐχμηρὰν, quae procul dubio huc 
Spectat; verum deceptus et ipse fuit llesychius denda quae 
antiquitus inolevit. τῆνδ᾽ ἀλιπαρῇ per metrum stare mon pot- 
est. Si τήνδε γ᾽ ἀλιπαρὴ scripsisset poéta, quae Heathii con- 
'jectura est, id multo minus facile depravatum fuisset, quam 
, proclive fuit ex 74v0s λιπαρῇ facere τήνδ᾽ ἀλιπαρῇ.  Caussa au- 
tem mutationis fuit, quia imperitus librarius λεπαρὴ accepit 
pro λιπαρὰν, nitidam, cuius contrarium quum videret prorsus 
requiri, barbaram vocem excudit ἀλιπαρῇῆ. Nec λιπαρὴς, nec 
ἀλιπαρὴς pro nitidus et sordidus graeca vocabula sunt.  Grae- 
cum est λιπαρὸς, prima semper brevi: ἀλίπαρος caret auctori- 
iate; nescio an exstet uspiam.  aAimagijg, ut dicebam, plane 
barbarum est, et e graecis lexicis in posterum, me auctore, 
eximetur. [π΄ λιπαρὴς, λιπαρεῖν prima semper producitur. λι- 
παρὺς et λιπαρὸς, quae forma parumper differunt sed prosodia 
et significatione permultum , alibi confundi observavimus. 
Vide notam ad-Comici Lys. 675. λιπαρὴς ϑρὶξ hic dicitur, ut 
infra 1529. λιπαρὴς χεὶρ. supplex manus. λιπαρεῖν τινα, suppli- 
care, Vide Aeschylum Prom. 1012. cuius.locum protulimus ad 
Comici Acharn. 452. B. E H - * 
457. ζῶμα, Plerumque significat pallium, ut indicare vi- 
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detur Scholiastes.  Pallis tamen mortuis oblata non temere 
invenias; unde probabiliter idem de zona vel cingulo inter- 
pretatur, quam ab Electra, taeniam in promtu non habenti, 
quippe subito oblatam occasionem celeriter arripienti, vice 
taeniae consecrari minime absurdum erat. M. Barocc. 2. 
Qoia. A 

440. ,ἐξ ὑπερτέρας χερός. Sic infra 1050. μαϑύπερϑεν χερί. 
Eurip. Bacch. 879. χεῖρ᾽ ὑπὲρ κορυφᾶς, τὼν ἐχϑρῶν. ἜΣ pro 
μετὰ hiec poni videtur. Nicander Theériac. r4. Σπορπίον, ἐκ 
πέντροιο τεθηγμένον M. 

442. ἀφνεωτέραις. In D. ἀφναιωτέραις, mendose pro ἀφνειο- 
τέραις. Librario obversabatur usitatior forma a(Qveog. Sed et 
altera proba est, quod ex hoc loco Eustathius observat ad Ho- 
merum p. 625. Οτι δὲ ὁ ἀφνειὸς δύναται wal aQvsóg λέγεσθαι, 
δῆλον ἐμ τοῦ Χερσὶν ἀφνεωτέραις παρὰ Xo(pouAsi. οὕτω δὲ καὶ ὃ 
Θειύτερος, ϑεώτερος ἐν τῷ περιηγήτη. B. 

447. ἐμοί T ἀρωγα. Sic Aldus et codd. omnes veteres. T'ri- 
clinius inepte κάμοί 7, quod illi Turnebus relinquere debebat, 
B. Ἔμοί τ᾽ etiam cod. Ien. 

452. ἐπισπεύδειν. Sic Tragici exemplaria omnia. Apud Sto- 
baeum in sermone de /'eritate legitur etiam in codd. ἐπισπεύ- 
$g perperam. liunc locum Toupius ad Suidam II. 155. ridi- 
cule vertit, constructione sic Ordinatà: τὸ γὰρ δυοῖν ἐρίζειν οὐκ 
ἔχει δίκαιον λόγον. Mira sane phrasis, longeque impeditior ea, 
unde Henr. Steplianus tam aegre se extricat in Philocteta v. 1109. 
Tales in senariis verborum traiectiones nuspiam occurrunt. 
Optíme sensum et structuram declaravit Grammaticus in mi- 
noribus scholiis. B. | 

Nempe sic grammaticüs: τὸ γὰρ δίκαιον οὐ παρέχει ἀπολο- 
ίαν δυοῖν ὥςτε ἐρίζειν, ἀλλὰ παρέχει δηλονότι οὗςτε σπεύδειν ἐπὶ 
τὸ δρᾶν. Sed quis sic locutus est: τὶ ἔχειν λόγον τινὶ πράσσειν 
τι ὁ Quin vulgatum λόγον. corruptum est, atque emendandum 
λόγοιν δυεῖν. Eurip. Hecub. 125. 

Τὼ Θησείδα δ᾽, ὄξω ᾿Αϑηνῶν, 
Δισσῶν μύϑων ῥήτορες ἦσαν. 
Idem Antiopae fragm. 98. : : 
Ἔκ παντὸς ἂν τις πράγματος δισσῶν λόγων 
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᾿Αγῶνα Seir ἄν, εἰ λέγειν εἴη σοφός, 
Infinitiva, etiam absque articulo, pro substantivis passim: usur- 
pantur, velut h. l. ἐρίζειν et ἐπισπεύδειν prO ἔριν εἰ ἐπίσπευσιν. 
Eurip. Phoen- 504. t 

Ni» δ᾽ οὔθ᾽ ὅμοιον οὐδὲν, οὔτ᾽ ἴσον βροτοῖς, 

Πλὴν ὀνομάσαι" τὸ δ᾽ ἔργον οὐκ ἔστιν τόδε. 
Ad q. 1. bene Schol.: ἤγουν ὅμοιον, μὲν καὶ ἴσον ὄνομά ἔστι παρὰ 
τοῖς ἀνθρώποις. ἔργον δὲ ὅμοιον καὶ ἴσον οὐκ ἔστι. . 

462. ὕπεστί μοι ϑράσος. Aldus et codd. omnes veteres 
S geo; , quod salvo metro retineri poterat. Versus est dime- 
ter iambicus brachycatal. B. Fallitur B., ut p. in rebus me- 
tricis. 

465. κλύουσαν. Sic Aldus et codd. ommes, praeter anti- 
quissimum , in quo χλύουσα librarii errore. Si quis mala re 
magna mactari non réformidat, taedium subeat legendi Pari- 
sini editoris notam ad hunc locam, unde nibil aliud repor- 
tabit, quam Th. Iohnsoni coniecturam, multis obrutam nugis, 
χλυούσᾳ. llam in Tragicorum lectione multo tritior utroque 
: flocci non existimat Heathius, nec ego pluris facio. Immo 
perplacet mihi, sic formas poétici sermonis variari per axa«e 
mx La unde nulla oritur obscuritas. Schema est, quod 
vocant coXorko(Qavsg, quo constructio ad intellectum, non ad 
verba refertur. Hic verbale positum est pro verbo: ὕπεστί μσὲ 
Sagcsiv ἁδυπνέων xAgovcay ἀρτίως ὀνειράτων. Vel subintelligi- 
tur' verbum e proximo nomine arcessendum : ὑπεστί μοι Jag* 
coc, ders θαρσεῖν ἐμὲ κλύουσαν — $imile est in Euripidis Me- 
dea 818: 

cci 9s συγγνώμη λέγειν 
raQ. ἔστι, μὴ πάσχουσαν. ὡς ἐγὼ, κακῶς. 
Ibi si legeretur, ut nihil vetabat poétam scribere, 
σοὶ δὲ συγγνώμη λόγων 
τώνδ᾽ ἔστι, μὴ πάσχουσαν, ὡς ἐγὼ, καμῶφ- E 
geminum gemellum exemplum esset. Nihil frequentius is 
casuum enallage, cuius venustas librariorum libidini saepe 
fuit obnoxia; at multis in locis nullo pacto obliterari p 
tuit. In Antig. 982. legitur, 


» C ΨΟ ΄ » ! - I 
a^yvdT αϑοῦο) φϑόγγον ὀρνίϑων, καλῷ | 1 


IN ELECTRAM. 465 — ág1. 521 


- μλάζοντας οἴστρῳ καὶ βεβαρβαρωμένῳ, 
Quis illic offendere possit? usitata tamen syntaxis flagitat 4Aa« 
ζόντων, quod nullus dubito quin a quopiam librario supposi- 
tum fuisset, ni metri lex manifesto obstitisset. In Euripidis 
Iphig. T. 954. scripserat Tragicus: 

ἐλθὼν δ᾽ ἐκεῖσε, πρῶτα μέν μ᾽ οὐδεὶς ξένων 

ἑκὼν ἐδέξα σ᾽, ὡς ϑεφῖς στυγούμενον, 
Imperitae librarii curae debetur vulgata lectio, £A9/yo δ᾽ ἐμεῖς 
σε.  Variatur constructio, quae frequentius Per genitivum ab. 
solutum fieri solet; participiumque quod hoc casu ponendum 
erat, casu vel recto, vel quarto effertur. Ibi ἐλθὼν y ἐγεῖσϑ 
est pro ἐλθόντος δ᾽ ἐμοῦ ἐκεῖσε. In Oed. Col, IO88. (?) τέκνα 
᾿ (βανέντ᾽ ἄελπτα, est pro τέχνων Φανέντων ἀέλπτως. Et 3iCc facile 
*€xpeditur difficultas in Aeschyli loco Choéph. 40g. quem post 
Pauwium temere Solicitat, et peius adhuc corrumpit idem So. 
pholis Parisinus editor: 
πέπαλται δ᾽ xv ἐμοὶ Φίλον μέαρ 
τόνδε μλύουσαν οἴχτον. 
quem ad hunc modum resolvas: Ἀλυδύδσης δ' ἐμοῦ zy) ὀΐιτον, 
κέπαλται αὐτί [494 φίλον eap. Parum sibi constabat Heathius 
idem alio in loco damnans, in alio probans. 'si/ovcay apud 
Sophociem defenait; apud Aeschylum mutari vult in xÀUevca 
haud tamen ita absurda ratione, qua Participium hoc femi. 
ninum Parisinus Professot cum φίλον κέαρ connectit; sed id pro 
nominativo absoluto haber, hancque emendationem metrica 
lege confirmari arbitratur. Verum usquequaque falsus egt, 
Nec structurae, neé metri faiione quidquam mutandum esti 
versus est choriámbicus, ut duo sequentes. B. cf. Forsteri Ine 
lex Platonic. v. Accusativus. M. cf. gei. Antig, 700. 1005. 

4067. v. Χαλμόπληκτος. Dorismum servavit MS. Ien, 

468. ἀμφάνη. Dorismum invitis libris restitui. Huc téSpée 
dt Hesychius in mutila glossa Αμφακῆς, quae sic scribi debuit: 
μῷακης γένυς, ἀξίνη. B. 

471. :3Éa καὶ πολύπους. Sic Aldus et codd, óinties véteres, 
nepte Triclinius particulam δὲ infersit, quae Heathio fraudi 
Jut, de huius veériicili THétrO disputanti, Est revera, ut 
'rophicus, choriambicus incipiens 5 spondeo. B. 


/ 
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475. M.: Pro ἁμιλλήμαϑ᾽, inquit, eum duo Bodleiani prae- 
beant ἁμιλήματα, non longe quaerenda erat vera lectio, ὁμιλή- 
eS". Sic Eurip. Helen. 1420. νυμφικὰς ὁμιλίας. Vox ὁμίλημα 
extat apud eundem in fragmento Antiopae apud Stobaeum 
serm. 26: ! 

Ἑόσμος 9s σιγῆς στέφανος ἀνδρὸς οὐ κακοῦ" 
Τὸ δ᾽ ἐλλαλοῖν οὔ δ᾽ ἡδονῆς μὲν ἁπτεταῖ, 
Ῥακὸν δ᾽ ὁμίλημ᾽. ἀσϑενὲς ὃξ xxl πόλει. 

Item apud Platonem p. 841, A- M. Alii quoque vocem adhi- 
buerunt. vid. lexica: “Αμιλήματα etiam codd. Barocc. r. 2. 
Sed minime inducendam puto languidiorem vocem. vid. supra 
ed 987. 

476. πρὸ τῶνδε. Heathius legendum censet πρὸς τῶνδε. 

Miror eva ignorasse πρὸ saepe idem valere ac ὑπέρ. B. 

πρὸ τῶνδε, OD haec. Sic πρὸ φόβοιο ἕλωρ δηΐίοίδι λίποιεν, 

Jliad. ο΄. 667. M. Ceterum v. legitur v. τῶνδέ τοί μ᾽ ἔχει 

quod nibili. Similes soni verborum δεῖμ᾽ et τοί μ᾽ etiam h. Il. 
librarios deceperunt. Dene δεῖμ᾽ ἔχει convenit sequenti ἡμῖν, 

quod. iunctum ilis τοῖς δρῶσι καὶ ξυνδρῶσιν idem valet atque 
ἡμῶν T. 0g. w. ξυνδρ., UL modeste sceleris principum suorum 
participem se'fiugat chorus, itaque et sibi metuat. 

, 478. Recte Schol. Ien., a Lud. Pürgoldo, viro doctissimo, 
publicatus : ἀψεγὲς ἐνταῦθα οὐ τὸ μὴ ψόγον, ἦτοι κατηγορίαν 
ὄχον λέγει; ἀλλὰ μάλιστα τὸ πολὺν δυνάμενον ψόγον ἔχειν, ἀπὸ τοῦ 
α ἐπιτατικοῦ. 

ἦθᾳ. ᾿Ἀατασχήσει. Non displiceret κατασμήψει, ut ὀργαὶ 
ματασνήπτουσιν Eurip. Hipp. 1456. vid. et Aeschyl. Pers. 514 et 
742. Wulgata si retineatur, metaphora erit a navibus , quae 
κατασχεῖν dicuntur, cum terrae appellunt. M. Raréysi» etiam 

dicuntur, quaecunque obtinent, valent, vigent. 910 ὁ λόγος κα- 
τίχει, fama obtinet, apud Thucydideim. vid. H. Stephani the- 
saur. graec. ling. v. κατέχω- : 

485. ΙΠουλύπονος hic et 490. retinendum esse, ex metro- 
Pum ratione intelligitur. | A 

487. ἐκοιμάϑη. cf. Oed. Tyr. g4o. Antig. 820- M. Histo- 
ria de Pelope et Myrtilo, auriga Oenomai, Mercurii filio, 
qui, prodito domino, in mare a Pelope proiectus est, undé 
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agnus aureo vellere, in gregibus Atrei repertus, omnesque 
Pelopidarum éalamitates, in vulgus nota. ^ 

488. v. πρόῤῥιζος, versu claudicante; nam du quamvis 
ante liquidam, corripi posse, non adducor ut credam. Πρόῤῥιφ᾽ 
etiam Schol. legisse videtur, adverbio vocem n explicans; ἀντὶ 
τοῦ παντάπασι. 

ήρο. v. ἔλειπεν, inconcinne. Schol. Ien. ἔλιπε. 

491. ἀνειμένη. libera, custodia soluta. Sie vertendum esse, 
ostendunt proximi 92 versus, pariaque ipsa de se Electra testa- 
tur 297, 8. — στρέφῃ pro ἀναστρέφῃ. Plato epist. 7. pag. 1294) 
À. ἐπὶ γῇ στρεφομένῳ. Tdbon. vol. 1, pag. 945, À. κατὰ τὴν TÓ- 
λιν στρέφονται. MI. 

497. ἄρχω καϑυβρίξουσα. Distinctio inter duas voces poni 
non debuit: est enim prO ἄρχω ὕβρεως. ἄρχειν hic valet προ- 
κατάρχειν, ut apud Homerum, ἐγὼ δ᾽ ἥρχον χαλεπαίνων, id 
est Eustathio Pire p. 241. προχκατῆρξα τοῦ χαλεπαίνειν. 
τὸ δὲ τοιοῦτον ἄρχειν, καὶ γατάρχειν λέγεται παρὰ τοῖς ὕστερον 


* 


xai ὑπάρχειν, ἐξ οὗ καὶ ἡ ὑπαρχή. uel Ὅμηρος μὲν μετοχῇ αὐτὸ s 
συνέταξεν" οἱ δὲ μεϑ᾽ Ομηρον, καὶ γενιχῇ αὐτὸ συντάσσουσιν, οἷον 
ἄρχω ἀπειλῆς ἢ μάχης. ἔστι δ᾽ ὅτε pact μοὶ προφέροντες, καὶ 
αἰτιατικὴν ποιοῦσιν ἐν αὐτῷ σύνταξιν, οἷον «i τὸ Τιατάρχομαι yó- 
μον Bawysiow. Haec χρῆσις sumta ex Euripidis Hec, 681. Sic 
infra 527. oZ ξασά τι λυπηρόν. B. 

499. V. ΔΛ. κακῶς χλύουσᾳ, ex interpretatione. Elegantem 
veramque lectionem servavit cod. Barocc. 2. 

5090. πατὴρ γὰρ — Haec longe a vuleatis diverso sensu ac- 
cipio, ait Parisinus editor, et ideo accipit pessimum in modum, 
quem non fert sermonis indoles. Ex praecedentibus quaedam 
repetenda sunt: καὶ γὰρ “πρὸς σοῦ χλύω, ὡς πατὴρ τέϑνηνεν ἐξ 
ἐμοῦ. ἐξ ἐμοῦ" AT ἔξοιδα. : In parenthesi sunt verba οὐδὲν 
ἄλλο σοι πρόσχημ᾽ ἀεί. B. Non παρενθέτως haec accipienda, si- 
quidem sic ordinanda sunt: UT. γὰρ σοι προ, ἀεὶ, οὐδὲν ἄλλο, 
ὡς etc. 

505. Scatet ineptissimis interpolationibus Triclinii recen- 
sio. Hic legere ei placuit εἷλε, κούχ ἐγὼ — Quinto post versu. 
pro ἡ cí«rovc', quae codd. omnium [etiam Laud. et utriusque 


Barocc.] lectio est, supposuit ἡ τεγοῦσ᾽, spreta temporum ra- 
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tione. οὗςπερ ἡ τίκτουσ᾽ ἐγὼ valet ὥςπερ ἐγὼ, ὅτε ἔτικτον. D. 
Cum Triclinio faciunt codd. Ien. et Bodl, Iohns.; sed elegan- 
tior est Aldi lectio, quam recepit D, 


509. Perperam in Aldina τοῦ, χάριν vivog — In Triclinii 
recensione reU, χάριν τίνων. "Turnebus absque ullo commodo 
distinctionem mutavit, τοῦ χάριν, τίνων — Perperam uterque 
τίνων accepit pro genitivo plurali, quur sit participium. B. 
τίνος etiam cod. Ten., perperam, et Laud. 

Gir. τὴν ἐμὴν, meam, meam filiam. s. p. de cognatis, vel- 
ut mox Τὰμ᾽, Antig. 48. 

£12. ἀντ᾽ ἀδελφοῦ. Sic libri omnes reete, fratris vice. 'Te- 
mere Heathius mutat in αὐταδέλφου. B, V. quoque signo (;) 
distinguitur post Μενέλεω, recte improbante doctissimo Butt- 
mauno, itidemque post δίκην, Obiectio haec est. 

618. δαίσασθαι. Mortem sic depingi, rariusculum est. Gra- 
tius tamen Cynegetico 747. 

— totumque avidissimus Orcus 
Pascitur, et nigris orbem circumsonat alis. 
Seneca Herc. fur. 554. — mors avidis pallida dentibus. cf. 
etiam Eurip. Alcest. 857. Antipater Anthol, p. 210, — λοιμὸν, 
ὅλας ϑοινάτορα χέρσου. M. Catull. in mortem passeris; 
At vobis male sit, malae tenebrae 
Orci ; quae omnia bella devoratis, 

620. Scholiastes Bodleianus Μενέλεῳ, quod miror Mus- 

gravio placuisse. 


-- 


521. waxoU γνώμην. Sic libri omnes. Glossa in plurimis 
codd. κακοτρόπου, quod olim perperam in textum intuli. B. 
Lectionem illam et glossam praebet etiam cod. Ien. 

5926. τοὺς πέλας, alios. Sio τοῖς ἐρῶσι τῶν πέλας, Eurip. 
Hippo!. 441: iis, qui alios amant. M. Τοὺς πέλας, ἡμᾶς, sj4s, ut 
zecte Scholiastae: 88 enim solam intelligit Clytsanine&tra, 
Sic Creon de se ipso Antig. 472. Similis usurpantur ἕτερος» 
ibid, 67g, et τὶς ibid. 742. 


520. τοῦ τεθνηκότος "y ὕπερ. Sic Aldina et plerique vete- 
res codd, [in his Ien. et Laud,j Pro ye in Triclinii recensio* 


me est τε. Ín meo neutra particuia comparet. B. 
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552. λυπηρὰ vÀUsy. Eadem structura ac οἰκτρὰ βόσκειν in 
Philoct. 1155. B. 

559. ἸΠολλὰ aliud significat, aliud τὰ πολλά. τὰ πολλὰ 
idem valet atque apud Herodotum 2, 55. τὰ πολλὰ πάντα, ple- 
raque omnia: neo domum enim neque in Asiam traiiciendi 
potestas erat Graecorum classi. vid. 549, 9. Ea vis est arti- 
culi. cf. 89o. Sic diversa indicant etiam ἄλλοι et oí ἄλλοι. cf. 
Vechneri hellenolex. pag. 164. ed. Heusinger. Rarissime πολλὰ 


idem valet, ut Trach. 1206. 


542. ἐξεκίνησεν. Heathius legendum censet ἐξενίκησεν, quod 
quidem August. cod. solus exhibet, sed librarii errore. Ce- 
teri omnes codd. et Scholiastes vulgatum tuentur, quod pro- 
bum est. D. 

546. ὡς perperam Iohnsonus vertit donec, qua potestate 


haec particula ab Atticis numquam adhibetur. B. 


559. μόλις. In D. μόγις. Significatione differre haec adver- 
bia tradunt cam alii Grammatici, tum Thomas Mag. Sed 
nugantur. Promiscue adhibentur et confunduntur passim, 
Vide ad Thucydidem p. 470. n. 85. B. μόγις etiam codd, Ien. 
Laud. et. Bodleian, 

556. In Aldina hic et tertio post versu excusum -7/25c. In 
aliquot veteribus libris scriptum τίθης, quod neutiquam soloe- 
cum est. Nam μὴ cum indicativo construitur. Exemplis quae 
protuli ad Comici Nubes 495. adde Euripidem Iph. A. 1545. 
Ione 1545. In D. subiunctivus est τιϑῆς, quod ob usitatio- 
rem structuram praeferri debet. B. τίθης etiam codd. len. et 
Barocc. r. 2. 

55B. εἰ δίκης γε τυγχάνοις. Sic recte Turnebus edidit. Codd. - 
omnes et Aldus habent τυγχάνεις, soloece: vide quae notavi- 
mus ad Comici Plutum 1057.  Aberravit librarii oculus ad 
finem tertii exinde versus, ubi rectum est τυχάνεις. B. Cod. 
len. vg. 9. γ᾽ àv, si δίμη γε τυγχάνοι, quod elegantius, auri- 
que magis placet. 

560. v. τοῦτ᾽ ἐρεῖςν ὡς ete. , male: nam de poena in genere 
sermo non est, sed de poena sic sumenda, ut caedi ÁAgame- 


mnonis superaddatur etiam adulterium. 
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571. ἱεῖς, Aldns et plerique veteres codd. ζεις, QCeteri ἴης, 
Vide ad Oed. T. 6:5. B. | Cod. Ien. et Turneb. ἕως. 

575. v. ἔλ., εἰς ἡμᾶς νέμω, quomodo nemo unquam locu- 
tus est. Iotacismi et hoc vitium. I 

575. ToU T£ συννόμου. In duobus codd. notae non melioris 
ξυννόμου. B. ξυννόμου etiam cod, Ien., quod praestat, 

505. ἴδρις. vid. ad Antig. 299. 


504. Homerus in Odysseae fine: μή τὶ καταισχύνειν πατέ- 
ρῶν γένος. ubi haec observat Enutathius: Or: καταισχύνει τις 
γένος, ὅτε xaT ἀρετὴν ἀνόμοιος τοῖς προγόνοις ἐκβαίνει. ἐντεῦϑεν TO 
τρθγύμν ἐῤῥέϑη ἀντιστρ ὕφως κατὰ τι σπώμμα, 

εἰ γὰρ πέφυκα τῶνδε τῶν κακῶν ἰδρις, 
σχεδόν τι τὴν σὴν οὐ καταισχύνν) φύσιν. 
ὡς γὰρ παῖς ἐμβὰς ἀγαθὸς οὐ καταισχύνει ἀγαθοὺς “γονεῖς, οὕτως 
οὐδὲ τοὺς φαύλουξ, παῖς κακῶν ἴδρις κατ᾽ ἐκείνους γενόμενος. D. 
| 589. καὶ ταῦτα τηλικοῦτος. lohnsonus vertit, idque tantula 
aetate, Inepte, si quid recte iudico. £lectra XXV annos ad 
minimum nata erat. τηλικοῦτος VOX media est, et tam de ma- 


iore, quam de minore aetate dicitur B. 


500. viv, ista. Sic et Eurip. Bacch. 979, Helen. r561, et 
Oed. Tyr. 850. plurale est. M. Malim tamen Σύ τοι λέγεις vuv, 
1. e. σὺ τοίνυν λέγεις, nam yiy fere melicis reservatur. 

602. ϑράσους ἀλύξεις. Eadem constructio est Antig. 48ι:, 
Oppian. Halieut. 5, 104 nec dissimile est τῆς νόσου πεφευγέναι 
Philoct. lo18. M. Cod. len. μόλοι, vitiO itidem Iotacismi. 

608. μεϑεῖσα. In C. παρεῖσα. gl. ἐνδοῦσᾳ. B. 

61r. δειμάτων ὧν νῦν ἔχω. Sic Aldus et codd. omnes vete- 
res praeter C. in-quo ἃ pro ὧν, quod et Triclinius praetulit. 
Supra 416, ὧν ἔχεις, 750. ὧν ὄπωπ᾽, metri lex ne mutarentur ob- 
stitit, Vide quae notav:mus ad Comici Vespas 007. B 

612. Φοῖβε προστατήριε, Phoebe, ante aedes stans. Hesych. 
᾿Αγυιεύς" ὁ πρὸ τῶν ϑυρῶν ἑστὼς βωμὸς, ἐν σχήματι κίονος. Plura 
101 dabunt inttpp. M. 

613. κεκρυμμένην βάξιν. Non putem, Clytaemnestram sub- 
missa voce haec eloqui, ut audire Electra non posset, sed f. 


X49. VOcare, quod mentem suam verborum ἀμφιβολίαις occul- 
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tare studeret. Mox enim dicit, non sibi expedire πᾶν ayamTTU- 
ξαι, i. e. rotam rem dilucide enarrare. M. 

619. τῇδε νυχτέ. s. codd. Laud. et Bod!., bene, quia iam 

| idetu gaudet vox gravior τῇδε. Ceteri νυκτὶ τῆδε, 

' 620. δισσὼν ὀνείρων. Somnia quaedam, ad maiorem rei f- 
dem faciendam, repetita fuisse vraduntur. Cic, de Divin, lib. z, 
25 et 20. M. ad 405. Cf. etiam Valer, Maxim, Dict. Fact. 
memorabil. lib: 1. cap. 7. $. 7. Roman. et $. ro. extern. 

Λύκε ἄναξ. Saepius hoc nomine Apollo invocataur, tan- 
quam averruncus deus. vid. Aeschyl. Sept. adv. heb. 145, ibi- 
que Schütz , item supra ad 6 

621. πέφηνεν. Scholiastes minus bene legit πέφυκεν. Glos- 
sema est genuinae vOci8, Cuius locum etiam invaserat in Ae- 
schyhi Prom. rir. B. 

624. Cod. Barocc. 2. βουλεύσουσιν, quod minus forte, 

629. τέμνων ὅσων. Substantivum relativo accommodatum : 
verbum enim requireret τὥινοις. 5. p. Legitur quoque v. εὐη- 
μεροῦσαᾳ,, minus grata verborum constructione, quod sensit 
Eríurdt. 
τς 652. πᾶσιν ἡμῖν. Cum se ipsa et Aegisthum singillatim 
nominare non audeat, pro omnibus se deum apprecari fingit. 

637. ἥνασας. Vulgo εἴκασας. Atticam formam reposui, Vide 
notam ad Comici Nubes 550, D. 

629. πρέπει ὡς τύραννος εἰςορᾷν, decora est videri ut regina; 
id est reginae similis est. Hoc significatu frequentatur yerbum 
cQérw. Pindarus Pyth, II. 69. 

εἴδος γὰρ ὑπεροχωτᾶταᾳ 
πρέπεν οὐρανίᾳ᾽ 
ϑυγατέρι ἸἈρόνου. 
Euripides Bacchis 005. 
. μορφῇ os Ἀάδμου θυγατέρων πρέπεις μιᾷ. 
Ibidem 1177. 

: πρέπει γὰρ» φῆςτε ϑηρὸς ἀγραύλρου Φόβη. 

ut hic πρέπει εἰςορᾷν, sic apud Aeschylum Suppl. 727. 
πρέπουσι δ᾽ ἀνδρες v4ior μελαγχίμοις 
γυίοισι λευμῶν ἐμ πεπλωμάτων ἰδεῖν. 


ubi πρέπουσιν ἰδεῖν, conspicui sunt. B. 
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645. ᾿Πδεξάμην τὸ ῥηθὲν, accipio omen. Omen est, quod 
a paedagogo dictum erat, se ἡδεῖς λόγους aíferre. Clytaemne- 
strae, somniis perturbatae et sollicitae, optime convenit haec 
exclamatio. M. 

646. ὁποῖον codd. Ien. et Bodlei. apud Iohns., ut omitti. 
solent initiales versuum literae. 

649. c! ἐγώ. Sic praestantissimi e veteribus codd. absque 
elisione, ut Αἱ. 782. et passim. Eadem est ratio, quae in τί 
ἐστι; τί εἶπας: de quibus vide ad Philoct. 715. 891. et quae no- 
tavimus ad Aeschyli Persas 515. D. Satius videtur tamen, e 
literam elidi. ἀν 

651. τότε, dudum. 1n ΤΎΣΟΙΙΠΙΣ recensione scriptum νῦν τε 
καὶ πάλαι λέγω. altera superscripta lectione. llla in August. 
quoque nostrae superscripta. B. Est quoque in Turn. ad marg. 

657. πρόσχημα, inquit Budaeus, decus significat et rem vi- 
sendam. Herodot. L. V. 29. xai δὴ καὶ τῆς Τωνίης ἦν πρόσχημα 
Μίλητος. Eadem significatione simplex σχῆμα adhibet Euripi- 
des Andromachae initio: 

Aciaribog γῆς σχῆμα, Θηβαία πόλις. 
Ἑλλὰς ἀγὼν, conventus Graecorum. ἀγὼν certamen hic mon si- 
gnificat, quod non animadvertens Oudendorpius ad Thomam 
M. in πρόσχημα, ἀγῶνος cum sequentibus iungit, ἀγῶνος Δελ- 
φικῶν ἀϑλων χάριν. Adiective sumitur Ελλάδος, ut Philoct. 
219. B. 

V.legitur: 'EAAa0og πρόσχημ ἀγῶνος, Δελφικῶν ἄϑλων χάριν. 
Sed audiendus M. Ἡοπεβιιβ enim est, inquit, propter certa- 
men et praemia Delphica, quam, quod vulgata duntaxat dicit, 
propter praemia Delphica. 

Triclinius : πρόσχημα, εἶδος, καλλώπισμα. λέγει δὲ τοὺς Δελφούς. 

66:1. Vulgo legitur, δρόμου δ᾽ ἰσώσας τῇ Φύσει τὰ τέρματα. 
Quod quid sit, nemo adhuc diserte potuit exponere. Quae in 
scholiis afferuntur explicationes suut fÍutülissimae. Cursus 
qui δολιχὸς appellabatur, diu post heroica tempora in usu fuit. 
Huius de meusaura non convenit inter criticos. Probabile est 
fuisse XXIV stadiorum. — Verum utut fuerit, quis credat 
po6óiam tam obscuro aenigmate significare voluisse, tot sta- 


dia Oresiein cucurrisse, quot annos tum esset natus? Quid 
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ostendit φύσιν hic aétatem significare? glossa ἤγουν δραμὼν ἀρ- 
μοδίως τῇ αὐτοῦ φύσει nihil expedit. ^ Unius liteiae mutatione 
sevtentiam restituit Musgravius felici coniectura ad Euripidis 
Phoen. 1155. proposita: ὃ ι 
δρόμου δ᾽ ἰσώσας τῇ ἀφέσει τὰ τέρματα. — 

Eadem laus Oresti tribuitur, quam cursori Ariae impertit Ànti- 
pater Sidonius Epigr. XXXIX. 

3 γὰρ ἐφ΄ ὑσπλήγγων ἢ τέρματος εἶδέ τις ἄκρου 

ἠΐϑεον, μέσσῳ δ᾽ οὐποτ᾽ ἐνὶ σταδίῳ. 

Is saue sciebat, quid esset τὰ τέρματα τοῦ δρόμου iccÜy τῇ ἀφέσει, 
.métamt carceribus cursu iungere. *Librario fraudi fuit elisio τῇ 
᾽φέσει, quod quum non caperet, notius substituit Φύσει. B, 

Antipatri epigramma laudat etiam M., Suidacque hunc lo- 
cum: ἀπὸ γραμμῆς oiov ἀπ᾿ ἀρχῆς" ἐκ μεταφορᾶς τῆς τῶν δρο- 
μέων ἀφετηρίας καὶ γραμμῆς. ἣν ἄφεσιν καὶ βαλβίδα καλοῦσιν. 
Sensus est: metam carceribus pernicitate adiungens, 810 ille. 

664. τοιάδ᾽ ἀνδρὸς ἔργα, Hoc est codicis mei lectio, quam 
vulgatae τοιοῦδ᾽ praefero. In T. superscripta varia lectio ἐργ᾽ οὐδὲ 
xe&r4, quam D. in contextu exhibet. Glossa, τοιαῦτα ἔργα καὶ 
κράτη ἀνδρὸς, τοιαύτας ἀνδραγαθίας, ἢ τοιαύτην ἰσχύν. quae ex- 
plicatio ad nostram lectionem refertur. Eam descripsi e cod. C. 
qui tamen in textu habet τοιοῦδ᾽. D. 

665. βραβῇς. Vulgo βραβεῖς. Vide ad Oed. T. 18. Quae se- 
quuntur verba δρόμων διαύλων πενταεθλ᾽, nom carent diíficultate. 
Intelligenda sunt, tamquam si scriptum esset, ὅσων γὰρ ἀγώνων 
νενομισμένα πένταϑλα οἱ βραβεῖς εἰςεκήρυξαν, τούτων — Pro ἀγώ- 
νῶν posuit δρόμων διαύλων, quia cursus certaminum est nobilis- 
simum ; quamobrem in omnibus ludis primum hoc committeba- 
tur, et signabantur singulae Olympiades athletae nomine, qui sta- 
dio vicerat: itidem Quinquertii pars erat nobilissima cursus du- 
plicati stadii , huiusque certaminis nomine ceterae quatuor Quin- 
quertii partes synecdochice contineniur: ἀπὸ μέρους, ut aiunt, τὸ 
ὅλον. Orestes hic fingitur primum vicisse stadio, postea codem 
die pentathlo certasse, qua in commissione quinque coniuncto- 
rum certaminum, victor omnium renuntiatus est. Idem conti- 
git Xenophonti Corinthio, cuius laudes cecinit Pindarus Olym- 


pion, XIII, Exstat vetus Epigramma εἰς τὸ wévraSÀov apud Eu- 
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stathium p. 1520. et in Analectis nostris T. III, p. 247. - 
ἄλμα ποδῶν, δίσνου τε βολὴ, καὶ ἀποντος ἐρωὴ, 
xai δρόμος, ἠδὲ πάλη" μία δ᾽ ἔπλετο πᾶσι τελευτή. ᾿ 
Verti debuit: Quorumcumque enim certaminum à ludoruin. arbitris 
inducta fuere pro more quinquertia , horum. etc, B. 

Brevius πένταϑλον descripsit Simonides hoc versu; 

ἽΛλμα, ποδωνείην, δίσκον, ἄκοντα, πάλην. 

Ceterum cod. len. ὅσον, sed a seriori manu absciiptuma ὅσων. 

666. Υ͂. πεντάεδλ᾽, ἃ νομίζεται, versu elumbi. M. ;. Legen- 
dum et distinguendum ; 

Δρόμων, διαύλων», πένταϑλ᾽ ἃ ᾽νομάζεται; ; 
i. e. ἃ ὀνομάζεται.  Reliquorum certaminum notura ex nomine 
cognoscitur; non item pentathli. Hinc paedagogus, eorum quae 
pentathla vocantur; more hominum, quibus iu sermonem nomen 
paulo insolentius incidit. Δρόμον a Diaulo diversum esse, 'Osten- 
det, s cui dubium id est, Pindarus Olymp. 15; antistr. 2. 

Sic M. Sed nemini placeant ἀσυνδέτως composita δρόμων et 
διαύλων, mec male B. éexplicasse mihi videtur δρόμων, misi 
-quod δικύλων pro διαυλίων dure accipit. Scripsi igitur δρόμων $i- 
«UÀov, certaminum stadii, quomodo Eurip. Troad. 854. γυμνα- 
σίων δρόμοι dicuntur, et ἡ νομίζεται, Sicut et ὡς νομίζεται, υὧἧς- 
περ νομίφεται, frequeütantur eodem sensu. cf, 906, et Oed. Colon. 
1557. IIévra9X etiam Schol, 

674. τέλλοντος. gl. ἀνατέλλοντος. B. 

676. v. Axe, ex interp. Sequor Barocc. 1. 2. 

678. Θεσσαλὰς ἔχων. In D. ἄγων, quae lectio in T. alteri su- 
perscripta. 

680. Νίαγνης. Lydusne fuerit, Ion, an Thessalus, incer- 
tum: nam 5. dantur Magnesiae: sed Ionem vel Lydum puto, ut 
etiam ex Asia fingatur aliquis affuisse. 

681. Aiviav, et infra 699. Αἰνιᾶνος. Perperam Aldus et pleri- 
que codd.:habent Αἰνειὰν et Αἰνειᾶνος, ut scriptum est etiam in 
Triclinii recensione. In meo emendate Aiyiàv, Αἰνιᾶνος, quod . 
adserit Eustathius ad Homeii catalogum p. 355. Vide Stephanum 
Bysant, in Αἰνία — λεύκιππος perperam ab editoribus acceptum 
fuisse yidetur pro nomine proprio. Epitheton est, quo Stesicho- 

rum usum fuisse docet Eustathius p. 524. B. - 
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Aenianes, qui Homero Il. 2, 740. Ἐνιῆνες audiunt, populus 


Epiri. ; " | 

Ilaec adumbrata secundum scriptorem Iliadis libri 25. Da- 
cier. 

685. δέκατον ἐμπληρῶν ὄχον, decem curruum numerum ex- 
plens: an potius decimum currum implens, i. e. ipse suo corpo- 
xe obünens, [udicet lector, M. Facilior haec ratio priore. conf. 
Eurip. Orest. 54. 

658. cod. Bodl ἐκ δέ. 

691. Codd. Ien. et Barocc. 2. ὑπερβάλῃ. 

694. ἤφριξζον — Hinc Virgil. Georg. 5, 111. 

— humescunt spumis, flatuque sequentum. B. 

695. Ad laevam erat meta, Verbotenus haec desumta esse 
ex Iliadis hbro supra laudato, monet Dacier. S 

ἔχων. Ab hoc participio regitur σύριγγα. Constructio est: 
ἔχων σύριγγα ὑπ᾽ αὐτὴν ἐσχάτην στήλην ἔχριμπτ᾽ ἀεί. Conf. an- 
notata αὐ Philoct. 501. M. Schol. Ien.: λίϑοι ἦσαν [αἱ στῆλαι] 
κυβοειδεῖς. γράμματα τινὰ ἔχοντες ἐγκεμολαμμένα. ἐσχάτην δὲ λέγει, 
ἐπεὶ καὶ ἀλλαι ἦσαν ἐν τῷ μέσῳ τοῦ δρόμου. cf. minora Schol. et 
Fasold, “Ἱερολογίας Graecor. decad. 1. vid. etiam ad 719.. 

700. ἐμ δ᾽ ὑποστροφῆς, ét in reflexione. Sic ἐκ νυκτῶν in 
nocte, Theaetet. Anthol. p. 211, ix ποδὸς Theocrit. 7, 6, ἐκ τὸ- 
£a Philoct. 694, ἐξ ἀσιδηροὺ χειρὸς Anthol. p. 58. Cf. Philoct. 91. 
1050. M. Sic et 755 ἐξ ἡμέρας, interdiu, 1050 τὰ $4 δόμων, res 


. ^ ?- 3 , ^ 3 » 
domesticae, τὸ ὃ ἐμ τυράννων,» regum genus, Antip. 1058. ἐξ axi- 


δ - 
νήτου ποδὸς pro ἀκινήτῳ ποδὶ "Trach. 856. ! 

7 701. τελοῦντες». non ad solum Aenianem, sed etiam ad DBar- 
caeum referiur.  Nàm Aenian non agebat simul sextum et se- 
primum cursum; sed quum is septimum ageret, sexies iam cir- 
cumacta meta, twm Darcaeus sextum cursum agebat, sicque ad- 
versis frontibus in se invicem impegere. Est itaque τελοῦντες 
nominativus pendens, vice genitivi absoluti. ἐκ δ᾽ ὑποστροφῆς μέ- 
TTA συμπαίουσι Βαρκαίοις ὄχοις. τελούντων αὐτῶν ἤδη swrov xoi 
ἕβδομον δρόμον. In fine versus 700. comma poni debuit. In 
curulibus certaminibus duodecies circa metam flectebantur equi. 
Inde curules victorias Pindarus appellat ἄνθεα τεθρίππων δυωδε- 
καδρόμων: et metam, δωδεκάγναμπτον τέρμα δρόμου ἵππων. Β. 
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702. συμπαίουσι. — Mendose Aldus συμπταίουσι. B. ὄχοις, 
equis, ut bene Heath, ostendens etiam ex fragmento Phaé&ttion- 
tis, ὀχήματα equos significare. Adde Eurip. Ion. 1170. M. Bag- 
^) πόλις Λιβύης, ἡ vov Πτολεμαΐς καλουμένη. Schol. 

70Q ὑστέρας ἔχων. Aldus et codd. ad unum omnes ὕστέ- 
ρας δ᾽ ἔχων. Melius. esset cum Heathio legere ὑστέρας" τ᾽ ἔχων. 
Verum neutra particüla opus est, nec ullam adgnoscit August. 
codex, quem hic sequimur,  Librarius de suo infersit 9*, ον 
praecedens μέν. — Vide ad Trach. 850. Reduplicatio est, quales 
iam multae observatae fuerunt, in ἔσχατος ἤλαυνε, ὑστέρας ἔχων 
πώλους, antiquam Simplicitatem redolens. Sic in Euripidis Án- 
dromacha 395. 

ἀλλὰ τὴν ἀρχὴν ἀφεὶς, 
πρὺς τὴν τελευτὴν, ὑστέραν οὖσαν, φέρῃ. 

Ibi voces ὑστέραν οὖδαν sine ullo sententiae detrimento tam be- 
ne omitti poterant, quam hic voces ὑστέρας ἔχων πώλους, Fa- 
ceta est, coniectura Parisini Editoris: 

ἤλαυνε δὲ ἄνατος μὲν, ὑστέρας δ᾽ ἔχων ^ 
Hominis temeritatem satis mirari nequeo, qui Tragici Graeci 
emendationem in se suscipit, paremque se huic negotio putat, 
et iamen ignorat, talem hiatum, qualis in δὲ àvarog est, totius 
theatri sibilis excipiendum fuisse, nec unicum in superstitibus 
omnibus Atticae scenae reliquiis exemplum esse, quo defendi 
possit. Scriptum oportuisset ἤλαυνε δ᾽ ἄνατος, et tum claudica- 
ret versus in secundo pede. B. 

Etiam codex len. ὑστέρας δ᾽ ἔχων. 

Non de nihilo est illud ὃς post ὑστέρας. unde colligas, ad- 
iectiva duo diversa potestate opposita inter se fuisse h. l. Vide 
an rem teugerim. ἄσχετος, μένος ἀσχετος, Orestes dicitur, ut 
672. ἰσχύων. Ipse vigebat, sed equi tardiores erant. Etiam Mus- 
gravio scrupulum iniecit locus, in quo v. legitur ἔσχατος pro 
eo, quod nos reposuimus, ἀσχέτος. Legendum, inquit, fortasse 
εὐσφύρους [pro ὑστέρας, bonis talis praeditos, Ratio sc. hic red- 
denda erat spei, quam de se excitaverat Orestes [atque hoc an- 
te reportatis victoiiis effecerat], qui, paedagogo teste, τῷ τέλει 
πίστιν ἔφερεν, fiduciam de fine certaminis fautoribus suis dedit. 


EVcQvgos epithetum est Onagri Oppian. Cyneg. 5, 188. 
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^o 715. καξισώσαντε ζυγά. Sic bene in scholiis legitur. 'Tra- 
gici exemplaria pluralem pro duali habent, qui hic elegantior 
est. B. vid. ad A. 155. 

σιά. TT 


Triclinià recensionem habet. Turnebus tamen pravum πότ᾽ ex 


ἄλλος. Sic membr. et plerique codd. etiam is qui 


Aldina retinuit. Correlativa sunt τοτὲ, ἄλλοτε. Hoc, quia fere 
geminari solet, vel alteri cognatae significationis adverbio 
opponi, infra v. 727. ubi solum absque ecorrelativo ponitur, 
erudito Heatlii amico suspectum fuit. Pro ἀλλοτ᾽ οὐρανῷ con- 
iecit ἀλλὰ τοὐρανῷ, quod equidem cum eo non accipiebam pro 
τὰ, sed pro τῷ οὐρανῷ. Verum coniecturae non est locus. E 
praecedenti Φορούμενος πρὸς οὖδας satis intellieitur, impliciti lo- 
ris cadaveris crura modo in,solo porrecta fuisse, modo sursum 
iactata. B. τότ᾽ etiam codd. Ien. Laud. Barocc. 1. 

7:9. Dignum est, quod trausscribatur, scholium ad h. I. 
codicis Ienensis, primo vulgatum a Fasoldo l.l. ad 695. decad. 


- 


1x. Fest. 1./n. 17. Στήλην &xgaw. Ὅτι ἐν τῷ σταδίῳ, ἐν e) ἡγω- 
vídevro, τρεῖς ἦσαν στῆλαι, κίονες κυβοείδεῖς. ἡ μὲν πρώτη περὶ τὰς 
ἀρχὰς. ἡ δευτέρα περὶ τὰ μέσα, ἣ δὲ τρίτη περὶ τὸ ἄκρον. ταύτας 
περιήρχοντο οἱ ἀγωνιζόμενοι. καὶ ἡ μὲν πρώτὴ εἶχε γράμματα ἐκ 
τοῦ ἑνὸς μέρους, APIZ'TETE: ἡ δὲ μέση ὁμοίως, ΣΠΕΥ͂ΔΕ; ἡ ὃξ 
τρίτη, ΠΑΜΨΟΝ. εἶτα ἐπὶ τοῦ ἑτέρου μέρους τὰ αὐτὰ ἦσαν ἐπι- 
γράμματα. ἡνίνα δὲ τοὺς τεταγμένους ἐπεπλήρουν δρόμους, τὴν τε- 
Asuraiay: στήλην φϑαάσαντες, διέλυον τὸν ἀγῶνα. 

Antiquum hunc pannum censeo cum Purgoldo; quanquam 
censor Purgoldii libri in Neue Bibliothek der schónen Y7issens. 
und Künste 67. Bd. 2. δὲ. non inepte dubitat, de omnibus haec 
Graecorum stadiis an potius de solo Delphico accipienda siut. 

726. - v. λαγχάνει legitur pro τυγχάνει, quae lectio, a Scho- 
liasta commemorata,  eleganuor est, itaque glossemati λαγχά- 
νεῖ locum dedit. Recte animadvertit M. quoque, τυγχάνειν accu- 
sativum, quanquam rarius, adsciscere. vid. Eurip. Phoen. 1709, 
O:dip. Tyr. 585. 

752. κήαντες. Sic Aldus et veteres codd. ommes, partim ut 
edidimus, partim cum . subscripto κήαντες. In C. a primà ma- 
nu scriptum fuerat καίαντες. In Triclinii recensione est xsiavrsc. 


lMomerica forma est «4x, unde participium z5a;. Magis Atü- 
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cum videri possit χέαντες, quod in Euripidis Rheso ex codd. au- 
'ctoritate restituit. Musgravins : 

ἀλλ᾽ ἐκμέαντες πύρσ᾽ £T εὐσέλμων νέῶν. 
Vide Piersonum ad Moeridem pag. 951. B. κήαντες etiam codd. 
Ien. laud. Bodl Bar. 2. : 

750. μέγιστον σῶμα δειλαίας σποδοῦ, 1. e. δειλάίαν σποδὸν με- 
γίστου σώματος, ut recte explicat vetus Scholiastes; antiptosis 
enim est. quod. minus advertens M., legebat δειλαίας σποδούς: 
occurrere enim huius nominis pluxale in versu Sotionis apud 
Athenaeum lib. 8. p. 556, F. p 

755. ἐλλάχῃ cod. len. ef. laudatum Purgoldo, Dawesium 
Miscc. critt. sect. 5. p. 82. sqq. et B. ad 57. v. male ἐκλάχοι. 

745. δεινὸν τὸ τίκτειν ἐστίν. Comicus in Lysistr. 584. οἷον 
τὸ τενεῖν. Vulgo legitur οὐδὲ γὰρ κακῶς πάσχοντι. Nimis langui- 
dum est istud γάρ. Pro τέκῃ! Tricliuius habet τέποι, quod in D. 
superscriptum. Vide not. ad Oed. Col. 572. B. γὰρ etiam cod. 
Jen., quod restituendum esse, vidit Purgold. 

757. Aijys, ut ὁ δὲ διάγει μὲ πολὺν ἤδη χρόνον Philostrat. Vit. 
Apollon. lib. 5. cap. 58. Idem lib. 5, 42. διήγετο pro ἐτρέφετο, 
$C. μελιττούταις διήγετο καὶ ἄρτοις. M. , 

' 958. viv 08 --- νῦν £w»A« που. Intermedia in parenfhesi sunt. 
Eleganter repetitur, ut saepe, adverbium viv: sed addita poste- 
riore loco particula δὲ venustatem omnem sustulerat. In D. 
scriptum νῦν δὴ "xA« που, quod vulgsto melius non est. B. 

765. ag ἔχει καλῶς. v. interrogationem banc putant, opinor, 
quia longam τοῦ ἄρα priorem syllabam poscit versus, nec con- 
iunctionis ea syllaba produci, itaque circumflexu gaudere, posse 
videbatur. quod dudum refellit d'Orville Vann. crit. pag. 227., 
Valck. ad Phoen. 569. Acerbissimi plena doloris, ironice haec 
dicit Electra, sicut nostrates fere: Num es ist-schon gut. Simili- 
ter peccatum etiam, 791. Sensit hoc etiam AÁstius. ; 

760. i. e. Ov σὺ καλῶς ἔχεις, ὡς ἔχεις (cum adhuc vivas), 
κεῖνος δὲ καλῶς ἔχει, ὡς ἔχει (cum perierit). 

707. Νέμεσι. S81c Aldus et praestantissimi e veteribus codd. 
In aliis Νέμεσις. τοῦ 9evivroc iungendum cum Néjusc:, non cum 
ἄκουε. lneptum scholion, quod ad hunc versum vulgavit Iohn- 


sonus, consulto omisimus. B. Néíjsc: codd. len. et Bodl. 
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.. Recte, me iudice, M. retinendum censet Νέμεσις, collatis 
Eurip. Iphig. Taur. 929, Helen. 1419. Exquisitior est nominati- 
vus, graviusque iam in re gravi ad aures accidit versiculus, qui 
v. meris iambis cum uno tribracho decurrit. Νέμεσις eiiam 
Schol. Ien. et Triclinius. 

472. πολλῶν ἄν «o. Perperam in August. et in Triclinii 
recensione ἥκεις. In E. εἴης, quod e glossa quam edidimus, or- 


tum. 18. 

775. κατ᾽ ἀξίαν MB. Ien.; qui pro glossa habet vulgatum 
καταξ ίως. Illud vero proximum. 

789. Perperam vulgo uüistinctum xai πατρὸς 504. Particu- 
lae ἢ 05.in unam vocem librarii errore coaluerant. B. Verisimi- 
lius, ni fallor, nos. | 

795. Dawes Misc. crit. p. 261, Atticis negans ἔσεται» me- 
dum. ἔσσεται permissum esse, corrigit ἔσομαι ξύν. itaque arsi pri- 
vat TO ξυν. 

794. V. αὐανῶ. sed vid. ad Phil. 928. 

790.. 4» θάνω. Sic optime legebat Scholiastes, quem vide 
ad v. 934. Tragici exemplaria habent ἦν xrXyW. Quanto praes 
stastior sit nostra lectio, ex membrorum diserta oppositione ap- 
paret: χάρις ἦν θάνω, λύπη ἐὰν φῶ. B. 

708. Mic versus et tres sequentes vulgo tribuuntur Choro, 
manifesto errore, — Ab Electra eos proferri debuisse liquet ex - 
Chori subiecta admonitione μηδὲν μέγ᾽ &v 0*6, quae ad ista Ele- 
cuwae verba relertur. Inepte lohnsonus verti; ne altum nimis 
clamaveris. Kecte glossa: μηδὲν ἀπρεπὲς εἰς τοὺς Θεοὺς εἴπῃς. Vie 
de schola ad Ai. 5806. B. 

Electrae Mudgius quoque haec attribuebat, tanquam ipsi, 
summa desperatüone affectae, mnagis quam choro convenientia. 
At bene observat M., versu 797. ῥῆσιν suam rectius terminare 
virginem, utpote quae, omni deinde usu loquelae omisso, mor- 
tem oppetere decreverit. Quae enim, inquit, hoc de se profes- 
$a erat: 

ΔΛύπη 9, ἐὰν φῶ, τοῦ βίου δ᾽ οὐδεὶς πόθος, 
an ab ea statim Obiurgari deos expectes ? Choro contra, prosperis 
impiorum rebus, Eleciraeque immerentis infortunio, indignanti; 
optime quadrat huiusmodi exciamauo. 


T. M. 55 
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goo. νρύπτουσιν, Obscuramt, i. e. negligendo obsolescere et 
obscurari sinunt. Raro scelera, frequentius paulo res honestae 
factaque egregia, xQuTTsCÓDat dicuntur. vid. ad Oedip. Colon. 
262. M. 

8οι. v. oi bis legitur, obscurato metro. 

809. Νηδὲν μέγ ἀὔσῃς. Interpretatur Heath, quem sequitur 
B.: ne insolenter quidquam contra numen dicas. Et sic quidem 
μηδὲν μέγ᾽ εἴπῃς Αἰ. 578, quibuscum M. confert Theocrit. idyll. 
10, 20. Virgil. Aen. 10, 547. Verum si hoc voluit chorus, quam- 
ne spem subdidisse dicitur Electrae 805 ὁ Nempe nulla in hisce, 
ita declaratis, nec spes inesset, nec consolatio. Quare sentio cum 
Musgravio , non conrtemnendam esse lohnsoni versionem, ut ta- 
cere lubeatur virgo regia, quasi non ita gravis sit doloris causa, 
spesque minime abiicienda. Méy« s. p., monente M., ab Home- 
| Yo cum verbo ἰάχω coniungitur; μηδὲν autem pro adverbio μὴ 
accipiendum. vid. Suid. in μηδὲν axgav. 

805. τῶν. Unus Orestes intelligitus. p. cf. 907. 

Qo4. v. κατ᾽ ἐμοῦ, minus bene: nam si nova oratio incipe- 
ret in verbis Ei τῶν φανερῶς, coniunctio ὡς vel similis quae- 
dam addenda fuisset. Ut nuncse locus habet, adstruenda haec 
τῷ "AvoAsig ,— . ᾿Επεμβαίνειν genitivum , dativum et accusativum 
cum praepositione assumit; at ἐπεμβαίνειν κατὰ τινὸς metaphoram 
corrumpit, neque usquam, ni fallor, legitur. 

806. ἕρκεσι κρυφϑέντα γυναικῶν, mulierum laqueis irretitum, 
captum, obrutum, Allusio esse possit ad monile Eriphylae da- 
tum. Addita in Aldina et in codd. vox ἀπάταις a mala manu 
est et eiici debuit: tarn sententiae inutilis est quam metro. B. 'A- 
mar. glossema est verbi foxsci. Cod. Ien., ut B. | 


xouQ2évra.  Amphiaraum in profundum terrae specum de- 


mersum non male depingit haec vox. Oraculum Alcmaeoni da- | 


tum apud Athenaeum 6, p. 252, F. 
mNEELMELLAEIZ VL 
᾿Αμφιάραον ἐκρυψ᾽ ὑπὸ γῆν. ᾿ . 
Nec aliter Alcaeus in Anthol. p. 254. de naufrago quodam : σῶμα 
δὲ πόντος ἐκρυψ᾽. Videtur tamen vox κρύπτεσθαι de quovis gene- 
re mortis poétis in usu fuisse. cf. hui. fab. 828. Eurip. Bacch. 


955. Diotmus Anthol. p. 2089. 


H 


B 
ἵ 
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* 
Λέσβον ὁ λυσιμελὴς ἀμφεκάλυψ᾽ ἀΐδης- 
Απ et huc pertinent Hesychiana illa: Hvfsc,» νεκροὶ, Ἐιρυβησία, 
νεκυσία», Ἀρυβήτας, τετελευτηκότας ὁ M. 

8.8. πάμψυχος ἀνάσσει. Cicero de Divinatione I. 4ο. Am- 
phiaraum autem sic honoravit fama Graeciae, Deus at haberetur, 
atque ut ab eius solo, in quo est humatus, oracla peterentur. 
πάμψυχος glossa exponit ζῶν, recte, ὁ κατὰ πάντα τρόπον ζῶν, 
Nempe quia, ut Homerus ait de Tiresia, 

. τῷ ναὶ τεθνηῶτι νόον πόρε llegesQóvsi« 
" — οἴῳ πεπνυσϑαι᾽ τοὶ δὲ, σκιαὶ αἰσσουσιν, B. 

800. Haec v. sic exhibentur: 

) HA. φεῦ. 
ΧΟΡΟΣ. Φεῦ δῆτ᾽. ᾿Ολοὰ yag. 
HA, ᾿Εδαμη. 
AK OP. »x 


M., aliquanto melius, ut chorus dicat, quae consolatoria sunt, 


Electra, quae tristia: 
H A. φεῦ. 
Φεῦ δῆτ᾽. XO. ᾿Ὀλοὰ γὰρ 
Ἔδαάμη. 
ΗΛ. ναί" οἶδ᾽, etc. 
Sed nec sententiae convenit istud γὰρ (nam ad τὸ πάμψυχον ἀνάσ- 
σειν τὸν ᾿Αμφιάρεων quid, quaeso, pertinet Eriphylae moirs?), et 
metrum pessumdat. lam quaestioni Electrae bene respondet et- 
iam chori Ναί. Ceterum in Schol. et cod. Ien. verba Φεῦ δῆτ᾽. 
᾿Ολοὰ γὰρ Electrae attribuuntur; bene quidem , nam δῆτα in ite- 
ratis exclamationibus usurpari solet, mouente Purgoido ad h. ]. 
cf., quem idem in eam rem laudat, infra 1125. 

Lào, quod v. legebatur post iódj44, recte abest a MSS. Ien. 
Iohns., et edd. Colinaei et Brunckii. 

gii. Barocc. 1. 2. ἔτ, jv, ἤχετο δὴ, ex interp. 

812. δειλαία δειλαίων κυρεῖς. Misera miserarum , id est, mi- 
Serrima és. Perperam lohnsonus vertit: misera, miserias $ustines. 
Geminatio eiusdem adiectivi pro superlativo est. Vide ad Oed. 
T. 465. B. : : 

Δειλαία δειλαίων coniungit vetus interpres, ut sen*us sit: 


, 
inter miseros miserrima ; ad quam formam et ἑορτὴ ἑορτῶν dici 
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monet. : Plura huiusmodi damus ad Oed. Col. 1204. M. 

815. In Aldina δεινῶν στυγνῶν τ᾽ ἀχξων. et sic codd. metro 
claudicante. Oportuit δεινῶν 7:, quod iam vidit Heathius, In 
membr. librarii errore frequentissimo, quo αὐ et & confunduntur, 
scriptum ἀχαίων. Reliqui omnes veteres habent, ut Aldus, ἀχέ- 
«v. Glossa in E. ἀλγῶν. In mendosum codicem incidit Triclinius. 
rec adeo catus fuit, ut mendam animad verteret: inde fecit Ay oid, 
variamque lectionem , nescio unde enotatam , adposuit: yg. ao- 
χαίων. Hoc metro convenire, et ad sententiam non ineptum esse di- 
cit Heathius. Ineptissimus itaque sim. ego, qui non videam, quo 
pacto ἀρχαίων stare possit, id est quid sibi velint quatuor adie- 
ctiva sine substantivo. ἀρχαίων e Triclinii cerebello prodiisse αἷς 
fiumo, nec umquam in ullo Tragici probo exemplari exstitisse. 
πανσύρτῳ παμμήνῳ accipe pro διὰ τὸ πάνσυρτον καὶ τὸ πάμμη- 
νον. Β. 

Violenüor est Brunckii medicina, nec dubito, quin verum 
viderit M., reponens a/xíov, i. e., ut ipsi placet, ἀεικείων, qua de 
significatione laudat Dawesium Miscell. p. 517. sed praestat geni- 
tivum plurahs intelligere noroinis αἰκία, quod frequentant poétae. 
vid., quos laudat M. supra em M Eccles. 665. Αἰκία me- 
diam producit. 

816. Cod. Ien. οἴδαμμεν. . Pro vulgato ϑροεῖς Erfurdt reposuit 
ϑρηνεῖς, quod et elegantius, et pondus addit dochmio in re tristi. 
Saepe hae voces confusae. : 

918. τί φής; additum in Aldina et in veteribus codd. αὐδᾷς 
δὺ ποῖον; ineptum centonem a mala manu adsutum fuisse nemo 
non videt. B. cod. len. «. δ. ποίαν ; cum glossas«yvójsav. Fallitur, 
quicunque tam elegantem loquendi formam interpolatoris esse 
censet. Imo τί ῴης; gio dips est. Faciunt cum Aldo etiam codd, 
Iohnsoni omnes. 

820. v. agwyot. Verum servavit Schol, monente M. 

827. ἄτερ ἐμὰν χερῶν. Sic bene codd. ut metrum flagitat. 
Mendose Aldus χειρᾶν. B. "Trochaicus et hoc ferret. V. autem 
chorus semel tantum Ilazai, versu imperfecto. Nempe simile 
verbum excidit, sicut p. Recte Schol. Aristophanis ad Pac. 248. 
Bagai, βαβαιὰξ esse dicit σχετλιαστικὸν pro Φεῦ Φεῦ, qua potesta- 
te cum rarius adhibeatur παπαιὰξ, illud praetuli. 


3 


IN ELECTRAM. 890 -- 952 549 


829. γέων, luctunm, quos praesente corpore ante sepulturam. 
celebrari mos erat. — M. 

850. ὑφ᾽ ἡδονῆς σοι. Aldus et codd. «e: male. "Vide supra 
ad y. 565. (?) Eleganter abundat cci, ut saepe. Accipi etiam po- 
test pro σοῦ χάριν, vel pro πρὸς σέ. B. 

διώκομαι,. festino; Hesych. διώκειν — μεθ᾽ δρμὴς Φεύγειν. vi- 
de annotatt. M. ad Eurip. Hercul. fur. 1085. 

851. Τὸ κόσμιον, verecundiam incessus, Deinde subaud. 
εἴτε: Omittens, vel negligens verecundiam incessus, ut cito ve- 
nirem.. M. ' | 

Similiter Pylades, «iius quam pro homine libero accurrens, 
ut Orestae opituletur, Eurip. Orest. 727: Θᾶσσον, ἡ μ᾽ ἐχρῆν, 
προβαίνων, ἱνιόμην. ! 

857. ἐναργῶς cum, πάρεστι iumgendum, non cum: vÀvevaa, 
gl. πάρεστι φανερῶς. ὥςπερ δρᾶς ἐμὲ ἐναργῶς παροῦσαν. B. 

858. ἄλλ᾽ ἡ. Sic codices alii. In membr. ἀλλ᾽ j cum signo 
tamen interrogationis in fine sententiae. Ista quid differant, do- 
cebit te Valckeénarius ad Hippol.952. B. Scilicet ἀλλ᾽ j| formula in- 
terrogantis est, num; ἀλλ᾽ ἢ, asseverantis, profecto. vid. Tib. 
Hemsterhuis ad Lucian. t. 1, p. 457, 26. 

844. v. ἐμοῦ τε. correxit Erfurdt, 

- 846. v. male ἐς τί μοι BÀ. 
847. ἀνηνέστῳ. δεινῷ, μανιώδει. Yn ΑἹ. 52. ἀνήκεστος χαρά. 
Homericum est epitheton. IA. O. 217. | 
ἴστω τοῦϑ᾽ ovi νῶϊν ἀνήμεστος χόλος ἔσται. 
ad quem locum Eustathius: Ορα καὶ τὸ ἀνήκεστος. ὡς ἐπὶ νόσου 
γὰρ δεινῆς, τοῦ χόλου, ἐῤῥέϑη αὐτό. et E. 594. 
τότε μέν μιν ἀνήνεστον λάβεν ἄλγος. 
In Oed. T. ο8. propria significatione adhibetur: ἀνήκεστον μίασμα, 
id est a9:oxmsurov. B. | 

πυρί. Passim apud Hippocratem febrim valet πῦρ. Ad per- 
turbationem mentis, pariter ac Sophocles, transfert Max. Tyrius 
diss. 15, cap. 7. πῦρ αὐτὸν (sc. Alcibiadem ) ἐπινέμεται πολὺ καὶ 
ἄγριον, καὶ τοὺς λογισμοὺς ἐπιταράττει. M. 

852. vw. ἀρχαῖον τάφον. Saepius in voce ἀρχαῖος lapsi libra- 
rii. Vid. Trach. 544. Aeschyl. Agam. 588 — 598. edit. Schütz. 

Τροίην ἑλόντες δήποτ᾽  Ag'ysim» στόλος 


Ἵ 


i 


/ 
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Θεοῖς λάφυρα ταῦτα τοῖς καθ᾿ “Ἕλλάδα 
Δόμοις ἐπασσάλευσαν, ἀρχαῖον γάνος. 
Ubi parum apte spolia recens allata γάνος ἀρχαῖον audiunt. Haud 


melius intelligas , Agamemnonis. non ita diu peremti tumulus 


qui vocari possit ἀρχαῖος. BReposuimus igitur priore loco ἀκραῖς 


ον, posteriore ἀρχηγὸν, i. e. ἀρχηγικὸν, βασιλικόν. Mecuba de 
se ipsa Eurip. Troad, 195. 
e , 
4 — —  & Τροίας 
» ' y , 
Αρχαγοὺς εἶχον τιμάς; 


.Musgravio placebat ἀγέραστον, inhonoratum. cf. Eurip. Electr, 


325. Sqq. - 

| 865. πάντων. Glossa omissam praepositionem supplet ἀπὸ, 
et κύκλῳ abundare docet, Superscriptum περισσόν. 23w4» expo- 
nit τὸν 7r&(ov. B. 

957. Ald. ἐγχρίπτῃ. 

860. νεωρῇ nihil aliud significat quam νέον, ut Oedip. Col. 


706. hic vice adverbii νεωστὶ adhibetur. νεωρὸν apud Hesychium 
perperam .scriptum pro νεαρόν. B. ! 

Πυρᾶς ἐσχάτης. sic Hom. Odyss. γ΄. 251. Ἦ οὐκ "Ἄργεος ἦεν 
᾿Αχαιϊκοῦ, Noster Philoct, 620. νεὼς ἄγοντα. In omnibus supplen- 
dum videtur ἐπί. M. | 

gi. ἐμπαίει τί μοι. παίω τὸ τύπτω, ἀφ᾽ οὗ εἰςπαίω τὸ εἰςέρ- 
χόμαι. ἔμ τούτου τὸ εἰςπέπαιχε παρ ᾿Αριστοφάνει ( Plut. 805.). 
Schol. Ien. | 

862. v. ὄμμα, qaod propterea mihi displicet quia mox iti- 
dem legitur, etsi alia potestate, hoc verbum. Keposuimus igi- 
tur ὄνομα cum Hermanno, quem vide ad Eurip. Hecub. p. 125. 
Uuaque voce persona describitur. | 

864. βαστάσασα, prehendens vel contrectans. vid. infra ad. 
1418, et quae dedi ad Eurip. Cyclop. 597. M. 

866. ἐξεπίσταμαι. Non vertendum: certo scio, sed: valde 
existimo. Hesych. : ἐπίσταμαι — οἴομαι. vid, et Porti. Lexicon Io- 
nicum, M. , 

873. οὔτε δρῶσ᾽ ἐλάνϑθαν᾽ ἄν. Sic ex indole linguae omnino 
legendum, Soloece vel inepte vulgo οὔτε δρῶσ᾽ ἐλάνθανεν, quod 
significaret Clytaemnestram fecisse id, quod plane fecisse neganda 
est, Ex vi sententiae vertit lohnsonus, neque, si fecisset, latuis- 
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set, quém quidem sensum graeca ab Heathio dudum. emendata 
fundunt. Nihil verius hac lectione, quidquid ogganniat Parisi- 
nus editor. Qnam saepe imperiü librarii potentialem ἄν omise- 
rint, indices nostri ostendunt in. Aristophanem οἱ Sophoclem. B, 
Àt omitti potest ἀν in haec forma. vid. inprimis G. Hermann ad 
Mecub. v. 1097 et ad Aristoph. Nub. 1544. Brunckii scriptura 
xaxéQwvos merito videtur Erfurdto. 
* 1974. ἐπιτίμια, munera, cf. 1532. M. Absque versu 867. es- 
set, glossema hoc putarem lectionis ταγλαΐσματα, a vetere Schol. 
commemoratae. conf. Eurip. El. 325. Aeschyl. Cho. 188. Abest 
versus a Darocc. 1. 
— 975. &y ὦ φίλη. Male vulgo legitur ἀλλ᾽ ὦ φίλη. Istud 
ἀλλ᾽ ab oscitante librario e praecedenü versu repetitum fuit. 
Valckenario obsecutus sum bene monenti ad Hippol 288. 94ρ- 
συνε. Verbum. hoc quod transitive solet adhiberi, hic neutrum 
est, et passive significat. Vide Musgravium ad Euripidis Rhe- 
sum. 639. Heracl. 16. et quae notavimus ad Οἱ. 269. Bacchas 
1041. D. 

Sagcvvs. Non semper transitiva sunt huius formae verba. 
De ταχύνω vid. ad Ai. 1198. Plutarchus Marco Catone vol. r. 
p. 549» B.: τὰ δινῴδη καὶ τραχύνοντα τοῦ ποταμοῦ. Adde citata 
ad Trachin. 1159. M. 

870. οὐχ ὡυτὸς aisi. Perperam in libris οὐκ αὐτός. Vide 
ad Philoct. 5131. Ut avrcici, absque articulo τοῖς, nihil aliud si- 
gnificaret quam i//is, ipsis, nequaquam vero accipi posset pro 
lisdem; ita αὐτὸς sine articulo nihil aliud esset quam i//e, ipse, 
non vero, quod sententia flagitat, idem. B. . 


878. κῦρος. gl. βεβαίωσις. B. 


879. Schol. Len. ἐποιχκτείρω πάλαι, Οὕτω καὶ ᾿Αριστοφάνης 


(Plut. 2601.), καὶ μὴν πάλαι δήπου λέγω. ἔστιν οὖν ἀναχρονισμὸς 
᾿Αττικὸς», ἀντὶ τοῦ πάλαι οἴγιτειρα. ᾿ 
88ο- “πρὸς ἡδονήν. gl. ἡδέως καὶ. τερπνῶς. Sic supra 55ή. 
πρὸς ὀργὴν. 449. πρὸς εὐσέβειαν. Cum variis substantivis πρὸς 
adverbii vicem fungitur. B. 
881- ὅποι γῆς. Vide ad Eurip. Bacch. 506. Liban. vol. 2. 
p: 44i» Β. οὐδὲ, oi ἧς ἦσαν.» bk δον, οἴνου. «δόπων.. M. 


885. κάτοιδα. gl. ἀκριβῶς γιγνώσκω. B. * 


552 885 — ο9 ANNOTATIONFES | 


, 


883. τἀχείνου, id est τὰ ἐκείνου, ut ob crasin prima longa 


L] 


811. Sic accurate scriptum est in codd. Perperam in impressis 
τὰ κείνου, metro ruente.  Facillimam emendandi rationem Cante- 
rum fugisse miror, qui Var. Lect. IV. 29. τὰν κείνου legendum 
decernit. B. 

887. Bar. 2. τι pro moi vitio iotacismi, 

88g. ἡδὺς — δυςχ.» i. e. ἡδὺς μητρὶ, οὐδὲ δυςχερής. vid. ad 
125. ad 709. Scholiastae comunemorata lectio δυςμενῆς pro glos- 
semate habenda est. 

892. τινά. gl. ἄνθρωπον Φίλον δηλαδή. B. 

902. & "y, id est à àv. In codd. sic fere scribi solet, δ᾽, 
quae quidem scriptura melior. Quippe quum duae voculae per 
crasin in unam coalescant, geminato accentu usus non est. In 
codd. autem omnibus, etiam in Tricliniano, scriptum est, ut edi- 
dimus, ἂν ἐγὼ παραινέσω» ut nesciam unde in Aldinam irrepserit 
pronomen σ᾽, quod a male feriato homine insertum fuit susten- 
tando versui, qui hoc fulcro non indiget. B. & 9 etiam cod. Ien. 
Codd. Iohns. praeter Bar. 2. agnoscunt c. 

910. ἔγωγ᾽ — Vulgo minus bene ἐγὼ δ᾽ — Mox legitur in 
impressis, et plerisque codd. βίῳ θάλλοντα τ᾽ sig4ovow. QCopulae 
non est locus, nisi post βίῳ disungvatur , hocque nude positum 
censeatur per ellipsin praepositionis £v, ut sit: ἕως εἰζήκουον τὸν 
κασίγνητον s) TO βίῳ, καὶ ϑάλλοντα., Et sic quidem glossa expo- 
nit. in Trach, 226. καὶ ζῶντα, καὶ ϑάλλοντα. Sed duriuscula vi- 
detur phrasis ; idcirco praetuli lectionem cod. D. βίῳ 94AAXovra γ᾽ 
sigg«ovov. B. Etsic etiam Florentina 2. Non male Reiske 9άλ- 
Aovr Ts os. ; 

912. πράντορα, gl ἀπαιτητὴν, ἐνδικητήν. B. 

015. κατοννήσεις. Sic liquido in membr. A. et in E, [etcodd. 
"Laud. Bodl] ad Atüci sermonis normam. v. soloece κατοκνής- 
c5. B. ' du 

918. 993v, salvam, sospitem, cf. Oedip. Tyr. 59. 5o, 5r, 
98, 677. M. quibus in locis etiam ὀρθοῦν et ἀνορθοῦν pro ser- 
vare et restaurare usurpatur. conf, Antig. 95, 161, Ai. 160, Ae- 
'schyl. Eum. 854. 
| gig. ἐστερημένῃ — γηράσκουσαν. Enallage' casuum, de qua 
supra ad 463. | 


^ 
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921. ἄλεμντρα, ἀνυμέναια. Neutra pluralia pro adverbiis. B. 

927. εὐσέβειαν — cio, famam pietatis adipisceris. vid. Anug. 
909. Eurip. Iph. Taur. 6532. M. 

950. καλῇ. Praesens pro futuro. vid. Aéschyl. Prom. 766 et 
847. Oed. Tyr. 747. Antig. 972. (?) et quae dediad Eurip. Electr, 
1066. An καλοῦμαι. hic ponatur pro εἰμὶ, minus certum est. vid, 
Supra ad 217. M. | 

952. v. λόγῳ. sed εὔκλεια λόγῳ esset gloria vana, celebritas 
Àoywo, οὐν ἔργῳ, contrario, ac locus requirit, sensu. Δόγων si- 
μλείαν, 1. €. λόγους εὐνλεεῖς. quomodo dicitur λόγων ἀμοσμία ἴδ 3 
rip. Iphig. Aul. 517, λόγων εὐφημίαν ib. 608, λόγων εὐμοῤφίαι 
Eurip. Cyclop. 516, — Ys valet yàg; antquo more, sicut Anüp. 
1159. 

958. v. πεισθεῖσ᾽ ἐμοί. correxit Erfurdt. 

950. Tus τὼ κασιγνήτω. Nihil notius hoc schemate. Vide 
Indicem in ΤΩ, XEIPE. Multus est ad Homeri versum in scho- 
liis laudatum Clarkius, cuius in longiori nota vix quidquam: est 
sani. : Diversas loquendi formas contundit, in quibus nihil est 
simile. Masculinus articulus cium feminino substantivo iungitur 
tantum in duali. σούτους de duabus feminis nemo graece dixit. 
. Pausaniae locus qui laudatur in mendo cubat, et a Clarkio male 
fuit inteliectus. De duobus Niobes liberis, quibus Latonae pe- 
peroit ira, ibi agitur, Meliboea puella, cu Chloris inditum post; 
modo nomen, et Ámycla, qui mas fuit, non femina. | Hoc cum 
aliunde colligi potest, tum ex ipsius Pausaniae loco p.417. λω- 
ρὶς Αμφίονος θυγάτηρ μόνη λειφϑεῖσα τοῦ οἴκου" σὺν δὲ αὐτῇ καὶ cuc 
περιγενέσθαι φασὶ τῶν ἀρσένων. ltaque de mare et puella agens 
rite dixit L. II. cap. 21. TOTTOTZE δέ φασιν Αργεῖοι τὸ ἐξαρ- . 
χῆς οἰκοδομῆσαι τῇ Δητοῖ τὸν vatv, quemadmodum paullo ante 
dicere debuit περιγενέσθαι ὃς ΒΎΞΑΜΕΝΟΥΣ τῇ Λητοῖ, ubi 
mendose ex librarii errore legitur εὐξαμένας. Diversum est sche- 
ma, quum mulier de se ipsa loquens numero plurali, pronomine, 
vel adiectivo, vel participio masculino utitur, numquam, apud 
Atticos saltem , feminino. De hoc schemate egimus ad Autig. 
911. cuius exemplum est supra 584. 

(^ m£C0UJ48' y εἰ χρὴν πατρὶ τιμωρούμενοι. — 


De se sola Electra loquitur. Hecuba apud Euripidem iu coguo- 


N / 
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mine fabula v. 511. quum ait οὐκ ἄρ᾽ ὡς ϑανουμένους μετῆλϑθες 
ἡμᾶς; non de se ipsa ct filia loquitur, ut falso tradit Clarkius, 
sed de se sola. Dicere non posset, nisi soloece admodum, 
ϑανούμενον ἐμέ; et invenuste prorsus diceret ϑανουμένας ἡμᾶς. 
Exempla ubi ad νέκυς et νεκρὸς structura refertur, ἀπροςδιόνυσα 
sunt, quia cadaver, sive maris sive feminae, nihil umquam 
aliud est quam cadaver. Nec saniori iudicio exemplum e Co- 
mici Concionantibus petitum, ubi mulieres viros se esse assi- 
mulanies e virorum persona loqui debent. Plautus Quis ea est 
bene dixit aetatis suae more, (Nam veteribus 'Latinis quis 
utriusque generis est, ut ablativus qui. Θεὸς Graecis utrius- 
que generis est, quorum ex imitatione Virgilius dixit de 
Venere, ducente deo: et'hoc tamen nihil ad rem facit , siqui- 
dem ibi nulla est structurae varietas, nec generis enallage, 
qüualis in τώδε κασιγνήτω. "Nam sive deo, sive dea scripserit 
Virgilius, semper manserit ducente. Quam aliena ista omnia 
a. schemate de quo hic agitur, ostendere volui, quia ista Clar- 
kii nota saepe doctos viros abusos fuisse animadverti, quo 
insulsissimas coniecturas, seu vitii manifestas lectiones tueren- 
tur. Vide quae notayi ad Antig. 967. D. 

- Versus ille Homericus, Iliad. 5, 778., v. sic legebatur: 
| Τὰ, ὃς βάτην, τρήφωσι πελειάσιν ἰϑμαϑ᾽ ὁμοῖαι, 
nunc vero, ex F. Α. VVolfi, viri celeberrimi, emendatione, 
legitur: Αἱ δὲ βάτην etc. 

938. εὖ βεβηπόσιν. Similiter infra 1054. μοίρᾳ ἐπ᾿ ἐσθλᾷ 
βεβῶσαν, Oed. Tyr. 752. ἐς τοσοῦτον ἐλπίδων ἐμοῦ βεβῶτος, Eu- 
rip. Heraclid. Gro. βεβάναι εὐτυχίᾳ ,* plane ut h. l. εὖ βαίνειν. 
M. Contrarium est ἐν κακοῖς βαίνειν infra 1016. Et latius pa- 
tet haec metaphora, omnibus, quos novimus, nationibus 
usitata. vid. Antig. 67, nec non ad Oedip. Col. 1517. Áiac. 181. 
ἐπ᾿ ἀριστερὰ βαίνειν prO ἐπαρίστερον εἶναι. cf. Phil. 1425. 

Hesych. εὖ βεβηκότι, εὐσταϑεῖ. B. 

029. προὐστήτην. Non: duces erant, ut interpres [ante 
B. vulgatus], sed: administrabant. cf. Eurip. Androm. 220. 
Aristides 5, 96, C. τῆς o«rogiwzg προϊστάμενοι, Diod. Sic. p. 106. 
l. 99. οὕτω προεστημότι τῆς τυραννίδος. Plutarchus Vit. p. 1584- 


oU καλῶς προΐστασθαι τῆς ὥρας. Synesius Ep. 51. τὴν πρᾶξιν, ὑς 
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προστῆναι δεῖ. etc. vid. M, ad Euripidis l. 1. Sic nostrates:- 
einer Sache vórstehn, | 

942. oUvsw ἀνδρείας. Sic scriptum est etiam in Triclinii re- 
censione, Turnebus tamen dedit ἀνδρίας. DB. | 

944- μὴ kms». Perperam.in veteribus codd, μὴ λιπεῖν, 
vera lectione glossae loco superscripta ἐκλιπεῖν, D. Cod. Bar. 
2, [4] λιπεῖν, | 

.950. Hic versus v. ponitur post sequentem, nimis inve- 
nuste. ] y 

955. τὴν εὐλάβειαν. gl. τὴν αἰδῶ τὴν ἑαυτῆς. B. 

955. Ουὰ. len, ὁπλίφεις, απο non deterius. cf. 1047. 

*- 956. οοὐν- ἀνήρ. Sic bene in D. ut et.in Triclinii recensi- 
one. In cetéris, ut apud Aldum, οὐδ᾽ ἀνήρ. Mox χερὶ codd. 
ómmium, praeter Triclinii, lecuo est. Perperam in Hhtja ἔλατ- 
τον. D. "Triclinius: χεροῖν. : | 

| 964. λύει, subaudito τέλη, λυσιτελεῖ, Plene dixit iu. Oed. 
T. 311. ἔνθα μὴ τέλη λύει. Nude sic posito AJs utitur Euripi- 
des Medea 571. 1112. 1562. Alcestide 659. D. 

966. ὅταν 9ανεῖν χρήζων τις. Ex vi séntentiae intelligitur 
supplendum esse adverbiüm εὐχλεῶς. D. Sic etiam Schol, leu., 
intelligens ἐντίμως. 

Atqui hoc fiezi, linguae indoles vetat; quod non latüit 
Purgoldum, quem miror posterius ϑανεῖν mendosum arbitrari. 
Alio vitio, eoque graviore, laborabat locus, cum versus 966. 
67. adhuc Chrysothemidi attribuerentur, cui minime conve- 
niunt, Ceterum Electra, comperto nuntio de Orestae interitu, 
mori ipsa aut interfici optaverat, 792 — 797, quorum quia neu- 
trius ei potestas facta est (nam violentam sibi inferre ma- 
num nescio qua religione deterretur), iam. vicem sic dellet 
suam, 

974. πείϑου. In. C. πιθοῦ, quod ut magis. Átticum, prae- 
| ferri debebat, B. 

977. ἤδη. Perperam in codd, et in impressis ἤδειν. Vide 
ad Oed. T. 428. Librorum veterum auctoritas hic si deside- 
raretur, confirmari posset nostra lectio scriptura codicis Eclo- 
garum nominum Atticorum Thomae Mag. in quo legitur. 704. 


Idem Grammaticus ἐπαγγέλλεσθαι hio αἰτεῖν significare decla- 
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rat, quo sensu verbum illud adhibuit Xenophon Memorab. 
Socratis L. 2. 8. Σωνράτης δ᾽ ἐπηγγείλατο μὲν οὐδενὶ πώποτε τοι“ 
οὔτον οὐδέν. ubi a sensu plane aberravit interpres. B. . 

080. Φεῦ seorsim positum in Barocc. r. | 

082. πᾶν γὰρ ἂν κατειργάσω. Aldus πάντα γὰρ κατειργάσω, 
et sic codd. ad unum omnes. In solo C. sincerae lectionis 
remansit vestigium : πάντα γὰρ ἀν κατειργάσω. Perperam πᾶντα. 
scriptum fuit pro πᾶν, qui admissus error alteri ortum dedit, 
nempe ut extruderetur meiro ofhiciens particula ἄν, quae, 
salvo sensu, per linguae indolem abesse: non potest. Nam 
πάντα κατειργάσω nihil aliad valet, quam omnia confecisti: 
neutiquam vero omnia confecisses. Vide supra ad v. 875. et 
quae notavi ad Aeschyli Prom. 622. B. Dawesio Miscell. crit. 
p. 260. debetur lectio Brunckiana. Ceterum codd. Bodlei. quo- 
que et Bar, 2. ut C. 

Musgravio magis placebat, tanquam animosius , πᾶντα 
y ἂν κατ. lronice atque irate haec dicit Chrysothemis. 

083. v. ᾿Αλλ᾽ ἦν Q. γε, τὸν δὲ v. ἥσσων τότε, quod sic 
vertit B.: Eram quidem natura talis, sed animo tunc imbe- 
cilliore. Satis inepte: nam Φύσις, opposita τῷ và, corpus si- 
gnificat, quo tunc nimirum non eadem, quae nunc, esse po- 
tuit Electra. Imo τὸν νοῦν eandem semper se fuisse dicit, sed 
corpore, φύσιν, tuuc debiliorem. Quare coniecturam recepi fe- 
licissimari Purgoldi. Corpus vel aetatem p. indicat Φύσις, vel- 
ut Antig. 718. Trach. 299. 

984. Perbene Schol. Ien. τοιαύτη οὖν legit pro vulgato lan- 
guidiore τοιαύτη νοῦν. 

085. fHaec vulgo affirmative accipiuntur, minus apte. 

086. πράσσειν. Sic emendate scriptum in membr. E. et 
meo. Perperam Aldus πράττειν. B. πράσσειν cod. len, 

κακῶς refer ad utrumque verbum. 

988. Fortissimum dictum: laus enim Electrae (quod neque 
ipsa inficiatur 999) revera erat vituperium., Quod si cui acer- 
bius dictum videatur a tali virgine, is locum haud inepte sic 
interpretabitur: Sastinendum mihi erit (te amanti) audire 
aliquando laudes tuas. At has quando audiet? Nempe cum 


caedis convicta, poenas Aegistho er matri dabit: quod certo 


, 
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futurum. autumat Chrysothemis. cf. 1o16. 1017. M., sensum his 
inesse negans, collato 1017, corrigebat: 'A. χλύουσ᾽, &» pug τὰἀμ᾽ 
εὖ λέγης: sustinebo haec audire, donec meum consilium lau- 
daveris. 

989. μὴ πάϑῃς. S1c optime membr. et. E. estque in D. 
etiam haec lectio alteri inde depravatae j4«246 supersoripta. 
Sic apud Comicum saepe scriptum τί μαθών; ubi oportuit τί 
παθών; B. πάϑῃς cod. Ien. 

Non multum interest, utrum horum eligas, sed μάθῃς plurium 
consensu codicum MSS. confirinatur. Diversam vim formula- 
rum τί παθών; et τί μαϑών; Brunckio parum intellectam, bene 
exponit ad Demosthenis Lepriheam F. A. VVolf. μανθάνειν pas- 
sim audire sonat, velut, monente M., Eurip. Rhes. 69o. 

900. τὸ κρῖναι. Abundat τό. Similia exemplía vid. Ai, 114, 
540. Oed. Tyr. 1587. Oed. Col. 421. infra ro5g. M. XXec solum 
accusativus infiniti s. usurpatur, verum etiam genitivus. vid. 
Philoct. 195. 

I007. ἔστιν οὐδὲν — Hoc ordine collocatae voces in D. con- 
cinnius quam in aliis οὐδέν ἐστιν. D. 

IOIj. ἤν τυγχανῇς. Sic Ald. et codd. recte. In Triclinii 
recensione scriptum εἰ τυγχάνεις. B. ἦν Bar. 2., τυγχάνῃς idem 
et Laud. 


IOIj. τὸ θηρᾶσθαι wsvk, vanis studere, quale esset, Chry- 


N 


soibemidem sequi, quam nihili aestimat Electra. Schol. Ien.: 
παροιμία ἐστὶν ἐπὶ τῶν μηδὲν ἀνυόντων λεγομένη, wai ματαίως ἐπὶ 
τι σπουδαξόντων. — cf. Antig. 92. | 

1019. οἰωνούς. De pietate avium vide Aristoph. Av. 1555, 
Cic. de Fin. 2, 55. De cygnis Eurip. 1564, El, τότ. De ci- 
coniis Philo vol. 2, p. 200. Symmachus lib. 5. epist. 67: Est 
huius indulgentiae in quibusdam avibus exemplum, ut nutri- 
menta senescentibus aetas vicissim prima comportet. M. 

1020. τροφᾶς κηδομένους, ἀφ᾽ ὧν — Id est τῆς τροφῆς ἐχεί- 
yov, ἀφ᾽ ὧν — In meo scriptum τροφὰς, et in margine τροφούς. 
Unde olim non male coniecisse mihi videbar τροφῶν, paren- 
tum. Postmodo nihil mutandum esse vidi. B. 

1021. ὄνασιν. Dorismum in hac voce usitatum restitui. 
Minus bene in libris ὄνησιν. B. 
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1025. -In Aldina et in veteribus codd. οὐ μὰ τὰν — Verum 
μὰ non admittit metruin, et salva phrasi abesse potest. Vide 
ad Oed. T. 647. B. 

1025. δαρὸν οὐκ ἀποίνητοι. Aldus et codd, omnes veteres 
ad unum habent δαρὸν οὐκ ἀπόνητοι. In |). ἀποίνητοι, cum 
glossa, quam minora scholia exhibent. "Triclinii interpolatio 
est, quam Turnebus repraesentavit, δαρὸν γὰρ oU4 ἀπόνητοι, 
Superscripta in cod. glossa: ἄλυποι, ἀτιμώρητοι. ἔσονται δηλον- 
ὅτι οἱ τοιοῦτοι. Nec particulam γὰρ, nec ἄρ᾽, quam illi sub- 
stituit Canterus, liber ullus antiquas adgnoscit. ἀποίνητοι prie 
mum comparuit in editione Tuntina, unde hanc lectionem re- 
vocavit H. Srephanus, et merito quidem: est enim altera pro- 
babilior. Sed sive ἀπόνητοι, sive ἀποίνητοι legatur, numquam 
hic versis alieni mangonii expers cum antistrophico congruet, 
qui trimeter est dactylicus: 

& πανόδυρτος ἀηδών. ᾿ : 
Nugatur enim cum magistro suo, qui Heathii notam in. pau- 
ciora verba contraxit Parisinus editor, primam in ἀηδὼν pro- 
duci affirmans. Metra sibi invicem respondere non possunt, 
nisi legatur: 

| δαρὸν ἄρ᾽ οὐκ ἀπόνητοι. 


Nec sane video qui hac scriptura corrump:tur sententia: haud 


longe aberit, quuni laboribus et. molestiis exercebuntur. B. 


Τὰρ abest etiam a.2 Bodlei. [Laud.] et 1. Paris, quos con- 
tulit M. 

1027. Bara μοι βόασον. Abundat μοὶ, ut saepe, elegan- 
ter. D. | 

1029. ὀνείδη, rumores, famam, quicquid enim seu boni 
seu mali, sed praesertim mali, de personis rebusve publice 
dicitur, id. ὄνειδος audit, vid. M. ad Eurip. Orest. 1244. 

1050. c0(íc $05. Perperam in Aldina et veteribus codd. 
σφίσιν. In D. σφίσι y. B. At c in cQie: non elidi recte obser- 
vat Erfurdt, quem sequor, c(iciy δὴ reponentem. 

| χορδὴν. νοσεῖ. Sic libri veteres omnes. Triclinius aequandi 
meirorum studio νοσεῖ δή. B. Etiam a Laud. et Bodl. abest δή. 

Non de metro solum videndum erat, nam id quidem ut- 


cunque sanabat G. Hermann de Mettr., sic disponendo stro- 


* 


^ 
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phae et antistrophae respondentes sibi hosce versus: 
Τί τοὺς ἄνωθεν φρονιμωτάτους ὀΐω: — asynart. ex iamb. 
penthemim. et iamb. 
dim. brachycat. 


: νοὺς ἐςορώμενοι dochmius. 





Ὅτι σφίσ᾽ ἤδη τὰ μὲν ἐκ δόμων νοσεῖ, 

Τὰ δὲ πρὸς τέκνων 
(quanquam productum δὲ nemini placeat), verum de senten- 
tià versiculi multo magis. Etenim falsus esset chorus, si di- 
ceret, nunc demum, 725, laborare Atxridarum res domesticas; 
afllictae erant illae, ex quo trucidatas Agamemnon regni in- 


vadendi coniugemque suam publice ducendi locum Aegistho 


'dederat. Quamdiu tamen in vivis numerabatur Orestes, spes 


erat, ultüm iri pessimi paris facinus; quae ubi iàm evane- 
scere videtur, nuntiata morte vindicis, recte desertas esse, 
μονοῦν, i. e. μονοῦσϑθαι, dicuntur res Atridarum, i.e. Agame- 
mnonis, Scripsi igitur j4ovóce« pro νοσεῖ, primam verbi sylla- 
-bam a posteriore simili praecedentis tráctam arbitratus, quod 
genus corruptelarum mon ita rarum est, itaque eadem opera 
sensum metrumque loci probabiliter, nisi fallor, restitui. De 
activis passiva potestate adhibitis, praeseriim apud 5slouliis 
vide ad Oed. Col. 74. et infra 1715. Τὰ ix δόμων, res dome- 
sticae. vid. supra ad 700. Veteres. Atticos plurale verbum 
neutro plurali iunxisse nunquam, bene monet Porson in Ad- 
dendis ad Eurip. Hecub. v. 1149. 

I035. τὸν «si, subauditur χρόνον. Genitivus πατρὸς non ab 
ullo substantivo librariorum errore omisso, vel extrinsecus 
arcesséndo, pendet, verum ab adiectivo δειλαία, vel, si mavis, 
a suppresso ἔνεχα. Sic infra 1169. ὦ ταἀλαιν᾽ ἐγὼ σέθεν. Nimis 
stolide futilem Heathii coniecturam olim receperam, λέκτρα, 
οἶτον ἀεὶ πατρὸς δειλαία στενάχουσ᾽, Glossae in codd. τὸν ἀεί. 
χρόνον δηλονότι. δειλαία ἕνεκεν πατρός. D. Coniectura illa est Za- 
char. Mudgii, docti;theologi, cuius animadversiones Heathianis 
insertae sunt. 

1057. v. πτανόδυρτος, m. l. sensit Erfurdt. 


1059. τοῦ ϑανεῖν, Perperam Eustathius, cuius locum pro- 
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tuli ad Oed. T. 58. 'egit τοῦ μὴ ϑανεῖν. B. JU 
.M. ad h. 1: Sic si scriptum dedit Auctor, eundem. sen- 
$um et in hoc et in :equenti versu posuit; quod vix credi- 

derim, Non igitur dubito quin verum sit τοῦ A«2siy. 
Sic ille, cuius non nisi in emendatione proposita iudi- 
ciüm desideres: nam et  rigidii;sculum est, quod Eleciram 


dici putat non ampius curare, ut lateat, de quo nunquam 


valde laboravit, et nimium inter.se dissimilia sunt verba $a- 


νεῖν et λαθεῖν. Contra τανῦν et ϑανεῖν, propter similitudinem 
literarum et pronuutiationis secundum leges iotacismi, saepius 
confusa reperiuntur. Tov, TlWog, τιϑὸς χρήματος. 

101. τίς ἄν εὐπατρις. Aldus et veteres codd. male τίς ἄν 
ovy. B. ᾿ | 

Male veterem lectionem τίς ἀν οὖν εὐπατρις, Corruptam 
ilam quidem, emendabat Triclinius, cz» delens, cum εὖ — in- 
terpretanti debeatur parum perspicaci, qui levi fortasse depra- 
vatione πατρὶς pro πατρὸς, ἃ nobis iam reposito, invenerat: 
nam aeque atque Electra nobiles omnes erant regum principum- 
que liberi; sed an ulli tam patris, i. e. quasi pátris, non ma- 
tris, liberi, patris tam amantes, patri tam addicti, essent fu- 
turi, quam Electra fuit, quae πέφυκε πατέρα στέργειν ἀεὶ, ut 
Euripidis verbis utar Elect. 1102, merito dubitabat chorus. 
Ceterum similiter Minerva de se ipsa Aeschyl. Eum. 694: 
κάρτα δ᾽ εἰμὶ τοῦ πατρὸς, Verlssima patris sum filia, et Euripi- 
des l. 1.: 

—  — οἱ μέν εἰσιν ἀρσένων, 

Οἱ δ᾽ αὖ φιλοῦσι μητέρας μᾶλλον πατρός. 

cf. Anügon. 144. - 

1046. κοινὸν vilem, vulgarem, ut bene explicat, collatis 


172 sqq., lider. Ast in versione Sophoclis germanica. 


1047. τὸ μὴ καλὸν καθοπλίσασοδ, id est καταπολεμησασὰ, ut 
recte Schoiiastes exponit. Ea est librorum omnium lectio, 
cuius loco Heathius legendum censet καϑοπλισαμένα, quia supra 
V. 955. θράσος ὁπλίζεσθαι óicta fuit Electra. Verum ibi vi re- 
Ciproca verbi medir ὁπλίζῃ significat induis, quod ab huius 
loci sententia quantum potest maxime alienum est. Verbo 


acHvo et transilivo opus est. Pudet me tam insulsis conie- 
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cturis Tragicum olim adulterasse. Paullo ante πάγνλαυστον 
Aldus et codd. habent veteres; Vide ad Trath. 652. B. Τὸὺ μὴ 
x. x. idem valet atque ὁπλίσάσὰ κατὰ τὸ μὴ παλόν, S. p. verba 
cum praepositionibus composita. | 

1049. δύο φέρειν ἐν ἑνὶ λόγῳ. Aldus et codd. veteres prae- 
positionem ἐν omittunt; qoam metro Ílagitante reposui. Ab- 
sorpta fuerat a sequenti voce, quod confirmat glossa ἐν μιᾷ 
φήμῃ. Triclinius inficete ἑνί γὲ λόγῳ. B. Satius erat, scri- 
bere cum Erfurdto cà» pro τῶνδε in antistrophico. | 

1051. πλούτῳ τε. Perperam Aldus et plerique veteres li- 
Jbri xai πλούτῳ, B. Nihil hic mutandum, sed in ἀντιστοίχῳ | 


male omissum erat γε: 


1052.. v. ὑπὸ χεῖρα. Egtegie correxit M. 

1054. ἐν ἐσθλᾷ. Sic Aldus et codd, plerique: in aliis ἐπ᾿ 
ἐσθλᾷ : quidam neutram praepositionem habent. Supra 1017. 
ὅταν ἐν κακοῖς ἠδή βεβήκῃης. B. ἐν etiam Musgravii 5 libri, Laud. 
et Dar. 2. 

1057. τὰ Διός. Sic libri omnes veteres, Triclinii imperita 
audacia Ζηνὸς substituit, pessum dato metro. B. 

Imo versui melius respondet Ζηνὸς, quam Διὸς, quod Por- 
sonus quoque animadvertit Eurip. vol. a. pag. 202. edit. Lips., 
nec Triclinii solum illa lectio; verum etiami veteris Scholi- 
astae, cui quae comimemorantur variae lectiones, eae fere 
optimis annumerandae sunt. Vide de ilo etiam ad Trach. 
979- 

io01. v. dxwsv, ἱστορῶ T. Elegantius verbum conserva- 
vjt Schol. cf. 1067. 

1062. εὖ 9 ἱκάνεις. Sic codd. omnes, etiam Triclinii recen- 
sio. Turnebus tamen edidit εὖ γ᾽ — B. 

1067. Φωκῇς. Vulgo Φωκεῖς, Illud reposuimus etiam infra 
v. 159o. B. 

1070. Non recte Erfurdt, vir doctissimus, dedit ἀλλά μοι: 
nam Orestae nuntius Electrae famae, adeóque illius persona 
huius, opponuntur, 

| 1071. ἐφεῖτο: gl. ἐνετείλατο. Vide ad Philoct. 60g. D. 

1079. Cod. Ien. viv. 

T, H. 36 





, 
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iopá. τάδε. 815 Aldus et veteres codd. "Triclinius substi- 


| tuit-£iei Bs, Erit todd. Bodl. et Jar. medo. 


.. 1087. ὡς σ᾽ ἀπ᾽ ἐλπίδων. Omissum librariorum errore, ut 
videtur, pronomen restitui. B. Nibili est ἀπ᾽. llaerens etiam, 
ni fallor, libragius codicis Bar. 2. εἰὰ αν Ox ὥςπερ, sed is 
quoque male. ! 

1ogr. Codd. Fen. et Barocc. 2. ὥφελες, frustra. 
2,3004. ὅπως Puce, ut iaceres. Vide quae notavimus ad 
Oed. T. 1562. B. , e. 

1098. φίλῃσι. Sic procul dubio scribi debuit, nt paullo in- 


Íra ξένῃσι. In, coád, φίλωισι. August. tamen (iÀsc«, quod. ex 


forma a nobis reposita depravatum videri possit, Vide notar 
ad Comici Rana$ 1211. D,- Um 

1105. v. ἐγὼ 9άμ᾽ ἀμφὶ σοὶ Ylóvg x. τ. λ., sed ἀμφὶ δοὶ 
vel potius ἀμφί σοι cum πόνο γλυκεῖ CÓRniunctum, ut Rczi de- 
bet, frigidiusculum est, siquidem sponte intelligitur. « et ;, 


. P y »5 
ut et c et ᾧ literae passim confunduntur. ἄμεμπτα, i. e. 


^» ΄ 
ἀμ emm WS. E 


iiof. s λφὴ coi  προζηυδώμην. Sic membr, et alit Codd. 
veteres; Glossa, ὑπὸ σοῦ. Mendose Aldus edidit ἀδελφὴ cj. 


DB. σοὶ eüam 5 Bodl. Ien. Laud. Bar. τ. Camerarius: Quod 


ἦρθα praecipuo studio et eximia cura educaret Orestem, ideo - 


commune noinen sororis illius sibi proprie tributum fuisse 
ait. | 

3110. ϑανόντα σὺν coi. Aldus ct plerique codd, $av2»:. 
Alterum habet meus: et a prima mana D. praeter Triclinis re- 


'censionem, quod praefero. Euripides llerc. Fur. 69. 


καὶ νῦν ἐκεῖνα μὲν ϑανόντ ἀνέπτατο. 

Idem Temenidis:. pim μαϊκοῖσι ὃξ 
ἷ ἅπαντα φροῦδα συν θαν Ag ὑπὸ χϑονόξ. Bs 

111. νι Ὃς σ᾽ ὧδέ ^oi, minus eleganter. " 
1120. In digerendis tribus his versiculis Aldinam Siento 
sum, cui concinunt codd. veteres plerique. In D. aliter dige- 
$ti sunt , ut. videtur quidem, haud deterius, 

oí μοι μοι" δέμας οἰκτρόν" Φεῦ, φεῦ, 

ὦ δεινοτάτας, οἵ μοι μοι- 


s 


Dimetri anapaestici sunt, quorum alter paroemiacus. B. 
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.13195. ξὺν σοί. Sic Aldus et codd. omnes, etiam T'riclinii 

. . P ; 
recensio. "Turnebus tamen edidit ξὺν τοὶ, quem errorem nul- 
lus subsequentium editorum correxit. Vide supra ad v. 3063. 


B. Xo, etiam Barocc. 2. 


, 


1135. ἀμηχανῶν participium est. Perperam pro nomine 
acceptum fuit, accentu secus ac Oportuerat notato, In C. re- 
Cte scriptum ἀμηχανῶν. D. vid. sequ. annotat. ; 

154. γνώμης pro vulgato γλώσσης in quibusdam exem- 
plaribus fuisse, monet Schol; quod etiam Camerario iure 
placuit. Distinguendo post ποῖ et ἀμηχ. atque hoc quidem 
verbo male acuenio, locum corrupit B. Dolore commotus 
adolescens dubitat, annom sibi quaeque, etiam violentissima, 
in Aegisthum marremque tentanda sint, sororis causa, 

1144. ἤδη. Perperam vulge.75s. B. 


1:45. ἐν abundat, ut supra rror. er passim. B. 

1148. τῶνδ᾽ ἔτ ἐχϑίω. Sic liquido scriptum in meo co- 
dice, ut scribi debuisse monuit Canterus, quod nemo- Aon vi 
dere poterat Male vulgo τῶνδέ τ᾽ ἐχϑίω. B. Cum Brunckhiano 
codice facit Ienensis.. , 
1155. ἐξισοῖ neutrum significatione passiva, ut Oed. T. 


420. B. 


1156. οὐδ᾽ δύὐπαοήξων, vitio excusum fuit me nolente et 


^ 


imprudente: legendum οὐδ᾽, ut est in omnibus libris: rectum 
est quod sequitur οὔθ᾽ ὁ κωλύσων, quod in plerisque veteribus 
libris depravatum est, in quibus οὐδ᾽ geminatur. B. 

1157. Barocc. 1. 2 σποδῶ, ex interp. 

1150. ἐποιχτείρας ποτέ. ln D. ἐμέ. B. Cod. Barocc. ἐπ. que 
σὺ, quod .praestat. 

y 1160. -v. τοῖσι σοῖς. Egregie correxit Erfurdt. ν᾿ 

1165. τοῦτό μ᾽ ἐργάσῃ. δὶ. μὴ πριήσης τοῦτο ἐμέ. Vide supra 
ad v. 570. B. | | f£ 

1166. “πιθοῦ. Vulgo πείθου. Vide supra τὰ πὴ». B. 

1o. »5 45 γὰρ ὥνηρ; Perperam vulgo ἀνήρ. In D.  diguide 
scriptum «v2. D. 

IIBL. v. προςβλέψασ᾽ ἐμοῦ. sed vim suam non obtinet ἐμοῦ. 
Edd: vett. προοςβλεέψασα μους. 
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1192. σφραγῖδα, sigillum. Sed hoc non certo ostendit, eum 
Agamemnonis filium esse. Unde alii cogitarunt de nota cor- 
poris omnibus Pelopidis propria. De talibus notis vid. Hy- 
gin. fab. 72, Iustin. 15, 4. de Seleucidis, Aristot. de arte poét. 
cap. 16, Plutaxch. de sera numinis vind. vol 2, p. 565, A. 
Cedrenus p. 155, A. ait, Iphigeniam Oresti non antea parere 
voluisse, ἕως τὸ Πελόπειον τοῦ γένους σήμαντρον τὴν ἐλαίαν εἶδεν 
ἔχοντα ἐν τῷ wi δεξιῷ, M. 

De tali Pelopidarum nota nihil Sophoclem inaudivisse, 
perspicuum est; qua deficiente, ad externa signa coníugien- 
dum erat. Cedreno hic nilil debetur. "Triclinius aeque male: 
σφραγῖδα πατρὸς, τὸν ἐξ ἐλέφαντος ὦμον, ὃν οἱ ἐκ Πέλοπος χατα- 
γόμενοι εἶχον; nec ífnelius Schol. Ien, : σφραγῖδα 908, ἤτοι τὸν 
χαραντῆρα τοῦ ἐμοῦ προςώπου, ὃς ἐστιν ἐμφερὴς τῷ τοῦ πατρός. 
ο΄ 1:185. ὡς τὰ λοίπ᾽ ἔχοις ἀεί. Perperam Aldus ἔχεις, ut 
codd. plerique: in quibusdam ἔχης. Votum hoc est, et Opta- 
tivus omnino requiritur. B. ax: pro var. lect. adscriptum 
in cod. Ien. : 

1189. συμφορὰ vox est media, quae in utramque partem 
accipitur. Eustathius ad Homerum p. 647. συμφορὰ, οὐ μόνον 
ἀποτρόπαιος, ἀλλὰ καὶ ἀγαθὴ, ὡς δηλοῖ σὺν ἄλλοις καὶ ὃ εἰπὼν 

(dv ἀγαθῶ τὸ, Emi συμφοραῖς γεγηϑθὸς ἕρπει δάκρυον ὀμμάτων ἄπο. 
Alibi ξυμφορὰ absque ullo ad bonam seu malam fortunam re- 
spectu, nihil aliud 'quam ἀπόβασιν significat, ut Oed. Tyr. 44. 
ubi sententia est non multum absimilis huius apud Thucydi- 
dem I. r4o. ἐνδέχεται γὰρ τὰς ξυμφορὰς τῶν πραγμάτων οὐχ ἡσ- 
σον ἀμαϑῶς χωρῆσαι, ἢ καὶ τὰς διανοίας τοῦ ἀνθρώπου. B. 

1101. Vox γοναὶ in membr. E. meo, geminata, in aliis, ut 
in Aldina, semel tantum posita est. D. 

1197. In Aldina legitur, ut in plerisque codd. ἀλλ᾽ οὐ τὰν 
Ἄρτεμιν τὰν αἱὲν aOju4Tay, In aliis ἀλλ᾽ οὐ μὰ τὰν Αρτεμιν τὰν 
αἰὲν ἀδμήῆταν.  Luxati pedes versus, qui debet esse trimeter 
iambicus, cuiusque in fine ἀδμήταν, stare non potest, Proinde 
legendum: 

ἀλλ᾽ oU μὰ τὰν "y ἀδμήταν αἰξν ἄρτεμιν. 
αν accusativi nominum primae declinationis corripiunt Dores, 
quorum dialecto utuntur in melicis T ragici. B. 
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Locum ea figura habet in lyricis carminum generibus, 
in senariis non habet, quare, levissima mutatione, ἀδμῆτιν 
dedi. 

1201. 2. V. legitur: 

Ὅρα γε μὲν δὴ, κἀν γυναιξὶν ὡς ΓΑρης 

ἜἝνεστιν᾽ εὖ δ᾽ ἔξοισθα πειραϑεῖσα που. 
Quorum versuum posteriorem plane omittunt Henr. Stephanus, 
ne in annotationibus quidem mentione eius facta, et Turne- 
bus, non libris scriptis, opinor, auctoribus, sed quia in an- 
tistropha, qdod ei responderet, nihil inveniebant, verbis ᾿Αμέ- 
TiQX πρὸς μέλαθρα usque ad nostram memoriam alieno loco 
positis , post versuim 1222; unde B. lacunam esse in hac stro- 
pha post versum 1205 male suspicatus est, animadvertente 
etiam G. Hermanno in libro de Metris, Istis igitur in ] cum 
genuinum suum restitutis, post 1219, facile apparuit, wa γυν 
ναιξὶν a glossatore esse, quae cum, mutato δῆϑ᾽ in δὴ, versui 
pessime obtrusa fuissent, hiatus vitandi causa δὲ inculeatum 
est inter εὖ et ἔξοιδα, quae coniunctio recte abest a Iohnsoni 
omnibus, 4 Bodl, et Ald., additumque «cv ad senarium com- 
plendum. Iam istis laciniis excussis, elegantior existit locus, 
metraque ad amussim congruunt. 

1208. 'Oreroi. Talia passim ἄμετρα inseruntur, quod mi- 
nus advertentes editores, cum hanc exclamationem strophae 
5. adnumerarent, in antistropha deesse aliquid falso sibi per- 
suaserunt. GCeterum óTToroi, nOn ὁτοττοτοὶ, ut v. editur, Ald. 
et Bodl. omnes. 'Ororoi autem potius quam ὀττοτοὶ, gemis 
nato T, Scribendum esse, nonnulli poétarum loci indicant, vel- 
ut Eurip. Orest. 1575 — 1586, qui versus, addito δὲ post ὄρος, 
tum sententiae tum versus causa, semelque tantum positis 
verbis Ἴλιον, 9vcsAévag (hoc cum Aldo), et &gj.&Ti0y , pro quo 
v. habetur ἁρμάτειον, nee non expunctis, suasore Porsono, ar- 
ticulis τὸ τᾶς, qui adhuc leguntur inter διὰ et ὀρνιβόγονον, sic 
digerendi sunt: 

Ἴλιον, οἵ μοι μοιΐ 
Φρύγιον ἄστυ καλλίβωλον, Ἴδας 
"Ὅρος δ᾽ ἱερὸν. ὡς σ᾽ ὀλόμενον στένω, 


“Αρμάτιον μέλος Box βαρβάρῳ, 





δδδ᾽ izogi— τοῦ. ἈΝΜΟΥΑΡΙΟΜΕΒ, 


Δι’ ὀρνιϑόγονον ὄμμα χυμνοπτέρου - 
Ἀαλλοσύνας Λήδας σκύμνου δυςζελένας, 
Ξεστῶν περγάμων ᾿Απολλωνίων 
᾿Εριννὺν, ὁτοτοί! 
ubi si legatur, ut v., ὀττοτοὶ, perit versus dochmius; talis 
enim hic est, uti étiam horüm primus, reliqui Sunt doch- 
maici; quod miror non vidisse editores: nam de ὁτοτοῖ qui- 
dem et órof |v pro érroroi et ὀττοβεῖν scribendis bene monuát 
modo laudatus Anglus. 1 

1207. Cod. len. παρῥησίαν, in quam vocem coniectura in- 
ciderat M., legens inter alia, minus probabilia : παρῥησία φρά- 
ζειν. sed nihil mutandum: παρουσία significat τὰ παρόνται 
cf. 202. 


i 


1209. ϑογων τῶνδε. Sic etiam Triclinii recensio. Operarum 
errore in Turhebi editione excusum, ἔργον.  Manifestam men- 
dam propagavit Stephanus. B. 

1209. V. ἐμοὶ, hiaute versu. 

1215. τίς οὖν ἂν ἀξίαν γε σοῦ πεφηνότος. Sic Aldus et codd. 
veteres omnes. l'oedum in modum impudens Triciinii auda- 
cia hunc vérsum corrupit, D. 

1210. soi μ᾽ ἐπώτρυναν. | Aldus et veteres codd. 9soí μ᾽ 
ὕπρυναν, syllaba deficiente ad versus integritatem. Metrum 
suífulsit Triclinius putri tibicine, 9eoí γέ μ᾽ ὄτρυναν. Excidit, 
quod toties contigisse. vidimus, praepositio verbi compositi. 
Scripserat 'ragieus ἐπώτρυναν, ut paulo infra ἐπῶρσεν. B. 

1221.  Terüam hanc antistrophen plane exhibeo, ut in 
Aldina et in veteribus codd. legitur: impudentissime hic gras- 
sata est Triclinii stoliditas: eius ineptiis bonam chartam comn- 
maculare nolo. Excidit versiculus qui primo strophae respon- 
det, ut quintus excidit versiculus strophae. D. : 

— "Nihil desiderari, studui demonstrare ad 1201. 2. 

1220, vid. de hoc versu ad r2or. 2. 

- 1922. v, Et σε ϑεὸς ἐπ... vulgarem verborum ordinem  se- 
. ctantibus, ut solent, librariis, metro non curato, "XT 

1225. δέδοικα λίαν, Sic libri veteres omnes. "Triclinius in- 
fersit cs, ratus scilicet primam in λίαν necessario cOrripi, quae 
apud Tragicos passim producitur, et apud Comicos etiam. 


- 
- n ἡ 
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dníplaines apud TONS Floril. Grotii p. 52r. 

τί φύς; λαϑεῖν φητῶν τι, πρὸς ^yoveiw ἐρεῖς 

τὸ πρᾶγμα, καὶ τί τοῦτο λίαν διαφέρει, 

A ^s ΄“ .-ὕ - * "- 

ἡ πᾶσι τοῖς κήρυξιν ἐν ἀγορὰ Φράσαι; 

Sic legendi hi versus. In sequenti v. Triclinius infersit «e 

post μακρῷ, invitis veteribus libris. B. Barocc. 1. habet cz. 
1226. v. Ἰὼ χρόνῳ μακρῷ, ex interpretatione, qnod in- 

conditus ostendit versus. χρόνῳ dudum absentes advenire di- 

, cuntur passim, χρόνῳ μαγρῷ ne uno quidem, quod sciam, scri- 


ptorum loco, supervacuo quippe adiectivo. 


1228. In D. μὴ τι πολύστονον Scriptum oportuit MU TOt. 
In cgteris libris μή τι ps πολύστονον. B. Cod. Ien. μή 7: μὲ 
πόλύπονον. 


1250. V. προς. ἡδονὰν μεθέσϑθαι, nullo sensu. quare M. le- 


c 


gendum censuit ἡδονά μεθύσθαι, quomodo Demosth, Philippic. 


5 


x 


I. sub finem: μεθύειν τῷ μεγέϑει.τῶν πεπραγμένων... Philostrat. 
vita Herodis cap. 1. πλούτῳ μεθύοντες: sed ἡδονᾷ. mihi quidem 
"videtur πεζοειδὲς, nec -placet Porsoni correctio ἀδονᾶν, cónfe- 
rentis 1252, quod aífectatum quid sonat. μεϑύσϑαι pro μεθυσϑῆ- 
ναι etiam in fragmento Alcaei bene restituit Bentleius ad Ho- 


rat. od; 3. 2. 
1234. 5. v.: 

"Ecxov. ὁργ. dv. , 

Q. σὺν B. «. τάλαινα. 
quae verba Electrae adscribuntur, minime quidem ἀναύδῳ hac 
in fabula. JM. haud male: Non apparet, inquit, quid sit, 
quod tacitam se audivisse glórietur. Legendum ergo: xAJ- 
ουσα τὰ δεινὰ, audiens tristia illad, i. e, tristermm de morte Ore- 
stis nuntium, Nisi malis xX. τά γ᾽ αἰνά, Vide tamen, an me- 
liuslocum expedivcerim. τλῆναι imperativi potestate adhibitunf, 
ut p. infiniti, χλύουσα pro κλύειν accipiendum, lronice autem 


verba Electrae κλύειν, et αὐδὰν repetit Orestes. 


1242. ἐξείργοι. Sic codd. omnes nostri. Suidas in Χρόνου 
πόδα legit ἐξαίροι. E scholiastae expositione suspicari quis 
possit eum legisse: ἡ , 


Ed " LM m M "p ἡ Àc B 
&Q'you "yaQ αὐ cct Kougoy saetonyor λογος. D. 
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Schol. Ten. οὐ χρόνου φησὶ, λέγων καιρόν" ἡ "yag ἄν ἔλεγε 
χρόνον χρόνου ἀλλὰ τὸ S'ywaigov καὶ πρέπον. 

1244. φανέντες, ἢ κεχρυμμένοι. In. 1), φανέντες οἱ κεχρυμ- 
μένοι. Β, 

1946. οὕτως δ᾽ --- Glossa, σκόπει, ποίει. B. Male vero glos- 
Sator. οὕτω, eO statu, quo nunc es, nimis gaudes, Possis etiam 
ad φαιδρ. προς. referre vocem. 

1948. v. ἀλλ᾽ ὡς, quod languidius, minusque elegans. 

1254. v. λυπ. βουλοίμην pg., ex interpretatiorie, Δεξαίμην 
legit Schol. Roman. 

1260, γέλωτι φαιδρὸν τοὐμὸν ὄψεται κάρα. Sic Aldus et codd. 
veteres. In C. inverso vocum ordine, τουμὸν φαιδρόν, Tricli- 
nius inepte dedit φαιδρῷ, B. 

1272. ἐξόδοις. sic nonnulli libri apud Stephanum, quod 
dignius vulgato ἐξόδῳ. “ | 

1973. τῶν ἔωμδοϑεν. Subaudiendum τινός. vid. Eurip. Med. 
τι. Iphig. Taur. 1226. — M, cf. etiam Oed. Tyr. 599; et 
Bos v. τὶς, τί. 

1987. v. — ὡς τὸ μὲν μέλλειν wawóy Ἔν τοῖς τοιούτοις ἐστ᾽, 
ἀπηλλάχϑαι δ᾽ KERN putide: nam cunctari non tantum in ta- 
libus malum,est. £v τοιούτοις μαχῶν eleganter dictum pro £v 
T. κανοῖς. ln «T64AÀ. intell, ex antecedentibus καχῶν. τὸ abundat, 
sicut p. vid. ad gogo. De sententia cf, 21, 22. 

1295. Ambiguitas: nam res Aegisthi et Clytaemnestrae 
bene se habere dicuntur, quia etiamnum in tuto sunt, non 
bene, quia scelestorum. Legitur autem v. xai τὰ μὴ *., inepte. 

1997. v. Οὐδέ γ᾽ ἐς ϑυμὸν φέρω, quasi aliud. esset. ξυνιέναι, 
aliud ἐς ϑυμὸν φέρειν. Οὐδὲν valet ox, ut p. In Laudiano 
deest γ᾽. 

In 2 codd. ξυνίης. in ceteris ξυνίεις. B. Cod. ^ ξυνίης. 

1200. v. Οὗ τὸ Φωκέων πέδον, sed cod. et Schol. Ien. δά- 
πεῦον, quod elegantius. Δάπεδον prima longa extat Aeschyl. 
Prom. 855, ed. Schütz. lam etiam Φωκέων ictum accipit. 

1507. v. φίλταται μὲ» χεῖρες » incondite, ministerii partes 
describuntur, | 

1515. πυνλοῦσι. Sio Aldus et codd. veteres. Activum ver- 


bum neutraliter adhibetur, ut Trach. 129. Triclinius imperite 


/ 
? 


B A 
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glossam pro genuina voce substituit, χκυμλοῦνται. B. Cod. ta- 
men len. et Bar. 2. κυκλοῖνται. ’ Ey 

1517. σφῷν — τοῖν παρεστώτοιν, Orestae et Pyladi. 

1592. v. Οὐκ àv» μακρῶν etc., minus coniuncte cum ante- 
cedentibus. Ceterum fortiter negatur duplici negatione οὔκουν 
— οὐδὲν, 1. e. od, Male igitur Schol.: τὸ οὐδὲν παρέλκει. 

1524. ἕδη. simulacra, statuas. Hesychius: ἕδος, — ἄγαλμα. 
vid. Call: m. fragm. τοῦ. Clem, Alex. Strom. lib. 5. p. 662. τὸ 
τῆς ᾿Αϑήνας ἕδος vmai990v a(ógicav.- M. 

1528. προύστην, supplicavi. Hinc προστάτης, supplex. Oed. 
Col. 1159. M. : " 

1554. 0-: προνέμεται. Sic bene scriptum in D. Vulgo 
ὅπου. B. 

προνέμεται, praeit, praecurrit, more canis venatici pri 


* 


marii. M. 
1557. κύνες μεταδρομοι πανουργήμάτων sunt Erinnyes, quas 
Euripides etiam in Electra 1549. xJvag appellat. Vide notam 


ad Oed. T. 586. B. 

1559  Ignoravit Triclinius ultimam in μακρὰν longam esse: 
alioqui non infersi$set suum ys. Languidas particulas amabat 
frutex ille. Supra ubi libri omnes vetéres habent βεβᾶσιν agri; 
dedit βεβᾶσι δ᾽ agri. D. 

1545. πατρὸς sig &0dÀia.' Antiqua haec est et genuina le- 
ctio a Scholiasta servata, cuius in codd, veteribus locum  in- 
vasit glossa ἑδράσματα. Vide Suidam in Ἑδώλια, et Toupii 
Epist. Crit. p. 152. Triclinius veterem lectionem amplexus 
fuerat: eius recensio habet ἑδώλια: verum id Turnebus in 
margine solum adnotavit, servata in contextu Aldi lectio- 
μά, ΠῚ 

1544. νεακόνητον αἷμα χειροῖν ἔχων. Aldus et codd. vete- 
res χεροῖν reclamante metro, cui consultum voluit Triclinius, 
sed prava est eius emendatio χειρῶν. Dativus est χειροῖν, quem 
casum structurae lex flagitat. Ante nuperum Sophoclis edito- 
rem Parisinum nemini ex omni eruditorum numero adhuc ob- 
servatum fuerat, probis scriptoribus graecis displicuisse for- 


mam χειροῖν, quae, si fidem illi habeamus, aut reperitur nus- 


^ 


/ j D 
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pióm, aut, siogbi occurrit, commutanda est cum χειρῶν vel 
χερσὶν, quotiescumque metri lex priorem productarm requirit. 
Sed ego (4}} magistro non ita sum credulus, et χειροῖν graecae 
linguae non eximam , dum ,analogiae ratio potiori auctori:ati 
non cedet. αἷμα hic gladium siguificare adgnoscunt critici vete- 
res,ommes, quoram consensus lohnsonum non deterruit, quin 
locum. corruptum esse pronuntiaret , hac emendatione persanan- 
dum: νεακόνητον εὖ μάχαιραν ἔχων. lioc illam voluisse ex eius 
versione perspicuum est. ἐν pro εὖ Operarum) errore excusum 
fuisse Heathius facile animum advertere poterat, ct suam 1nterie- 


ctionem αἱ ad compendium ponere. Nihil fitilius istis coniectu- 


ris, quae audaci metaphorae, ab indole chorici, canticij et So- 


phoclis ingenio TOsgue alienae, plebeium putidumque Ser. 


ionem substituunt. At sermopen; tamen. Verum quo noraine 


appellabimus versum quem T'raeico largitur Parisini editoris so- 


lertia ? | - 

νεαμονῇ τὰν εὖ μάχαιραν ἔχων: . 
Nemo adeo lippus est, quiu videat vsaxcv?] τὰν εὖ μάχαιραν esse 
pro τὰν μάχαιραν εὖ νεακονῇ. - Similis est structurae iliius apud 
Comicur nostratem : d'amour mourir me font, belle marquise , vO$ 
beaux yeux. Ya artüculi traiectio huio viro tantum placuit, ut 


eadem ratione versum resütuerit in Aristophanis Acharn. jig. 


, , T 
; ὑπὲρ ἐπιξήνου θελήσω τὴν ἔχων κεφαλὴν λέγειν, 


Scilicet deor ut hominis Britanni invento aliquid novi super- 


ánduceret, quod aliter facere nom poterat, nisi νεαχόνητον haud 


magis graecum esse decerneret, quam χειροῖν. Quis risum teneat, 
quum huiusmodi homunciones Sophoclem graece loqui docent? 


Legi digna sunt quae de hoc loco scripsit Vir doctus in MU 
Observ. Led; /p.$16, B, 


νεαμκόνητον αἷμα. Hesych. v. αἷμα — ὁ 95 Σοφοκλῆς d ἕν Ἠλίω- 
TQX τὴν μαχαιρὰν ἔφη. v. ibi inttpp. Omnibus dura jvidetur, mihi 
ne tolerabilis quidem. Legendum foxtasse sax. οἰμὰ, recens acus 
tum manuum impetum; Metaphorice νεαχένητον, ul λῆμ᾽ ἔχων 


τεϑηγ μένον Eurip. Orest. 1658. Hesych. οἶμα, ὁρμή. Extat vox 


lad. π΄. 752. Magis vero placet «ja , d. e. αἰχμὴν. Utroque 


modo locutos puto veteres, siquidem" plurima huiusmodi alia in 


i 
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^ usu fieret , qualia snnt à QI41 » ἄρμα" βρώμη . βρῶμα" γνώμη; 
ογνῶμα᾽ γραμμὴ. γράμμα" δέσμη, δέσμα * κωχύμη . κώλυμα" λύμη» 
AU μνήμη, μνῆμα" νυγμὴ, νύγμα" ξυσμη , ξυσμα" TÀAWAYs πλῇ- 
μα ῥύμη, ῥῦμα᾽ ῥώμη, ῥῶμα᾽ στιγμὴ, στίγμα" πρώμη. τρῶμα" 
τυμμὴ. τύμμα! φήμη, φήμα (Mesych. φήματα, ῥήματα)". χάσμη»ν 
xac χρήμη: χρῆμα. M. ad h. 1. et δὰ Traciun. 1021. 

a. et mihi quoque semper suspectum fuit, nec Musgravii 
coniecturam αἴγχμα Spernerem, si fideiussore SS cargret; qnoan- 
quam fere nulla mutatione Hensinger rescripsit 514, Wakefield 
eilv. crit, P. 1. p. 29. μα, forma Dorica, quam vocem et Eurip. | 
Phoen. 1512. et, ex Northmori coniectura, ibid. 1500. probabi- 
liter restituit Anglus eruditus. Grarimaticorum , quorum alter 
alterum certatim descripsere, nemo mihi obmoveat auctoritates, 
vid. lexic. v. αἷμα- Etym. M, Suid. Hesych.: ἡμα, ἀκέντισμα. 
ἥματα. ἀνιόντια. Imago petita a venatione. Possis tamen et repo- 
nere ἄμαν, metaphora non minus usitata. Noster Ant. 592. lau- 
dante Valck. diairib. p. 225.: viv οινία θεῶν τῶν νερτέρων ajax xii 
zig, Aeschylus in fragm. Carum, ex Valckenarii correctione: 


᾿Αλλ᾽ "Αρης φιλεῖ γ᾽ ἀεὶ τὰ λῷστα πάντ᾽ ἀμὰν στρατοῦ, 


ἢ , 
vide quae plura in hanc rem alert l. 1. yir eruditissimus. 8i- 
milis usus sunt ἀπαθίζειν Keschyl. Ag. 1401, et ϑερίζειν. Eurip. 
Hypsipyl. fragm. 4. ἀναγκαίως δ᾽ ἔχει, Βίον 9solQttv , ὥςτε κάρπι- 
μὸν στάχυν. Quam facile ἄμα in αἷμα degenerare potuerit, unus- 
p 4 


quisque videt. 


1546. Ald. Bodl. Barocc. 9, (Eg. ἐπάγει, ut p. σ et Φ lite- 
rae corruptae deprehenduntur. 


1548. ὥνδρες, id est οἱ ἄνδρες. Perperam vulgo indefinite 
ἄνδρες. B. | | 
1551. Intelligitur περίδειπνον», silicernium. vid. Festus in . 


hoo verbo. Dacier. cf. Virg. Aen. 5, 501. 


Schol. ἐς τάφον. sig τὸ περίδειπνον, TO ἐπὶ τῷ Ορέστη δοκοῦν" 
e i φέστῃ 


» : 
τι ἀπολωλέναι. 
Ἀ 


1555. In codd. omnibus veteribus, ut in Aldina, pede man- 
eus est hic yersus: Αἴγισθος μὴ ÀAx9* μολὼν ἔσω, Triclinius ex - 


coniectura αὐτὸς supplevit; melius, ut opinor» ego, ἡμᾶς. D. In 
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Baroccianis αὐτὸς male exstat. ^ 


In cod. len. ἡμᾶς appictum inter lineas. sed carere quovis 
additamento possumus. Versus, qualis hic est, passim usurpa- 
tur in melicis, et ubi turbulentiores fiunt res. cf. Oedip. Tyr. 
647. Oed. Col. 1205. Saepius enim lyrica immiscentur carmina 
iambicis senariis ad pingendos affectus vehementiores. cf. supra 
1120. 21. Eurip. Hecub. 694. 85. - 


1762. v. post οὗτος additur : οὔθ᾽ ὃ γεννήσας πατήρ. Speciosa 
lacinia ex Iphigenia Taur. desumta est, ubi haec habentur 560. 
et. 499. 

— ἱερεὺς δ᾽ ἦν ὃ γεννήσας πατῆρ- 

᾿ Σοὶ δ᾽ ὄνομα ποῖον 89&9' ὁ “γεννήσας πατῆρ. 
quae nimis commoda videbantur ad complendum senarium, 
quam quibus abstinere potuisset interpolator. Certe, cum, quod 
istis respondeat in antistropha, nihil reperiatur, in poéta verisi- 
milius est, hic aliquid male additum esse, quam omissum illic. 
Et saepius ita sibi indulserunt boni monachi. vid. ad Aiac. 714. 
Aeschyl. Suppl. 555. 

1264. καϑθημερία. 5]. κατὰ τὴν παροῖσαν ἡμέραν. In Tricli- 
nii recensione Dorica est forma καϑαμερία. --- Φϑίνει, Φϑείρει. 
Vox repetenda , in Áldina et codd. aliquot semel tantum posita 
est. B. 

1566. s! γὰρ, utinam. εἶ in hac formula valet εἶϑε. Vide 
ad Oed. T. 9o. εἰ etiam sine γὰρ eamdem significationem habet, 


ut Oed. Col. 622. εἴ μοι ϑέμις γ᾽ ἦν. utinam mihi liceret ! B. 
Moeris Atticista: εἰ γὰρ, ᾿Αττικῶς " εἶθε γὰρ, “Ἑλληνικῶς. M. 
1567. τελοῦσ᾽ ἀραί. Aldus et veteres codd. τελοῦσιν contra 


metri rationem. lidem in seq. vers. dant γᾶς ὑποχείμενοι, quod 


metro itidem repugnat. Vide infra ad v. 1587. B. 
1568. Ζῶσιν, vigent. vid. M. ad Oedip. Tyr. 44. 


1569. v. πολύῤῥυτον, solito errore. Ut vicissim , πάλιν, oc- 
cideretur occisor, non ut multus sanguis effunderetur, opus 
e€rat. 

1575. In Aldina et in veteribus codd. sic scriptus est hic 


versus : ; 
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Ορέστα, πῶς κυρεῖ, Τὰν δόμοισι μέν. 


Deficientem syllabam Triclinius haud magno labore supplevit, 


πὼς κυρεῖ γε. Verum inlicete prorsus particulam posuit in fine 


. . * Li , Ὁ» , Li 
'sententiae. Commodiori sede eam locavi: τίς γ᾽ ἐν δόμοισι μὲν — 


B. Barocc. 1, habet κυρεῖ γε. sed verisimilius est, τί; quod bene 
convenit, absorptum esse a syllaba sequente. Passim A et 1 


literae confusae sunt. 


1576. ὡς ἀτιμάσει. Sic membr. D. E. August. meus, et Tri- 
clinii etiam receusio recte. In impressis perperam ut in C ἀτι- 
μάσῃ. ὡς hic cum futuro indicativi construi debet, ut supra 
1259. 

ἣν σὺ μὴ δείσης ποϑ᾽, ὡς A 


γέλωτι φαιδρὸν τοὐμὸν ὄψεται κάρα. 


Utroque in loco glossa óc exponit per ὅτι, unde intelligitur se- 


quens verbum non alius modi esse posse, quam indicaüvi. B. 


'Euam Bodl. Iohns. ἀτιμάσει. 


1579. In Aldina hic versus totus et sequentes duo Electrae 
partibus contribuuntur. Personarum distinctionem restitui, quam 
liquido exhibent quinque codd. C. D. E. meus et Txiclinianus. 
Consentit August. nisi quod errore librarii Electrae persona omis- 
Sa est, quae versul 1579 praefigi debuit. In omnibus scriptum 
ἐφ᾽ ἡμῖν, ut manifestum est Oresten dicere debere; et sic etiam 
scriptum est in membr. tametsi Orestis persona suo loco omissa 
est. Aldus ex mera coniectura s(' ὑμῖν dedisse videtur, quod 
Turnebus, deteriora quaeque probare suetus, bonae codicis sui 
scripturae praetulit. Parisino quoque editori ὑμῖν melius videtur, 
quod profecto non miror. B. Ien. cod. facit cum 5 istis libris, uti 


et Barocc. 1. 


i | | 

1500. ἐμ προαστίου. Sic bene Aldus. In codd. perperam scri- 
ptum προαστείου, quod Heathius reponi vult: at ostendere obli- 
tus est, qui in fine senarii stare hoc possit. In membr. sincera 
lectio mendosae superscripta. Vide Suidam in Προάστειον. Euri- 
pides Alcest. 849. 


LU 


, , 
τυμβοῦ κατόψει ξεστὸν ἐκ προαστίου. B. 


Cod. Ien. verba Οὗτος — γεγηθὼς recte choro tribuit; cum 


v 


p. 
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ὴ A ὰ Ὗ 
Elcctrae ferantur in vulgatis. | Orestes enim, ut bene observat: 


Pargoldus, ex ohoró, non ex Elecwa, quaesiverat ila ; chorus 


autem in ea scenae parte stare solebat, unde, quicunque scenae 


appropinquarent ; θ08 prinins oninium ceinere videretur. 
- * e. " ᾿ 


1502. 1583. Haec rursus. Εἰδοῖγαθ, non choro,. recte attri- 
buit codex len.: Oresis enim responsio quanquam corvphaeo 
data esse videri possit, tamen ad Elect am multo apuus, refertur, 
ut itidem bene monet Purgoldns. C terum v. verba παλιν et τὰ 
πρὶν sedes i»ter.se comunutaruit, Seutentiae detrimento , quam 
maculam eluit M. 

1585. πμέλοιτ᾽ ἐμοί. aie Aldus et codd.. omnes veteres. Glos- 
$3, διὰ φροντίδος ἂν εἴη sj4o(.  Trichnius novavit μέλοι γ᾽ ἐμοί. B. 


μέλοι ^y. etiam. Bodl, Iohns. 


τ 3BB7.. ὡς, ἡπίως. 810 Aldus et codd. omnes veteres recte. Gl. 
λίαν πράως... . Versus dimeter est paeonicus duobus constans 
creiicià, ad. cuius nórmam antitheticum in stropha reconcinna- 
viinus; USA ! NX" 1 
γᾶς ὕπαι πείμενοι. 


in quo ex librarii libidine legebatur γᾶς ὑποκείμενδι : qnod Tri- 
clinius quum sincerum esse arbitraretur, ut metra congruerent, 
huius versiculi lectionem interpolavit, et. pro suo more corrupit, 
sensumque plane snbvertt. Nempe ἤπιον veteri lectioni substi- 
tuit. Huius ἡπίως ^ali:mn depravationem in libris exstitisse testa- 
tur Scholiastes, νηπίῳ, quod yitiosa nüce nemo emerit, nisi νή- 
αίος ipSe sit. B. ἡ iis 
1590. . Solus venit Aegisthus, ex more regum Homericorum. 
Qui satellites: addunt, Aeschylus et Euripides, aevi sui exprimunt 
con :uetudinem , ut bene monet Steinbrüchel in versione fabulae 
£ermanica. 
"^ X895. σέ T0:, σὲ XQiyw , ναὶ σὲ — Libri omnes παὶ ἀξ, men- 
da manifesta. Unicam Electram percontatar; proinde copulae 


non est locus. Ácute Reiskius vidit vai legen dui esse. B. 


Reposui κάσι, os, pro καὶ σέ. Sororem xac ἐξοχὴν Aegisthus 
ironice Electram vocat, quae semper fratri, Oresiae , ante ómnia 
studuisset. De saepius omisso αὑτὸς vidd. Bos; eiusque enarra- 


tores, ut etiam. αὐτοῦ intelligi possit in xac. 
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1595. ; Bene M. ad h. 1.: In omnibus, inquit, Electráe ad. Ae- 
gisthum responsis quaesita est ambiguitas, Iohnsono non praeter- 
ivisa, Primo συμίρορᾶς γὰρ ἂν et quae sequuntur, significare pos- 
sunt vel: Alioqui iguorarerif casum mihi gratissmum , vel: ca- 
sum hominis mihi coniunctissimi. Deinde cT QÜSÍvov. χατήνυσαν 
valet vel: adepti sunt hospitem (vid. supra ad 199.), vel: coufe- 
cerunt. - (Hic falsum esse Musgravium , incondita locutio dubi- 
tare non sinit: nam dicitur κατανύξιν τὶ, nOn κατανύξιν τινὸς», neo, 
quas B. statnit, ellipses vel Sditid possunt, vel, etiamsi admit- 
tàntur, sensum efficiunt idohéum: nam ad Clytaemnestram *ve- 
"isse hospites, quis ignorabat, cuiusque igitur id edoceri inter- 
erat?] Postez, quaerente Aegisiho, utrüm Orestem vore mor- 
tuum nuntiaverint (raa Non; quod adverbium BE M 
sensum praebet, prout cum j ᾿γγείλαν.ἐτητύιλως, vel cum οὐ λόγῳ 
μόνον, construitur. Addam tantum ἀζήλος ϑέα 1405. esse vel: 


spectaculum foedum, vel: spectaculum minime tibi optabile. 


1598. v. ξένοι; δίδασν ἐμὲ (sic Β.» non recte), vel δίδασκέ 


[48* Elegantior lectio memoratur Scholiastae veteri.: 


1599... φίλης προξένου κατήνυσαν. - Elliptica locutio, pro x«- 
τήνυσαν τὴν ὁδὸν sig φίλης προξένου οἶχον. Vide ad Oedip. Colon. 
1517. B. Vide aunot. ad 1296. Similiter peccatum etiam Oedip. 
Col. 411. | 

1400. v. — ἐτητύμως; ,EA ERTPA. Οὐκ" ἀλλὰ etc., sed qui 
et'quo consilio neget virg nuitiata 1115 fuisse, non intelligo, P. 


c 
autem initiales versuum literae perierunt. 


1404. χαίρειν p. sinac.. In plerisque veteribus libris prono- 
men omissum. B. Et abesse potest, si pro εἰ ἰωθέτως legamus siw- 


"dira cum lH, Stephano; quod omnino melius. 


1406. V. πύλας, satis inepte. Rescribi fortasse posset πύλαις, 
ut urnam g9orí(2s02e« in aedium limine iuberet insolens, ut ex- 
ponebantur mortui. vid. Iliad. 19, 2:2. Sed sane praestat Reiskit 
πέλας» quod et Erfurdto placuisse video. E 


1409. ἀνδρὸς τοῦδε», Orestis. lungendi hi genitivi cum ἐλπί- 
σιν», non vero cum νεκρόν. Perperam in impressis hic locus distin- 


clus est, Quae sequuntur, μηδὲ πρὸς βίαν φύσῃ φφένας,, προςτυ- 
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χὼν ἐμοῦ κολαστοῦ significant: neque ingratiis sapere discat, casti- 
gatorem me nactus. sta latine et g«llice vertit Parisinus editor, 
et in utraque lingua a sensu aberravit, πρὸς βίαν, quod ad φύσῃ 
pertinet, cum κολαστοῦ iungens. Vide quae notavimus ad Co- 
1inici Manas 1457. B. WA 


1415. Perperam in impressis τοῖς κρείττοσιν. B. s. etiam Ba- 


XYOCC. 1. Z2. 


1414. Absurde vulgo legitur: δέδορκα Φάσμ᾽ ἄνευ Q9óvou μὲν 
οὐ πεπτωνιόςι  Levissima mutatione sententiam restituit acutissimi 
Tyrwhitti certa coniectura, Vide Emendationes in Euripidem, 
Musgravii Exercitaüonibus subiunctas p. 145. vel, quod perinde 
esi, Musgravii notas ad Rhesi v. 456. φϑόνος et Né£uscig; idem 
significant. δέδορκα φάσμα εὖ πεπτωνός. λέγω μὲν ἄνευ Φϑόνου᾽" εἴ 
δ᾽ ἔπεστι φϑόνος, οὐ λέγω." Egregia hac emendatione nihil verius, 
B. Bene habet vulgata. ᾧάσμα οὐκ ἀνευ Q9óvov πεπτωκὸς est Q. 
σὺν Q9. —., invidendum, faustum. Miror, hoc non assecutos esse 


: ἱ 
viros doctos. 


1417. τὸ συγγενές Toi. Sic meus et D. recte. Tn aliis, ut 
, 
apud Aldum, mendose ce, cuius loco Triclinrus supposuit γε. D. 
'To: etiam Bodl. et Barocc. 2. 


τά. Auferre iubetur velamenta a Clytaemnestrae cadavere, 


quod portis mox reseratis ostenditur. 
᾿ 


1410. προζηγορεῖν φίλως, compellare amice, ut cognatum de- 
cet. Aldus et veteres codd. habent φίλος. In plerisque vocandi 
adverbium d superscriptum glossae loco. Sane quidem Φίλος sae- 
pissime Atuci in. vocativo adhibent, ut Euripides in Med. 1155. 
ἀλλὰ μὴ σπέρχου, Φίλος. Verum hic mendosum est. Praestat 
"Ericlini lectio φίλως, ut in Oed. Col. 754. τῆνδε τὴν πόλιν φίλως 
εἰπών. B. Elegantor tamen Erturdü. lectio, quam in ordinem re- 


cepi. φίλους, amicos, cadaver Clytaemnesirae. 


1426. Vulgo ζῶν τοῖς θανοῦσιν absque ullo sensu. Rursus 
hic T'agico egregiam operam navavit Tyrwhitti acumen, cui de- 
betur emencatio, quam merito suo recepimus. Non sentis te du- 
duin cum. viventibus quasi mortuis confabulari? τὰ est; cum Oreste 


vivente, quefn mortuum opinaris. B. 





ΙΝ ELECTRAM. i4 -- τώ. 877 


1429. écaAAov. 5810 emendate scriptum in membr. ut in 
Triclinii recensione. ]mn ceteris libris perperam ἐσφάλου. B. H- 
lud tamen praeferunt etiam MSS, Bodl. et Laud. — μᾶντις ὧν. Τα" 
lem exhibet Euripidis Electra. M. 


1455. Haud dissimilis sententia in Ai. v. 460. In Aldina 
et codd. omnibus legitur μεμιγμένων, ita postulante sententia. 
Nescio quo casu, aut qua imperitia Triclinius dederit μεμιγμέ- 
γον, quod quidem melius putat Parisinus editor: verum eo cer- 
tius videri possit mendosum id esse. Genitivus βροτῶν pendet a 
suppresso τις. ὁ μέλλων τις 'ϑνήσμειν τῶν σὺν κακοῖς μεμιγμένον βρο- 
τῶν. Nihil planius. B. μεμεγμένον male etiam MSS. len. Laud. 


[4 


Barocc. 1. 


1456. ταφεῦσιν. [ronice. Id facere iubet Electra, quod 
facturum fuisse Menelaum Nestor apud Homerum dicit Odys. 1. 
255. 81 domuin reversus Aegisthum in vivis adhuc reperisset. 


, 


' , , M * ἢ 4 9 Ὰ 
Hro: μὲν τόδε γ᾽ αὐτὸς ὀΐεαι, ὡς γεν &TUO M, 
ΕῚ ΄ 3 z n XM r 5, 
εἰ ζώοντ᾽ Αἴγισθον ἐνὶ μεγαροιδιν ἔτετμεν 
᾿Ατρείδης., Τροίηϑεν ἰὼν, ξανθὸς MsvéAaog" 
^ ΄ € ει , Ν ὰ ἡ - 5 
τῷ μξ οἱ ουδξδ ϑανέντι χυτὴν ἐπὶ γαῖαν ἔχευαν, 
» 5 2 " ΄ » , 
ἀλλ᾽ ἀρα τὸν *ys κύνες TS καὶ οἰωνοὶ μπματέδαψαν 
Li ^ c [1 ι 2l *, , ΄ , 
WEijASVQV ἐν πεϑίων ἑκὰς AOTEOG' οὐδὲ μέ τίς μιν 


χλαῦσεν Αχαιϊαδων" μάλα γὰρ μέγα μήσάτο ἔργον. B. 
Sic Lycophron 154: ἐτύμβευσεν τάφῳ pro ἔφαγε. M. 


1459. χωροῖς ἄν idem valet ac χώρει. Optativus cum parti- 
cula ἀν saepe vim futuri habet, ut Oed. T. 95. 277. Oed. Col. 
496. Antig. 1090. Saepe imperativi. Hic non magis huic for- 
mulae χωροῖς à» sicw indignationis inest affectus, quam quum 
iisdem verbis Neoptolemus blande Philoctetae dicit v. 664. in- 
gredere, χωροῖς ἀν εἴσω, et quum in Trach. 612. amice Deianira 
dicit Lichae, στείχοις ἂν ἤδη. D. 

i440. νῦν ἐστὶν ὥγών. Libri omnes mendose ἀγὼν, cuius 
vocis quum prior syllaba semper corripiatur, crurifragio versus 
laboraret, si ita legeretur. Vide quae notavimus ad Comici Ra- . 


nas 967. B. 
T. IK. | 57 


578 1448 -- τ465. ANNOTAT. IN ELECTRAM. 


1448. Amare Agamemnonis imprudeniüam irridet, flagitio- 
sum uxoris consilium ite suspicati quidem. 4 


1455. κτείνειν. gl. λέγω τὸ χτείνειν. Nimirum adponitar ad 
praecedens τήνδε δίκην. De ὅςτις ad nomen plurale τοῖς πᾶσιν re- 
lato vide ad Ai. 759. B. 


1458- τελεωθέν. Ad σπέρμα, i. e. Orestem, non infrequen- 
ti fizura, transfertur, quod proprium ipsius actioni, vindictae, 
quae nunc demum, Aegisthi morte, consummata erat. Ouod mi- 
nus advertens M. coniiciebat στερεωθὲν, firmatum solide funda- 
tum, et στελεχωϑὲν, quod bis legitur in Philone. 

. 








CONSPECTUS METBORUM, 


QUIBUS PRAETER IAMBICUM SENARIUM USUS 
EST POETA. 





OEDIPUS 


V. 151. hexameter heroicus, 172. 


152. 1amb. dim. 


155. similis 15r. - 


154. amphibrach. trim. 175 
155. dactylic. tetram. 174. 
156. dactylic. hexamet. 2175. 

176. 


157. similis 151 
165. pherecrat. 
166. glycon. 


. 167. adon, ^ 380: 
190. 
. iamb. trím. brachycatal. 


368. similis 155. id 


nh E X. 


! 


glycon. polyschematistus: 
—-—uU 


. pherecrat, 


simil. 155. 
anacreont. 


choriamb. dim. brachycat., 


seu dochmius: 


simil. 152. 
iamb. trim. catal. 


asynart. ex dochmio et 


iambo. 


169. glycon.. / 291 

170. anapaest. dim.logáoedus:  !97 
- v - - -- -- 
ν΄ wu τὶ or 105 

171. anapaest. paroemiacnus : 104. 


dochmius hypercat. 


anapaest. dim. catal. 


(A — dU— — o». | 295. trochaicus dim, brachycat. 


, 
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196. simil. 152. 


- 


197. troch. dim. Fatal. 
108. dochmaicus ἰαμβίζων : 
$——v-— d-vu—x 
199. iàmb. dim. hypercat. 
(in entistrophico versu, qui 
huic respondet, Θεὸν monosyl- 
labum est.) 


450- glycon.polyschem. hyper- 


cat, . " ui 
U τὴν x 


uh rm Dome τ v τὺ 


460. simil. 459. 


461. simil. 459. ds in 


462. anapaest. dim.. 
468. asynartetus ex 
dim. brachycat. et ionico a 


iambico 


minore, cuirespondetin an- 


tistropha molossus. 
464. 65. similes 462. 
466. anapaest. monom, hyper- 
cat. ! 
' 467. choriamb. dim. cat. ἐαμ- 
βίξων. 
478. 9. choriambici tetrametri. 
4Qo. ionicus a min. tetram, ca- 
tal. | 
491. ionic: a mir. dim. catal. 
492. ionicus a maiore tetram. 
catal. 
485. pherecrat. 
484. 
486. 
486. 
487. dactylic. trim. 
488. choriambicus cum basi 5 


anapaest. dim. 
anapaest. paroem. 


ionic, a min. dim. catal. 


CONSPECTUS METHRICUS. 


vel 4 temporum: 


U -- 


-— (1) 


, Dp e 


1626. asynart. ex iambo et troch. 
657. 
058. 
659. 


cat. 


dochmius. 
iamb. dim. 


asynart. ex iambo et troch. 


64o. cretic. dim. 
641. iamb. 


..645. 644. dochmaici. 


- 647. asynart. ex antispasto et 
459. troch, dim. brachycatahl | . τ 


amb. dim. brachycat., sive 
antispastic. trim. brachycat. 
polyschem. 

648. 649. dochm. 

650. cretic. dim, 

65:1. simil. 647. 

652. iamb. trim. catal. 

844. asynart. ex 2  penthe- 
mimm. iamb., usitatissimum 
Tragicis metri genus. 

845. asynar:z. ex dochmio et 
iambo. 

846. iamb. trim. catal. 

847. choriambic. dim. 

O49. anacreont. 

849. asynart. ex trochaeo et 
iambo. 

850. troch. hypercat. 

Q5r. simil. 848. ᾿ 

852. choriamb. dim. hyperca- 
tal. in spondeum sive ana- 
paestum, cum basi 5 vel 4 

temporum : 


U-—- JU 
mem meam 


;! 


^ 








OEDIPUS REX. 


855. anapaest. monom. hyper- 
cat. in disyllabum: 


υυ — VU -— pU! 

854. simil. 850. 

866. troch. tetram. catal. 

867. anacreont., in antispasto 
usurpans anapaestum pro 

spondeo, sive ionicus a ma- 

iore dim.: 


vi] -- 
Que dU 


cf. 869. Oed. Col. 168. 49o. 
968. 
6. 
$70. 
971. 
972. 
9075. 
874. 
875. 976. trochaici ἍΤ, Mi- 


nus béne haec in unum tro- 


U— —-—| 


troch. dim. catal. 
simil. 867. 

simil. 868. 

simil. 846. 

lamb. dim. 
simil. 846. 

simil. 844. 


chaicum tetram. coniunxeris. 

977- glycon. hypercat. polysch. 

1065. choriamb. dim. c9oxat- 
ζων. 

1066. troch. dim. catal. 

1067. penthemim. dactyl. 

1068. simil. 1066. 

1069. simil. τοῦδ. 

1070. dactyl. tetram, hy perca- 
tal.. logaoedus. 

1071. 72. trochaici dim. 

1075. penthemim. dactyl. in di- 
syllabum. 

1074. troch. dim, braehycat, - 

1075. anapaest. dim. catal. lo- 

^ gaoed. 
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1076. troch. hypercatal. 
1165. choriamb. dim. brachy- 
cat,, cum anacrusi: 
Ὁ —w-— v»— 
1166. pherecrat. 
1167. anapaest. paroem, 
1168. simil. 1165. 
1169. 70. glyconei, 
1171. pherecr. 
1172 — 74. glycon. 
1175. pherecrat. 
1187. 
IQQ. asynart. ex penthémim. 


.dochmaicus. . 


iamb. et iamb. dim. brachy- 
(cat. - 


1100. 
i190. dochm. catal. ἰαμβίφων," 


iamb. dim. 


1101. asynart. ex duobus troch. 
ἡ hypercat. 
1102 — 94. glycon. Wesel 1195. 


respondet, sicut passim, gly- 
con. polyschem. 
1195. pherecrat. 
1196. :penthemim. iamb. 
199r—3129r. anapaestici 
1292. dochm. ut 
12905. dochmius. 
1295. asynart. - ex iambo et 
dochmio. | 
1206. dochm. 
1297. dochmius hypercat. 
1509» 10. doch. 
1511. iamb. trim. brachycat. 
1712. antispast. dim. liy percat. 
1514. iamb. dim. 
1515. dochm. catal. 


1516, troch. hypercat. 


^ 
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1517. simil. 1511. ^ 
1518 — zo. dochm, 
1521. dochmius. 


CONSPECTUS METRICUS. 


1450. 41. 45. clausulae iambicae., 
14905 — 1500. trochaici tetram. 
catal. 


OEDIPUS COLONEU S. 


V. 117. Talia ἀμέτρως inserun- 
tur. 

i19: dochm. |. ν 

irg. troch. dim. brachycat.'. 


120. glycon. 


121. molossus tetram.logaeod., 


utpote admisso in extremam 
regionem cretico. 


122. dochm. 

195 — 95. glycon.' 

126. 27. dochm. 

129. glycon. 

129. glycon. hypercat. 

120 — 145. anapaestici. 

160 — 67. anapaestici, 

168. anacreont,, usurpans in 
 antispasto anapaestum pro 

spondeo: 


UU v 


Uo —-— — 


U-— UU 

169. anacreont. 

170. anacteont., similis 168, sed 
catal, | 

271. doclim, 

172 — 174. glycon. 

175. pherecrat. 

176 — 191r. anapaestici, 

190 — 92. glycon.- 

195. glycon. hypercat., 


108. 90. anapaestici paroemi- 
aci: 


--- 


τυ -- υυ-- v 

200. dochm. 

204. dochm. 

205. anapaest. paroem, 

208. dactylicus tetram. 

207. anapaest, paroem, 

212, dactylic. tetram. 

215. dactylica penthemimeris, 

214 — 218. anapaestici dim, 

219. penthemim, iambica. 

228. 29. doclim, 

250 — 32, dactylici tetram. 

9P55- asynart, ex 2 penthemimm. 
iamb.; usitatissimum Tra- 
gicis metri genus: 
v— v— v|v— υ-- v 

489. choriambicus tetram. hy- 
percat., cum basi 5 vel 4 
temporum. 

490. 91. anacreontei, usurpane 
tes anapaestum in posteriore 
parte antispasti, sive ionici 
a maiore dim. 

492. anapaest. monom. . 

495 —95- anacreontei, vel io- 
nici à maiore dim. 


| 


496, anapaest. dim, brachycat., 





OEDIPUS COLONEUS. 


cum basi 5 vel 4 tempo- 
rum. 

497. asynart, ex 2 penthemimm. 
iamb. : 


&98. 09. anacreontei: 


£00, iamb. dim. brachycat, 

515. iamb, dim. 

δι. troch, dim. hypercat, 

516. simil. 512. 

διβ. dactylic. tetram. 

519. iamb. trim. catal, 

646. glycon. liy percat. 

647. anapaest. dim, hypercat. 
logaoed. 

648. pherecrat, 

649. glycon. . 

650. glycon. hypercat. 

651. anapaest, monom, hyper- 
cat. 

652. glycon. hypercat. 

655. anapaest. dim, brachycat. 
logaoed. 

654. dactylic. tetram. 

655. anacreont. 

656. dochm. . 

657. anacreont. 

658. glycon. hypercat. 

672. choriambic. trim. hyper- 
Cat. cum basi 5 vel 4 tem- 
porum, 

675. choriamb. dim. hyperc. 
cum basi 8 vel 4 temporum, 

674. similis 65r. 

675. simil. 255. 


Ν 
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676. 
677. 
678. 
679. 
680. 
. 82. glyconei, 


iamb. dim, 
simil. 255. 
simil. 675. 
simil. 252. 
simil. 675. 


. pherecrat. 

. basis iambica. 
. dochm. 

gir. dochmius. 

. dochm. 

. lamb, dim. 
817. 
819. dochmius. 

865 — 866. trochaici tetrametri 


18. dochmaici. 


catal, 

1020. asynartetus ex duobus io- 
nicis a maiore dimetris ca. 
tal. τροχάϊζουσι: 

——uu —y—|—-— vv —vv 

I021, ionicus a maiore dim. ca- 
tal. τροχαίζων. 

1022, iamb. dim. 

1025. anapaest. monom. hyper- 
cat. sive ionicus a mnaiore 
dim, brachycat. 

1024. choriamb, trim. brachy- 
cat, ἰαμβίζων. 

V— v— —w— w— 

1025. antispast. trim. brachy- 
cat. ; 

1056. troch. tetram. catal. 

1027. pherecrateus. 

1020. choriambicus dim, ἰαμ- 


βίζων. 


1029. similis 1093, 


105a. dochm. catal, ἰαμβίζων. 
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1051. adon. 

1044. anacreont. 

1045. antispast. trim, 

1046. anacreont, 

1047. similis 1050. Si legas ὁμαί- 
μων, ut Brunckio placet, ver- 
sus videbitur esse choriam- 
bicus, quod secus est. 

xo48. choriamb. dim, hyper- 
cat. ἰαμβίζων: 
| v— v— —u-—vy' 

1049. troch, dim, 

1050. troch. trimeter, 

1051. dactyl. héphthemim. 

' 43052.. penthemim. iambica. 

X055. antispast. dim. hypercat. 
ἰαμβίζων. 

1170. 8o. glyconii. 

igi. glycon. hypercat. 

i192. anapaest. dim, catal. lo- 
gaoedus, 

1185 — 86. glyconii. 

1197. lamb, dim.,, : 

188. 'choriamb, dim. hypercat. 
polyschem, 

—U—vU —uUJu-— v 

1189. 9o. dochmaici, 

1101. dochmius hypercat. 

1205. antispastic, trim. brachy* 
cat. polyschem. 

Ὡς πον ϑξς v iom 

1206. troch. dim, 


DU — 9'e— 


1207. choriambic, trim. catal, 
' cum basi 5 vel 4 morarum. 
1208. pherecrat. * 

1200. paeon. dim. hypercat. 


logaoed, cum basi 5 vel 4 


CONSPECTUS METRICUS. 


temporum, : 

1210. similis 1182, 

121. dochm., 

1212. iamb. dim. hypercat. 

1215. glycon. polyschemat. hy- 
pereat. 

1256, monom.iamb. catal., qua- 
les pro clausulis usurpari so- 
lent. cf. Oed. T. 144r. 1445. 

1412. dochm., 

1415. anacreont, catal. 

lj14. asynart. ex trochaeo et 
iambo, ; 

1ή15. lamb. tetram. 

1416. asynart. ex iambo et tro- 
chaeo cat. 4 

1417. dochm, 

1418. dochmius., 

1419. dactyl. trim. 

1458 — 4o- dochmaici. 

rá4t. dochmius. 

1442. lamb. tetram. acatal, 

i445. dochm. 

1444. dochmius, clausula. 

1515. dochm., 

1514. anacréont. choriambicus : 

e-— QU m “Ὁ 

15:15, similis versus catal.: 

—— ul. dad 


1516. 17. dochm. 


D “ὦ 


1518. antispast. dim. ἰαμβίζων. 
1519. amphibrach. trim. catal. 
1520. creticus tetram. 

1521. iemb. dim. hypercat. 
1522. amphibrach. dim. 

16:4. antispast. dim. τροχαΐ-- 


ζων. 





OEDIPUS COLONEUS. ANTIGONFE. 


1695. dactyl. tetram. 

1626. iamb. trim. catal. 
1627. dactyl. tetram. 

1629. dactyl. dim. 

1629. dactylic. tetram. 

1650. anacreont. 

1655. .creticus dim. 

1634. 5. trochaici dim. 

1636. dochm. 

1657. iamb. dim. 

1658. troch. dim. —— 

1659. glycon. polyschem. 
1641. iamb, dim. 

1642. troch. 

1645. iamb. dim. 

1644. dochm. 

1645. glycon. hypercat. 
1646. choriamb. dim. hypercat. 
᾿ἰαμβίζων, 


)—v-—v 
1647. dochm. 


1649. troch. dim. brachycat. 


ANTIGON E. 


VV. 100 — 105. glyconei. 
104. pherecrat. catal. 
. 105. dochm. ἰαμβίζων : 


UU 
Sim B. — 0 


SCENES PR 

106 — 8. glyconii polysche- 
matisti. 

100. pherecrat. . 

110 — 116. anapaestici, 


154. 5. dochmaici hypercat. 
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1649. anapaest. hypercat. 
1677. paeomn. trim. catal. loga- 
-- oed. 

“-υυυ —v — 
1678. troch. dim. catal. 
1679. iamb. dim. 

1680. asynart. ex iambica pen- 
tiemimeri et cretico dim. 
)-—u-—v —vu— —vy-— 
169r. glycon. polyschem. hy- 

percat.; in quo paeon I. usur- 
patur pro dactylo. 
1682. troch. dim. solutis longis, 
quod affectum adiuvat. . 
1695. antispast. dim. catal. ἐαμ- 
| βίζων: 
VU 
"Mee onn Me eL n 
1084. antispast. dim. τροχαΐ- 
Zo. : 
1685. troch. dim. 
1656. anacreont. 


1698 — 1726. anapaestici. 


156. dactylic. penthemim. 


157. dactylic. hephthemimeris, 


vel glycon. polyschem. 
129. creticus dim. 
150. ionicus a minore trim. 
140. anapaest. paroem. 
141 — 146. anapaestici. 
Z51. Choriambic. dim. 
ξων. ᾿ 
552 -— 54. glyconii. 


ἰαμβί- 


586 
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Soo. snacreont.,  anapaestum $596. anacreont. forma ionici a 


usurpans sede tertia. 
550. anacreont. catal. 
537. iamb. dim. hypercat. 
. 558. 9. dactylici tetram. 
. 840. antispast. dim. τροχαΐφων, 
. 851 —55. amphibrach. trim. ca- 
tal., primo loco interdum 
adhibens antibaccheum et 
paeonem (ποτὲ μὲν κα- were 
su 562.). 
554. 5. dochmaici. 
256. similis 557. 


^ 


.557. asynart. ex iambica pen- 


themim. et iambo dim. bra- 
chycat. ! 


UU 


—— 


U-—v—v v—v-—v-— 
Metrum Aeschylo perquam 
usitatum. 

559. iamb, dim. 

559. troch. 

2569 — 570. anapaestici. 

519 — 525. anapaestici. 

575. anapaest. dim. brachycat. 

576. 

577. 

«578: 
580. 
582. 


583. asynart. ex antispasto et 


iamb. dim. 

anapaest. paroem. 

glycon. polyschem, 
troch. dim. catal. 
antispast. dim. brachycat. 


iambico dim. brachycat., si- 
ve. antispast, trim. brachycat. 
ἰαμβίζων: 

τ πὰ πον ΠῚ Τα 


581. lar lic. trim. catal, 


695. gycou, hypercat, 


A 


maiore, sive antispasticus : 
υ--υυ“-“- v—v 
597. ionicus a maiore trim. lo- 


gaoedus : 


— 
— — UU — —DU —U—uU 


598- anacreont. forma choriam- 
bica. 

599- asynart. ex choriambo hy- 
percat. et iambica penthemim. 

600. iambic. penthemim. 

601. similis 599. 

602. anacreont. 

603. anacreont. catal, forma si- 
mili versui 596. 

604. troch. dir. brachycat. | 

605. similis 597. 

617 — 621. anapaestici, 

772. glycon. polyschem. 

775. glycon. polysch. hypercat. 

774- 5. anacreontei similes 596. 

776. glycon. polyschem. 

777. dactylic. penthemim. 

778. choriambic, dim. hypercat. 
cum basi 5 vel 4 temporum. 

779. antispast. dim., usurpans 
in thesi prioris pedis anapae- 
Stura pro spondeo. | 


780. penthemim. iarüb. 

790 — 94. anapaestici. 

795. asynart. ex 2 penthemimm. 
lamb. 

796. dochmius vel choriamb. 

, dim. brachycat. 


797. glycon. hypercat. 


ANTIGON FE. 


708. similis 795. 
799- 
8oo. similis 778» 
Bor. pherecrat. 


802. 


" paesto. " 


asynart. ex iambo et ana- 


805. choriamb. dim, catal. 

804 asynart. ex iambo et anti- 
spasto. 

905 — ϑιο. anapaestici. 

821 — 894. anapaesuci, 

925. similis 780. 

826. anacreont. 

827. anacreont. similis 596. 


928. asynart. ex choriambo hy- 


percat. et choriambico dim. 
brachycat. 

i 
—VU7v»— v —uvyuy-— v— 


899. pherecrat. 
850. 
951. 
052 
855. 
855. 
850. 
857. 
ἰαμβίζων. 
859. similis 795. 
859 — 41. iambici dim. 


spondaic. dim. 

anacreont. similis 506. 
anüspastic. similis 779. . 
4. iambici dim. hypercat. 
troch. dim. hypercat. 
antispast. 


antispast, dim. lyperoat. 


942. iambic. dim. hypercat. 

86. .sim1l.855, solutis fere longis. 

862. pherecrat. 

865 dochmius. 

864. dochmaicus hypercat. 

865. dochmius hypercat. vel 
troch. dim. brachycat, 


$66. glycon, 


anapaest. dim. brachyoat. ^ 
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-——— 


— UD UUUU -—UUU 

967. anacreont. 

914 — 0958. anapaestici. 

929. similis 779. 

950. pentameter elegiacus, usur- 
pans in fine spondeum pro 
anapaesto. 

951. bephthemim. dactyl. 


952. iambic. dim. brachycat. 


, ᾽ν 
955. asynart. ex anapaesto et 


penthemim. daciyl. 

954. choriambic. trim. cum ba- 
$1 5 vel 4 morarum.. 

955. similis 950. 

956. iambic. tetram. 

957. antispast. dim. hypercat. 
ἰαμβίξων. 

947. choriamb. cum basi. — 

948. anapaest. dim. brachycar. 
logaoedus. 

049. similis 947. 


650. anacreont. forma antispa- 


stica: 

UU ——— ve Uv 
951. similis 947. τ 
952. similis 932. 

955. choriambic. dim, catal. 


ἰαμβίζων. 

954. similis 795. 

956. similis 957-' 

057. similis 795- 

1097. anapaest. dim. brach ycat, 
1098. iamb. dim. hypercat. 
1099. dactylic. penthemim. 
1190. iamb. dim. brachycat. 


1101. anacreont, forma thori- 


- 


ambica, 
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| 

1102. glycon. polyschem., 

1105. anapaest. dim. 

1104. dactylic. hephthemim. 

1105. similis 1105. 

1106. dochm. ἐαμβίφων. 

1117. dochmius hypercat. 

1118. similis 1100, vel anacre- 
ont. catal. 

3119. troch. dim. caral. 

1120 — 22, dochmaici. 

1125. similis 1ror. 

1255 — 56. anapaestici. 

1257. dochm. 

1258. dochniius. 

1279. creticus dim. 


1240 — 42. dochmaici. 


1245. glycon., usurpans paeo- 


nem primum "pro dactylo, 
ut p. 


E I aL — UUU UJ U — 


1944. dochm. 
1246. basis iambica. 
1249. dochm. 


1250. doclim. hypercat./ajfí2uy. 
U——uy— U—y—UyU— 

1251. dochim. 

1277. similis 1246. 

1278 — 80. dochmaici. 

12801. dochmius. | 

1207 — 92. dochmaici. . 

1511 — 10. anapaestici. 


* 


ΤᾺ ΑἸ [INCISA RO 


V. 95.asynart. ex iamb. penthe. 
mim, et anapaesto monom. 


——— 


U-—U— Uv UU -— UD — 


* j^ : 
94. iambelegus. 


95. dactylic. trim. 
96. troch. hypercat. 


97. antispast. dim., secundi pe- 


dis thesi usurpans anapaestum: 


—— — 


U— —— UU 


DU — UU — 


nisi potius accipias composi- 


tum ex antispasto et anapae- 


sto monom. quanquam idem 
observatur tum alibi, tum 
in anacreonticis huiusce for- 


mae: 


U—UU-— 9 —U 


Vid. Oedip. Tyr. 867. 
08. similis 94. εἰ 
99. anacreont, 
100. antispast. dim. ἰαμβίφων. 
101. lamb. dim. hypercat. 
111 — 113. dactylici trim, 
A1iÁ4. penthemim. dactylic. 
115 — ii7.  glyconei poly- 
schem. 
1:3. choriambic. dim, jaugr. 
ζων. , 
110. troch. dim. 
120. penthemim, iamb. 
151. dochm. i 
152. iamb. trim. brachycat. 
125. glycon. 
154. anacreont. 





ΠΗ ΠΑ ΟΝ 
^ e: NT 


156. asynart. 2 iamb. pen- 


themimeribus. 
157. antispast. dim. hypercat. 


ἰαμβίξων. 


Ὁ ———- y 
202. dochm. 


Ww — "oy 


204. asynart. e cretico et tro- 
chaeo. 
205. iamb. trim. brachycat. 
206. altaicus. '. ᾿ 
207. anapaest. dim. brachycat. 
20g. Msynarr. ex choriambo et 
troch. dim. brachycat. 
409. anapaest. dim. 
ή90. asynart. ex iambo ct tro- 
chaeo. 
491. anapaest. dim. brachycat. 
492. iamb. dim. | adhycat.' — ' 
495. dactylic. trim. ^ Ax 
494- : 
498. 
406. 
497. 
498. 


509. anacreont. forma ionicia 


aeolicus pentameter; : 

E 2 *- 
similis 495. ibo 
dochmaicus. ἐς 
iambicus dim. | 


choriambic. dim. catal. 


maiore. 
510. dochm. Ὁ 
511. lamb. dim. 
512. choriamb. dim. hypercat. 
515. similis A9 v: “ 
514. simil. 156. 
515. 


- £16. iamb. trim. catal. 


dochmius hypercat, 


517. simil. 156.  - 

519. glycon. hypercat. 
519. pherecrat. 

621. simil. 509. : : 


INIA -—É. 


«διά. 
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22. troch. dim. catal. 
25. anapaest. paroem. 
624. aeolicus pentam. catal. in 


syllabam. 


—— 


"— "D 


anapaest. dim. 


626. anapaest, dim. brachycat. 

627. anacreont. 

625. antispast. dim., usurpans 
in prima regione anapae- 
stum. (t 

yu- υυ- v— —v 


656. anapaest. dim. hypercatal. 
- logaoed. 

657. 
658. 
639. 
640: 
641. 


iamb.: dim. hypercat. 
troch. trim. brachycat. 
tróch. dim. catal. 
lamb. dim. 


molossus dim. 


642. antispast. dim. hypercat. 


809. iambelegus. 
8to. 
8.1. 


anapaest. paroemiac, 
troch. dim. 

choriamb. dim. catal. 
815. troch. monometer. 
916. 


one primo pro dactylo, quem 


é 
dochmaicus, usurpato pae- 


metrum hoc admittit: 


4 


v— —v—l|lv——v— 
tg VN. e M ied 
“-υυ —v—|—vv-—v-—- 
— UUU LER | —vv7v -— -— 


Similis licentia nonnunquam 
in glyconiis observatur, Pos- 
sis tamen et accipere proasyn- 


arteto ex 2 paeonicis trim. ca- ν 
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tal.'logaoed. sed οἵ. 952. 


817. iamb. trim. catal, 


1 


827. glycon. polyschem. 

829. similis 510. 

829. compositus ex iambo et 
dochmio. 

850. dochmaicus. 

851. asynart. ex penthemimeri 
iamb. et anapaest. dim. bra- 


chycat. logaocdo. 


852. similis dochmaico, quem 


descripsi ad 916. 
855. auacreont. catal. forma io- 
nicl a maiote. 
854. anapaest. dim. 
855. antispast. dim. 
847. iamb. monom. catal. , clau- 
sula. 
859. dochm. 
' B6o. glycon. hypercat. 
861. 
562. anacreont. 
: 865. 
964 
865. 
566. dochm. ἰαμβίζων. 
, 867. 
868. 
870. 
872. 
874. 
926. 
928. 


doch m. 


iamb. dim. 


hendecasyllab. 


troch. hypercat. 


iamb. dim. hypercat. 
iamb. trim. braclhycat. 
dochmius hypercat. 

5. dochmaici. 

anacreont. 

7. glyconei. 

compositus ex choriambo 


CONSPECTUS METRICUS. 


et antispasto. 

952. anacreont. cata]. formae io- 
nici a maiore. 

955. iamb. trim. catal. 

955. lamb. dim. 

956. anacreont. forma ionici a 
maiore, 

957. 

958: 


959. 
948. anapaest. dim. 


troch. dim. catal. 
anapaest. dim. 


iamb. trim. hypercat. 


949. anapaest. paroemiacus. 
950 — 52. anapaestici dim, 
955. anapaest. paroem. 


958 — 60. similes 948. 
961. simil. 949. 


966 — 77. anapaestici dimetii, 


monometri, et paroemiacus. 
979- alcaicus. 
980. similis 948. - 
901. elycon. 
982 — 86. hexametri heroici. 
987. 8. dochmaici. 
996. áochma cui 
997. dochmíus, clausula. ὦ 
998. 9. similes 948. 
1000. similis 949. 
I004. 5. similes 949. 
1006. similis 996. 
1007. dochmius. 
1044. dochmius. 
1049. 9. anapaestici. 
1222 — 124. anapaestici. 
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A 1A X. 


V. 155 — 170. anapaestici. 

171. dactylic, tetram. 

172. dactylic. penthemim. 

175. troch. dim. catal. 

174. iambelegus hypercatal. 

176. similis 172. 

177 — 179. iambelegi. 

18o. glycon. polyschem. hyper- 
cat. 

I9t. glycon. ; 

192. antispast. dim. hypercat. 

195. similis 175. 

194. glycon. 

195. anacreont., forma ionici a 
maiore. 

198. antispast. dim. 

197. anapaest. dim. 

198. dochm. 

199 — 217. anapaestici. 

218. compositus ex iambo et 
trochaeo : 


U—v-— -πυτ-οὺυ 

210. similis 172. 

220. anacreont. 3 

291. dactylic. tetram. hyper- 
cat. 

222. choriambic. dim, hyper- 
cat. | 

295. glycon. polysch. hyper- 
cat. 

224. penthemim. iamb. 

225. choriamb. trim. catal. ἰαμο 
βίξων, cum basi 5 vel 4 tem- 
porum: 


—— 


* 


-^ 


226. elycon. 

227. glycon. polyschem. 
290 — 259. anapaestici. 
250 — 2525.. anapaestici, 
524. 527. 550. antispasti. 
540. 41. dochimaici. 
542. iambic. tetram., 
945: 

ἰαμβίζων. 

255 — 55. dochmaici. 
$59. 
561. 
562. 
565 
564. 
265. 
874 
584: 
585. dochmius. 
506. 


secunda anapaestus, ut fieri 


cboriambic. dim. catal, 


antispast. 
anapaest. dim, brachycata! 
iamb. dim. 


choriamb. dim. ἑαμβίξων. 


glycon. polyschem. 
anacreort. 


antispast. 


dochmaicus. 
iambic. dim., cuius sede 


solet apud Comicos. 

587. asynartet. ex penthemimeri 
iamb. et antispasto. 

588. similis 586. 

589. 1amb. trim. brachycatal. 

590. asynart. ex 2 penthemime- 
ribus trochaicis. - 

501. anacreont. forma ionici a 
maiore catalectus. 

502. similis 590. 

293. troch. dim. catal. 

595. iamb. dim, hypercat. 


296. adon. 
581. glycon. hypercet. 
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685. antispast. dim., primo pe- 
de pro spondeo anapaestum 
usurpans, ut saepius: 


pue 


— — Uo eM — -»- 


v μμὰ 
' similis est 585. 
535. anacreont. formae ionici ἃ 


maiore. * 

584- penthemim. iambica. 

585. similis 58. catal. 

596. dochmius. 

587. simiüs 561. 

588. similis 592. 

£89. compositus ex 2 choriam- 
bicis cum basi 5 vel 4 tem- 
porum : à 

ur aba PT udo al 


500. dochmius. | 

591. glycon. hy percatal. ; solu- 
tis fere longis, quod affectum 
exprimit. 

:605. similis 584. 

605. similis 585. 

605. similis 594- 

606. similis 585. . 

6:8. anacreont. forma choriam- 
bica. 

. 668. dochimaicus. 

609. anapaest. hypercat. 


choriambic. trim. - catal. 


610. 
cum basi 5 vel 4 temporum. 

611. 612. pherecratei. 

615. hendecasyliab. T 

675. dochmius. 

674. pherecrat. 

675. iamb. dim., cuius 5. sede 


anápaestus . 


^ 


CONSPECTUS 


METRICUS. 


676. similis 615. 

677. choriamb. dim. brachyca- 
tal. ἰαμβίζων. 

678. glycon. ϑεῶν im antistro- 
phico monosyllabum est. 

679. similis 615. 

65o. choriambic. dim. hy perca- 
tal. ἰαμβίζων. 

681. 

682. 

685. 


maiore catalectus. 


dochm. 
pen themimeris iamb. 


anacreont. forma iomici a 


684. asynart. ex 2 penthemime- 
ribus iambicis. 
716. dochmius, correpto pri- 
mae interiectionis diphthon- 
£0, et producto mediae, ut 
p. fit. : ! 
9847. 49. monometri iamb. ca- 
tal., clausulae. 
655 — 55. dochmaici, quorum 
' in ulümo paulo insolentius 
penthemimeris dactylica usur- 
patur pro dochmio: 
Ἢ τίς ᾿Ολυμπιάδων — 
Moeigav ἀπειρεσίων — 
956. penthemimeris dactyl, 
957: 
858: 


859: 


860. dochim. 
861. similis 857. 
662. 64. 
S68. similis 847. 

871. dactylic. pentam. 5. 
872. 
875. creticus dim. 


iamb. dim. 
dochm. 
dim. 


troch. 


antispasti. | 4 


dochm. 


e Fun e WE AX 


875. creticus dim, : . 
878. dochm., wusurpans utra- 
que regione molossumi pro 
cretico, gavitatis causa : 
px μᾶς ἄτας — αἱμάχϑης 
2 λαινώπαν -- ὑβρίζει. 
879. dochmius. 
880. 
581. 
882. 
885. 
905, 5. àntispasti, 
909. similis 847. 
958 antispast, 


iambeleg. 
jamb. hypercat., 


hephthemim. dactylica, 
amphibtach, dim. 


966. basis iambica, 
1127 — 51. anapaestici, 
1150. dochm. 


II5I. anacreont., forma ionici 


a maiore, 
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1152 — 54. glyconii polysche- 


matisti, | 
1155. antispast. dim., prima 
regione usurpans anapaestunx 
pro spondeo. 


—— ... 


UU — v——— 
1162. glycon. polyschem. | 
163. choriamb. tetram. hyper. 
. cat. , 

1164. 
1165. 
1166. 
1167. 
116g. 


anapaest. hypércat. 

anapaest, dim. 

anapaest. monom. 

dochin, hypercat. 

similis ii5r, 

1169. similis 151, sed. catale- 
ctus. 

1170. lehoriamb. dim. brachycat. 
ἰαμβίζων. | 

1171. pherecrat. 


1561 — 79. anapaestici, 


IHILOCTETIE,S 


V. 156. hendecasyllab. TRO 

157. troch, dim, brachycat, 

150. anapaest. dim. brachy- 
cat. 

159. glycon. hypercat. 

140. glycon. 

Ij1, iamb, dim,, anapaestum 
usurpans sede tertia. 

142, dactylic. tetram. 

145. anacreont., 


144 — 14g. anapaestici. 


T. Τί, 


159 — 168. anapaestici, 

169 — 171. glyconii. 

172. pherecrat. 

175; 4 glyconii, 

175. choriambicus tetram. ca- 
tal. cum basi 5 vel 4 tempo- 
rum. 


.176. penthemimeris  dactyli- 
* 


ca, 


177. glycon. ! 
178, pherecrat. 


59 


/ 


" 
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180 — 198. anapaestici, 
109. paeonicus tetrameter hy- 
| percatal. logaoedus. 
-—- UUU -— UUU — U-——U"- 
$00. choriambic, dim. hyper- 
cat. cum basi. 
οι. glycon. polyschem. 
202. anapaest, dim.  brachy- 
cat, : 


θυ "Ξ pU ἘΨ yp." 


205. glycon, polyschem., hyper- 


cat. as 


.904, 5. anacreontei, tertia sede 
usurpantes anapaestum. n 
antistrophico versu Boa pro 
diiambo adhibetur antispa- 
stus Box τήλω —, ex metri 
huius regula. 

-. 806, phalaeceus catal.: 

Ὁ -——— — UU ΤΥ, - 9c 

587. iamb. dim. hypercat. 

508. dochmius. 

590. dochm., cumulatie longis; 
in gravi causa: 
UTC UUU — e em 

591. bacchiacus tetram.: 

D -—-— vy——v7——v7—-— 
592. dochm. 
505. compositus ex iambo. et 

dochmio: 

V — V9 — v——y- 

394. dochm. ἡ i 
τ 595. doch mius , clausula. 
667. dactylic. tetram. 
668. amphibrach. tetram. ca* 
calo 


CONSPECTUS ME'TRICUS. 


"U-vVvy-—UU-—Uv- 
669. dochm, brachycatal, 


UU 


670. choriambic. trim. hyper- 
catal. in spondeum cum basi 
5 vel 4 temporum. 

671. hendecasyllab. elegiac. - 


672. iamb. trim. brachycat. 


675. choriamb. dim. ἰαμβίζων, 

674. dochm, 

675. choriamb. dim, hyper- 
cat, 


676, 7. anacreóntei. | 


. 678. penthemim. iamib. 


692.5. chofiambici dim. hy- 
percat. in spondeum cum basi 
5 vel 4 temporum. 

694. choriamb. dim, hypercat. 
cum basi simili, 

695. anapaest. monom. 

696. anacreont. 


697. penthemim, dactyl. 


| 699. choriamb. tetram. brachy- 


cat. ἰαμβίξων, cum basi 5vel 
4 temporum : 

— M Dee Due ges 
Metri genus elegantissimum, 
quod duabus odis expressit 
Flaccus, 1» nu et 4, το. 

609. doclhim. , 

700. anapaest. monom. hyper- 
cat, 

712. antispast. 

716. iambus monom. 

71g. antispast, - 


, 


750. baccheus, pro clausula ad- 


hibitus: 

740. similis 716, 

762. dochm., cumulatis longis, 
c£, 590. E T Y 

765. basis lambica. 

766, 7. dochmaici, 


D 


769. creticus, 

775. molossus. 

785. baccheus. 

806 — 8. dochmaici,. - 
80g. anapaesticus dimeter lo- 


gaoedus: . 
UU — UD. --— UU — U -—— 
810. dochmius: 


UU ῷ 
Bem ἀφο, ea 
et in antistropha; 

UU »2 
» ur ^ 
911 — τά, dochmaici, quorum 


primus prima regione paeo- 


— 5... 0 —À 


nem "RU EpAt pro dactylo, ut 
passim. 

$15. dochmius, clausula. 

816 — rg. hexametri heroici, 

I050 — 55. glyconii puri, im- 
mixtis paucis polyschemati- 
stis, ex regula, 

I054. pherecrat. 

1055. antispastus. 

I056, 7. glyconii puri. 

1058. pherecrat. 

1059. glycon, . 

t060. dactylic. tetrameter. 

toGr, dochmius. 


ἣν PHILOCTETES. 
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PM 


1062, similis rof;o, 

1065. snacreont., tertia regione 
anapaestum pro iambo usur- 
pans, ex regula. 

I064j. iambic, dimeter hyperca- 
talectus. ἡ 

10605. adon. | 

1066, 7. dochmaici. 

1068. choriambicus tetrameter 
catalecticus ἰαμβίϑων: 


RC MT HD ONE τ MM RE 


1088, 9. glyconii. j 
1000. pherecrat. 

IOQI — 94. glyconii. 

1005. dactylic. tetram. 

1097. similis 1095. 

1098, iambic. dimeter brachy- 


catalectus. ἣ 


1009. anapaest. paroemiacus, 


1100, I. glyconii polyscliema- 
tisti. 

I102, dochmaicus, 

1105. anacreopt. 

1104. hendecasyllabus elegia- 
cus, 

1105, 6. glyconii polyschema- 
tisti. 

1107. 'pherecrat, 

1108. 

1100. 

1132. 

1158. 
percatalectus. . * 


similis r105, 
similis 1104. 
similis r105, 


anapaest, monometerhy- 


II54, 5. iambici dimetri, 
doo τὰς i 1 TEN 
11560, pentheniimeris iamibica, 


KC 2 —-— 349 7 τ 


- 596 


, 


| 


1157. glycon,. polyschem., 
1158. dactylic. tetram. 
1150, 4o. similes r105. 
1141. similis 1155. 


1142. acolicus tetrameter, 


iiÁ45. antispast. trim. brachy-. 


cat. 
υ ——-— vu -—-—U υ — 
iiá4. choriambicus  trimeter 
hypercetalectus. δ 
i145. dochmeicus. 
1146. doclimaicus, longiscumu- 
latis: : 
UU-———-— | τς 6v qai nr 


1147. dochmius, clausula. 
1148, 9. glyconii. 

1150. similis 1158. 

1151. glycon, polyschem. 
1152. choriambicus trimeter 
hypercata!. cum basi 5 vel 4 
temporum : 


V. 77. dochmius hypercatal. 

86. pentameter elegiacus. 

87. spondeus octonarius. Dixi. 

| de hoc metri genere Euripi- 
dis a me germanice versi 
vol. 2. ad calcem. 


88 — τοο. anapaestici, 
I 


' CONSPECTUS METRICUS. 


1155. — sijidne on 

1154. glycon. 

1155 — 59. dactylicà tetrame- 
ἐπί. COT 

1160, hexameter heroicus. 

1161— 65. similes 1155. 

1166. 7. anacreontei. 

1168. similis 1150. 


—3169. asytíart, ex troch. et iam- 


bo. 

1170. glycon. polyschem, 

1171. dochmaicus. 

1172. choriamb. dim. roy αἵ- 
Qu» hypercat. in  disylle- 
bum. 

1175. iamb. dim, hypercat. 

1174. similis 1156. vel potius 
doclimius αμβίζων, pro clau- 
sula adhibitus. 

1559 — 65. trochaici teram. ca- 
tal. 

1566 — 74. anapaestici. 

1402 — 28, anapaestici. 


^—- 


ECT ER C.1 m 


116. 17. glyconii polyscliem. 
τι. dactylic. tetram. 
119. 20. anapaest. dim. 
192. antispast. dim, hypercat. 
ἰαμβίζων, sive Hipponacteus: 
9, c — DEW v 


125. dactylic. hephthemim. 





ι | OBL CIT A:A. 


124 — 127. dactylici tetram. 


! : 
128. versus Aeolicus, seu dacty- 


lic. pentam. cum basi 5 vel 
: ] 

4 temporum, n 

129. anacreont. 

150. iamb. penthemim. 

146. spondaic. trim: 


vuU 

——— 0 — -«ΟΟὄἬςΞ. — ..«» ; 
147. paeon. trim. catal. loga-- 
oed, " " 
148. 9. asynarteti ex paeone 
hypercat. in longam. sylla- 
bam et troch, dim. brachy- 


Cat, 


150. hexamet, heroic. 
151. lonic. a maiore dim. lo- 
Baoed., quales et Anacreon- 


ἴθι πὶ metrum recipit: | 


(—o— 40 —v— y 


152. asynart, ex 2. paeon. trim. 
catal. logaoed. 

enmuud τ te]. nyg. — — »— 

155. dactylic. tetram. 


154. p^eon.  pentam.  loga- 


oed. 
. L| —- 


155. dochm. hypercat. 
156. asynart. ex 2 iamb, pen- 


themimm. 


157 — 60. dactylici tetram. 
16r. antispast. dim. brachy- 
cat, 


162. iamb, dim. hypercat. 
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180. spondatc, dim. catal. 
15r. 9. spondaici dim, 
155. similis 180. 
164 — 56. anapaest. dim. ^ 
187. 
189. 
1S9. similis 180. - 
190. 
101. 
102. 


troch, dim. brachycat. 
spondaic. dim. 


similis 188,. 


spondaic, 


dactylic. penthemim. [ο- 
gaoed. 


vU 


— D -- 


eL ELU 
I05. anapaest. dim. 
T94- asynart, ex paeone primo 


et iambo: 


DU — Uy — 


—" vog 

I05, troch. dim. catal. 

196. glycon., in quo paeon r. 
pro dactylo usurpatur, cui re- 
spondst, ut passim, purus 
glycon. 

107. glycon. 

198. dactylic. tetram. 

199. anacreont. 

220 — 22. spondaici similes 

190. | 


225. 4. anapaest. dim. 


| 225 — 26. spondaic. dim. 


729- spondaic. dim. logaoed, 


Uv 


250. choriamb, dim. catal, 


Dg — 


251. doclhm. 


" 


δ ἢ 


δ98 


.952. asynart. ex 2 trochaicis 


hypercat. in longam: 


— U— Uy -—— D) o— D -.- 


255. glycon. 

254. iambic. penthemim., 

255. similis 122. Y 

 457.,choriambic, dim. cum 
basi. 


450.  anapaestic. dim. loga- 


oed. 


459. trochaic. dim. brachyca- 
τ ΣᾺ], 
461. asynart. ex iambo et tro- 


chaico dim. catal. 


462. iamb. dim. brachycat. 
465. choriamb. dim. catal. ἴαμ- 
βίξφων. 
m VADER E muse 


464. trochaic. dim: catal. 


' 405. iámb. dim. hypercatal. 


466. dochmius. 
467. similis 465. 
468. dochmius. 


469. similis x5r.. 


" 


470. troch. hyperoat, 


- 485- similis 152. 


480. asynart. ex paeonico dim. 
logaoedo et penthemimeri 
iamb. . 
— yu) — -— ]lv»—:-—uv 

487. similis, 485. 

488. spondaicus octonarius. 


489. sponaaic. dim. 


490. paeonic, trim. catal. lo- 


gaoed, 


" - 


CONSPECTUS METHRICUS. 


798. asynart. ex paeone primo 


et anapaesto. 
799. choriamb. trim. hypet- 
cat. | 
800. anapaest, hypercat, 
801. anapaest, paroemiac. 
802. choriamb. dim. hypercot. 
^cum basi 5 vel 4 tempo- 


rum. 
* 


805. ionicus a maiore tetram, 


catal, 

804. choriamb. tetram. brachy - 
cat. cum basi. : 

812. antispast,' dim. ἰαμβί- 
Quo: 


815. glycon. polyschem, hyper- 
cat, | 

814. spondaic. dim. 

£15. spondaic. dim. catal. 


816. dochmius, seu chori- 


amb. dim. brachycat. ἰαμβί- 
Qv. 

817. cretieus dim. logaoed, 

— U-— UU 

818. dochmaicus iaufidwv. 

819, iambelegus. 

820. choriamb. dim, catal, iaj«- 
piov. " 

1018. asynart. ex penthemim. 
jamb. et iambo, qui ab ana- 
paesto incipit, nisi potius. 


versum habeas pro choriam*. 
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— 


y N 
' bico dim. brachycatal. iaj- 


- 


βίφοντι: 


, -— 
-—— 


vel sic: : 


— UU ---π 


ἼΟΙΟ. glycon. 


- Y020. hendecasyllab. 


IO2I. anacreont, 


1022. anacreont., incipiens ab 


ionicO a maiore, cuius pri- 


ma syllaba longa in duas 
breves soluta est: 


UU 


Et. up. yo v 
1025, 24. glyconii, 

1025. pherecrat. 

1028. choriamb. dim.hypercat. 


ἰαμβίζων : 
— UU — v-—v-u 


1027. 28. similes 1091. ' 


1029. similis 1022, 


1042. antispast. dim. hyper- 


cat, 
1045. antispast. dim. ἰαμβί- 
ξων. 
044. penthemim. dactyl. 
1045. antispast. cum basi iam- 
bica. | 
Io46. anacreont. 
1047. iamb. dim, hypercat, 
1048. paeonicus dim. 
1049. similis 156. 
1I20. spondaicus dim. 
1121. spondaic. dim, catal. 
IIDI. asynart. ex iambo οἵ 
dochmio. 


1192. docbm. 

1195. iamb. catal. 

1198. dochm. 

1100. anacreont. 

1200. baccheus dim. 

I202. anacreont, 

1204. dochm, 

I205. cretic. dim., solutis in 
hoc versu posterioribus pe- 
dum longis syllabis, ut pri- 
ores solutae sunt 1554, 1541. 

1206. iamb, dim.: 


1226. asynart. catal. ex 2 pen- 


themimm. iamb.. 


1227. iamb. senar. catal, - 
I220. similis 1206, : 
I229. 50, siniiles 1227. ᾿ 
1232. dochm.. ! 
1225. 54. anacreontei, 

1255. dochm! ἰαμβίζων. 


1256. troch. tetram, 


1257. troch, tetram, brachy- 
cat. : 


1354. Cretic, dim, solutis pri- 
oribus pedum longis sylla- 
bis. ef. 1205. 

1555. dochm. 

1557. dochm:. 

1558. doch mius, 

1539. iamb. dim. 


1553. similis Oed. Col. 
1205. 

1555. iambic. tetram, 

1557. anüspast. cum basi 
iamb. 
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1558. anacreont. 1567. iamb. 
1562. iambica penthemim. ᾿ 1568. creticus trim. 


1565. dactylic, pentam. loga* 1769. iamb, tetram, catal. 


oed, 1570. troch. dim.  brachyca- 
— UU τᾶν -“τυ-τᾶυ-ὺ tal. 
1565. similis catal. 1456 — 58. anapaestici, 
(08 


FAAGMEN T A. 





AÁIACIS, LOCAI 
5. anacreonteus. 


ALOADARUM 
7. anapaestici. 
ACHIVORUM SYLLOGI 
1. anapaestici. 
ACHILLIS AMATORUM 
5., ex mostra emendatione, 


gly- 
conio puro, inquo paeon u- 


constat pherecrateo, 


surpatus pro dactylo, nisi 
praestet rescribi δίπτυχοί "y 
69. vel OUT TUA 01 9 δι. et 


glyconio polyschematisto, 


HELENAE 
4. iamb. senar., anacreont. pen- 


themim. dactylica. 
INACHI 
2. anapaestici. 
1I. hexametri heroici, 
IOBATIS 


I. dochmaicus, ex nostra emen- 


/ 
v 


datione. 


IOLAI 
anapaestici. 


ι 


IONIS ) 
trochaicus dimetevr et ionicus 


a minore dimeter. 


CREUSAE 
5. anapaestici, 
^ LAOCOONTIS 
2., seciindum nostram corre-. 
ctionem, constat glyconio, 
dochmaico , penthemimeri 
dactylica, et anapaestico di- 


metro. 
MYSORUM 


2. glycon. polyschem,, glycon. 


PIZOTOMQON 
fragmenta constant anapaesti- 


cls. 


^T EREIE 
5. anapaestici. 


᾿ "dthyphalliei, 3 


602 CONSE. METRIC.- FRAGMENTA. 


7., ex nostra correctione, "con- 
stat dochnimeaico, dochinio, 
iambico dim. hypercat. 

8. glyconio pole emt hy- 
percat., alcaico, iambico di- 
metro, E denn formae .. 
choriambicaé , dambelego, 


iambico senario, adonio. 


TYRUS » 


11. eglyconio, specie carminis 


^ 


— y) —y-— —y—uvu—uvu 

dochmio, anacreonteo. V. au- 
b v ' : 

iem medii versus duo sic ex- 


| hibentur, obscuro metro : : 
οὔτ᾽ ἀπ᾽ εξ. ἐσόλ 


κα oUm. EE ee γαπός.- 


PHAEDRAE 


Ir. capite truncatus dactylicus, 


similis tetrameter catal., iain- 


bicus dim., adonius. 


INCERTORBRU NN 


S. » ΕΣ LJ 
ὡς anapaest: ΕΟ]. 


7, ex nostra ses , anti- 


spast.. dim., dochmius. vel 


* choriambicus | dimeter bra-. 


chycatalectus ἐαμβίζων, et da- 
, etylicus uim, hypercat. cum 
basi. " 

4. duo iambelegi et pen- 
ἀν, b iambica, pro clau- 
gula iambelezorum recto 
Hégzab. apri et 'con- 
tinuatos fuisse iambelegos, 
haud negarim. 

5á.iambelegi 3. á 

20, 2. anacreont. forma anti- 
sp ica et asynart. ex dna- 
bus penthemimeribus iambi- 
cis; quod genus nietri usi- 

^ tatissimum est Tragicis. 

75. iamb. dim. hypercat. 

75., ex nostra emendatione, con- 
stat hexametro heroico et 
pentametro clegiaco. EK 


* * 
78. . dochmaicus. dochmius, 


clausula. à ΜΩ͂Ν 


86. anapaestici. 


5^ 


^ 


“. 





EG Γ,. | 603 
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LEXICON SOPHOCLEUM. 
ph. SD Ed 
€ O Ν. T 1 NER NOS 


MULTA EX DEPERDITIS FABULIS FRAGMENTA ET 

VOCES TAM EX ILLIS QUAM E SUPERSTITIBUS '- 
A VETERABUS GRAMMATICIS ENO'TATAS 

ET EXPOSITAS. | ἡ 





1l, Ay ἀντὶ τοῦ ὧν τέτακται. E E? Εὐριπίδη ἐν ΜΙηδείᾳ᾽ (795. Ὴ 
ΠΠράξασ᾽ ἃ μέλλω, καὶ τυχοῦσ᾽ ἃ βούλομαι. 
xai παρὰ Xo(QovAst (θα. Col.. 1074.) 
τΑἰτεῖς. ἃ τεύξῃ. τ Suidas. 
ABAIL περὶ τὴν Φωκίδα τόπος, οὗ μαντεῖον ᾿Απόλλωνος ΛΑβαίου. 
Σοφοκλῆς. Hesychius. Pertinet δὰ Oed, T. 879. Eustathius ad 
44 IA.B. p. 278. extrema: T» δὲ ῥηθεῖσαν Αβαν Ἡρόδοτος πλητ᾿ 
ϑυντικῶς Aag λέγει" ἔνθα καὶ ἱερὸν Ἀπόλλωνος Φησὶ πλούσιον, 
. καὶ ΣοφΦογλῆς ὃὲ ὁμοίως πληϑύνει. παρ᾽ ἐμείνῳ ἀὲῥυξύνοντάι χατὰ 
τινα τῶν ἀντιγράφων αἱ Αβαί. ^ 
ADEBHAA,.-X ἀβατὰ χωρία καὶ ἱερὰ, καὶ μὴ τοῖς τυχοῦσι 
βάσιμα, μόνοις 9s τοῖς θεραπεύουσι τοὺς θεούς βέβηλα δὲ ἐλέγε- 
το τὰ μὴ ὅσια, μηδὲ ἱερά. οὗτος Σοφοκλῆς. Lexicon Ms. Sau- 
germ. — " 
ABOAON ἵππον. ze. Movcoi;. Ídem. Confer Hesychium in 
A BoXos. Es 
ΑΒΟΥΔΟῸΟΣ στάσις. Σοφοκλῆς. roo Apparat, Sophist. Ex ^ 
Oedipo T. 622. ., 





66) vod ΚΣ ΩΝ 


ΑΒΡΩΤΟΣ, ὃ νῆστις, παρὰ Σοφοκλεῖ." Pollux VI. 50.. 
ΑΤΑΖΕῚΣ, ἀντὶ τοῦ ϑρασύνεις. Σοφονλῆς. Lex. Ms. Sangerm. 
ALTAMHTOTZXZ, avri τοῦ ἄγαμος. EoQ. Idem. 
ALYAEZMATA, σεβάσματα, ἃ à» τις ἀγάσαιτο. Σοφονλῆς wc- 
χρήται. Suid. [Voluit fortasse ἀγλαΐσματα, ut Schol. vet. El. 
$74] 

ATENNHTQON, δυςγενῶν. Hesychius. Pertinet ad Trachin. 
61. (751.) et Aloadas VII. Ns 

[AT HAATBRIN. ὡς ἄγος καὶ Tec; τινας ἀπελαύνειν. ἐὰν μὲν 
δασέως, τὸ τὰ ἄγη ἀπελαύνειν" ἐὰν 08 Ψιλῶς, ἀντὶ ToU ἀπελά- 
σαι Suid. vid. T. 507.1 . 

T, ATHP Σοφοκλῇς. xxi Πλάτων τὸν ἀγήρω κόσμον. Pollux 

000.724. | 

ATRERTPAIJ3$. i μεταφορᾶς αἱ ἀσφάλειαι. Xo. Φαίδρα" 

: AXX εἰσὶ μητρὶ παῖδες ἀγκύραι βίου. 

Lex. Ms. Sangerm. et Hesychius. In illo dramatis titulus, in 
hoc senarius omissus. - 
[ Vitae parentam liberi sunt anchorae. 

ATHRONAX. τὰς ἀκρας rw, ὀρῶν. Οἱ δ᾽ ἑσπέρους — καλῆν. 

' (Ai. 784- ) Svid., qui ibi legit. ἀντηλίους.] 

ΑΡΔΏΩΣΣΟΝ Σοφοκλῆς τὸν βάρβαρον εἶπε. Pollux I. 109. e 
'Trachin. 1025. 

AINIEZAI, τὸ “φῦσαι, αὶ διαφθεῖραι κατ᾽ ἀντίφρασιν. οὕτως 
ZXoQ. ἐν Ἀμφιαράῳ. Lex. IMs. Sangerm. et Hesychius. In illo 
dramaus titulus omissus. . 

[AT'N 0 MO N E X. ἐναντιογνώμονες, ἀσύγγνωστοι. XoQ. Φοίβῳ 
etc. Suid. Oed. Col. 86] ' 

ἈΓΝΏΤΑΣ φίλους. ἀγνώμονας, ἀνεπιστήμονας. ΗΑ ex Oed. 
T. 661. τε, P. 977.) 

ATOXEZ, ἀγνίσμα ϑυσίας. XoQ. Φαίδρᾳ. Hesych. 

[AT PIO X. — καὶ ὃ “Αἰδης. δημ. &ygioc. ( Ai. 999.) Suid.] 

[AUTYPTHZE. πτωχὸς, ὀχλαγωγός. — Δόλιον etc. Suid. vid. 
T. 555 .] 

ATXAZE, ἀντὶ τοῦ ἀναχώρει. οὕτως Σοφοκλῆς. Lex. Ms. cn 
germ. 

ATXHPHE, ὁ ἐγγύς XoQ. ᾿Αϑάμαντι. Hesych. apud quem li- 
brarii errore legitur ἀγχιρήνης. Vide not. ad El. 87. | 








T 
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ATQTETE, ὁ ἱμὰς τῶν κυνηγετικῶν κυνῶν, οὕτως Σοφονλῇς. 
Photii Lexicon Ms, 

ΑΓΏΝΑΡΧΑΙ;, ayovo9érat, ἀρχοντες τῶν ἀγώνων. Σοφοκλῆς. 
Suidas ex. Αἱ, 557. 

AT 4X&NOOETIN (cod. Αγωνοθήχην) μοχϑηρῶς ἐνάλησε XoQo- 
xÀ9g τὴν ἀγωνοθεσίαν, Polluo 111, i4r. 

AAALTMOSZX, ὀδαξησμὸς, ὅπερ ἐστὶ κνησμός, οὕτως Σοφοκλῆς. 
Photii Lex. Ms. 'Trachin, 728... “τὰ 

[ΑΔΆΜΑΣΤΟΣ, vid. ad Ai. 455. cf. El. 1197.] 

AAAEXTA: παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Αἴαντι (54.) τὰ ἀμέριστα, καὶ ἀδι- 
αίρετα, Etymol. IM. in Δατῶ, ὶ i 

[AAEPHRT rr. οὐ προςβλέποντες, ἀλλὰ καταμύοντες, παρ, aO. 
(Col. 127,) Suid.] 

AAHM/Z£N, οὐκ ἐνδημον ὄντα, XoQ, Τυμπανισταῖς. Hesych. 

Αδικότροπος ἐρεῖς, wai Αδικοχρήματος, ὡς ἸἈράτης. καὶ AAIKO- 
XEIPOEZ, ὡς Σοφοκλῆς. Leo. Ms. Sang. , 

AAOZA, παράδοξα, καὶ à οὐκ ἀν Tig ἐδύξασεν, Xo, Ακχρισίῳ. 
Hesych. | 

AAOZAEXTON, ἀνέλπιστον. XoQ. Ερυδάκει. Hesych. 

AAPEIIANON, ἀδρεπτον, ϑεοῖς ἀνακείμενον. Σοφοκλῆς. He- 
sych. P an dm 

AAPTNAI, ἁδρὸν καὶ μέγα ποιῆσαι, Σοφοκλῆς. Lexic, Ms. 
Sang. | 

AA(LPA, xaxóbówga, τὰ ἐπὶ κακῷ διδόμενα, XoQouA, Suidas ex 
Αἱ, 644. 

AEIPOMAT, ἄνω αἴρομαι. Xo. Τραχινίαις (209.) Hesych. 

AEIZX(LN — Σοφοκλῇς δὲ τὴν εὐθεῖαν εἶπεν, AsíQwg γενεά. Lex. 
Ms. Sang. | 

AEIZJN πένθος ἐρεῖς, ὡς Σοφοκλῆς, Αεΐδων | ἕλκος, ldém. 

AEIQOPOZX, ἀειϑαλής. Xo. Τηλέφῳ, Hesych, 


, AsÀÀa, συστροφὴ ἀνέμου. καὶ AEA A AI, φωναὶ, παρὰ XoQo- 


κλεῖ ἐν Φαίδρᾳ. ΞΕ γπιοί, 101." 
ΔΕΛΛΑΔΕΣ φωναὶ, παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Φαίδρᾳ, Etymol, Ms. 
"Leydense citatum . ὦ Valckenario ad Eurip. Hippol. p. 291. 
AEAAAA(N ἵππων, ταχέων, Xo. Οἰδίποδι, T. Hesych, Ash- 
λάδων, ταχέων. Etymol. |. Depravata est apud Suidam scri- 
ptura in- Ἀελλώδεις ἵπποι, Legendum, Αελλάδες ἵπποι. αἱ τα- 


5 


ι Led 


6090. 5775. LEXICON- 
«tiat, «wai τοῦτο τραγικόν, Vide notata ad Oed. T. 462. [At rite 
formatum est ἀελλώδης, nec scimus , quo respexerit lexico- 


&raphus -] 


* 


AEAAOOPIZ, ποικιλόθριξ᾿ ἢ παρεώρους καὶ συνεχεῖς ἔχουσα 


, τὰς τρίχας, παρὰ τὴν ἀελλαν. Xo. Ινάχῳ, Hesych, 

AEAIIT-ON, ἀνέλπιστον. ἦ σνληρὸν, Sesxeegisa —-— Suid, ex 
Ai. 648, 

AZEIN, τὸ στένειν, Σοφοκλῆς, Lex, Ms. Sangerm. Lego ai- 
asy. | "Ry r με 

ΑΖΕΙΏΜΕΑΙ, &2vog τῆς Τρωάδος. Xo(. Συνδείπνῳ, Hesych. 

[AZHM IOEX, ὁ ἀληθὴς," καὶ μὴ ὑπέχων φημίαν τὸῦ Ψεύδους. 
(sic Schol. v. male πάθους.) Suid. El. 1062. ] | 

AZHZIA. οὕτως ἡ Δημήτηρ παρὰ Σοφοκλεῖ καλεῖται" οἱ δὲ, τὴν 

εὐτραφῆ. Lex. Ms. Sangerm. | 

[AHA4Q.N καὶ AH A (1, as$ovg, — ZoQ. Οὐ ete; ( Ai. Spo 
Suid.] b 

AOATMAZT(1lz, Σοφονλῆς εἶπεν, dem. 

AOEMIEXTA καὶ vicia δρᾷν, Δείναρχος εἶπε καὶ Σοφοκλῆς. 
Idem. es TN , 

À 0 E (X διέφϑαρται. ἀντὶ τοῦ δεινῶς wal ἀπαραιτήτως, XoQ. (Oed. 
"Ts 249.) Τῆςδε ἧς ὧδ᾽ ἀϑέως διεφϑαξμένης. οἷον μηδενὸς 9εοῦ 

᾿ ἐπικουρίας παρούσης. Phrynichi Zppar. sophist. 

AOHP ÓBPOTON ὄργανον. τὴν τορύνην, X τὴν ἀϑθήραν ἀνα- 
κινοῦσι, EoQ. Οδυσσεῖ ἀνκανθοπλῆγι, Hesych. Integer senarius 
exstat in scholiis ad Odyss. A. 127. O μέντοι Σοφοκλῆς m 

τῆς ἀϑήρας τὸ κίνηθρον., λέγων οὕτως " : 
£uaeis ἀϑηρόβρωτον ὄργανον φέρων, 

Profert eum Eustoithius quoque p. 1675. ubi de forma nominis 

quaedam addit ad granimiticam spectanti&. | ἃ | 

AOPARTOTZXZ, ἀτάραχος. καὶ τὸ συνεχύθη. EOPAXOH 

Σοφοκλῆς λέγει, Lex, Ms. Sang. 

AILTAH, χιτών. ZoQ. Τηρεῖ. xal πέδη παρὰ Ἐπιχάρμῳ ἐν Bow- 

^5. Hesych. : 

[AIAPIZ., ἀμαθὴς» ἄπειρος, --- Ἐγὼ δ᾽ ete. (Ai. 880.) Suid. (cf. 
Ai. 209.)] "E 

AIGOTEZEXEIN, ἀνασείεὶν, ZoQ. Σίνωνι, Hesych. : 

AIAAAAONTELSZ, σημαίνει τὸ σαίνοντες, omáQlot woveg ποιοῦ- 


^ 


- 


ad Ὁ τὸ h.l. νυ. 
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t Ci». ὃ μέντοι Σοφονλῆς. καὶ ΠΡΟΣΣ Σ 2A INEIN. Vbi o 
Appar, sophist. 


AIMA, τὴν μάχαιραν τῶν Σοφοκλεῖ, io M. O à: Σοφο- ᾿ 


κλῇς εὖ. Ἠλέκτρα (1544-) Αἷμα τὴν μάχαιραν ἔφη. | Hesychius. Zo- 
Φονλῆς δ᾽ ἐν Πλέχτρᾳ τὴν μάχαιραν Αἷμα φησίν. Suidas. 
ΑΙΜΑΤΟΡΡΟΦΟΝ; Σοφοκλῆς" 
Τίς ὧδ᾽ ἄνωθεν ἐστὶν ἡ αἱμκατόρῤῥοφος ; δ 
4 Ms. Sangégm. * , 
AI MAT£2Z AI, ἀντὶ ToU φονεῦσαι, Xe. Idem. 
AIM TA OZ -- Πλάτων Alj«iAos Ἑιρως φησὶ, καὶ Σοφοκλῆς. Idem. 
«(cF. Ai. 577.) b. 3. 


|AINQO, παρίημι, παραιτοῦμαι. wal ἐπαινῶ, Ze. Αλχμαίωνι.  He- 


sych. Aivà, παραιτοῦμαι. EcQ. Guidas. 
AIO AH νυξ. ἡτοι μέλαινα. ἢ ποικίλη διὰ τὰ ἀστρὰ. ZoQ. Tea- 

χινίαις. (03.) ' Hesych. m ! 
AIOAIZEIN, τὸ ποικίλλειν. οὕτως Σοφονλῇῆς. Lex. Ms. San- 
germ. 2 j 
AIPEI, ἀναιρεῖ, φονεύει. ZcQ. Suidas e Phil. 457. 
AIZT4LZAZEZ, διαχέας καὶ τήξας. Σοῷ. Ῥιζοτόμοις. 

ÉKógyv ἀϊστώσας πυρί. KU 

De lasone, qui Medeam urebat. ffesych. ubi male scriptum 
πόρον. (cf.' Ai. 500.) 


AITNAIA πῶλος. ἡ Σικελική. ἡ μεγάλη ἀξξὸ μέρους: EoQ. Oioi- | 


ποδι K. (292.) Idein. 

AIXMOAETOZ, αἰχμάλωτος. Zo. PROUD Idem. 

ἌἍἌΤΩ NA, ζωὴν, βίον, ZoQ. Suidas e Tracliin. 2. 

[AHKAMA TA. avri τοῦ ἀκαμάτως; Vol ECTS AM — Zo(DoxA, 
"Ov etc. (El. 155.) Suid.] | 

AKEZTPON. Σοῷ. Τ]αλαμήδει. Hesych. Nr" 

ARHPTHTON, ἄγνωστον. ἀφανὲς 95, Zo. Θυέστῃ. Idem. 
(cf. Tr. 45.) 

AKAATZTOZ, παρ᾽ Ὁμήρῳ wai Σοφοκλεῖ. Pollux 11. 64. Oed. 
Col. 1661. Antig. 29. 855. El. 971. 

ARAEIITOI, οὐ παραλογιφόμιενοι, ἀληϑεῖς. Σοφονλ, Φαίδρα. 
Hesych. E : : 

ARAHPIA, ἀντὶ τοῦ ἀτυχία, οὕτως Σοφρνλῷς. Lex. JMs. San- 
germ. (d 
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[AKMAIOZ. σφριγῶν, ἀκμάζων, Xaigiog, κατὰ καιρόν. Ποῦ 
etc. ( Ai. 800.) Suid.] 

AROAAZTOXZ ὄχλος, Εὐριπίδης ἔφη. (Hec. 607.) Ακόλαστον 
δὲ σῶμα, Σοφονλῆς. Idem. y Nis 

AROAOTOIA, ἡ ἀκολούθησις. So. Idem. 

ARON, ἀκούσιον. ZoQ. Οἰδίποδε K. (955 ) Hesych. apud quem 
in Axzwv post κόμης duplici menda haec glossa depravata. 
(cf. C. 921. T. 1197.) M 

AROZMSEIN, τὸ μηδὲν ἐν κόσμῳ καὶ τάξει πριεῖν, ἀλλ᾽ àwo- 
λασταίνειν Σοῷ, Lex. Ms. Sangerm. (vid. A. 721, P. 5052) 

AROTE SXXILIA. fHgarivgs. 


^ ^ ^ q 
Ázovs σῖγα, πρόςζεχε TOV νοῦν, δεῦρ᾽ 0Qa., 


n 


«xi Σοφοκλῆς. ; " 
: ÁÀxovs σῖγα". Tig ποτ ἐν δόμοις on 
Idem. * E 
AAOTZEIÓQON, ἀντὶ τοῦ ἀνουσόμενος. Zo. ldem. Verbum 
desiderativum, cuius similia multa collegit Piersonus ad Moe- 
ridem p. 14. 1 x 
AROTZETHN, Σοφοκλῆς ἔφη. ᾿Ἀκούσεσθαι δὲ Ápeiopénr: 
ldem. 
AHOTSZIA, τὸ πρᾶγμα. Zo. 
Εξαίρετον τίϑημι τὴν ἀκουσίαν. εἴ 
Idem. 
AROTZIMH, ἀντὶ τοῦ ἀκουστῆ. Σοφ. 
Σπονδὴ γὰρ ἡ κατ᾽ οἶλον ἐγκεκρυμμένη 
οὐ πρὸς ϑυραίων οὐδαμῶς ἀκουσίμη. 
δύναται καὶ φωνὴ ἀκουσίμη λέγεσθαι. Idem. 
AROIZTA. ὡς ἐν τῇ Ἀρεούσῃ Σοφοκλῆς" 


- e? L ^—- γεν * ?, , LU 
ATsA9, ἀπελϑε, παῖ ταὃὸ οὐκ ἀκουστὰ COL. 


xai Ευριπίδης ὃξ πολλάκις. ὁ μέν τοι Σοφοκλῆς AROTZIMA 
φησί. dem. 

[ARPAZ ΝΥΆΤΟΣ. si τὸν aoro) ὕπνον. Ἀεῖνος etc. (Ai. 
277.) Suid.) : 

[ARHPOZGPQAAELIZX. τουτέστιν ἐν τῷ βαδίζειν σφαλλέμενοιν οἷ- 
uev Φιλοκτήτῃ" "(lo πάντα μὴ διαφϑάρεὶς λάθῃ. Suid. vid. 
Phil. 499. Vocem rariorem expiicabant per διαφϑαρεὶς, quod, 
ut meiro congruen$, receptum est loco Sophocleo, indeque 


» 


» 
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etiam in Suidam ineptissime translatum. Ceterum v. bic le- 
gitur σφαλλόμενοι. τουτέστιν, οἱ οὔννοι. Legendum erat οἱονεὶ 
vel οἷον, et τουτέστιν suo loco reponendum.] 

ARPOTXEI. ἄπρον ἔχει. Axgot 08, ὄρος τῆς Ἀργείας, ἐφ᾽ ἰοῦ 
Ἀρτέμιδος ἱερὸν ἱδρύσατο Μελάμπους, καϑάφρας τὰς Τροιτίδας. 
Zo. Ἰφιγενείᾳ. Hesych. 

ARPOOTZION, τὸ τῇ χώνῃ προςτιϑέμενον. Zop. Lex. Ms. 
Sangerm. 

ARTENIZT ΟΣ. XoQ. Pollux 11. 54. (Exstat vox C. 1296.) 

ΑἈΤΙΤΗῊΣ λίϑος. ἀπὸ τῆς ἐν Πελοποννήσῳ «rác. EoQ. Axgi- 
ciw. Hesych. 

AAAAIAN, πονηρίαν, ἀταξίαν. Xo. Emi Ταινάρῳ 4Exr. Idem. 

[AAERTPA, καὶ ANTMQ0A. ἀντὶ τοῦ παράνομα x«i OU νε- 
νομισμένα, διὰ τὴν μοιχείαν. τουτέστι δύςλεχτρα καὶ κακόνυμφα. 
Zo. (El. 474.) "Αλεχτρ᾽ etc. Suid.] 

AAEZAIOPION, ϑερμὸν σκέπασμα. XoQ. Ἀμφιαράῳ. Idem. 

AXETZE:1L, avri τοῦ φυλάξω. EoQ. Lex. Ms. Sanperm. 

[AAH M À. παβραλογιστικὸν 'πανούργημα ἦ ἐπίτριμμα. Suid. cf. 
index.] 

AAINOTEI, ἀντὶ τοῦ λεπτύνουσι. XoQ. Idem. 

AAITPOEZTNH, ἁμαρτία. καὶ AAT PIA. Σοφοκλῆς Alx- 
μαλωτίσιν λέγει. Hesych. 

AALKAQO/) καὶ ἀλκχκάϑειν, Σοφονκλῇς καὶ Αἰσχύλος, σημαίνεὶ δὲ 
τὸ Βοηθεῖν. Lex. Ms. Sangerm. 

AAÀA A, avri. coU ὅταν; (5Ct. κἄν) Xo. Idem. | 

AAAAXOHTE, avri τοῦ διαλλάχϑητε,. XoQ. Suidas et Lex. 
JMs. Sangerm. Verbum simplex pro composito. 

AAOTA, ἄῤῥητα. XoQ. Θυέστῃ. Hesych. 

[AA OI'IETA παροίσομεν. ἀδιήγητα κακὰ βαστάξομεν. Σοφ. Ἔν 
etc, (Col, 1629.) Schol. et Suid.] | , 

| AAOIMATA, χρίσματα. XoQ. Ακρισίῳ. Idem. 

AAOIMOX. τὰς χρίσεις καὶ τὰς ἐπαλείψεις, ἀλοιμοὺς ᾿ἔλφϑῴονς 
EQ. Μαριεὺς ἀλοιμός. ἡ ἐπάνω τῆς τοῦ θαλάμου γανώσεως ἐνε- 
εἶσα ἐπάλειψις, καϑαπερανεὶ πετάλωσις οὖσα ἐν αὐτῷ, Etymol. M. 
Mapg:s)g dictus ab urbe Cypri Mario, quae postmodo appella- 
ta fuit Arsinoé. 

AATBAZ (seu potius Αλίβας) ὄρος παρὰ Σοφοκλεῖ. ἢ) πόλις. οἱ 

1. Τί. 50 


v ; $» 
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δὲ, λίμνη ἐν Ἰταλία, καὶ ἐν Τροίᾳ, Hesych, AAIBAX, ye 056, 
ἢ ποταμές — idem. Videtur hoc nomine appellasse -opho- 
cles Inferorum paludem aut luvium. Vide Fragmentum inc. 


LXXVIII. 


- Πλάτων $8 καὶ τὸ Αλυπήτως ἔφη, ὥςπερ καὶ Σοφολλής ΑΛΎ- 


IIH T O N. Poliux ili. gj. Vide Trach. 165. 


M , LU t 2 - ΄ * à 
[AATEIN. τὸ ἐν ἁλῃ δυςφορεῖν.. σημαίνει δὲ ἐνίοτε καὶ Ὑεγἡ- 


- 


ϑέναι ἀπὸ τῆς ἀλέας καὶ διαχύσεως. “Ὅμήρος (Od. e, 552.) Ἢ 


Eo γὰ "f nl 2. $ ' 3 δ s ΄ 
ἀλύεις, ὅτι Ἴρον ἐνίνησας, τὸν ἀλήτην; — 09ὲν καὶ δασυνέται. 


τς» 


Eo. (El. 129.) '"E&TÉ μ᾽ «9' aAvusiv. Suid. Ad Ilomeri locum 


cf. etiam P. 174. et Aeschyli 7, 595. ed. Schütz: Ceterttm idem 


' fere habet Schol. ad ΕἸ, 129. Advertenduia, ἀλύειν media bre- 


vi apud Homeram tantum inveniri] 


» H , P "m 
AATIION ἄνθος ἀνίας εἰ ϑέλοις εἰπεῖν ἐπί τινος πδαγμαξος, ὃ 


ait H , " ^ ' 4 » 
λύπης ἀπαλλάττει, οὕτως ἀν χρήσαϊο, dg Σοφοκλῆς ἐν τῳ «Διονυ- 
“ m FE D a - ΄ τὰ ἢ 1 | 
σιακῷ σατυριμῷ ἐπὶ οἴνου πρῶτον γευσαμένων τῶν waTk τὸν “χο- 
͵ ' DL » τ : b " 
qv Σατύρων" lló9sv ποτὲ ἀλυποῦ ὧδε εὗρον ἄνθος aviag; Lex. 


Ms. Sangerm. Vide Valckenarii Diatr. Eurip. p. 179. 


AATTON, ἀκατάλυτον, ἀματάπαυστον. ZXoQonA. lvyoi. Hesych. 


Exstat eodem sensu in El, 217, 


 AAQIIHZ,; ὄρχησίς τις. καὶ AA Q.IEE RI AT, cQ. Μώμῳ. 


a 5 M , , ; 
ὅπερ ἐστὶν ἐν σώματι πάϑος "γενόμενον: Hesych, 


AAnDn OX, ἀλωπεκώδης, πανοῦργος. EoQ. Θυέστῃ καὶ Izxyo. 


οἱ δὲ, ἀφανὴς «ark τὴν πρύζοψιν. Idem: 


[AA OQ TON. τὸ ληφϑῆναι δυνάμενον. IER» τὸ ζῆτ. etc. (T. 110.) 


Suid.] 4 ( 


AMAAAAI; ὅδραγματα, δέσμαι τῶν ἀσταχύων. Xo. Ὕριπτο- 


λέμω. dem. 


AMAPTEIN, ἀκολουθεῖν, Σοφουνλῆς δὲ ἐν Φιλοκτήτῃ (227.) 


»? Ύ κ᾿, r^ , - 
ἐπὶ τοῦ ἀποτυχεῖν. dein. 


ΑΜΑΣΕΤΑΙ. ἀπὸ τῆς ἀμήσεως. οἱονεὶ σφάξει. XoQ. Τρωΐλῳ. 


Idem. 


AMBATEHREI, ἐξαπλοῖ. wvplwg 0s ἐπὶ ἀκπέλδυ. wol ἐκτιτοώ- 


cs ZXoQ. Ανδρομέδῃ. Idem, 


AMH TP, κακομήτωρ. Eo. Ἡλέχτρᾳ. (1114.) Ident. 
AMIZOOIZÓZ, χωρὶς μισθοῦ. Eo. | 


- - 


? Li ^ , 
ἀμιδθος 0 ξένος πορεύεται! 


pom y SOPHOCLEUM. i1 


Phrynichi Apparatus sophist. et Hesych. | 

[A MNHETEI. ἂμνημονεῖ. XooxA. Οὐ γὰρ etc.. ( El. 465.) . 
Suid ἢ 

[AMOIP O I. Mr Ανὶ ἢ καμόμοιροι. Ῥιαμὸν κανῶς etc. (T. 

245) ἀντὶ τοῦ κακέμοιρον. ἢ μηδενὸς τῶν νενομισμένων εἰληφότα, 
ἀλλ᾽ ἄτι Mov , ἐκβληθῆναι. Suid. Malim ἤγουν μηδενὸς etc. cf. 
Ai, i95 ] | | 

ΑΜΟΡΦΩΤΟΝ, ἀδιατύπωτον. Eo. Θυέστῃ τῷ ἐν Σικυῶνι. 
Hesych. 

[AMIINOAEZX EXONTA. ἀναπνέοντα. ζῶντα. ( Ai, 404.) 
Sun.) 

AMIITREX. τὰ διαδήματα, 5 χαλινοὶ, ἢ τροχοί. οὕτως Xo- 
QouA3c ἐν Φιλοκτήτῃ, (0608.) διὰ τὸ κυχλοτερέςς AM II T FÉ T H- 
PI ἢ QAAAPA. Eo. Οἱδίποδε ἐν ολωνῷ (1059. ) Idem. 

AMTNAZEZOAI Θουκυδίδης μὲν ἀντὶ τοῦ ἀμείβεσθαι" Σιμὼ- 
νίδης δὲ avri τοῦ χάριτας ἀποδιδόναι. Σοφονλὴς 9s ἀντὶ τοῦ ἀπα- 
λεξῆσαι. κυρίως γοῦν τὸ ἀμύνομαι ἐπὶ τῶν προηδικημένων, καὶ εἰς 
μάχην μετὰ τοῦτο κεκινημένων λέγεται. Dibl. Coislin. pag. 2r. 
Suülas. 

AMTXNON,t μὴ μυσαρὸν, ἀλλ᾽ ἁγνὸν καὶ καθαρόν, οὕτω, 
Σοφονλῇς. γράφεται ὃὲ καὶ AM TXPO N. Suidas. Tertiam 
formam Sophocle auctore profert, ἀμυγνὸνς mendose , ut opi* 
nor. Sic μυσαχνὸς, μυσαχρὸς, Ψψυδνὸς, Ψψυδρὸς, de quibus vi- | 
de doctos viros quos laudavimus ad Theognidem 124. 

[AMQPARHE DLlENTE, ἀξίνη. Hesych. vid. B. ad El, 468. 
cf. Ai. 278.] 

AMOQOHMEPON, τὸν ἀμφημερινὸν πυρετὸν, XoQ. Ilou«éci* 

Hiujóvy φέρων γνάϑοισιν ἐξ ἀμφημέρου. 

Suidas. 

[AMOQIAPOMO €N. ἑλικοειδὲς, 0 βαπτίζει τὰς ναῦς. Ιδεσϑξ m 
etc. (Ai. 242.) Suid.] 

AMOQIAINA HPOTIIAAA. XQ. Αἐχμαλωτίσι" 

Πατὴρ δὲ χρύσε᾽ ἀμφίλιν᾽ εἰςδὺς κρούπαλα.- 
Hesych. 

AMQION, ἔνδυμα. Eo. Μώμῳ.. Idem. 

AMQOIIIAHS, ἑκατέρωθεν mÀnccouca. Xo. Oiótz. Tvo. (415.) 
Idem. (cf. Tr. 909.) 
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AMQIIIAIZ, περιβάδην. πλίσσεσθαι γὰρ» τὸ βάδην διαβαίψειν" 
καὶ κλίγμα, τὸ διάστημα τῶν ποδῶν. Eo. Τριπτολόμῳ" 
Δράμοντε ϑαιρὸν ἀμφιπλὶξ εἰληφότε. ἋΣ 

Etymol. M. AIIEILAIZATO. ἀπεσείσατο, ἀπέφυγεν. πλὶξ 

γὰρ, τὸ βῆμα" καὶ πλίγματα,. τὰ πηδήματα, ἔνθεν καὶ τὸ περι- 
βάδην, ΑΜΦΙΠ.ΛΙΞ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Τριπτολέμοει Aristoph. 
Schol. ad. A4charn. jg17. Vid. Pollucem 11. Pw et FKoenium. ad 
libellum de Dialectis p. 259. ^" 


ΑΜΦΙΠΡΥ͂ΜΝΟΝ.:. πλοῖον ἑκατέρωθεν πρύμνας ἔχον. Σ,Φ. 
Avtgoj4éta. — Hesych. . ^ | 

(AM $ III TPO N. πανταχόθεν TENE oy. Xo(pounA. (Ai. 1505.) 
τοὶ δ᾽, etc. Suid. ᾿ s 

ΑΜΦΙΣΤΑΤΑΙ. περιίΐσταται. (Col r458.) Suid.) | εν 

ΑΜΦΙΤΕΡΜΩΣ., ἀποτετερματισμένως. Xo. Αμφιτρύωνι. 
Idem. 

ANLPOBOAAÀ, παρὰ Σοφοκλεῖ, αἱ διὰ σπλάγχνων μαντεῖαι. 
Eustathius p. 1405. 

[ANA. ἀνάστηϑι. “Ὅμηρος καὶ Σοφοκλῆς" 'AAX ἄνα ἐξ Z ἑδράνων, 
ἀντὶ τοῦ, ἀνάστηθι $4 τῶν ϑρόνων. Suidas, quicumr oonf. p. 
Scholia. ; 

Quaecunque a me hic addita sunt ad illustrandum Tra- 
gicum loca Suidae, debentur ea fere industriae Hoepfneri, vi- 
ri doctissimi, cuius vide glossarum Suidae e Sophocle eius- 
que Schol. depromtarum specimina in Neues ZMagazia für 
Schullelirer, von Ruperti und. Schlichthorst, 1. Bd. x. 2. St. Ma- 
gazin für Philologen, von Denselben herauszegeben, 1. Bd. Lo- 
eus Sophoclis est Ai. 1g1.] | 

ANAIAEIAZ ΦΑΡΟΣ, χιτών. XeQ. Ινάχῳ. παρὰ τὸ, X Aai- 
yay T ἠδὲ χιτῶνα, τά T αἰδὼ ἀμφικαλύπτει. Hesych. 

ANAIGOTEE2O,; àwxesiw. XoQ. Σίνωνι. Idem, 

ANAITOX, ἀβλαβὴς «ai ἀναιτίατος. E2Q. Suidas, ex Oed. Col. 
762. ubi legimus ἄνατος. 

(ANAAINHZIX φρενῶν T. 708.] 

[ANARA OX ET EIN. παρὰ Σοφοκλεῖ τὸ ἀνασειράξειν καὶ κατέ- 
x3», etc. Suid. vid. El. 707. En 

ANAATHTOJNX xat ATXANAATBETOX, παρὰ Σοφονλ. 
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» ^ | ᾿ » * , N ' . 5 
| τουτέστι δυςμετάβλητος, ἀναλγὴς, ἀπαθὴς, συληρός. Suid. vid. 


S M s ^ 
ἀδύνατος, ἀσθενής. Suid., laudatis El. 986, 7.) 
ANA EL. ἀφανίσαι. Eco. Iloqséow. Hesy.h. 
[ANAMIIAAKHTAIT, αἱ εἰς μηδὲν ἁμαρτάνουσαι, etc. Suid. 
ex T. 467. cf. Tx. τ|0.] 


 ANANTA — Σοφοκλῆς δὲ Ινάχῳ, τὰ μὴ κεκολλημένα. παρὰ τὸ 


ANAPOIBAEI, ἀναῤῥοφεῖ, Αἰσχύλος Σαλαμινίαις, ἀντὶ TOW 


ὁ ^ νυ, ! ῃ 
ἀνεῖν, O ἐστι καταχκόπτοντα πτίσσειν. ldem. 


| AN API Θ M HT OZ, ἀπειρος. XoQ. (ἈΝ 625.) καὶ ἀνάριϑμοι, 


πλεῖστοι, ἄπειροι. Suidas. 
ANAPRTON, ἀνυπόταντον ,- οὗ οὐδεὶς ἦρξε. EoQ. Αἰϑίοψι. He- 


ἊΨ 


ς : 


5 ^ M » A! ^Ó Y 
διαπνεῖν. Ομηρος 05, ἀναπίνει, καὶ ἀναροφήματα ποιοῦντα ἦχον. 


xal ΣοΦ. ἐν Ναυσικάᾳ, ἀντὶ τοῦ ἀναρῥίπτες. Ídem. 


ΑΝΑΣΤΡΕΦΩΝ, ἀρνούμενος. EoQ. dem. 


ΑΝΑΣΤΥΨΑΙ, στυγνάσαι. XoQ. Μώμῳ. Idem. 
ANATOZXZX, ἀβλαβής. Idem. Pertinet ad Oed. Col. 762. 
[ANATAHTON, ἄλεκτον, ἀῤῥήτον. Suid. ex Aiac. 694.] 
ANAXAITIZEI, ἀναπείϑει, ἀναχαλινοῖ, ἀνανρούεται, ἀναπο- 
δίζει. πυρίως δὲ ἐπὶ τῶν ἵππων. Xo. Ἑλένης ἀπαιτήσει. Hesych, 
Ἀναχαιτίζει, αἰτιατινι, ἀναποδίξφει, ἐγκόπτεις Αναχαιτίζειν Σοφ. τὸ 
ἀπειθεῖν, καὶ ἀντιτείνειν. Óuidas. A ; | 
ANAWTXOTZA, ξηραίνουσα, ῥιπίζουσα. Xo(Q. Hesych. 
ANAPOIIAI X, ἀνδρούμενος ἤδη παῖς, ἡ ἀνδρὸς φρόνησιν ἔχων 
παῖς. XE. Τρωΐλῳ. [dem. Kai Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ Τρωΐλου" 
Τὸν ἀνδρόπαιδα δεσπότης ἀπώλεσα. 
παῖδα μὲν τῇ ἡλικίᾳ, ἀνδρα Os τῷ φρονήματι. Schol. Pindari ad 
Pyth. AY. 121. 
ANEIAEN, ἀντὶ τοῦ ἔλαβε. EoQ. ἐν Αἴαντι. (251.) Thomas M, 
[ANEIMENAIE ἐκλελυμέναι. καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ (El. 49r.) 
ἀνδιμένη, ἀντὶ τοῦ ἄνεσιν ἔχουσα πανταχόϑεν. Suid. cf. A. 572.] 
ANERATHMAI, ἀνείληφα. Σοῴῷ, soc. Hesych. 
[ANET E jq, ἄνετο, παράγοροι. ( El. 216.) — ἀντὶ τοῦ ἐάσατε; 
παύσασϑέ μὲ παραμυϑούμεναι. — Suid,] 
ΑΝΕΤΩ £E, ἀνατεταμένως. Eo. Τυμπανισταῖς. Idem. ^"^ . “ 
ΑΝΕΥΦΗΜΉΗΣΕΙ, ἀνοιμώξει, κατὰ ἀντίφρασιν. Eo. Τρα- 


( ^ y 5 ^ 
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“ινίαις. (771) Idem. | | á cut. 

[ANEOPEAO N. (addit ^ fe Schol. διάδηλον «wav. LIE ἐμ 
μίας νεφέλης κρυβῆναι δυνάμενον. Suid. El. 1204. us. 2 

ANEXEI, ἀνυψοῖ», τιμᾷ. XoQ.* "Erst σε λέχος etc. . Suid. vid. 
Ai. 207.] 

ANEXEIN, ἄνεσιν ἔχειν. Gau Pertinet ad Oed. T. 171, quod 
interpreti observatum non fuit. 

ANHHREZ, ἀνῆκον. Xo. Αἰχμαλωτίσιν. Idem. E 

ATOHMEPON, δήμερον, αὐτῇ τῇ ἡμέρα. Σοῴονλ. ς AM 
Idem. [5 

[A NHNT'TON. dperoov3 πολύ. (El. 157.) Suid.] e 

ANOOBOZHAON, ἀνϑοτρόφον. Eo. Αἰϑέοψι. Idem, δ 

ANOPOZEZHE, ἀνὼ 99Gcus, ὠρχοῦτο. Ec. Μώμῳ. ina. 

[ANONH T Α. ἀνωφελῆ. (Ai. 757.) Suid.] 

ANOPEOX πόλεμος. ἀνδρεῖος, ὁ πρὸς τοὺς ἄνδρας. Eo. Nav- 

᾿ πλίῳ. ldem. 

Τὸν ὃξ ἄνοσον, καὶ ΑΝΌΣΗΤΟΝ Σοφοχλῇς. Pollux III. 107. 

ΑΝΊΤΑΙ ΑΝ, ἐἔμτοπον, χαλεπήν. Σοῷ. ᾿Ακρισίῳ. ΑΝΤΑΙΑΣ, 
πολεμίας, ἐχϑρᾶς. EoQ. Πολυΐϊδῳῷ. Hesych. 

ANTAIPOTYZIN, ἀντιλέγουσι. Zo. Θυέστῃ. Idem, Ubi ma- 
le scriptum ἀντεροῦσιν. 

ANTAPHZ νυχτερὶς ὄψεσι, Φησὶ Σοφονλῇς, Suidas. Locus mu- 


tilus, unde nullus sensus elici potest. Vertit tamen Heathius : 


- 


Ei opposita Minerva noctuae oculos habens. Same ille Lyncei 

.. oculos habebat, qui Minervam 101 videret. 

ANTHPEIZ, ἀντιθέτους. Eo. Ἠλέκτρα. ἀπὸ τῶν ἐρεσσόντων, 
ὅταν κατ᾽ ἴσον ἐλαύνωσι, καὶ μὴ ἐπὶ ϑάτερα ike cn ἡ ναῦς. 
Hesych. Pertinet ad. v. 87. 

ANTIBOION, ἰσέβοιον. ἀντὶ βοὸς καθαγιαφόμενον. EoQ. Ms- 

- λεάγρῳ. Hesych. | 

ANTIIIAAXTON, XoQ. Ἱνάχῳ" 

{Πατὴρ δὲ ποταμὸς ἵναχος 

' τὸν ἀντίπλαστον ἔχει νόμον πεκμηκότων." 

. ἀντὶ τοῦ ἰσόπλαστον, ϑμοιον. Idem. 

ΑΝΤΙΠΡΩΡΆΑ, ἀντιπρόζωπα. πρώρα γὰρ, τὸ πρόξζωπον. xat 
ANAPOIIP (QPON, avegorgógorov. XoQ. Τραχινίαις. (215.) 
Idem. 


υ,:-ὦ 
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; UAM ἀνταξιῷῶ, Eo. "pus λάρον Idem. | 

(AN GLO EN. πένκ τόπου, ἢ χρόνου. Σοφοκλῆς" (sic enim le- 
gendum esse pro Βαβρίαξ, bene monet Hoepfner l, L) Τί 
τοὺς ἄνωθεν — τελοῦμεν; τουτέστιν ἄνωθεν ἐκ φύσεως, ἢ τοὺς 


ἐν TO ἀέρι. Suid. vid. El. 101:g.] 


AOINQX. 6 μὲν Σοζφονλὴς ἐπὶ ToU νήφοντος ἀπὸ οἴνου. δύνα- 


ται δ᾽ ἂν τὶς μαὶ ἐπὶ τῶν τελέως μὴ γευομένων οἴνου, καὶ ἐπὶ 
τῶν μὴ ἐχόντων οἶνον. Ρ)νγηϊοῖ ρραν: sopiist, Oed. Colon. 
idee v 

ΑΞΈ ΣΤΟΥΣ, τραχέὰς. Eo. Σίνωνι. Hesych. 

[AZ IL ΜΑ, βούλημα. τί δ᾽ ἐστὶ etc. (Col. 1422.) Suid. cf. ibid. 
1415. | | 

AER TMBAHTONX, ὁ ἀσύγκριτος, ὁ ναὶ ἀπαράβλητος. 7) καὶ ᾧ 
οὐκ ἔστιν ἀπαντῆσαι, ὡς Σοφοκλῆς ποὺ (Qusiv' 

EZ Απλαστονυ, ἀξώμβλητον Veg. 

Eustath. p. 1405. AZTMBAHTON, δ᾽ μηδενὶ ᾿ἀπαντὰν QuvaTOV, 
ἢ ἀσυνάντητον. Eo. Λημνίαις. Hesych. (cf. Tr. 692.) 

AOPNOXE λίμνη — εἶναι 05 καὶ νεκυομαντεῖον ἐν τῇ Τυρσηνίᾳ 
λέμνῃ Eo. ἵστορεϊ. Lex. Vis. Sangerm. 

AHAIOAHMA, ἀποκάθαρμα, ἢ ἀποπάτημα, ἢ ἀποπλάνημα. 
Xo. Hesych. i 


 AlIAAEZAXZXO AI, ἀποφυλάξασϑαι. Eo. Ἱππόνῳ. Ilem. Est 


etiam in Ai, 165. [Suid. Aiacis locum proferens: ἀπαλέξασϑθαι, 


᾿ 


ἀντιταξασϑαι.ἢ ^ 
AIIANOPZQOIIOSX, σὐληῤῥφ ἀνόητος, ἄφρων, FUN x20. 
- ldem. 
AILIAPOEN,ETT OZ, ἀκέραιος, καθαρά. ZoQ. Ἱππόνῳ. Idem. 
AILIEI, ἀντὶ τοῦ. ἀπελεύσῃ. XoQoxA. Suidas. Oed. 'T, 426. Antig. 

242. Sic ἔξει, Oed. Col. 885. futurum est, exibis. | 
AIIELOHX, ἀνυπότανκτος, ἄπιστος. Σοῷ, Αἰχμαλῳτίσιν. Her 

sych. | 
AIIEIPONAE, ἀπειράτους. EoQ. Θυέστῃ, Idem. 
AIIEIPOZX — λέγει Ὥρος, ὅτι σημαίνει χιτῶνα διέξοδου Hà 

ἔχοννα, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Πολυξένῃ " 

Χιτὼν ἄπειρος ἐνδυτήοιος κακῶν. 

Etymol. M, 

F[AHEAQOBIHOH. ἐφύβριστα εἴργασται (ut recte legitur, mo- 
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nente Hoepfnero ]. 1. in Scholiaste: nam Suidae editiones male 
exhibent: ἐφύβρισται. εἴργασται.) ἢ οὕτῶς " ἐνυβρίσϑη καὶ λωβη- 
τὸς γέγονε. Σοῷ. (Ai, 212.) Μανία — ἀπελ. Suid.] 

ΑΠΕΝΩΤΙΣΑΝ, ἀπέστρεψαν τὰ νῶτα, Σοῷ. Φινεῖ. Hesych, 

AIIEIIT. TEE λόγους. ἀπεμύξατο τοὺς λόγους, ἀντὶ τοῦ ἀπε- 
στράφη. Σοῷ. Φαίδρᾳ. Idem. ἢ 

[(ΔΠΕΡΙΤΡΟΠΟΣ. ἀπερίστροφος, Οὐτε γὰρ — ᾽Αγαμ. εἴο. 
(El. 169.) — ϑεὸς ἀνάσσων, ᾿Απὸ κοινοῦ, τὸ ἀνεπίστροφος τοῦ τοὺς 
ἐχϑροὺς μετελθεῖν, ἀλλ᾽ ἔχει ἐπιστροφὴν» καὶ ἐπιμέλειαν ποιεῖ- 
ται. 7j ἀνεπέλευστος. ἔνϑεν καὶ τὸ (Homer. Il. β΄, 295.) T&QiTQO-. 
πέων ἐνιαυτός. Suid.] | 

AIIEZHÁH,. τόξον ἀπέσνη, ἔνιοι δὲ, γυμνὰ ϑήκαις τόξα. Xo. 
Τρωΐλῳ. Idem, Tragici senarii initium fuisse videtur, καὶ τόξ᾽ 
ἀπέσνη — ὶ 

ΑΠΕΣΤΑΤΕΙ, ἀπεῖχεν, ἀπεχωρίξετο — οὐκ ἀπεστάτει, οὐ πα- 
ρήλλαττεν. ΣοΦ, Suidas ex Oed. TT. 724. 

AIIIXTEI, ἀπειθεῖ, XoQ, Αἰθίοψι, Hesych. 

AIIIXETOXE, ἀπαράπιστος, ἀπειθής. XQ. Τρωΐλῳ, Idem. 

AILAARAH T ON, ἀναμάρτητον. XoQ. Τραχινίαις. (119.) Idem. 

ΑΠΛΗΓῚΣ, τὸ ἁπλοῦν ἱμάτιον, ὅπε 
Σοφ. 


e Ὅμηρος ἁπλοΐῖδα καλεῖ, 


τούχει καλυφϑεὶς Dag yrs ἁπληγίδος, 
Etymol. M. 

AIIOBAQO?PA, ἀποβατηρία, ἢ wAQ«aE νεώς. XoQ. Μυσοῖς. He- 
$ych. 

AII OAP AX. οὐκ ἀποδράσας. ὡφαύτως καὶ ἀπέδραν, καὶ ἐπὶ πρώ- 
του τῶν ἑνικῶν καὶ ἐπὶ τρίτου τῶν πληϑυντικῶν, οὐκ ἀπέδῥων. 
Σοῷ. ἐν Αἴαντι. (166.) Thomas Mag. | 

AIIOAPOMON, ἐλαττούμενον τοῖς δρόμοις, ἢ παλίνδρομον, 
ἦ μετ᾽ ἐπάνοδον. E». Αχρισίῳ. Hesych. 

 AIIOO EA, ἄϑεα, ἐκτὸς Θεῶν. Xo. Θυέστῃ. Idem. 

AIIOAAIIIEAI. XoQ. Pollux; VI, 45. 

AILIOMOP A, ξένα, οὐκ ἐοικότα τοῖς 995019. οὕτως Σοφοκλῆς. 
Lex. IMs. Sangerm. 

AIIOIIAHR T Qi ποδὶ, μανιώδει. Eo. Θυέστῃ Σικυωνίῳ. He- 
sych, 
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AIIOEHMHNAI, ἀντὶ τοῦ τ dign: Σοῷ. Φαίαξιν, Lexic. 
Ms. Sangerm. τ | 
AMOEXROATIITE, ἀπολέπιδε καὶ ἀμρομόλουε. Φασὶ καὶ τὸν 
περιτετμημένον, τὸ αἰδοῖον, ἀπεσγολυμμένον. Xo. Mj. Ηε- 

sych, | 


AILOETIBHZ, ἀποπεφοιτηκώς. οὐ τὴν αὐτὴν τρίβον στείβων, 


᾿χουτιστι Φοιτῶν. XoQ. Σκυρίαις. ldem. 
AIIOXTPEI, ἀποσπᾷ. ZXoQ. Μυσοῖς. Idem. : 


AIIOTPOIION, ὃ τις àv ἀποτράποιτο, 2o. Οἰδίποδι [ve 
(1295.) Iden, (cf. Ai. 591.) 

AIIOQ ANOEIZ, ἐν τῷ Φανερῷ καταστας, Σοῴφοκλ. Augusto, 
Idem. | 

AIIO$ AN Q.X AI, εἰς τὸ φανερὸν καταστῆσαι. οὕτως Σοφοκλῆς. 
Lex. Ms. Sangerm. 

AIITNAAROTOZ, ἀπύϑμενος. Xo. Test: ἐν δὲ 1φι- 
γενείᾳ , πύνδανα, τοῦ ξίφους τὴν λαβὴν ἔφη. Hesych. Τὴν δὲ ἀ- 


3 
b 


΄ L ΄ πὰ » , t , 
πύϑμενον χύλιχα ἐν Τριπτολέμῳ  Zo(owA9g ἀπυνδάχωτον ὠνό- 
μασεν * 

᾿Απυνδάκωτος οὐ τραπεζοῦται χύυλιξ, 


Pollux X. 79, IIT NA AZ, ὁ πυϑμὴν παρὰ τοῖς ps9" Ομηρον" 


u , * : 
.OÀsV παροιμία TO; | c. 
, M AJ , t- 
» Απυνδάκωτος οὐ τραπεζοῦται κύλιξ, ' 


ἤγουν ἀπυϑμένιστος. Σοφονλῇῆς 05 τὴν λαβὴν τοῦ ξίφους, πύνδακα 
εἴρηκεν, ὡς φησι Ilavcavíag. Suidas. Ψυχρὸν ἐστι, τὸ ὑπερβαλ- 
λον τὴν οἰκείαν ἀπαγγελίαν, οἷον 
Απυνδάκωτος οὐ τραπεζοῦται κύλιξ, 
ἀντὶ τοῦ. ἀπύϑμενος ἐπὶ τραπέζυς κύλιξ οὐ τίϑεται, τὸ γὰρ πρᾶγ- 
μα οὕτω μικρὸν ὃν, οὐ δέχεται ὄγκον τοσοῦτο λέξεως, Demetrius 
Phal. de Eloc. 114. 
AIITPOT, ἀϑύτου. XoQ. Μυσοῖς. Hesych, 
AIIQETOSX, ἐνδεδιωγμένος. XoQ. Suidas, ex Ai. 995. 
APAIAZ, βλαβεράς. Zo. Δλκμαίωνι. Hesych, 
APAION, κατάρατον, ὡς τὸ, 
O πρόσϑεν ἐλθὼν, ἦν ἀραϊός μοι νέκυς, 
οἷον ἀρὰν προςετρίβετο. καὶ xaT εὐχῆς. Σοῷ. lloAutóm. Idem, 


APAXNH δϑηλυκῶς, τὸ ὕφασμα; ἀράχνης δὲ ἀρσενικῶς, τὸ ζωῦ- 


΄ 


H 


t e as E. E 7 aad ^ 
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APLTEMON, τῶν ἐν τοῖς ὑφϑαλμεῖς λευχωμάτων, οὗ 37] ὀφθαλ: 
iiw. Σοφ. Ext Todos Na«r. Hesych. " 


AP τ λήψῃ, ete. Ee. Atayri. Merry. (190. ) a 


Mage 


APHNOB ΟΣΒΟΣ. Vide infra Eguepoenzg: t" Ἶ 


, Sgabye, Goss, ἀπὸ vot. Φράξω. c e tad $ ἐργᾶὰ 
πέτυκται. 63e) σύνθετον ὃ 3 wi Ed APIQGPAAHE &VayQ. 





Eustath. p. τοῦ. " ᾿ ᾿ 
ΑΡΒΑΣ ΕΥ ΝΗ. Maio: πῖλος. Ξοῷ. HC ouch Vide 

DER CO illius Fragm. Vitt. uo» ὦ - 
APOTOTE τοὺς ἐνιαυτούς. οὕτως Σοφοκλῆς. Ἔα Ms. TÉ" 

germ, AP OTOTZ, ἐνιαυτούς. XoQ. Τραχινίαις. (8:3) Hes 

(cf. Tr. 69. ) 3 . | 
APIIHN, δρέπανον. E:Q. Rus Σατυριν ἦν Les Ms. 5e. ed 
APPATE 3 dpa, οὐ δαπρύον. ᾧ τρόπο μὲν ε΄ κατεξῥ ἄγη μου: 

δάκρυον. Eo. . . «. Σατυρικῷ. in dramate quodam. jatyrico, 


4 
cuius titulum omisit librarius. Hesych, 


APPHTON, ἄφραστον, ἀνιστορήτον. ἀπόῤῥητον, ἄφωνον, αἱ- 
᾿ exec». EQ. Σίνωνι. Idem. | 
-APTAMOEZ, 3 9scp fy 9s uuo μάγειρος. quor ὃ. “Σοφϑαλως ἐπὶ 

uon φονέως. 1.,.50. Ms. Sangerm, - E. «ἢ 

APTANH, ἡ ἐκ τῶν παλωδίων ἀγχόνη. Σοφοκλῆς “δὲ ἐπὶ $us 
σμοῦ ἐν Αντιγόνῃ " (54.) ἸΠλεκτάϊῖσιν ἀῤτάναισι. ἀγχόναις. Ety- 
mol. M. APTANH, κυρίως μὲν ἡ τῶν γαλῳωδίων ἀγχόνη. ZoQ. 
ὃξ ἐν Αἰχμαάλωτίσιν ἐπὶ τοῦ δεσμοῦ. lLeo. JMs. Sangerm. - 

APTTIMAEZI, τοῖς πρὸς τὴν Θυσίαν εὐτρεπιζομένοις. Xo. ᾧι- 

yst. Hesych. ! 

APTTMATA. οὐχ ἡδύσματα. Σοφ. Φαίαξιν. Lex. Ms, San- 

germ, Oz APTTMATA εὕρηται παρὰ ΣΟΦΟ ΕΣ" Kai Bc- 
ρᾶς ἀρτύματα. Athenaeus p. 67. Vocem tamen minus probant 
Attücistae. Vide Moeridem in lózvai | Quod autem apud Athe- ἢ 
naeum proxime sequitur, τὸ 0s ῥῆμα κεῖται παρὰ Σοφοκλεῖ, 11- ἢ 
brarii errore depravatum est. QConiiciebat Valckenarius Athe- 


naeum reliquisse παρὰ Eie ἐν Ay0goxAsi, quae forte compen- 





; | | | : 
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diose scripta auctorem Epitomes fefellerunt, Sane ista Ἐγὼ 
μάγειρος ἀρτύσω» σοφῶς e comoedia sunt, x 
'APTO ΜΩ͂Ν, ἀσυμφώνων. XoQ. Αὐγίσϑῳ. Hesych. 

APAOQMAT A, ἀροτριάματα, xai ἐπὶ τοῦ τἀροῦν τὰ Dira οὕτω 
λέγεται. XcQ. ὑπρισίῳ. Hesych. Ex literarum. serie liquet scri- 
bi debuisse ἀρώματα, ut in Comici Pace 1159. ubi ἀρόματα me- 
trilex non admittit 

- Αἵματος σαι Ἀρηαΐ αἵματος -μορέσαι τὸ δόρυ" 7 αἵματι μολύναι καὶ 
χρῶσαι αὐτό. ἀση γὰρ, ἡ ῥυπαρία. 02s) καὶ ΑΣΆΜΙΝΘΟΣ, 
ἐν X» τὴν ae μινύϑοντες £Aovovro. Eo Εὐμήλῳ, Idem. 

AEAAIIIRTON way. τὸ μεσονύντιον. ἑσπέρας γὰρ wai ὄρξρου 
ἐσάλπιξον. ΣοΦ. Λημνίαις. Idem. . 

AEZAZ; Lleva, πλάνας Ec. Τοωΐλῳ. Idem. 

AXEIITON, ἀσεβές. Ec. Αὐχμαλωτίσιν, Idem. 

AZKOIION, ἄϑετον. cQ. Αἴαντι Μαστιγ; (21.) Idem, AEKO- 
IION, avri τοῦ ἀπροςδόνκητον. x«l ἄσγοπος λώβη» ἀπρούρατος. 
τουτέστιν ὁ ϑαάνατος. Suidas. Perünet ad El. 825. AXHRO- 
II OZ, ἀνόητος, ἀπρούρατος. Hesych. x 

AXOAOIRON, ἥμερον, προςηνὲς, οὐ βάρβαρον. ^d Towt- 
Ào. Hesych. d UM 

AEIIAOHTON χλαῖναν. τὴν δορὰν, παρ᾽ ὅσον οὐχ dba tar: 
Idem. Σπάϑη, ὅθεν καὶ τὸ σπαϑᾶν, καὶ τ AEIILAOH TOZ 
χλαῖνα παρὰ Σοφοκλεῖ. Pollux VII. 56. ex Hesychio emen- 
datus. * 63 | ὶ 

ΑΣΤΟΜΟΣ, ὁ μὴ δυνάμενος λέγειν. EoQ. Ἀκρισίῳ, Hesych. 

AETPAOHE; σχληρός. Σοφ. Μυσοῖς. idem, 

ΑΤΕΛΔῊΗ, ἀδάπανα, οὐκ ἔχοντα τελέσματα. Σοφονλ. Θυέστῃ. 
Idem. ^ 
ATIMATEAIÍXE, ὁ ἀποστάτης" τῆς ὠγέλης ταῦρος. οὕτως Σο- 

Φονλῆς. Lex. [Vis. Sangerm. | 

ATMHTON, ἀμέριστον, ἀτραύμάτιστον. Σοφονλ. Ἀμφιτρύωνι. 
Hesych. 

ATPARTOZX, κυρίως γυναικεῖον ἐργαλεῖον, ἐφ᾽ οὗ τὸ νῆμα πε- 
ριειλεῖται. καταχρηστικῶς δὲ καὶ ἐπὶ βέλους. τὸν γὰρ βαλόντ᾽ 
ἄτραντον οἷδε Σοφοκλῆς. Etymol. M. e Trachin. 702. (cf.;P, 
286.) 

AT(LMENIH, ἄτῃ συνεχομένη. XoQ. Idem. Pertinet ad. Antig. 





á à i ! 
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17. Qui subiiciuntur duo senarii sunt in eodem dramate 511. 

- (cf. Ai. 261.) , ; 

ATOENTHZ, ὁ αὐτόχειρ. ὃ σύγμειται ndn τὸ εἶναι, ὅπερ 
ἐστιν ἀφεῖναι, καὶ τὸ αὐτόν ψοΐον ὁ αφεὶς ξίφος ἢ ἄλλο τι πρὸς τὸ 
ἀποκτεῖναί τινα. Eo oni δὲ λύσας τοὔνομα, ΑΥ̓ΤΟΕΝΤΗΣ 
εἶπεν. ἔστι OE πολιτικώτερον τὸ αὐθέντης. Phrynichi Appar. so- 
phist. e quo notam hanc edidit Stoeberus nostras ad Thomam 
p. 205. Pertinet ad Oed. Tyr. 107. El. 257. ' 

ATAX(YIIUN, αὐλοὺς ἔχουσαν. Σοφοκλῆς δὲ τὴν λόγχην τὴν μα- 
μρὰν» αὐλῷπιν εἶπεν. Hesych. 

ΑΥ̓ΤΟΓΝΩΤΟΣ. £X: αὐτόγνωτος ὥλεσεν ὀργά. Eo. ἀντὶ 

τοῦ αὐθαίρετος καὶ ἰδιογνώμων τρόπος. Etymol. M. ex Autig. 

$60. 

ATTO AEIZEIL μέμνηται 05 τῆς παροιμίας καὶ Σοφονλῆς ἐν 
ΔΛημνίαις οὕτως" 

Ταχὺ δ᾽ αὐτὸ δείξει rev gygy s ὡς ἐγὼ, σαφῶς. 
Schol. Platonis Ms. 

ATT OATIEZTOTZE δόμους. οὐ κατεσνευασμένους, ἀλλ᾽ ἐκ Txv- 

τομάτου γεγενημένους, 5 τοὺς μὴ ῳπκοδομημένους. Xo. Ἀηδαλί- 
e Hesych. 

i iU MOIPOZ, μοψόμδιρος. Eo. Ovéer4 Σικυωνίῳ,. Idem. 

ATTOMOAQE, προδοτικῶς, 220. Φαίδρᾳ. idem. 

ATTON Σοφοκλῆς avri τοῦ ἐμαυτόν. Lex. Ms. Poep- 

ATTOIIAIAA, αὐτὸν τρόπῳ τινὶ παῖδα ὄντα. οὕτως Σοφοκλῆς. 
Idem. Pertinet ad 'Trachin. 814. 

ATTOXEZTTON, a)rowéksucrow. Ze. Xwvglou. Hesych. et 
Lex. Sangerm. 

ATTOqPOPTOT, αὐτοδιάκονοι." n 95, οἱ ἐν τοῖς ἰδίοις πλοί- 
oic. ΣΦ. Θυέστῃ Σικυωνίῳ. Hesych. 

ΑΦΑΝΤΟΝ φᾶς. τὸ ἐκ πυρίτου λίϑου. Συῷ. Φιλοκτήτῃ. (295.) 
Suidas. 

AQSAPMARON χρῶμα Οἰδίποδος. ἄνευ ἄνθους. ἀνθ γὰρ» τὰ 
Φάρμανα. καὶ τὰ βαφεῖα, ΦΑΡΜΑΒΩΝΑΣ Σοφοκλῆς ἐφη. 
Hesych. 

ASEAH E. Xo. Φρίξω. Lex. Ms. Sangerm. 

ἈΑΦΕΨΙΑΣΑΜΗΝ, ἀφωμίλησα. ΣΦ. Ἀντηνορίδαις. Hesych. 

ΑΦΘΙΤΟΥΣ γνώμας, ἀμετατρέπτους. Ec. Mucoig. Idem. 
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A$OXIOQMENAI, ἀνόσιαι, ἄπωθεν τοῦ ὁσίου γεγενημέναι. c 

|. XeQ. Θυέστη δευτέρῳ. Idem. 

AQPARTOYX, ἀφύλακτος. Xc(p. Αἴαντι Μάστιγ. (879.) Idem. 

AQPA£XM/ÍLN, ἀσύνετος.. PM Lex. Ms. Sangerm. et. He- 
sych. 

Ad P OAIZ!A ἄγρα. Eco. any 


) 
l'évow τε μήλων, wa ocoicíav ἀγραν. 


| Hesych. 

AQTAAQTON Ν πέτραν. ἄπορον, ἀδενδρον. οἷον λεωπετρίαν. Σο- 
QoxÀ. Ἰοβάτῃ." Ilem. 

AXAARETTA rQUmava,. τὰ ᾧρυγια πυρεῖα, XoQ. ἐν Φινεῖ δευ- 
τέρῳ. dem. 

ἈΧΑΝῈΣ, "τὸ μὴ ἔχον στέγην, y ὄροφον. ἐπὶ τοῦ λαβυρίνθου 
Συφοχλῆς. Phrynichi Appar. sophist. N 

AXEIPQ TON XeQowAg; εἶπε τὸ ἀχειρούργητον. Pollux ΤΙ. 
154. 

AXIAAEION πλάκα. τὴν Αχιλλέως νῆσον, τὴν Λευκὴν λεγο- 
μένην. εἰσὶ 0s καὶ Αχιλλέως δῤόμοι περὶ ταύτην τὴν νῆσον. Αχιλ- 
λείων, Ἀριστοφανήης ἱππεῦσιν" καὶ ΑΧΙΛΛΙΩΝ. Xo. Σκνύ- 
ϑαις. ἔνιοι δὲ, τῶν λευκῶν. τινὲς δὲ Αχίλλειον σπόγγον φασὶν, ᾧ 
τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἀποψῶνται. Hesych. ΑΧΙΛΛΉΙΔΕΣ, κριϑῶν 
εἶδος, ὧν μέμνηται καὶ Ἀριστοφάνης xxi Σοφοκλῆς. Érotianus 
Leo». Hippocr. Comici locus quem regii init est in Equitibus 
819. Raustvog μὲν φεύγει τὴν γῆν᾽ σὺ δ᾽ Ἀχιλλείων ἀπομάττει. 

AXNHN Δυδῆς κερκίδος. Eco. Αἰχμαλωτίσιν. ἀχνήν, τὸ ἄκρον, 
xxrk τὴν ἐργασίαν ἄκρως ἔχον, Hesych. 

AXPHMATON, αἀδάπανον. Xo. Σπυρίαις. Idem. 

AUVAAARKTOXEZ, ἀκίνητος. HOPES ἀκράτητος. Eo. Xav- 
9αις. Idem. 

AYVYVATETOX, ἐπὶ τοῦ μὴ ϑίγοντος, μηδὲ ἁψαμένου. pops. 
Phrynichi Appar. sophist. ex Oed. T. 949. 

ΑΨΈΦΕΣ, αφρόντιστον. Σοῷ. Φαίδρα. Hesych. et Lex. Ms. 
Sangerm. | | 

BAIAL μικραί. καὶ βαιὸς, ἰδίως ἀντὶ τοῦ εἷς. Eofp. (Oed. T. 751.) 
Πότερον ἐχώρει βαιές ; καὶ ἐν Αἰχμαλωτίσιν " 

Ἑσπεισα βαιᾶς νύλινος ὡςτε δεύτερα. 


καὶ αὖϑις" (Ai. 284.) O δ᾽ εἶπε πρός με Bal". Suidas. 
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BAIO Ny Mio. μικρόν. Xodbs τ pi Oisí 


$i Tug. ἀντὶ τοῦ 


ἀφ- ζονος "i πολλός. ἐπ γϑ- v ie. bad glossa. Séri- j 


 pserat forte Grardinaticua! Bil M" μικρόν. XQ. δὲ Olbís. 
ἐν Ἰλολωνῷ $t "er QU. Bou ἀντὶ τοῦ ἄφθονα. καὶ πολλά. 
H δὲ B AI TH ἔστι μὲν προμήκη χιτών, οὕτω δὲ ^ M καὶ 
τὰς σκηνὰς τὰς Bach: υἱκὰς Ἀαλεῖ. Pollux ΥΠ.. 70. AE 


EM 
Παρὰ πολλοῖς 0s τῶν κωμῳδιοποιῶν ὀνομάξεταί T. eigen BAR- 





RA AP I Fs — μνημονεύει τῆς NM καὶ Σοφοκλῆς. , enaeus 


P 690. 4 Σ v RIO 


* 


BANATZEZO XE, κυρίῳς πᾶς τεχνίτης, διὰ τυρὸς ἐγγαδόμενος. κα- 
ταβε ἔβηνμε ὃὲ ἡ λέξις sig πάντα χϑισοπέχνην. ΣΦ. ω B 1085.) 


» 
esf yt us 


Ov γὰρ βάναυσον τὴν τέχνην ἐκτησάμην. £ 
Etymol. M. e 'Yragico emendatum. ? -— 
 BAPIZ, xaT οἰμπίας καὶ πλοίου. Eo. 5e y' n BAPIAAN 


λξγει τὸν ναύτην, ἢ τὸν τῆς βάρεως EU Lex. Ms. San- 
Lt 


Á Se dmn. 


BAXEXANOX, λίϑος ἐστὶν, ἡ TO χϑυσίον παρατριβόμενον δοκιμά- 
ζφουσα: οὕτως Ἀντιφῶν, καὶ Πίνδαρος, καὶ Σοφοκλῆς. Suidas. 
Vide infra Ἡρακλεία A906." 

BAEZXIAH, ἡ βασίλεια. EQ. TQvyevet. Hesych. 

BAEXRANOZC, (2ovspóc , ἀχάριστος. dgibcit. a Σοφοκλῆς 9s 
ἰδίως τὸ βάσκανον ἐπὶ τοῦ doragicTog. xal ὃ Guxc(Qxvrz4c παρὰ 
τοῖς ῥήτορσιν. Hesych. | ! 5 ἢ 
ΒΑΥΒΑΙΝ. Vide iufra in. Λαπίξζειν, - 

BEBHAOZX, ὁ μὲν ἱερὸς τόπος, ἀκαϑθαρτὸς «μαὶ Bieróg πᾶσιν. ὁ 

, βάσιμος παντί" πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ, ἀδύτου. λξγεται βέβηλος 


ΕΝ c ' M , ^Q b M 5 d d *, ^ E ' 
ἀνὴρ: ὃ μιαρὸς καὶ ἀκάθαρτος, (ἢ «i ᾿ὰμυητος" απὸ TOU τόπου" 
ὃ zv ἀνιέροις τόποις ἄξιος Ku en Ec. 05 ἐν Συνδείπνῳ βέβη- 


λον τὸν ἰδιώτην Φησί. Etymol. IM. e Schol. ad Oedipum Col. 9. 


emendatum. S 
BEPERTNTA βρόμον. Φρύγιον A, m Econ. Ποιμέσιν. He- 
sych. 


[B HM A, ὁδὸς, πομπή. Schól. ad El. 154-] 
BIAH N. εἶδος κρούματος. Xo. Ακρισίῳ" 
wer. ἐπιψαλεῖν i29" 
βιδην τε καὶ ξυναυλίαν. 
ἄλλοι, βίϑυν. Idem. 
, 
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3 BATZ EIN, xal PLA Bees s τὸ ἀφαιρεῖν τὸ d ἀπὸ τῶν 


$i 


^ 


τ κηρίων, τουτέστιν ἐἠπιέζειν χαὶ. θλίβειν. E.Q. Zu 
ΚΣ Ἢ v, LM βλίττουσιν εὑρόντες τινά. V 
Etymol. Ms. Leydense, án Excerptis Valckenarii, 5 , 


 BOIRAEY, παρὰ Ec orla ὁ Ἑρμῆς. ᾿Αμιοηάθιις p. 400. 
BOIOTIOX vüjsógu, ἐ ἐπὶ τῶν τὰς μὲν ἀρχὰς ἠρεμούντων, εἶστε- 
ρον ὃξ τοῖς κακοῖς ὁ ἐπιτεινομένων., ὡς φησι Σοφοκλῆς " » 
Ὅταν τις 'αδη τὸν Βοιώτιον is 
Zenobius Proverb. 11. 65. ᾿ 
᾿ΒΌΣΤΡΥΧΟΣ, ὁ ὃ αὶ τὼ τῆς τριχός: " ΕΠ ΑνΤ σῆς M. ex 
Eh 960. ^ 59 | , 
BOT. avri 7o03 poéc.. SQ. Τνάχῳ. Lew. iVis. Sangerm. 
AgceroQivije ὃ γραμματικὸς ἐν τῷ περὶ ὀνομασίας Xd “λέγει, ὅτι 
«κατὰ τὴν δάμαλιν Σοφοκλῆς, ἔφη, Τηγενὴ BO TA TTE Eu- 
"nia p.a695. | Qu ANE 
BOTHPOPON — σημαίνει 08 καὶ τὸν βουπρόζωπον. Hoyt. 
Pertinet ad Trach. 15. | 
BPABETI, οὐ βραβευτής. XoQ. ἐν HAéavQa. (665. ) ἔστι. δὲ 


ἀγωνοθέτης, ὁ τὰ βραβεῖα τοῖς νικῶσι διδούς. d homas Mag. 


.BBRBAXIZTON, βραχύτατον. EoQ. Δανάη. Lex. Ms. San- 
He a - 


germ. - 1 " , j 

BPIARAXOZXE, S$yAvv&c ἡ βάμχην ἡ Boragüs tewy «out. Ec. 
Ἔχω ὃξ χερσὶν ἀγρίαν Botewyov. Etymol. M. C9 

BPYTYAZOTZIIX λεαίνης. ἐν Αϑαμαντὶ. ἀχμαϑούσης » 5 ἐγχύμο- 
νος. His-y οἷ. Incertum, utrum ad Aeschyhi an δὰ Sophoclis 
drama hoc pertineat. . 

BTA'OI. oí μουσινκοί, ἢ χῥοΐμαά τι. €. Hoice. Hesych. 

BO AONAI/ οἱ sd χκολώνας " οἱ ὃς, τὸ Κίλλαιον ἀκούουσι, διὰ 
τὸ ἀναμεχῶσϑαι, παρὰ Σοῴφονλεῖ. Idem. i 

ΓΈΡΩΝ, παλαιός. λέγει 085 Φασὶ, xoi Σοφοκλῆς πληθυντικῶς" 
Σὺ γὰρ γέροντα BovAsUste. ἤγουν παλαιὰ» ἀρχαῖα, Eustath. pag. 
1925. 

LTAOIAZ, ἡ κακοήθης ἵππος wei πολυδίκη ; παρὰ Σοφονλεῖ. καὶ 
γλοίης, τὸ αὐτό. Hesych. Corrupta haec sunt. γλοιάδα ἵππον 

' si dixit Sophocles, significationem arcessere malim a nomine 
γλοιὸς, quo utitur Comicus Nub. 44g. intelligamque de ego 


lapsui obnoxio. . : 
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ΓΝΏΜΩΝ, συνετός. XoQ. Hesych. 
LDNOZEXTOXEÓ. ἀντὶ τοῦ γνώριμος. Eo. Ἑρμιόνῃ,. Lex. IMs. San-.- 
germ. | E | 
LTlOPFLFAA/4QN, ἁλιάδων. Δαιδάλῳ EQ. . Hesych. 
LTPAIAOTZE. Vide infra in PAIR OT X, 
Ονοματοποιΐα nar. ἐναλλαγήν. ὡς τὸ παρὰ “Σοφοκλεῖ, 
. Oi γὰρ ΓΥΝΑΝΔΡΟΙ καὶ λέγειν ἡσκηκότες. 

ἀντὶ τοῦ ἀνδρύγυνοι. Tryphon. Ms. περὶ τρόπων. 
AÀIMONIZEXO ATE Xo. Δαναῃ. Les. ;Ms. Sangerm. 
AAÀIXEX, ἡ δὲ ἐράνων εὐωχία ΟΣῸΦ Τριπτολέμῳ. β 

| Ἦλϑεν 08 Δαὶς So^six πρεσβίστη 250v. 

Hesych. 8enarium vertit Grotius: 

A:cessit huc Daps, quae deüm antiquissima est. 
AEATOJZ, δέους. Xo. Ἀηδαλίωνι. Idem. 

AEAHTION, τὸ δέλεαρ £E:Q. Ἔχε τὸ δελήτιον. ἢ Σώφρων, 
Etymol. /V. Sophronis poiius quam. Sophoclis esse videtur. 
ΔΕΡΜΙΣΤΉΣ, Δίδυμος μὲν ἀποδίδωσι τὴν σκώληκα οὕτω λέ- 
γεσϑθαι τῷ Σοφοκλεῖ ἐν Nióf. Αρίσταρχος 0s τὸ Συφόκλειον 
ἐξηγούμενος, τὸν ὄφιν dmíbwws. μή ποτε δὲ μᾶλλον ἂν ὅςτις τὰ 

δέρματα ἐσθίει. δερμιστῆς.  Harpocration. 
AHMOROINOCZE, δημόσιος βασανιστῆς᾽ ἢ ὁ δήμιος, ἤγουν ὁ 

ἐν. τοῦ δήμου εἰς τὸ φονεύειν κληρωϑείς. xo. 
Οἷος γὰρ ἡμῶν δημόποινος οἴχεται. 

Etymol. M. e 
AI OTAENGOT:E ποιεῖσθαι τόνδε. Xo... Phrynichi Mppar. so- 
! phist. Pertinet ad Oed. Col. 562. 

AIYIA ÁONIZ. ξηρά. Hesych. Pertinet ad Autig. 422. 
ΔΙΩΆΤΟΣ παρὰ Σοφοκλεῖ, ὁ ἀνὴρ φυγὰς, τραγικῶς. Pollux 

IX. 1598. à) 
APARKATAOXZmZ. XoQ. Τυμπανισταῖς. ἐπεὶ ἡ Αϑηνᾶ δοκεῖ παρ᾽ 

αὐταῖς αὐλίσαι τὸν δράκοντα ταῖς Ἀένκροπος θυγατράσιν. ἢ ὅτι συν- 

αὐλίζονται κατὰ τὸ εἰκὸς Ἀέπροπι ὄντι διφυεῖ. ἢ ὅτε συναυλίζεται 
μία τῷ.ἐν τῇ ἀκροπόλει δράκοντι, προζςημερεύουσα τῇ ϑεῶ. Ety- 
mol. M. Suidas. Hesych. 

APARONTA, τὸ κηρύκιον. EcQ. Φιλοκτήτῃ. etis 

APOIIA, ὃδρεπτά. XoQ. ἸΠαλαμήδει, — Idem. 

APTOIIALH στόλον. τὸν πάσσαλον. Eo. Φιλοκτήτῃ. ldem. 
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ATXAAT HTOZSZ, acvjma25;. Suidas ex Oed. T. 19. (cf. In- 

/ cert. 31.) ', 

ATZATAOZ, δυζςαύλιστος. Xo. Αλεξάνδρῳ. Hesych. Est et- 
iam in Autig. 554. 

ATZOTMIA. Xo. Τυροῖ. (12.)- Lex. IMs. Sangerm. ( Plura- 

lis verbi ibi legitur.) 

EPPEAOZA, καταγελῶσα. Hesych. Pertinet ad El. 789. 

ELTAATAZETZAXT, συνθεὶς, συναρμόσας.. Zo. (Ai. 715.) Sui- 
das. | 

ELKOTHMA, ὀργὴ» μανία. εἰ μὴ ἄρα ἰσοδυναμεῖ τῷ κότῳ, 
καὶ ΕΝΕ ΒΟΤΟΥΝ παρὰ Σοφοκλεῖ. Hesych. 

ἜΤ ΧΟΣ, “τὸ δόρυ. ἰστέον ὅτι ἔγχος καὶ ξίφος καὶ δόρυ τὸ αὐτὸ 
οἶδεν Ομηφος. ὃ δὲ Συιφομλῆς τὴν σφαῖραν ἔγχος πέκληκεν, alow 
Τὸ δ᾽ ἔγχος ἐν ποσὶν πυλίνϑεται. ναὶ τὸ πῦρ οἷον " Εἴγχος ἰέ- 
μένον. τὸ τὴν ὁρμὴν ἔχον. Etymol. .}1.- Posterius. pertinet forte 
ad Ῥιφοτόμων Fragm. II. ὃ 

EAOZ. οὐ μόνον τὸ ἔδαῷος, ἀλλὰ καὶ ἡ εἰκών, Σοῷ. ἐν Ἠλέκτρα, A. 
(1524.) Thomas Mag. 3 

EIRAGQEIN, εἴκειν, κατὰ παραγωγῆήν. Suidas e Schol. ad Oed. 
Col. 1446. EIR AO EIN, ὑποχωρεῖν, ὑπείκειν, ZcQ. (El. 973.) 
Idem. (cf. Tr. 1140.) 

E!Z OPOON Q.;ovsv. ἀντὶ τοῦ. βάλον φρονεῖν. Zo. Τριπτο- 
λίμῳ. Lex. Vis. Sangerm. à 

EHBABAZAI, ἐκσαλεῦσαι. Zo. iv Αντηνορίδαις. Hesych. | 

ERHAKERHZQOIIHUHTAI, ἐξήρτυται Xo. ZvAAZyw. Idem. 

ERAIIEAEI,. ἐξεστιν. idein. Pertinet ad Autig. 471. quod iam. 
dudum observatum fuevat Gatakero Opp. T. 1. p. 526. 

Διφορεῖται EATOILOX, ERTOIIIOZ, ὁ ἀμορῷος παρὰ 
Σοφοκλεῖ. Philemon grammaticus Ms. 

EAAIAEZXZA νηδύς. XoQ. Οδυσσεῖ ἀκανϑθοπλῆγι. ἤτοι A AT- 
ALEZEXA, ἀντὶ τοῦ σκαιὰ, ἀγρία. ἢ ἀπὸ τοῦ ληΐίζεσθαι, πᾶντα 
ληϊξομένη wal κατεσϑίουσα. j ἀπὸ TOU ἐλαίου, λιπαρά. Hesych. 

EAAIOTTAI 9οίξ. ZoQ. Τρωΐλῳ, Αρίσταρχος, ῥρυπαίνεται. 
βέλτιον ὃξ, λαμπρύνεται. Idem. | 

EAHRH, λύπαι. Eo. Τριπτολέμῳ. Idem. 

EAAAZ, ὃ ἀνήρ. Zo. Αἴαντι Δοκρῷ. Lex. Ms, Sangerm. (cf. 
P. 219.) 

T, II. 4o 
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EATMNION. Ῥιαλλίστρατός φησι τόπον ἑἶναι Εϊβοίας. Ἀπολ- 
λώνιος δὲ vacv Φησιν εἶναι πλησίον Ἑβοίας. ΝΎΜΦΙΒΟΝ δέ 
τινες αὐτὸ φασιν, ὅτι ὁ Ζεὺς τῇ Ηρα ἐκέϊ συνεγένετο. μέμνηται 
καὶ Σοφοκλῆς" Πρὸς πέτραις Ἐλυμνίαις. καὶ ἐν Νιαυπλίῳ" Νυμ- 
Quuóv τ᾽ Ἐλύμνιον. Schol. Comici ad Pacem 11906. 

Tox; EATMO TZ αὐλοὺς, ὧν μνημονεύει Σοφοκλῆς ἐν Νιόβη τε 
κὰν Τυμπανισταῖς, οὔν. ἄλλους τινὰς εἶναι ἀκούομεν ἢ τοὺς ᾧρυ- 
ε)έους.  thenaeus p. 176. i 

EATTPON, κάλυμμα, ἐκπέτασμα, ἐνείλημα. ὁμοίως καὶ ἡ 92- 
χη τοῦ τόξου, καὶ πληϑυντικῶς Σοφοχλ. ἜΛΥΤΡΑ, Etymol, 
M. 

EMA£ZXAAIFZOH. ZoQ. ἐν Ἡλέχκτρᾳ. (430.) ἔθος ἦν τοῖς ἀρ- 
χαίοις, ὁπότε" Φονεύσειαν ἐξ ἐπιβοωλῆς τινα, τὸ ἔργον ἀφοσιουμέ- 
yoig, ἀνρωτηριάζειν τὸν νεκρὸν, καὶ τῶν μορίων δρμαϑὸν ποιήσαν- 
τας, κρημνάσαι Κατὰ τοῦ τραχήλοδἧκαὶ τῶν μασχαλῶν διείροντας. 
ἀφ᾽ οὗ δὴ καὶ ΜΑΣΧΑΛΙΣΜΑΤΑ προςηγόρευσαν αὐτά. 
Σοφοκλ. ἐν Τρωΐλῳ Πλήρη μασχαλισμάτων εἴρηκε τὸν φονεύσαν- 
Ta. "Suidas. | 

EMIIEPAMOTZE, ἔμπειρος. XoQ. Οδυσσεῖ μαινομένῳ. He- 
sychius. 

EMIIAETPOT, ἐνάλλου εἰς τὰς πλευράς. Xo. Αἰχμαλωτί- 

. ew. ψάξδπι. " 

| Μέρη δὲ νλίνης καὶ ENH AA TA. ZoQ. ἐν Iyysvuroi; Zar. ἐφη" 
e Ev$Aeara ξύλα τρίγομφα διατορεῦσαί σε δεῖται. Pollux X. 54. 

Corrupta Tragici verba varie et frustra tentata. 
ENOPIARTOZEZX, ἐνθουσιῶν. καὶ ἐνθέαντος. Zoo, Σίνωνι. 
Hesych. , 
 ENOAMIEX. ἦν τι γένος μάντεων οὕτω 'καλούμενον, διὰ τὸ τοὺς 
ἐν δλμῳ ποιμηϑέντας, μαντικοὺς γίνεσθαι. ὅλμοι δὲ λέγονται οἵ 
τρίποδες τοῦ Ἀπόλλωνος. ὅϑεν wol παῤοιμία" Ἐν ὅλμῳ εὐνάσω. 
ὁ ὃὲ Σοφοκλκλῆς, ἘΝΟΛΊΜΙΟΣ, ἀντὶ τοῦ μαντικός. Etymol. 
M. Confer Zenobium Proverb. IIT. 65. 
EN OIIAIZ, ἐνωτίοις. τῇ προςῳδία ὡς διόύόπαις. Xo. Αἰχμα- 
λωτίσιν. Hesychius. ENOIIAIZ, τοῖς ἐνωτίοις. ἀπὸ τοῦ ταῖς 
τῶν των ὀπαῖς ἐπικεῖσθαι. Σοῷ. Etymol. M. Perperam apud 
Hesych. Ἑνώταις. 
Τοῖς δὲ δεσπόταις, τῷ μὲν ἀνδρὶ καὶ λάσανα ἀναγνχαῖα, καὶ ἀμὶς, 
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ἣν xai Σοφονλ. ἐν Πανδώρα EN OTPHOPAN καλεῖ. Pollux 
X. 44. Αμὶς, σταμνίον, ᾧ ἐνουροῦσι. Σοῷ. δὲ ἐν Πανδώρα 
ENOTPHOPON καλεῖ" Αἰσχύλος Os, οὐράνήην, Lex. Ms, 
Bibl. Regiae. i; 

ENXTATHE. To ἐνιχλὰν Ἀριστόφανης ἀντὶ τοῦ ἀντιλέγειν 

τ φησί, τὴν γὰρ ἐν πρύόϑετιν ayti τῆς ἀντὶ εὐρίσμει, ὧς παρὰ Σο- 
Φονλεῖ ἐν Αἴαντι" (1r04.) Τὸν σὸν ἐνστάτην λέγω. ἀντὶ TOU ἀντι- 
Bow. KLoog. Etymol, M. | 

ENXETEPNOMANTIAIZ, ἐγγαστριμυϑοὶς. Σοῷ. Αἰχμα- 

“ λωτίσιν, Hesychus. 

ENTEAA!4L. avri τοῦ ἐντέλλομαι, EoonA. Θυέστῃ. Lex. Mi. 
Sangerm. 

[EZATISZTOX. vid.ad C. 1485. 

EZA ὝΞΩ, ΜΑΙ, φυλάξωμαι, ZXoQon, Αἴαντι μαστιγ. Hesych. 
Pertinet ad v. 655. ' 

EZOPMENIZ 32. Vide in Οὐῤμενοός. 

Αττικῶς μὲν ἕξπουν wal ἕξχλινον λέγεται, οςπερ καὶ παρὰ Σοῷο- 
κλεῖ EZIIHXYXETI. Philemon Grammaticus 4s. Confer E- 
tymol M. in EZawwoy, p. 546. 


i 


EILAINOTZ, τὰς Xolcsi(, καὶ τὰς eviBouMae, καὶ τὰς ἀρχαι- 
ρεσίας. Xo. Θυέστῃ Σικυωνίῳ. Hesych. 

EIIAAAAXOEIXA, ἐπαλλάξασα. Σοῷ. Ἀολχίσιν. Idem, 

[EITET'EIPEIN. Col. 489.] 

EIIEIRAAZ(QL, στοχαζομαάι. Σοῷ. (El. 658.) Suidas. 


Ἐπεὶ καὶ ὁ EIITENAT TH X ἐστὶν ἐν τῇ τῶν πολλῶν χρήσει, d 


τις βούλοιτο xal τούτῳ τῷ ὀνέματι βοηϑεῖν φαύλῳ ὄντι, ληπτέον 
αὐτὸ ἐκ τῶν Σοφοκλέους Πλυντριῶν᾽ 
ἸΠέπλους τε Vidi, νεοπλυνεῖς T. ἐπενδύτας. 
Pollux VII. 45. ubi legitur τενίσαι. -Gatakerus Miscell. p. 406. 
emendabat κτενίζειν. Praestat id quod post Canterum et Bent- 
leium. dedimus. 
EIIHTTEAAOMHN, παρεκάλουν, ἐπέστελλον. Σοφοκλ, IA£- 
τρᾳ. (077.) Hesych. Confer Thomam Mag. in. Exoyy£AAw. 
EIIHAIZE, ἡ ἐπὶ τοῦ προεώπου μελανία, καὶ τὸ πῶμα τὴς λάρ- 
vaxog» ὡς Qaciy οἱ παλαιοὶ κατὰ τὸν. Σοφοκλῆν. ἡ δ᾽ αὐτὴ, καὶ 


Ἐφηλις κοινῶς, ὡς ἀπὸ τοῦ ἥλου. Eustathius p. 1562. i 


- 
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EIIIKOTA, ἐπίμομφα, ἃ πᾶς ἂν τις μέμψαιτο. Σοφοκλ. Naz- 
πλίῳ χκαταπλέοντι. "Hesych. : E 
EILIAPOTMA, ἐπίπληγμα, 7 ἐπιχάραγμα. διὰ τὸ ΑΝ ἐν 
᾿ς σθαι τῷ Αργῳ. Ἐπίκρουμα χϑονὸς Ἀργείας. ΣοφΦΕΙνάχῳ.  He- 
sych. emendatus a 1o. Toup. Epist. crit. pag. pii Senarii finis 

erat: 

ἐπιχρούματ᾽ Ἀργείας '2eSovig. 

ἘΠῚΜΣΣΈἝΕΤΑΙ.. ἐπαύξεται ἐπὶ πλέον. - ἀπὸ τοῦ uo ὃ 
ἔστι μαχροτέρου, οἱ ὃὲ, ἐφάψεται, Ψηλαφήσει, ἡ οἷον οὐ λιμῴσ- 
σει, ἀλλὰ καὶ προζςεπιμάσσεται πλείω. Σοῴοκλ. Αἰχμαλωτέσιν. He — 
sych. T 

EIIZENOTEO AI —- πορεύεσθαι. XoQoxX. ᾿Αχαιῶν Συλλόγῳ, 
καὶ Αἰσχύλος Ἰλρήσσαις. Idem. 

Τὰ xxrX τὴν οἰκίαν σμεύη E IIIIIA Α λέγουσι, τὴν ἡ»... 
λαιον κτῆσιν, καὶ μεταπομίζεσθαι δυναμένην. Xo(QoxA. μᾶντι. 
Harpocration in Ἐπιπλον. 

EIIXEIO TEXHI, ἐπικελευομένης. ἀπὸ τῶν τὰς ἡνίας ἐπιχα- 
λώντων. XoQ. ᾿Αχαιῶν Συλλόγῳ. Hesych. 

ἘΠΙΣΙΡΜΑΤΑ, ἐπικελεύσματα. Σοῴονλ. ᾿Αϑάμαντι. ἐπαλα- 

᾿λάγματα. Hesychius a Rubnkenio emendatus. Vide Valckena- . 
rium ad Sel. Theocriti Idyllia p. 95. 

EILIEIDAEEI, ἐπιτεύξεται, Σοφοκλ, Ἀτρεῖ ἢ Μυκήναις. ἐπὶ 
τῶν τοῖς λίνοις λαμβανόντων. Hesy.h, a Casaubono emendatus. 

Τοὺς βραβευτὰς, καὶ ἐπιστάτας ὠνόμαζον. ὅθεν xai τὸ βραβεύειν,-- 
EILIEXTATEIN Σοφοκλῆς. Pollux ΠῚ. 145. 

ἘΠΙΣΤΩ, γίνωσκε. Σοῷ. Suidas. Ex Oed. T. 645. Lem 179. 
Phil. 1287. El. 591. 1 

. EHITIMHTHE. τῇ λέξει κέχρηται Σοφοκλῆς» εἰπὼν ἐν τῇ 

| ΔΠρύκριδι" 

Ἀολασταὶ, dM κακῶν. 
Pollux IX, 140. 

EÉIIITIMIA, τὰ ἐπὶ τιμῇ τινος γινέμενα.. Σοφοκλ. Suidas et 
El. 874. [Sed vide nostram ibi animadversionem.] E 
EII OQ MOTON, τοῦ ὅρκου ἐγγυητήν. ZooxA. Suidas e Trach. 

2151. ^ 


EPI'OIZX παθὼν, ῥήμασιν nite s Σοφονλ. Phrynichi Appar. 
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 sophist. Proverbialem locutionem duxit ex Oed. Col. 849. Con- 
fev Suidam in Αμυνόμενοι. 
d EPHNOBOXKOX ὁ προβατοβοσνός. ἐν Τυροῖ δευτέρᾳ: ΣοΦ, 
τ CEnymol. M. "Mois; προβατοβοσνὸς. Xeon. ὙΤυροῖ. καὶ 
Ly ἄφεται δὲ Ἐῤῥηνοβοσκὸς δια τε τοῦ ε καὶ τῶν Ovo' Q. Hesych. 
^ Ἐῤῥηνοβοσκπὸς, ὁ προβαξοβοθε ὃς, ἐν Τυροῖ B Σοφοκλέους. ἴσους ἀπὸ 
τοῦ den Photii Lexicon Ms. | 
A EPREEXI, δικτύοις. Xo(ouA. Αθάμαντι δευτέρῳ, Hesych. 
EPRH, ὅπλα. Σοῴοκλ, Τρωΐλῳ. Idem. 
ἘΣΕΦΘΗΝ, ἐσεβαάσϑην, ἡσύχασα, ἡσχύνϑην. Σοφονλ. Δαιδά- 
Aw. - Hesych. Ἐσέφϑην. τὸ ἐσεβάσϑην. XoQ. Photii Lexicon Ms. 
ἃ ἘΣΤΕ, σημαίνει τὸ ἕως ἄν. Σοφοκλ. (Ai. 1149.) Ec τ᾽ ἐγὼ 
μολὼν τάφου μεληϑθῶ. γέγονε 08 παρὰ τὴν ἐς πρόϑεδιν καὶ τὸν T£, 
“νῦν παραπληρωματικὸν παρειλημμένον" διὸ καὶ ψιλοῦται Ἀττικῶς " 
Δωριεῖς 68 δασύνουσιν, ἀπὸ τοῦ ἕως TG κατὰ συγγοπὴν ἡγούμενοι 
εἶναι. Etymol. M. 
ETEIPON, εὐέριον. prx Lex, Ms. e Trach.. 665. 
ETÉRÁAPIILON KTOÉPEIAN καλῶς ὁ Σοφοηλῆς τὴν AQoo- 
 δίτην προςηγόρευσε. Plutarchus Moral. p. 144. 
ETNAIOZ, ἐγκεκρυμμένος. Eo. Δόλοψιν" 
EJvaios εἴη δραπέτιν στέγην $c. 
Photii Lex. Ms. et Etymol. IM. Ejveiog. λαγώς. EoQ. Δόλοψι. 
καταπτηχῆς. Hesychius, Vide Io. Toup. addenda ad Theocrit. 
pe 4109. 
ETNOTXOI, c τὴν εὐνὴν ἔχοντες, ὡς γεοῦχοι. εὐνούχους ὃξ 


Σοφοκλῆς καὶ τοὺς ἑφιϑαλμοὺς τοὺς εὐνεῖς,. καὶ μὴ μετασχόντας 


ὕπνου, τουτέστι τηροῦντας" Οὐχ ὅπου λαμπάδες εὐνούχοισιν ὄμ- 
μασιν. Etymol. IMs. Biblioth. fieg. ΄ 

ETOPNIOEIAN. Σοφοκλῆς ἐπὶ οἰωνῶν, Photii Lexic. Ms. 
EJogvi9(a. wat τοὺς παλαιοὺς παρὰ Σοφοκλεῖ, τὸ ἀγαϑὸν oico- 
νισιμμα. Eustath. p. 1429. 

€TZOIA, εὐσϑένεια, σωτηρία. Hesych. ex Oed. Col. 569. EZ- 
CoiX , εὐσθένεια. ζῶντά τ᾽ εὐσοίας χάριν. Suidas. 

ΕΎΥΣΤΟ ΜΟΣ ἵππος, καὶ αὐλὸς; καὶ ἄσμα "a xol ἀηδόνες παρὰ 
Σοφοκλεῖ (Oed. Col. 19.) εὐστομοῦσιν. Pollux 11. 100. vat 


sensu vox legitur P. 19g.) 
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Εὐτυχία. εὕρηται καὶ E Y T T XEIA παρὰ Tn M. 
in Θυσία. 

ET/ÓOPOSEÓX γάμος. XoQ. Τριδι. ἤτοι οὔριος ἢ ΟΥ̓͂Ν ἡ οὕτω γὰρ 
λέγουσι xark ἀντίφρασιν" ὡς ὁ αὐτὸς ἐν Σκχυρίαιξ χρῆται τῇ Ἐτ- 
ὩΡΙΑΖΕΙ͂Ν. Hesychius. 

ESTMNEIZ, ἐπάδεις. Xo. AXwaóauic. ditéin. 

EXOIMA, μισήματα. Σοῷ. Τυροῖ. Idem, Vide Piectistum. ad 
"Herodianum p. 450 56. 

EXPOMATIZXOH, συνεχρώσϑη. ZoQ. Por Idem. - 

E YIA — ὁμιλία. Xo. Αϑάμαντι δευτέρῳ. Idem. 

ZAMENHZE, ὀργίλος, καὶ λοίδορος, wai βίαιος. ZoQ. Suidas 
ex A1. 156. 

ZETLTHAATHZE. Xo. Τριπτολέμῳ, Lex. IMs. Sangerm. 

ZETTOY TPIIIAPOENO N. Εὐριπίδης Eosy 96i, καὶ Xo- 
(QoxA. Σισύφῳ. καταχρηστικῶς ἐπὶ τῶν τριῶν τὸ ζεῦγος. ἔθηκε. 
παραδέδοται δὲ, ὅτι καὶ τριφύγοις ἄρμασι τινὲς ἐχρήσαντο. He- 
sychius. 

ZETZEIAE(4/ZX. Qsvwrüg λαός. ἢ ᾧ ὑπεζευγμένοι εἰσὶ λαοί. Eo- 
QoxA. Ανδρομέδᾳ. Hesychius. Ζευξίλεως. ᾧ ὑπεζευγμένοι εἰσὶν οἱ 
Xuot. Bhotit Ks. Ms, 

ZH, ἀντὶ τοῦ $391. Edger(óug Ἰφιγενείᾳ ἐν Ταύροις" (708.) 

AAA ἕρπε, x«i ζῆ, μαὶ δόμους οἴνιει sépplés 
Xo. Aavad* 

Ζῇ. πῖνε, (toov. 
Lex. Ms. Sangerm. Vide Biblioth. Coislin. p. 482. In Sopho- 
clis fragmento pro ᾧέρβου malit quis forte τέρπου. ὥς xai 
ἀπὸ τοῦ δρῶ, τὸ δρᾶ, ἀντὶ TOU πράττε, xi ἀπὸ TOU ζῶ, τὸ e 
προςτανκ τικῶς καὶ αὐτὸ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν τῷ, Πλούτει τε γὰρ leer" 
olkov, εἰ βούλει, μέγα, καὶ ζῇ. ἐξ οὐ δηλαδὰ τὸ ζῆϑι γίνεται. 
Eustath, p. 1Go6. Confer Schol, ad Antig. 1145. 

[Age vade, viveque, et domos patris cole. 

Vivas, bibas, epulare.] 

ZH A, uxxagiQu. XoQ. Φιλρητητῃ ἐν Τροία. Hesych, (cf. Ai. 
557.) 

ZHMIAN ΛΑΒΕΙ͂Ν, ἀντὶ τοῦ φημιωϑθῆναι. οὕτως Eo. Pho- 
tii Lex. Ms. , 

ZTTAETPON, τὸ κιβώτιον, ὥς φησι Σοῷ. (Trach. 680.) Rci- 


- 


- 
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λῳ δὐνδῥδιυμρ κα υίω ἡ ξυλίνη σορός. Etymol. M. 

“ἢ. MA ,ἡ ζώνη. οὐ ζῶσμα. Σοῷ, ἐν Ἠλέκτρα. (457.) Thomas Mag. 

ΖΏΣΑΣ, ἐναργεστέρας, οὐν᾿ ἀπολλυμένας. Σοῷ. (Oio. T. 45.) 
ΟΡΩ, ΖΩΣΑΣ, ἀντὶ τοῦ, οὐ σφάλλονται, ἀλλὰ τοῦ ἀποβη- 
σομένου στοχάζονται καλῶς. Suidas. 

Ii pro HN. Τὸ $5 μονοσύλλαβον ἡ οὐχ εὑρίσνιομεν παρ᾿ Ομήρῳ 
κατὰ τῆς δυνάμεως ταύτης, ἀλλὰ κατὰ τῆς ἑτέρας μόνον. ( scilicet 
pro ἔφη) τῶν δὲ Αττικῶν ἔστι. παρὰ Ἀρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ" 

; Γυνὴ 9 ἐκείνου πρότερον y, νῦν δ᾽ οὐχ ἔτι, 
καὶ παρὰ ZXo(oxAe: ἐν τῇ Νιόβη" 

Ἢ γὰρ QU ᾽γὼ τῶνδε τοῦ προφερτέρου. 
καὶ ἐν Οἰδίποδι Τυρ. (1102.) 

ΗἩ δοῦλος οὐκ ὠνητὸς, ἀλλ᾽ οἰκοτραφής. 
Porphyrii | Scholia Ms. in Homerum ad IA. E. 555. j pro ἦν 
apud Comicum saepius occurrit. 

HIOMHN, διῆγον. Xo. Θυέστῃ δευτέρῳ. Hesych. 

HIPIXQXAI, ἀντὶ τοῦ ἐσμλήρυνσαι. Xo. Suidas e Philoct. 
1978. 

HRPOTHPIAZMENSOSLI τὰς ἑαυτῶν ἕκαστοι πατρίδας, ἀντὶ 


τοῦ λελυμασμένοι. οἱ γὰρ λυμαινόμενοί τινας, εἰώϑασι περικόπτειν 


/ 


Y ^^ » 5k v4 ^ ΄ 4 
αὐτῶν τὰ ἄνρα. ὡς καὶ Σοφοκλῇς ἸΠΤολυξένῃ. τὸ μέν Toi ἠκρωτη- 
Ι 


ριασμένοι, ἀντὶ τοῦ ἐγεργητιμοῦ κεῖται TOU ἠκρωτηριανότες. Har- 


pocrat. - ὶ 
ἩΜΑΛΑΨΔΙ, κρύψαι, ἀφανίσαι. Σοῷ. Οδυσσεῖ μαινομένῳ. 
Hesych. 


HMIHARON Ἐὐκχλείδης λέγει, καὶ Σοφοκλῆς. Δριστοφάνης δὲ 
καὶ ἡμικάκως. ("Thesmoph. 449.) Pollux VI. 161. Ridiculus 
est Phrynichus vocem adeo classicis scriptoribus adhibitam 
damnans. | 

HNELRON, ἐπὶ πρώτου προτώπου. Xo. Τυροῖ. Ἀριστοφάνης 
Θεσμοφοριαζούσαις (742.) ILex. IVIs. Sangerm. Qed. Col. 501. 

IIPARAEIA ΛΙΘΟΣ — κέκληται 95 οὕτως ἀπὸ Ἡρακλείας 
τῆς ἐν Λυδίᾳ πόλεως. διὸ καὶ Σοφοκλῆς Δυδίαν λίϑον αὐτὴν καλεῖ, 
Hesych. Bacchylides : 

, Αυδία μὲν γὰρ λίϑος 
μανύει χρυσόν. 


ΤΙΣ, terminatio accufativi pluralis. ἡ αἰτιατικὴ εἰς EAE συν 


29. , , 
e. 
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σταλμένως EHE «ark κρᾶσιν, καὶ εἰς HAZ καὶ HE, ὡς 
παρὰ Σοφοχλεῖ" (Ai. 578.) Τούς τε δισόάρχας ὀλέσας βασιλῆς., 
Draco Stratonicensis περὶ μέτρων. — Verius, opinor, Gregorius de 
Dilectis: Τὰς ἀπὸ τῶν εἰς ET E εἰς EIE πληϑυντικὰς εὐθείας, 
διὰ τοῦ H γράφουσιν, ἱππῆς, βασιλῆς, Ἰ]λαταιῆς. Vide notam 
ad Aiacis versum supra citatum, 
H.ZMEN, avri τοῦ ἤδειμεν. καὶ ἦστε, ἀντὶ TOU ἤδειτε. EoQ. Ἀὀλ- 
χοις" - ] τ A 
Ὑμεῖς. μὲν οὐκ ἀρ crt τὸν ἸΠρομηϑέα., 
Etymol. M. iun Ἡισμεν. 
OAIPOXZ, ὁ διήκων ἀπὸ τὸῦ ἄνω μέρους, ἕως κάτω στροφεὺς τῆς 
ϑύρας, ἢ αξων. EoQ. Τριπτολέμῳ. Hesych. Ἐν 95 ῥητορινῷ λεξικῷ 
εὑρήται καὶ ὅτι Seigóg,, ὁ ἀξων παρὰ Σοφοκλεῖ. Eustath. p. 419. 
Vide supra in ἀμφιπλίξ. 
ΘΕᾺ ΝῊ νῆσος. ἢ ἐν 9:00 ϑεία. Σοφονλῆς Tveoi. Hesych. 
OERHAMAMTOXEX, ὑπὸ ϑεῶν πεμφθείς. Photii Lex. Ms. Pertinet 
ad Osd. T. 250. 
OHAAETPIA, τροφός, ἔστι 05 Ταμόν. XQ. Ἀλεξάνδρῳ.  He- 
“γε]μπ5.Ψ 
OILAEIA, ἐμ τοῦ 95Xvg. ἢ παρὰ τὸ θάλλειν καὶ γεννᾷν: ὅϑεν καὶ 
ἡ ὑπομβρος νὺξ παρὰ Σοφονλεῖ Ξήλεια καλεῖται. Etymel, M. 
OH»A, $4«4, raà(og, ἀνάθημα. Σοῷ. Σαλμωνεῖς Hesych. 
OPERIUO,EX! νόμοις. ἀντὶ τοῦ τραχέσι, ZoQ. Οδυσσεῖ μαινο- 
Mew. “ἐνιοι ὃξ, μρεμτοῖς. ldem. . 
OPHNEIN ἐπωδας, ἐπιφωνεῖν wai ἐπᾷδειν. Σοῷ. Αἴαντι (597.) 
τουτέασιων - δὺκ ἐὀδειν ἰατροῦ σοφοῦ ἴδιον ἐπῳδαῖς χρῆσθαι; τοῦ 
τραυματος ἤδη τομὴς δεομίνου. καὶ ἐν ΤΠοιμέσι" 
Δόγῳ γὰρ οὐδὲν ἕλκος οἶδα ποὺ χανόν. 
Suidas. Grotius vertit : | 
f Ego voce factum vulnus haud ullum seio. 
(cf; P. 1558.) 
OPIAZEIN, φυλλολογεῖν, ἐνθουσιᾶν, ἐνθουσιάξειν. Σοφοκλ. 
᾿Οδύσσεῖ μαινομένῳ, Hesych. : 
ΘΩΧΘΕΙ͂Σ, ϑωρηχϑεὶς, μεθυσθείς. EcQouA. Διονυσιακῷ. Idem. 
Non estDramatis titalus Διονυσιακός. Scribendum forte ἐν Διο- 
VUcixXw9 τινι σατυρικῷ, vel δράματν, ut supra in Αλυπον, 


IA NN Ἀ, ἐν μὲν Αἰχιμαλωτίσι Συφοκλέους ἀπέδοσαν Ἑλληνικὴ " 


δ χ δ ὦ 
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ἐπεὶ Ιαννας τοὺς Ἑλληνας λέγουσιν. ἐν δὲ Τριπτολέμῳ, ἐπὶ γυναι- 
xoc, ὡς καὶ ἐν Ποιμέσι" τινὲς ὃξ, Tiv: Ἐλένην. ἐπιεικῶς 05: οἱ βάρ- 
βαροι τοὺς Βλλήνας Ιωνας λέγουσιν. ἐν δὲ Τρωΐλῳ βάρβαρον Φρήνη- 
μὰ τὸ ΤΑΙ͂. ἢ ὄνομα γυναιμόςί | Idem, 

1δρις -- ἀϊδρις." ἡ γενικὴ ἀϊδρεως, ὡς ὅφις ὄφεως " καὶ αἱδρεὶ καὶ ai- 
ὄρει, οὐ γὰρ δεῖ διὰ τοῦ ὃ. — οὗςτε ἁμάρτημα τὸ TS 
IAPIAA. Etymol. M. in Aibgor. Confer Eustathium p. 407. 
(ἴδοις nunc habetur A. 299. E. 582.) 

IEPOAAZ. ἱερεύς. ZoQ. Αἰχμαλώτοις. ὡς καὶ τὸν γέροντα γεροί- 
ταν, ἢ γεροντίαν λέγει. Hesych. ab Adr. Heringa emendatus. 
IH OT Z καματους. τοὺς κατὰ TOV τόνον, ἐν οὗ ἰᾶσι φωνὰς, διὰ τοὺς 
πόνους καὶ τὰς ὠδῖνας αἱ τίνιτουσαι. τινὲς δὲ, τοὺς ϑρηνητικοὺς πό- 

νους. ἀπὸ τοῦ ἰαλέμου. Σοῷ. Οἰδίποδι Tug. 1άφηι,' 

IHLOZEX — ἐπὶ δὲ τοῦ ϑρήνου Ψιλοῦται. Eo. Οἰδίπ. Τυρ. (170.) 
Os γὰρ ἔκγονα vAvrüg χϑονὸς αὐξεται, οὔτε τόνοισιν ἰήων κν- 
μάτων. τῶν ϑρηνητικῶν. Orionis Thebani Etym. Js. Conter vul- 
gatum Etymol, in Ιάλεμος. 

IHIOZEX — ἀλλὰ «al ϑρῆνον σημαίνειψ ὧς XoQ. Τρωΐλῳ. Hesych. 

IRTLINA — καὶ ἡ ὀρθὴ, ὁ ἴκτινος. Eo. lwrivog ἔκραξε παρασύ- 

» ρὰς πρέας, 1 ὁπ. ΓΗ͂». Bibl. Heg. 

IRKTOPETZOMEN, ἱκετεύσομεν. Σοφοκλ. Αἰχμαλοτίαις He- 
$ych. . " 

IAAAAAX, γονὰς CM καὶ τὰς συστροφαᾶς. Eo. Ἀκϑβῳ, 
| ddem, | 

ΙΔΔ ΥΡΙΣ ΓΟ ΝΉΗ͂. ἀντὶ τοῦ Ιλλυρὶς γενεά. γράφεται δὲ »di γυ- 
vi. ὃ δὲ Μβαλλίστρατος, γύη, ἀντὶ τοῦ γῆ. χρῶνται γὰρ οὕτως. 
XoQ. Τριπτολέμῳ, Idem. i. " 

IEOQOPOTZE ὃὅρύας. τὰς ἰξὸν φερούσας. XoQ. ΝΜίελεάγρῳ. Idem. 

ΠΠΠΟΒΟΥΕΟΔΛΔΟΙ,. Xo. Pollux VIL 185. 

IIIIIOMANIH X. XoQ. Αἴαντι. (142.) Es τὸν ἱππομανῆ. ἤτοι 
πολεμικὸν καὶ ἵπποις ἐπιμαινόμενον. ἢ τὸν μέγαν καὶ ἄνετον. εἴω- 
9ὲ γὰρ ἡ προςϑήκη τῶν τοιούτων ξώων, τὸ μέγεθος τοῦ ὑπαμειμέ- 
you δηλοῦν, ὡς θυμὸν ἱππογνώμονα, τὸν μεγάλης γνώμηξ᾽ καὶ 
βούπαις. ἱππομανῆς ἐστι καὶ ἐπὶ τοῦ λειμῶνος, ἤτοι ὅπου ἵπποι 
μαίνονται. ἢ τὸν εὐανθὴ, ἐν ᾧ εὐανθὴς βοτάνη, ὧςτε μαίνεσθαι 
τοὺς ἵππους διὰ τὸν καιρὸν ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς χλύης τοῦ λειμῶνος. 


^ , ^ . ^ , τῶ m ^ ky ^ » Ἀ ^N 
τὴν μεγάλως μεμηνυΐαν᾽ Wei τὸν ἀνθοῦντα τῇ χλόη" ἐπεὶ καί 
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φυλλομανής. Etymol. ΜΙ. ( De hoc et similibus vid. ad Aiacis 
locum.) 

Τὸ δὲ IEOOG ANATON Σοφοκλέους εἰπόντος ἐν KosoUca, οὐ 
πάνυ ἀνεκτίν. Pollux VI. 174. 

RAGOALIZXJQ, συντελέσω» “καὶ TW σῶν παρὰ ὃξ Σοφοκλεῖ 
ἐν. τῶν ἐναντίων, ἐπὶ τοῦ μιαίνειν τέτανται. Hesych, Pertinet ad 
Antig. 1065. Priori significatione occurrit apud Comicum Av. 
566. Lys. 558. 

 RAOEA(LN, Δημοσθένης ἀντὶ τοῦ ἀνελὼν, ἦτοι ἀποντείνας. 
καὶ Στησίχορος καὶ Σοφοκλῆς. Photii Lex. Ms. Vide infra in 
Οδός. ᾿ ᾿ 

[RAAXAINEIN. κατὰ βάϑος μεριμνᾶν. Suid. vid. Α, 20.] 

KANNABIZ. ZXoQ. Θαμύρᾳ. Ἡρόδοτος 9. Lex. Ms.-Sangerm. 

RAPIROLI τράγοι, ὡς εὐτελῶν ὄντων, XEoQ. Σαλμωνεῖ, εἰ μὴ 
ἄρα ὑποσυγχέων; τοὺς Ἀιλικίους. Hesych. 

Ῥάρυα --- τὸ ὃξ δένδρον AAPTA et Σοφοκλεῖ" Raga μελίαι 
τε. J4Áthenaeus p. 52. ἢ 
ΒΑΡΠΟΜΑΝΗΣ,, εἰς κόρον ἐξυβρίζουσα, Σοῴφοκλ. IIegiA&. 

Hesych. 

RKATALTNJONAI, ἐπιγνῶναι, μέμψασθαι. EoQoxX. Αϑάμαντι 
προτέρῳ, dem. i 

RATAINEXANTOEX, συγναταϑεμένου. Eo Suidas. ex Oed. 
Col. 1587. [sed ibi est καταίνεσον.ἢ 

! RKATAPBTAOIX.jyXaivwaig ποδήρεσιν, w)TS καὶ ἐπὶ τὰς ἀρβῦ: 
λας χαλᾶσϑαι. XoQ. Τρωΐλῳ. KATAPBTAOE, Aag πο- 
94056 ἕως τῶν ἀρβυλῶν, Hesych. 

RHATAPPARATHZ, ὀχετὸς, ῥύαξ. καὶ ὁ ἀετός. Σοῷ. Λαοχόωντι. 
καὶ τὰς Ἀρπυίας ἐν Φινεῖ. ἴω. 

AATETX ΕΣ QAI τῶν E ΜΕΝ ἀντὶ τοῦ κατὰ τῶν Διχαιῶν εὖ- 
χεσϑαι. NS. Σοφονλῇς. Photii Lex. Ms. 

AATEGPONEE, κατενόει. φρονεῖν γὰρ ἔλεγον οἱ παλαιοὶ τὸ 
νοεῖν. μέμνηται καὶ Xo. ἐν ᾿Αχαιάδῃ καὶ ἐν Ἀμφιαράῳ. Erotiani 
Lex. Hippocr. Corruptus est prioris fabulae titulus. GConiici 
possit ἐν Αχαιῶν Συλλόγῳ , ἐν Αλῳάαδαῖις. 

RATHNAPIEMENA, ἀπολωλότα, ἐκδεδαρμένα, ἐσκυλευμένα. 
Σοῷ. Αἴαντι μαστιγ. (46.). Hesych. |, 

AATOTAAAA. Σοῴ. Ναυπλίῳ" - 
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' M» Ἐπεύχομαι δὲ vvwri τῇ πατουλάδι. 
τὴν κατίλλουσαν καὶ κατείργουσαν. καὶ ἐξούλης δίκη» y ἐξείρξεως. 
οἱ 08, τῇ πανολέϑρο ἐσομένη τοῖς Ἑλλησιν. οὖλον γὰρ, τὸ ὁλέ- 
Serv καὶ ἡ κατὰ πρόϑεσις αὔξησιν ἔχει. ἡ Φοφώδη, ἀπὸ τῆς «a- 
τὰ τὸ σῶμα γινομένης οὐλῆς. μελάντεροι γάρ. ἢ καταιγίδας ἔχου- 
σαν xai συστροφὰς ἀνέμων. εἴλλειν γὰρ, τὸ συστρέφειν. Photii 
Lex. Ms. unde eximiam hanc gio:sam protulit Kusterus ad 
Suidam T. II. p. 281. Eiusmodi noctem pulchris versibus de- 
scribit Argonauticorum poéta IV. 1695. 

MANUI ἐφ. βει. τῆνπερ τε κατουλάδα κιμλήσπουσι, 
s νύκτ᾽ ὀλοὴν οὐκ ἄστρα διϊσχανεν, OUX ἀμαρυγαὶ 
pong οὐρανόϑεν ὃξ μέλαν χάῦς, ἡ τις ai0v9. 
ὠῤῴρει σχοτίη μυχάτων ἀνιοῦσα βερέϑρων.᾽ 
ΒΑΥΡΟΣ, γανός. οὕτως Σοφοκλῆς. Photii Lex. Mts. 
ΒΕΒΚΟΝΑ, παρὰ Zo(onAsi. ἀπὸ τοῦ κτείνω, ἔκτονα, πέκονα. 

Etymol. M. ' 

ABXHAdJ4MAI, πόδας δέδεμαι, συνέῤῥαμμαι τοὺς πόδας. χη- 


, 4 πον s 3 ^ s c ΄ 
λευειν γὰρ» τὸ ραπτειν. μαι χήλινον, το πλεκτον 0 Λνακρέων. 


xai χήλωμα, τὸ σπαρτίον, Σοῴφοχλ. Πανδώρα, ἢ Σῴφυροχόποις., 


Hesych, ) 
ἈΠ ΡΥΒΕΤΙΟΝ. ἔστι προςηγορικὸν, xai σημαίνει πᾶσαν ῥάβδον 
^ χήρυνος. ἔστι καὶ γτητικὸν, σημαῖνον τὸ τοῦ κήρυκος, ὡς παρὰ 

Σοφονλεῖ, Τράμμα κηρύκειον. Etymol. M, 
lujgasgíoug φησὶν Πρανκλείδης ὁ Ilovriwóg ὑποκάτω ToU Ylóvrou si- 

yai. γράφεται xai KR EPBEPIJON. καὶ ἔοικε καὶ Σοφοκλῆς πε- 

ριπεπτωμέναι τῇ τοιαύτῃ γραφῇ. ὁμοίως καὶ Ἀριστοφάνης sv Βα- 
τράχοις. (187.) Idem. 

RINAAOX, ἐπὶ τοῦ 950100 — xal ἡ λοιδορία οἰκείως ἄν ἔχοι 
ἐπὶ τῶν πολυκινήτων — καὶ τῷ κινάδει Σοφοκλῆς. Idem. Spectat 
ad Ai. 105. 

RINARHKH, ὁ ἀκινάκης παρὰ Σοφοκλεῖ. ldem. 

Kuv&aga. ταύτην Σοφοχλῆς ἐν Ἀολχίσι ΚΥΎΝΑΡΑΝ καλεῖ" ἐν δὲ 
Φοίνικι, RTNAPON:- 

᾿Ἀύναρος ἄκανθα πάντα πληθύει γύην. 
Athenaeus p. 7o. Απὸ κυνὸς λέγεται συντεϑεῖσθαι παρὰ Σοφοκλεῖ 
xxi ἡ ἈΥΝΑΡΟΣ ἄκανθα, ἡ καὶ κυνάρα, ἣν ἡ κοινὴ γλῶσσα 


κυνόςβατον ὀνομάζειν "οἶδεν. Eustath. p. 1822. ' 


63 LEXICO N V? situ» 


KWKNOAONTOXEX. —r3 ἀκμῆς τοῦ ξίφους,᾿ τῆς ὀξείας. εἰς τ T καί- 
ysty. ἀπὸ δὲ τοῦ μέρους τὸ 8Àov Zi (Dos δηλοῖ. EQ. Sette Ai. 
989. (cf. A, 1209.) - 

ROINOE — ἀδελῴός, EoQ. Αντιγόνῃ (1.)* 

Ὁ, κοινὸν αὐταδελῴον Ἰσμήνης κάρα. 

καὶ ἐν Ὑδροφόροις " ΠΠολύκοινον ἀμφιτρίτην. Hesych. (cf. T. 256.) 

KORKKOBOAZX ὀρνις, ὁ ἀλεμτρυὼν, "παρὰ Σοφοκλεῖ, Eustath. 
Ῥ. 1479... x ' 

APANMAA πόλις. τοῦτο tézgurzot ὑπὸ τῶν παλαιῶν. καὶ Αἰσχύλος 
γὰρ καὶ Σοφοκλῆς ἔχρἠσαντο τῇ λέξει, Schol. Comici ad Acharn. 
75. Ῥιραναὴν πόλιν» τὰς Αϑήνας, ἀπὸ lRigavact. Hetych, ; 

KPOTHM A. ἐπὶ τὸν κυ sacegrm. Idem) Ἠεκροτημένοι. ἀντὶ 
τοῦ ἐῤῥὰπισμένοι. ἐθάδες πανούργων ἐργων. y δὲ μεταφορὰ. ἀπὸ 
τοῦ κεκροτη ξένου χαλκοῦ. καὶ Σοφοκλ. ? e 

Τὸ πάνσοφον χρότημα, ΔΛαέρτου γόνος- 
"Theocr. Schol. Vide Valckenarium ad sel. Idyll. p. 667: - 
[Omnisciusque blatero, Laérta satus.] 

HTO. MHN, σὺν τῷ &. Xo. avri τοῦ χταοίμην. Etymol. M. 
Pertinet ad Trach.' 188. Sic Oed. Col. 775. iiigees | 

AER AMO: IIATPIXL. ZXoQ. Μελεάγρῳ. ὡς καὶ TS Αὐτωλῶν 
τὰς ἀρχὰς νυαμευόντων. διεχλήρουν δὲ αὐτὰς κυάμῳ, αἱ ὁ τὸν 
λευκὸν “λαβὼν, ἐλάγχανεν.- ἀνάγει ὃξ τοὺς χρόνους, ὡς καὶ ἐν 
Iva, ᾿Ἀνυαμόβολον δικαστήν, Hesych. ttd Toupi Epist. Cut. 
p. δή: 

Ἔστι AT AOEZ ἀρσενικῶς καὶ σημαίνει καρὰ Συρακουσίοις τὴν λοι- 
δορίαν. ἀπὸ γοῦν τοῦ κύδος, RIT AAZQO. Ἀυδάζεται τοῖς πᾶ- 
σιν Ἀργείοις. ἀντὶ τοῦ λοιδορεῖται, Eo. Αἴαντι. (701. ) Etymol. 
χὰ Ἐνκυδάσσατο. 

* RTKRKNITIE, ἧς ὁ Ἀύμκνος Ébge cundo ZeQ. ἐν Πηλεῖ, wai ἐν 

ΠΠοιμέσι, Βοὴν, Ἰλυκνῖτιν. Stephanus. 
ATAAAINAN ΒΑΤΩ. Xo. Φαίδρᾳ. τὰ ὦτα με βαλὼν, 
ὅπερ οἱ σαίνοντες κύνες ποιοῦσιν" 
Ἐσαινεν οὐρᾷ cox κυλλαίνων κάτω» 
οἷον τὸ, (Odyss. P. 502.) 
Quez μέν δ᾽ OW ἔσηνε, καὶ οὔατα κάββαλεν ἄμφω. 
^^ Hesych. 


[Cauda ille adulans, aure demissa, stetit. ] 
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KTMBH. πλοίου εἶδος. XopoxA, Photii Lexic. Ms. AES Àn- 
di'oimndjs-) 4 
RYPOX, ἐπιτευκτιχὴν xal Agi. Σοῦ. Suidii ex El. 878. (conf. 
lias 172.) 
HAOXETOTXEXIN, ὀχὸῦσι, μετεωρίξουσι. Σοῷ, ἸἈαμὶκίοις" 
Ne ὦ Πστοί γε κωυχεύουσιν ἀμφορεῖ δέμας, 
js Hesych. ex Etymol. Regio Ms. emendatus a Ruhnkenio in 
, Aüetario. 
AALOXE. τῇ δὲ τὸν λαγὸν ἕνιχῇ δἰτεατίκῃ ἀπόλουϑὸός ἐστιν ἡ πα- 
ρὰ Σοφοκλεῖ ν Αμύνκῳ Σατυρικῷ πληϑυντικὴ ὀνομαστικῇ " 
“ Τέρανοι, μορῶναι, 1' λαῦκες. ἴμτινοι, λαγοί. 
Athenaeus p. 400. In Lexico Ms. Bibliothecae Reg. scriptum 
ἱκτὶς xai λαγοί. Vorte verum est ἐχτίδες, Àay oi. | | 
AAIOAPDIOSXEX. δηλοῖ μὲν κύνα, TQomiwdg Os σημαίνει καὶ ἐπί- 
"» βουλονιάνθρωπον «qUQa βλάπτοντα. xal ἐστιν ἐκεῖνος ὡςπερεί φα- 
σιν λαθροδήντης, ἀπὸ κυνῶν. EcQ. | 
Σαίνουσα Oaxwvsig, καὶ κύων λαίϑαργος εἶν 
Eustath. p. 1493. Gonfer Suidam. Vocem λαίϑαργος Plautus 
in Bacchidibus e graeco translatis, novo, quod solens coníin- 
xit, vocabulo redidit «Jam- mordax, quod interpretibus non 
fuit observatum, V. 2. 27. 
Et, praeter illos agnos, meus est istic clam-mordax canis. 
Erat in graeca fabula versus huiusce forte non multum absi- 
milis: px 
δυμὸς σὺν αὐτοῖς ἐστι λαίϑαργος κύων. 
[Legitur v. in Plautino loco eos pro illos, refragante metro.] 
AAMIHNH. εἶδος ἁμάξης, ἐφ᾽ ἧς ὀχοῦνται. Hesych. Ἔστι 
δὲ τούνομα ἡ Λαμπήνη ἐν τῇ Σοφοχλέους Ναυσικάᾳ. Pollux X. 
62.. | | 
AAIIIZEIN, παρὰ Σοφοκλεῖ, τὸ cvolQuw. καὶ BAT BAIN. 
τὸ κοιμᾶσθαι, οἷον" 
ἡ δὲ προυναλεῖτό μ8 
βαυβὰν μετ᾽ αὐτῆς. : 
Eustath. p. 1761. : 
AETIAAEA, διάβροχος. οὕτως Σοφοκλῆς. Photii Lex. Ms. 
AETIAAEON, τὸ ὑγρόν. Σοφοκλ. MJgo λευγαλέῳ. Ety- 
mol. M. , ! 


hl 


" 


t “ἢ, Ἀ : . Υ ". y 
638 τῆ χα ο δ᾽ ἡ 
AETKHN ἩΜΈΡΑΝ. τὴν dlja9iy. Ep. Αϑάμαντι, Lexic. 

AMs. Sangerm. x ^ 


AHRKTOIXTHE,t μικφέφηνος. [PM a. : Photii Te. Ms. 
Vide Suidam in voce. | 

AIBANON λέγε τὸ δένδρον * τὸ δὲ ϑυμιώμενον, λιβανωτόν" εἰ 
καὶ διὰ τὴν ποιητικὴν Λίβανον xal τοῦτο Σοφοκλῆς λέγει. Phry- 
nichus Ecl. nom. Att. ia 

AIL A OI, χοᾶναι, τύποι, εἰς οὗς κατέρχεται τὸ ἐν τῇ χώνῃ 
ι διὰ τῶν κεντημᾶτων. ἦσαν Or πήλινοῖ. Xo. Hesych. in Y λίδου 
χοάναι. | Pertinet ad versum e Captivis seryatum a Polluce. 
Fragm. I, —. ' x " 

AIKNOIXI HPOTPEHTZOQNI Xa ἱστάντες προςάγε- 
σθαι" X ἐστι 'κανᾶ, EQ' οἷς τὰ λήηία ἐπετίθετο, ἅπερ εἰσὶ καρποὶ 
πύρινοι. Idem. Pertinet ad fragmentum e Plutarcho et Clemen- 
te relatum inter incerta. LX. 

AIIIOWTX EIN. XoQ. IIsgAst. Lex. ΠΗ͂ς, Sangerm, 

AITPA. 70 μὲν νὑμισμά τι, ὡς Δίφιλος. ἐπὶ τ m σταϑμοῦ' 
Exi aps τε ναὶ Σώφρων ἐχρήσαντο. Σοφοκλῆς δὲ ΛΙΤΡΟ- 
XZHAOIION φησὶ τὸν '᾿ἀργυραμοιβὸν, ἀπὸ τοῦ νομίσματος, Pho- 
tii Lex. Ms. - 

ATAORTONOT δεοῦ. ZXoQ. Ἠλέκτρα. (6. ) ἈΑρίσταρχος, διὰ 

. τὸ τὸν ϑεὸν νόμον εἶναι, ναὶ τὴν τῶν βοσκημάτων φυλακὴν ποι- 
ούμενον τὸν Λπόλλωνα, ἀναιρεῖν τοὺς λύκους. ἔστι γὰρ ὃ λύκος 
ἱερὸν A ὐλλόδι με, Hesych. , 

ATM EON. 6 Φϑορεύς, Suidas. ex Ai. 558. 

MATAAIX, ψαλτικὸν ὄργανον. οὕτως Συφονλῆς. Photii Lex. 
Js. (vid. Thamyr. 2.) : 

MIATNON. XoQ. O$vacH. τὸν μέγαν, τὸν ἀπομάσσοντα καὶ 
καϑαίροντα. Idem. εἰμ 

MAIETTPIAN, ἀντὶ rov μαῖαν, Xo. Αλεξάνδρῳ. -Lexic. 
Ms. Sangerm. 

MAPEINH, ἡ μεμαρασμένη M καὶ τοὺς ἀνθρακευτάς. Eo. 
Photü Lex. Ms. 

Δίγονος ΜΑΣΘΛΗΣ, διπλοῦς ἱμάς. ἢ OTi οὐ μόνον κατὰ τὴν 
βαφὴν ἦν τοιοῦτος, ἀλλὰ. xai ἀπὸ coU αἵματος ἐχέχρωστο. Σοῷ. 

. Ἀνδρομέδα * 

| ἰδοὺ δὲ φοίνιον 


! 
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μάσϑλητα δίγονον. 
Etymol. M.MAEZOAHTASEN, ἱμάντας, ἡνίας. xai ἡ μάσϑλη, 
ἡνία. Eo. ᾿Ανδρομέδα wa! Συνδείπνοις. Hesych. ᾿ 
MAETARAXEZE, τὰς ἀκρίδας, Σοφοκλῆς. Photii Lex. ΪΗΩ͂ς. Ev o£ 
δητορικῷ λεξικῷ εὕρηνται καὶ MAETAREZX, αἱ ἀκρίδες. καὶ 


λέγεται κεῖσθαι τοῦτο παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Φινεῖ. Eustath. pag. 


14096. 


H μέλλουσα γαμεῖσϑαι,. μελλονύμφη. βέλτιον 08, ὡς Σοφοκλῆς ὠνέ- 


^m τῆς MEAAOTLTAMOT.. ταύτην 95 καὶ TAAIN za- 
. (Antig. 619.) Poll. II. 45. 

ἜΝ Σοφονλῇς, Φησὶν ὁ γραμματικὸς JW Coa δόξειεν 
ἂν ποὺ καὶ τὰ ϑηρία παντα μῆλα καλεῖν. Eustathius p. 877. Σο- 
Φονλῆς γοῦν, Φασὶ, τὸν Ἀχιλλέα τραφῆναι εἰπὼν ἐν τῷ Πηλέῳ 

^ πᾶν μῆλον ϑηρῶντα, δύξοι ἀν τὰ Θηρία πάντα μῆλα καλεῖν. Idem 


p. 1648. 


MH NOMIZXON, ἀντὶ τοῦ, μὴ νομίσῃς. ΣΦ. Πηλεῖ. Lex. ὦ 


Ms, Sangerm, Sic apud Comicum μὴ ψεῦσον, Thesmoph. 870. 
ubi vide quae notavimus. 

MHTHTP, ἡ τεκοῦσα — ἡ μαστὸν ^ dis ὡς Σοφοκλῆς. Pol- 
lux MI. Το. 

MHXANOPPAdOTZ. ἐπινοητὴς νκαχῶν, πματασμευαστῆς. τὰ 
φαῦλα μηχανώμενος. Xo(p. Suidas ex Oed. T. 582. | 

MIAINEZOAI «i ERMIAINEZOAI, τὸ ὀνειρώττειν. 
.€oQ. Photü Lex. IMs. 

MIAN MIAN, avri τοῦ κατὰ μίαν. XoQ. Ἐριδι. Τοκχίς. AMIs. 
Sangerm, Eadem loquendi forma, qua gg iXAov μᾶλλον dicunt, 


quod apud Suidam vide, et ὅσον ὅσον apud Comicum Vespis . 


215. Latini magis mapis, minus minus. Vide Hieron. Colu- 
mnam ad Ennii fragmenta p. 99. 

MINTPETAI, ἀἄδει, κλαίει, 995vst , εὐφώνως λέγει. EoQonA. 
Suidas ex Oed. Col. 649. 

MNEIAN, τὴν μνημήν. EoQ. Αλεξανδρῳ. Lex. Ms. Sangerm. 


Eamdem glossam habent Photius et Suidas, sed SROpue drama- 


üs indice. El. 577. 


MOXPBOEX ux MOATBAOX uw», τὰ am. 


» τ . 
SOTIV , οἱον 
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: Kai μόλιβος ὥςτε δίκτυον 
wor ys. . aye NET Σοφοκλῆς. ἐὰν 95 τὸ v, TO ὃ, 
Etymol. M. Legitur apud Plutarchum Moral. p. 75. innomi- 
nati Tragici versus, qui forte idem est, quern Etymologici 
auctor laudat, ab alterutro immutatis, [nxta Grammatici ca-* 
nonem senarius apud Plutarchum sic scribi debuit: * 
MoAvpóig ὥςτε δίκτυον varécmaCEV. 

4. MIATNAO Σ. ΄ μύνδος ἰχϑὺς. Σοφονλῆς" ὁ' μὴ αὐδῶν. ὅθεν καὶ 
ἔλλοψ, ἀπὸ τοῦ ἐλχλειπῇ τὴν ὅπα ἔχειν. : Etyinol, M. Vide Ca- 
saubonum ad Athenaeum Ῥ. 558. | 

MTNHZE, nomen propriam. Τὸ γοῦν Μύνης, Ομηρος μὲν Μύ- 
νήτος κλίνει" Σοφοκλῆς δὲ ἰσοφυλλάβως. -Εμεξαξῖι. p. ιδιγ, 

ΜΩΔΛΥΎΥΣ, ὁ ἀμαθής. Σοφονλὴς 9s Φαίδρα, ΜΕΜΩΔΛΥ- 
ZMENIH, παρειμένη, Hesych. Timon Phliasius apud Diogen. 
Laért. VII. 170. Cleanilein, qui erat obtusi et tardi ingenii, jo 
λύτην appellat. 

NAPON, τὸ ὑγρὸν, παρὰ τὸ VÀ ῥῆμα δηλοῖ τὸ Qéw. ὃ μέλλων 
γάσω. γίνεται vagos. wai τὸ οὐδέτερον; ναρόν. EQ. TowtAo 

Πρὸς vag δὲ κρηναῖα χωροῦμεν ποτά. 
οὕτω Φιλόξενος ἐν τῷ περὶ μονοσυλλάβων ῥημάτων. καὶ ἴσως ἡ συν- 

. ἤϑεια τρέψασα τὸ X εἰς ε, λέγει νερόν. Orionis Thebani Etymol. 
JMs. Confer vulgatum Etymologicon, et Salmasium ad Hist. 
Acgustam p. 511. ; 

ANATKAHP ON πλάτην, ναυτικὴν. Σοῷ. Ναυπλίῳ πυρναεῖ. 
Hesych. - ' 

NENJZQTAT, νεϑόηται. παρὰ Σοφοκλεῖ Ελένης γάμῳ. Etymol, 

ΝΕΥΡΟΣΠΑΔΗΣ ἄτρακτος, “παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Φιλοκτήτῃ. 
(286.) ὃν ἀφίησί τις, τῇ νευρᾷ ἐπισπώμενος αὐτόν. Suidas. 

ΝΉΛΔΙΠΟΥΣ, ὁ ἀνυπίδητος. ldem;ex Oed. Col. 588. 

NOM&N, πρίνων, ἐξετάζων. XoQ. Idem ex Oed. T. 280. ubi 
glossa, ἐρευνῶν, σκοπῶν. Plato im Crarylo citatus a Musgravio 

᾿ ad Eurip. Phoen. 129o. τὸ νωμᾷν καὶ τὸ σκοπεῖν ταὐτόν. 

ΞΑΝΏ,, κοπιάσω. XoQ. ΙΠοιμέσιν, Ἐκτῶρ τοῖς Ἀχαιοῖς βουλχόμε- 
νος μάχεσθαι, φησίν" 

Hà) ξανῆσαι, καὶ προγυμνάσαι χέρα. 
Photius, Suidas, Senarium yerut Grotius: 


» 


MC 


"S ΟΡ ΕΟ ΟἽ Γ M..-- διὰ 
Sic dulce manibus proelio proludere, 


τ (ef. Scyr. 2.) 
EAEMA, Σοφοκλῆς. Pollux VII. 50. Sic nimirum appellavit 


/ 


T0 ξανθὸν 820v. 
E£IIPAAOIGQEIN ἐλέγετο χωρὶς λουτρῶν ἀλείφεσθαι. — μὴ- 
ποτε γαὶ τὸ ὑπὸ τῶν ἀλειπτῶν λεγόμενον ξηροτρίβεσβαι οὕτως 
ἔλεγον. Eo. Ἰ]Πηλεῖ" | 
Kal ξηραλοιφῶν εἵματος διὰ πτυχῶν. 


L3 


, 


Harpocration. 


ΞΥΜΒΟΛΟΥ͂Σ, τοὺς διὰ τῶν πταρμῶν οἰωνισμοὺς ἔλεγον. 


ἀνετίθεντο ὃξ οὗτος Δημῆτρι. τινὲς 05, τὰς διὰ τῆς Φημης γινομέ- - 


νας μαντείας, ἃς Φιλόχορός φησι Δήμητρα εὑρεῖν. Zo. AX iuv 
συλλόγῳ. Hesych. / 
ETNEPZETE, ἀπονλείσετε. Xo(oxA. Suidas ex Ai. stent : 
OAOXE. Δυημοσϑένης ἐν τῷ war Agicorowe&rovg φησὶν, H. ἐν ὁδῷ 
καϑελών. ἀντὶ τοῦ ἐν λόχῳ καὶ ἐνέδρᾳ. τοιοῦτον δὲ εἶναι καὶ τὸ 
Ομηριμκόν φασιν, (TA. A. 151.) Hl 000v ἐλθέμεναι. εἰ 08 Ψιλω- 
Θείη ἡ προτέρα, σημαίνει τὸν βαθμὸν, ὡς παρὰ Δυσίᾳ ἐν τῷ κα- 
τὰ Φιλίππου, εἰ γνήσιος ὃ λόγος. — Η ἐν ὁδῷ χκαϑελὼν, ἀντὶ τοῦ, 
ἐνεδρεύοντα ἑλὼν, τουτέστιν ἔν τινι ἐνέδρᾳ καταβαλών — ἤαϑε- 
λών. Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Αριστομράτους Φησὶν, Ἡ ἐν ὁδῷ 
καθελὼν, ἀντὶ τοῦ ἀνελὼν ἢ ἀποντείνας. ἐχρήσαντο Os οὕτω τῷ 
ὀνόματι καὶ ἄλλοι, ὡς καὶ Στησίχορος ἐν Ἰλίου πέρσει καὶ Σοῷο- 
μλῆς ἐν. Εὐμήλῳ. — Harpocrationis tres istae glossae sic coniun- 
) gendae erant, ut intelligeretur quaenami esset χρῆσις, quam 
ille Sophoclis auctoritate firmarit, nempe nominis ὁδὸς, adhi- 
biti pro λόχος vel ἐνέδρα. "'enuati ὁδὸς significantis βαϑμὸν 
usum e Sophocle etiam confirmare poterat, apud quem hoc 


sensu occurrit in Oed. Col. 57. 1590. ν 


ΟΔΟΣ, οὐδός. Σοῷ. Suidas ex Oed. Col. PM 
OIATAN, κωμήτην. οἷαι yàg αἱ κῶμαι, Hesych. OIHTAZ, 
τοὺς κωμῆτας, E:Q. ἀνδρομέδᾳ. Photii Lex. JMs. 
JIATIAOZX ER NOMOT. ZooxA, Οἰδίποδι ἐπὶ KoAovo. 
(1055 ) τῆς προβατευομένης ἐκ νεμήσεως" αἱ δὲ, ἀπὸ τοῦ δή- 
μου. κακῶς, οὐ γὰρ ὀγγὺς κεῖται, llesych. Ἀπὸ δὲ τῶν οἰῶν, καὶ 
TL, AI 


^" 
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οἰάτιδος νομοῦ μέμνηταί τις sumi TOU TR προβάτων πατανε- 
μομένου. Eustath. p. 1165. 
ORPIAZ/ILN, τραχυνόμενος. EoQ. Photii Lex, .Ms. 
OAEOPION. μέχρι 9avárov. XoQ. Ὀλέϑριον αἰκίζει. Suidas 
ex Ai. 591. "Ὁ 
OARLA Σοφοκλῆς τὰ πηδάλια ἐν Ναυπλίῳ ὠνόμαδε, Pollux X. 
má | | ; | 
OAOEIAAEE, ὅλαι κατατεινόμεναι καὶ κατασπώμεναι. Xo. 
Photi Lex. Ms. 


Τὰς δὲ ταινίας, OAOETHMONOTEX TOATIIAX Συφο- 
μλὴς ὠνόμασεν. Pollux VÀI. 59, 
OMMATEIOZ IIOOOX. διὰ τὸ ἐκ τοῦ ὁρᾶν ἁλίσκεσθαι 
ἔρωτι. Ex τοῦ γὰρ εἰςορᾷν γίγνετ᾽ ἀνθρώξοις ἐρᾷν. καὶ op. ἐν 
Αχιλλέως ἐρασταῖς OMMATA ΠΛΑΤΥΛΔΟΡΧΑ, φησίν. 
Hesych. a Io. Toup emendatus Epist. crit, Ρ- 158: 
.[Mirer, ni verba 'Ex τοῦ — ἐρᾶν versum olim constituerint. 
certe ad integritatern numeri lambici nihil deest, nisi ut, mu- 
tatione peue nulla, reponatur ἑςορᾷν: 
"Ew τοῦ γὰρ ἐςορᾷν γίγνετ᾽ ἀνθρώποις ἐρᾶν. 
Nam solet amorem parere visus homiuibus.] ^ ' 
OMOTNIOI ΘΕΟῚ, oj; oi συγγενεῖς ποινῶς ὀργιάδουσιν. 
Photii Lexic. Mis. Pertinet ad Oed. Col. 1298. (conf. E. 
5^ 
OMIINION ΝΈΦΟΣ, μέγα, πολὺ, ηὐξημένον. Eo. Θησεῖ. 
Suidas et Photius in Lex. IMs. ubi Omviov. 


ONAIATO, ἀπολαύσειαν. XoQ. Suidas ex El. 21. 


OII/ZAMBON. ταύτην Χρύσιππος τάττει κατὰ τῶν χεῖρον iv | 
τοῖς πράγμασι προβαινόντων y παρὰ τὸ ἀεὶ ὀπίσω βαίνειν. mavis 
rat ὃὲ τοῦ ὀνόματος Σοφοκλῆς. Appendix Vatic, Proverb. 11i, 56. 
E» 95 κατὰ στοιχεῖον λεξικῷ καὶ OIIIE ἃ ΜΒ, s2eucan ἡ sig 
τοὐπίσω ἀναχώρησις. Eustath. P- 862. : 


OPLIAZXAI,. τὸ πηλοποιῆσαί ἐστι, παὶ ὑγρῷ NN MOON z;Q. 
Θέλοιμε πηλὸν ὀργάσαι, Etymol. IM. in Θργάδα γῆν. Confer. 


SOPHOCLEUM. 843 


Hesychium in Οργάσαι. Comicus Av. 859. ΙΠηλὸν ἀποδοὺς 


ὄργασον. 


[| 


OPLIAZEZMOTJZ, μαλαγμός. μέμνηται τῆς λέξεως x. καὶ Σοφοκλῆς 
ἐν Πανδώρᾳ λέγων" 


ES ^^ » ^ * ^ , —- 
4. Kai πρῶτον ἀργὸν πηλὸν ὀργάξειν χεροῖν. 


^ * n »e , , ΩΣ , 
xal Αττικοὶ 05 ἰδίως λέγουσιν ἐργάσαι, καὶ τὰ ὑγρὰ τοῖς ξηροῖς 
μίξαι καὶ ἀναφυράσαι, παὶ οἷον πηλὸν ποιεῖν. E scholiis Ms. in 


Hippocraten:. Vide Timaei Lexicon Platon. p. 129. 


OPOOREP:/QX. 0099202. Xo. Phótii- Lex. Ms. Ríoag ἡ κό- 
|o μή. ὃ καὶ Ομηρον δηλοῖν τινες ἔφασαν, εἰπέντα τὸν Πάριν, Rig 
Macr. (IA. A. 585.) ὅϑεν xoi παρὰ Σοφονιλεῖ, Ορϑόκερως μὴν 
μή, οἷον ὀρθόθριξ. Pollux II. gr. 


[Legitur nunc κέρᾳ ἀγλαὸν, sed malo sane DTE "S men- 
dosum. ] 


OPOOIITEPON. EXoQ. Αἰθίοψιν. ὀρθοὺς ἔχοντα κολωνούς. 
᾿ Tk γὰρ εἰς ὅψος ἀνέχοντα, πτερὰ ἔλεγον, xai τὰ περιστόα, Dho- 


tii Lex. IMs. γιάς Hesychium in Ορϑόπτερος. 


JOPOOdGCPQON, ἀνατεταμένος καὶ μετέωρος ταῖς φρεσίν. οὕτως 
Σοφοκλῆς. Photii Lex. Mis. | 


OPMENCZEZ, ὁ τῆς κράμβης ἀσῴάραγος παρὰ Αττικοῖς, διὰ τὸ 
ἐξορούειν καὶ βλαστάνειν, ἤγουν ὃ ἀπὸ τὴς κράμβης ἐξηνθηκώς. 


ὅϑεν καὶ ΕΞ ΟΡΜΕΝΙΖ Ω, ῥῆμα. XoQ. 
Βιᾳξορμενίζει, κοὐκ ἐπισχολάφεται 
“βλάστῃ. 
τουτέστιν οὐ σχολὴν ἡ βλάστη ἔχει, ἀλλὰ δηλονότι ὅρμα εἰς αὖ- 


ξην κατὰ τὰ ἐξορμενίφοντα φυτά. Eustathius pag. 89g. Athe- 
naéus p. 62. 


[Progerminat flos, nec moratur uspiam.] 


ΟΥ̓ΔῈΝ EPTON, οὐδὲν ὄφελος. XoQ. Suidas in Ἔργον si-- 
πέϊν. eX Ai. 829. | 


64d) ΣΕ Σ  ΟΘΙΝ 


OTK ἘΚΦΡΩΣΙΝ, οὐκ ἐξαφῶσιν. ΣΦ, Photü Lex. Ms. 
Vide Comicum Vesp. 126. 


OT KR O0dPlZ EI, οὐ βλάπτει. XoQ.£» Ἐπὶ Ταινάρῳ Σατ. Ibid. 
ubi ynalé scriptum οὐκ ὠφιζεν, Vide Hesychii interpretes ad 


glossam Οὐ «oz. 


^ 


OTPANIA AXNH, ἡ δρόσος. Suidas ex Oedipo Col. 659. 


OTPANION AXOZ, τὸν κονιορτόν. ZoQ. Photii Lex. Ms. 
ex Antig. 4I. 


OTPIXAI, ἀποκαταστῆσαι sig οὔριον. Idem. Pertinet baec glos- 
'sa ad Oed. Tyr. 677. Nomen ZcQox)5:, quod subiici debebat, ; 
librarii erroie in fine precedent glossae positum ἔτ, οὐ- 


ρὰν, αἰδοῖον. E». 
ΟΦΈΕΛΜΑ, αὐξημα. ΣΟΦ. Idem. 


ΟΧΩΣ ARAEEXEAIOSE. ἐδόκουν αἵ Σικελικαὶ ἡμίονοι εἶναι 
σπουδαϊαὶ. ἡ γὰρ Axscco, Σικελικὴ πόλις. XoonA. Ὑδρόφ ροις. 
ldem. 


IIAO€ AI. αἱ συμῷο οραΐ, "πα παϑας ϑηλυμῶς, T2325, Πρ τα Ec cp. 
Suidas, Oed. Col. 7. Ai. 287. 


HAAINEZKION, 2i XQ. Ινάχῳ, 


Χειμῶνι σὺν παλινσκίῳς "a 


H arpocrat. 


ILAIIIIOZEX4 ἀνάνθης ἀνθήημα. ἐπὰν γηράσῃ ^el ἀποξηραν δῇ, 
xal ὑπὸ ἀνέμων ἐχριπίζεται, ναὶ τόπον $4 τόπου μεταβάλλει. He- 
sych. Perüuet ad Sophoclis senarium, quem servavit Plutar- 
chus Moral. p. 1100. 


S / 


Τραΐας ἀκάνθης χάππος ὡς φΦυδὠμενορν 
Lanugo velut afflata veteris cardui. » 
IIAPARPOTET AI, ἀντὶ τοῦ ἐξακατὰ z- μετῆνται δὲ τοῦνο- 

μα ἀπὸ τοῦ τοὺς ἱστάντας Ti, ἡ μετροῦντας προύειν τὰ μέτρα, Kai 

διασείειν ἕνέκα τοῦ πλεονεκτεῖν, ^ai Σοφοκλῆς που" 
( 9 , i ἢ ΕΝ pod , 
ὥς μὴτε κρούσῃς, j«u49 ὑπὸ χεῖρα Bass. 


Harpocration, quem falso citasse suspicor,  Pentameter bic 


SOPHOCLEU!M. b 


elegiacus Theognidis potius quam Sophoclis esse videtur. 


; [At rectius hic versus habetur pro iambelego.] 


IIAPAPTMA IIOAOX. ZXoQ. Πολυξένη. ὡς πρεμαμένων τι- 
νὼν ὑφασμάτων ἐμ. τοῦ εἴματος πρὸς κάλλος, τινες ὃξ, σχοινίον ἐν 


. ταῖς ναυσίν" οἱ δὲ, ὑπόδημα. Hesych. : 


ILIAPAXATLFLAI, τὰ τριάκοντα didus παρὰ IIéocoic* παρ᾿ Αἰ- 
γυπτίοις 05, ἑξηκοντά παρὰ 08 Σοφοκλεῖ ἐν Ανδρομάχη ἐπὶ τοῦ 
ἀγγέλου εἴρηται, Etymol, M. 

JIAPEEXTIN. ἐκ ens δυνατόν ἔστιν. Photii Lex. Ms. Per- 
tinet ad Oed. 7T. 747. : 

JTIAPOTEIA. λέγεται οὕτως ἐπὶ τὴς τῶν παρόντων δαψιλείας - - - 


^ kl d "T ΄- € ἈΓ M» ^ Ν, — xv I : 
| μαὶ ETi TOU παρεῖναι, ὡς καὶ εν τοις Νιπτροὶς Σοφοκλέους 





| τὴν παρουσίαν . 
τῶν ἐγγὺς ὄντων. : 
Phctii Lex. Ms. et Suidas. (cf.E. 1207. Ai. 525.) ὁ 


IIATPORTONOZX. EQ. ὁ γὰρ πατροφόντης, καὶ μητροῷ ὀν- 
τῆς. ποιητικόν. Pollux liL. 15. AD 
IIEAO N, ὑπόφαιον.. ἀγνοοῖντες δέ τινες γράφουσι πέλιον, ὡς | 
x«t Eo. ἐν Iloiuéci, καὶ ἐν Δμφιαράῳ Φησί" - | 


P b 


Rivvóc, πελῆς τε μηχκάδος ῥινὸν βοός. 
Erctiani Lex. Hippocrat, | 
ILEMOÓIZ. νυνὶ δὲ ἀρκέσει τοῖς γραμματικοῖς ἀπκολουθήσαντα, 
γχατὰ τὴν ἐμείνων διάταξιν εἰπεῖν τί περὶ τῶν κατὰ τὴν πέμφιγα 
σημαινομένων. δονεῖ μὲν γὰρ αὐτὴν ἐπὶ τῆς πνοῆς Σοφοκλῆς ἐν 
BR oXycig λέγειν." 
Απῇξε πέμφιξ Ἰονίου πέλας πόρου, 
"wai ὁ αὐτὸς ἐν Σαμωνεῖ Σατυρικῷ " 
/ Hai τάχ᾽ àv Ἀεραύνια 
: πίμφιξι βροντῆς μαὶ δυζοσμίας βάλοι. 
ἐχὶ 95 τῶν φιτίνων αὐτῶν δομεῖ χρῆσθαι τῷ τῆς πέμφιγος ὀνὸξ Ι 
ματι Σοφοκλῆς ἐν Ἀόλχοις WaT& Tabs τὰ ET4" 


Ramvs9aUMace 
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τηλέσμοπον πέμφιγα χρυσείαν ἰδών. 
ἐπὶ δὲ τοῦ νέφους δομεῖ τετάχθαι κατὰ τόδε τὸ ἔπος ἐν Σαλμωνεῖ 
Σατυρικῷ παρὰ Σοφοκλεῖ" 

ΠΠέμφιγε πᾶσαν ὄψιν ἀγγέλῳ πυρός. 
"Galenus Comment. I. ad Hippocratis περὶ τῶν ἐπιδημίων VI. 
p. 454. Et. Basil, emendatus a Bentleio Epist. ad Millium 
pag. 57. 


IIENOEPOXE, τῷ νυμφίῳ ὁ τῆς κόρης πατῆρ. Σοφοκλῇῷς. ὃξ τὸ 

ἔμπάλιν. εἶπε γὰρ πενθερὸν, τὸν γαμβρὸν ἐν Ἰφιγενείᾳ, Οδυσσεύς 
ac " 24 * 7 ? ^71) i* E 
φησι πρὸς Ἀλυταιμνήστραν περὶ Ἀχιλλέως 


* * J 
, Σὺ 9 ὦ μεγίστων τυγχάνουσα πενϑερῶν. 


ἀντὶ τοῦ γαμβρῶν. Suidas. Yaj4Bgós δὲ, τὸν νυμφίον, 7,709 κατ᾽ 
ἐπιγαμίαν οἰμεῖον ἐναλλάσσεται ὃξ τὸ ὄνομα πολλάκις. Σοφοκλῆς 
δὲ τὸν πενθερὸν. ἀντὶ τοῦ γαμβροῦ λέγει. Etymol. IM. χὰ Ταμος. 
Vide not. ad Oed. T. 7o, 

Ι 


[Tu maximorum nacta generorum decus.] 


IITEXZA IIENTELTPAMMARAILATBON BOAAz. 
ΣΦ: Ναυπλίω Πυρκαεῖ. (fragm. VI.) παρ᾽ ὅσον πέντε γὙραμ- 
μαῖς ἔπαιξον. διαφέρει δὲ πεττέία κυβείας. ἐν ἢ μὲν γὰρ τοὺς wU- 
βους ἀναςῥίπτουσιν" ἐν δὲ τῇ πεττεία αὐτὸ μόνον τὰς Ψήφους 
μετανινοῦσι. Hesych. Pollux 1Χ. 97. Eustathius p. 1597. Πετ- 
tix, ἦ πεσσεία; ὡς Σοφοκλῆς. Pollux V. 208. 


, ΄ 5 
ΠΉΔΟΣ. κάπηλος, ὃ μεταβολεὺς, καὶ οἰνοπώλης. παρὰ τὸ χέειν 
3 ' » s 7 ' 9. n , y. & X * 
τὸν πηλὸν, ἤγουν τὸν οἶνον. τινὲς οἴονται ἐν av  EvOg εἶναι, πη- 
* Y 5 18 n - | 
λὸν x«i οἶνον. ἐμ τοῦ παρὰ Σοφονλεῖ" 
' ' * 5 ᾿ , 
Πολὺς δὲ πηλὸς ἐκ πέϑων τυρβαξεται. 


ὃ μὲν οὖν Ξοφονλῆς εὐεπίφορος εἰς τὸν πηλόν. Etymol, ΠΙ͂. Μιᾶς 
Garakeruui, Operum T. I. p. 48. et Toupium ad Suidam II. 
60, Inde inter fragmenta Sophoclis retulit Heathius haeo 
verba siemí(ogQog ἐς τὸν πηλὸν, quae Sophoclis non sunt, sed 
grammatici siguificantis usum vocis πηλὸς Sophocli adamatunt 
fuisse er frequentatum, ut quum ad Ai. 598. Scholiastes ait: 


» κι εἶ E 2. νΝ ' , "fe . 
εὐεπιῴορος ὃξ ὁ πριητὴς ἐπὶ τὰς τοίαυτας μελοποιιας- CL ad Antig. 


LY 1 


SOPHOCILE/U M. 64; 


4 vire 
882. εὐεπίφορος Σοφονλῆς εἰς τὸ TP Ed ἀντὶ τοῦ ΧΩ, λέ- 
γειν. INNon animadvertit mancam et mutilam esse Suidae no- 


tam, quae ex Etymologo suppleri debet. : 


JJIOPSTNETAIL, Gas ἀπὸ τοῦ πόρου. XoQ. Photii Lex. 
Ms. Pertinet ad Phil. 56r1.. 


IIPONOTETEPOSXZ, ἀντὶ τοῦ προνοητικώτερος. “Σοῴφομνλ. 
Αἴαντε μαστιγοφόρῳ ()18.). Lexic. Ms. Sangerm. Προνούστερος. 
προμηϑέστερος, προνρητικώτερος. Suidas. Male iu Photii Lexico 
scriptum προυνουστέρως, ἀντὶ TOU προνοητικωτέρος. Zo. 

ΠΡΟΣΤΑΤΗΉΡΙΟΣ λιν χλνωὴ ἐπεὶ πρὸ τῶν ϑυρῶν αὐτὸν ἱδρύ- 
ovro. Xo(p. Photii Leo. Vis. Pertinet ad El. 612. 

IIPOZTATO !?T. (ZoQ. Οἰδίποδι Tvg. 407.) 

filer οὐ Ἡρέοντος προστάτου γεγράψομαι. 


3 M - 6 ͵ , , ' * " » ' À 
απὸ TOU AÀS93vyvct νομιμοὺ ἄναγει εἰς τοὺς YQuac. SVEJA4OV γὰρ προ- 


, € , ^ » ' ^) » , ' 
CTXTX4y οἱ μέτοικοι" xol οἱ μὴ ἀπογραφόμενοι τοῦτόν, ἀπροστασίου 


δίκην ὥφειλον. Hesych. 


IIPOEXHM A. καὶ ἡ πρόφασις, καὶ τὸ οἱονεὶ προκάλυμμα ἔτι 


ὃξ καὶ τὸ καλλώπισμα. Σοῷ. ἐν Ἡλέμτρᾳ. (500. 657.) homas 


Mas. 
[(IIPOTXOIO, προφασίφοιο. Hesych. Pertinet ad. A, 80.] 
IITEPTIREX, τὰ πηδαλια. Eo. Photii Lex. IVs. ' | 


n ΄ € { id 7 
To IITYT ON, xai πτέον ἔλεγον ot Αττιμκοὶ ὕστερον. ὡς Αἴλιος. 


᾿Διονύσιός Quoi" πτύων δὲ Σοφοκλῆς, ἀπολουϑῶν δηλαδὴ τῷ πριη- 
T7. Eustath. p. 948. 


IITLTAPLOSX, εἶδος ἀετοῦ. Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ δειλοῦ. ἀτὸ τῆς 


λευνῆς πυγῆς» ὥςπερ ἐναντίως μελαμπύγης ἀπὸ τῆς ἰσχυρᾶς. 


Etymol. M. 
ITNAAZ Videin AHTNAARQTOX. : 
PAIROT;Z. οἱ βάρβαροι 'τοὺς Ἑλληνας. Σοφοκλῆς τῇ λέξει πέ- 
χρήται. Photii Lex. IMs. At iuxta Eustath. ad IA. M. p. 890. 
Sophocles voce Y'oa:oi usus est: ITPAIAOTZE, 5 x& 


, ^ " ΄ X ^ ' ^ € Vs ue 
συνήϑεια καὶ Σοφοκλῆς δέ που κατὰ τοὺς παλαιοὺς, καὶ à Δυκό 
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ῴρων ὃξ διὰ τοῦ ἐν ἀρχῇ Ὕ προφέρουσιν ἐπὶ Ἑλλήνων. οἱ βάρ- 
' Booor 98 Ῥαιμκούς φασι δίχα τοῦ y» ὡς ἐν παλαιῷ εὕρηται ῥητο- 
Qu λεξικῷ, 
PARTHPIOIZ HRHENTPOTIZIN. ἀντὶ τοῦ ταῖς κώπαις, 
διὰ τὸ ἀράττεσϑαι. καὶ ἐν Φιλοκτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ" 
ἸΜέλη βοῶν ἄναυδα καὶ TORUM : 


ἀντὶ τοῦ ψοφώδη καὶ ϑορυβώδη. Hesych. 


, Πᾶς ὃ πετρώδης αἰγιαλὸς, ῥαχίας καλεῖται. καὶ, γῆ δέ τις ἐν τοῖς 
μετάλλοις οὕτω καλουμένη. παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ P AXIA λέγεται 


, ἡ τοῦ ὄρους. Etymol. M. in Ῥάχις. , 
PAXOI, "DAFT ROLLS 
ADU Ράχοισιν óguabog στέγης. 
XooxMg 0s, τοὺς φραγμοὺς ποίμνης. Ῥάχους, τὰς ἀκανθώδεις 
x«i τραχείας ῥάβδους λέγουσι. Photii Lex. Mis. 


PAY O0.,AOES ATON, D Σφίγξ. οὕτως zoQ. Idem. Pertinet 
ad Oed. T. 2380. 


! —- , 
PÉITA, ἐν Ἐλευσῖνι δύο ναμάτια Φερέμενα ἐκ μιᾶς πηγῆς, wa 
" - ' - -; 
λούμενα Ῥειτάς, οὕτως Σοφοκλ. Ῥειτῶν, τόπος ἱερῶν ῥευμάτων.. 


Idem. * 


PHT4»P, συνήγορος, δικολόγος. καὶ ὁ τὴν ἰδίαν ἀποφαίνων γνώ- 
μὴν κριτὴς παρὰ Σοφονλεῖ, Photii Lexic. IMs. et Suidas, 


PIANOZZX,- “ὃ πεφρικὼς παρὰ Σοφονλεῖ, PIANOTZEO AI, 
τὸ διέλκεσθαι, wai παντοδαπῶς διαστρέφεσθαι κατ᾽ εἶδος. λέγεται 
ὃξ καὶ ῥικνοῦσθαι. τὸ καμπύλον γίγνεσθαι, ἀσχημόνως καὶ κάτὰ 
'συνουσίάν καὶ ὄρχησιν κάμπτοντα τὴν. 00(QUv. Mo. [Ιχνευταῖς, 
Photii Lex. Ms, : 

PTTHPEZ, χαλινοὶ, ἱμάντες, ἡνίαι. Ῥυτῆρε Φφρούων γλουτὸν 
ὑπτίου ποδύς. EcQoxA. Ldem. Confer Hesych. in. Ρυτῆρι dra 
Sophoclis versus sic scribendi, V 

Rai μὴν ἐῤῥίξιω αὐτίκ ἐκ βάθρων σ᾽ ἐλῶ 
ῥυτῆρι προύων γλουτὸν ὑπτίου ποδός. 


ἐλὼ futurum est Atticum pro ἐλάσω, 


, 


€ ^$ O PHI C. L EUM. 649 


 EALFTMA, ἡ 924344 τοῦ ὅπλου" coyx δὲ, τὸ ὅπλον, XQ. 


^ 


Βάλλιστα τεύχη δ᾽ ἐν καλοῖσι σἄγμασι, 


Suidae. Σάνος, ἀσπίς. ἀφ᾽ οὗ wal οἱ γεώτεροι ΣΑΤῚΤΙΝ, τὴν 
"ὅλην πανοπλίαν λέγουσιν, ὡς Σ οφοκλῆς. Zipoilonii Lex. Home- 
ricum. 
ΣΑΒΟΔΕΡΜΙΤῊΣ. Σοφονκλ. Τρωΐλῳ. of μὲν τὸν ὄφιν" οἱ δὲ 
Ι ) 
σιώληκα τὰ δέρματα διεσθίοντα. ἄμεινον δὲ τὸν ἐπὶ τῷ δέρματι 
χαλκὸν ἔχοντα, παρ᾽ ὅσον τὰ σάνη ἐπίχαλμα, Dhotius et Lexic. 


IMs. "Sangerm, Confer Hesychium in. Σακοδερμιστῆς. 


EZAAABIHN. Σοφομνλῆς τὴν ὁπὴν. EAAAMBHI, r3 , καπνὸο- 
004. οὕτως Σοφονλῆς. Photii Lex. Ms, Prior glossa est etiam 


in Lex. Mi. Sangerm, 


EAAHTON,. XoQoxk Ανδρομέδα. ἀντὶ Σαράπιδος. ἢ βαρβαρικὸν 


χιτῶνα. oí δὲ wai μεσόλευκον αὐτὸν εἶναι φασί. Hesychius. / 


EEIPIOT κυνὸς δίκην. Σοφοκλῆς, τὸν ἀστρῷον μύνα" ὃ 9s Αρ- 
χίλοχος, τὸν ἥλιον. Ιβυκος 08, πάντα τὰ ἄστρα. ldem. 


M € , 


* ' *a s Υ͂ P ^ 

ΣΈΛΑΣ vov μόνον πυρὸς, ἀλλὰ καὶ ἡλίου. ὅϑεν παρὰ Σοφοκλεῖ 
' ^ v € ἡ - “» -V ς 1 

ἡ πὴ, ὡς ἐν ῥητορικῷ εὐρήηται λεξικῷ. Eustath. p. *9og. Hinc 

collige fenestram , quáe ὁπὴ communiter dicitur, Sophoclem 


- 


sppellaqée σέλας. 


XEMNA τῆς σῆς παρθένου μυστήρια. Xo. τὰ ἀῤῥητα, καὶ ἀν: 
^ ἤγητα μυστήρια. — Hesych. 


XIALTONOE δὲ μνημονεύει Σοφομκλὴς Αμύκῳ" 
Σιαγόνας τε δὴ ᾿ : 
, μαλϑανὰς Tí 9301. A y 
Athenaeus L. lI. p. 94. 
ΣΙΆΛΟΣ (Lex Sangerm. EIT AO E) καὶ τὸ ἐνώτιον, καὶ 
σταθμὸς κι ωνέ: δυνάμενος ὀκτὼ ὀβολοὺς Αττικούς. οὕτως Σο- 


oA. Photü Lex. Ms. 


ΣΙΛΦΙΟΥ͂ AEIM QN. Xo. περὶ γῆς ἐν PN τὸ σίλφιον 
Φερούσης. Hesychius. 


E 


4 
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icri παρὰ Σοφονλ εἰ (Ai. 1375.) ἐκ τοῦ σοέσϑῳ᾽ συναιρε- 
. Philemon Croimmat. Ms, 
ZOmQmIEZTAZ μὲν καὶ σοφοὶς ἔλεγον τοὺς ποιητάς. Eo. 


Mv' εἰς σοφιστὴν τὸν ἐμόν. 


Schol. Pindori ad Tsthm. 506. Ot BIOMPT, σοφοὺς ME, y ἅπαυ- 
τας τοὺς τεχνίτας. καὶ iiu 08, Φασὶ, τὸν κιθαρῳδὸν, σοφι- 


- 


στὴν λέγει, Eustath. p. 1025. Confer Athenaeum p. 652. 


ETAOMOTZ, ἡ ἔπαυλις, ἣν Συφονλῆς μεταπλάσας E AOQMA 
λέγει. Philemon. Grammat. IVIs. Pertinet ad Oed. T, 1119. 


(Eyyaerotuv2o» ἢ Ἐγγαστρίμαντιν Σοφοκλῆς ETEPNOMAN- 


TIN φησίν.  S.hoi. IMs. Platonis. Confer Pollucem Il. 162. 


et Suidam in Eyy«ezeipv2og. 


j 
XETOM/ÍLAH, τὰ εὔστομα, καὶ εὔφημα. Σοφοκλ. Pollux M. 


101, 


ΦΙΡΑΒΑΛΟΒΟΜΑΙΝ, οὐλοκομᾶν.: Hesych, οὐλοχόμος, οὐ» 


λοκεφαλος. τὸν 05 τοιοῦτον στραμβολοκομᾶν Σοφοκλῆς ὠγέμασεν. 


Pollux: 11. 25. 


ΣΎΑΤΡΟΣ. Σοφονλῇῆς τὸ σύαγρος ἐπὶ κυνὸς τάσσει, ἀπὸ τοῦ 


ctv» ἀγρεύειν. "ILex. ΡΊς. Dibl. fies. Vide in ᾿Αχιλλ, Ἐρασταῖς 
; fragment. | ^ T4 
EZ PADETZE παρὰ Σοφοκλεῖ καὶ τὸ ξίφος. Pollux VI. 191. Perti- 


net ad. ΑΙ, 794. 


, 


ZXOAH: ἀντὶ τοῦ οὐδ᾽ ὅλως, βραδέως, οὐδαμῶς. Zo. Suidas 
ex Oed. T. {69 Sic etiàm Antig. 585." 

EOBREIN, τὸ ἰσχύειν. XoQ. ἐν Ἡλέκτρᾳ. (114.) Etymol. M. in 
Σῶκος. Éustath. p, 654. extrema. 

/ » 

TAPBEEN, φοβεῖται. (Tr. 289.) καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ταρβεῖν, ἀντὶ 
τοῦ τιμᾶν. Suidas ex Oed. Col. 272. 

ΤΑΥΡΟΦΑΓΟΝ, τὸν Διόνυσον. Eo. ἐν Τυροῖ. ὅτι τοῖς τὸν 
διθύραμβον νικήσασι βοῦς ἐδίδοτο. ἢ τὸν ὠμηστὴν. ἀφ᾽ οὗ καὶ 
ἐπὶ τὸν Πρατῖνον μετήνξενκται τούὔνο κα." Etymol. M. e scholiis ad 
Comida Ranas 5600. quae Suidas etiam descripsit, 


"i 


κω». 


yr 3 
SOPHOCLEUM. 65r: 


Τελούμενοι, οἱ Tk μυστινὰ διδασκέμενοι. σύστοιχον 98 τῇ τοιαύτῃ 
σημασίᾳ καὶ τὸ δηλοῦν τὴν Θυσίαν ΤΈΛΟΣ, οὐ χρῆσις καὶ πα- 


ρὰ Σοφοκλεῖ. Philemon Gramm. Vis. , 


ΤΕΩΣ -- XQ. ἀντὶ τοῦ πρότερον, ἦ πρὸ μικροῦ. Suidas, (Aliter 
adhibetur Ài. 545.) 


THTAZXOAI, στερίσκεσθαι. XoQ. Idem: (Phil. 570. Oed. Col. 
1572.) í 

TO OEPMON TOT OBEAOT. ἐπὶ τῶν ἀναιρουμένων τὰ" a 
χείρονα avrl τῶν κρειττόνων ἡ TaQoiuix, ἀπὸ τῶν ἀπείρως δρασ- 
σομένων κατὰ τὸ πεπυρωμένον τῶν ὀβελίσπον. μέμνηται αὐτῆς Zo- 


Φομλῇς. Photii Lex. Ms. Suidas. Zenobius Prov. VI. τὸ. 


TOIIAZEIN, στοχάξεσθαι, ἐνθυμεῖσθαι, Umovbsiv, καὶ παρὰ" 
Σοφοκλεῖ ἐν Π͵ριγόνη " 


t , Ἐν 3 - ^^ , 
δόξῃ τοπᾶζω, ταῦτ ἰδεῖν σαφῶς ϑέλω. 


Quod iam mihi 


videor videre, scire compertum volo. - 


Etymol. M. Eadem fere in Plotii Lexico leguntur: Τοπάφειν, 
« οἷον στοχάζεσθαι, ἐνθυμεῖσθαι, ὑπονοεῖν. καὶ ἐτόπαξον ὁμοίως. 
"καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ Πρεγόνῃ " 
ἃ ὃξ 
δοκῇ τοπάξφων, ταῦτ᾽ ἰδεῖν σαφῶς S&Ao. 
διὸ Wal ὑποτοπεῖν, τὸ ὑπονοεῖν λέγουσι. Lepisse videtur δοκῇ 
'τόπαζον. ldem est δοκῇ, quod δόκησις. Vide not. ad Trach.- 
417. 
TPAXIA λέγεται ὃ τόπος, ἔνϑα τὰ cive ξηραίνεται, 'παρὰ τὸ τερ- ' 
σαίνειν. ὃ ὃὲ Σοφοκλῆς ἐν τῷ ἑτέρῳ Ἀμφιαράῳ ἐπὶ τῆς ἅλω ἐτί- 
24 τὴν λέξιν. Lexic. Ms. Bibl. Heg. et, $cholion ἐπ DMediceo 
' Cod. ad Aeliani H. A. III. 10.. " 


TPITOZ HRPATHP. ΣΦ. Ναυπλέῳ καταπλέοντι. ἐν ταῖς συν- 
ουσίαις ἐκιρνῶντο χρατῆρες τρεῖς. καὶ τὸν μὲν πρῶτον Διὸς Ολυμ- 
^ πίου καὶ ϑεῶν Ολυμπίων᾽ ἔλεγον" τὸν ὃξ δεύτερον, ΠΠΙρώων" τὸν 


ὃξ τρίτον ,. Σοητῆρος. Hesych. Vide Nauplii fragm. I. 


, 


QC 


652 LEXICON 
TPOIIAIA, ἣἥ ἐναντία πνοή. οὕτως Eo. Dliotii Lex. Ms. οἱ 
Etymol. A. Male in utroque scriptum τρίπαια, L 


, ἡ ^ ^ Y^ 4 j D Li ux e 
Yuxovg, καὶ τροχοὺς, τὰ τείχη. TPOXON ὃς, τὸ τεῖχος, ὡς 
zo. Ἡρακλεῖ. ᾿υνκλώπειον τροχόν. Hesych. 


TYOO, ἀντὶ τοῦ Τυφῶνος. ΣΦ, Idem. | 


TTXH, συντυχία, παρὰ Σοφοκλεῖ, Suidas. 
᾿ . ᾿ 


ΤΩ XEIPE, ᾿Αττικόν ἐστι. σύνηθες γὰρ τοῖς Ἀττικοῖς χρῇσϑβαι 


τοῖς ἀρσευιποῖς ἀρϑροις ἐν τοῖς ϑηλυχοῖς ὀνόμασι — καὶ ὁ Σοφο- 
ἴδεσϑε τώδε τὼ ᾳασινήτω., Φίλοι, e" 2 


ἀντὶ τοῦ, ταύτας τὰς νασιγνήτας. Lex. Ms. Bibl. Heg. Confer 
Scholiastam ad Oed. Col. 1624. et Eustathium pag. 723. 
ΤΆ, 15. 


TIIAPXOZEZ, ὁ ὑφ᾽ ἑτέρου ἀρχόμενος. ὁ ὑποτεταγμένος ἑτέρῳ. 
ὁ μὴ ὧν ἀὐτομκράτωρ. Σοῷ. Suilas ex ΑἹ. ro69. 


ι " IIEIRAQO/)N, ὑποχωρῶν. καὶ ὑπεικάϑοιμι. Σοῷ. Idem. 


. * E . , 

TIIOTAON εἶπε Σοφονλῇς τὸν δούρειεν ἵππον, παρενεγκὼν «Je 
ΠΝ: - - A! € ^4 » - 3-3 
TO ἐκ τοῦ σνωπτιμῶς λεγομένου ὑπούλου ἤϑους; τοῦ κατ᾽ ἀνϑρω- 

Ε x , ha E] LYBMT- - a - « 
-ον μὴ v5 ὡς εχουτα του TQOTOU, τὖῶς απο SÀXOv, « δοκοῦντα U'yt- 
A. ΡΞ , e ^ LI 

&c9at, 0.4 εἰς παντελὲς, (avi, καθαρεύει" ἀλλὰ δηλαδὴ ὑπὸ τὴν 


προφαινομένην ὀυλὴν “κακόν τι πρύπτει, Eustath. p. 1496. 


ὙΠῸ Φ ΡΟΝ, κρυφαῖον, ὡς φησιν ὁ Ταραντῖνος, μαρτυρεῖ καὶ 


Σοῷ. ἐν Ἡριγένῃ, λέγων * 
; Ceo Ny δ᾽, εἴρη v-mcpocg ἐξ αὐτῶν, ἕως 
ἀπώλεσέν τε ναυτὸς ἐξαπώλετο. 
μέμνηται ὃ αὐτὸς wl ἐν Ἰφιγενία. Erotiani Lex. Hippocr. Prior 
bos . . ET . Ὁ - * 
senarius ita corruptus est, ut sine meliori libro restitui non 


possit. - 


, 


[De codicibus melioribus vegeriende cum admodum. dubia 
sit res, libet interea coniecturam de' hoc loco proponere, quae, 


forte mihi nata, probabilis videri possit. Legam igitur: 


uL 


8 οπονο οὖ Μ' 653 


- » , Ν " - € δ. » 
Νῦν à εἰς ἀρὴν ὑποῴρον eZav9dy ἔρως 


yx ΄ ^ ' s ""» Λ 
ἀπώλεσεν TS μαυτος εξαπώλετος. 


- ΄ 
Nunc, clandestünum in proelium erumpens, amor 
' , ! 


Ut perdidit, sic ipse perditus maie est. 


Sponte intelligitur, agi de amore Aegisthi et Clytaemnestrae, 
qui in clandestinam caedem erupit Agamemnonis, "Ἔρως οἵ 
ξως passim ;deprehenduntur comjnutata; τῷ εἰς autem Íraudi 
fuerit similis sequens syllaba ἂρ *, in εἴρ - mutata, quo vitii 


8 
sed totis interdum sententiis: velut carmen  Anaocreonti- 


eenere scatent libri veterum , nec verbis tantum tunesto illo, 


cum, quod sic incipit, “Οτ᾽ ἐγὼ πίω τὸν οἶνον, cum band 
dubie non uno tenore sit legendum, sed in septem 
strophas dividendum. τετραστίχους, quibus omnibus idem 
initium fecit scriptor haud illepidus, prima stropha exci- 
disse versum apparet, ui omittendo ansam praebuisse "Dto 
simile vel antecedentis, quod malim, vel sequentis, versiculi 
prinopium, ut 810 fere stropha ista se habuerit iu poétae pu- 
gillari: | 

"Oc ἐγὼ mi τὸν οἶνον, 

Τότε μευ Lx» s y ἦτορ, 

Τότε μευ στόμ᾽ εὐχάριστον, 


Μούσας ἄρετᾶ λιγάίνειν. 

TYATXEIN, μεγαλαυχεῖν. Σοῷ. Phrynichi ἌΝ sophist. 
Hesych. 

[ΦΑΟΣ, ΦΩΣ, Χαρὰ, δωτηρία. Hesych. vid. ad A. 
591-] 

QAPRIAA, τὴν ἐκ τοῦ γήρως Quriba. οὕτως XcQ. Lex. Ms. 
Sangerm. in quo mendose scriptum φαρμαπίδα. 

Οϑεν καὶ τὸ D AP OZ συστέλλον τὸ α, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Roi- 


σει Σατυρινῇ οἱ 


Ha: δὴ Qagsr τῶδ᾽, ὡς ἐμοὶ, καλύπτομαι.. 
καὶ ἐν Τηρεῖ, 


k ΄ " 3$. v 2 ' , , 
Σπευδουσαν αὐτὴν» ἐν ὃξ ποικίλῳ Φαρει. 


D 
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͵ 
ἀναλογώτερόν ἔστι τοῦ ἐντείνοντος τὸ α, ὡς παρὰ Αἰσχύλῳ ἐν Σα- 
' λαμινίαις " 
Ἐμοὶ γένοιτο Φῖρος ἶσον οὐρανῷ. 
Herodiani Liber [ς, περὶ διχρένων. Draco Stratonicens. περὶ 
μέτρων, Ms. : 

QATAON — ris δ᾽ ἄν wol ἐπὶ τοῦ iem Σοῴφοκλ. A 
χμολωτίσιν" 

E: μικρὸς ὧν τὰ φαῖλα νιχήσας ἔχω. 
Suidas et Etymol. M. 
[Errare videntur grammatici] 

QIAANAPON mov 7v “Ἀταλάντην εἶπεν ὁ Xo(owh3c, διὰ τὸ 
ἀσπάζεσθαι σὺν ἀνδράσιν εἶναι, ἡμῶν πάλιν ἐπὶ ἄλλου ποαγμα- 
τος τὰττόντων τοὔνομα τοῦτο. Hermogenes de formis orat, p. 
. 412. Pertinet ad. Meleagrum. | 

ΦΛΈΓΕΙ, ἀντὶ τοῦ Zwrvpost. XoQovA, 6$ AÉT' QN; ζωπυρῶν, 
ἀνεγείρωγ. Suidas ex Ai. 194. 

$OINIRIOIXE LTPAMMAXI. Xo. Ποιμέσιν. ἐπεὶ δοκεῖ 
Ῥαδμος αὐτὰ ἐκ Φοινίκης κεχομιυκίναι.- Hesych. 

$OPBAEX γυνὴ» παρὰ Συφονκλεῖ, φασὶν, ἐν Φοίνικι, ἡ πολλοῖς 
πρῃςομιλοῦσα τροφῆς χάριν. Eustath. p. 1088. 

dq TTTEN NEI. XoQ. ἀντὶ τοῦ AavSuvs. Ouidas ex El. 126, 

$TTAAMIOX. Xo. 

ΤΙροςῆλθε μητρὶ καὶ φυταλμίῳ πατρί. 
Erymol. M. in Φυτάλμιος. Enrip. Rheso-v. 925. 
T Λέχτροις ἐπλάϑην Στρυμένος φυταλμέοις. 

unde emendandus etiam Hesychius: Φυταλμίοις, Qursvrivois, 

γονίμοις, Alio significatu occurrit in Oed. Col. zr. 


[Accessit ad matrem atque genitorem patrem.] 


XAPIN καὶ τὴν δωρεὰν, καὶ τὴν ἀντίχαριν Nas SR ἐν Αἴαντι. 
(507.) ἹΠποπιας Mag. | 


΄ 


'SOPHOÓCLEUM'  δὲδ 


XEIMAMTN ἃ παρὰ Σοφοκλεῖ ἡ παρ᾿ Ομήρῳ ἀλεξάνεμος. Lex. 
IMs. Sangerm. Gonter Hesychium. » 
XEIPONARATEX cap Σοφομλεῖ. Pollux IT. 15r. Χειρώνα- 

xTag, χειροτέχνας. Χειρώναξ λεὼς, ὁ χειροτέχνης. Hesych. Vi- 
de fragm. Inc, L X. 
AXEPEETEI. zc. Τωνι" 
ΠΝ κεῖνος μὲν 
MN. Ey E ' 
βουσταῦδας αὐλὰς ἐπιχερσεὺυεί. 
ἐπιχευσεύων ἔχει, ἢ οὕτως ἐμβατεύει, (Hesych. emendatus a Io. 
Toup Epist. crit, p. τοῦ. 
XAQGPANOEIZ, ἀντὶ τοῦ χλωρὸς γενηδείς. οὕτως Σοφονν, , 
Suidas. . | 
᾿ Μουσαῖος — ὁ δὲ Σοφοκλῆς XPHEMOAOTON αὐτόν φησι. 
Schol. Comici ad lian. 1065. 
To παρὰ EcQouAe XP TZEJ(LIIIAEZX ἐλλοὶ νήχοντο» ὡς οἱ γλαυ- 
πώπιδες ἐκλίϑη. Eustath. p. 1569. . 


CPARAAA, τὰ ἔμβρυα, καὶ τὰ ἄρτι δὴ γεγονότα, ὅθεν" καὶ 
Ψψαχαλοῦχοι μητέρες παρὰ Σ-:φοκλεῖ. Eustath..p. 777. Idem p. 
1625. ex Aristophanis Grammatici libro περὶ ὀνομασίας GU: 
Ejou« δέ τινα wal ἀρτιγενὴ δὴ, ψάμαλα λέγει καλεῖσθαι xai 


' "n MN M , P9 
ὀρταλίχους. 09s» φησὶ παρὰ Σοφομλεῖ ᾿ i 


Ψαναλοῦχοι 
, 3 , PS 
μητέρες,  aiyég T ἐπιμαστίδιον ! 
, "on N^ » ) 
ονον ορταλιχῶὼν «va(Qaiycigv. — E 
d? 
Nt 7 


VW O, ἐπίφϑεγμα ἐν ἸΠοιμέσι Σοφονλέους. Etymol. M. in Ex$&. 


WOTXH, καὶ ἡ Φύσις, ὡς παρὰ XoQeunAsi ἐν Ἠλέκτρα * (750.) Τῆς 
ἐμῆς ψυχῆς γεγώς. yovv ἐν τῆς ἐμῆς φύσεως. Philemon Ms. et 
Thomas M. " 

3, λίαν, Xo. 


Θαυμαστὰ γὰρ TO τόξον dg ὀλισϑάνει, 


Suidas. Vide not. ad Oed. Col. 15. 


- 
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ὩΣ EMOI. Xo. i» Αντιγόνῃ (1157. ) κατελλείψας ον, 
«ἐμοὶ δοκεῖ, ἢ ἐμοὶ κριτῇ, ἡ τινος τοιούτου. Lex. /Ms. Sangerm. 
Vide Toupium ad Suidam I. 187. Valckenarium ad NS: 
Hippol. 524. et Schol. ad ΑἹ, 585. 


Ecc: 05 ὅτε καὶ vU n$TE λείποντος, 02059 παρὰ τοῦτο ἡ σύν- 
d ν € Y d. εἶ 1 
TaÍig βλάπτεται, ὡς παρὰ XcowAsi* (Oed. T. 1277.) Τὸ γὰρ 
νόσημα μεῖζον ἢ φέρειν. Philemon. Grammaticus Ms. 


| 





ADDENDA ET EMENDANDA 
IN 


VOLUMINE SECUNDO. 


FRA GNEN T A. 
Dis. 21. lin. 1. 2. leg.: 
Naresque tollens cuspidesque corneas 
Ivit quieta. 
p. 35. 1. 52. adde: videturque legendum esse: ἢ πὶ πῆμα yy. 
B.: quae in perniciem hominum nascitur, ' 
p. 40. 1. 28. leg. sed ferre fatum. 
p. 55. l. 25. leg. ὑψηλαῖς. 
p. 110. 1. 24. leg. postremus. 
p. 114. l. 19. leg.: 


Sed in iuvenibus quam viget tam deperit. 


ANNOTATIONES. 

Pag. 55. 1. ult. dele commoata post vis et orat. 

p. 54. 3. 9. lege: locus A. uterque al. 

p. 57. 1. 29. adde: Similiter Aristophanis Acharn. 518. deleto 
elossemate τὴν κεφαλὴν reponendum censeo τόν "ys κρᾶτ᾽ ἔχ. À., 
ubi nimis pro arbitrio Brunckius: τὴν δέρην ἔχ. A. 

p. 55. l. 25. extrem. adde infra 646. 655, 4. 

p- 77. 1. 12. post rem adde: cf. 1241. 

p. 85. 1. ult. pro au- leg. aut. 

p- 94. 1. 7. adde: nisi προλογίζειν h. l et similibus accipias 
πρωτολογεῖν, ita ut ordo tantum spectetur, quo persona in scenam 
prodiit. vid. Clarissimi C. A. Boettigeri Prolusio de actoribus 
primarum, secundarum et tertiarum partium in fabulis. Graecis 
P. 9. quanquam hoc moneri, haud scio an neminis intererat. 

p. 150. l. 5. post 694 adde: inprimis vero Vechner. helleno- 
lex. 2, 8. i 

p- 174- 1. ult. adde quae supra monui in his emendetionibus 
ad p. 94. l. 7. 

p. 176. 1. 51. dele Et, 


ADDENDA ET EMENDANDA 


p. 202. l. ult. leg. Loquac. 

p. 217. l. 21. post v. Ald. adde: Similiter in anapaesticis da- 
ctylum sequitur anapaestus Aeschyli Sept. ad Th. $69. Eum. 947. 
Eurip. Hecub. 99. Hipp. 1565. Alcest. 8ι. Rhes. 17. 5o, nam Pro- 
methei vincti quidem. versus 1065. dubius est, malimque ibi nunc 
ἀσυνδέτως : ἘΠ ταῦτ᾽ ἀτυχεῖ. 

p. 257. 1. 25. dele verba nec — eliditur. 

p. 245.1. 22, adde: et v literae saepius confusae, velut et 
Àntig. 595. 

p. 248. 1. 15. leg. lingua. 

ibid. 1.14. adde: Itidém Varro ibidem 1.4. c.6.: Ut omnis 
natura in coelum et tervam divisa est, sic coelum in regiones, 
terra in Asiam et Europam. Asia enim iacet ad meridiem et au- 
strum, Europa ad septentrionem et aquilonem. — Sallustius Dell. 
Iugurth. c. 17.: In divisione orbis tevrae, plerique in parte tertia 
Africam posuere; pauci, tantummodo Asiam et Europam esse, 
sed Africam in Europa. Quam posteriorem rationem non pauco- 
rum, sed multorum, fuisse ait Agathemerus lib. 2. cap. 2. in 
quo tamen fallitur haud dubie vir bonus. cf. geograpbhos, in- 
primis Cellarium not, orb. ant. lib. 1. c. 11. Seriores utriusque 
gentis, in his ipsum Sallustium, 5trabonem, Plinium, Melam, 
Ptolemaeum denique, tres orbis terrarum partes numerare, no- 
tum est ,. cui sententiae alteram illam antiquiorem insolentiorem- 
que more suo praetulit poéta elegantissimus. 

p. 252. l. 25. leg. divise προικὶ τετιμ. 

p. 261. 1. 17. leg. Pot. etiam. 

p. 262. l. 17. adde: Speciosa coniectura, quam tamen reci- 
pere in ordinem recte dubitavit vir eximius F. A. Wolfius in 
novissima Homeri editione. 

p. 207. post l. 10. adde: 427. vocotvr:, aegroto, i. e. insano. 
Huc enim pertinent p. νόσος et νοσεῖν. cf. Ai. 965, 966, 272. 
Txrach. 1195. 1198. Lenissime, pro suo more, Plinius epist. 6, 15. 
de làboleno Prisco, recitantem Paulum importunissime interpel- 
lante : Est omnino Priscus dubiae sanitatis; interest tamen officiis, 
adhibetur consiliis —. Interim Paulo aliena deliratio aliquan- 
tum frigoris attulit, etc. 


p. 280. 1. 29. leg. C et M. 


IN VOLUMINE II. 


. 985. l. ult. adde: vid. ad Phil. 1096. 
289. l. 21. leg. Pindarus. 
. 292. l. 51: leg. οἰκετῶν. 


. 500. l. 14. leg. Ineptae. 


ΠῚ sv € 


p. 502. l. 28. post verba nedum metro adde: siquidem vox 
tam gravis in arsi fuisset collocanda, convenit etc. | 
p- 504. l. 28. leg. Attius. 
p- 505. ]. ?9. leg. significet. 
p: 510. 1. 5. leg. APTAM. | 
p: 515. l. 25. adde: item Aristoph. Acharnm. 935, ubi nihil 
opus ellipsi, quam statuit Brunckius, τρῦ κατά. Kecte Scholia- 
stes: ἀωρέαν ἥκοντες. ἀντὶ ἀωρίᾳ, καὶ μεθ᾽ ἡμέραν, καὶ ἐπὶ τοιούτῳ. 
6 ὃὲ νοῦς, ἀκαίρως etc, 
p- 528. 1. 26. leg. vocatur. 
p. 552. 1l. 16. adde: versui si quis timet, is conferat, quae 
nos supra in his additamentis ad. p. 217. ], 21. 
p- 551. l. 4. lege: Acharn. 558. 9, qui ad horum similitu- 
dinem expressus est. vid. ibi Schol. 
Ῥ- 557. 1. 4. verba Cf. Aeschyl. Cho, 275. ponenda sunt post 
versum Archiae. 
ibid. 1]. 5o. in fine adde: M. 
p- 558. 1. 27. adde: cf. Aeschyl. Agam. 577. 
p. 502. 1. 2. adde: cf. et annot. ad 685 extrem. 
ibid. 1.17. adde: Miror, h. 1. nondum esse repositum 
ὑδραίνω y αὐτὸν, cum productam augmenti causa primam syl. 
labam τοῦ ὑδραινον ne versus quidem fevat, neque augmenti 
neglectus locum habeat in iambicis senariis. 
p- 264. 1. antepenult. extrem. adde: Schol. 
| p. 566. 1. 18. extrem. adde: vid. ad 655. | 
p. 506. 1. 12. dele verba et — XTAOMOICI: nam ἐέναι aeque 
bene dicimur τόπου 71/2; ac πρὸς τόπον τινὰ vel poétice τόπῳ τινί. 
Ῥ. 4i 1. l. ult. extrem. commate distingue. 
p. 424- 1.524. adde: lib. 2, 55,69. 
p. 470- l. 29. leg. sunt. 
p. 472. 1. 10. leg. istis fortasse ἐλ. cir. 
Ρ- 479: 1. 17. extrem. leg. absolute, 
p. 489. 1. 27. leg. additum geniiüvum. 


ADDENDA ET EMEND. IN VOL. II. 


p. 507. 1. 11. leg. illuxisset. 

p. 510. l. 29. leg. Legitur autem vulgo Fev. y. τ. 
p. 512. 1. 55. adde: cf. et Terent. Hecyr. 796. K 
P- 516. ]. ult. leg. ἀϊνκῶς. 

p- 546. 1. 17. leg. intelligitur. 

p. 574. 1. aütepen. adde; vid. ad 1108. 


I.N BE XNE 

Pag. 657. post v. ἀνκεστὴρ adde: accentus. eo gaudentes di- 
phthongos, nec sequente itidem acuta syllaba, interdum corripi, 
argumento sunt C. 158. A. 570. Trach. 958. Aeschyl. Pers. 58. 
Hom. Il. 1, 15. 25. 46. 155. Il. 15, 275.: Of, ἀρετὴν οἷός ἔσσι — 
et, ne quis accentum. obmoveat posterioris syllabae τοῦ οἷος, 
Il. 18..105.: Ἰοῖος ἐὼν, οἷος οὔτις οἵα. Imperit huic loco Musgra- 
vius ad Eurip. Iphig. Taur. 952. Similem tractat ad El. 125 B. 
v. ἂν adde: ἂν pro οὖν T. 140g. 
"Age priore longa itidem in cantico hábetur etiam EL. 94. 
βουλητομαι pro βούλομαι T, 1056. C. 1254. 
0$ τε T. 1g. "Ns 
formulis loquendi adde: c25 ὁρᾶν e29' ἱστορεῖν IT. 1454. 
v. λόγος adde: respublica C. 66. 
P. 696. leg. λυτήριος pro λητήριος. 
v. νέμω adde: teneo, T. 199. 2352. 
νευροσπαδὴς P. 290. 
v. ὅδε addendum: in iis quae dicturi sumus, T. 101. saepius 
quidem s. ἐκεῖνος, velut Lamachus Aristophanéus Ach. 1209.: 

κεῖνο δ᾽ οὖν αἰαντὸν ἂν γένοιτό μοι" 
Δικαιόπολις etc. 

ita enim locus legendus est, delendumque ut hic οἰμωχτὸν, sic 
in antecedentibus glossemata στυγερὰ ταὃςξ γε et δορὸς ὑπὸ πολε- 
μίου τυπεὶς, quicquid ogganiant librarii et eius farinae homines 


quam plurimi. cf, anüstropham 1215 - 17 edit. Italicae. 





Monendus autem est lector, me, quod ad graecitatem, rariora 
tantum et magis poética verborum et formarum annotasse in hoc in- 
dice, nec semper omnes locos, ubi quid legeretur, praesertim 51 usu 
tritius esset, perscripsisse. 


— SÉ a MÀ 


LIBRI 


I ND EX 


SECUNDUM LATINUM LITERARUM 
ORDINEM, 





Litera T indicat Oedipum Tyrannuni in eumque annotationes, C Oe- 


d4'nm Coloneum; E Electram, A Antigonen, Ty. Trachinias, 


Ai. Aiacem; P. Philoctetem ; em. emendatus, figur. figurate, laud. 
laudatus, not. notatus, p. passim, s. sic. 


« 
A, δι ἃ, C. 1256. Tu 155: 
ἀβάρβαρος Lacaen. i. 


Abresch laud. Scyth. 3; et po 


not. Tr. 11g. 

ἄβροτος Α. 1115; 

᾿ἀκαλυφὴς P. 1994. 

ἀμάλυπτος T. 1597. 

ἀμάματος À. 588. conf, lexicon 
h. v. 

ἀμκάρπως T. 240; 

ἀνκάρπωτος ἂχ, 175. 

ἀνάϑαρτος T. 251. 

ἀκμὴ P. 1115. 

ἀνήλητος Tr. 972. 

ἀκέλευστος Αἱ, 1245. 

ἀμκεστὴρ lgur. C. 690. 

&xj43, καιρὸς P. a2. quodvis 
Tom. 1I. 


praestantissimum Tr. $41. ro 
bur C. τοβ7: ἀνιμαὶ ἀμφιδέ- 
ξιοὶ Τὰ 12927. cf. C. 1080, 

ἀχμητος À. 598: 

&konv ὀξεῖὰν διδόναι E. 50. 

ἄχοσμος de inobediente A, 651. 

ἀμραιφνὴς C. 1115. 

ἀκρατὴς Αἱ. 208. 

ἀμρατὼρ P. 470: 

ἀμροϑίνια "Tr. 739. 

ἀκούειν πάντα αἰσχρὰ ἔπη P. 
597: 

ἀντέριστος À. 1058, 1185. 

à) a À woe ἀσπίδων vid. ἄπυρος. 

ἀχείρωτὸς C. 675. cf. lexic. 

aj spbog arbor, C 1550. 

ἀχνὴ fpur. Tr. 888. cf. lexic. 

42. 
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vy. ἄχνην et οὐρανία ἄχνη. 

ἄχϑομαι P. 661. 

ἀδάκρυτος; πολυδάκλρυτος, A.866. 
"Tr. 106. proprie Tr. 1165. 

ἀδαὴς P. 806. 1150. 

ἀδαμάντιναι κερκίδες — Parcae, 

Phaedr. 1. 

, ἀδάματος T. 1296. 

ἀδεὴς P. 821. 

ἀδηφάγος P. 509. 

ἄδεια C. 420. 

ἀδελφὸς  adiectiv.  fgur. "A. 

(| 190. As | 

ἄδην Αἰ. 1007. 

ἀδῆος C. 1490. 

“ἀδίαντος Tr. 982. 

ἀδικεῖν τινα P. 1004. 

adiectiva forma passiva et acti- 
va potestate , velut περιβόη- 
τος, T. 19o. pro adveibiis C. 
617. 

"* ἀδμὴς C. 1029. 

ἀδμῆτης Diana, E. 1197. 

ἄδμητος C. 1280. 

ἀδύναμος, foxtissimus , Tr. 991. 

Aegisthus ignavus E. 121. 

Aegyptiorum mores adumbra- 

3i G.. 2106. 

ἀείμνηστος ΑἹ. 1150» 


᾿ 


ἀείρυτος Ο. 448. 

νἀελλαῖος C. 1050«. 

ἀελλὴς "Vr. 505. 

ἀελλόπους Ὑ, 462; 

ζήμα Ài. 655. 

Aenianes, populus, E. 68r. 

Aeschylus bis tentatus E. 852. 
correctus ἃ. 565, 985. 


] N D E X. 


' 

ἀφαγιστεύω À. 945. 

ἀφανδανὼ À. 494* r^ 

ἀφανὴς lncert. go. a. J9soc, 
Proserpina, C. 1515. 

ἄφαρ Tr. 518» 809. 

ἀφαρπάξζειν Tr. 537. 

ἀφαυρὸς C- 994, 1595. 

a Qey^y5; haud 'couspicuus Ai. 
850. luctuosus C. 1441. 

ἀφειδεῖν À. 407. 

ἀφέρπειν ΑΙ. 1125. 

ἄφεσις, carceres, E. 661. 

ἄφιλος Ai. 6otr. P. 957. 

ἀφιστάναι φρενῶν P. 554. 

ἀφνειὸς, ἀφνεὸς, E. 442. 

ἀφέβητος active T. 967. 

ἄφοβος, valde timidus, Á1. 555. 

ἀφώνητος C. 1248. 

ἄφορμος C. 217. 

&Qeacro; Tr. 682. 

ἀφράστως E. 1217. 

ἀφρίζω E. 694» 

ἀφρόνως Ai. 745- 

ἀφροντίστως per euphemismum 
Ai. 545- 

ἄφϑιτος Incert, 25. cf. lexic. 

ἀφϑογγος Ai. 505. 

ἀφυὴς P. 985. «t 

&Qvx«to; Phaedr. 1. P. 105. 

ἄγαμος γάμος T. 1198. 

ἀγαϑὸς in malam. partem A. 
B1. 275. ἀγαθὰ ἀγαθῶν, κακὰ 
κακῶν, λύπη λύπης» et similia, 
C. 1204. οἱ: λύων 

ἀγκών Αἱ, 784. 

ἀγνχύλη T- 201. 

ἀγχίαλος Ai. 154. 


TN D EX. 


ἀγχίπολις A. 5t. 
72. 
ἀγχιστὴρ Tr. 247. 
ἀγχιτέρμων Αἰχμαλωτ. 7. 


ἀγχιστεῖος À. 


ἄγχω προνλαίειν Tr. 940. 

ἄγειν de nave P. 517. ay. ἐς τὸ 
ποόσϑεν ἔριν, Ai. 120g. ay. 
γέλωτα Ai. 571. vec; P. 620. 
cf. lexic. v. ἠγόμην. 

ἀγείρειν, stipem colligere, Inach. 
i.q 

ἄγευστος Δ. 576. 

ἀγλάωψ T. 209. 

ἄγνεια T. 845. 

&yvidw A. 194. pro τιμάω ib. 
5580. cf. lexicon. 

ἄγνοια P. 129. 

ἀγνώμων Tr. 465. 

ἀγνωμοσύνην τινὸς εἰδέναι τινὶ 
Tr. 1279. 

ἄγων ἔριδος ΑἹ. 1127. 

ἀγοραὶ ΤΠυλάτιδες, concilium 
Amphiciyonum , Tr. 626. 

ἀγορᾶσϑαι Tr. 599. 

ἄγραπτος Α. 447. 

ἀγφαυλος 939 A. 547. οἵ, Eurip. 
Bacch. 1186. 

ἀγρευτὴς C. 1059. 

ἀγροβότης P. 210, 

ἀγφόνομος À. 777. 

᾿ἀγρώστης Alexand. 5. 

ἀγυιαῖος Hermion. 2. 

ἀγυιεὺς βωμὸς Laocoont. I. 

ἀγύμναστος Tr. 1046. 

αἰανὸς E. 486. 

Aiax σαμεςφίρος Al. 1g. 


αἰάϑειν Αἱ. 417. 

ἀϊκὴς E. 195. 

αἰχμαλωτὶς Αἱ. 71. 

αἰχμαάζω, belligero, Tr. 5406. 

αἰχμὴ P. 1264. 

αἰκιστὸς À. 204.. T. 610. 

αἰκίζω Αἱ, 65. 

ἀϊχῶς E. 100, 208. 

ἀϊδηλος Αἱ. 591. 

"Aib4; δαισάμενος E. 517. ἄδης, 
mors Α. 5006. βίου ib. 574. 
λιϑόλευστος Αἱ. 246. προῦ- 
πτος. vid. h. v. sic et Eurip. 
Hippol. 1566. "Aibov dicitur 
quicquid est triste et nefan- 
dum, Á. 1191. S 

αἰδοῖος Tr. 121. 

eis(Qgovgo; Α. 977. 

αἴγλη P. 80g. | : 

αἷμα et σῶμα confusa Tr. 067. 
of πρὸς αἵματος ΑΙ. 1264. 

αἱμὰς P. 685. 

αἱμάσσω χέρα“ πρός τινε Ai. 97. 

αἱματηρὸς Tr. 754. 

αἱμοβαφὴς Ai. 215. 

αἱμοῤῥαγὴς P. 804. 

αἰνεῖν αἶνον, consilium dare, P. 
1557- 

αἰνιχτὴρ Incert. 49. 

αἰνίσσομαι Αἱ. 1122. 

αἰνὸς Ai. 695. 

«iw P. 1567. 

αἰόλος Tr. ir. Helen. 9. αἰόλη 
νὺξ Tr. 95. cf. lexic: σὰρξ. 
P. 1120. 


αἰών, vid. periphrases et lexic. 


h. v. 
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αἰπεινὸς Tr. 851. et P. 

αἰπόλιον ΑἹ. 564. 

αἰπὺς οὐρανὸς Ai. 852. 

αἴρειν ἄϑλον Τὰ go. δειλίαν Ai, 
75. Φᾶτιν Ài. 190. ὄγνον A1. 
129. de sole P. 1289. προςφέ- 
Qs» Ai. 550. sumere, perci- 
pere. C. 439. P. 695. 

αἶσα ἄπλατος Αἱ. 948. 

αἰσχρφομέρδεια Ai. 1058. 

, αἰτητὸς Tl. 579. « 

αἴϑω Ai. 978. figur. ib. 105r. 

αἴϑωψ ἀνὴρ Ai. 919. 

αἰτίαν νέμειν τινὶ Αἱ. 98. 

αἰτιᾷσθαι P. 381. 

àAaAaQo Tr. 202. *Pidor. 1. 

ἀλαμπὴς lr. 679. 

ἀλάμπετος C. 1616. 

ἀλᾶσθαι figur. Ai. 95. 

ἀλάστωρ Tr. irgg. figur. C. 
764. 

ἀλάστορος Α. 055. 

ἄλαστος, miser, C. 1442. 

Alcibiades adumbratus T. 855 
nog 

ἄλκιμος P. 522. 

ἄλημα figur. À. 519. Ai. 578. 

ἀλήτης Al. 859. 

ἀλεξήτωρ C. 139: 

ἀλεξίμορος T. 169. | 

ἀλφηστὰὶ ἀνέρες P.:695. vox Ho« 
merica. 

ἀλγεινῶς φέρειν P. ggo. 

ἀλγήημα P. 556. 

ἀλγήσις P. 771. 

ἄλγιστος Αἴ. 957. 

ἀλγύνω P. 66. 


I N D E X. 


ἁλιάδης, ἅλιος, ΑἹ. 854. 

ἁλίνλυστος ΑἹ. 1178. 

ἁλιόω C. 68o. neutral. Tr. 249. 

ἁλίπλαγντος Αἱ. 582, 674. 

ἁλίῤῥοθος Al. 400. 

ἀλιτήριος C. 550. 

ἀλλ᾽ y pro ἀλλὰ Scriptum sae- 
pius. P. 407. 

ἄλληντος lr. 959. 

ἀλλόνοτος P. 115r. 

ἀλλόϑροος, malesuadus, Tr. 950. 
peregrinus P. 550. 

Alloquuntur unum, plures in- 
telligunt, C.1070, 72, et p. 

ἄλλος pro ἐγὼ P. 941. Ai, 678. 
pro κακὸς C. 1417. 

ἀλλοτριοφάγος Cedalion. 5, 

ἅλμα νουφιεῖν Al. 1246. 

aAoày Áegei 3. 

&Aoxsg πατρῷαι T. 1194. 

ἄλοχοι, mulieres, T. 1ofi. 

ἁλώσιμος P. 855. 

ἅλωσις P. 61. 

ἀλπνὸς C. 1988. 

ἄλσος E. 5. C. to. 

ἄλυπα γήρως C. 1476. conf. E. 
961. 

ἀλύσνω E. 602. 

ἀμάχητος P. 196. 

ἀμαιμάμκετος "T. 174. C. 125. 

aj.av ligur. A. 5985. 

ἄμβασις C. 1040. 

ἀμείβω Ρ. 574. 

ἀμεμφία Inach. 6. 

ἀμέμπτως P. 1422, 

ἀμενηνὸς Αἱ, gO1; 

ἀμέριμνος, κολυμέριμνος, Ai. τιδβ. 


INDE X. 


ἀμφίαλος P. 1421. 

Amphiaraus deus E. 808. 

ἀμφίβληστρον, vox Aeschylea, 
Tr. 10:5. 

a yu D nios A. 285. 

ἀμφίκλυστος Τι, 740. 

ἀμφιχαίνω À, 1:9. 

ἀμφιδέξιος. vid. ax. 

ἀμφίγυος Tr. 496. 

ἀμφίλοφος A. 549. 

ἀμῴφινεικὴς Tv. 105. 

ἀμφινείκητος Tv, 514. 

ἀμφινοῶ A. 559. 

ἀμφίπλεντος Ἔν δι, 

ἀμφίπληκτος P. 675. 

ἀμφίπολος κύπρις, amor servae, 
Tr. 845. 

᾿Αμφίπυρος Diana Tr. 208. cf. 
lexicon, 

ἀμφίρυτος Ai. 155. 

“ἀμφὶς P. 544. 

ἀμφιστάναι τι C. 1277, 1458. 

ἀμφίϑηντος À. 1279. 

ἀμφίθρεπτος Tr. 501. 

ἀμφίϑυρος P. 159. 

ἀμφιτρὴς P. 19. 

ἀμιλλα, ἁμίλλημα, γάμων. Fe 
297. | 

ἁμιλλητὴρ À. 1047. 

ἄμιππος Α. 966. 

ἄμμιγα Τι. 825. 

ἄμμορος P. 191. 

ἀμοιβὸς  À. 1049. 

ἄμοιρος Αἱ, 1286. 

! ἀμπυνκτήρια C. 1059. 

ἄμυγμα Ai. 615. 

ἀμυνάϑυ» C, ggr. 
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ἂν cum indicativo vel moxem 
vel τὸ δυνατὸν significans, P. 
280. 
E. 875. Tr. 977. 

Anaea, urbs, Vit. ad v. πεντή- 


ἂν potentiale omissum 


κοντὰ eto. 

ayax«Aeiy P. 779. 

WnBbwi. P. 9og. 
ἀνακωνθ Α΄. 416. 

ἀναπούειν. E. 8ι1.᾿ 

ἄναποι φίζειν πτερὸν figur. 4.65 
gei 6. 

Anacreonticum carmen quod- 
dam lacunosum esse, lexic. 
v. ὕποφρος. | 

Anacreontis fragmentum emene 
datum T. 108g. 

ἀνάντορος Incert. 3g. 

ἀναγνιαίαᾳ τύχη ΑἹ. 470. 

ἀνάγκη,» fatum. δουλεία Terei 8. 
ἕρπειν κατ᾽ ἀνάγνην P. 205. 

ἀνάγειν ΑἹ. 150. κάρα P. 855. 

ἀναγὴς T. 645. Contrarium est 
ἄνᾳγνος T. ϑοά, , 

ἀναλαμβάνῳ figur. P. 1206. 

ἀναλγήτως ΑἹ. 1992. 

ἀναλίσκω. ἀνάλωνα et ἀνάλωσαι 
Attica, ΑἹ, 1015. 

ἀνάλυσις E. 156. 

ἀνάμιγα Tr. 210. 

&vavy9gog πόλις C. 9t5. 

avayógerog Tr. rog. 

ἀναπαιδεύω Pelei r. 

ἀνάπαυλα P. 628, 847. 1 

ἀναπνεῖν τινος Ai. 206. 

ἀγαπολεῖν P. 1195. 

ἀνάπτημι ligur. A. 1279. 
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ἀναπτυχὴ Tncert. 95. 

ἀναπτύω À. 000. 

&;xoy w P. 672. 

ἀνάριϑμος T.^165. 

ἀναρπάζω Αἱ. 95r. 

ἀναῤῥήγνυμι Ai. 950. 

᾿ἀνάρσιος Achaeor. syll. r. Tr, 
950- 

ἄναρϑρος Tr. 1066. 

ἀνασχετὸς P. 956. 

ἀνασώζειν E, 1095. 

ἀνασπᾶν λόγους et similia ΑἹ. 
204. 

ἀνασπαστὸς πύλη Α, 1162. 

ἀνάσσῳω P. 6, 140. 

ἀνάστασιν στῆναι P. 279, 

ἀνάστατος Tr. 50. 

ἀναστενάζω Αἱ. 808. 

ἀναστρέφω: P. 442: cf. lexicon. 

ἀναστρωυφᾶσϑαι Incert. 27. 

᾿᾿ἀναταρασσειν Tr. cir. 

ἀνατεὶ Α. 478. 

ἀνατέλλειν P. 1102. 

ἀνατιθέναι, differre, ΑἹ, 461. 

- ἀνατρέφειν figur. Tr. 981. 

ἀναξ T. 85. 80ο. ᾿ 

ἀναξιος P. 432. et p. 

ἀναύδητος Tr. 946. cf. lexicon. 

ἄναυδος "To. I. 

ἀναφέω Tr. 6go. 

ἀνδρηλατεῖν "T. 100. 


ἀνδροντόνος Alcmaeon. 9, 


&vàccQowv Incért. 25. 
ἀνδρόφϑορος À. 1005. P. 2692. 
ἀνήμκεστος "T. 98. E. 847. 
ἀνέχειν εὐχὰς E. Gri. ἂν. τις 


μᾷν Ai. 208. cf. lexicon. 


INDEX. 


ἀνέδην P. 1117. 

ἀνίφελος E. 1204. 

ἀνήλιος €t ἀνήνεμος C. 654. ἡ 

ἀνημεροῦν "Thesei fragm. 

ἄνεμας fisur.. Α, 157. 914. 

ἀνηνυτος E. 157. 

ἀνηνύτως ἔχειν Scyr. 6. 

ἀνεπίφϑονος Tr. 1000. 

ἀνὴρ κατ᾽ ἐξοχὴν», vir, C. 572. 
homo P. 550. et p. pro τὶς 
T. 509. Ai. 1114. Tr.258 «. 
et πόσις argute distincta Tr. 
540. &. cos pro ἐγὼ Tr. 1178. 

 &. et ó 4. quid intersit, C. 
1445. priore brevi apud At- 
iicos, C. 60g. 

ἀνέρχεσθαι πρὸς φῶς P. 615. 

ἀνήριϑμος Αἱ. ρ88. Tr. 259. 

ἀνιᾷν P. 4570. 875- 

&via Ow) ΑἹ. 958. 

ἀνίκητος Ῥ 58. 

ἄνιππος Ο. 875. 

ἀνίπταμαι Ai, 672. 

ἀνίστημι exigo, solor, C. 956. 
eveho, P. 656. proprie Ai. 
767. 

ἀνιστορεῖν P. 249. 

ἄνω τρέπειν, αὖ ἐρύειν, Ai. 200. 

ἀνώδυνος ΑΙ. 559. P. 852. 

ἀνόητος et ἀνόνητος contusa, Ai. 
757* ; 

ἀνωφέλητος E. 1104. À. 656. 

ἀνώγω ΑΙ. 1525. 

ἀνοικτίρμων "Tyrus 15. 

ἀνοιμωκτὶ Αἰ. 1186. 

ἄνολβος pro κακὸς, sicut p. δυύς- 
τήνος οἵ Similia, ΑἹ. 1120. 


d 


t 
^ 
A 
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ἀνόμαλος χϑὼν Aegei 1. p 

Anomoeostropha. vide Mono- 
strophica. 

ἀνόνητος ΑἹ. 1251. 

ἀνοσίως P. 253. 

ἄνοσος proprie et figur. Creüs. 
4. morbosissimus Ai, 615. 

ἀντακούειν ΑἹ. 1105. 

ἀνταία πληγὴ E. 182. conf. le- 
xicon, 

ἀνταμείβω P. 226. 

ἀνταμύνεσϑθαι À. 654. 

ἀντὰν ΑἹ. £i. 


ἀντανιστάναι Tr. 482. * 


ἀντέχειν τινὶ Aload. 1. ἀντέχε- 
σϑαί τίνος Creüs. 4. δοίμιθ P. 
175. 862. 

ἀντήσις À1. 289. 

ἀνθάπτομαι "Tr. 766. : 

ἀνθεῖν, àv9og;, in malam par- 
tem, E. 45. Tr. 972. 1052. 

ἀνϑήλιος À1. 784. 

ἀνθιστάναι C. 625. A. 1079. 

ἀνϑίζεσθαι in sene E. 45. 

ἀνθυπουργεῖν Colchid. 5. 

ayriaQQ Αι. 477. P. 788- 

ἀντιχύρω C. 1654. P. 555. 

ἀντιχαίρομαε Α. 158. 

Antiphanes em. E, 1225. 


ἀντιφωνεῖν Αἱ. 752. τινὰ P. 1034. 


ἀντίφονος E. 235. P. r119. 
Antilochi mors P. 418. 
ἀντιλογεῖν Α. 570. 
ἀντιοστατεῖν P. 650. 
ἀντίπαις Achaeor. syll. 5. 
ἀντιπάσχω P. 574. 


&yTimETÓOG, ἰσέπετρος, C. 18o. 


ἀντιπλὴξ À. 504. 

ἀντίπλευρος Áegel I. 

ἀντίποινον P, 212. ) 
ἀντίρῥοπος E. 115., 
ἀντίσπαστος Mys. 4. ΤΥ. 769. 
ἀντίσταϑμος Τῷ, 540. 

ἀντίϑυρον E. χ581. 

ἀντιτίο) Αἰ. I050. 

ἀντίτυπος στόνος P. 61. 1417. 
ἀντλία Β. 475. 

ἀντρέπω ΔΑ. 1250. 

ἀντυξ Α. 994. 

ἀνύειν, ἔξανύειν, in utramque 
59 1517. E. 199. 
Ai. 590. evadere- P. 702. &v.' 


partem, C, 


τι ἐντόπιον periphrastice pro 
expellendo, T. 164. 
ἀνύμφευτος E. 156. 
ἄνύχειν Tr. 510. 
ἄοινος Tr. 291. 
ἄονινος Tr 827. Αἱ. δή. - 
ἀολλὴς Tr. 505. 
ἀπαγριοῦν P. 222. 
ἀπαίδευτος Incert. 100. 
ἀπαίων Polyxen. 2. 
ἀπαλλάσσω τινὰ P. 49. 
ἀπαμᾷν P. 729. 
ἀπαμελεῖν. P. 642. 
ἀπαμπλαχέω "lr. 1102, 
ἀπανάστασις de persona A, 526. 
ἀπαράσσω Tr. 987. 
ἀπαρνᾶς A. 499. 
ἀπαρνοῦμαι Ai. 96. 
ἅπας, ἅπαν, in malam partem 
C. 785. 976. 
ἀπάσσειν Ai. 297. Tr. 197. 
ἀπάξιος P. 1102. 
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ἀπαξιοῦν ἘΠ, 162. 

ἀπαυδῶ Ai. 720. P. 12505. 

ἄπαυστος Αἰ. 1152. 

ἀπεχϑὴς A. 50. 

ἀπείλημα C. 659. 

ἀπεῖναί που P. 161. 

ἀπειρέσιος Αἰ. 806. 

ἀπείργο» Ài. 415. 914. 

ἀπηνὴς P. 448. 

ἅπερ. tanquam, Ai. 250. 

aTsQUxw Ai. 194. 

ἀπευνάζω 'Tr. 1205. & 

ἀπευθύνω Ai. 72. 

Àpia terra C. 1268. Aliud est 
ἀπία γὴ ibid. 1659. 

Ápis, medicus, C. 1269. 

ἄπιστος ἐλπίδων P. 857. cf, le- 

^ xicon. " 

ἀπιϑεῖν P. 1403. et p. 

ἄπλατος Tr. 1056. Ai. 249. 

ἄπλουτος Incert. 59. 

ἀπὸ, ἀπὸ γνώμης, absque pru- 
dentia, et similia quaedam, 
Tr. 580. ἀπὸ παντὸς λόγου et 
similia, C. 757. ἀπὸ, propter, 
A. 696. 

aroBAamrw, privo, Ai. 907. 

ἀποφράγνυμι A. 259. 

ἀποφϑίνω, perdo, Ai. 99r, per» 
eo, P. 450. vele 

ἀπόγονος C. 204. 

ἀποικεῖν μαμρὰν τόπον T. 976. 

ἀποικία Laocoont, 5. 

ἀποιμώζω P. 274. 

ἀπογαίριος P, 155. 

ἃπομαλεῖν plerumque in malam 
partem, Ai. 706, - 


IND E X. 


ἀποκλαίω P. 682. 

ἀπονλίνω per metaphoram T, 
1171, 

ἀποκυρόω E. 768, 

ἄπολις P. 987. 

Apollnis oraculum Abis, T. 
879. 

Apollo ᾿λγυιεὺς, Tr. 204. Is- 
menins T. 21. 898. Δοξίας 
πατὴρ T. 975. Avxtiog T. 200. 
898. Avxowrivog E. 6, 620. 
Νόμιος T. 1081. Προστατή- 
ριος, ἸΠροστάτης, E. 612. Tr. 
204. οἵ. lexic. v. Προστατῆρ. 
benevolum numen, Ai. 692. 

ἀπολύεσθαι mori per euphemi- 
smum, A. 1245. 284. 

ἀπόμαγμα;, ἀπομαντὴρ, Αἰχμ, 1. 

ἀπιυμνυμί τι P. 1246. 

ἀπώμοτος À. 38ι, 7c 

ἀπόνητος Εἰ. 1025. 

ἀπονοσφίξειν T. 475. P. 948. 

ἀποπερνοῦν Thyest. 6. 

ἀπόπληκτος P. 711. cf. lexic. 

ἀποπλήσσομαι À. Ii65. 

ἀποψύχω .À. 995. 

αἀπόπτολις T. 978. 

ἄποπτος E. 1457. ἀποπτός τινος, 


remotus ab aliquo,- T. 745. 


ἐξ 


ἀπόπτου σνοπεῖν τι P. 460. 
ἀπορῥεῖν ΑἹ. 50g. 

ἀποῤῥίπτω ΑΙ: 985. 
ἀπορῥοιβδεῖν Α, 1002, 
ἀποσβέννυμιε Scyr. 2. 

ἀποσώξειν τινὸς P. 1536. 
ἀποσπᾶν À.988. figur. T. 1402. 


ἀποστέλλω P. 125. 445. 


INDEX, 


ἀποστερεῖν, κλέπτειν» A1. 761, ἀπ. 
τι P. 9oo. 

ἀποστερίσνου C. 555. 

ἀπύστφοφος Ai. 69. 

apostrophus male acceptus a li- 
brariis T. 1025. 

ἀπυ,ϑεῖν, spernere, P.1092.T.229. 

àT..9s) Tr. 804. 

ἀποτίβατος Tr. 996. 

ἀπότιμος "d 2IO, 

ἄποτος ΑἹ. 515. 

ἀποτρύω Α. 550» 

ἀπουρος T 192. 

ἀπους P. 622. à. ποὺς ει 1148. 

ἀπρὶξ Al. 502. Creüs. 4. 

ἀπροζήγορος C. 1242. Tr. 1056. 

ἀπρόςμαχος Tr. τοῦ]. 7 

ἀπροςόμιλος C. 1202. 

ἀψεγὴς, valde reprobandus, E. 
478. 

ἀψευδεῖν Tr. 461. 

ἄψοφος Ρ. 1079. 

ἀπυφ ΑΙ. 858. 

ἀπυρος ἀντῖνος et similia ΤΥ, 
673. οἱ, T. 189. et lexic. 

aqua mariua vel fluvial: abluta 
criiina, T. 1211. 

ἀρὰ κοινὸς ΑἹ. 1159. vid. v. Fu- 
rlae. i i 

ἀραῖος Ζεὺς, Tr. I165. cf. le- 
Xic, - 

arae in aedibus, Tr. 995. pro 
foribus, T. 16. ubi fere ex- 
structae, C. 1451. 

ἀράσσω ἔραν, Αἱ. 704. P. 570. 

GQweiv πρασσοντά τι Αἱ. 76. d. 


ἔργα Ai. 424. 


hj 


ἀρχαιόγονος À. 962. 

ἀρχαιόπλουτος E. 1544. 

ἀρχηγετεῖν E. 85. | 

ἀρχὴν E. 424. P. 1201. 

ἀρχέπλουτος E. 72. 

Archilochus iambographus ar- 
gum, T. 

Arcturus T. 1116. 

ἀρχύστατον Ai. 60. 

ἀρδην΄ A. 4:8. 

ae4yo Αἷ, 520. 

"Aexc priore longa im cantico, 
Α. I40. 

ἀρέσνῳ Α. 560. 1202, 

ἀρεστὸς Α. 495. 

ἀρετὴ ἀθάνατος, P. 1377. 

ἄρηξις C. 805. 

ἀργινεφὴς “Ριδοτ. I. 

ἀργίπους ΑἹ. 251. 


Argolis cincta montibus et flu- 
minibus scatens, C. 557. 
᾿Αργολιστὶ "Obucc. μαινόμ, ἴω 
Argos Doricum C. 1266. E. 4. 
ἀργὸς P. 97. 
ἀριστεία ΑΙ. 499. 
ἀριστεῖον Αἱ. 449. P. 1586. 
ἀριστερὸς, μωρὸς, Αἱ. 181- 
ἀριστεύειν Α. 420. Tr. ή8ο. 
ἀριστεὺς Al. 1265. 
Axistias Vit. circa finem. 
ἀριστόχειρ Al, gol. .— 
ἀριστόμαντις et similia, P. 1295- 
Aiistophanes grammaticus, ar- 
gum. d | 
Aristophanes pocta, novae dia- 


le:u Auicae exemplar, Ai. 


995" 
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ἵ 


Αὐϊϑίοχοπιι8 Vit. princip. et 
fiu. ἢ 

ἀριθμὸς et δυθμὸς inter se per- 
mutata T. 925. ἀρ. λόγων C. 
561. 

ἄρνειος Αἱ. 501» 

ἀρνήσιμος P. 74. 

ἄρνυσϑαι μαϑήσιν Tr. 699. 

ἀρωγὴ P. 950. 

ἀυνωγὸς ΑἹ, 547. P. 173. 

“ἀρώσιμος fizur. A. 562. 

mgorgov À. 530. y . 

ἁρπάαζω πεῖραν Ái. 2. 

ἄρῥημκτος ΑἹ. 561. 

ἄρσην x5» Polyxen. 9. ἔλαιος 
Tr. 1160, krisor πόντου p. 
1412. 

ἀρτίχροιστος "Tr. 675. 

ἀρτίκολλος Tr. 756. 

articulus praepositivus vl rela- 


1924. relaüvus. ad- 


tvi C. 


$tructus casui Substantivi, 


quo refertur , Ai. 478. pro- 
nominis loco T. 1c61. ma- 


sculinus cum substantivo fe- : 


min. in duali E. 956. in me- 
licis non placet, Α. Ioo. ra- 
rissimus in extremo versu P, 
259. τὸ abundans in infiniti 
vis verborum, E. 99o. Ai. 
$40. et in adverbiis C. 419. 
A. 602. coalescens cum « li- 

"tera sequentis verbi Tr. 1206. 
περιφραξζων (τὰ τῆς τύχης ct 
similia) Tr. 209. τὰ ἐμ ϑεῶν 
Ὁ. 256. 

ϑρτίως Ai. 860. 


I N'D E X. 


ἀρτίπους Tr. 58. 

ἀροῦν figur. T. 1455, 67. conf. 
ἄλοκες, χέρσος, γύη. ὁ, 

ἄρουρα Δι. 1245. 

ἀρύστις Incert. 45. 

ἀσχκέπαρνον, ἄξεστον, C. toI. 

ἀσχάλλω T. 916. 

ἀσχεΐος E. 709. 

ἄσκοπος ΑἹ. 91. Tr. 237, 


ἀσήμων C. 1622." 

ἀσεπτεῖν Α. 1515." 

ἀσφαδαστος Ai. 812. 

ἀσφαλὴς Αἱ. 1210. 

ἄσιτοι Αἰ. 515. 

ἀσμένῳ ἐλϑεῖν τίνι "Tr. 18, 

ἄσυυτος ΑἹ. 188. 

ἀσπάζω P. 555. 

&cmstog Tr. 959. 

ἀσπιδίτης Naupl. $. 

ἀσπιδοῦχος Naupl. 9. 

aspirata litera elisa C. 185. P. 954. 

ἀσπιστὴρ Αἱ. 550. 

ἄσπλαγχνος Ai. 457. 

ἄσσοω;, beg. apud poétas Atti- 
cos, T. 1055. activum C. 1996. 
Αἱ, 40. 

Frid. Ast, emendator vel ex- 
plicator Sophoclis, laud. E. 
1046. À, 544. et saepius. 

ὀσταντὶ C. 1600. 

ἄσταντος», πολίστάντος, C. I216. 

ἄστατ᾽ ἔπη P. 819. 


ἄστειπτος P. 2. 


᾿ἀστέναντος Tr. 1057. 


ἀστεργὴς ὀργὴ Ai. 755. 
ἀστεροπητὴς P. I157. 
ἀστιβὴς C. 124. 


δου omo omen RR dM pz...) menia 


ἄστολος χιτὼν Lacaenarum He- 
len. 4. 

ἄστρα quid.interdum, E. 19. ἀ- 
στρῶν et οἴστρων confusa Á. 
Y125. cf. proverbia, 

ἀστυνόμος À. 552. 

ἀτάλλω Ai. 544. 

ἀτάρβητος Αἱ. I95. 

ἀτεγντος T. 551. « 

ἀτίλεστος P. 762. 

ἀτελεζτητος T. 551: 

ἄτευϑε Αἱ. 624. ^ 

9 " ! 

ἅτερος, ὃ ἕτερος» ΑἹ. I078. 

ἁτηρὸς P. 1290. 

ἄτης λεέμὼν, λόφος, Α. 4. 


ἄϑοπτος, nondum crematus, P. 


547. proprie ΑἹ. 1141. 

Athenienses ἐγγενεῖς C.704. Eo- 
rum Θεωρία Deliaca splendi- 
dissima Ai. 695. Eorum bel- 
la cum Thebanis attinguntur 
C. 890. | 

ἄδιντος, Sacer, 'T. 875. 8578. 

ἄϑλον *HoduAstoy, arcus, P. 1096. 
&. πόνων P. 505. 

ἀϑυροστομίη P. 196. 

ἀτιμάζω Αἱ. 120g. τὶ ἈΠ, 

ἄτιμος Ài. 412. P. 997. 

Atlanticum mare dictum mas 
gnum et externum T. 195. 

ἄτλητος Αἱ, 910. 

ἀτμίζειν Laocoont. I. 

ἄτομος λειμὼν Tr. 197. 

ἀτραντος P. 290. ! 

ἄτρεστος active T, 573. Αἱ, 554. 

ἄτρωτος C. 885. 

ἀτρύγετος λίμνη, vox Homeri- 


᾿ ἈΝ ΧΕ -΄., 


007 


ca, Oenom. 4. 

Ai. 767. 

Atuica dicta sZ/mcwmo;, ut Furiae 
EuUpsviósc , C. 646. 


Atticae dialecti utriusque, vete- 


ἄτρυτα κακὰ 


ris et novae, quaedam discri- 


mina Ai. 995. 


Atticorum sunt'A2ava, δαρὸς etc, 


P. 154. 
αὐαίνω figur. E. 794. P. 923. 
αὐχενίξω Ai. 990, 
αὐγάξω P. 214. Tyrus 15 
αὐδᾶσϑθαι P. 150. pro εἶναι E. 
217, P. 4235. 
&vium pietas E, 1010. 
αὐλὴ P. 159. 
αὔλιον P. 19. 925. 
αὐλίσνος Incert. 8o, 
ἡ αὐλὼν Scyth, 5. 
αὔω Tr. 554. 
ἀΐπνος Αἰ. 854. ἄ. ὕπνος P. 924. 
Io. Auratus Sophoclis emenda- 
tor minus felix, P. 544. 
αὐτάδελῴος A. I. 697. 


αὐταγγελὸς C. 812. P. 558. 


αὐθαίμων Tr. 1005. 

αὔϑαιμος C. 1047. 

αὐϑόμαιμος C. 514. 

αὐτόχειρ τινὸς Alcmaeon, 2, cf, 
À. 1I5I. T. 261. 

αὐτοντείνειν A. 56. 

αὐτοδαὺὴς Ai. 679. 

αὐτογέννητος À. 840. 

αὐτόλιϑος λήμκυϑος ÀAndrom. 6, 

Autolycus P. 410. 

αὐτόνομος Α. Bog. 

αὐτόποιος C. 675. 
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᾿αὐτόπρέμνος Α, 706. 


αὐτὸς, solus, P, 670. verus, ipsis- 


simus, A. 9I4. P. 1165. 
αὑτὸς tribus personis servit C, 
829. cf. lexic. v. αὑτόν. 
αὕτως P. 512. 
αὐτόστολος Ῥ. 480. 
αὐτόξυλος P. 35. 
ἄξενος ναὸς ὅρμος P. 013. 
ἀξεστος πέτρος C. 19. cf. lex. 
ἀξιοῦν Ai. 1078. 
ἄξειν, ἄζεσϑθαι, C. 150. T. 155.. 
ἀξφεσϑαι Ài. 501. 


B. 
DBagai, βαβαιὰξ E. 897. 


Babrii vel potius Diaconi fabu- 
laealiquot emendatae Ai. 9106. 

Bacchi mysteriis initiatae vir- 
gines Tr. 215. 

βακχιᾶσϑαι Incert. 94. 

βακχιώτης C. 656. 

᾿βακχὶς À. 1105. 

4 "Bacchus λαμπτὴρ T. 205. χρυ- 
σομίτρης T. 205. 

βαίνειν active E. I54. pro εἶναι 
'et simili per metaphoram E, 

| 9350. pro θνήσκειν per euphe- 
mismum P. 487. B. ἐς ἐλπίδα 
et similia T, 752. 8. διὰ τύχης, 
διὰ φόβου et similia T. 754. 

βαλβὶς E. 661, figurate A. 15r. 

βάλλειν ἐν αἰτίᾳ T. 645. B. κα- 


κοῖς et Similia Ái. 1203. λύτ- 


«4» P. 67. βάλλειν pro ἐπβαλ- 
As P 
βάπτειν ἔγχος πρός τινι Αἱ, 95. 


1002 


INDEX. 


βαρυαχὺς C. 1517. 

βαρυάλγητος Αἱ. 198. 

βαρυβρεμέτης Α. 1099. 

- βαρυβρὼς P. 691. 

βαρύνω Philoctet. Troi 5. χόλῳ 
Ai. 4t. - 

βαρύποτμος P. 1065. 

βαρύψυχος, ignavus, Ai. 510. 

βάσανος T. 485- 497. χερῶν C. 
811. cf. lexic, 

βασίλεια Α1. 1263. 

βάσιν κυμλεῖν figurate Ai, 19. 

βαστάζειν E. 864- et p. figurate 
Ai. 214. 

βαάϑος, μέγεθος» Ai. 199. 

βαϑρον Ai. 154. P. 969. 

βαϑύῤῥιζος Tr. 115g. 

βαϑύῤῥους Tr. 549. — 

βαθὺς, μέγας, ΑΙ. 1165. 

βαϑυσκαφὴς E. 420. 

Batrachomyomachia bis em. Ai. 
052. totidemque Α. 1295. 

βαξις E.6153 . 

βία violentia quasi passiva, Ai. 
1207. tx βίας pro βιαίως P. 
552. πρὺς βίαν pro eodem T. 
786. v. B. τινὸς Ai, 1296. 

Billerbeck laud. Tr. 1226, 

βιόδωρος P. 1125. Inach. t1. 

βιοστερὴς C. 725. 

βιοτὴ, victus, P. 1122. 

βιωτὸς C. 1645. — 

βλάβην ἔχειν Αἰ. 1294. cf. πᾶς, 

βλάπτῳω quid proprie secundum 

— Eustathium, Ai. 441. cum ge- 
nirivo, ΑἹ. 957. 


B^acravsc«s Scytih. I. 


r— € À— m 


dod Ὁ. C coran 


IN D E X. 


| βλαστάνω Scyth. 1. pro εἶναι E. 
425- 

βλάστη Α. 815. 

βλέφαρον pro oculo A. 785. Ai. 
85- 

βλέπειν, sapere Ai. 265. sibi pro- 

. Spicere P. 852. vivere E. 
1059 et p. 

βλεπτὸς T. 1515. 

βοᾷν ἄμφέ τινι Αἱ. 551. 

βοὴ auxilium C. 1050. 

βοητὺς Acris. 1. 

βολὴ ἡλίου ΑἹ. 851. 

βωμία πέριξ pro περιβωμία Α. 
1272. 

βωμιαῖος Αἰχμαλ, B. 

Βορέας A. 966. 

βόρειος, C. 1206. 

βόσμκω P. 50g. βόσμεσϑαι χαραῖς 
Tr. 141. δειλία Atrei I. πνεώ- 
μασι μπούφοις ΑἹ. 545. 

᾿Βοςπόριος, Troicus, Ai. 856. 

βοτὴρ κύων Ái. 580. 

βούμπερως Tucert. 94. 

βραχὺς, inops, C. 856. ut σμι- 
x006 C. 954. 

Rod Vn neutrum P. 1557. 

βραδυτὴς Α. 017. 

G. G. Bredow laud. A. 110r. 

- Beo figur, ΑἹ. 129. 

βρώσμω Α. 1005. 

βρφύμειν fieur. P. 725. 

βουχᾶσϑαι Tr. 795. 

Brumoeus laud. Ai. 1245. not. 
P. 289. et saepius. 

Brunck laud. p., velut P. 857. 
summe laudandus P. 1227. 
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metra chorica parum recte ad- 
ornare Solet À, 249. mutare 
interdum lectore non admo- 
nito deprehenditur, velut P. 
872, 967. not. C. 694. E. 550. 
618. Tr. 276. P. 55, 1129, 
1169, 1569 et p. Eius con- 
iecturae saepe minus proba- 
ciles Ai. 916. P. 55. 

βρύτος Triptolem. 6, 

βούνομος E. 169. 

Buthoee, urbs, Iphicl. 9. 

Phil. Buttmann laud. C. 507, 
1299. E. 126, 512. À. 1299. ΑΙ. 
502. Scyth. 1. 


βύσσινον Qagog Laocoont, 5. 


Bucco9sy À. 592. 
βυϑὸν Ai. I047. 


G.. MA, 
Hi eyyi2» A1. 197. 


xai extremo versu, quod rarís- 
simum, P. 50g. 

xai pro καίπερ C. 1650. Ai. 991. 
etp. 

μαὶ — καὶ, TS — Wai, T8 — δὲ, 
quid saepe indicent, Tr. 1009. 

παινίξειν Tr. 849. 

μκαινοπαϑὺὴς Tr. 1240. 

καινοποιέω Tr. 854. 

xaigiog P. 515. 

καιρὸν, tempore, Αἱ. 54. 1275. 

Hoigóg, πάντων γνώμην ἴσχον, 
P. 814. 

xqwa κακῶν. vid. ἀγαϑα. cf. E. 


812. P. 65. 
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μακαάγγελτος Δ, 1259. 

κακανδρία Αἰ. 978. 

πακόβουλος ἴποριε. 58. 

πακογείτων et similia P, 69o. 

κακοπινὴς Ai. 570. 

xaw2g, ignobilis, T. 
1049. male ominatus, El. 6r. 

κάκωσις Αἱ, 459. ᾿ 

κάποσμος, Achaeor. syllog. 2. 

μαμόϑρους Ai. 157. 

καχούργος Ai. 1007. 

πάλαμος Αἰχμαλ, 8. . 

xa, καλχαίνω, À. 20, 

καλεῖσθαι pro εἶναι E, 217, im- 
precari C. 1550. 

καλλιβόας Tr. 629. 

καλλίβοτρυς C. 660. 

καλλικοτταβεῖν Salmon. r. 

Callimachus probabiliter em, 
P. 512. » 

Callippides, actor tragicus, Vit. 

μαλλιστεῖον ΑἹ. 420. 

καλλύνειν À. 480. 

καλὸς priore brevi apud Atti- 
cos P. 15359. 

καλύπτειν, πρύπτειν, figurate, C. 
262. El. 800. 

χαλυπτὸς Α. 092. 

Camerarins laud. E. 47, r1o8, 
11354. P. 540 et p. 

κάμπτειν γόνυ, κῶλα, C. 10. βίον 
C. 91. 

παναχὴ À. 150. de tibia, Tr. 

s 629. | 

canes dirissima monstra audi- 

unt T, 586. Ai. Locr. 6. c. 

Lacones Ai. 8. 


Io42. cf, 


INJDiIE X 


Canter land. P. 676 et p. not. 


C. 1549 et p. 
μκάπετος- ΔΑ]. II2Q. 
καράτομοι χλιδαὶ E. 52. 
μὰάρχήσιον Tyrus ὃ. 
καρτερεῖν Αἱ, θ:0. P. χ2ὅτ. 
καρτερὸς ΑἹ, 648. 


Carystius Vit. 


κατὰ intell, in-dÀXeSo: πλύδω- 
να», C.. 1640. . item in κεῖσθαι 
τόπον P. I45. 3 
ματαμηλεῖν Tr. 976, 
XaTcWAlysty P. zo. 
καταπρας Tr. 964. 1209. 
καταπρυφὴ C. 205. 
παταντᾶσθαι Αἱ. 747. 
κατάδηλος C. 1182. 
καταδέρμομαι "Tr. 971. 
xara oowrog ἃ. QAI. 
καταφϑίνω P. 262. 242. 
κάταγμα Tr. 685: 
παταγολ P. 552. 
καταισχύνο P. 1559- 
παταλγεῖν P. 864. 
καταλλάσσω ΑἹ. 7235. : 
καταμβλύνω fizur. T. 672. 
κπαταμελεῖν Ài. 45- 
κατάμεμπτος C. 1201. 
πατανικαν Aload. 7. 
καταπίφνω ΑἹ. 671. 
καταπειλεῖν O. 1115. 
καταψᾶν Tr. 696. 5 
καταρανόω "Tr. 1066. 
καταρατότατος T. 1520. 
καταργυροῖν A. Yo59. 
xxraQvysic2at À. 455- 
κατάῤῥακτος C. 1544. 


ΓΝ DE X. 


καταῤῥηγνύναι τροπὰς A. 665. 

καταρῤῥέπειν active Α. 1154. 

xaTaQQwE P. 906. 

καταῤῥυὴς A. 0901. 

ματαρτύω OC. 71. A. 471. 

κατασβέννυμι ΑἸ. 1115. 

Xdracwo ite A. 876. 

κατασμάπτειν P. 907. 

πατασγέϑειν A. 1176. 

πατατχετός Á. 1229. 

πατασχολαζω P. 127. i 

πατατμοπὴ P. 45. 

πατασπείρο) βρατ. Ai. 969. 

xaracradig Ai. 1206. 

παταστάτης Εἰ. 72. 

καταστάζω P. 7. Laocoont. 5. 

παταστεφὴς Tr. 175. 

κατάστιντος κύων Ai. Locr. 6, 

ματαστράπτο Tr. 429. 

πατατήμο E. 174. 

κατατιθέναι promissa C. 211. 

μκαταξαίνω ΑἸ, 707. 

παταξιος P. 078. 

καταξιοῦν P. 1064. 

καταζευγνύναι A. 052. 

κατέχειν βίον P. 678. de morte 
' Ai. 502. X. nave appellere P. 
217. x. τι γνώμῃ C. 1217. κ-’ 

E. 494- 

κατεναίφω Α. 856. | 

| MaTc ἐρχο T proprie C. 579. 

κατηρεφης E. 566. P. 269. 

Ῥ 1572. 

πατευνάζω P. 685. 

καϑαρτὴς Αἰχμαλ. 1. E. 70. 


vigere, E 


, 
xX«TSsQyTUo) 


καθήμον pro adverbio Tr, 677. 


μαϑημέριος E. 1564. 
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μαϑέρπυ ,Aload. I2. 

μπαϑιστάναι. τὰ παϑεστῶτα Α. 
1150. idem quod στὰς fíog 
ibid. 1122. 

μαϑθυβρίζειν τινὶ B, 1521. 

μαϑθυδρος C. 161. 

ματισχύω C. $25. 

μάτοχος ὕπνῳ Tr. 954. 

κατοννεῖν E. gI5. 

κματοιμεῖν P. 4o. 

πατοπτευῶ Ai. 808. P. 124. 

ματώρυξ À. rog2. 

κάτωϑεν P. 98. TT 

ματουρίζῳ, Τι. 816. 

κηκίω P. 685. 

μπηδεμὼν P. 195. 

κηδεύω Tr. 1190. Phaedr. 5. 

κεδνὸν, bonum, Ai. 642. 

μκήδομαι P. 170. - 

Cedrenus not. E. 1182. ' 

Ἀεφαλλὴν, Ulysses, P. 260. 

Cep Huy C. 665. 

κείρων κόπτω, cunt áccusativo 
effectus, et it Aikido Ai. 55. 

«17901, raortuum esse, ἃ. 1150. 

198. 514. X. τό- 
πον τινὰ P. 145. 

μεῖϑεν Αἱ, 227. 


pro εἶναι Ai, 


μελαινώπης ϑυμὸς ΑἹ. 010. 

Ἰὰηληδὼν Vit. circa finem. 

x2À4T40:107 Tr. 564. 

κηλὶς συμφορᾶς T. ϑ8ι1ά. οἵ. ib. 
1554. C. 1102. 

κέλλω 'Ír. 792. 

κημὸς Inach. 7. 


- 


Have: , promontorium Eu- 


boeae, Tr. 229. 
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HKverg Tupiter Tr. 229. 

xévovogog C. 893. 

πενος. uritus, E 070. 

Ἀένταυρος pro Ἀενταύρειος Tr. 
1125. 

 πεντεῖν figur. Ai. 1204. 

μέντρον figur. Phaedr. 5. 

κῆπος Euboeaé Aegei 1. 

x30. morbus, P. 42. Tr. 446. 

περοςφόρος 3load. 12. 

περαύνιος νῶτος Laocoont. 5. cf. 
Α, I1II9. d 

Cerberi genus C. 1529. 

πέρδιστος ΑἹ. 722. 

πέρδος. δρᾶν τι ἐφ M. P. 111, 

Ceres. vid. X2Ao4 et Εὐὔχλοορ. 

κηρέσιος À. 959. 

wsoosig Aload, I2. 

πηρόπλαστος P.lyid. 4. 

w&govAxog lncert. 70. 

περτομεῖν, χλευάζειν, P. 1192. 

περτόμησις P. 1693. 

περτομία Δ. 944. 

μηρύσσω ΑἹ. 1199. Acris. II. 

κέστρα Aegei 3. 

μεύϑω Αἱ. 615. 

κεῦϑος Ἀ. o6. 

κιχάνω prima longa C. 1414. 
brevi AÀ:. 656. 

μινεῖν πακὰ T 625. 

κισσήηήρης Α. 1115. 

κισσὸς, thyrsus, culus tactu ἐν- 
ϑουτιάζουσι, Τι. 212. 

μλαῦμα Á. 917. P. 1217. 

πλάζειν οξέα Á. 112. 

μλυδὼν: P. 254. 

χληματοῦν Tüyest. 6. 


IN DE fx. 


χλέομαι Tr. 627. 

μλέος P. 247. 

κλέπτειν figur, Tr. 254. 
κλέπτης. vid, Ψηφοποιός. 
μληροῦχος Αἴ. 493. 

xAvg lr. IoOl. 

xAxQw Tr. 1251. 

κλίμαξ, luctae genus, Tr. 5tt. 
κλίνειν, e vertere, Ai. 150. 
χλιϑεὶς, vicinus, Tr, Ioo. 
μλονεῖν C. 1207, Io. 
μλοπεὺς A. 496. P. 77. 
μλυτὸς Ai. 564, 


.XÀAvdw Incert. 67. 


xXvaTTw, γναφεὺς, veterum Át- 
ticorum, Ai. 995. 

χνισμὸς Salmon. 1. cf. T, 767. 

κνοδαλον Thesei fragm. 

Cnossus, u:bs, Ai. 678. 

xvuCay C. 1526. 

καῦμα Αἱ, 512. 

*wxuroe Al. 98. 

ἡ κώδων ÀL 17. 

κωδωνόνροτος Incert. 70. 

κωφὸς figur. Incert. 10. T. 285. ; 

μοῖλον Acris. 1I. 

ποῖλος τόπος C. 557. κοῖλα wÀz- 
$9e« - 1246. 4 

κοίμημα A. 849. 

κοιμίζω ΑἹ. 655. 640. 

κοιμῶ P. 640. 

κοινολεχὴς E. 95. 

μοινὸς, vilis, E. 4046. 
κοινῶς, Al. 569. 

κοινωνὸς A1 9276, 

ποινόπλους Α1. 846. 

μοινότονκος E. 819. 


κοινὰ, 


κοιρανίδης Α. 995. δ 

κοίτη ἤμαιν. Seyth. r. 

κολάζειν Ἅϊ. "1124. 

"oÀsóg Ai. 709. 

κῶλον P. 42. 

42A vy E. 855. : 

Colonus, heros, C. 59. ὁ RioAw- 
νὸς, vicus Atücae, Ὁ. prim. 
C. 14. quibus diis sacratus 
fuerit, C. 57. 

columbae Dodonaeae Tr. 169. 

columnae in tentorio Aiacis Ai. 
Iog... 

eomae vel summae vel ad. cu. 
tem  abscissae in luctu, PAN 
454. 

xoja2w Tncert. 45. 

ΎΚΡΩΝ ἰὸς Tr, 556. 

xojara da Ai. t085. 

πομπεῖν Ai. 1189. P. 819. 

πώπη P. 1212. 

κοπὶς íncért. 94. figur. A. 505. 

κόπος P. 649. ! : | ; 

Dordnsti qui domum redieriut, 
T. 82. is 

Coryciae Nymphae Α. 1107," 

κοσμεῖν el ποσμεῖσθαι de princi- 
pibus, A. 668. Αἱ. 1067. ' 

τὸ κὐσμιοῦ, verecundus incés- 
sus, E. 85r. 

κόσμος ὑπὰσπίδιες ἊΣ, 1566. 

κωτίλος Phaedr. 5 

Ἀουφίζω P. 715: 

«ovp,vovg A. 341. 60g. 

4079510» Anhdrom:. 8. 

ἡ κούριμος, persona tragica, Di- 
oscoridis epigr. in Sophoclem. 


T. II; 


^ 


INDEX 


᾿ WQaTil) τινὸς, 


* 


μραίνω τινὲς Ai. 1014. 

μρανειάτης Acris. 15. / 

Crásis saepe ireplecta a librarifz, 
T. 1051. c.' cot καὶ ὅπως δι 
similes in melicis neglicun- 
tur, Tr. 49r. 958. P. I170. c. 
TOU μὴ. εἰδότα et similes C. 
II25. aliae C. 1164. P. 575. 
quales non ferendae, Ὁ, 1166. 

Wgüra, κρατὸς ἐμῆς, T. 258. cf. 

VP. 970. 

xou aig BR 109" 


facultatem a], ye; 
habere, | P. 1017. αὐτοῦ ΑἹ. 
1065. ? 
κρατιστεύω Tr, 101. j 
Ἀράτος. κράτῃ καὶ δύμοι ΑἹ. 980. 
P. 142, πρὸς ἰσχύος κράτος P. 
-584. Gu 
κρατύνῳ P, 562. 1028. 


Ἀράζο per contemtui, sicut yi- 

M 1195. 

μρέας, σῶμα, Ἠρίσ. 2. 

κρημνὸς Scyth. 5 

κρηναῖος P; 21, 

Cresphontis: dolus Ai. I245. 

Creticum | mare procellosuriá; 
Tr. 21287 

κρίνω pro'avaxotyo , Tr. 192, 

Cri:sa,' urbs, E. 169. 

κριτὴς Ai. 1208. 

ciiticae audacioris specimina TT. 
165 — 210, 1165 — 1266; C. 
168 — 229. E. 86 — 115. Τί. 
202 — 215. 515 sqq. 950 — 


"007. P. 85» — 055. 


πριτικὸὺς Incert, 77. 
43 
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κριτὸς Tr. 27. 

κρόκη C. 455. 

μρυβεὶς ΑΙ. 1109. 

κρυφαῖος Ai. 870, 

xou? A. 85. 

χρύφιος P. 12985. 

γτᾶσϑαί τινα εὔνουν P. Mtf cf. 
T3016. 

κτερίζειν A. 202. 

μτήσιον βοτὸν Tr. 678. 

γχτῆσις λέχους Tr. 159. W. ἐργου 
"et similia, Tr. 22r. : 

μτίζεινν patrare, Tr. 977. / 

cursus nobilissimum certamen, 
E. 665. 661. 
quot specimiuibus constiterit, 
E. 701. 


c. δολιχὸς E. 


Ῥιυυάνεα πελάγη À. 047. 

Cybele, seu Rhea, culta in Ly- 
dia et Phrygia, P. 597- 

κυβερνῶμαι ΑΙ. 55. 

κυβευτῆς Incert. 29. 

xvxav E. 708. 

xvxAsiy βάσιν. vid. βάσινε 

wUxAor, Oculi, P. 1716. 

χκύννειος lncert. 50. 

κυδαζω Αἴ. 701. 

μπυματοαγὴς C. 1209. 

κυματοπκλὴξ C. 1207. 

πυνῇ Ai. 1940. w. ᾿Αρκὰς, 'Àg- 
xàg *. vid. lexic. v. 

πυνηγετεῖν ΑἹ. 5r 

χκυνηγία Ai. 57. 

κυνόσπάραντος À. I174. 

-XUwy« vió. canes, 


κυρῷ frequenter iunctum parti- 


INDE X. | 


/ 
cipio , P. 567. Ai. £27. 
κύστις Polyid. 2. 
κύτος ἀνδρεῖον "Tr. I2. 
Xaiye ΑἹ. 


χαίρειν τινὰ ἐᾷν vel ἐφίεσθαι, 


1220, 


ΑἹ. 111. χαῖρε ironice, P. 1029. 
χαίτη Αἰ. O15. 
χαλαζῆς T. 1263. 
χάλχκασπις P. 707. 
χἀλκἠλατὸς Acris. 11. 
χαλκεύω Ai. 99Q- 
χαλκμκοβόας C. 1021. 
Chalcodon, 
488. 
χαλκόπληντος E. 467. 


rex Euboeae; P. 


“αλκόπλευρος E. 54. 
χαλκίπους ὁδὸς, 1. €. χαλκοῖς ὁ. 
vid. δεινόπους et E. 475. | 
χαλκόστομος Αἱ. 17. 
χαλκοθώραξ Ai. 178. 
χαμαικοίτης "Tv. 1129. - 
χάραγμα P. 265. 
χάριν Oi0var. τινε Αἴ, 1515. cf. 
lexic. 
χαρμονὴ ΑἹ, 544. E 
“χαροπὸς P. 1110. 
χεῖμα P. 280. 
χειμάξφεσϑαι Tow. 4. figur. A. 
584. P. 1417. | 
χϑιμέριος A, 554. P. 3153-. | 
χειμὼν figur. Ai. 204. | 
χεὶρ. 
X. ϑυμοῖ P.520. χείρεσσι. cfc. 
μέσσος, et lexic. V. τὼ χεῖρε, 


χείριος Αἱ, 480. 


δύναμιξ,. βία. P. 1210 


t 





I N D E X. 


χειροδάΐκτος Ai. 215. 

χειροφονεύω Ai. 596. 

χείφωμα T. 547. 

χειρόμαϊιτρον Oenom, 9. 

χείρων P. 44g. 

Χειροποιεῖσθαι Τι. 971, 

χειροῦν Tr. 1020. 

χηλαργὸς E. 825. 

χέρνιβας γέμειν T. 255. 

χερύπληκτος Ai. 611. 

χέρσος figur. T. 1472. con£. ἀ- 
ροῦν. | 

« Χεύω P. 9go. 

“ιονόχτιπος ΑἹ, 675. 

χλανίδιον ΝΙΟῦ. 5. 

“Χλόη Ceres C. 1554. 

χλωρός. χλωρὰ Ψψάμαϑος ΑἹ, 
102g. χλωρὸν αἷμα Tr, 1018. 

xvoxéw Τὶ 725. 

x»ó4 E. 692. 

«Χοαὶ, festum, Vit. 

Cheerilus , tragicus, Vit. ver- 
sus finem, | 

Xo^otv P. 570. 

χορδέτονος λύρα Thamyr. 4- 

991. 

χορεύειν Θεὸν A. 1120. 


χωρεῖν ἐς τινα P. 


chori nocturni A. 152. 

χωρίς τινος φρονεῖν A. 505. 
χωρίτης Aegei 4- 

Χοροποιὸς Αἱ. 677. 

oliorum alloquuntur utroque 


numero, T. 1090. eius nu- 


merus reductus, Vit. ad v. 
ἀντὶ δώδεκα, 


“ραϊνὼ ΑἹ, 45. 
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χράομαι χειρὶ Ai. 114. 

XC) εἰ χρὴ, sis, si placet, E, 
501. 

χρεία, πρᾶξις, ry 706, Ai. 927. 
ΧΟ. Φορβῆς P. 165. 

C. 482. 

χρῆμα saepe subaudiendum, C. 


χρεῖος adiect, 


579. x. μέγιστον συὸς ΔίοΙφα- 
gri fragm. 

χρησμῳδὸς T. χτϑι. 

χρηστήριον, victima, Ai. 216, 

χρίειν Tr. 810. 

“Χρόνος, rerum humanarum prae- 
ses, C. 1417. εὐμαρὴς E. 168. 
cf. Incert. 7; ὁ παγχρατὴς C. 
58. ὃ χρόνος, tempug prae- 
stitutum, A. 454. tempns lon- 
gum, senectus, A. 082. τοῦ 
χρόνου pro χρόνῳ, P. 126, 

χρυσαυγὴς C. 603. 

Chryse, insula, P. argum. Αἰχ- 
μαλ. 7. cf. v. Minerva, 

Χρυσήνιος C. 671, 

χρύσεος, sanctus, divinus, C, 
1025. 

χουσόμολλος Acris χι, 


| 


χρφυσόδετον πέρας Thamyr, 4. 

XevccopQog. Incert, 50. 

XQvciverog ἡνία Ai, 824. 

χρυσόρυτος A. 954- 

χϑόνιος pro ἐγχώριος sive αὖ- 
τόχϑων, C. 924. Ai. 200. in- 
fernus p., velut C. 1025. X. 
Ζεὺς C. 1500. 

χϑονοστιβὴς T. 296. 
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; "AWOTTCHT P. 691. 

6axvw figar. Tr. 245. Ai. 1095. 

δακρύειν γόους Αἰ. 564. cf. 9ρη- 
VSlV« 

δακρυῤῥοεῖν Incert., 82. 


daemones. vid. v. genii mali. 


ZETA Ai, 407. 


“δαμάω P. 108: 

δάπεδον prima longa E. 1299. 

δασπιος Yr. 15. 

δασμὸς Ὁ. 615. ἢ 

δασύστεφνος Tr. 546. 

Daulia, Daulión, Daulis, T Ἁ 
715. | 

Dawes laud. T. 1475. et p. not. 
EB. 5r. P. 592. Δ᾽ 

δὲ ih apodosi Tr. 115. primis 
"versibus T. 766 , 775, 1209, 

C18. et saepius. respondens 

Ὁ particulae τέ "T4. 276. 

Decélia, vicus Atticus, Vit. 

δεκέτης P. 698. 

δέχεσθαι, βούλεσδαϊ, E. 1254. 
à. τὸ ῥηθὲν ib. 645. 

δῆγμα Incert. 59. 

δεῖ. ἐς δέον, opportusie, ἃ. 279. 


dei noctu terram peragrantes, 


LI 


E. 86. quando potissimum 
invocati fuerint, ibid. Eo- 
rum simulacra in foris , A. 
vil: s 
δείλαιος Αἱ, 964. 
δειλὸς et δεινὸς confusa P. 450 
et p. i à 
δεῖμα P. 896. 


- 


- 


δεινὸν. μέγαν, Αἱ. 1088. ἐν δεινῷ 


INDEX 


», 


παρεῖναι, , A. I079, ἢ 


boss i. e. δεινὴ» T. 415. cf. 


vv. χαλνέπους. pones, 
periphzases, πούς. ' 

óuy C. 84. 

Deiphi, umbilicus terrae, T. 
977- 

δέλτος φρενῶν, verbum Aeschy- 
lcum,- Trioptolem. 8. 

1465. ^ - 

ὃ δίλφαξ "T8. 2. 

δηλοῦν τινα P. 606. 

887: 


δήλημα T. 


οἰκετῶν, Tr. 


Ai. 999- 
δημόλευστος À. 56. 


δέμας 


δημιουργὸς 


δημ τής Αἴ» 1055. ᾿ 
1055. 1513. 
δεννάζω Al. 257. 

P. 860. ? 


δημοῦχος C. 


O£o. TÓ δέον 


- δερὰς P. 484. , 


δέρχειν, vivere, E. 66. δέρνκεσϑαι 
P. 146. 

δέρος Αἴ. ὥοον, 6. 

δηρὸς ΑΙ. 402. 

δίσμιος P. 598. 

δέσμωμα“ Aethiop. 9. 

δεσμώτης Αἱ. 105. 

δεσμῶτις Ad. 299. 

δεσκότης . possessor, P. 258. 

δεσπόφω Tr. 554- 

δεξιόχειρος et similes formae A. 
140. S 

δεξίωμὰ C. 597- 

δεύω AÀ. 565. 

διάβορος Tr. 664. 

διακονεῖν P. 288: 

διάκονος P. 400 et p. 





' ΓΝ ΘΕ X. 


διάδοχος P. 856. 

διαφέρεσθαι (βίον) ΑἹ. 406. 
διαφοιβᾶν. ΑΙ. 523. 

διαίρέτος Tr. 160. 

᾿διαιτᾶσθαι C. 745. 904. 

: Diana ᾿Αγοραῖος T. 160. -Χρυ- 
᾿Ισηλάχκατος "Tr. 625. js ΎΒΑ 
T. 1680. Ταιάοχος ibid. IILug- 


Φόρος. T. 205. Τ᾽αυροπέλη Ai- 


171, Plura eius cognomina 
vide Tr. 207. templum eius 
in insula Euboea, ibid. 

διαφθορὰ passive Ai. 1256. δια- 
φϑορὰς ὁμὰς Λαΐου T. 560. 

διαμπερὲς R. 770. 

διαπεραιοῦν Ai..729. 

διαπέτεσθαι figur. T, 1292. 

διαπόνως δύςτηνος P. 741. 

διαπορϑεῖν Ai. 867. 

διαπρύσιος C. 1439. 

διαπτύσσω Α. 700, 

.διαῤῥαίνειύ "Tr. 14. 

διαῤῥεῖν Ai. 1226. 

διαρῥήσσω Αἰ. 815. 

διάῤῥοιφέω Tr. 557. 

διασημος P. 206, 


διασπείρω figür. E. 725. 1241. - 


$:acec IT. 204. 

᾿διάστροφος Tr. 782. Ai. 452. 
διατίλλω '"lyrus 15. 

διαφάω P. 526. Ὁ 


Dicaearchus philosophus T. ar-. 


gum. 
δικαιοῦν Αἱ. 1056. 


Δίκη σύνεδρος Ζηνὸς, C. 1247... 


δικρατὴς À. 145. Ai. 245. 
0ixTUOYAwcTOS; Δ. 245. 


^L 
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Rl 
δίχα, seorsim, Α. 162. vox in- 
terdum. depravata, velut Ai. 
1241. P. 850. 
διχοστατεῖν Incert. 74. 
διχόστομος ᾿Αχιλλ. ἐραστ. 5. 
didascaliae a multis olim 8011- 
,ptae, Vit. ad v. Ἠλὰρύστιος. 
διδόναι. cedere, indulgere, P. 


Ooji. O9. 


δὸς subauditum T. 101. Τ 


σεαυτὸν τινι, P. Q4. 


διεκπεραίνειν "T yndar, 1. 

διειπεῖν Tr. 22. | 

διηϊστοῦν Tr. 862. 

διηλιφὴς Achaeor. syll. 5. 

διεμπολᾶν figux. P. 569. Terei7. 

διήνεμοξ Occhalia Tr. 518g. 

διέρχεσθαι ἔριν. C. 552. Tr. 
469. | 

διέρπειν À. 265. 

διφρηλατεῖν ΑἹ. 822. 


᾿διφρευτὴς Al. 8524. 


διφυὴς Τὰ, τορϑ.-- 
διίσταναι C. 1616. 
óiAo(og À. 1107. 


διώχκομαι, fesuno, E. 850. 


διώδυνος Tr. 765. 

0iciyc solute ΑἹ. 557. 

διολλύναι Ῥ. 2ή8. oblivisci , T. 
515- 

διόμνυμι ΑἸ. 11092. 

διώμοτος P. 595. 

διοπτεύω Al. 209. 


1 — 


«δῖος ᾿Οδυσσεὺς P. 240. vid. v. 


inimici etc, 
Dioscoridis epigramma in 8o- 
phoclem , primo libro, Vide 


ctiam ad T. argum. 


0γ8 

διπλάζω Ai. 260. 

διπλοῦς». bilinguis, P. 772. 

διψᾶν figur. Ai. 50, 

δίπυλος P, 921. 

dirarum exemplum Ai. 1159 
sqq. 

δὶς καὶ τρίς, vid. formulae lo- 
quendi. |. 

δίσπημα Acris. 12. 

δισσάαρχής Ai. 570. 

δίστολος C. 1020. 

δίστομος P. 16. 

óvo(sgoc E. 80. 

δοκεῖν subaud. in ὡς ἐμοὶ et si- 
milibus, Δ. 1157. 

δόκησις Tr. 418. 

Δωδωνὶς Νίπτρ. 1. 

δολερὸς P. 1079. 

δολιόπους E. 1542. 

δολῶπις Tr. 1015. 

δολοποιὸς Tr. 819. 

δολοῦν P. 129. 1245. 

δώρημα P, 117. 

δωρέω. ἐδωρήϑη passivo sensu 
ΑἹ 995. 

δωρητὸς T. 5170. 

δορίληπτος ΑΙ. 145. 

δόρυ πολέμιον, captiva bellica, 
Ai. 977. δόρη C. 598. 

Dorvillins laud. À.. 1224. et p. 

, δορυσσοῦς Ài. 1155. 

| δορύξενος E. 46. C. 610, 

δοξάζω P. 555. 


δράνων » populus Thebanus, À.- 


1:6. cf. lexic. 
) T τὰ I 
δρᾶν, ὑπηρετεῖν, C. 1559. conf. 


» 
ξργον. 


INDE XMX. 


δραπέτης ἀνὴρ Acris. 5. κλῆρος 
ΑἹ." 1244. 

δῥασείω P. 1202. 

δράσσω figur. A. 253. 

δρίον "Tr. 994. 

δρομοδέσμιος P. 66g. - 

δρόσοι, aquae coelestes, Ai. 
1169. | 

δρῖς quaevie arbor, Tr. 754: 

δούλιος Ai. 494. 

δοῦλον κῶλον Acris. 5. 

δουριάλωτος ΑἹ. 207. 

δουρίληπτος ΑἹ. 865. 

δοῦρυ P. 708. 

δῦνάι αἰθέρα, A. 1156. 

δυνάστεια T. 580. 

δυνάστης À. 599. 

δύω inusitatum Atticis, P. 529. 

δυσκαιδεκάμηνος Tr. 636. 

δυξάλωτος C. 1675. 

δυζςαπάλλακτος "Tr. 938. 

δυζξζαυλος A. 564. 

δυςβουλία À. 1244. 

δυςκάϑαρτος Ἂ, 1257. 

δύςκλεια ΑΙ. 142. Epigon. I 

δυςκόμιστος À. 1509. 

δυςχείρωμα À. 126. 

δυςχεραίνω C. 1247. 

δυςειδὴς Aload. τι. 

δυζήνεμος Α. 585- 

δυςέριστος E. 1538- 

δυςφημία P. 10. 


᾿δυςφορεῖν E. 240. 


δύςφοροι γνῶμαι ΑἹ. 51, 
δυςφόρως T. 751. 764. 
$7-Qpy» A. 1257. 
δυςλύγιστος Αἰ. 40. 


INDEX, 


δυςμάχεσϑθαι A. 1088. 

δύςμορος Ai. O10. | 

δύξςνιπτος Tr. 671. 

δυςώδης P. 1001. 

ὄψςοισέος C. 1641. 

δύζομβρος À. 554. 

δυζςώνυμος Ai. 885. Aload. xr. 

δυςοργος Ai. og. Tr. 1ogr. 

δυζοσμία P. 845. 

δυςπαρεύνος Tr. 779. 

δυςπετὴς Αἱ. loIO. 

δυςπνοος Α- 580. 

δυςπόνητος C. 1569. 

Qugmovog À. 1251. 

δυςπραξία Αἰ. 750. 

δυςπρόζοιστος C. 1242. 

δυςπρόσωπος C. 266. 

δυςπρόζοπτος E. 445. 

δυςφεβεῖν Tr. 1208. 

δυςστομεῖν C. 962. 

δυςτόέχμαρτος "l. 109. 

δύςτηνος, malus E. 116. et p. 
id unde, Tr. 859. conf. τλῆ" 

" μῶν 00. 

δυςϑέατος ΑἹ. 909. 

δυςϑεος E. 274. 

δυςϑεῤάπευτος ΑἹ. 599. 

δυςϑυμίαι "Tyrus 12. 

δυςτράπελος Ai. 891. 


Ἐν H. 


H pro « privativo, antique, 
À. 561. 

ἢ — ἦτοι, ἦτοι — ἢ. ΑἹ. 177. 

ἐχβαίνειν που λόγων, P. 808. 


ἐχβιάζειν P. 1094. . 


L| 


ἐκκαλεῖσθαι P, 1221. 

ἐμκρίνω P. 1592. 

ἐχπορίζω P. 295. 

ἔχειν, complecti , Qo. Ι4ΟΥ, di- 
vitem esse, Ai. 156. habita- 
re, P. 22, περιφραστικῶς; praes- 
sertini cum participio, T. 680. 
Tr. 545. et p. '& &osovdd , φυ- 
y»v, et similia, T. 555. cf. 
ἱστάναι. "T. 68o. pro γατέξ- 
«s, P. 501. 1099. ἔχεσϑαξ 
τινος C. 405. Aethiop. 1. 

ἔχιδνα P. 265. 

ἠχώ. Vid. ὑποκειμένη. 

ἐχϑαίρω Ai. 448. 

ἐχϑοδοπὸς ΑἹ, 809. P. 1101. 

ἔχϑος P4 59; 

ἐχϑραίνω Ai. 658. 

ἐχϑροδαίμων T. 797. 

ἑδώλια ναυτικὰ Αἱ, I95. Τροίας 
Achaeor. syll. 7. 

ἡδονή. πρὸς ἡδονὴν Acris. 5. 

Edoni ἃ. 959. 

ἕδρανον Ai. 101. 

ἡδύπολις T. 497. ! à 

ἐφαγιστεύω Α,, 194. 

ἐφαγνίξειν Α. 196. 

ἐφάπτρ Αἰ. τι56. figur, A. 40. 

ξἐφήμειν Α. 1955. ΑἹ, 54.. 

ἔφεδρος Ai. 595. P. 594* 

ἐφημοσύνη P. 1109. 

'"EQécux, Ephesus, Alexandr. 
2. | 

ἐφέσπερος C. τοῦς 

ἐφίεσθαι Ài. Q55. Acris. IO» 

ἐφίμερον κακὸν ᾿Αχιλλ. ἐραστι 


h 


1, 
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ἐφιστάναι, praefectum esse ali- 
Cui rei, 41. 1056. 

ἐφόρμεῖν C. 788. Ai. 1107. 

ἐφυβρίζειν Ai. 919. 

ἐφυμνεῖν Α. 649. 1276. 


. &yxagz« τέλη Tr. 220. 


PywacacesrTo Tr. 1050. 
ἐγκέφαλος Tr. 967. 
ἐγκεῖσθαι P. 1275. 

1253. 
ξγήλημα P. 510. 


ἐγκλείω ΑἹ. 


ἐγχλίνυ Phaedr. 4. 
ξγπονεῖν Αἴ. 790. 052. 


ἐγχρατὴς Te UM C. 998: A. 
706. 
ξγχωρος P. 6go. ; 


T. 16g. 'cf. lex. 


ἐγχροίμπτειν E. 857. 
ἐγώ. ἐμοὶ elisum Α. 727. 


ἔγχος. figur. T 


ἐγρειχάχας C. 1029. 

εἰ pro εἴθε T. 844. pro 24 C. 
X100. εἰ δεῖν ubi Ups cst: C. 
ἘΠῚ 


ἃ. 520. | ἐδ | 


* A * 
' Sx à10Q Iphigen. I. 
a 


εἰχκαστὸς Tr. 687. 
1550. 
εἰνίειν συγχωρεῖν, P. 459. 


E *, ͵ 
εἰγιειν. εἰκίώτα P. 


εἴδειν. πιὰ, ἰδεῖν, 
* : 

εἰδέναι ἀγνωμοσύνην, X Qty, Ty. 
^ 909: 
οἶδα inedia sententia Ai. 98, 
287. 

1 t09. 

i 

εἶμε pro πορεύσομαι, T. 14091. 
φαίνεσϑαι À. 260. sub- 
aud. T. 92.559. 1154. Tr. 865. 


εἰὃ, exercere A, 


12210. 


Tut 
εἰλύω P. 


εἷμα Ai. 


3 E 
eivot. pr? 


IND E Xi : 


Ai. 79?» .et p. ἐστὶ, potestate 
ToU πάρεστι vel ἔξεστι, sub- 
aud., quod rarnm, P; r129. 
Εἰνοδία sive "Evobíx , Proserpi- 
A. 1175. 1217. E. Ἑκάτη 
"Pidor. 2, : 
εἴωθα P. gog. 
εἰρεσίας. ςυγὸν Αἱ, 242. 
εἰρεσιώνη T. 5. 


na, 


e. . "T Urs 1 22 
εἰργασται et similia active, Ai. 


22. 
εἴργω, Ai. 774. 1209. 
& pro ἐν Ai 1:17. pro κατὰ 
Tr. 558. 
εἷς, μία, 
superlativis » 
ἀπὸ πολλῶν P. 
ν. μίαν μίαν. 
εἰςαχκούειν ΑἹ» 768. ' 
558." 
P. 122. 455. 
εἰφξβαίνειν᾽ κακὰ C: 975. — 
εἰςμηρυσσω- E. 665.. 


εἰςελαύνοω fiasur. A A 


A 


elegauter iuncta 
Ai. 1299. εἷς 
i107. cf. lexic. 


"a 
€, 


εἰςαεὶ ΑἹ. 


*» , , 
sigo ras 


* t9. 
εἰςέπειτα Αἰ. B5. β 
sigoricw P, 1072.1 


εἰζορᾶς mediae orationi inser- 


tum, ut-Sáepius ὁρᾷς, Tr. 
586. d^ quani 
ἔκ cum genitivo pro dativo vel 


soluto vel iuncto praepositio- 
ni ἕν, E. 700. pro ἐν A. 404. 
pro μετὰ E. 440. abundans 
E. B5. P. 256. ἐξ ἀέλπτων et 
süinilia adverbialiter Ai. 695. 
iw βίας P, 910. τὸ ἐξ ἐμοῦ, 
quantum per me licet, C. 
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452. ἐξ ἑνὸς ποδὸς pro εἷς P. 


Qi. £x καλυμμάτων pro ἔξω 
xa. "Tr. 1041... £x τῶνδε, post- 
ea, T. 250 et p. 

"Exárata Mic. 5. 

ἑκματόμποδεξ. οἵ; vw: Nereides, 

ἐκβάλλειν χάριτος Ai. 787. 

ἔχβρωμα "Er: 688. | 

ἔἐνκαυμα Hercul, 2. 

ἐκκεῖσθαι À. 002. 

ἐνκινεῖν ποδοῖν E. 542. ἐχν. ῥῆ- 
pa T. 849- - 

| ἐμκλέπτειν P. 55-937. 

ἐκκρίνω P. 1592.. 

ἔκμριτος Ai. 1261, 

ἐχκυλίνδειν T. ποῦ: 

Dro figur. P. I5. 

ἐν χολοῦν “χόλον P? 524. 

ἐκχωρεῖν Ai. 650. 

ἐνδείκνυμι P. 4tg. 

ἐχδιδάσκῳ P. 497. 594: 

ἐκεῖ. οἱ ἐκεῖ ἄνθρωποι C. 568. 
cf. κεῖσε ibid. 567. 

ἥκειν pro εἶναι P. 181. conf. ἰέ- 
yo. 

ἐκφαίνω P. 82. 

«ἐκφέρειν absolute Tr, 812. de 
cane venatico Ai. 7. ἐκφέρειν» 
ἐκφέρεσθαι pro ἐξέρχεσθαι Ὁ, 
1589. Tr. 819, | 

ἐκφορτέίζω À. Iol7. 

ἐχφυλάσσω C. 265. 

ἐχφῦναι Aj. 472. 

ἐχφύω P. gg. ' 

ἥκιστος P. 420 et p. 

ἐκλαγχάνω G. 1502. E. 755. 

ἐχλαμβάνῳω P. 1590. 


. ἔμτιμος E. 229.^ 


ἐκλείπω. excedo, E. r9. 

ἐμλωβᾶσϑαι P. 526. 

ἔχλυειν ΑἹ, 510. 

ἐνλυτήριον T. 507. 

ἐχμμαίνω "Tr. 1I05. ' 

ἐνμανϑάνω P. 71: | 

ἔἐμμεέτρος Creüsae 5. 

ἐκπέλειν Α. 471. 

ἐκπίνειν αἷμα ψυχῆς E. 760. 'et 
eodem sensn sw. τινὰ À. 525. 

ἐκπλέω Ai, 1065. 


i 


ἐγπνέω Ai. 990. 


ἔκπωμα P. 55. Acris. II. 


swrooSsiy 'Tr. 1067. 
ἐγπράσσειν Αἱ. 45. 
ἐνπροτιμὰν Α. 8098. 
ἐκπυνθάνομαι ΑἹ, DII. 
ἐχρήσσω Ài. 754. 

ἐν σημαίνω E. 1150. 

ἐνσώξω P. 481. 

ἐκτείνειν de animo- T. 155. .. 


ἐντελευτὰᾶν Tr. 167. 
Lj 


NR 
&wrsvsiy Troil. g. 


ἐμϑώπτο, lucert. 69. 
ἐκϑόρω C. 218. 
ἐκτίειν Al. 2096. 
ἐχτιμᾷὰν E. 64. 
ἐντίπιος T. 1518. 
ἐντὸς ἔρχεσθαι fieur. Tr. rr59. 
€. ToU φρονεῖν et similia C. 
1I0Q- 
ἐκτρίβειν P. 292. fioür. T. 425, 
ἐλαφηβόλος Tr. 207. 
ἐλαφηβολία Ai. 177. 
ἐλαύνειν, ἐλ. ἐς τι, ligar. in ma- 


lam partem, Ai. 207. T. 1159. 
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ἤλεκτρον , aurum, Á. 1019. 
$Asivoóg P. 1095. Tr. 516. 

Eleusis A. 
ἹῬλικωνὶς T. 1087. 


1102. 


ἡλιοστερὴς C. 295. 

685. 

elisio vocalium Attica P. 1265. 
ἑλιξ Ai. 503. 


ἡλιῶτις Tr. 


ἕλκειν τὸ μάκμκιον et similia P. 


1068. 


ἕλκος figur. Α. 645. 


“Ἑλληνὶς Ai. 411. 5 
ἐλλοὶ ἰχϑύες ΑἹ. 1256. 
ἐμβατεύειν τινὸς T. 806. de diis 
C. 657. 
ἐμβλέπω E. 954. 
ἐμβριϑὴς Incert. 58. 
ἐμὲν forma legitima, E. 21. 
ἡμέρα λευκόπωλος Ai. 652. πα- 
C λαιὰ Αἱ, 605. περιφραστικῶς 
Tr. 642. tempus Tr. 642. vi- 
ta Ai. 150. ἐφ᾽ ἡμέραν, ho- 
die, pro statim, nunc, Tr. 
1091. Sic hymn. in Mercur. 
464. 
80188. 1 
ἡμέριος À. 779. 
ἡμεροσνόπος ἃ, 951. 
ἐμφανὴς active C. 1458. 
ἐμφανῶς Δ. 442. 
ἐμφερὴς Αἱ. 1116. 
ἐμφέρω Ο. 965. 
ἔμφοβος C. 89. 
ἐμφύλιος T. 1556. 
ἐμφῖναΐ τινε C. tog. 
ἐμμενὴς P. 7890. 
ἐμμένω Αἷς δάιτε͵ 


σήμερον εἰδήσεις, Statim 


n 


/ 


| INDEX. 


ἔμμηνος. vide $acra. 

ἐμμιγνύναι C. 1050. 

ἐμός. τὸ ἐμὰν pro ἐγὼ et simi- 
lia, Tr. 289. τὸ ἐμὸν, res me- 
ae, ΑἹ, 1272. ἐμὸς absolute 
in consanguineis et cognatis, 
C. 1656. E. 511. c£. σός. 

ἥμος T. 1τ|5. "Tr. 152. 

ἐμπαίειν E. 801. 

ἔμπας Αἱ, 1597. 

ἔμπαξ Ail, 548. 

ἔμπεδος Αι. 619. P. 1156. 

ἐμπελάζω, "Ere 17. 

58- 

&jumÀxwrog, μαινόμενος, Ai. 1317. 

ἔμπλεος "Tr. 99r. 


ἐμπιτνεῖν ΑΙ. 


ἐμπνέω P. 852. 

τὰ ἐμποδὼν, τὰ προκείμενα, T. 
440. 

ἐμπόλημα Tr. 527. 

ἐμπόλητος P. 410. 

ἔμπολις C. 615. 1124. 

ἐμπορεύεσθαι pro "—-— 
451. 

ἔμπυος βάσις P. 1555. 

ἔἐμπυρα Α. 996. E. 290. 

iv abundans T, 1091. Ai, 475. 
P. 6o. 515. 1555. t» καθαρῷ 
pro καϑαρὼς C. 1529. 


νοῖς 


ἐν με- 

pro κενῶς Ai. 955. ἐν 
pro ἕνεχα C. 964. Ai, 981. 
pro σὺν ἃ. 9g4- ἐν τινι κεῖ- 
σθαι C. 958. 

ξνάλιος Al. 550. 

ἐναλλᾶάσσ 

ἔναρα Ai, 176. : 

ἐναργὴς À. 261. 788. 


ety. Αἴ. 205. 


IND E X. 


ἐναριϑμῶ T. 1167. 

ἐναρίζω figur. C. 1685. 

ivavAide P. 554 

ἔναυλος Ρ. 158- 

enclitica primis versibus non 
ponuntur, A. 209. 

ἐνδαμκρύῳ P. 274. 

ἐνδατεῖσθαι Tr, 779. 

ἐνδεής. vid. ποιεῖσθαι. ἐνδεξστε- 
ρος P. διά. 

ἐνδικος ΑἹ. 1522 et p. 

ἐνδίκως Ai. 1501. ι 

ἐνδόμυχος P. 1414. 

ἐνδυτὴρ πέπλος Tr. 662. 

. ἔνεδρος P. 155» 


ἕνεμα  Subaud,. Tr. 250. ΑἹ. 
1565. 
νεμόεις Α. 561. í , 


ἔνερϑευ P, 20. ἐν, τινος εἶναι P, 
656. 

ἐνιαύσιος Tr, 162. 

ἡνιοστρόφος E. 706, 

ἐνναίω P. 465. 

ἐννέπω P. 544. et p. 

i»voÀ P. 28. 13597. 

ἐννυχεύῳ Α. 775. 

ἐννύχιος Αἱ. 1165. 

ἔννυχος Tr. 495. 

ἐνώμοτος ὅρκοις Αἱ. 1077. 

ἐνορκίς τινι P. 72. solute ibid. 
790. 

syceto E. 712. 

ἐντήκειν E. 1261. Tr, 455. 

ἐντελὴς Tr. 748. 

ἐνθάμησις ἡλίου P. 18. 

ἐνθαλάσσιος Naupl. 5 

ἔνθαπερ P. 505. 
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ἐνθένδε P. 519. 

ἔνϑυρος ποῦς P. 684. 
ἐνθησαυρίξειν Polyid. 72 
ἐνθύμημα C. 272. 
ἐνθύμιος T. 720. 
ἐντολὴ ΑἹ. 552. 

ἔντονος Tnéert. 48. 
&yromog P. 208. 1184. 


&vroo(Qog, ἔναχος, C. 1526, Ai. 
604. 

ἐντροπὴ C. 270. 

ἐνυβριζω τινὰ τινι Ῥ. 558. 


ἐνυῦρος P. χάι1- 

ἔωρος T. 1249. 

ἕως disyllbum, ΤῬ. 
1287. 

ἐπάντιος Àl. 4or. Tr. 1114. 


semper 


ἐπακτὸς ἀγγελία, Αι. 910. ἀνὴρ 
ib. 1255. νόσος Tr. 495. στρα- 
τὸς ib. 250. 

ἐπαμούειν P. 1374. ' 

ἐπαίειν ΑἹ. 1222, ; 

ἐπαίρειν T. 621. P. 859. 

ἐπαισχύνομαι Ài. 1266. P. 808. 

ἐπαισθάνομαι ΑἹ, 960. 

ἐπαμαξεύω Α. 240. 

ἀμφιέννυμι Incert. 5o. 

ἐπανατείνω ΔΙ. 450. 1 

ἐπαπειλεῖν E. 754. 

ἧπαρ pungunt dolores vehe. 
mentes, Tr. 992. Ai. 9o4. 

ἐπαρμεῖν Ai. 549. Acris, g. 

ἐπάρνεσίς τινος C. 426. 

ἐπαρκούντως E. 339. 

ἐπαξιοῦν E. 1227. 

ἐπαυχμεῖν Polyxen, 8 

ἐπαυχῶ E. 65. 


^ 
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ἐπαυδᾶσϑαι P. 590. 

$ravAsy T. 1117. 

ἐπήβολος. Alcmaeon.. 1. 
ἐπεγγελᾷν Al. 459. 955» 

ἐπεὶ» alioqui, T. 595. 

ἐπείγω P. 402. 

ἐπεῖναι Ài. 1176. 

ἐπείπερ P. 122. 1025. 
ἐπεβιςηύπτο lInach, 5. 

ἐπείςοδος C. 7006. 

ἔπηλυς P. 1150. 

ἐπεμβᾳίνῳ E. 441. 804. C. 9oo^ 
ΤΑΙ ταν δὲ higux. C. 442. : 
ἐπεμβουοῖν lncert. 50. 
ἐπεμπίπτω ΑἹ. 42. 
ἐπεντείνω Α.. 1211- 
ἐπενϑορεῖν "Er. 896. 
ἐπενθρώσμω T. 464. 


ιἐπεξεργάζεσϑαι À, 1261. 


ἐπεύχομαι P. 1245. 

ἐπὶ abundans E. 86. cum geni- 
tivo, scopum actionis indi. 
cans, P. 45: eadem fere po- 
testate cum quarto casu, quod 
rariusculum, T. 408. 

ἐπιβαίνειν εὐσεβίας et similia, 
C. 176. .ἐπ. πρός τινα P. χρ2.᾽, 

ἐπιβροόντητος ΑἹ. 1545. 

ἐπιβουλευτὴς ΑΙ. 705. 

ἐπίμαιρος Ai. 1865. 

ἐπικαλεῖν pro ἐγκαλεῖν, T, 222. 

ἐπίμαρ À. 1508. 

ἐπικινδύνως P. 408. 

ἐπιπωκύειν E. 268. 

ἐπικωλύω P. 1199. 

ἐπικραίνω. P. 1425. N 


ἐπικρύπτο Aload. 1I. 


INDE X. 


ἐπικτείνειν Αἱ. 1031. 

ἐπίκτησίς P. 1501, 

ἐπικουφίζω Ai. 1570. 

ἐπιχαίρειν Αἱ.. 9025. 

Epicharmi locus quidam resti-- 
tutus Tr. 826. 

ἐπιδεῖν Tr. 868,9. 

ἐπίδημος T. 485. . 

ἐπιεικὴς Incert. £2. 

ἐπιέναι. ὃ ἐπιὼν, ὁ τυχὼν, T. 
588. C. 728. successor, C, 
489. 

ἐπίηρα Φέρειν, vox Homerica, 

T. 10735. 

ἐπίφαντος Α. 828.- 

ἐπίληπτος Ἀ. ὅ00.. 

ἐπίλοιπος P. 24. 


- 


ἐπιμέμφομαι Tr. 191..} 
ἐπιμένο,, expecto, P. 505. 
ἐπιμνᾶσϑαι P. 1557. 
ἐπινίσσομαι C. 667. . 
ἐπινωμᾷν P. 168. 
ἐπινυμφίδιος À. o2. 
ἥπιον φύλλαν P; 684. 
ἐπίπλομαι T. 1996.. 
ἐπιπνεῖν in utramque partem, 
A. ic iis 
ἐπίπολος T. 1502.. 
ἐπιψαύω P. 1212. Ai. 1558. 
ἐπύψογος À. 750. " 
ἐπιρδώννυμι figur. C. 639. 
ἐπιρῥοθεῖν "Tr. 255. 


, dew n ^^t 
ἐπίρῥοθος Terei 7. £-í9Qo2a xa- 


, 


κα. 


πίσπηνος Ai. 504. 
ἐπισκέπτομαι Αἱ. B5I- 


᾿ 





ἐπισμήπτω Αἱ. 551. et p. 

ἐπισκιάξῳ Tr. 005: 

ἐπίσνκιος Ο. 1604. 

ἐπίσνοπον μέλος ἄτης Ai. 940. 

ἐπίσχειν P..529. 850. 

ἐπισπᾶν Ai. 748. cf. lexic. 

ἐπίσποω E. 926. . 

ἐπίσταμαι, existimo, A1. 275. 
pro δυναμὰϊ E. 604. ἐπίστω, 
usurpatum ut$aepius quideni 
1021, locis in lexico h. v. 
prolatis. | 

"micracig A. 295. 

Leicri«se ποιμνίου Αἴ. 27. 

ἐπιστίφοειν E. 420. 

᾿ ἐπίστολὴ Ai. 760. 

ἐπιστοναχεῖν T. 185. 

ἐπιστρατεύη, Ai. 1020. 

ἐπιστρέφω;, φροντίζω, Tr. 1145. 
ἐπ. et ἐπιδστῥοφὴ iu re bellica, 
C. 1020. ἐπιστρέφεσθαι τινος 
P. 599. 

ἐπιστροφή. vid. ἐπιδτρέφω. 

ἐπιθυμίαμα T. 802. 

ἐπιθύνω P. 1029. 

ἐπιτρέχο A. 581. 

ἐπίτριπτος figur. Ai. 105. 

ἐπιτύμβιος À. 886. 

ἐπιζέω "lr. 826. 

«ἐπίζωστρα Ζωστ. 

ἐπῳδ C. 1162. 'Ai. 567. 

ἐπωφελεῖν P. 874. 

ἐπωφέλημα P. 971. 

ETOLATELQU) P. 1040. | 

ἕπομαι, ἕσπομαι, vado, E. 27. A. 
1172. εὔπεσθαι waxoig "lr. 


1057. y 
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ἐπόψιμος T. χαρά. f 

ἐπίψιος Δ, 1092. ἐπόψιίόι “Θεοὶ 
P. 1059. 

ἔπος et similia pro χρῆμα, T. 
TS et inprimis C. .382. 
ἔτος Ti per euphemismum E. 
544. 

ἑπτάβοιος Ai. pO1. 

ἕπταλόγχος C. 1270. 


ἑπτάστομοι Θῆβαι Incert. 99. 


equi Siculi magni C. 292. equó- 


rum magni greges ii Troa- 
τ de, Α΄ 142. 

Ἡραῖον "E. 7,.8. . 
ἐρᾶν, £Qw£, cupere, cupiditas, 
p. velut T. 588. Ai. 672. 
ἔρχεσθαι pro εἶναι, CO. 1517. 
subauditum C. 874. 
ἕρμειὸς vel ἕρκιος, A. 480, Ai. 

10g. 


, €gxog, rete, Ai. 6o. cf. lexic. 


| ἱερὸν, Tx. 595. 

&góv) P. 117. 

Ἔρεβος Al. 504. 
ἐρείνιο ᾿Αχιλλ. ἐραστ. 5. 
ἐρείδειν μάστιγα Α1, Loct. 4- 
ἐρείπιον figur,. Ai. 500. | d 


£psj4vog. ΑἹ, 565. 


1090. , 
soxrusiy C, 155. ; 


Carol. Gottlob Aug. Erfurdt, 
editor Sophoclis, laud. E. 


76. Tr. 254, 10985. et p. not. 
E. 4. 


ἐργαδείω Tr. 1195. Ῥ.: 970. 
ἐργάτις P: 97- 
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ἔργμα Ῥ. 855. 

ἔργο C. 212. 

ἔργον ἐστὶν, Α. 721, ἔργα δρώ- 
μενα, P. ρ46. conf. lexic. v. 
οὐδὲν ἔργον. 

᾿Εριννὺς hominis, C, 1264, 

5. 


ἕρπειν, ire, Acris. 2. et p. &- 


ἐρινὸς Helen. 


gurate ΑἹ. 1051. 
ἐρύμειν P. 1117. 
Erycii epigramma in Tragicum, 
primo libro. 
ἔρυμα Α1. 452. 
ἐρυστὸς,»΄Α1. 709. 
ἔσχατ᾽ ἐσχάτων κακὰ P. 65. 
ἐσχατιὰ P. 144. 
T: P. 922. 
ἰδεῖν P. 1528. 
1345. et p. 
277. &. $s05, Orcus, 


ἔζειμι πρὸς 

ἐςιδεῖν. pro 

ἐςορᾶν pro ὁρᾷν P. 

( ἕσπερος Α1. 
T. 175. 

ξἕσποβαι. ν. ἕπομαι. 

ἡσσᾶσϑαι Αἱ. 1201. 

ἑστιῶτις αὖρα», Tr. 955. 

ἕτερος pro ἐγὼ E. 5536. A. 526. 
pro κακὸς C. 1417. P. 496, 

ἐτήτυμος P. 1247 et p. 

ἐϑελοντὴς Ai. 94. 

ἔτι» aliquando, posthac, Tr. 249. 
eleganter usurpatum Ai. 509. 

ἔτυμος P. 202. 

T€ P. 574. 


T9 1m 
αἰῴνης P. 731. 
Ξαίρειν T. 887. C. 557. Tr. 


- W^». "v. λυ m. 


^S E ὅτι 


E X. 


405. βίον Tr. 144. μένος Ai. 
1050. στόμα Tr. 1157. 
ξαιρεῖσθαι; efferri, E. 1409. 
ξαλλάσσω Ai. 45. 

ξάλλομαι (T, 1295. 

1142. 

P. 95. 

ἐξα ya'y«aQw ΤΥ. 1291. 

ἐξανάγω P. 561. 

ἐξανάσχο; P. 1312. 


ξαμᾶν ΑΙ. 


ἐξαμαρτεῖν 


ἐξανευρίσμπω P. .960. 
ἐξανίημι P. 690. 
1517. 
1602. 


ἐξανύω C. 
ἐξαπείδω C. 
ἐξαποφϑείρω "Tr. 701. 
ἑξαρμῆς Tr. 525. 
485. 


ξ C. 1545. 

ξαυχεῖν À. 505. P. 858- 

Zavbay Ῥ. 1201.' 

ξύήμον E. 1268. À, 881. 

ἐξεδρος P. 208. Tyrus 6, 

ἐξεφίεσθαι Ai. 774. 

ἐξειδέναι "Tr. 590. 962. 

ἐξέλκω P. 297. 

ἐξελευθεροστοίκεν Ai. 1217. 

ἐξεμπολᾷν κέρδος P. 299. A. 
IC!7. 

ἐξεπάδειν C. 1169. 

ἐξεπεύχεσϑαι P. 658. 

ἐξεπίσταμαι pro simplici Ai. 
207. valde existimo, C. 866. 
1658. 

᾿Ἐξεπομβρεῖν Polyxen. 5. 

z 


fos 


ρχεσϑαι ἄϑλα ἀγώνων et si- 


INJDE Χ, 


milia Tr. 407. ἐξ. δι ἐλευϑε- 
ρίας, E. 1457. 

᾿ξεργάζομαι pro 
506. 

οὐ ξερινάζειν Helen. 5. 

ἐξερῶ Ai. 409g. P. 


simplici, Ai. 


95. ἐξερή- 
coj.ou , P. 432. 

ἐξέρπω P. 290. 

ἐξερύκω P. 416, 

ἐὔνενον Αἱ. 571. 

ἐξευρίσπω» nanciscor, P. 984. 


ικπνέομαι À1. 1007. 


i», Mo m, 


OSA τὰ Ht 


^a rat Tr. 262. Ai. 96r. 


fes 


Σ ἔναι ἀγῶνας Tr. 156. sig ἐλεγ" 
xo», P. o8. Alet. 5. 

$5:0»9i1Qw plc. 5. ' 

ἐξισοῦν T. 405. 420. E. 1155. 

ἐξιστάναι τινὰ Αἰ. 82. ἐξίστασϑαί 
τινε P. 1022. 

ἔξω vel ἐχτός. vid. &wróg. ἔξῳ 
τοῦ φυτεύσαντος P. 878: 

ἔξοχος ἄλλου Τετεὶ 8. 

ἐξοδοιπορεῖν E. 20. 

. ἐξοικήσιμος C. 27. 

ἐξοιμώξω A. ^ 420. 

ἐξόμιλος Tr. 942. 

ἐξοίχομαι C. 845. 

- ἐξομματοῦν Phinei 1. 

ἐξόμνυμι Α. 528. 

ἐξομοιοῦν Al. 554. 

ἐξονειδίξω P. 579. 

ἔξωρος E. 595. 

ἐξορθοῦν fipgux. A. 93. 

s$w9sy Ai. 1207. P. 1106, 

s£órov P. 486. 

ἐξυφηγεῖσϑθαι C. 1001. 

ἐξυπηρετεῖν ΤΥ, 1110. 


607. 


ΕΣ ph P. 29. 

εὖ φρονεῖν, Ai. 725. sU jon P. 
498. 

εὐαγὴς "ΠῚ 900, 

εὐαγρος C. 1057. 

εὐαίων P. 808. Incert. 58. 

εὐάνεμος Laocoont. 2. in malam 
partem, sicut οὔριος inter- 
dum, Ai. 196. 

εὐάρματος À, 85:,' 

εὐβοτρυς P. 559. 

εὐμάρδιος P. 525. ΑἹ. 555. 

εὔκαρπος Ai. 650. cf. lexic, 

sUxeQug Al. 64. / 

εὐκλεὴς P. 469. 1379. 

εὔκλεια λόγων, E. 932. sUwAsiag 
γέρας, P. 471. 

εὐμκρύτηφος A. 425, 

εὐκταῖος ἵν. 250. 

&Ü X EQ06 , εὐτεχνος, C, 451. 

εὐχερὴς P. 509. 

εὔχομαι, Spero, cogito, P. 
1001. 

Eu Acog Ceres, C. 1554. 

εὔχρυσος P. 589. 

εὐδραμὴς P. 923. 

εὐδουσα φρὴν» VOX CHER 
Tympan. 1. 

εὐημερεῖν C. 594. | 

εὐήμερος Αἰ. 696. 

εὐέπεια T. gia. 

εὐήρετμος C. 692. 

εὐφαρέτης Tr. 204. 

εὐφημία Incert. 85. 

sv («og Ai. 570. 

εὐφόρως P. 841. 

φύφρων Αἱ. 694. Terei 7. 
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εὐγενὴς Ai. 465. 

εὔγμα Α, χχθδι. 

εὐγνωστος Ai. 6935. 

εὔλεκτρος Tr. 507. , 

εὔλοφος Αἱ, 1245. Colchid. 4. 

εὐλογεῖσθαι 'Teucr. .5. 

βὐμάρεια p. 200. 

εὐμαθὴς "Tr. 602. Ai. 15. 

εὐὔμνηστος lr. 107. 

Eumolpidae C. 1020. 

εὐμορῷος Aload. 11: 
εὐναστήριον "Tr. 807. 

εὐνηϑεὶς ϑυμὸς Tyrus 9. 

εὐνήτροια "Tr. got. 

εὐνομία Ai. 692. 

εὔνωμος Ai. 588.. 

εὔνους ;P. 1259: ^ Ald. τ. εὐνού-. 
στατος Αι. 801. 

εὐοδεῖν C. 1400. 

εὐώπης T. 187. 

εὐῶψ. ΑΔ. 523. 

᾿εὐορμὸς P. 217. 

εὐοσμία Laocoont. 1. 

εὐπετῶς φέρειν Terei 1α.. 

credibilis, 


εὔπιστος, perquam 


Αι. 150. 

PVT in malam partem, T. 
418. cf. οὖρος. 

εὔποτμος Achaeor. syll. 2. 

εὔπολος C. 687. 

εὐπρόζοπος Αἰ. 973. 

εὔπτερος l- 1785. 

εὑρέτις Alet. 1. 

εὔρινος et similes formae Ai. 8.. 

Euripides. emendatus. E. 1205, 
1544. Δ. 417, 987, 1217, Tr. 
200, 1210, ΑΙ. 45, 521, 1041. 


INDE X. di 


P. 1006, vindicatus E. 454. 
Eius codex Ms. Guelferbyta- 
nus, haud malus, qui conti- 
net Hecubam, Orestem, Phoe-. 
.uissas et Andromacham, P. 
25. Eius scholiasta correctus 
Ai. Locr, 58.444 

εὑρίσκειν τι àxó^Tiyog E. 1621. 

1151. 

Ἑυρωπία Aij. 6. 


ἐυρώεις Αἱ. 


εὐρυεδὴς Τροία Ai. 1154. 
εὐρύνωτος Ái. 1210, 
Eurytus Tr. 260. 
802. : 
εὐσεβεῖν «Α΄. 1509. P. 1598. 
εὔσεπτος T. 845. 
εὐσταλὴς P. 760. 
Eustathius laud. T. 262. et p. 
rot. P. 455. Tr. 94. 
εὐστῦλος P. 506. 
N ig. 
εὔστομος P. 106. 
εὔτε Αἱ. 694. 
εὐθάλασσος C. 687. 
εὐθέως P. 605. 
su9Uvw ΑΙ. 597. 
s$292g P. 565. et P. 
εὐὐφὴς Tr. 590. 


ευσμευεῖν Al 


εὐστομεῖν C. 


sUQwyog, Ζωστ. 


EUM. 


δι Ai. 584. | 
Qa£9u E. 799. φαέθοντα, diur- 


na, Ai, 897. Ἢ 


; ὺ ι : 
φαίνεσθαι Ῥτο εἶναι, T. 551. P. 


1297, p. hinc τὸ φανϑὲν, quod 


I"N?D'E 'x; 


est, quod accidit, Tr. 75I. 
Q5vac2«: P. 615. 

φάος. εἶναι ἐν φάει, P, 4089. cf, 
lexic.. 

Φαρμαχεὺς Tr. 1105. 

Qacxo Ai. P. 1568. 

Phasis, fluv., T. 12rr. 

φάσις Tr. 942.. | 

l'a$oldus laud. E. 695. 719. 

φάτις, sermo, P. 1014.res, Tr.O3r. 

φατίσσω Ai. 694. 

φατίζω C. 154. 

φηλήτης Incert. 16. 

Φήμη λόγων P. 822. Φήμη» Spei 
filia, T. 157. 

feminarum Graecarum verecun- 
dia, C. 225. 

Pherecratis, Comici, locus em. 
À. 991. 

φέρω ἐς vel κατά τι, ΑἹ. 


1ΟΟΙ, 


781. 
pro ἔχειν Tr, 107. Q. τι ἐς 
μέγα, T. 625. Q. 
corn posita transitive, C, 1589. 


eiusque 


τὸ φέρον, fatum, C. 1647. 

ferrum immersione in aquam 
durare, iam antiquissimis 
temporibus usitatum, Ai. 650. 

Φεύγειν τινὸς E. 602.'P, 1015. 

φεῦξις A. 567.. 

fibulis olim usae Graecae muli- 
eres, T. 1253. 

fieurae. acumina E. 1075. 1102. 
5 Ij. ΑΙ. 1054. alliteratio 

r. 649. P. 156. ambiguitas 

j 907. 'E. 1295. antipto- 
sis E. 19. 755. aposiopesis C, 
792. P. 724. Myaderam C. 
T. 35 
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17. 460. 627. P. 11. μα ϑ᾽ ὅλον 
καὶ μέρος P. 1968. Colopho- 
nia C, 694. A. 564. 847. el- 
lipsis A. 274. E. 1379. T. 
425. enallage T. 1570. C. 1425. 
P.656. Tr. 855. et inprimis E. 
118. euphemismus C. 646. 
hypallage T. 798. 814. C. 
T» hyperbaton Tr. 497. 
: 07. oppositio C. 6oo, p. 

782. À. 88. 856. Tr. 195. ple- 
onasmus P. 558, 921. πρὸς τὸ 
σημαινόμενον P. 9657. repetitio 
pathetica, A, 454. E. 125. 758. 
C. 565. res dw persona, T. 
85. C. 251. T. 745. Ai. 977. 
τὸ σόλοιμοφανὲξ;, E. 465. P. 
655. tmesis A, 1272, 

φίλα, τὰ φίλα, voluptates, ΑἹ. 
521. 1512. τὰ φίλτατα, P. 
427. 

Φιλάργυρος A. 1057. Terei 2. 

Philemonis locus persanatus ad 
Scyr. 6. 

Φίλιππος Incert. 70. 

Philocles, tragicus ienobilis, 
Vit. ad v. ἡ πρὸς τὸν υἱόν, 
Philoctetis anguis, ara, arcus, 

iu insula Chryse, P. 2, 
Φιλοφρόνως ΑἹ, 730. 
φιλοίκτιστος Ai. 565. 

Φιλόπονος Ai. 855. 
Φιλοτήσιος E. 1035. 
Phineus A. 950. 
φιτύειν Ai. 1255. Tr. 509. 
Φλαῦρος, adversus, malus, C. 
1594. 
44 
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' 
φΦλαύρουφγος P. 25. 
φλέγειν &T54», Αἱ. 194. cf. le- 
xic. φλέγεσθαι, animo exar- 
descere, C. 1648. 
“φλογιστὸν E. 50- » 
φλογίζω P. 1150. 
φόβημα C. 676. 
φοβητὸς P. 1118. 
φοῖβος σπόρος γῆς P. 692. 
φοινίσσο Ai. 109. 
φοιτάω" Ai. 59. 
Φοιτὰς Tr. 9055. 
Qovav P. 1166. 
φωνεῖν P. 225. et p. 
φώνημα P. 250. 
φονεὺς figur, C. 1526. 
fontes dUmvor, C. 665. 
φὼρ Incert. 66: 
φορὰ Tr. 1175. 
φωράζειν Incert. 66. 
φΦορβὰς P. 656. Q. γῆ Hippon. 
9. cf. lexic. 
φορβὴ Ai. 1029. 
φορβειὰ Incert. 8o. 
formulae loquendi. 44525; ; iro- 
nicum, T. 545. cf. E. 1006. 
βούλεσθαί T: εἶναι μᾶλλον ἢ 
ἄλλο ci, Àl. 1275. δὶς καὶ τρὶς 
αἰάξζειν, Αἴ. 417. εἰ βούλει, À. 
1144. 
xousty-& δεῖ, Ο, 162. cf. ibid. 
χορ. T. 509. 
μὴ εξ 
E. 1184- ὑρᾶς; E. 605. πατεῖν 


παρέχειν TiVi ΑΔ, 


* -" Ὁ b , 
εἰπεῖν vel λέξαι wat c 


ἐν σοί ἐσμεν, 


IlIO. οὐκ 


Ai. 455. 
ἄλγος ἔχειν, Al. 1556. oU τις 


»Ἢ , 
«ἔστι T&UT€,; 


IND 


ἄλλων πύϑῃ, C. 1251. 


οὐδὲν 


E X. 


e » . ᾿ 
ee 06 9U, 1. e. omnes Ai. 


7o4. τίς à» σοι δοίη etc. for- 
2. 106g. 
Fortunae filius. yMlieefibigin 

τύχης παῖς. " 
φὼς pro τις,: P. 200. 250. 
φῶς. ἐς φῶς λέγειν τι, P. 571. 
φραγμὸς "T. 1557. 


mula optandi, € ; 


psi» Ai. 845: 


φρένες δύςφρενες» Ai. 1257. 

φρενόμορος, φρενοβλάβειᾶ, ΑἹ. 
607. 

φρίσσω Colchid. 4. ἔρωτι ΑΙ. 
672. rod 

Φρόνις C. 161g. 

ᾧρονούντως Αἱ, 6753. 

Φρούρημα ΑἹ. δά. 

φρύαγμα E. 692. 

φρυκτωρία Naupl. 5. 


Phrynichus laud. Ai. 1196. eius. 


dictum de triumviris tragi* 
cis, Vit. ad v. ἠϑοποιεῖ. 

φϑέγγο; À. 575. P- 637- 

φϑέγμα Ài. 14. P. 1402. 

φϑείρεσϑαι, “πλανᾶσϑαι, T. 1472. 

φϑίνειν Ai. 969. et p. 

φϑονερὸς P. 1105. 

φϑόνησις 'Tr. 1175. 

fulgur, procellae indicium, Ai. 
z50. 

Furiae" Aoai appellatae, C. 147. 
canes, E. 1557. earum lucus 
in Colono, C. 14. earum pia- 
culare sacrum, C. 445 544: 

QUsiv φρένας €t similia, C. 780. 
E. i411. Q. Qoévas τινὶ, À. 
674. Φ. νοῦν, Amphiar. 5. 


——— € 





“Φύσει σε, d. e. δείξει σε, ὅϑεν 
ἐγεννήθης, "T. 435. conf. γεν- 
yav. ! 

Φυλάσσω, sicut τρέφω, pro ἔχω, 
C. I1gi. eiiam de malis xe- 
bus, E. 510. φυλάσσεσθαι P. 
448. τ 

Φυλλὰς Tr. 749. P. 55. 

φῦναι, natura sua coinparatum 
esse, P. 79. 88. 

φισᾷν A15 85... 

Φύσις, aetas, Α. 718. modus, P. 
165. origo, natales, C. 108. 
soboles, À. 544. E. 510. 

Φυτεύω ligur. Ai: gig. 

Φυτοσπόρος Tr. 550. 

Φυτουργὸς T. 1452, 

φύξιμος A. 778. 


C. τ. 

Galeni prudens decretum de 
libertate criticorum, Ai. 1006. 

γαμβρὸς, latae significationis 
vos€, T.70. 

| yap óvvoE 'T. r18o. 

γάρος ταριχηρὸς  Triptolem. 4. 

Gataker laud. Aiac. Locr. 2. et 
p. not. Incert. 72. 

"ys particulae usus elegans, Y. 
1585. ys, hiatum vitans, A. 
166. E. 995. inter praeposi- 


tionem et nomen inculcatum, : 


P. 695. pro yàg T. 78-E.952. γέ 

τε inusitatum Atticis, Ai. 519. 
γῇ μήτηρ, C. 1440. Cybele ita 

dicta, mater Iovis, P. 587. 


Frid. Gedike laud, P. 64. et in- 


ΣΎ 


E X. , 691 
primis 1062, not. Brunckio 
P. roo, et p. 

γεγώνειν P, 254. 

γελᾷν τινος pro ματαγελᾶν τινι, 
P. 109o. DADA. 

γελαστὴς T, 1592. 

γέλων συντιθέναι ΑἹ, 295. 

γέμειν βοῆς καὶ δυφοσμέας;, P, 
8ή5. 

γενεὰ, proles, Ai. 188. 

γενῇς A. 247, " 

γενέθλη, proles, E, I25. 215. 

γένεϑλον P. 446. 

genii mali ménte captorum, Ai. 
D s Pl 


γενναία δύη Ai. go4. 


γένναν σῶμα, Αἰ. 1041. cf, Qu- 
TOR 

γέννημα À. 619. Tr. 506. 

γεννητὴς lucert. 9r. 

γένος, populus, C. 749. 

ψένυς E. 185. P. 1165, 

γέρας P. 1080. Acris, 7. γέρα 
syllaba posteriore longa cur, 

5. 428. 

γῆρας χρόνου Acris. 9. 4105 
Sero, Á. 1516. 

“γηραίνω C. 846. 

"y"g«cww Acris. 7. 

Gernhard laud. P. 295. 518. 
1548. 

γηροβοσνὸς Ai, 558. ἡ 

γέφονταγωγεῖν Pelei 1. C, 597. 

γήτης Tr. 32. 

γίγνεσθαι ἐν αὑτοῦ, P. 910. 


/ 


γιγνώσκο ex veterum Attico» 


rum pronunciatione, P. 1545. 
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γίννος Ai. 440. 

γλαμυρὸς Polyid. 5. 

γλαρὶς Priami fragm. 

γλαυκὴ Minerva, C. 678- 

γλήνη 1. 1261. 

γλωχὶν (Tr. 669. 

glossemata sublata E. 1562. . A. 
144. 155: Tr. 515. Ài. 109. p* 

γνῶμα Tr- 591: 

γνώμη» regula, P. 814. 

»οᾶσϑαι T. 1255. 

γογγύλος Incert. 40. 

“γονὴ περιφραστικῶξ Α. οὔο. 
. boles, C. «1θο. γοναὶ 
1058- 


50» 
Ai. 


γόνος; proles, Ai, 1262. 
γοργῶπις Ai. 455 
γραφεῖσϑθαι ἐσ ᾧρενῶν 


1282. "ye. προστάτου τινές. 
yid. v. patroni etc. 

IL Grotius laud. Ai. Locr. 4. 
et p. bis lapsus A. 1009. 

γύαλον P. 1080. ἄμρον, C. 
1451. 

γύη masculinum C. 58. figu- 
rate Α. 562. 


᾿ γυναῖκες εἶναι» A. 572. 


γυναικόμιμος Incert. 48» 


: 11. 
Hilo heros, Vit. 


Heath laudandus simul et re- 
prehendendus P. 1124. sie- 
ut p. 

Tiber. Hemsterhuys laud. P. 


IN ODE; -' 


argum. P. 427. Αἰχμ. 2. et p. 
metri incuriosus, ἃ. 772. 

Hercules μηνύτης, Vit. semper 
serviens 'Tr. 55. 

G. Hermann laud. C. 489 ct p. 
summopere laudandus P. 852. 
minus probatus E. 1051. 

ITesychlius correctus (qr. 1:206. , 

Hieronyinius Peripateticus Vit. 

Hippias Elens T. argum. 

Hippocrates en. Tr. 515. Ai. 24- 

, ἦ2. 45. 109. P. 1250. laud. 
Ai. 155. εἴ p. | 

I, Ὁ. C. Hoepfner laud. C. 
1485. lexic. vy. ANA. AN.O- 
OEN. 

Homeri scholia Veneta emm. 
Terei i4. cf. vv. Batracho- 
myomachia et hymni. 

homicidarum mos quidam, E. 
450* 

Hoogeveen laud. P. 106. et p. 
not, P. 1227. 

Huschke laud. Vit. extrem. 

Hyades, Bacchi nutrices, C. 
658. 

hymni Homerici eram. hyxanus 
in Apoll. Delph. 159. 157. 562. 
in Cererem 478. Tr. 6o5. h. 
in Cererem 87. P. I150., ubi 
et duae eius carminis lacunae 

' ex coniectura explentur, eius- 
dem 240. Α. £60. et 424. Tr. 
575. in Mercuriun 125. Ai. 
952. eiusdem 524. Ài. 1:51. 
in Venerem 69. ibidem, et 


eiusdem 150. Ai. 904. 


IND 


I. litera. in extremis adverbiis 
modo producta, velut C. 1216. 
1 g. Ai. 1196., modo correpta, 
velut Ulyss. furent. 1. Oe- 
nom. 2. pronuntiata ut 6011- 
sona, secundum Terentianum 
Maurum, C. iz6. subscribe- 
batur nondum Sophoclis ae- 
tate, E. 47. iota subscr. in 
vett. libris fere omittitur P, 
1550. . : 

Frid. Iacobs laud. ad Dioscori- 
dis epigramma, ad Terei 7, 
ad Thamyr. 1, 

10A EC Siggov, si vere conie- 
cimus, Ai. 1166. 

ἰαχαῖος T. 1203. 

ixiv&y Incert. 8g. 


ἰάπτω Ài. 480. 679. 


ἰαύειν Ài. 1165. 


Icarium mare Ai. 6i. 

ἱκέτις T. 899. 

ἰχνεύω Ai. 20. 

ἱννεῖσθαιί ποι figurate Ai. 1524. 

ἱχτήριος 94cavgog Ai. 1159. cf. 
C. 899: 

ἰδὲ A. g5o. - 


v 


ἰδεῖν providere Ai. 1120. sapere 
C. 1650. ; 

toy Ai. 708. ; 

ἰέναι pro εἶναι. vid. ἔρχεσθαι, 
figurate, proficere, P. 25. ;&é- 
ναι vel ἥκειν Or ὀργῆς et si- 
mil. C. 881. cf. Baívo. 

ἱερία., Νίπτρ. 1. 

dgnis. vid. v. Lemnius. 


] 
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ἴλη ΑἹ. 1566. ᾿ 

ἴλλω Α. 559- 

ἱμερτὸν et αἱματόεν confusa A. 
521. , 

ἵνα, ὡς, ὅπως, ut significantia, 
quomodo struantur, E. 57. 

Incerti poétae apud Clementem 
locus leviter corruptus, A. 
99r. Alius cuiusdam versus 
proverbialis em. Tr. 826. 

Indi auro abundantes, ἃ. 1019. 


inferiae nofinunquam incruen- 


tae. E. 590. A - 
inimici ab inimicis laudati, P. 
540- 


interrümpi solent orationes ita, 
ut incepta verborum constru- | 
ctio servetur. T. 545. P. 
1162. ' | | 

io P. 212, 

Iohnson laud. E. 1596. et yp. 
not. T. 570 et p. 

ἰὼν celeritatem actionis indi- 
cans, Al, 206. 

Iophon, Sophoclis filius, tragi- 
cus, Vit, | 

ἰὸς P. 105. 

iotacismus turbat C. 85. E. 575 ,- 
602, 887. "Tr. 229. Ai, 9o4. 
P. 948; ew 


ἰοὺ, ἰοὺ, absque elísione, in iam- 


i 


bico senario. T. 1050. 1161. 
Iphianassa diversa ab Iphigenia, 
E. 180. 
ὑκπιγὸς Αἱ, 994. 
ἱπποδέτης ΑἹ. 255. 
ἱππόκομος A. 110. 
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ἱπποβάμων Tr. 1058. 

Ἵππος, locus in vicinia Troiae, 
Ai. 224. 

ἰσχὰς Incert, 41. 

ἴσχω ΑἹ, 1229 et p. 

ἰσόχφονος P. 774. 

ἰσόμοιρος E. 86. 

ἰσοτέλεστος C. 1189. 

ἱστάναι pro sivo, P. 811, Ai. 198. 
$71 iy P. 178. vid. ἔχειν. ἵστα- 
σθαι πρὸς vel nara τι, Α. 207. 
Tiyà C. 1507, &. A. 657. τι 
pro ποιεῖν E. 418. de rebus 
supersitubus À. 1152. ' 

Ister, fluvius, T. 1211. histori- 
cus, Vit. princ. 

1c9pc ῥίού Achaeor. syllog. 1. 

ἱστουργειν O. 510. ᾿ 

Itilha xXvg&, Δς ΠιοΣ, 

ἴτριον lad, a. 

iudices comoediarum et tragoe- 
 diarum «uot fuerint, Vit. ad 
v. ἵλαρυστιος. 

iudicia quaedam Graecorum or- 
daliis similia, À. 262. sq. 

Iu»onis templum Argis E. 7, 
ὃ: 

Iupiter. vid. Ζεύς. | 

luramenta 
46. 

iurisiurandi magna apud vete- 
rcs religio, T. 640. 

luvencae. desertae vel errantis 
tauri imago frequens. Tr. 
518. T. 473. 

ἰυγὴ P. 732. 


imulnerum  Incert. 


INDEX. 


" 
ἴυγξ Oenom. 5, 
iv$w Tr, 775. 

v A. 
wr C. 452. 
lacunae. vide v. poétarum etc. 
λάχνη Tr. 678. E. 549. 
λάχος À. 1274. 1 
AaQuga ΑἹ, 95, . 
λαγχάνειν τινὸς À. θοῦ. À. $or- 

tirij AL. 1245. 


e 


λάγδην πατεῖν Phaedr. 5. 

Λαέρτιος et Λἄρτιος idem quod 
Δαέρτης, P, 410. | 

λάνκος A. 565. 

λαμβάνειν αἰδῶ Ai. 536. ϑέαν P. . 
520. 646. m e 

λαμπὰς ἀντὴ pro λαμπαδευομένη 
ἃ, C. 1025. λαμπάδες Dianae 
Tr. 204. | 

λαμπεῖν, A«jzTQ06 ,. T. 468. 

Lamprus, Lyricus, Vit. 

λαμπρύνεσθαι κόρας Phinei 1. 

λαμπτὴρ «Αἱ. 270. | 

j Δαμπτηρία, festum, T. 205. 

Λαπέρσαι, Dioscuri, Lacaen. 
5. 

λασιαύχην»ν vox Homerica, A. 
548: 

λάσιοι ϑὴρες P. 188: 

λάταξ Inach. 5. 

λαϑίπονος ὀδύνη Tr. 902. 

λατρεία Al. 488. 

λατρεύειν μόχϑοις et similia C. 
105. 265. 

λάτρευμα Tr. 548. ἐ 

lavacra et libationes ante sepul- 


d 
'. turam C. 1555. in tümulis 
. mortuorum, E. 419. 
λαξπάτητος À. 1250. 
λέχος, uxor, C. 231. ΑἹ, 1271. 
depravatum À. 565, 1274. 
| λέχριος figur. Α, 1509. 


, λεηλατεῖν Αἱ, 554. 


λήγειν ἐς τι ΑΙ. 1180. 

λεία lapicidarum Priam. fragm. 

λειμωνιὰς P. 1411, 

λειμωνὶς Ai. 567. 

λείπεσθαι, vinci, Αἱ, 1204. τινὸς. 
Ai. 520. 

Aswrog P. 625. 

λῆμμα Δ. 51. 

Lemnius ignis P. 779. 

Lemaus insula non inhabitata 
B. ὁ; 

λέπας Thamyr. iy ' 

λῆψις Creüsae 5. 

λεπτοσπάϑητος Niob. 6. 

G. E. Lessing laud. ad vitam 

- poéta p. et P. 6go. 

λήϑῳ P. 204. 

lex Atheniensium διὰ τὸ Acc 
πανδρεῖν, Vit. ad v. ἔχων γὰρ 
etc. 

λευμκανϑὴς 'T. 725. 

Asvzacmig A. τοῦ. 

λευκὸν εὐήμερον φάος Ai, 696. A. 
ὕδωρ P. 699. conf. lexic, v. 
λευκὴν ἡμέραν. 

«λευκόπωλος Ai. 652. 

libamina ad mortuorum usque 
sedes penetrare credita, À.195. 

Aipag P. 1175. 

Anton, Liberalis. em. Ai. 9o4, 


iN D E X. 695 


616, 955. 
librarios male vel iungendis vel 
separandis verbis et sententiis 
peccare, Tr. 605. 
λιγνὺς À. irog. Tr. 782. 
λιμὴν, ἀγορὰ, ἐνδιατρίβὴ, T. 415. 
cf. Αἱ. οϑτ. À. ἄδου À. 1257. 
ἑταιρίας A. 662. 
λινοῤῥαφὴς Iphicl, r. 


λιπαρεῖν T. 1405. C. 752. ob- : 


stinatum esse, C. 116g. , 

λιπαρὴς E. 4806. τὸ λιπαρὲς C. 
Io97. 

λίπος 1005. 

literae similes permutari, Ai. 
952. velut A et H, A et Δ, 
Aet», Αἱ. 5or. «x eti, T 
et.Q, E. 1105. κ et x, ᾧ et 


c, v eti, C. 1096. s ét ar 


C..202, E$g15. Y et T, C. 


8άι. A..249. ὁ et v;- C. 645. 


B etu-11:20o2. 

λιϑόλευστος ΑἹ, 246. " 

λιϑοσπαδὴς À. 1102. 

λιϑόστρωτος À. 11. 

Christian. Aug. Lobeck laud. 
Ai. 9. | ! 

λωβητὸς P. 1070. active Tr. 
527. 1032* 

λόχοι “λόγων P. 58. 

λόφος. cervix, À. 290. 

λόγχη. sagitta, ut videtur, Tr. 
506. A. πεδιὰς, bellum cam- 
pestre, Tr. ro21.. / 

λόγος, causa» P. 5848. ἐν ἑνὶ 
λόγῳ, simul, E. 1048. ἐν ταὺ- 
τῷ λόγῳ, idem C. 1609. 
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λοιβὴ P. 7. | 

λοιπός. τὸ λοιπὸν P, 447. 

λοίσϑιος ΑΙ. 455. 

λῴων Αἱ, 1224. 1575. λῴω P. 
1048. λωΐων δαίμων P. 1068. 

luscinia, Jovis nuncia, E. 142. 

lusus verborum E. i295. A. 
522. 720, I. Ai. τορι. Creü- 
sae 4. Phinel 1, 

Λύκιον ποτὸν P. τάϊξ.. 

Lycomedes, rex Scyri, P. 259. 

Lycurgus, rex Thraciae, À. 959. 

λύειν ἁμαρτανόμενα, P. 1181. A., 
λυσιτελεῖν, E. οὔά. λ. τέλη 
pro eodem, T. ὅ11. 

λύγδην C. 1575. 

"λυγίζω Tr. 767. 

λῦμα C. 781. 

λυμαντὴς Yr. 791. 

λύπη λύπης et similia, Tr. 522. 
cf. y. ἀγαϑὰ etc. 

λυπεῖν ΑΙ. 574. 

λυπηρῶς P. 881. 

λύρη μόναυλος Thamyr. 1, 

λυσσαίνο» A. 623. 

λυσσώδῃης Ai. 457. 

λητήριος Tr. 645. 

Ioann. Luzao laud. Ai. 521. 


M. 
IVa χρυσὴ lovis, Incert. 
07- : 
. μακραίωνες dei T. 1070. cf. T. 
505. C. 147. 
μαπμρὰν A&vysiv P. 96. 
μάχη sensu nequiore E. 
μαγὶς HRoic. 5. | 


I N DE X. 


Magnesiae tres, E. 650. 
μάγος T. 582. 

μαῖα Incert. 94. 
μαΐίεσθαι Αἱ, 279. 
μαλάσσω ΑἹ. 570. 


. Maliacus sinus, Tr. 624. 


μαλλοδετὴς Polyid. 2. 

μᾶλλον subaud, Ai. 950. 1516. 

μανδρα Tyrus 15. 

Manes circum sepulcra invoca- 

' ti, C. 170g. 

μανιὰς νόσος Ai. 59. 

μανθάνειν. vid. συμμαϑεῖν. au- 
dire, E. 989. C. 571. 

μάντις χορὸς Amphiar. 2. 

manu fides data, T. 1480. 

μάομαι, μῶμαι», C. 812. 
1000. 

μαραίνω ΑἹ, 695. 

Markland laud. C. 1224. et p. 

' not. C. 5to. 


Tr. 


μαρμαρόεις Α. 6o1. 

μάρπτω ΑἹ. 429. 

Mars, numen malevolum, Ai. 
685. συὸς προςζώπῳ;, Incert. 
58. 

μάρτυς ἐν λόγοις P. 515. 

μασχαλισμὸς, vid. lexic, ν΄. ἐμα- ᾿ 
σχαλίσϑη. 5 

μαστὴρ C. 455. P. 1518. 

μαστιγίας Cedalion. 3- 

μάστις ΑἹ, 109. 

μάστιξ διπλῇ Ail. 256, 

μάταιος Αἰ. 1126. ΄ 

parade T. 875. 

μάτην, falso, P. 541. 


ματεύω T. 1051 et p. 





, 


μάϑημα. P. 5887." 

Aug. Matthiae laud. Tr. 56. P. 
1521. et saeplus, 

μὴ abundans, A. 261. cum in- 
dicativo, E. 556. nunquam 
elisum, C. 2125. quomodo 
construatur, C. 707. μὴ οὐ 
monosyllabum, E. 105. 

μήκιστος, μέγιστος, P. 825. cf. 
T. 1285. 

pijwog pro μέγεθος, À. 586. 

μηχανᾷν ΑἹ. 1001. μηχανᾶσθαι 
Ῥ 981. 

μηδαμὴ P. 768. 

ὃ μηδεὶς,» homo imbecillis, C. 
804. iufelicissimus, E. 1125. 
οἱ μηδένες» nihili homines, Ai. 
1078. μηδὲν pro μὴ, E. $02. 
cf. οὐδέν. τὸ μηδὲν εἶναι, nul- 
lum esse, i. e. perditum, Ai. 
1254. 

μήδομαι P. 108I. 

μῆδος Phaedr. 1. 

μεγαλώνυμος À. 147. 

"Megareus, Creontis filius, A. 
1274. 

plns, immanis, terribilis, T. 
119I. ΑἹ, 172. potens, A1. 695. 
αἱ μεγάλαι ϑεαὶ quae, C. 661. 
μέγιστα χαίρειν, P. 455. | 

μείζων. ἐπὶ μεῖζον ἔρχεσθαι, P. 
265. —— 

Pomp. Mela correctus, Ai. 45, 

μελαγχαίτης Tr. 825. 

μελάγχολος "Tr. 562. 

μελαίνω ΑἹ, 828. 

μελάμφυλλος C. 461. 


IN D ExkX. 
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μέλαϑρον P. 147. et p. 

μέλειν τινέφ τινὶ, E. 224. cf. C. 
1599. μέλειν passive, elegan- 
ti usu, C. 1599. 

μέλημα P. 150. 

μελέτωρ΄ E. gto. 

Melienses Tr. 101. P. 4. 

μελίνη Triptolem. 7. 

μέλω P. i5o. μέλομαί τινος ΑἹ. 
1140. 

μήλοπόα ΑΙ. 597. 

μήλοσφαγεῖν Ἀρίτ. 4. E. 265. 

μεμπτός εἰμι pro μέμφομαι, "Tr, 
458. 

μέμψις P, τοῦδ. 

μὲν, non sequente s coniun- 
ctione, Tr. 970. sequente z- 
πειτα Tr. 606. 

Menander em. P. 512. 

μενεῖν et μενόῦν confusa p., vel- 
ut P. 702. 

μηνίᾳῳ C. 941. Α, 1153. 

μενοινὰν Al. 5852. 


᾿μενοινὴ C. 5035. 


μένος μέλαν de sanguine, Ái. 
1571. " 

Mercurius x 22viog A1. 811. TToz- 
παῖος ibid. 

μεριμνᾷν τι Τ΄ 1108. 

μερίμνημα P. 185. 

μηρίον, μηρὺς,. «ἃ, 
1001. 


989. 992. 


^ ? ΄ 2 E 
μέρος. ἐν μέρει τινι τι TOEIC t, 

P. 49r. cf. μοῖρα. 
μήηρύω Incert. 4r. 

4 ἐν 2 , σι 
μέσσος, μοῦνος, οσσος. “χείρεθσι» 


| etiam in iambicis tragicorum, 
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Α. 1255. cf. 1217. 
μεστὸς θυμούμενος. C. 744. 
μεστοῖν E. 688. 
p.ezx0Qojsog E. 1557. 
μεταφέρω γνώμην P. 951. 
μεταγιγνώσνυ; P. 1227. 
μεταάγνοια Y, 556. 
μεταίτιος Tr. "95r. 
μεταλλαγὴ P. 1098. 
queravoryiyyiowo Αἰ. 696. 
μετάρσιος Tr. 774.: 
metarum stadii descriptio, E. 
605. et inprimis 719. 
μετατίϑημι P. 505. 
μετέχω τινὸς P. 244. 
μήτῃῦ.ὶ πραγ. Ai. 173. 
pi9ícr4pa Αἰ. 720. τινὰ τινος 
di ex 466. r 
μεθύειν figur. E. 1950. 
μεθύστερος P. 1097. 
/ μετοικία Α. 876. 
ὁ μετόπιν (χοόνος) P. 1149. 
, μετρεῖν, μετρεῖσθαι, conterapla- 
Xi. A. ἴδ, 
μετριάζω | P. 1145. 


, 


metrica res. anapaestum paribus 
iambicorum locis; praeter- 
quam in nomine proprio, fe- 
regdum esse apud tragicos, 
male ait B. C. i137. conf. 
E. 164. sed fursus negat E. 


EX 


$30. anapaestus prima regione 


iambicorum Satis usitatus, i. 


4. anapaesticorum venustas, - 


Ai. 297. in σπονδαίζουσι quid 
caveri soleat, .4. 790. alia 


| 
cautio poétarum, C. 1:96. 


INDE X. á 


Homericorum versuum  li- 
centia ad tragicos non perti- 
net, Ai. iot. iambelegus 
cacsura carens, ΑἹ. 179. ἰσο- 
χρονίας metricae longe quam 
nos callidiores Graeci versus, 
quales sunt P. 1061. 1066. mi- 
nus culparint. metra gravia 
in re gravi, E. 767. metra re- 
bus descriptis convenientia, 
P. 165."et p. metra restituta, 
T. 165.sqq. C. 168. 548. A. 
155. lr. 202. sqq. et p: spon- 
daici absque caesura legitima 
E. 87. 102. trochaicus similis 
P. 1559. versus breves quid 
interdum exprimant, Ai. 591. 
duri in re 


versus ingra- 


ti non sunt emolliendi. Ai. 
504- 959. P. 894. versus pau- 
lo neglectiores, quales haben- 
tur Tr. 706. 1219 et alibi, fe- 
rendi sunt: siquidem eiusmo- 
di vitia, $1 tamen vitia di- 
cenda sunt, vitare omnia, veysé 
sificatoris magis est quam, 


poétae. vide nos ad "Tr. 706. 


μέτριος αἰὼν P. 178. 


μητρέπολις Α. 1104. 

μιαίνω Alet. 4. cf. lexic. 

milites ineloquentes, Ai. 115. 
militum duo spicula, Ai. 595. 


Miltonus poéta unde fortasse 


empyreum sui acceperit, 
Ai. 501, ! 

μίμνω P. 1024. 

idi alienum ab usu tragicorum; 


L 





V 


NDS X 


C. 295. A. 857. . 

Minerva Χρύση P. argum. 'Eg- 
«v4 Incert. 60, “Ἱππία C. 
1040. Νίκη P. 154. παιδοτρέ- 
Qoc C. 678. 

μινύϑειν C. 664. 

μισϑαρνεῖν A. 500. 

μἰδάβης A. 11099. 

μνᾶσθαι Αἰ. 1315. 

μνημεῖον P. 1580. 

μνῆστις Ai. 505. 


“μέχλος Φύβου Incert. 41. 


μοχϑηρὺς P. 250. 

μόγις et μέλις non. differre, E. 
559* 

μοι elisum. et. correptum Ai. 
189. P. 762. 

μοῖραν νέμειν, "Tr. 1202. μοίρας 
τινὸς ποιεῖσθαί τι, C. 257. οἷς 
μέρος. 

μοίρίδιος C. 912. 

μόνιμος T. 1505. 

μέῤδς σοῦ, 1. 6. μονούμενος, ΑἹ. 
496. μ. yel oig, unus, i. e. 
praecipuus, T. 294. P. 225. 

Monostrophica quando usur- 
pentur in rebus quidem tur- 
bidis P. 762. "Yr. 857. 

monosyllaba constipata, ad pin- 
gendam rem ingratam, E. 544. 

μονοῦν E. 1051. 

M £giog. vid. Ζεύς: 

τὸ μόρσιμον Incert. 52. 

mortui inhumati contemtui in- 
ter ceteros rrnos habiti, A. 
25. mortuis devota occultare 


terra superiniecta solebant 
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ΤῸ 8 veterum circa instrumen- 
" 


veteres, E. 420. 


ta, quibus scelus aliquod pa- 
watum fuerat, Ai. 657. 
Zachoar, Mudge laud. E. 1055. 
Tr. 515. 648. et p. 
muli Siculi laudantur, C. 292. 
μοῦνος P. 182.: cf, μέσσος. ' 
Muretus laud, A. 1246 et P. 
Musae Bacchi 
946. ^", 


S. Musgravelaud.E.661, 1052, ^ 


comites, | A. 


Tr. i21. et p. lapsus P. 828. 
et p. ' 
verbi 


μουσιμὴ potestas quam 


late pateat. Vit. ' 

μουσομανὴς IAncert. 75. 

uta litera cum liquida non 
producit antecedentem voca- 
lem, Ai. 1289. 

Mycenarum fortunae E. 9, 

μυχὸς figurate, , P. 092, - 

μυδαάλεος E. 157. 

μυδάω Α. 405. 989. d 


μύειν Incert. gi. A 
μυελὸς λευκὸς, cerebrum, Tx. 

769. e Ai 
μύλη Incert. 65. " | 


μυριόκαρπος C. 654. 
μύρον mollium, Heic. t, 
μύξα Aload. 12. 
μυϑέομαι Αἱ. 842. | m 


TENES ΜῈ 
IN igAcv Incert. 64. 


ναίειν, ἀναστρέφεσθαι, C. 119. 


152. pro ναίεσθαι, ut pleris- 


X 


᾿ς 
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que videtur, Ài. 592. 
vaiog Ai. 247. 
ναοφύλαξ Achaeor. sylMog. 6. 
γναπαΐα πτυχὴ T. 1004. 
νάπος )À1. 863. 
narcissis delectata Proserpina, 
C. 661. 
ναυάγιον figur. E, 1592. 
ναυάρχης Ai. 119I. 
ναυβάτῆς P. argum. metr. 4. 
Ài. 540. 


ναυνράτωρ P, 104t. 


Ld 


ναύλοχος A1. 448. 

nautae terram salutantes, Ai. 
1180. 

ναυτίλος P. 216. 

νεακόνητος E. I244. 

"Neanthes Vit. 

έατος Àl. I150. 

νεηκονὴς Αἰ. 709. 

νεφέλη de morbo, Tr. 918. 

νήφω C. 100. 

νέφος figur. ΑἹ. I112 

negatione duplici fortiter nega- 
tur, P. 1076. 

νεΐκη Al. 178. 


" yeix&iv. ΑἹ. 607. 


νημέρτεια "Tr. 170, 
νεμεσητὸς P. 1152. 
ví μοῖραν. "Tr. 1202. v., nu- 


». trio, P. 695. puto, T. 1059. 


EUG. 865. 


. véj4og ΑΙ. 41. 


νεοχάρφαντος Ai. 6. 
νεοχμὸς À. 155. P. 78t. 
μεόπομος C. 1454. 
νερ)ρὴς C. 454 


INDE X. 


νεῤῤῥαντος Ài. 5o. 807. 


νεὐρῥυτος E. 852. 

νέορτος "Tr. 875. Helen. 4. 

νέος figur. A. 7206. 

νεοσφαγὴς "Tr. 1095. 

Ῥεοσπὰς Á. 1177. IIo. 5. 

Nereides ἑκατόμποδες, 1. e, cen- 
tum C. 694. 

yspríoa! Θεὸς, Orcina dea, C. 
E505. 

νεοῦν Tr. 597. 

νεύω P. 477. 

νευρὰ pro arcu, P. 974. 

νιφὰς C. ro52. 

νικομάχας Incert. 86. 

yiv, accusativus utriusque nu- 
meri et trium generum, C. 
42. E. 599. . 

νώδυνος P. 44- 

νωμᾶν. σκοπεῖν, l. 205. Wivzi- 
σϑαι, Αἱ. ρ88. πόδα P.700. 

νομὰς Aload, 12. 

nomen. accusativo liberrime 
utuntur Graeci. Ái, 42. accu- 
sativus pro genitivo A. 21. 
554. accusativus pro dativo 
in χαίρειν Tt et similibus, A. 
18. accusativis pro dativo, 
quasi adverbialier, Ai. 42. 

Eo- 


κράτης et simil. Atticus, C. 


accusativus verborum 


554. adiectivum, singulare et 
plurale pro adverbio C. 1594. 
E. 118. P. 486, 488» 514- εἴ" 


iam masculini generis ΑἹ. 


. 9492.'et cum articulo ΑἹ. 710. 


"εν , ͵ , 
adiectivum pro substantivo 


- 


INDE X. Ὁ 20 


"ie 645- Α. 417. P. 85. com- 
parativus. pro positivo Ai. 
. 360. 975. P. 550. dativi sii- 
gul. : finalis litera. non eli- 
ditur, C. 1400. Tr. 665. da- 
tivus causae C. 1245. À. 682. 
P. 086. dativus eleganter usur- 
pro 
praepositione, Α. 773. Tx. 982. 


Li 


patus accusativo cuin 
dualis mascul. in feminis, E. 
950. sqq. genitivi usus late 
patens, Tr. 691. P. 73. geni- 
tivus intellecto ἐπὶ, E. (60. 
genit. pro dativo, Ai. 549. no- 
men mascul. feminino iun- 
ctum, A. I0o56. P. 1420. n. 
primitivum pro adiectivo, C. 
1025. P. 219. Tr. 821. 1125. 
pro partic)pio, Ai. 496. pro 
possessivo, T. 575. 855. m- 
relativo aptum, E. 628. P. 
1105. n. simplex pro com- 
posito, Ai. 42. nominativus 
pro quarto casu, Tdi £65. πο- 
min. solutus, À. 2598. T. 6o. 
IoI. nomin. explicandus per 
quod attinet, T. 275. nomi- 
nibus, praesersim propriis, 
adscribendis corrupti poéta- 
rum loci, Tr. 8:6. nominum 
terminatio in μα lonica, Ai. 
655. pluras pro singulari, 
T. 1250. 1254. P. 56. 619. A. 
£561.superlativo iunctum πλεῖ- 
στον, P. 621. vocativus pro 
nominativo, Ai. 674. 


νοσεῖν, TO νοσοῦν, ἡ νόσος, P. 665. 


νοσήλεια P. 50. 

νοσφίζειν P. 672. 3294. νοσφίέζε- 
σϑθαΐ τινα, T. 675. 

νόσος p. de corporis et animi vie 
tiis, Tr. 446. 865. Phaedr. 8. 
subaud, P. 758. 790. 

νόστος Θορβῇς P. 48. 

νωτίζειν δράμημα παλίσσυτον, T. 
101, , Y 

νότος à5Ug , Al.. 250. : 

νοῦς pro JSuj4g Α. 758. Ai. 
1225. ὶ 

νύχτερος Al. 215. 

yu«TwQ Ai. 47. 

νύχιος de dormiente, P. 851.te- 
nebricosus, C. 1215. 

νυμῴεῖον A. £61. 870. 

νυν pa. culae usus, ἃ. 87. vvv 
vel viv et οὖν ihter se com- 
mutata, P. 1119. 


Nysae urbes, Δ. 1112. 


ὁ Aet 
«Ὁ B i : » * 
et orto pro διὸ, Tr. 155. 
ὁ μέγα Sophoclis aevo nondum 
usu receptum, E. 47. 
ὦ subauditum Ai. 96g. «Bt 2» 
confusa À. 820. 
ó42aQw C. 104- | 
ὀκνεῖν ΑΙ. g1. P. 111. 876. 
ὀκνηρὸς T. 816. 
ὠκύαλος Ai. 689. 
ὠπκύβολος P. 694- 
ὄχημα ναὸς, volitans Hamine cuz- 
rus, ut cum Catullo loquar, 
"'dr. 644. 
ὄχος» ὀχήμα, equi, E. 702. 
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ὠχριᾷν Amphier, r, 
ὠχρίας νόσος P; 961. « 
0594 A, 1115. 
60aZw Incert. 5o. 
60s vel ὅδε ἀνὴρ, δε, ribs, τά- 
δε, ]οφιιδηῖοβ indicant, T. 
521. ὃδε vel οὗτος pro ἐκεῖνος, 
700. ὅδε eic, in personis 
rebusve gravissimis, etsi du- 
dum nou conimemoratis, A. 
5905. P. 1i1xog. 
confusa A. 497. 
v3, eiulatus, Ai. Oro. 
ὁδίτης P. 147. 
ὁδὸς intellectum P. 976. cf. v. 
σχιστὴς; et lexic. 
ὁδὸς »aÀxot; in "Colono, C. 
57. conf. lexic. 
ὁδουρὲς Aegei δ. 
ὀδύνη, solute, dolor, quern a]. 
^ terl creas, P. i106. 
Oeniae, urbs, Tr. 501. 
ὀφείλεσθαι P. 1578. 
ὀφειλέτης. Ai. 575. 
ὠφελήσιμος À. op. 
ὠφέλησις E. 991. 
ὄφελος P. 15/1. 
ὄφλειν wowiay T. 400. 
ὀφλισμκάνω μώρῳ «μωρίαν A. 465. 
ὀφθαλμὸς figur. T. 966. 
ὄγκος. et ὅρκος confusa E. 47. 
Ai. 698. 
ὀγμεύω P. 165. : 
ὠγύγιος, antiqu us, C. 1717. P.142. 
οἰκεῖν κέρδη. C. 92, oix. ἔξω κα- 
κῶν, T. 1360. cix., Q2», C. 
501. οἰκούμενα P. 294. 


gu - 
oos et ουτος 


οἰκεῖος ΑἹ, 252. 858. 


, οἴμησιίς À. 877. 


εἰλήτωρ Tr. 1124. 

οἰκητὸς C. $g. 

cixicsty. Achaeornm syll. 6. 

οἰνοποιὸς τροφὴ POSE τον 

οἰκοτραφὴς inusitatum Atticis, 
T. »102. 

oiwri2w P. 295. 

οἰκτρὰ βδονει et similia P. 
1150. 

ciXoUQEIV C. 522. P. 1285. 

οἰκούρημα P. 857. 

οἰκουρὸς Pelei t. 

οἶμαι per' parenthesin. illatum, 
C. 720. 

οἰμογγὴ P. 188. 

οἰνόχυτος P. 698. 

οἰνόω Tr. 259. 

οἴνου T. 507. i) 

οἰοβότης Qosvóg Ai.- 59g. 

podere. IDA 

; priore brevi P. 7265. C. 
242. 779. Tr. 750. pro ὃς, sic- 
ut ὅσος, P. 464. 


τ' 


οἱόςπερ pro simplici, Ai. rogr. 
οἱόφ «voc T. 827. 

me ὡς ποίησον; T. 550. 

οἴστρημχ 1. 1209. 

οἷἱστρηθεὶς ἀρῆς Tr. 641. 

οἴστρων. cf. ἄστρα. 

οἰστροπλὴξ E. 5. Aeschylus ha- 
bet Prom. 672. : 

οἶτος E. 158. A, 845. 

ὀλβίξφω Tyndar. I. 

olea et ficus iu Attica primum 
cultae, C. 672. olea immor- 





ΜῊΝ Ἢ 


talis ἀπ Athenarum arce, E. 
678. olea vivax C. 69o. oleae 
moriae Minervae, C. 676. 

ὀλέκω A. 1259. Tr. 605. ^ 

Olenus, urbs, IHlippon. 2. 

“ὀλιγοστὸς À. 6106. 

ὀλίσϑω. ὀλισθαίνω, E. 721. 

ὀλοφύρομαι E. 14t. 

ὅλὸς. ὅλοι Àt. 1069. ' 

ὁλοσχερὴς lncert. 5o. 

ὁμαίμων Αι. 1271. À. 479. 

ὅμαιμος adiect. E. 510. 

ὅμαυλος T. 185. 

ὠμηστὴς A. 699. 

ὁμέστιος Νίπτρ. I. 

ὁμευνέτις ΑἹ. 486. 

ὀμματοῦν figur. Tr. 605. 

ὠμοβρὼς Acliaeor. syll. 8. 

ὁμονλεῖν E. 697. 

ὠμόφρων Tr. 951. Ai. 998. P. 
192. 

ὁμογενὴς Alcmaeon. 2. 

ὁμόγνιοι ϑεοὶ E. 415. C. 1998: 

ὅμοιος media brevi A. 820. 

ὁμοίως P. 586. 

ὁμόπτολις À. 724. 

ὅμως sacpe depravatum, ἃ, 518. 
Ai. 572. 

ὁμόσπλαγχνος À. 504. 

ὁμοσπόρος T. 255. 

ὁμόστολος T. 209. 

ὠμόϑυμος ΑΙ. 857. 

ὁμοῦ absque casu P. IoOI. pro 
ἐγγὺς P. 1175. vid. etiam ad 
A. 1156. 

ὠνὴ Incert. 82. 

bala J^ 1dp3. P. 515. 


E X. | 709 


ὄνειδος οὐ MxÀOv P. 470. 


ὀνήσιμος Αἰ. 644. 


ἐνομάφεσθαι ὄνομα P. 595. 


ὄνος ἰσύσπϑιος Rp. 2. 
ὁπηνίνις. P. 467. 
ὀπώρας γλαυνκῆς Tr, 691. cf. vv. 


στόλου et στρατοῦ. 


uU . ᾿ ! 
ὅπως cum subiunctivo et futu- 
. k r Ἢ ν 

ro, Δὲ; 541. 554. Q. μὴ εἴ ου 
μὴ quomedo 
T. 1054. C. 999. 

ua . 

ὁπόςπερ Al. 142. 


ὁπόταν P. 146, 


construantur, 


ὀπτὴρ ΔΙ, 29. 

ὀπτεσϑαι, curare, P. 820. pro 
esa, Tr. 444. 

* ^ ^c 

ὀπτὸς σίδηρος Α. 216. 

way νέμω) "Tr. 57. 

Oratio indirecta in directam ap- 


paratu nullo transiens, AÀ. 


706" 
ὄρχημα Δὶς 678. 
ὀρέγω P. 1161. 
ὀρειβάτης P. θ2ή. d 
ὀρεσσιβάτης A. 540- 
ὀρεσσίγονος Inach. 11, conf. T. 


1079. 


ὀρέστερος P4 507- 


Orphei quae feruntur Árgonau- 
tica laudd. T. 11. À. 1125. 

ógyatvo T. 850. 

ὄργανον Αἱ, 560. 

ὄργια, sacrificia , Tr. 758. 

ὀρίνδης ἄρτος Triptolem. 5. 


ὁρίζειν, lubere, Aegei I. ὁρίζειν 


^^ wel ὁρίζεσθαι βωμοὺς, Tr. 298. 
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742. νόμους, À. 445. separare, 
P. 626. 
ὁρμᾶσθαι ἐπί τινα Al. 47. 
ὁρμή. ke ὁρμὴν P. 550. 
ὁρμεῖν proprie et ἔραν. C. 145, 
δρμίζω P. 556. 
ὀρνιϑοσμέπος À. 080. 
ὄρω À. 1042. 
Tr. 210. 
C. 155; vivo, ÀÁ. 


ὁρῶ, curo, T. 517. 
percipio, 
55. 'ὁρῶ vel cogi in mal 
795. σορῷ Vel e60Qw in maiam. 
partem, C. 1555- ὁρᾷς mediae 
''oratüoni insertum P. 852. cf. 
Tr. 285. 
Bigur. 6.74 


ὕντα pro ὁρώμενα 
' 009 ὀνρανος ἃ. 1170. 
ὀρθόπους prO ὀρθὸς. Δ. 966. οἷ. 
periphxases, 
ὀρθὸς, ὀρϑοῖν» similia, E. 919. 
A.160. 666. 209 c1; ὀμιμμασιν ὁρᾷν 
τι, T. 1555. ὀρθοῦσθαι, recte 
stare in acie, A. 660. τὸ ὀρϑὸν, 
verum, Tr. 565. δ ὀρθῆς A. 
975. sig 09597 φρονεῖν, vid. le- 
xic. v. εἰς ὀρθόν. 
᾿Ορτύγιος, Deliacus, Tr. 207. 
ὀρύσσω Ai. O3G- 
ὃς pro αὑτὸς, 'T. 1241. pro ἐὸς 
P4220. 
óc, cum, P. 1287. 
ὡς ἐμοὶ, ὡς γέροντι, ὡς ἰδέντι, 
NX. 14. ὡς iunctum praeposi- 
onibus ἐπὶ et πρὸς, motum 
signiücantibus, P. 58. ὡς pro 
ἕως inusitatum  Átucis C. 
1526. Ai. i0gi. P. 1292. «6 
pro ἵνα T. 1562. pro xa2à, 


INDE Χ. 


T. 1157. abundans P. 59. 90.4. 
et P: Ι 
osculari religiosorum, P. 647. 
156a. 
ὅσια πανουργεῖν À. 74. 
ὀσμᾶσϑαι λόγου Melem. I. 
ὅσος pro ὃς P. 465. 1576. T. 
ὡς À. 59. 


IIOI., ὅσῳ pro ὡς 


^ 


ὅσσος. cf. μέσσος. 
ὅςτε pro ὅςτις P. 1221. 


τὰν in responsionibus , C. 
1551- ὅδ: 

ὠϑεῖν figur. Ai. 1266. . 

62s), ubi, Tr. 689. 

ὅτι. ellipsis in h. v. vel abun- 
A. 274. 

ὀτλεῖν Ai. 1576. 

Ai. 1165. 


ὁτοτοῖ et similia p. ἀμέτρως in- 


027 
y 
οὐ 


dantia, 
ΕἸ 
οτοβος 


seruntur, E. ὄτοτοι et 


ἐτοβεῖν scribendum E. 1205. 


1205. 


ὀξύχολος Α. 950. 
ὀξυκῴκυτος A. 1586. 
ὀξύφωνος Tr. 941. 

ὀξυναι, acre fieri, Tr. 1150: 


cz 


5 


ὀξυπλὴξ Polyxen. 2. 

fa ονος Ai. διὸ. P. 1062. 

οὐ subauditum eleganter A. 
715. Ai. 271. P. 751. ef. ὅπως. 
παθητικῶς repetitum C. 565. 

cOxisaepius corruptum. T.972. 
C, 1167. 

οὐδαμὰ A. 917. 


we 2 "ς- 3 - , 
οὐδέ. οὐδ᾽ ἐπὶ σμιχκοῦῶν λόγων, ne 


miuimum quidem, Ai. 1227. 
οὐδ᾽ οἰκουμένη, nedum ut ha- 


i, 





c 
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bitetur, P. 9. 

οὐδὲν, res nullius pretii vel mo- 
menti ad aliquid, Ai. 982. sic 
et τὸ μηδὲν, E. 1125. οὐδὲν εἰ- 
yai P. 99g. δι᾽ οὐδενὸς ποιεῖ- 
σϑθαί τι, vid, lex. h. v, 

οὐδεπώποτε P. 246. 

οὐλόμενος Α. 827. 

οὖλος, exitialis, Ai. 899- 

οὖν. vide vvv. T. 1166. . , 

οὐρεσιβώτης P. 1112. οὐράνιος P. 
1570. 

οὔριος. ἐξ οὐρίων in malam par- 
tem. Ai. 1047. 

οὖρος p. figurate. Tr. 460. ῥείτω 
κατ᾽ οὖρον et similia saepissi- 

ome in malam partem, ibid. 

— cf. P. 261. et v. εὔπλοια. 

οὗτος. οἷ. δὸξ. οὗτος ἥλιος et si- 
milia, P. 1297. τοῦτο loquen- 
tis de se ipso C. 419. 

ὡυτὸς wv3Q T. 544. 


LINGE. 

Pioolas , lluv., P. 589. 
reyxxería Polyid. 4. 
ra'yxagrog E. 610. 
ταγχευϑὴς C. 1519. 
τάγμλαυστος À. Q19. 
rayxA»otía Incert. 95. 
τάγκοινος E. 152. 
Ἰταγνοίτης Α. 795. 99. 
καγκόνιτος Tr. 497. 
ra'y«gazig Ai. 654. Phaedr. 4. 
ταντόω Àl. 504. 
τάγχαλπος E. 182. 
τάγχορτα Tyrus 7. 

T. iis 


πάγχριστος Tr. 649. 

παγχρυσος Al. 92. 

παγετώδης P. I051. 

πάγος, glacies, A. 554. P. 299. 

παιδεύειν τινὰ σοφὸν, μανὸν, etc. 
Ο. 895. 

καιδογτόνος À. 1276. 

παιδοτρέφος. vid. Minerva. 

παιδουργία Τ᾿. 1252. 

παιὼν P. 169. k 

παιώνιος Tr. 1171. P. 1502. 

«i; iuvenis, T. 980. 

πάλαι de recenti tempore Tr. 
405. E. 1429. 

παλαίφοιβος Tr. 811. 

παλαιὸς χρόνῳ C. 112. 

παλαμναῖος E. 562. ΤΥ. 1170. 

παλίγλωσσος "Tr. i121. 

πάλιν ὅραν P..9o4. 

παλιντριβὴς P. 441. 

παλίντροπος P. 1179. 

παλίρῥοια Incert. 59. 

παλίσσυτος T. igi. 

πάλλειν φυγὴν P. 1114. 

παλύνω Α. 245. 

παμβῶτις P. 587. 

παμφαὴς P. 708. 

παμφεγγὴς E. 102. 

πάμῴφλεχτος E. 1099. .À. 997. 

παμμήνης C. 1565. 

παμμεγέθης "Tv. 855. 

πκαάμμήνος E. διά. 

παμμήτωρ nove usurpatum Α. 
1255. 

πάμμορος C. 155. 

παμπήδην ΑΙ. 985. 

παμπειθϑὴς Tr. 649. 
᾿ς 45 


5 


" τ " | E. ἝΝ 


τοῦ INJOD'EX, 





πάμπληχτος. Tr. 407. πάνξενος Acris. 11. 
παμπληϑία Laocoont. 5. πανύστατος Αἰ. Q55. 
πάμπλουτος "Tyndar. 1. παπταίνω Α΄. 1207. Αἱ. 11. 
πάμπολυς Α. 605. , παραβατὸς Α. 850. 
πάμψυχος E. gog. παραβώμιος ἀὐτὴ T. 19t. 
| Pan, χορῶν πρόξενος, À. 077. παρακείμενος ᾿Αἴδᾳ P. 832. 
πάναρχος C. 1258. παράντιος Αἱ, 6535. 
πανάργυρος Acris. ir. | παραφρονεῖν P. 794. 
πανδαάμρυτος P. 677. T MN T. 674. 
T πανδαματορ P. 1424. αραγκάλισμα A. 4t. 
πάνδημος Al. 174. e παράγω, aberrare facio, T. 955. 
Eod πανδίκως pro πάντως Tr. 599. πάραλος Ai. 400. 
Ν 1210. εἴ p* παράλιος Ai. 1029. 
πανδόμος Inach. 4. παραλλὰξ Ai. τοβῖ- 
| πάνδυρτος E. 1057. παραλυπεῖν Al. 529. 
πανίμερος Tr. 649. παραμνάομαι Tr. 1087: 
παννυχὶς E. go. παραμύθιον Ei, 124. 
eay)vx og À. 1129. |^» παραπέμπω P. 1416. cf. 151. 
πανώλης P. T5t4. παραπετάννυμι QC. 693. 
πανώλεθρος Ai. Q1Q: καράπληνχτος ΑἹ. 224. 
| πανσαγία À. 107. παραποϑρίξειν E. 454. 
3 πανσέληνος dicitur festus dies παραπράσσειν ΑἹ. 255. 
quoque mense rediens T. παραάρῥήγνυμι P. 808. 
1069. παραρῥίπτω Scyr. 4. 
πάνσυρτος E. 14. παραῤῥύω figur. P. 645. 
πανταχῆ δρᾶν À. 625. παρασπᾷν E. 707. 
παντάγαϑος ΑἹ. 1574. παραστατιξ T». 869. 
πανταρχὴς Ο. 1054. παραστείχειν A. 1251. 
jp παντελὴς Α. 1120. magavÀog C. 761. Ai. 865. 
ro uw NK mv uos Ai. 691. [ παρδαληφόρος Ai. Locr. 6. 
Ἢ «M Ω ᾿ πάντιμος E. 662. ͵ παρήκω ΑἹ. 72r 
We" παντομιγὴς ΑΙ, 221. παρεγγυὰν C. 94. 
παντύκορος À. 566. παρεικάϑῳ CO. 1094. 1299. 
παντόπτης C. 1055. ^— αρείμω P. 1017. 
παντουργὸς Αἱ, 450. παρεῖναι, τὸ παρὸν, id quod oc- 
πανδύργημα E. 1557. casio semper postulat, B. 


πανουργία À. 209. 149. 
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πάρεργον. ἐν παρέργῳ τίϑεσϑθαί 
τι, P. 466. 

παρεςδέχομαι Tr. 526. 

πάρεστι vel ἐστὶ subaud. P. 
1128. cf. lexic. 

παρεξέρχομαι À. 906. 

παρευϑύνω. A1. 1055. 

παριστάναι dicuntur praesentia, 
P. 1297. 

Parnasus biceps A. i107. 

παροιμία A1. 645. 

πᾶς Cum ἑξῆς coniunctum, C. 
1579. πᾶς in rebus magnis, P 
1505. πᾶσα βλαβὴη E. 2. πᾶν 
δεῖμα P. o gor. πᾶσα εὔνοια 
P. B» 
1307. πᾶν χρείας periphrastice 


πᾶν pro πάντα Α. 


P. 174. πάντα pro πάντως Αἱ. 
88ο. Tr. 529. πάντων pro eo- 
dem P. 741. πᾶς pro eodem 
T. 804. πᾶσι pro eodem T. 
40. C. 647. 

πᾶσϑαι figur. Α. 200. 

παταγεῖν Ai. 167. 

πατάσσειν P. 729. 

πατεῖν δίκην ΑἹ. 1204. 

πατὴρ ᾽Ολύμπου, Ζεὺς, ΑΙ. 1548. 

πάϑημα P. 191. 584. | 

TaTQ« P. 219. 

patio solo condi in parte feli- 
citatis C. 59x. 

πάτριος P. 592. et p. 

πατροφόντης T. rji. Tr. 1099. 

patroni inquilinorum apud A- 
tbenienses T. 406. 

πατρῷος, Cognatus , C. 1355. 

τὰ πατρόϑεν͵ Ai. 552. 


παῦε Atticum pro παῦσαι, desine, 
P. 1257. 

παύεσνε À. οή8. 

παῦλα P. 19806. 

παυσανίας lncert, 86. 

παυσίλυπος Ζεὺς Naupl. 1. 

παυσόδυνος πῦρ P. 708. 

παυστὴρ E. 280. P. 1595. 

παυστύήριος νόσου IT. 150, 

πηντὶς Thamyr. 1. 

πηντὸς Αἱ. 877. 

πηδὰν Ai. 1259. 

πέδη. Bigur. .A. 657. 

πήδημα fieur. ΑἹ. r2. 

πεδιὰς λέγχη Tr. τοῦ. m, ὅλη 
Α. 413. 

πέῷφνο; 1, 1467. 

πηγαὶ νυντὸς Incert. 95. πηγὴ 
ἀπκούουσα Τ΄ 1557. 

πηγνύω ΑΙ. 798. ; 

πεῖρα ΑἹ. 2. 992. 455. ᾿. 

πειρατὴς Aegei 5. 

πειθαρχεῖν "lr. 114r, 

πέλαγος figur. C. 1695. 

πήλαμὶς Ilona. 4. 

τοὺς πέλας, ἡμᾶς, ἐμέ. Schol. 
E. 526. Α. 678. 

πελάτης P. 667. 1127. 

7:hà$o cum genitivo Ai. 69g. 
cum dativo. P. 297. 

πέλομαι ΑἹ. 159. 


Pelopidarum notae in corpore, 


E. i182. 
Peiops E. 487. 
πημαίνῳ ΔΙ. 1119, 
πημονὴ; λοιδορία, 'T. 258. 


, μα B 
ci4TO pro μεταπεμπομαι A. 159. 
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πένθος. εἶναι ἐν πένθει E. 275. 

πίνταξλον E. 665. 

πεντηχοντὰς Naupl. 5. 

Peparethus, Cyclas, vino abun- 
dans, P. 558. 

πίπειρος Tr. 7106. 

πέπλωμα "Tr. 601. 

πίπλος virorum Tr. 590. v. &v- 
δυτὴρ Tr. 665. 

πέπων lelen. δι C. 416. 

πέρα P. 529. 7T. τινὸς εἶναι P. 
656. c 

περᾶν, modum excedere T.658. 
C. 962. (cf. περαιτέρω τέλεα 
Tr. 927.) progredi Α. 579. P. 
826. 

πέρασις C. 105. 

περὶ intell. A. 210. 

περίαλλος T. 1202. 

περιβαίνω figur. A. 1195. 

περιβλέπω C. 972. 

περιβόητος T. 190. 

περιβρύχιος À. 555- 

περιχαρὴς Ai. 672. 

περίδειπνον E. 1551. 

περιφανὴς Ai. 66. 

περίφαντος Αἱ. 995. 

περιφραδὴς A. 546. 


periphrases animantium ef ree 


rum , C. 779. cf. P. gi. 

περιώσιος Phaedr. r1. 
περιπετὴς ΑἹ. 977. 
περίπολος À. τι98. 
περιπτυχὴς Ai. 870. 
περιρῥεῖν E. 547... 
περίρῥυτος P. r. 
περισχελὴς A. 46g. 


περισπερχὴς “Αἱ, 946. 

perissologiae, Tr. 673. Ai. 457- 

περισσὸς 1n malam partem A. 68. 
Ai. 757. 

περιστέλλω, φυλάττω, P, 440. ΑἹ. 
800. 

míQ9w Ail. 1162. 

πέσημα ÀA. 997. 

pestis descripta T. 25. sqq. 165. 

/(5qq. 

πέτεσθαι ἐλπίσι T. 480. 

πετραῖος P. 452. 

πετρηρης P. 1219. 

πέτρινος P. 160. 

πετρώδης A. 7685. 

πεύχκινος Tr. 1161. 

πεζός. πεζὰ, τὰ ἄλυρα. Ai. Locr. 
B. πεζαὶ ἑταῖραι, ibid, 

πικρὸς τινὶ P. 250. 

πίειρα δρῦς Tr. 754. 

Piersonus laud.P. 629. et p. not. 
P. 1006. 

πιμελὴ À. 992. , 

πιννοτήρης Ámpbiar. 2. 

πιπράσνκω Tr. 245. figur., sicut 
ἐμπολᾷν, P. 947. 

πίπτειν αἰσχύνη, lr. 505. π. de 
talis, Incert. Q4. καλῶς πί- 
mrovesg μῦϑοι, Tr. 62. π. ποι 
γνώμης Tr. 695. vox bellica, 
ad quodvis infortunium irans- 
lata, Tr. 84- 

πιστεύω P. 1351. 

τὸ πιστὸν τινος dx. 580. . 

πιστοῖσθαι C. 629. 1015. 

πιθοῦ ᾿Αττικώτερον quam πείθου, 


E. 974- 
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᾿πλακὴ P. 1597. 

πλάνημα T. 708. 

πλάνος Atticis frequentatum, T. 
67. ! 

πλαστὸς πατρὶ, nothüs, T. 761. 

πλάτη P 216. et p. 

πλατὺς, procerus, Αἱ 120g. 

TÀàÉ P. 1:897. Ai. 1179. 


πλάζω pro πελάζῳ T. 200. ΄. 


πλάζομαι ΑἹ. 858. 

πλεχτὴ T. 1249- 

πλῆκτρον,» | contus,  Achaeor. 
syll. 6. πλ. δορὸς, ᾿Αχιλλ. 
ἐραστ. ὍΣ 

πληγὴ Διὸς et similia figur., 
Ai. 156. -A. intellectum E. 
1565. 

πλέω figur. À. 188. 

πλέον εἶναι, A. 2606. πλ. mQogri- 
εσθαι», À. 40. τὸ πλ. τινὸς 
C. 1187. ἐπὶ πλείω C. 1724. 

πλέως μωρίας, ΑἹ. 1114. οἴντου, 
C. 1150. πόνου, ΑἹ. 1076. 

πλήρης Αἱ. 2. πληρέστατος P. 
1056. 

πλήρωμα "Tr. 1176. 

πλευρομκοπεῖν ΑΙ, 250. 

πλευρὸν ΑΙ, 848. 

πλόος ΑἹ. 1145. 

IlAwza0s;, Harpyiae, P, 1062. 

πλοῦς P. 500. 

Πλούτων Inach. 6. 

πλοῦτος, felicitas, Tr. 152. 

πνεῦμα κοῦφον ΑἹ. 543. mv. figur. 
C. 590. πν. ἐκ πρώρας, adver- 
sus ventus, P. 629. 


πνεύμων Scribendum in Tragi- 
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cis, non πλεύμων, Tr. 550. 
7». u$u rariore, Tr. IOI7, 

πνοὴ P. 1g.. 

πνοῦς P. 1407. 

T00lQo) Acris. δ. 

ποδώνης À. 1086. 

ποδοῦσϑαι figur. Tr. 1092: 

poétarum scripta rarius lacu- 
nosa quam interpolata, A. 
144. 

ἸΠοίας priore longa ex regula, 
P. 1567. brevi P. 1218. 

TCLALÀÀ 9. "Tr. 1084. 

ποικιλῳδὸς ΣΦὶγξ T. 150. 

ποικιλομήτιδες erai "Terei 9. 

ποικίλως figur. P. 150. 

ποικιλόστομος ναῦς P.. 529. 

ποιμαντὴρ γαῶν. pro ναύτης» 
Naupl. 5. 

ποίνημα Tr. 1240. 

ποίνιμος E. 197. Ai. 820. 

aestimo, À. 

P. 


ποιοῦμαι, habeo, 
78. ποιεῖσθαι οὐδὲν ἐνδεὲς 
571- 

πολιὰ ϑὶν πόντου P. 1098. 

πύλισμα Ρ. 15981. 

Alexand. Politus laud. P. ar- 
gum. 

πολλοστὸς Tr. 1218. 

πωλοδαμνεῖν ΑἹ» 534. 

πολλοστὸς Tr, 1218. 

Polus, actor, ad Dioscoridis 
epigramma v. ᾿Αντιυγόνην. 

πολὺ, πολλὰ, adverbialiter, P. 
815. C. 1471. Tr. 984. πολ- 


Ax aliud ac τὰ πολλὰ, E. 


559" 


, 
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πολυαρματὸς À. 148, 
πολύμερως φόνος Ai. 55. 
πολύποινος Ail. 1157. 
πολύκωπος "Tr. 644. 
πολύχειρ E. 471. 
πολύχρυσος lluSóv, T. 
E. 9. 
πολύφϑορος E. to. 


151. 


πολύγλωσσος E. 616. 

πολυμήχανος P. 1099- 

πολυώνυμος Á. 1097. E 

πολύπλαγμτος ΑἹ. 1150. 

πολυπληϑία Tyrus rtr. 

πολύπονος ΑἸ. O18. 

πολύπους E. 471. 

πολύῤῥαφος Αἱ. 560, 

πολύστονος P. 1505. 

πολύϑυτος Tr. 744. 

πολύτλας, audacissimus, Ai, 
920. 

πολύξενοι τύλαι Oxci, C. 15925, 

πολύζφαλος T. 576. 

πολύζηλος Tr. 192, 

movriog P. 965. 

ποντίξφῳ E. 487. 

zovromogog Ai. 245. P. 705. 

populi imago pulcra Aegei 6, 
cf. Iucert.. 54. 

πόρῳ C. 1421. 

πόρος» fluvius, Ai. 4o0. 

πόρπαξ Ai. 56r. 

πόῤῥωθεν. ἰδεῖν τι. vid. proverb, 
ἄστροις etc, 

Ricard. Porson laud. E. 1057. 
et p. not. Tr. 200. Ai.649. P. 
104. 


πορσύνω ΑΙ. 1557. cf. lexic. 
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πορϑεῖν P. 889. 

πόρτις Tr. 519. 

πῶς ἂν ὁλοίμην et similia, T. 
746. πῶς οὐ — Tr. 945. 

ποταίνιος», ᾿Αχιλλ. igacT. 1. Α. 
955. 

πότμος δαιμόνων P. 1085. 

ποϑεινὸς P. 1402. 

mó9s) , ubi, Tr. 9g2. 

moroy P. 21. 

πουλυσταάφυλος À. 1114. 

ποῦς animantes zsQiQgadQs, P. 
9I. cf. v. periphrases. | 

πραντῶρ E. gi2. Tr. 242. 

praeconis garrulitas, Tr. 225, 
6. 


praepositio in extremo versu, 


sequentis initium  Occupante 
recto ab illa nomine monosyl- 
labo, P. 616, 

πρᾶγος Ai. 21. 

πράσσειν ἀγαθὸν, κακὸν» et si- 
milia, T. 084. cf. Tr. 221. 

πρατὸς Tr. 267. 

πραὔνω neutraliter P. 640. 

πρεσβεύω Tr. to29. Ai. 1548. 

πρεσβεὺς C. 158. 

πρεσβύτερον κακὸν T. 1555. 

πρίειν figur. Ai, 9g4. Incert. 
99- | 

primitiae praedae diis conse- 
ciatae, Αἱ, 176. 

principatum | Graeciae Atheni- 
ensibus vindicant Tragici, C. 
242. 

principia duo rerum ex Ana- 


xagorae doctrina, quatuor 


IN D E.X. 


ex Empedoclis, T. 1597. 
πρίων Tr. 687. 
πρὸ ad sensum abundans, Ai. 
1097. pro ὑπὲρ T. 154. πρὸ 
Tüv0s, ob haec, E. 476. 
προάστιος Phrix. 
προβάλλω pro ἐχβάλλω P. 996. 
πρόβλημα Al, r04o. 
προβλὴς P. 905. 1412, 
προβοὰν P. 214. 
προβολὴ Ai. 1175. 
προκάμνειν ΑἹ, 1229. 
προκεῖσθαι. pro simplici, Α. 
. 1085. (ταηοχζασπη esse) Ai. 
42,7 
προμκηραίνω Tr. 29. 
προνηρύσσειν E, 659. 
πρόχειρος E. 1442. P. 727. 
790 và P. 148. 
προχρίω Tr. 684. 
προδειννύναι σκήπτρῳ T. 451. 
προδήλως ΑἹ, 1270. 
προδιδασνῳ pro simplici , Αι. 
162, P. 984. 
70001004, amitto, Δ. 1142. 
προέχειν τινὸς P. 158. τί τινος 
"À. 206. conf. lexic. v. πρού- 
χοιο. 
προηγητὴς 
12706, 
προφαίνω P. 1152. Tr. 515. 
zQo(avrog lr. 1122. 
προφερὴς C. 1480. 
προφωνῷ ΑἹ, 1055. 


simplici T, 


pro 


προφῦναι Ai. 1250, 
προφυτεύω E. 195. 
προγενὴς À. 923. 


^Y 
το 
το 


πρόγονος figur. Ai. 1160. 

προΐϊσταναι, administrare, E. 959. 
supplicare, E. 1529. 

προλείπω Αἵ. 492. 

προλεύσσω P. 1517. 

zocjav2Xww pro simplici P. 
529. 

προμήηνύω À. 84. 

Promethei ara in Academia, C. 
56. 

προμηϑὴς E. 1058. 

προμνᾶσϑθαι,  —praesagire, C. 
1045. 

πρὼν Tr. 776. Laocoont. 2. 

moovíusc9ar, praeire, E. 1554» 

pronomen ὀρϑοτονούμενον pro 
enchntico, P. 89. i189. 220. 
255. I005. et p. quare equi- 
dem nihil in hoc genere no» 
varim contra libros. 

pronunciatio vocalium concur- 
rentium, P. 762. 

πρόνους Tr. 1090. cf. lexic. v. 
προνούστερος. 

πρόύπας T. 166. 

προπάτωρ Ai. 570. 

προπηλακίζω T. 429. 

προπέμπειν pro simplici P. 105. 
1165. 

προπετὴς de moriente Tr, 982. 
ἔραν. C. 215. 

πρόπυλον E. 1525. 

πρωρατὴφ Polyxen. 5. 

7090050; Tr. 672. 

πρόξϑιζος E. 488. 74o- 

πρὸς cum genitivo, propter, A. 
ὅτ. 7. δίκην lure, T. 992. m. 
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officium indicans, Ai. 566. 7. 
παίδων, prope liberis, i. e. 
com parandum liberis, A. 695. 
πρὸς σοῦ, e re tua, T. 1404. 

προζάᾷδω fieur. P. 508. 

προςάγω P. 232. 

προζάπτο, Cris. 12, 

προζαρνεῖν C. 72. 

προζςαυδὰν Al. 852. 

προςβαίνειν, ascendere, P. 42. 

προςβάλλειν intell. νοῦν, sicut 
advertere pro animadvertere, 
Tr. 850. 

προςβλέπω Ai. 557: 

πρόςβλεπτος Ài. 809. 

zQogusicSat 8 990v τινι, À. 9e 

προςκιυνῶ φϑόνον P. 756. mo. ὡς- 
περ ϑεὸν P. 647. 

προςνύρω T. 1295. 

προςχωρεῖν τινι P. 038. 

προςχρήζω €. βοο. 1198. P. 
1025. 

προςδιαφιϑείρω P. 706. 

προςδίδωμιε P. 505. 

| mgocyxw P. 295. 

προζέχω τινὰ P, 2532. cf. 940. 

zQocsógog Tr. 782. 

προζήγορος Mys. 5. T. 15106. sv- 
γμάτων A. X161. 

προζείκω P. 972. 

προςεῖναι Ai. 1045. 

προςζειπεῖν Àl. Magi. 

z:Qors aive τινὶ Αἱ, 1507. 

προςευννέπω ΑΙ, 855. 

προςέρπω. τὸ προςέρπον, futurum, 
Ai. 222. 

πρόςφατος Audrom. 5. 


IN D EX. 


προςφιλὴς T. 517. E. 647. - 
προςφιλῶς P. 557. 

προςφωνεῖν τινα P. 905. 
πζοςφώνημα C. 867. 

προςφορὰν exprobratio, C. 1255. 
προςφϑεγντὸς P. 1036. 
πρόςφφϑεγμα Αἱ. 485. P. 251. 
προςγίγνεσθαι "Tr. 1156. 
προςιδεῖν pro simplici P. r45. 
προςλεύσσειν Ai. Ioog. P. 1057. 
προςμάσσῳ Tr. 1016. 
προεμιγνύναι "Tr. gog. P. χοῦ, 
προςμολεῖν "Tr. 1072. 
προςυυφέλησις P. 1565. 
προζομιλεῖν πείρα Tr. 579. 
zoognaio figur. À. 4t. 


προςπηγνύναι Tr. 820. 


προςπελάζεσθαι per  euphemi- 
smum T. 1080. 

προςπέταμαι Αἱ, 274: 

προςπίπτειν Al. 1145. pro niAa- 
φειν P. 140. 

προοςπιτνῶ P. 478. 

προς-πτύσσο Tr. 755. 

προστατῆς, patronus, T. 406. 

cf. ib. 865. et lexic. proprie 
C. 1159. supplex C. 1245. 

noogriww Tr. 824. 

πρόσϑεν. vid, ἄγειν». 

προςϑίγῳ P. 9. 796. | 

προςτρέπω» supplico, C. 5o. 

προςτρόπαιος Ai. 1137. 

πρόςτροπος P. 755. 

πρόςουρος P. 679. 

προτείνω P. 96r. Ai. 1229. 


Cu red 
προτιμᾶν, ἀξιοῦν. Tr. 720; 


προτιϑένας pro simplici P. gri. — 
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supplendum A. 1:224. προτί 
9sc9au εὐλάβειαν E. 1284. cf. 
A. 168. μέριμναν τινὸς T. 
1450. 

mowtónovog P. 

προτοῦ Tr. 123. 

Ὃ ἁλιεὺς πληγεὶς 

᾿ἀλ- 


λοσε ὄμμα, ϑήτέρᾳ ὃδὲ νοῦν 
τ 


proverbia. 
νοῦν Φύσει, ÀAmphiar. 5. 


ἔχειν Tr. 265. ἄστροις μετρεῖ- 
σϑαί τι, vel πόῤῥωθεν aut τή- 
λόϑεν ἐςορὰν τι, pro non vi- 
dendo ']. 1258. pro negligen- 
do T. 776. P. 447. Tr. 977. 
βλέφιρον etc. vide Phinei 2. 
Calchas veridicus | 1. 725. 
capite tuo absterges E. 450. 
καπνοῦ σκιὰ A. 1140. κεῖνος 
ἐκεῖνα στεργέτω, καγὼ τάδε, 
Ai. 1603. δάκνειν στόμα ΤΥ. 
952. 
Inach. 1. 


ἐκ κάρτα βαιῶν etc. 
ἐν πυρὶ βαίνειν A. 
610. ἐναίρειν νεκρὸν P. 918- 
ἐπ awQwy ὁδοιπορεῖν Ai, 1109. 
ἐπὶ ξυροῦ ὃν Α. 971. λέγοντος 
εἶναι T. 896. λευκὴ ἡμέρα Al, 
686. μακρὸν τὸ δεῦρο πέλαγος 
C. 641. νῦν καὶ χϑὲς, A. 440. 
ὄνου σμιὰ Cedalion. 2. ὁρῶ 
φωνῇ C. 155. οὔτε τῇδε οὔτε 
τῇδε βλέπειν τινὸς χάριν, COn* 
temnentis, T. 959. πατεῖν πα- 
ρέχειν τι Al. 1110, Spartam 
nactus es: hanc rege, D" 1066 
« — 1072. ϑηλύνεσϑθαι ὡς σίδη- 
eos βαφῇ Αἱ. 650. φηῃρᾶσϑαι 
μενὰ E. 1014. τρέφεσθαι ἐν 
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αὔραις P. 11295. τύχης παῖς T. 
1050. ξυρεῖ ἐν χρῷ Ail. 765. 
τὸ δητούμενον etc. T, 110. cf. 
lexic. v. αὐτὸ δείξει. 

προξενεῖν T. 714. 

προύπτος ἄἅδης C. 1405. 

προυξεφίημι ^Tr. 747. 

Ψαλὶς Lacaen. 1. Mys. 5. 

Ψαάω Tr. 666. 

eU , laedo, A. 944- 

Ψεμὰς Tympanist. r. 

ψηφίζω Ai. 45. 

Ψηφοποιὸς κλέπτης Αἱ. 1098. 

ψέγω Ai. χορή. 

Ψεύδω C. 1466. Ai. I541. 

. 1262. 

ψευδόφημος Ὁ. 1474. 

Ψψευδοστομεῖν C. 1095. 

ψεύστης À. 1171. 

ψίθυρος Α1. 147. 

ψιλὸς Ad. 1087. P. 922. 


Ψευδοκήρυξ 


ψοφεῖν Acris. 1. 
ψόφος per 


1080, 


contemtum Αἰ. 


ψυχρὸν, frigidum, malum, A. 

88. 641. 
πταίω P. 211. 
πτηνὴ πέλεια ΑΙ. 159. 
πτερὸν, omen, C. g7. 
πτέρυξ γόων E. 229. cf. lexic. 
ττήσσω Αἱ. 170. ; - 
πτέσϑαι per metaphoram T. 

17. | 
πτίλον Incert, 5o. 
πτυχὴ γραμματὼν 

syll. 5. 

L. Purgold laud. E. 219. 511. 


Achaeor. | 


-τά INDEX, 


Ai, 974. 649. et p. not. E. 
966. 

«vz&Qw Ai. 566. 

πυκινὸς Ai. 1169. 

πυνκνόπτερος C. 17. 

πυννῶς, prudenter, P. 898. 

T-vwvocTiMTOg C. 1060. 

πυλωρὸς Αἱ. 547. 

πυνθάνεσθαι. πεπυσμένος passive 


Tr. 283. 


πῦρ de mente E. 847. de qui- 


buslibet terroribus et peri- 
culis A, 610. (πῦρ Φερῤμὸν, 
summum periculum ) P, 901. 
πυρὰ Tr. 1176. P, 1589- 
πυρεῖα P, 56. 
πυρῴφόρος κεραυνὸς C. 1615. m. 
$s9c, pestis, T. 27, Prome- 
theus, C. 56. 
πυργώδης Tr. 264. 
Pythagoras, in specu abditus, 
quid de se con(inxerit E. 62. 
Ilv948s T. 769. 
ΤΙυϑόμαντις T. 944. 
Q. i 
Qüinquertium, E. 665. 


1 R. E 

P litera vocales antecedentes 
nonnunquam producit, T. 
328. C. 876. 

ῥαβδονομεῖνν ῥαβδοῦχοι, Tr. 608. 

ῥάκος Ρ. 59. 

δαχίξω Αἱ, 56. 

δαίω figur. Tr. 259. 

G. BRataller laudatus simul et 


vituperatus, P. 1511. 

64$ Polyid, 4. 

ῥηγνύναι, ἀπορῥηγνύναι, figura- 
te, Tr. 856. 898. de tonitru 
Teucr, 2. 

Reiske laud. E. 1595. A. 595. 
et saepius. lapsus P. 296. 


ῥεξείω P. 1164. 

διμφάρματος C. 1054. 

“Ρῖπαι montes, C. 1215. 

δίπτω figur. Αἱ. 1250. 

ὃ ῥιπτὸς μόρος Tr. 548. 

ῥίζα γένους Ai. 1142. 

δοὺὴ Ai. 406. 

Mochefort, Sophoclis interpres 
Gallus, laud. ad Vitae verba 
ἡ πρὸς τὸν υἱόν. 

ῥοφεῖν Tr. 1018. 

goiBoog À. 985. 

$073, momentum, Scyr. 4. T. 
940* 

ῥοϑεῖν Α. 257. 

95310» P. 676. 

1.1. Rousseau , Senecae inter- 
pres, laud. Tr. 605. 

ῥύεσθαι ΑἸ. 12235 et p. 


Ruhnkenius laud. E. rz16. P. 


859. Inach. 11. lapsus ΑἹ, 
40. 

ὁῖμα Ai. 168. 

ὁυτήρ. ἀπὸ ῥυτῆρος σπεύδειν εἴ 
similia C. 876. . 9. ἱπποδέτης 
Ai. 235. cf. lexic. 


iuba di: 
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v. ῥυτἤρεζε 
ῥυθμός, vid. ἀριθμός. 
ῥύσιον Ὁ. 854. P. 928. 
ῥυτὸς Α, 855. 


S. X. 


Sacra ἔμμηνα E. 966. 

sacrificiorum ritus, C. 1551. Tr. 
601. et inprimis A. ggr. 

σαφηνὴς Tr. 972- 

L. Sahl laud. P. 60. 

σαίνειν Teucr. 5. 

Saliminii, Atheniensibus annu- 
merati, Ai. 693. 

Salmydessus À. 950. 

σάλος P. 267. 

saliationis "varia genera, Ai. 
678. 

σαρδάνιος γέλως Daedal. 2. 

satellites aevi Homericinon esse, 
E 1590. 

Satyrus, Vit, 

σβέννυμι ΑἹ. IODI. 

σκάφος, navis, Ai. I257. 

cxoióg, malus, Ai. 1184. 

σχαιοσύνη C. 110r. 

σκαιότῆῃς À. 1009. 

Ios. Scaliger laud. C. 1224, 
et p. 

σκαλμὴ- Troil. 9. 

σκηνὴ ναυτικὴ ΑἹ. 5. 

σνήπτειν, ἐλαύνειν, 1΄. 28, 

σνέπτομαι Αἱ. 992. 

συῆπτον Διὸς P. 140. cf. cobi 
χνύναι- / 


σκιὰ de mortuo ΑἹ. 1216. 


exUÀAcy P. 1585. 

σνύμνος Ai. 951. 

E€xv3i1cci Oenom. 2. 

σχὴμα periphrastice P. 921. 

Schiller, pocta, laud. A. 
1095. 

Σ χιστὴς ὁδὸς, nomen proprium, 
T. 715. 

σχολῇ ποιεῖν τι pro οὐ ποιεῖν T. 
429. Ahud est σχολὴ ib. 1270. 
CX. ἀγώνιος Ai. 193. cf. le- 
xic. 


Scholiasta Sophoclis Ienensis 


laud. 695. 719. (locus de me- : 


üs stadil) Δ1. 1242. et p. not» 
E. 1182. 

Scholiasta Sophoclis Romanus 
seu vetus laud. E. 1057, 1254, 
1599. T r.979. et p. em. Ai. 525, 
678, 1245. P. 450. Eius editio 
Iuntina interpolata, Ai. 564. 

σεβίφειν. σεβίζεσϑαί τι C, O14. 
Α. 929. 

Aug. Seidler, elegantissimus 
Tragici interpres. Germanus, 
laud. A. 579. 

σηκὸς P. 1285. 

Selli sive Helli; populus, Tr. 
1150. 

σημάντωρ T. 9506. 

σήμαντριον Naupl. 5. 

σεμνὰ 87: , oratio superba, ΑἹ. 
1072. αἱ Σεμναὶ vel αἱ σεμναὶ 

"$t Furiae, C. argum, C, 
9o. cf. lexic. 
Senecae poétae locus leviter cor- 


ruptus; A. 997. Eius ἀπο: 
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κολοκύντωσις p. emendata, Tr. 
605. 

senes garruli , Ai. 977. 

senteniiae notabiles, C. 589. 
1192. E. 6:. 596. 949. 974. 
1007. À. 9205 — 99. 851, 2. 
642, 5. 665. 696 — 702. 1009. 
1144 — 47. 1210. Al. 124, 5. 
150. 905. 464. 5. 505. sqq. 
657. sqq. 928. P. 429. 4069. 
627. 651, 

σηραγξ Scyth. 5. 4 

sermo inconditus et loquax ho- 
minis rudis, P. 54t. 

servus Apollinis vates, T. 405. 

᾿σεύω Ai. 286. 

σφαδάϑω lacert. 65. 

σφάλλειν de morte, Tr. 707. fi- 
gur. Ai. 1100, 

σφήχκωμα Colchid. 4. 

c: pronomen duale 5. perso* 
nae, C. 4oo. 

σφῶϊν Atticis inusitatum, C. 
1572: 

σιδηροβρὼς Ai. 799. 

σιδηρομμὴς Al. 516. 

σῖγα ἔχειν P. 254. 

Simmiae Thebani epigramma 
in Sophoclem, primo libro. 

Simonidis Amorgini, ut vide- 
tur, carmen de mulieribus 

levi macula purgatum, et 
aliena lacinia liberatum, Tr. 
605. 

Simonidis serioris epigramma 
in Sophoclem, primo libro. 


simplicitas veterum in campo- 


ΓΝ ἘΣ LY Yi. 


sitione, Tr. 507. 

σινδὼν A. 1198. " 

Sisyplius ex Orco reversus, P. 
442. 615. Eius cdm Anticlea, 
matre Ulyssis, commercium, 
P. 410. | 3 

σισυρνωδὴς στολὴ Mys. 5. 

cirovójioc ἐλπὶς P. 1060. 

σμυγερὸς P. 1606. 

σόφισμα P, 14. 

σοφίζειν P. 77. 

σωφρονεῖν Ai, 1218. 

Sol Bacchi nomine cultus in: 
mysteriis, Δ, 1124. maximus 
deorum, T. 647. praesertim 
apud Thracas, Terei χά. ὁ 
πάντα βύσκων, T. 13595. pa- 
ter deorum , Incert. 91. vid. 
eiiam v. 9sóg. Soli se vel ali- 
quid ostendere aut narrare, 
E. 409. 

Solonis dictum Tr. 1. 

somnia explicata a Platone, T. 
960. repetita, E, 620. 

Sophilus, pater Sophoclis, Vit. 
princip. 

Sophocles anachronismis εὐμε- 
Φόδοις usus, Ai. 1245. dux, 
Vit..ad wv. πεντήκοντα ἑπτὰ 
ἐτῶν ὄντα. Sophocles ἐτυμο- 
λογῶν Ai. 415. grandiloquus 
Ai, 8. insolentium, quae qui- 
dem et elegantia sunt, secta- 
tor, (Gi 188. AM. ΘΕ P. 
855. p. lusibus verborum non 
abstinens. vid. v. lusus ver- 


borum. ὁμηρίξων E. 691. 695. 
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P. 510. 659. 695. 1017. opti- 
matium partes, ut videtur, 
secutus, Ai. 162. Pliliasius, 
vid. Ad Dioscoridis epigram- 
ma, primo libro, Quid prae- 
ter fabulas conscripserit, Vit. 
ad v. “Ἑκατὸν τριάκοντα. Eius 
deperditorum dramatum ar- 
gumenta vid. ad illorum re- 
liquias , quae quidem partim 
corruptissimae, velut A1.Locr. 

“. Captivar. 2. Erigonae v. 
ὕποφρον in lexico, Helenae 2. 
Incert.-7. 75. Thamyxae 1. 
Eius exemplar MS. Ienense 
p. laud. ad E. et Ai., quibus 
fabulis continetur. Eius in- 
terpres quidam Gallus not. 
P. ^89 conf. v. Aug. Seid- 
ler. 

ὁ σὸς similiter atque. ἐμὸς p. ad- 
hibetur. ὁ cóc φόβος P. 120g. 
c0 σὸν (ἔπος) Ai. 99. cf. 1220. 
τὸ σὸν, Yes tuae, Al. 1272. 
sententia sua, Αἱ. 1560. 

σῶσε qv, P. 91. 

Sosiphanis locus Ai. 150. 

σωτὴρ. Νύμφη P. 1455. 

σωτήριος pro substantivo, Ai. 
7858- 

σώξω ἐς οἴμους P. 507. 

G. L. Spalding laud. C. 514. 
E. 294. 

cnav figur. E. 556. 

σπανιστὸς C. 4- 

σπαραγμὸς "Tr. 766. 

. σπαργαύα 'T. 1014. 


E X, 717 


σπάσμα figurate 'Tr. 825. cf. ib. 
774 

CzeiQu) ἔραν. Ai. 1252. 

σπένδω P. 1002. 

Spercheus flav. P. 485. 

σπέρμα Ai. 1552. T. 1250. 


2. TY. 666. 
σπλάγχνον fligur. Ai. 959. 


σπιλὰς Laocoont. 


σπολὰς ΑΙ. Locr. 6. 


1257. 
σπορᾶδην T. 1292. 


ὅπορὰ ligur. Ai. 


σπουδαῖος C. 558. 

Stanleius laud. P. 185. 

στὰς βίος, À. 1152. . 
στάσις γλώσσης, T. 6or. 
era9joy P. 492. 

στατὸς Incert. 6o. 

στατὸν ὕδωρ P. 69g. 
στεφάνωμα C. 662. 

στέφειν figurate ΑΙ, 95. 
στεγάζω E. 756. 

στεγανὸς À. II4. 

στέγη P. 294. 

στέγειν Phaedr. 6. P. 156. 
Steinbrüchel laud. E. 1590. 
στείνο pro στείνομαι Tr. 852. | | 


στειπτὸς P. 55. 


στέλλω πλοῦν ΑἹ. 1000. P. 8go. ... 
στ. pro μεταστέλλω T. 429. | 

στέμμα, στέφος, στέφεσϑαι, 
dq. B. 

CTE/XQU) P. τες 

στένω P. 554. 

στενωπὸς Incert. 58. 

στερντὸς T. 1515. 

στερείῴρων Ai. 805. 


στέργειν, P. 451. petere, orare, 


x 


E 
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T. 11. C. 1062. er. κακὰ P. 
529. 

στέργημχ Tr. 1101. 

στήηρίζω A1. 192. 

στέρνα et νῶτα terrae C. 669. 

στερνοῦχος γῆ C. 669. 

στέροψ A. II0Q* 

στιβέω. ἐστίβηται Αἱ. 848. 

στίβος P. 29. 

στιντοὶ θῆρες P. 185. οἵ. κατα- 
στικτος.- 

στοχάξομαι Α. 250. ; 
τόλου πρώτου, in prima expe- 
ditione; P. 75. cf, vv. ὀπώ- 
ρας et OTQXTOU.- 

στό κα, sermo, T. 421. C. 199. 
957. Ai. 1074. στ. Θεῖον, Ora- 
«luu WO 5G. 

στόμωσις C. T71. 

στονόεις Α. 1125. Tr. 867. 

στόρϑυγξ Aload. 12. 

στραβήλος Camic. 1. 

στράπτω C. 1472. 

στρατήγιον Ai. 700. 

στρατηγὶς ΑΙ. 49. 

στρατὸς, turba, Tr. 785. στρα- 
τοῦ, in exercitu, et similia, 


Ai. 410. cf. στόλου etc. 


στρέφεσθαί τινος (ἕνεκα) Ai, 


10Qo. 
στροῴαδες πέλευϑοι &gwrov, Tr. 
129. ! 
στρυφᾶσθαι Tr. 896. 
στυφελίζω A. 189. 
στυγερὸς, infensus, P. 166, 
στυγνὸς P. tror. 


Suidae lexicon a pluribus vi- 


deri conscriptum, inter sc 
dissentientibus, Ai. 566. Sui- 
dae negligentia, P. 1155. 

συγκάμνω Ai. 952. 

συγκαταντεῖνο Αἱ. 294. 

συγκαταίϑω Δ, 1178. ᾿ 

συγκαταξευγνύναι dT Ai. 122. 

συγχατέχειν Α. 1501. 

συγκαϑαρμόζειν Ai. 801. 

συγπκατοινεῖν de rebus, C. 1224. 

συγματοικτίζω Tr. 594. 

σύγκειμαι, ΑΙ, 1268. 

συγνεραννύναι τί τινι figur, ΑΙ. 
866. cf. Δ. r29r. 

σύγκολλος Incert. 74. 

συγκομίζω C. 565. Ai. 1012. 

δυγχέω Tr. 1192. 

συγχορδία Mys. 4. 

συγχωρεῖν P. τ800. 

σύγγνοια À. 66. 

συγγνώμη Ai. 120r. 

συγγνωμοσύνην τίϑεσθαί τινι, 
Tr. 1228. 

συλλύω Ai. 1276. 

συμβαίνω ποδὶ Αἱ. 1240. €. τινὶ 
Τι: 1127. 

συμβάλλειν ἔπη ΑἹ. 19202. 

συμβόλαιον P. 855- 

συμβολὴ "Tr. 254. 

σύμβολον, tessera hospitalis, fi- 
gur. P. 596. 

σύμβουλος P. 1279. 

συμφέρειν P. 10. τινὶ Al, 41:6. 
τὸ συμφέρον P. 8985. 

συμφιλεῖν A. 516. 

συμφορὰ — ἀνὴρ, Ai. 6g. 


. σύμφορος P. 288. 


TOOKXPEUET ETSI 


συμφράζεσδαι. συμπίφρφασμαι 
. active À. 559. 

σύμφρονῥος P. 1410. 
συμίυτεύειν oye». T. 542. 
συμμαχεῖν P. 1525. 

, συμμᾶρτυρ A. 852. 
συμμαρτυρῶ P. 45r. 

συμμαϑεῖν pro διδάξαι, ΑἹ. 844- 


᾿ 


συμμετίσχω À. 550. 

συμμετρεῖσβαι χρόνου T. 942. 
cf. ib. 1092. 

συμμιγὴς "Yr. 750; 

συμπαίζω T. 1088. 

συμπαραστάτης P. 665. 

συμπαρισταναι C. 1205. 

σύμπας pro simplhnea P. 585. 
ut p. 

συμπίπτειν MOACIG Ai. 414. 

συμπλέκεσθαι pro συνεῖναι Tro- 
B ^1 

συμπονεῖν ΑΙ. 1528. 

συμπράμτωρ ὁδοῦ T. 1106. 

cujmoacco Tr. i140. 

᾿᾽συμπτύσσω Tr. 679. 

σὺν abundans, A. 95. σὺν ec57- 

τι. C. 1225. civ; propter, T. 

644. σὺν οἷς» quapropter, C. 

262. 

συνάδειν figur. T. 1092. 


| 


σύναιμος mÉ. 149. 

συναινεῖν P. 122. 

συναλλαγἡ» commercium, Tr. 
851. δαιμόνων T. 54. νόσου T. 
959- 

συναλλάσσω τινὶ Αἱ, 478. 

συναντιάφω T. 785. 


συνάπτον Solute in malam par- 


I-N'D E X. 7110 


tem Ai. 1276. 
συναρπάζω" Ai. 16. Tyrus 15. 
συνασπιστὴς C. 550. ἡ 
συναυδῷ Ai. gog. 
σύναυλος T. 1105. 
συνδαΐζω pro simplici Ai. 550, 
cvvoéw pro simplici P. 985. 
συνδετος Αἱ. 65. 
συνδίνη À. 25. 
συνεμσώζωῳ C. 544. 
σύνεδρος Ai. 729. 
δυνήγορος Tr. 1328, 
συνέμπορος P. 552. 
συνέρδο) E. 555. 
συνηρετμεῖν fimur, Ai. 1289. 
cvvspgyarxs P. 95. | 
συνέργο ΑἹ. 578. 
συνέσποιμκαι fieur. Τ. 1495. 
συνήϑης P. 865. 
συνεξακούω Tr. 565. 
σύνευνος Αι. 1260. 
cvvíczeQ À. 555. P. 1250. 
συνναίο "Tr. 1200. 
συνναύτης Ai. 872. 
συνναυβάτης P. 555. 
σύννομος P. 1595. 
συνωῴελεῖν P. 840, 
συνοφρυοῦμαι "Tr. 850. 
συνοιχεῖν P, aig. 
συνόμνυμε P. xg24. Achaeor. 

syll. 5. 
συνωμότης C. 1267. 
συνοπάζεσθαι Laocoont. 5. 
συνταλαιπωορεῖν C. 1104. 
συντέμνειν ᾿Οδυσσ, aiv, 1. In- 

cert. 25. 


cUv9axog C. 1252. 
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συνθάπτειν Àj. 1557. 

συνϑημκη P. 1400. 

σύνθημα C. 406. 

συνθηρὰν pro simplici, P. 974. 

συντιθέναι γέλων Al. 295. 

σύντροφος Αἰ. 619. cognatus, 
ib. 858. €. κτύπος τινὸς P. 


200. 


^ συντυγχάνω P. 516. 


΄ 


Süvern laud. Τὰ. 850. 


T0. 

'D er 3 literae confusae Ai. 
216. ζ 

τάχος. διὰ τάχους qd. 505- 
ταχὺ, ταχέως, P. 845. 
ταχύνειν intransitive Ai. 1198. 
- 7. Ti ibid. 1565. | 
ταχύῤῥωστος C. 1050. 
ταφὴ Al. 1054. | 
ταφεῖς canes et aves, E. 14506. 


. ταγεῖν Aload. ir. 


ταγὸς À. 1059- 
ταλανάρδιος C. 518. 
ταλαίφρων Ai. 875. 


τάλις À. 619. 


ταμίας, dominus, item peritus, 
A. i150. 7. 
Ζεὺς. Terei 5. 
ταμιεύεσνε À. 954. - 
τανυταλοῦσϑαι. À. 154. 
σανύπους Αἱ. 816. 


^ r, 
τῶν μελλοντῶν. 


ταράσσειν πολέμους et similia, 


A. 784. 
ταρβάλεος Tr. 956. 


ταριχηρός. vid. “γάρος. 


ΙΝ ΧΩ 


τάριχος νεκρὸς Αἰγύπτιος, Phi- 

nei 5. e B 
Ταύρειον πῶμα Aegei 2, 
ταύρεος Tr. 510... - 
ταυροντονεῖν βοῦς Tr. 749. | 
ταυροντόνος P. 595. 
ταυροσφάγος Tr. 597. 
τε pro xai C. 784. 
τεχνᾶσϑαι P. Qo. 
1412. τ. 

ἀἄχναν 'Tr. 855. 
τήχειν Αἱ, $16. 


τέγγειν P. δακρύων 


τεχνολέτειρα E. 105. 

Tt*voUcca« et similia Tr. 299. 

τέμος Tr. 1055. 

τευταίνω Incert. 74. 

Trs«TróvaQy os Νίοῦσα Daedal. 1. 

τείνω βέλη P. 196. 

τηλαυγὴς "Tr. 515. 

τηλεφανὴς P. 187. 

τελεῖν Tr. 896. P. 1558. 

τελειοῦν "lr. 1220. 

τελεόμηνος Tr. 8:2. 

τέλεος pro τελεσϑεὶς Tr. 927. - 

τελεωθὲν σπέρμα E. 1450. 

τηλέπορος Α 964. 

τελεςφόρος Δίκη Ai. 1349. 

T4Àwmog P. 212. 

τέλος, donum, A. 145. διὰ τές 
λους, Δ. 664. cf. λύειν. τέ- 
à» ὄγκαρπα Tr. 229. οἱ ἐν τέ- 
λει Al. 1511. 

τηλόθεν ὁρᾶν τι. vid. proverb. 
ἄστροις etc. 

τηλουρὸς Al. 549. 

τεμένιος Tr. 742. 

τέμνειν, Sanare, Tr, 1241« 





EU 


Tempus. vid. χρόνος. 
τηνιμαῦτα P. 458. et p. 
τερασχόπος Τ. 5905. 
Terentianus Maurus not. C. 156. 
ἕρμα. vid. periphrases. 
—S.s. A. 1206. 
terra δισσαῖς ἠπείροις Constans, 
Tr. 100. 
τετράορος Tr. 5oo. 
τετράπτερος Aethiop. 2. 
τετρώφιστος Amphiar. 4. 
τεύχω P. 1149. 
Jaxsiv Αἱ. 1187. 
ϑανκήμα C. 1129. 1147. 
S«AoajwmróAog, coniux, T. 1192. 
ϑάλλω in malam partem, P. 
255. Tr. 972. 
ϑάλπειν, θάλπος, in malam par- 
tem, A. 1069. 
αμίζω C. 650. Ilo. 4. 
Thamyris quomodo cecinerit, 
M 
SagcU»e pro passivo E. 875. 
9éx, ϑέαμα» in animantibus, C. 
1525. 
ϑεατὸς Αἱ. 884. 
Thebae εὐάρματοι Α, 551. 
Thebani σπορὰ δράκοντος A. 1106. 
vid. v. Athenienses. 
9443 ; sepulcrum , C. 1710, 
9ϑηγάνη Ai. 799. 
9ϑήγω figur. Ai. 569. 
v 9éX«rgoy Tr, 573. 
Θέλω. θέλοντι ἂν ἦν, T. 1529. 
ϑηλύνω Ai. 650. 
ϑὴημέρα Α1. 1591. 
Theocrito levis macula abster- 
$a, Αἱ. 1190. 
T. JH. 


IN D E X. 


Theodectes laud. 952. 

Theophrastus apud Athenaeum 
correctus, Tr. 299. 

ϑεογεννὴς À. 921. 

Theognis em. Ai. 446. 

ϑεοπρόπος Tr. Qro. 

ϑεωρία "T. 1461. 

9s0g ᾿Ἐριννὺς C. 1540. ϑεὸς fox- 
tuna, fatum, P. 761. sol, Tr. 
142. ϑεὸς utriusque generis E. 
956. 9soi ἐγγενεῖς, γενέϑλιοι, 
ἐγχώριοι, πατρῷοι, À. 197. 9s0i 
vocantur felices,E. 145. 956v, 
9:s&» monosyllaba, T. 21:0. 
Α.992 etp. ϑεὸς eodem versu 
μονοσυλλάβως et δισυλλάβως 
usurpatum Ai. 1095. | 

S4osioc Tr. 1022. 

ϑερίζειν, ϑέρος, figurate, T'yrus 
I5. Àl. 2535. 

thermae Maliae, Tr. 622. 

ϑερμαίνω Ail. 465. 

Φερμὸς "Tr. 1009. ef, lex. v. τὸ 
ϑερμὸν etc. 

ϑησαύρισμα P. 57. 

ϑησαυρὸς ἱντήριος, ἃ, 1180. 

Thesei et Pirithoi foedus sanctise 
simum, C. 1547, 8. Thesei filii 
in expeditione Troiana, P. 552. 

ϑέσμιον Ai. 6ga. 

ϑεσμὸς ΑἹ. 106g. 

Φεσπιέπεια T. 459. 

ϑεσπιωδὸς Νίπτρ. 1. (ἃ 

ϑεσπίφω "Tr. τορά. P. 600. | É 

Φητεία T. 1007. 

ϑίγειν P. ήοι et p.- 

9iy P. 1089. 

ϑλέβειν Amphiar., 1. 


46 
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9v47*w P. 520. 550. et p. 

ϑνητογενὴς Α, 822. — 

SoaQswy 'T. 9. 

SoAsgos fipur. ΑἹ, 205. 

Θόρικον, pagus, C. 1549. 

ϑορυβεῖσθαι Ai. 165. - 

SópvBog βοῆς P. 1220, 

ϑωύσσω Ai. 500. 

ϑούριὸς Ai. 596. 

ϑρασὺ, audendum, τλητὸν τι, 
P. 166. 

Φρασυστομεῖν P. 576. 

Ξρέμμα Tr. 565. P. 259. quid 
proprie, Tr. 1063. 

ϑρῆνος Ai. 808. 

SosrT40:x C. 1299. 


b 


Φρομβώδης Tr. 690; 

ϑροῶ P. 206. et p. 

Ὡδώσμω, $alto, C. 694, 

ϑρύπτεσθαι Incert. 5o. 

Thucydides, Periclis adversa- 
tis, V34R 

ϑυηλὴ E. 1579. 

ϑυηπολεῖν Androm. 5. 

ϑυγάτηρ, puella, Tr, 978. 

Qviàc A. 119g. 

SUpk« P.g. 

ϑυμοφϑορεῖν Τὰς 150. 

$vj4009 Ai. 697. ϑυμοῦσϑαι πρὸς 
Ti, Αἱ. 982. 

υραῖος ΑἹ, 772, 5. 2. μηρὸς, fes 
mur publice conspicuum, LIe- 
len. 4. 

Svguv» T. 1226, E. 515. 

ϑύρσος ἐννύχιος Ai. i166, 

Sucre À.1000. 

ϑυτὴρ Tr. 1155. 


p , Ὕ . LE LI 
τὶ ἐστι; Ti οὖν €t similia non 


I N D E X. 


elidi, P. 715. 

tibiae varius nsus, Tr. 620. 

71J4XV, exercere, exsequi, Ai. G67, 

Timocreontis Rhodii poema- 
tium quoddam | probabiliter 
emendatum, Ai. 5or. 

τινάντωρ Tr, 404. 

τίνι τρόπῳ; quare? T. ro, 

Tiresiae sedes, A. ojo. 

τις ad sensum abundans À1. 850 
€t p. ironicum, Ai. 1102. pro 
ἐγὼ: E. 526. A. 678. 742. Ai. 
259- subaud. T, 599. E. 1275. 
Αἱ. 155. 

τιταίνειν τόξᾳ P. 658. 

τιϑασὸς Incert. 74. 

τιϑέναι ἐς ταφὰς Ai. 1075. T12., 
λογέζεσθαι, À. 1142. τίθεσθαι 
τι ἐν εὐχερεῖ, P. 044- cf. ib. 
444.- τίϑεσϑαι ἐπιστροφὴν et 
similia T. 154. C. 1107. τίν 
εσϑαι εὖ νεῖκος, ΤΟ ΘΕ 
ϑεσβαι γνώμῃ τινὶ, imagine 
a suffragiis petita, P. 1405. 
712. periphrastice cum parti- 
cipio C. 459. 

τιθήνη P. 688, 

τιϑηνεῖσϑαι Ὁ. 1024. 

Ti9£0, verbum antiquum, P. 961. 

τλήμων et similia pro κακὸς, E. 
424. P. 559. | 

τλῆναι P. 4698. 597. 

τῷ, quocirca, C. 155. 

τὸ γ᾽ sig ἑαυτὸν T, 687. 

τοι elisum E. 294. postarticulum 
et in gnomis, Ai, 260, 1509. 

τόλμημα Αἱ. 570. 

τολμητὸς P. 624. 









δὲ, n beni. 285. 






i. € 'O τος T. 1061. 
Ü. c i» , E. 651. olim, LE. 


I | «coo. AKT 
Á x e 
- "Toup laud. P. 45. et p. lapsus 


^ Pa T P. 55. et P* 
ToÉsUe τινὸς À. Y014. 
i T sUTÓG P. 831. 


ν P. 294. AR 
Eus incerti locus de ἀτιμίᾳ 
"x Ai. 1575. 





ιν Ἦ ν᾽ 
wo σρανὴς Ài. 25. 
J. dausponi καὶ et alias part:cu- 


as, docetur ἃ. 197. cf. Αἱ. 54. 
* transpositi versus Α. 1295. 
KC ὍΘΕΝ interpretamen- 
tum, ad P. 832. 
| ue τομῶν Ai. 567. 
τρέφειν ro ἔχειν T. 560. Tr. 
5,807. et p. τραφεὶς, διατρίψας, 
P 7T. 4550. 
τρέφος "Ai, ἐραστ. D. 








—— τριβὴ Α. 570. 1060. χρόνου Ty- 
— 4 rus I4. cf. T. 1159. 


» 










τς "Tuiclinius laud, E. 1545. not. E. 
i4 505, 1192, ΑΙ. 801. et p. vin- 
dicatus E. 1515. 1575. 1595. 


τρίνρανος "Tr. τόθ. 
τρίδουλος T. 1049. 
τρίγωνος Φρὺξ, Mys. 4» 
τρίμηνος "Tr. 161. 
οἰπόλιστος Α- 845. 
 Truptolemus Tr. 229. 


" 


INDEX'- TY 


»*QigX9Àiog C. 551. A2 
᾿πριζόλβιος, Incert. 58. 


“Ὡς 
μὰ ΔΎ 
ΧΟ ὃς, 0, et similia, 


t i XU vea 


τρίς. vid. δίς. 


τρίσπονδος Α. 424. 

τροφὴ, soboles T. x. vivendi 
ταὶς T. 507. Li $09. E. Mt. ! 
P. 52. 

τροφεὺς Ai, 84o. Ῥ, 540. 

τροφὸς pro matre Αἱ, 926. 

τροπὴ δορὸς ΑἹ. 1254.^ Ὁ 






τρόπις, navis, Áchaeor. syll. 6, 
τρόπος. τρόπον, 


Jp. 120. 


riiu alicuius, 


τρουπᾶσϑαι Incert. 70. 
τρυσάνορ P . 206. | 5j 
tuba Tyrrh enica Ai. 17. ' i. 
τοὐμοῦ , τὸ ἐμοῦ, 6, 1204. * 1 


Turnebus laud. T.784. C.1538. ὁ 
et p. not. E. 509 et p. 

τοῦτο, τόδε, ταῖτα. τάδα, in- 
tell. χατὰ., Ai. 649. 

τύχη. σὺν τύχῃ P. 755. 

τυφλωϑὲν ἕλκος À. 954. 

τυγχάνω cum accusativo T. 595. 
E. 726. 
quenter. P, 567. 7. ἐλπίδος P. 


cum participio fre- 


1060. / 
τυλεῖον Iphicl. τὸ 
τυμβήρης Δ. ο581- 
τυμβεύειν χοὰς E. 

neutral. À. 878 
τυμβόχωστος A. 854. 


TUTWwux E. 54. 
ὶ / : 54 EU - T" 
τύπος P. 29. ἜΝ 
rS 
τύραννος, VOX amantium, Tr. 
210. adiect, T. 575. 
τυρβάζειν Incert. 59. 


591. τυμβ, 


τυραννικὸς ΑἸ. 728. 
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Tyrwhitt laud. E, 1426, et p. 
lapsus E, 1414. 
V. οὶ 


G. Wakefield laud. Tr. 544. 


^; E. 1544. et p. not. P. 809. 
RI kedarins C. 1417. P, ar- 
| gum. P. 154. 296. p. lapsus 

Ai. 1105. P996. - 
Vauvilliers laud. C. 789. Tr. 87. 
P. 109. 284. 1295. ct saepius, 


not, E. 709. et p. 3 


; ; Tw V 
venationis genus veteribus usi- - 


tatum Αἱ. 19. 
ventus per. metaphoram A. 157. 
P.:807. ἐκ πρώρας adversus P. 
629. | 
yerbale casum verbi sui regens, 
A. 778. À1. 705. 
Verbum. activum pro passivo, 
- "T. 1071. C. 74. A. 4064. P. 1150. 
aoristus 2. subiunctivi cum 
particulis οὐ μὴ pro futuro P, 
105. conf. subiunctivus. aug- 
mentum raro omissum C. 
- 1465. nunquam in iambicis 
C. 1578. composita et simpli- 
cia confusa C. 525. compo- 
situm pro simplici T. 749. 
C. 652. compositum simplicis 
vel praepositonis casum ad- 
sciscens T. 1282. ΑΙ. 220. Tr. 
770. P. 516. 701. coniugatio 


periphrastica P. 554. et p. con- 


—— silium tantum agendi saepe 


T. 1424. C. 
969. deponentia passiva po 


—. indicant verba, 


testate Tr. 462. dualis 


plurali, E. 715. A. 151. 505 


" : a? "uu δὰ το “ιν E 
"νὴ χύ αὶ 5 Ψ 


FI N DE X. (s ^. 


d. 9 k 
Atticum, T. 428. futurum d 


cula ἄν pro futuro Ai. 88 





& 


, 


ticum 


^r. 158. 747. P. 1245. 


futurum pro praesenti, velut | 
βουλήσομαι pro βούλομαι, T 


3056. C. 78o. infiniti duo. 


compositi Ai, 1525. 1555. t 
p. infinitivus, etiam absque | 
articulo, pro substantivo, E. 
452. À. 417. P. 279. infiniti- 
vus pro imperativo P. 1049. 
optativi praesens cum parti- 
D 
idem cum eadem pro prae- 
senti, sicut et p. futurum. C. 
625. optat. activi Atticus Ai. 
504. optat. futuri in re, quae 
videtur futura esse, Δ. 407. 
Optat. potentialis C. 701. 
optat. praeteriti passivi ra- 
rus P. 110. optativi usus in 
commemorandis aliorum ser- 
monibus, P. 607, participium 
plurale mascul. de sin ulari 
muliere, .À. gii. particip. 
pro infinito E. 279. P.1097. Ai. 
151. 450. Α. 453. passiva et 
participia genitivis iuncta p. 
apud poétas. T. 709. perfecta 
passivi active Ai. 22. perso- 
na 2. uti solent in sententiis 
generalibus. Tr. gi. plurale | 
verbum iunctum  yvocativo 
singulari, P. 565. neutro plu- 
rali non adstruendum, E, 1051. 
praesens pro praeterito, Tr. 
7o. Ai. 1576. pro futuro E. 
950. simplex pro composito, 
P. 60. 1005. 


subiunctivus 
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m unum B ohus nomini- 
E $6 juorum alteri impro- 
ctum, E. 420. ΑΙ, 1156. 







s involuti egeret 


1 Wieland laud. P. 250. 
Windsheim laud. E, 7. Tr. 1201. 
! Virgilius em. Tr. 826. Α. 1507. 
E. Ai. 45- Sophoclis imitator, 
ret: Tr. 89r. Ai. 567. 
"ud Euboica prodigiosa Thyest. 
ὁ oo. 
— .F. A. Wolflaud. E. 689. Tr. 115. 
I. H. Vofs laud. T. 11. A. 991, 
2. Αἱ. 8. P. 1062. 
Vulcani ignes perennes, P. 779. 
heí «c laud. Ai. 295. 


A. 
Ξενίφω figurate E. 94- 
: . Ésvów P. 299. Tr. 65 





ἕν. 

L Mis. Inhach. 4. 

4 £ipowrovog Ai. 10. 

ξόανα ἡδυμελῇ Thamyr. 2. 

ξυναινεῖν E. 587. Pleraque eius- 
modi composita vide v. σύν. 

ξυνίημι secunda brevi, in can- 

| tico, E. 125. 

δοὺς A1. 179. 

' Aor. 

Yet confusa, C. 704. 

ὕβρις P. 591. " " 

, ὑβριστὴς ΑἹ. 1052. 

— Beim Ai. 1217. 

| Üaigeiy Αἰχμ. 5 

 vVaAÀog; Á. 591. 






kon di probatus Ài.952. - 
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ὙΦ pP T. 1244. " 
ὑφιέναι in re nautica E. 520. 
ὑφιστάναι γνώμας Αἱ. 1055. 
ὑγιὲς figur., sicut p. P. 975. 


ὑγρὸς, flexilis , A. 1219. b P 


ὑλαγντεῖν figur. Acris. 1. 


ὑλήεις Α. » 
ὑλοτόμος E..96. 


ὑμνεῖν ligur. Ai. 204. 


ὑπακούειν P. 197g. 


᾿ὑπαντὰν τινος P. 701. 


ὑπαπειλεῖν ΑἹ, 504. 
ὑπασπίδιος κόσμος ΑἹ, 1566. 
ὑπᾷάσσειν ΑἹ. 295. 

ὑπᾶυλος Αἱ. 775. 

ὑπεμτρέπω C. 544. Á 
Ürbyu Ir, 1987: 
ὑπείκω Ai. 560. 

ὑπειπεῖν Ai. 209. 

ὑπήνεμος Α. 404. 
ὑπεράχϑομαι E. 167, 
ὑπεραλγὴς E. 166. : 
ὑπέραυχος À. 1514: 
ὑπέρκοπος Ai. 196. 
ὑπερχτάσθαι E. 204. 
ὑπέρχομαί τινα P. 976. 
ὑπερχλιδᾷν Tr. 272. 
ὑπέρδιμος ΑἹ. 1085. 
ὑπερεχϑαίρειν Α. 198. 
ὑπηρέτημα E. 1809. 
ὑπηρέτης P. ΕΣ 


ὑπερφέρειν quomodo struatur, 


C. 955. 4 » i PA 
' ax " 
ὑπέρφρων Αἰ. i195. | Mn 
ὑπερίστωρ E. 15. p 


ὑπερμαχεῖν ΑΙ. 1505. 
ὑπέροχος lr. 1059. 
ὑπεροπλία À. 150. 
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ὑπέροπτος T. 568. 

ὑπερπηδᾷν Incerte 1. 
ὑπερπονεῖν. C. 524. Ai. 1269. 
ὑπερπόντιος Α΄. 770. 


οὑπερπτάω À. 315. 


ὑπέρτατος P... 555. 

ὑπερτελὴς Tr. 56. 

ὑπερτρέχειν Α. 448. 

ὑπίλλω Α. 502. 

ὑπὸ ἀγνοίας pro μετὰ ἄνγν. et Si- 
mila, Tr. 410. cf. T. 1052, 
ὑπὸ σάλπιγγος E. 686." 

ὑπόβλητον στέμα, ὑπόβλητος λό- 
γος, Ε. 770.. À1. 466. 

ὑποκειμένη οἰμο:γῆς Η χὼ, P.197. 

ὑποκλέπτεσθαί Ti: E. ILIO. 

ὑποχλήζω Ai. 290. 

ὑπόχειρ E. 1052. 


ὑποδείδω Ai. 16g. 


εὐπομνάω P. 1133. 


ὑπομνύναι Colchid. 5, 

ὑπόπτερος P. 284. 

ὑπύπτης P. 156. 

ὑποσπανίδω ΑἹ. 710. 

ὑπόστεγος, E, 1556. 

ὑποστενάζειν Αἱ, 515. 

ὑποστένειν E. 79. 

ὑποστρέφω, reduco, renovo, Tr. 
215. 

ὑποτείνεεν ὀδύνας, Ai. 254. 

ὑποζευγνύω Ai. a4. 

UmolAoy κακῶν κάλλος, T, Y geb. 
cf. lexic. 

ὑπουργεῖν P. 55. 

ὑπουργία C. 1379. 

ὑψίβατος Ai. 1565. 

ὑψίκερως Tr. 499. 

ὑψικόμπως Ai. 745. 





7 

ὑψιπέτης Oenom. 4. 

ὑψιπετὴς Το 5,. 
ὑψίπολις Α. 564. d T 

ὑψίπυργος Tr. 545. 

ὕψιστος Tr. 1154. 

ὑστεροφ ϑύρος À. 1056. 

ὕστερος eleganti usu, Tr. οἷς 
; Z 

Z et £ literae ínter se commu: 
tatae , Ai, Locr. 5. 

ζάλη, Ai. 542. - 

ζῆλος, felicitas, Ai. 499 

ζηλοῦν Ai. 557. 

ζῇν, Qósiv, esse, T. 405. E. 150. 
A. 805. etiam TQ paci ds 





E. 1050. successu vel opibus 
forere, T. 44. 477. cf. 521. 
886. χρόνος ὁ Qv, Tr. 1132. ζῇ 
pro $524. A. 1145. cf. lex. h. v; 

647310; C. 568. , 

ζευγνύναι Bgur. Ας ο58. i2:v- 
γμένη , coniuX, Tr. 595. 

Ζεὺς ᾿Αγώνιος Tr. 26. ᾿Αλεξή- 
τῶρ C. 158. ᾿Αϑῷῶδς Thámyr. 5, 
“Χϑόνιος C. 1560, ᾿Εφέστιος Ai. 
477. Ηρακλῆς ὁ P. 917. Ἕρ: 
«£05 A. 480. Ripyaso; Tr. 229, 
Mogrog C. 682. "Oexios P. 120r. 
Σωτήριος Naupl. ri. Σύναιμος 
E. 415. A. 649. ne - οἵ, 
' ἀραῖος et πατήρ. 

ζῶμα mortuo oblatum, E. 457. 
cf. lexic. , 

ζωστὴρ Ai. 994. 

ζυγὸν δουλείας Ai, gio. 

ζυγὸς εἰρεσίας - Al. 242, 

φυγωτὸς E. 677. 
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